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ADVERTENCIA DEL EDITOR. 

No parecería en verdad completa nuestra BIBLIOTECA DE AUTORES ESPAÑOLES, si hu­
biéramos dado al olvido la colección que forma el presente tomo, una de las mas es­
timables y curiosas que desde luego nos propusimos publicar, bien que al propio 
tiempo nos retraía de nuestro designio la dificultad de allegar en un breve plazo la 
multitud de materiales necesarios para aquel objeto. Muchos existen aun en las b i ­
bliotecas públicas y en no pocas particulares; pero ¿cómo adquirir algunos otros que 
únicamente se ven ya citados en las bibliografías antiguas, ó por vía de recomenda­
ción en las obras escritas con posterioridad? Libros que á principios de este siglo, ó 
no mucho antes, andaban en manos de todos, bien como monumentos vivos de los 
ingenios de nuestro siglo de oro, bien como estímulos perennes de la piedad y fe de 
nuestros mayores, hoy han perecido ya, menospreciados por nuestra desdeñosa ilus­
tración ó aniquilados por nuestro descuido. 

Semejante pérdida hubiera sido, al menos para nosotros, irremediable, á no ha­
bernos deparado la suerte (que en algo ha de sernos próspera) la adquisición de este 
copiosísimo repertorio, que, con el nombre de Romance?^ y Cancionero sagrados, te­
nemos por fin el gusto de añadir á nuestra BIBLIOTECA. El nombre de la persona á 
quien somos deudores de tan singular obsequio va estampado al frente de este vo­
lumen, en señal de reconocimiento y como una seguridad anticipada del mérito que 
ha contraído para todos los amantes de las glorias literarias de nuestra nación. Mayor 
recompensa merecería seguramente una empresa llevada á cabo con tan perseverante 
diligencia y no cortos dispendios de tiempo y de recursos; mas ya que la modestia de 
tan docto investigador nos veda toda alabanza , su desprendimiento por lo menos no 
ha de imponer silencio á la gratitud. 

Aquí hallarán extractado y junto nuestros lectores cuanto contienen de notable los 
romanceros sagrados de nuestros mas^fecundosingenios, y los de otros que, aunque 
no tan conocidos, son, sin embargo, merecedores'Me grande estimación y aplauso. Al 
lado de composiciones que andan en manos de todo el mundo, se encontrarán muchas 
rarísimas por su antigüedad, su forma ó su pensamiento; no pocas de exquisito méri­
to literario, alternando con otras únicamente apreciables por la candidez y aun trivia­
lidad de sus conceptos; entreverado lo llano con lo sublime, lo natural con lo artifi­
cioso, lo brillante y bello con lo deslucido y amanerado. De otra suerte no seria fá­
cil apreciar el nacimiento, apogeo y declinación de nuestra literatura en un género 
determinado, la analogía que guardó este con los restantes, el adelanto ó retroceso 
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de cada período y época; y por fin, el carácter de cada autor y las mútuas relaciones 
que entre ellos pueden establecerse. 

La forma unas veces, y otras el asunto de las composiciones, han dado lugar á una 
subdivisión de especies, que facilita el estudio comparativo de las primeras; y si tal 
vez se han segregado las poesías de algún autor, formando conjunto aparte, como 
por ejemplo, las de don Luis de Ribera, las de Damián de Vegas y el Cancionero de 
Montesino, ha sido porque, mereciendo reimprimirse todas ó la mayor parte, parecía 
natural que no debieran interrumpir las varias séries de las clasificaciones indicadas, 
ni perder la forma genuina de su primitiva publicación. De las poesías de san Juan 
de la Cruz, ya impresas en nuestra BIBLIOTECA, de los Autos de Calderón y Obras suel­
tas de Lope de Vega, que también nos proponemos publicar, y de algunas otras que 
han visto ó verán próximamente la luz en los tomos que sucesivamente iremos dan­
do, se encontrarán reproducidas aquí alguna que otra página ó fragmento; mas como 
lo repetido será siempre una parte insignificante, y esta colección deseábamos que 
fuese completa en lo posible, no hemos tenido reparo alguno, de dos inconvenientes, 
en optar por el que menor nos parecía. El índice de autores, que, juntamente con el 
alfabético ele las poesías, debemos también al laborioso esmero de nuestro colector, 
puede considerarse como un breve catálogo bibliográfico sobre la materia, además 
de citarse al pié de cada composición la fuente de donde se ha sacado. 

Por via de introducción, y como cabeza de esta nueva biblioteca de romances, que 
puede servir de complemento á los dos tomos del Romancero Español, á la colección 
de poetas líricos de los siglos xv i y xvn, y á alguna otra de las que aparezcan poste­
riormente, hemos sacado de la oscuridad en que yacía una composición tan preciosa 
como rara, el auto de Las Cortes déla Muerte, comenzado por Miguel de Caravajal, con­
cluido por Luis Hurtado de Toledo, é impreso en esta ciudad el año 1557. Para su 
impresión nos hemos servido de una copia manuscrita hecha recientemente, y de un 
ejemplar de la mencionada edición , adquirido poco antes en el extranjero (*). Gomo 

(*) L a cop ia nos la f ac i l i t ó e l s e ñ o r í l o n E n r i q u e V e d i a , ñ e r o , que t a m b i é n t r a t a r o n de e m b e l l e c e r p o r su p a r t e 
y e l e j emp la r , conservado con e l e smero que po r s u r a - e l d i b u j o y la p i n t u r a . A l g o a rguye en favor d e l pensa -
reza m e r e c í a , e l s e ñ o r d o n Pascual Gayangos. Es te y m i e n t o u n v o t o tan conforme y u n i v e r s a l , 
aquel la nos h a n s ido de m u c h a u t i l i d a d para la exacta » N o ser ia i m p o s i b l e que esta c o m p o s i c i ó n sea e l Auto 
r e p r o d u c c i ó n de l t e x t o , i n i n t e l i g i b l e con frecuencia unas de las Corles de l a M u e r t e , q u e i b a r e p r e s e n t a n d o la 
veces en la i m p r e s i ó n , y ot ras en e l m a n u s c r i t o . A u n c o m p a ñ í a de A n g u l o e l M a l o , de q u e se hace m e n c i ó n 
a s í , v e r á n nues t ro s l ec tores que hemos hal lado t r o p í e - en e l Q u i j ú t e . L a fecha de la c o m p o s i c i ó n , e l t í t u l o , y 
zos i n s u p e r a b l e s . hasta la i n d i c a c i ó n de a lgunos de los personajes q u e 

Creemos o p o r t u n o r e p r o d u c i r a q u í una nota que p r e - i b a n en e l c a r r o , lo hacen p r e s u m i r c o n h a r t o f u n d a m e n -
cedia á la r e fe r ida c o p i a , conceb ida en estos t é r m i n o s : t o ; p e r o , c o m o no t enemos una s e g u r i d a d c o m p l e t a , 

« E s t a copia de Las Cortes de l a Muer te e s t á hecha po r p u e d e queda r esta sospecha en e l campo de las c o n j e -
o t r a que f o r m ó y t i e n e preparada para la prensa e l c o - t u r a s . » 
n o c i d o b i b l i ó g r a f o y l i t e r a t o d o n B . J. Gal la rdo . L l e v a a l A l hablar C e r v á n t e s de a lgunos de los personajes q u e 
m a r g e n la no ta c o r r e l a t i v a de la f o l i a t u r a de l e j e m p l a r iban en la c o m p a ñ í a de A n g u l o e l M a l o , hace m e n c i ó n 
i m p r e s o , y a d e m á s se c o r r i g e n a lgunos e r ro re s crasos y d e l dios C u p i d o , q u e no figura en n u e s t r o Auto de las 
a lgunas palabras de dudosa s i g n i f i c a c i ó n . A pesar de Cortes de l a Muer t e ¡ p e r o q u i z á no r e c o r d a r i a b i e n las 
e s t o , son t o d a v í a muchas las fallas o r t o g r á f i c a s de q u e personas-que en t raban en aque l d r a m a , ó p u d o e q u i v o -
adolece y las equ ivocac iones q u e se e n c u e n t r a n , y que carias con las de Las Cortes de casto A m o r , escr i tas p o r 
c o n v e n d r í a d e p u r a r s í se t ra tase de r e p e t i r la p u b l i c a - e l m i s m o H u r l a d o de T o l e d o é impresas en e l m i s m o 
c ion de esta c u r i o s í s i m a c o m p o s i c i ó n d r a m á t i c a . p u n t o y a ñ o , pues en el e j empla r que de jamos c i t ado d e l 

»E1 pensamien to no es nuevo y o r i g i n a l , y v iene á ser s e ñ o r Gayangos p receden estas á las p r i m e r a s , a s í c o -
una r e p r o d u c c i ó n en f o r m a e s c é n i c a de la famosa Danza m ó e l T r i u n f o de A m o r , f o r m a n d o al parecer todas estas 
de l a M u e r t e , \i\ea. s i n g u l a r y p i n t o r e s c a que se ha i r a - compos ic iones una m i s m a o b r a , q u e s in duda t e n í a 
tado de m i l maneras y en va r ios id iomas . A l menos las C e r v á n t e s p resen te en su i m a g i n a c i ó n . De todos modos , 
l i t e r a t u r a s p r o v e n z a l , f rancesa , i n g l e s a , a lemana y es- la con je tu ra de la no ta a n t e r i o r no nos parece falta de 
p a ñ o l a t i e n e n todas su c o n t r i b u c i ó n especia l en este g é - fundamen to . 
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obra dramática , y aun como ejemplo de estilo y de locución, merece ser conocida, 
pues pocas podrán competir con ella ni en el artificio y facilidad del diálogo, ni en la 
gravedad de las sentencias, ni en la censura de las costumbres de la época, ni en la 
preparación é ingeniosísimo desempeño de algunas escenas. Y lo que sobre todo nos 
parece mas notable, es que siendo, como allí mismo se dice, obra de dos autores, con­
serve desde el principio al fin la misma entonación y brio. 

Hemos atendido con el mayor cuidado á la reproducción exacta de los textos, con­
servando su ortografía característica y á veces inconsecuente, y efectuando tan solo 
las enmiendas que reclamaban los yerros manifiestos de las impresiones. Hubiera po­
dido hacerse mucho mas numerosa esta colección, y aun en lugar de algunas poesías, 
únicamente notables por la extravagancia de sus equívocos y retruécanos, insertar 
otras mas conformes con la afectuosa senciüez evangélica ó los buenos principios del 
arte; pero hubiéramos falseado completamente la historia de nuestra literatura, tan 
varia, tan original y tan digna de estudio aunen sus mismos desacuerdos y aberracio­
nes. Para demostrar esto', hubiera sido además preciso escribir un largo discurso so­
bre los orígenes de nuestra poesía religiosa , que andando el tiempo, se identificó en 
un todo con la profana. Acaso no faltará algún dia quien tome á su cargo semejante 
empeño. 





L A S 

A MUERTE, 
Á LAS CUALES VIENEN TODOS LOS ESTADOS, 

Y POR VIA DE R E P R E S E N T A C I O N , DAN AVISO A LOS VIVIENTES Y DOCTRINA A LOS O Y E N T E S . 

LLEVAN GRACIOSO Y DELICADO ESTILO 

POR LUIS HURTADO D E T O L E D O 

AL M I C T Í S I O SEÑOR DON FELIPE, BEY BE ESPAM Y INGLATERRA, ETC., SU SEÑOR Y REY. 

LUIS HURTADO D E T O L E D O , A L SERENISIMO Y MUY PODEROSO SEÑOR DON F E L I P E , 

REY DE ESPAÑA Y INGLATERRA, ETC., SU SEÑOR. 

DESPUÉS de haber dedicado, muy alto y muy poderoso S e ñ o r , las Cortes de Casto-Amor á 
vuestra alteza, hallé por mi cuenta que el vulgo, público examinador de ajenas causas, mehabia 
de juzgar por hombre vano, mayormente leyendo el Espejo de gentileza. Hospitales de damas y 
galanes, con otras obras de amor que á vuestra alteza ofrecí. Y para evitar este d a ñ o , pues la 
buena opinión es joya estimable, y mas con el vulgo, determiné tambienpara su enmienda y con­
sideración ponelles juntamente otras cortes que hizo la Muerte con todos los estados, con no­
table llamamiento, en este presente año; en las cuales, por apacible estilo y delicadas sentencias, 
cada estado verá lo que de la Muerte se le puede proveer y en sus cortes determinar. Las cuales 
fueron comenzadas por Micael de Caravajal natural de Placencia , y agradando tal estilo, yo las 
proseguí y acabé. 

Ruego al sumrao Emperador, por cuya voluntad estas cortes se hacen cada hora, dé á vuestra 
alteza muchos años de vida contenta y empleada en su servicio. Amen. 

It. YC. S-



EN LAS CORTES DE LA MUERTE 

HECHO POR U N E R M I T A Ñ O , 

Y LUIS HURTADO E N SU NOMBRE. 

Oid los que e s t á i s d o r m i d o s , 
Desper tad de l s u e ñ o grave , 
Desatapad los o í d o s , 
Q u i t a d la mundana l lave 
Con que c e r r á i s los sent idos . 
E n t i e n d a t odo m o r t a l 
Que t i ene cerca la M u e r t e : 
Tenga en la m e m o r i a c u á l 
S e r á la t r o m p e t a fuer te 
De a q u e l j i i i c i o final. 

T o d o e l m u n d o he caminado. 
Todos estados p r o b é ; 
Todos oficios he usado. 
Todas r iquezas g o c é ; 
Mas descanso no he ha l lado . 
Y o f u i mancebo g a l á n . 
F u i casado, v i u d o y l e g o . 
L a b r a d o r y c a p i t á n ; 
D i m e á las armas y al j u e g o ; 
Mas nunca sa l í de a lan. 

F u i s e ñ o r ; t uve vasallos, 
Riquezas y po te s t ades ; 
F u i rey para g o b e r n a l l o s ; 
Mas en t o d a s ' í a s edades 
No d e s c a n s é con gozal los . 
F u i c l é r i g o consagrado , 
Y del t emp lo e l p r inc ipa! ; 
Yo f u i ob ispo y g ran pe r lado , 
Tuve la m i t r a p a p a l ; 
Mas nunca viví ho lgado . 

Yo fu i f ra i lo r e c o g i d o . 
Muy al to p r e d i c a d o r ; 
Y todo b i e n c o n o c i d o . 
H a l l é ser cua l heno y flor 
Antes seco que c o g i d o . 
A l fin h í c e m e e r m i t a ñ o , 
Dejando el m u n d o y sus t ra jes . 
Para avisaros de l d a ñ o 
Que los humanos lenguajes 
Causan de nuevo cada a ñ o . 

Por lo cua l soy enviado 
De los que en e l p u r g a t o r i o 
Antes de vos han pasado, 
Para haceros n o t o r i o , 
U n caso m u y o l v i d a d o . 
Dicen que las l iv iandades 
P u r g a n a l lá por e n t e r o ; 
D i c e n que á todas edades 
T r a g a e l i n f i e rno m u y fiero, 
P o r q u e u s á i s tantas maldades . 

Y po r mandado d i v i n o 
L a Muer t e v iene á hacer 
Cor les , y á acortar camino 
A m u c h o s que piensan ser 
L a r g a su es t re l la y su s ino. 
Y á sus cortes l l a m a r á 
Todas naciones y estados. 
Cada cua l lo n o t a r á : 
Sed atentos y ca l lados . 
Que s iento que l lega ya. 



LAS CORTES DE LA MUERTE. 

E S C E N A P R I M E R A (1). 

M U E R T E , D O L O R , V E J E Z , T I E M P O , | 
p r e g o n e r o ; DOS Á N G E L E S ; SAN 
A G U S T I N , S A N J E R Ó N I M O , SAN 
F R A N C I S C O , asesores de las cortes. 

M U E R T E . 
D o l o r y Ve jez , cu idados , 

De m i casa tan amigos . 
Todas las gentes y estados. 
C u á n t o e s t é n de m í agraviados , 
Ya voso t ros sois t e s t i gos . 
A q u e l l a pena y pavor 
Que en los m o r t a l e s se e n c i e r r a , 
Es d e c i r c u á n s i n t e m o r 
V o s , Vejez , y vos , D o l o r , 
A s o l á i s toda la t i e r r a . 

Uno con en fe rmedad , 
E l o t r o con la vejez, 
S ienten por g r a n c rue ldad 
Que toda la h u m a n i d a d 
A s o l á i s y r edondez . 
Y desto t an to se que ja 
E l m u n d o de vues t ra s a ñ a , 
Que de g e m i r no se aleja 
De ver c u á n poco les deja 
Esta sangr ien ta g u a d a ñ a . 

Por lo cua l t e n g o acordado , 
Para que aquestos m o r t a l e s 
Se que jen solo d e l hado 
Y de su m i s m o pecado , 
Hacer cor tes genera les . 
Y pues que e l m u n d o e s t á c i ego . 
L e q u i e r o d e s e n g a ñ a r 
Y dar á en t ende r el j u e g o . 
Por t a n t o , voso t ros l u e g o 
Las haced apregonar . 

¡Ea! Vejez y E n f e r m e d a d , 
Mis c r i a d o s , donde fundo 
Es ta casa y majes tad . 
Haced que con b revedad 
Se p r e g o n e n po r el m u n d o . 
Que a q u í estoy aparejada 
Para que cada cua l venga, 
Y con fo rme á su embajada 
Así s e r á despachada. 
¡ S u s ! N i n g u n o se de tenga. 

DOLOR. 
R e i n a , pues que tus b lasones 

Segu imos y m a n d a m i e n t o s 
Y las leyes que nos pones , 
B i e n es que todas naciones 
Oigan tu s voces y acentos. 

( i) Cena dice el original aquí y en todns 
las siguientes; pero como ya esta voz corre 
con otro signilieado, ponemos ea su lugar la 
propia y coirienie. 

P r e g ó n genera l que hace e l Tiempo. 

, TIEMPO. 

Sepan todos los v iv ien tes 
C ó m o e l l ina je humana l 
Se que ja , y mor ta l e s gentes 
Con quejas i m p e r t i n e n t e s 
De la Muer t e t e m p o r a l . 
C ú l p a n l a todos d i c i e n d o 
C u á n de pr isa y de c o r r i d a 
L o s saltea y va h i r i e n d o ; 
Y que apenas van nac iendo . 
Cuando les siega la v ida . 

E l l a q u i e r e descargarse 
De la cu lpa que le es puesta, 
Y en este caso allanarse, 
Y por razones mos t ra r se 
C u á n con r a z ó n los moles ta . 
Y a s í , sepan los mor ta l e s 
Que s in t i endo ella esta i n j u r i a . 
Hace co r l e s generales : 
Con t rompe tas y atabales 
Se van p regonando á f u r i a . 

\ p o r q u e todos b i e n crean 
Q u ' e l l a n o causa t e m o r e s , 
Todos vengan ó provean 
Los que huyen y desean 
De enviar p rocuradores . 
Y en t re todos los nascidos 
E l que s in t i e re agraviarse 
Venga y d iga sus g e m i d o s ; 
Y á los al m u n d o venidos 
A n s í manda apregonarse . 

M U E R T E . 

T e m o r , Tr is teza y Espanto, 
Mis t res aposentadores; 
Pues que las t rompe tas canto, 
Aposen tad e n t r e tanto 
Gentes y p rocu rado re s . 

(Acabado el pregón, bajará una nube con 
dos ángeles y dos trompetas; el uno dirá: 
Anima qnae peccaoerit, ipsa morietur. E l 
otro: A'on moriiir, sed rinam, et narraba 
opera Domini. Y cnirambos á una canta­
rán : Beati qui habitant in domo íua. Do­
mine , in saecula saemtlorum laudabunt te. 
Hasta que llegando, está la Muerte, y ella 
dice. ) 

¿ Q u é buena venida es e s t a . 
Ange l e s s á n e l o s , al suelo 
Con tul m ú s i c a y tal fiesta? 
¿ C ó m o dejais la floresta 
Y aquesas galas de l c ie lo? 
¡ T a n t o s p rec iosos deseos. 
Tantas d ivinas l i b r e a s , 
Que las perlas, camafeos, 
D e l m u n d o trajes y aseos 
Se os l i a r á n c jsas muy feasl 

A N G E L 1.° 
M u e r t e , aunque ves que v e n i m o s 

De aque l la c i u d a d tan d ina 
D e l c i e l o , donde sa l imos , 
N u n c a j a m á s nos pa r t imos 
De la presencia d i v i n a . 
All í estamos m i n i s t r a n d o 
Su majestad y excelencia, 
Su d i v i n i d a d gozando, 
Y de con t ino alabando 
Su alta magn i f i cenc ia . 

ANGEL 2 . ° 
Pues s a b r á s c ó m o en e l c ie lo 

Se supo que has p r egonado 
Cier tas co r l e s en el sue lo . 
Que no qu i e r e s que en u n pe lo 
Nadie sea de t í agrav iado . 
Sabemos como á tu s manos 
Y cor les han de v e n i r 
J u d í o s , m o r o s , c r i s t ianos , 
I n d i o s , g e n t i l e s , paganos. 
Para cosas te p e d i r . 

T a m b i é n los c o n t r a d i c l o r e s 
M u e r t e , Carne y S a t a n á s 
V e r n á n por ba ta l ladores 
Con t ra los p r o c u r a d o r e s 
Que á tus co r l e s j u n t a r á s . 
Y p o r q u e gentes n i estados 
Destos malos y sus n o r t e s 
No puedan ser e n g a ñ a d o s , 
Ven imos de t e rminados 
De as is t i r en estas cor tes . 

Que somos los que t enemos 
Cargo de guardar las gentes , 
Y los que l o s defendemos 
De los pe l i g ro s y ex t remos 
Que causan sus a c í d e n l e s . 
Po rque es g rande e l amis t ad 
Que al h o m b r e tenemos nos, 
Y e n t r a ñ a b l e v o l u n t a d 
Po r saber la ca r idad 
Con que le ama nues t ro Dios . 

Nos ven imos á guarda l los 
D e l D i a b l o , Carne y Mundo , 
Que no puedan d e r r i b a l l o s , 
P o r q u e no q u e d e n vasallos 
D e l p r i n c i p e d e l P r o f u n d o . 

ANGEL i . 0 

T a m b i é n somos guardadores 
Desla p rov inc i a y m a n s i ó n ; 
Y como clefendeclores, 
D a r é m o s todos favores 
Cont ra la i n f e r n a l r e g i ó n . 

M U E R T E . 

Ora c reo q u e el S e ñ o r 
Deslas corles generales 
Se s i rve y r e c i b e honor ; 
Pues ta l m e r c e d y favor 
Ha enviado á los m o r t a l e s . 



;Ofi t i o m b r e , po lvo y basura ! 
Mira que el S e ñ o r no l a r d a . 
Siendo t ú v i l c r i a t u r a , 
De envia r te de l a l t u r a 
Ange les para t u gua rda . 
(Tañen las trompetas, y vienen los doctores 

san Agustín y san Jerónimo, asesores, y 
san Francisco.) 

M U E R T E . 

¡Oh doctores t an honrados , 
C ó m o hue lgo que v e n g á i s 
A cor tes y á m i s es t rados! 
Sentaos , b ienaven tu rados , 
P o r q u e asesores s e á i s . 

E S C E N A I I . 

MACERO D E L O S E S T A D O S , M A ­
CERO DE LA. M U E R T E , M U E R T E , 
TODOS L O S E S T A D O S , P R O C U ­
R A D O R . 

PROCURADOR. 

P o r t e r o , a l l á e n t r e mor t a l e s 
Se lia sabido que la M u e r t e 
Hace cortes generales 
Por desagraviar los males 
D e l m u n d o y su t r i s t e s u e r t e ; 
Sobre lo cua l los Estados 
E n v i a n y r edondez 
P rocu radores honrados , 
Por ver si desagraviados 
P o d r á n ser de aquesta vez. 

L o s cuales con b r e v e d a d 
Mandaron qu 'este presente 
Ofreciese y v o l u n t a d 
A l alteza y majes tad 
De r e ina t an exce len te . 

MACERO DE L A M U E R T E . 

A m i g o , á esa gen te honrada 
D i r é i s que voy á dar cuenta 
A la Reina sub l imada 
De aquesta vues t ra embajada 
Y desto que se p resen ta . 

Y de a q u í sean avisados 
Que vengan cuando q u i s i e r e n . 
P o r q u e s e r á n despachados, 
Y ¡ p l e g a á Dios y á sus hados 
Que alcancen lo que p i d i e r e n ! 

(Entra á la Muerte, y dice.) 

Temerosa y gran s e ñ o r a 
Sobre p r i n c i p e s y reyes , 
Gran m o n a r c a , e m p e r a d o r a , 
H a m b r i e n t a y esecutora 
!)e tus r igu rosas leyes : 
T ú que eres la que v e n í s t e 
A l m u n d o po r e l pecado , 
Y la mi sma que hec is te 
Gustar e l gus to tan t r i s t e 
Por aque l neg ro b o c a d o ; 

T ú que á deshora salteas 
L o s v i v i e n t e s , y convidas 
A tus mesas y l i b r e a s 
L u t ü o s a s , t r i s t e s , feas 
Nues t ras mise rab les v idas ; 
Y á t i que t i endes banderas 
Dordadas de m i l c o l o r e s ; 
Y esas manos ca rn ice ra s 
Ensangr i en tas t r i s t e s , fieras, 
E n papas y emperadores ; 

Y á t í , p r i n c e s a , á q u i e n da i 
Tantos t i t u l o s tan va r ios 
Po r nues t ra cu lpa y a fán , 
Po r ser todos dende A d á n 
A su c e t r o t r i b u t a r i o s ; 
Y á t i . S e ñ o r a , á q u i e n t engo 
Po r tan al ta y p r e m i n e n t e . 
Por ese asegur tan l u e n g o . 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

A t í , g r a n s e ñ o r a , vengo 
Con la embajada s igu ien te : 0 

Todos los p rocu rado re s 
De los estados y no r t e s . 
Con p o d e r de sus mayores 
M e d i a n o s , g r a n d e s , me no re s . 
Se han j u n t a d o en estas cortes. 
Q u é j a n s e de t u poder . 
Que les vas an iqu i l ando 
Las v i d a s ; q u i e r e n saber 
Si acaso p o d r á n tener 
A l g ú n r e m e d i o , y e l c u á n d o . 

Y v i enen de t e rminados 
De sup l i ca r t e al presente 
Que hagas á los Estados 
La m e r c e d que á los pasados 
H a c í a s a n t i g u a m e n t e . 
Qu'es dalles aquel la v ida 
Que d i s te en la edad p r i m e r a 
A las g e n t e s , tan c u m p l i d a , 
Tan p r o l i j a y tan florida 
Cual se v i ó en aquel la era. 

E n v í a n t e este presente . 
E l c u a l todos te sup l i can 
Recibas , Reina exce len te . 
Donde v e r á s c la ramente 
L o que p i d e n y pub l i can . 
A q u í t r a e n los corazones 
De cada Es t ado , S e ñ o r a , 
Y en el los sus pe t ic iones . 
V o l u n t a d e s , i n t i n c i o n e s . 
Cual v e r á s en esta hora . 

M U E R T E . 

V o s , D o l o r , m i maestresala, 
Y de m i casa s i r v i e n t e . 
Vos que po r artes y gala 
T r a é i s e l azada y pala, 
Recebid este presente . 
(Aquí llegan todos los Estados, y se sientan 

por orden; y tocan las trompetas, y dice 
la Muerte en presencia de todos.) 

MUERTE. 

Propongan sus pe t ic iones 
Y quere l las ante m í 
Esas gentes y naciones. 
Que para o i r sus razones 
Y agravios estoy a q u í . 
¡ C u a n t o s deben m u r m u r a r 
De m í , p o r ver que cada a ñ o 
Los vengo a q u í á amenazar 
Que los he de saltear 
A deshora y por e n g a ñ o ! 

Y piensan que lo que d i g o 
Es p a t r a ñ a ó cua l conseja ; 
Y cuanto a q u í les cast igo 
No lo e s t i m a n en u n h i g o , 
Pues n i n g u n o se apareja. 
Pues a q u e l que le pesare 
Con m i ven ida y suceso. 
Cuando yo le salteare 
Y á deshora le l l amare . 
Veremos b i e n su proceso. 

Mezquinos , ¿de q u é os q u e j á i s ? 
Quejaos , quejaos de vos mismos , 
Que de m í no os a c o r d á i s 
Hasta e l p u n t o que l l e g á i s 
A los in f ie rnos y ab i smos . 
Decisme que hago estrago (-1) 
E n n a c i e n d o , y que ante omuia 
G u s t á i s este m o r t a l t r a g o : 
Y ¿ n o es g r a n m e r c e d que os hago 
Sacaros de Bab i lon ia? 

No es g ran dicha y g r a n ven tu ra 
Y bienes nunca pensados 
Sacaros de niebla escura 

(1) «Que os hago estrago», debiera decir, 
para que el vatiemlo que sigue no se reliera 
á la Muerte. 

Y llevaros al altura 
Para do fuis tes cr iados? 
¡Oh g r a n b i e n y g r a n se rv ic io . 
Hacer que e l ma io no ofenda 
A Dios con pecado y v i c i o , 
S i de s u m a l e j e r c i c io 
N u n c a ha de haber enmienda! 

Y ¿ q u é p r e t e n d é i s a q u í 
E n u n mar t e m p e s t u o s o . 
L l e n o de rocas? D e c i . 
¿ P o r q u é m u r m u r á i s de m í 
Pues soy u n s u e ñ o sabroso, 
Y á toda la humana gen te 
Les t engo po r m i e s c u a d r ó n 
Tomadas puer tas y puen t e , 
Desde o r i e n t e hasta pon ien te 
Y al aus t ro y s e p t e n t r i ó n ? 

¡ C u á n t a s p r o v i n c i a s , c ibdades , 
Mis e j é r c i t o s , a rd ides 
Deshacen y po tes tades ! 
¡Qué de s t rozos , c rue ldades 
No causan m i s ada l ides ! 
¡Oh m u n d a n o s , con q u é pr iesa 
Deshariades la r u e d a , 
Si t u v i é s e d e s impresa 
Mí m e m o r i a , y que la huesa 
Os espera, y sola os q u e d a ! 

Sepa esa gente e n g a ñ a d a 
Que v i v e ciega en t r e vos . 
Que si s iego c o n m i espada. 
De con t ino soy mandada 
Como i n s t r u m e n t o de D i o s ; 
A nadie agravio n i p u e d o , 
N i nadie de m i se aleja. 
Po rque en u n p u n t o no excedo, 
Y e l bueno nunca m e ha m i e d o , 
Y el ma lo de s í se que ja . 

No v ivan tan á sabor ; 
M i r e n no los a r reba te 
M i g r a n s a ñ a y g r a n f u r o r : 
Oig'an que dice e l S e ñ o r 
A q u e l v e r s o : V i g ü a t e . 

V i g i l ó t e , qu ia nescitis d iem ñ e q u e 
ho ram, i n qua Dominus ven tu rus s i L 

¿ D i s t e s b i e n la c a n c i ó n , 
Y si os cale b i e n d o r m i r , 
O ve la r de c o r a z ó n , 
Pues no s a b é i s la s a z ó n 
Qu 'e l S e ñ o r q u e r r á ven i r ? 
T o m a d m i s consejos sanos; 
Que nad ie d u e r m a n i c i egue 
Con los de le i tes mundanos . 
P o r q u e s abed , mis he rmanos , 
Que no hay plazo que no l l e g u e . 

Y e l a lma en cue rpo ven ida . 
M i r e c ó m o t ra ta y v i v e ; 
Con t ino e s t é apercebida . 
Que en e l l i b r o de la v ida 
T o d o se asienta y e sc r i be . 
Y t engan p o r cosa c i e r t a 
Que s in saber c ó m o y c u á n d o . 
L o s l l a m a r é m u y desp ie r t a ; 
P o r q u e a l v ie jo e s t ó á la pue r t a , 
Y al mozo voy acechando. 

E S C E N A I I I . 

SATANÁS, M U N D O , C A R N E , M A ­
C E R O , M U E R T E . 

SATANÁS. 

¡ Q u é a legre y r e g o c i j a d o 
V e n g o en aquesta o c a s i ó n 
De haber al m u n d o a l l egado . 
A u n q u e r o n c o y fa t igado 
De dar voces á C a r ó n ! 
Que en toda esta madrugada 
Desper tar no le he p o d i d o ; 



Como la nocl ie pasada 
l!a pasado gran bandada 
De I n l i e l e s , se ha d o r m i d o . 

Mas, en Qn, fin, m e p a s ó 
A c o s í a de m i d i n e r o , 
Y muchas gracias le d ó , _ 
P o r q u e al negocio que vo 
Wuy mayor ganancia espero . 

(Viene e! Mundo y la Carne, y dice Satanás.) 

SATANÁS. 

¡Oh q u é gen t e tan l u c i d a , 
I)e fiesta y r egoc i j ada! 
Sin dubda que m e conv ida 
A holgar con su venida 
De tai gen te y tal manada! 
C i e r t o que e Í M u n d o parece 
A q u e l que v i e n e cantando; 
Y la C a r n é que m e r e c e 
H o n r a r l a , pues que florece 
Con su i n d u s t r i a á n u e s t r o b a n d o . 

Malo es de c o n o s c e r : 
H é a l l í al M u n d o con sus redes 
Y lazos para p r e n d e r 
A q u i e n le q u i e r e c reer .— 
Vengan con b i e n sus m e r c e d e s , 
Mis hermanos de la v ida ; 
¿ N o m e a b r a z á i s ? ¿ Q u é h a c é i s ? 
Que tan dichosa ven ida 
Muy grandes cosas conv ida 
Q u é e m p r e n d a m o s s i q u e r é i s . 

MUNDO. 

S a t a n á s , m i b u e n a m i g o , 
Gran t i e m p o ha q u e no te v i . 
¿ C ó m o es a q u e s t o , enemigo? 
T ú mereces b u e n cas t igo , 
Y r.o te m e i r á s ans i . 
¿ P a r é c e t e b i e n t e n e r 
T a l d e s c u i d o , y o l v i d a r 
T u s a m i g o s , s in los v e r ? 

SATANÁS. 

T e n g o tan to que h a c e r , 
Que no m e vale rascar . 

C A R N E . 

No es aquese b u e n descuen to (1); 
Si o t ro m e j o r vos no dais , 
Mal p l e i t o t e n é i s esen to . 

SATANÁS. 

E n esta j o r n a d a s iento 
De c u m p l i r l o que m a n d á i s . 

MUNDO. 
Hermano , pues t e con ten ta 
Mete r la mano en la masa. 
Sin que palabra te m i e n t a , 
Te q u i e r o dar ora cuenta 
De l o d o lo que a c á pasa. 

Con t rompe ta s y atabales 
L a M u e r t e en t r e los v iv ien te s 
P r e g o n ó é n t r e l o s mor ta l e s 
Unas cortes generales, 
A las cuales van m i l gentes . 
Que se quejan los Estados 
P r a v a m e n t e , que apresura 
Sus t i ros enherbo lados , 
Y que á sus pasos cornados 
L o s lanza en la sepol tura . 

D e t e r m i n a m o s ha l l a rnos 
E n estas cor tes , p o r ver 
No q u i e r a n a l lá agrav ia rnos . 
Si qu i e r e s a c o m p a ñ a r n o s . 
No f a l t a r á en q u é en tende r . 

SATANÁS. 

¡Oh m i s amigos l e a l e s ! 
Vo t a m b i é n voy , Carne y M u n d o , 
A estas cortes generales 

(I) Discueto, dice la edición original; perc 
visiblcmcate es yerro de imprenta. 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Con negoc ios in fe rna les 
Y tocantes al P r o f u n d o . 

P o r q u e a l lá han r e t u m b a d o 
Sus clarones (2) y meta les , 
L u c i f e r m e ha env iado . 
P roc u re p o r e l Estado 
De todos ios in fe rna les . 

C A R N E . 

¿ Q u i é n es aquese m e z q u i n o 
Que t raes tan ahe r ro j ado . 
Que ha nascido en tan m a l sino? 

SATANÁS. 

V a m o s , q u e a l l á e n e l camino 
Te l o d i r é de b u e n g r ado . 

MUNDO. 

D í n o s l o y a ; que m e m u e r o 
Por saber po r todas vias 
Q u i é n es este p r i s i o n e r o . 

SATANÁS. 

¿No conoces al L u l e r o 
Fuen te de las h e r e j í a s ? 

MUNDO. 

Ya , ya ; este es el t r a i d o r 
Y pastor de aque l la grey (3) 
Que e s t á fundada en e r r o r . 

SATANÁS. 

Este es el profanador 
De la e v a n g é l i c a l ey . 

Es te es e l que nos ha hecho 
L a b a r b a , y ha de hacer , 
Y el que nos da g ran p rovecho . 
Estoy d é l tan sat isfecho. 
Que no l o puedes creer . 

MUNDO. 

¿No es este e l que confis iones 
Ha q u i t a d o y sacramentos? 

SATANÁS. 

Y aun misas y devociones , 
Y el que s e m b r ó confus iones 
E n t r e f ra i les y conventos . 

C A R N E . 

Este es e l que d i ó m a r i d o s 
A monjas como á seglares . 

SATANÁS. 

Y á los f ra i les r ecog idos 
Que casen, y sean ra idos 
Los s á n e l o s de los al tares. 
Con estas cosas, á osadas 
E l se ha hecho tan b ien qu i s to . 
Que se van tras sus pisadas 
A banderas desplegadas. 

C A R N E . 

¡ Oh q u é he rmoso A n t e c r i s t o ! 
MUNDO. 

Pues ¿ d o l levas a l cuitado? 
SATANÁS. 

A las cor tes . 
C A R N E . 

¡ N e g r o i n v i e r n o ! 
SATANÁS. 

Como f u é tan g ran l e t r a d o . 
L l é v e l e po r abogado 
De los p l e i to s de l i n f i e r n o . 
H a c é r n o s l e c o r t e s í a 
Con Mahoma y sus igua les , 
Y ansi t iene m o n a r q u í a 
E n e l i n f i e rno y va l í a 
Por sus le t ras b i fe rna les . 

MUNDO. 
E n cargo son a l cu i t ado 

Los ingleses y sajones. 

(Sj Clarines. 
(3) Gente, dice el impreso. La correccioa 

que bucemos eslá saltando á la vista. 

Pues que los ha aposentado 
E n las si l las y en es t rado , 
Do s e r á n hechos carbones . 
Y aun C a r ó n no p e r d e r á 
E n la venta de la ba r ca . 
S e g ú n la pr iesa se da 
A pasar c o n t i n o a l l á 
Tan to here je c o m o embarca . 

C A R N E . 

C a m i n e m o s p r e s t a m e n t e . 
Pues que es l a rga la j o r n a d a ; 
Y como va tan ta gen te 
A las c o r t e s , c i e r t a m e n t e 
No h a l l a r é m o s posada. 

SATANÁS. 

Eso no te pene nada. 
N i l omes n i n g ú n a lan . 
Y ¿ hanos de fa l tar posada 
Muy r ica y ataviada 
En casa de a l g ú n t r u h á n ? 

Comenzad á c a m i n a r , 
Y por i r r e g o c i j a d o s , 
Y desechar el pesar, 
V o s , C a r n e , d e c í u n cantar 
De los vues t ros r equeb rados . 

CANTO D E L MUNDO Y CARNE, 

Si hay alguno en esta v ida 
A qu i en qu i e r a mas que d vos , 
M a l me lo demande Dios. 

MACERO. 

S e ñ o r a , ' e n t r e los m o r t a l e s 
Espantosa y s in segundo , 
A t u s corles generales 
V i e n e n los tus capi tales 
E n e m i g o s , Carne y M u n d o . 

M U E R T E . 

¡ O h S a t a n á s t e n t a d o r ! 
D i m e ¿á q u é , enemigo e t e r n o . 
Vienes á c o r t e s , t r a i d o r , 
E l m a y o r p e r s e g u i d o r 
Que se hal la en e l in f ie rno ? 

SATANÁS. 

M u e r t e , como yo fui osado 
De t en t a r al R e d e m p t o r , 
E l in f i e rno se ha j u n t a d o , 
Y todos m e han encargado 
De ser su p r o c u r a d o r . 
Y a s í , v e n g o á sup l i ca r t e 
Favorezcas e l i m p e r i o 
Del i n í i e r n o y nues t r a pa r t e . 
De tal sue r te y de t a l a r t e , 
Que aumentes el c a t i v e r i o . 

M U E R T E . 

¡Oh , t r i s t e s c iegos mundanos f 
Ved c u á n t a es v u e s t r a m a l d a d : 
T e n é i s n o m b r e de c r i s t i anos , 
Y las obras de paganos, 
Y peores en v e r d a d . 
P o r q u e , al fin, fin , el pagano. 
Si b i e n l o m i r a m o s nos , 
S i rve á su D i o s , aunque en vano; 
Mas el ma lo de l c r i s t i a n o 
¿ E n q u é no ofende á su Dios? 

Si como c reo amoh ina 
Mi ven ida a q u í cada a ñ o , 
S e r á p o r q u e la d o c t r i n a 
De c r i s t iano y d i s c i p l i n a 
M e n o s p r e c i á i s con g r a n d a ñ o , 
Y por no dejar la carga 
De pecados t an c r u e l ; 
Como os apesga y embarga 
M i ven ida , os es amarga . 
Mas que a c í b a r n i que h i é l . 

Gentes perd idas y vanas 
Mas duros que piedras duras , 
¿No veis noches y m a ñ a n a s 
Doblarse aquesas campanas? 
No veis a b r i r sepolturas? 



6 
No s a b é i s q u ' e s t á o b l i g a d o 
A m o r i r , como es n o t o r i o , 
T o d o h o m b r e po r el pecado, 
Y as í e s t á d e t e r m i n a d o 
P o r e l a l to Cons i s to r io? 

Pues ¿ c ó m o os p o d é i s ho lga r , 
•Viendo una cosa t an c i e r t a , 
Y que no puede fal tar? 
C ó m o d e j á i s de pensar 
C u á n d o l l a m a r é á la puerta? 
¿No m i r a n que t i e n e n g u e r r a 
Con e l m u n d o y su a tadura , 
Y aque l la carne t a n p e r r a , 
Y que u n p i é e s t á ya en fa t i e r r a , 
Y el o t r o en la sepoltura? 

A m i g o s , de m u y b u e n grado 
Yo r e sc ibo aque l p resen te . 
Que po r vos m e f u é enviado, 
Y en é l he v is to y no tado 
L o que q u e r é i s c i e r t amen te . 
Q m f u é t r ae r presentados 
L o s corazones de t o d o s . 
Chicos y grandes estados. 
Que de m í e s t á n agraviados 
Po r m i l maneras y m o d o s . 

A l fin, que la r edondez 
Se queja de m i g r a n s a ñ a . 
Que nadie l l ega á ve j ez , 
Y no deja buena tez 
Aques t a aguda g u a d a ñ a . 
¡ C ó m o ! ¿ Esta gen te no siente 
Que no t i e n e a q u í c ibdad 
N i morada p e r m a n e n t e , 
Y que ha de ser d i l i g e n t e 
E n buscar pe rpe tu idad? 

¿ N o v e n la Je rusa len 
C e l e s t i a l , que los espera , 
T a n l l ena de tan to b i e n ? 
Har to c iego s e r á q u i e n 
ü e h u s a r e la ca r re ra . 
¿ P e n s á i s que soy e l que taso 
Las jo rnadas y m e d i d a s 
De los h o m b r e s , y las caso? 
No soy s ino u n b r e v e paso 
Puesto e n t r e ent ramas las (1) vidas. 

Por m í pasan los m o r t a l e s 
A aque l p rec ioso j a r d í n 
De delei tes ce les t i a l e s , 
S i por sus culpas y males 
No p i e r d e n t a l b i e n sin fin. 
P r o c u r e n de hacer cuen ta 
Con su alma y caminar : 
No se d u e r m a n en la Ven ta , 
P o r q u e cosa v i o l e n t a 
N o puede j a m á s d u r a r . 

Pues p regun t ' o s : ¿ D o se enc ie r ra 
Mas v i o l e n c i a y desven tura 
Que en esos cuerpos de t i e r r a . 
Compues tos de aquel la g u e r r a 
Y e l emen ta l c o m p o s t u r a , 
Cuyas figuras y gestos 
E n esta v ida p o s t i z a , 
Po r r a z ó n de ser compues tos . 
E n venc iendo c u a l q u i e r d'esios 
V u e l v e n a l po lvo y cen iza? 

Pues c iegos y encadenados , 
Y ¿ c u á n d o h a b é i s de o l v i d a r 
Las c o s t u m b r e s y pecados , 
Cuando el los de enhadados 
Os qu ie ran a c á dejar? 
Salgan d'esta c o n f u s i ó n 
Y v ida t an m i s e r a b l e , 
Y pongan e l c o r a z ó n 
E n t i e r r a de p r o m i s i ó n 
Segura , í i r m e y estable . 

No s o s p l r e n los c u i t a d o s 
Por esas ol las pod r idas , 

(1) En el original se omite el articulo las 
pero hace falta para completar el verso. 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Que a c á de ja ron de es tados ; 
M i r e n que fue ron cr iados 
Para cosas mas subidas. 

E S C E N A I V . 

OBISPO, M U E R T E , SAN A G U S T Í N , 
SAN FRANCISCO, SAN J E R Ó N I M O , 
S A T A N Á S , M U N D O , CARNE. 

(Tañen las trompetas, y viene un Obispo á 
procurar por el lisiado Sacerdolal.) 

M U E R T E . 

Pues v o s , padre r eve rendo , 
¿ P o r q u i é n v e n í s á estas cor tes ; 
Q u e , s e g ú n de vos e n t i e n d o . 
Negocios t r a i r é i s y es t ruendo 
De a l l á de vues t ros consortes? 

OBISPO. 

S e ñ o r a , p o r g ran favor 
En estas cortes reales, 
Y por h o m b r e de va lo r 
Me han hecho p rocu rado r . 
De papa y de cardenales; 

Arzob i spos y pe r lados . 
Patr iarcas, d ignidades , 
Curas y benef ic iados , 
Y p o r cuantos t i enen grados 
E n la Igles ia y facul tades ; 
Y en fin. p o r todos aquel los 
Que t i e n e n rentas c rec idas . 
Vengo con su carta y se l los , 
Po rque t emen todos e l los 
Que vas á segar sus vidas. 

M U E R T E . 

Por v e n t u r a , r e v e r e n d o , 
¿Sois pe r l ado? 

OBISPO. 
S í , S e ñ o r a . 
M U E R T E . 

Sin duda que no os ent iendo : 
Paresce v e n í s haciendo 
B u r l a d e l hab i to agora. 
Decid : ¿ n o os a v e r g o n z á i s 
De parescer ante m i , 
Hecho m o n s t r u o , como a n d á i s ? 
¡Y po r ven tura , r e z á i s 
E n ese t ra je y a n s í ! 

Contadme q u é i m p e r í i c i o ) 
Y va r i edad es aques ta ; 
As i t e m é i s á r a z ó n 
L a v iv ienda y c o r a z ó n . 
Como a q u í se manf ies ta ; 
V u e s t r o p u ñ a l i c o a l l a d o , 
E l r o q u e t e tan v i s t o s o , 
E l gorsa l ico labrado. . . 
Pues ¿ l a barba? — De u n soldado 
Es mas que de r e l i g i o s o . 

Por v e n t u r a , ¿ a n d a b a asi 
Sant P e d r o , vues t ro mayor? 
D e c í , padre , m e d e c í , 
¡ C i e r t o , enviaron a q u í 
U n g a l á n p r o c u r a d o r ! 
Y ¿ a n d a a n s í todo el-ganado 
E c l e s i á s t i c o ves t i do . 
Tan á p u n t o rep icado? 
Papagayo t an p in tado 
De la Ind i a no ha ven ido . 

OBISPO. 
Nunca Dios t a l cosa q u i e r a ; 

P o r q u e todos t r aen sus mantos , 
! M u y la rgos de den t ro y f u e r a , 
| Honestos s o b r e m a n e r a , 
• Que pa recen m i s m o s santos. 

Que yo , c o m o he venido 
C a m i n o , y p o r no t a r d a r m e , 
He m u d a d o as í e l v e s t i d o , 
Y esta causa me ha m o v i d o 
A q u e r e r t r a n s l i g u r a n n e . 

M a y o r m e n t e , si á Dios place, 
Por "ver e l poco cabdal 
Que de per lados se hace 
Por mesones , me desplace 
E l h á b i t o pastoral . 
Mas tenga b i e n en tendido 
Q u e , aunque á Cr i s to no i m i t a m o s 
E n e l h á b i t o y v e s t i d o , 
En el v i v i r r e c o g i d o 
L o s tenores le l l evamos . 

M U E R T E . 
Pues d e c í ; esa c l e r e c í a . 

Con tantas rentas c a r g a d a . 
Que á estas cortes os e n v i a , 
¿ E n q u é ent iende cada d í a 
O en que e s t á agora ocupada? 

OBISPO. 
S e ñ o r a , p o d é i s pensar 
Q u ' e s t á tan l i m p i a de m a l e s , 
Qu'es cosa para espantar , 
Que no se sabe ocupar 
Sino en estas cosas tales : — 

En el r e m e d i o y amparo 
De los pobres y v i u d a s , 
Y en e l a l iv io y r epa ro 
De o t ros m u c h o s , que m u y claro 
Padescen pasiones c r u d a s ; 
Y en buscar secre tamente 
Muchas h u é r f a n a s d o n c e l l a s , 
Y en casallas l a rgamente , 
Y en pagar en t re la gente 
Muy muchas deudas por el las. 

I n q u i r i r con d i l igenc ia 
Parientas neces i tadas , 
Y como h o m b r e s de p r u d e n c i a , 
Dotabas en m i presenc ia , 
Porque v ivan mas honradas. 
Cosa es ve r los hespi ta les 
Que sus tentan mones te r ios . 
C ó m o es to rban tantos males . 
Pecados pes t i lencia les 
De h o m i c i d i o s y a d u l t e r i o s . 

No hayas m i e d o que s u b l i m e n 
L o s males , s iendo elios vivos , 
P o r q u e l u e g o los r e p r i m e n . 
¿ Q u é a ñ o hay qufe no r e d i m e n 
Gran n ú m e r o de capt ivos? 
Mas n i ñ o s c r i a n cada a ñ o 
De los que echan á las puer tas , 
Que p o d r é contar h o g a ñ o , 
Hasta encarecer e l p a ñ o 
Con pobres que fueran m u e r t a s . 

Si por v e n t u r a hay baraja 
E n t r e e l los , g rande ó p e q u e ñ a , 
Es po r ver c u á l mas trabaja 
E n c o m p r a r dote ó alhaja 
Para a lguna p o b r e d u e ñ a . 
J a m á s q u i e b r a n estos h i los , 
A q u í c o n s u m e n p r e b e n d a s , 
Y aquestos son sus es t i los . 
E n reparos de p u p i l o s , 
Muy l i m p i o s en sus v iv iendas . 

¿ Q u é m í s e r o es tuvo preso 
Que no pagasen por é l ? 
P u e s , S e ñ o r a , con g ran seso 
V e d el caso, y v e d el peso, 
No a g r a v i é i s gente tan fiel. 

M U E R T E . 

¿ C ó m o , c ó m o , yo agravial les? 
¡ U n a s personas tan puras ! 
No por c i e r t o , mas dejalles 
Que sus ropas po r las calles 
Cor ten para calenturas . 

¡ B e n d i t o ta l e j e r c i c i o , 
E l cual Dios manda que ob re s ! 
Esos b i e n hacen su of ic io ; 
No gastal lo en o t r o v i c i o . 
Po rque son bienes de pobres .— 
Pues esa gente tan buena 



; Q u é pide agora , d e c i . 
V i v i e n d o tan l impiamente? 

OBISPO. 

S e ñ o r a tan p r e m i n e n t e , 
L o que pide , pasa asi . 

L o p r i m e r o : seas serv ida 
Que no sean ar reba tados 
Tan aprisa y de c o r r i d a , 
Mas que les d é s l a rga v ida 
Como dis te á los pasados; 
P o r q u e , si m i r a m o s b i e n , 
Mayor m e r c e d r e c i b i e r o n 
Los pasados s in d e s d e n : 
De A d á n á M a t u s a l é n 
Ya tú ves lo que v i v i e r o n . 

De M a t u s a l é n , s i m i r a s 
A N o é , t i e m p o s e x t r a ñ o s 
Se pa sa ron , que t u s viras 
No soltabas n i tus i ras 
Hasta g ran c u e n t o de a ñ o s . 
De N o é pues á A b r a h a n , 
De ranciosos se caian 
L o s h o m b r e s , s e g ú n v e r á n , 
S in dolencia y s in a fán , 
Que grandes s iglos v i v í a n . 

Pues de A b r a h a n , s i m i r a m o s , 
Hasta Cr i s to R e d e m p t o r , 
Des igua l t i e m p o hal lamos 
Que v i v i e r o n , y a u n notamos 
Que m u y mas á su sabor . 
Y p a r é c e l e s agora 
Que en n a c i e n d o , los convidas 
A tus m a n j a r e s . S e ñ o r a , 
Pues de cada p u n t o y hora 
Mas les acortas las vidas . 

I Y es a s í , ó yo no en t i endo 
N i alcanzo t a l d e s v e n t u r a . 
Que al n i ñ o , l u e g o en nac iendo , 
Po r la posta vas c o r r i e n d o 
A a b r i r l e la s e p u l t u r a . 
D i c e n que no han comenzado 
A gozar rentas q u e r u e d a n , 
Cuando en b reve pun to y g rado 
Ya ios has a r reba tado , 
Y á buenas noches se quedan . 

! T a m b i é n v i v e n descontentos 
De sen t i r y conoscer 
Que ya los m a n t e n i m i e n t o s 
No t i e n e n los n u t r i m e n t o s 
Que antes s o l í a n t ene r . 
Y esto t o d o c i e r t amen te 
Ya ves qu 'es en p e r j u i c i o v 
De estado tan e x c e l e n t e , 
Que se apoque b r e v e m e n t e 
An tes que venga e l Ju i c io . 

S e g ú n q u e de l los e n t i e n d o . 
Por agravio lo r e c i b e n ; 
S u p l i c a n t e , aquesto v i e n d o , 
L o s desagrav ies , p u d i e n d o , 
Pues medias vidas no v iven . 

M U E R T E . 

Per lado , pues n o te asombre 
L o que a q u í te manif ies to : 
Sabias lú como es t u n o m b r e . 
Como á la v ida de l h o m b r e 
T i ene Dios t é r m i n o pues to . 

Y l l egado ya aquel p u n t o 
Que Dios le h u b o s e ñ a l a d o . 
Yo me p a r t o , y a l l í j u n t o 
L e h i e ro y de jo defunto , 
Po rque e l t é r m i n o ha espi rado. 
A n s í , que no es en m i mano 
A l a r g a r n i acor ta r v i d a s , 
Sino solo e l Soberano 
Es el que tarde ó t e m p r a n o 
Las q u i l a ó las da cumpl idas . 

Para pasar la ca r re ra 
Y esta vida de a m a r g o r , 
DvSla j o r n a d a l i g e r a 

L A S CORTES DE L A MUERTE. 

No soy sino mensajera 
Y un m i n i s t r o de l S e ñ o r . 
M a s , pues m e has cer t i f icado 
L a v iv ienda y la l impieza 
Del e c l e s i á s t i c o estado, 
P e d i r é á Dios con cu idado 
L e d é mas v ida y la rgueza . 

Sobre estos casos presentes 
Veamos agora , en f i n , 
Que d i c e n los asistentes 
Varones tan exce lentes . — 
D e c i d v o s , s á n e l o A g u s t í n , 
Que sois s u p r e m o pe r l ado , 
A q u i e n le c o m p e t e y toca 
L a impresa de aqueste es tado , 
Pues el S e ñ o r os ha dado 
T a n d i v i n a l engua y boca. 

SAN AGUSTIX. 

A m i g o , pues tanto agrada 
A este estado la du l zu ra 
Desa v ida tan penada , 
Y andar la b reve jo rnada 
Sienten por g ran a m a r g u r a ; 
Dec i lde que p o r t res cosas 
Suele Dios acrecentar 
Esas vidas tan penosas, 
De los h o m b r e s c o b d í c i o s a s , 
Y á veces á su pesar. 

L a p r i m e r a d'este cuen to 
Es po r su m i s e r i c o r d i a ; 
Segunda por c u m p l i m i e n t o 
De aque l cuar to m a n d a m i e n t o , 
Con padres no haber d i s c o r d i a ; 
Te rce ra por p rovee r 
Los p o b r e s , c o m o d e b e m o s . 
H a b i é n d o l o menes te r ; 
Todo esto suele hacer 
Que mas t i empo nos gocemos. 

Y es j u s t o , pues esle estado 
Se ocupa en b ienes t a m a ñ o s 
Como, Padre , h a b é i s c o n t a d o . 
Que nues t ro Dios sea aplacado, 
Y les d é v i d a y mas a ñ o s ; 
Mas d i r é i s á los per lados 
Que t i enen en encomienda 
La guarda de los ganados, 
Que v ivan tan recatados 
Que nadie los reprehenda . 

Sean honestos y t e m p l a d o s , 
Castos y c a r i t a t i v o s , 
P r u d e n t e s , b i e n a tav iados , 
D i l i g e n t e s , conce r t ados , 
No l i t i g i o s o s n i a l t ivos ; 
No de rentas c o b d i c i o s o s , 
V i n o l e n t o s , c o m e d o r e s , 
No crueles , mas piadosos; 
S u f r i d o s , no sed ic iosos . 
N i s imples e n s e ñ a d o r e s . 

Tengan s i empre ataviada 
Su ig les ia y sin pensamientos 
V a n o s , y en que no va nada ; 
Y m i r e n po r la manada ,< 
Que hay muchos lobos hambr i en los 
Buena honda y b u e n cayado , 
Buen s i l b o , buena pa s tu r a , 
B u e n pas to r enzamarrado, 
Que no e s t é abarraganado 
E n la noche mas escura. 

Y a l t i e m p o del t r e squ i l a r , 
Que tengan blandas las manos . 
No quieran despe l le ja r . 
Po rque se suele escolar 
E l queso y la l eche , hermanos. 
Rodeen b ien la c a b a ñ a 
De pe r l r echos y de r e d e s , 
No salga de la m o n t a ñ a 
Alguna fiera a l i m a ñ a , 
Que desbarde las paredes. 

S i empre en o t e ro s u b i d o . 
Do atalaye b i c u e l d a ñ o , 

Y conozca en e l ba l ido 
A c u á l oveja ha m o r d i d o 
E l l o b o de su r e b a ñ o . 
Traba je s i e m p r e de un ta l l e s 
L a r o ñ a con v e ' . ' e g a m b r é . 
No cons ien tan por los val les 
Que anden n i po r las calles 
Balando y mue r t a s de hambre . 

Su cue rno de m i e r a y s a l : 
Sí la oveja se ha encojado, 
Echela al h o m b r o , no hay t a l , 
Y á falta de m a y o r a l , 
No se e n t r e n en lo vedado (1). 

De con t ino buenos p e r r o s , 
Que l a d r e n de noche y d i a ; 
Y a l ganado sus c e n c e r r o s , 
P o r q u e , andando por los c e r r o s , 
Nadie les mate la c r í a ; 
Su yesca y su pederna l 
En la b o l s a , que eche fuego 
A l que viene á hacer m a l : 
T e n g a cuen ta su zagal 
Con cada oveja y b o r r e g o . 

Las enfermedades viejas 
Desa r r a iguen t a m b i é n e l l o s : 
A l m á g r e n l e s las p e l l e j a s , 
Y conozcan las ovejas , 
Y las ovejas á e l l o s . 
Sus a lbogues y zampona ; 
Y r e c o r r e r las paridas 
Sí les ha tocado r o ñ a : 
De cua lqu ie r mala p o n z o ñ a 
Muy de pres to sean gua r idas . 

Y pues que son las co lunas . 
M i r e n qu 'es ta navezuela 
P e l i g r a con m i l for tunas 
De h e r e j í a s i m p o r t u n a s , 
Y no hay q u i e n de l la se d u e l a : 
Por u n cabo t o r b e l l i n o s 
De m o r o s y de paganos; 
Por el o t r o r e m o l i n o s 
De t u r c o s , y esos ma l inos 
De perversos lu te ranos . 

Y l o que masdes t a masa 
Me pena, es que no hay cas t igos , 
Y que á Dios los de t u casa 
Son los que enc ienden mas brasa 
Y mayores enemigos . 
Pues s i t odo esto h i c i e r e . 
E l pastor q u e nos gob ie rna 
L e d a r á v ida , sí q u i e r e ; 
Y si a q u í no se la d i e r e . 
Les d a r á la v ida e te rna . 

SATANÁS. 

S a t a n á s , p r o c u r a d o r 
De las l i tes in fe rna les , 
Por m e r c e d y p o r favor 
De L u c i f e r , m i m a y o r . 
Me agravio de tantos ma le s ; 
Y d i g o que no conv iene 
Sup l i ca r á Dios d é v ida 
A este es tado, m a s q u e p e n e , 
Y l u e g o Dios le condene 
A m u e r t e m u y d o l o r i d a . 

(1) Aquí falta una quintilla , sogun el sis-
tema adoptado por el autor de formar con 
cada dos una estrofa de diez versos. En una 
copia manuscrita que hemos tenido á la vis­
ta, sacada de otra que perteneció á don Bar­
tolomé José Gallardo, hay fragmentos de es­
ta quintilla, pero no hacen sentido, ni sa­
bemos de dónde se tomarían, pues la edición 
está conforme con la nuestra. Los mencio­
nados fragmentos dicen asi: 

Y si entrare, procurar 
No se abarranque ni . 

Porque 
Vendrá á la red. 



8 
Que t o d o l o q u e ha contado 

E l per lado r e v e r e n d o , 
T o d o es fingido y f o r j a d o ; 
\ al p a d r e , a u n q u e g r a n l e t r ado , 
Po r buena pieza os l e vendo . 
Y no saben los ma l inos 
Que no se sue len fundar 
Sino en r epe l a r m e z q u i n o s , 
Y busca r muchos caminos 
Para pode r ob i spa r . 

Y esas h u é r f a n a s doncel las 
No saben que he yo notado 
L o q u e sue len hacer del las . 
¡ A y t r i s t ec i l l a s de aque l las ! 
¡ C u á n t a s v e r é i s que han casado! 
Y si fuere menes te r . 
Y o t r a i r é a q u í la m i n u t a 
Y el r e g i s t r o , y p o d r á n ver 
Que con el los no hay m u j e r 
Que no quede d i so lu t a . 

Yo que los sue lo t r a t a r . 
Me lo s é , y estoy con t en to 
De su vida y su gas tar , 
Y por no los af rentar , 
No d i r é mas l o que s i en to . 
Solamente c o n t r a d i g o 
Que no r e g u é i s p o r los t a l e s , 
Pues t i e n e n p o r e n e m i g o 
A Dios , y é l es b u e n tes t igo 
C ó m o v i v e n los m o r t a l e s . 

Y hacer lo de o t r o m o d o 
E s hacernos t an to m a l , 
Qu'es ponernos b i e n de l o d o , 
Y es en p e r j u i c i o t o d o 
De la r e g i ó n i n f e r n a l . 
Y una vez y o t r a m e fundo , 
Q u e , pues que son enemigos 
De D i o s , bajen al p r o f u n d o , 
Y á voso t ros . Carne y M u n d o , 
Os r u e g o s e á i s t es t igos . 

Y á v o s , L u t e r o , e sc r ibano 
De! i n í i e r n o y g r a n d e m o n i o , 
l l e q u i e r o de vues t r a mano 
L o a s e n t é i s , que s e r á sano , 
Y lo d é i s p o r t e s t i m o n i o . 

SAN AGUSTIN. 

¡ O h amargos los que h a c é i s 
F u n d a m e n t o en los abrojos 
Deste m u n d o que a q u í v e i s . 
Que t res c o n t r a r i o s t e n é i s . 
Si ^ b r i é r e d e s b i e n l o s o jos ' 

¡ P e c a d o r e s ! Y ¿ n o veis 
E l m u n d o l oco y s in sesos . 
L l e n o de lazos do a n d é i s , 
Que por do q u i e r que l l e g u é i s . 
A l l í h a b é i s de queda r p resos? 
¿ N o m i r á i s c ó m o p r o m e t e 
Muchas cosas, y d e s p u é s 
De que os t i ene ya en su b r e t e . 
Usa con vos u n fa lse te , 
Qu'es dar c o n vos a l t r a v é s ? 

MUNDO. 
V o s , A g u s t í n , s i e m p r e fuistes 

M i c u c h i l l o . 
SAN AGUSTIN. 

i Oh p e r r o v i e j o ! 
¡ Q u i é n no en tendiese tus ch is tes ! 

MUNDO. 
A n d a d , que nunca quis i s tes 
M i amis t ad y m i consejo. 
Mas cou t ino acoceado 
He sido de vues t ro s p i é s , 
A b a t i d o y denos tado . 

' SAN AGUSTIN. 
Cada cual s e r á t r a t ado 
S e g ú n y c o m o q u i e n es. 

SAN F R A N C I S C O . 
P u e s l a C a r n e , si m i r á i s 

L a in s in i a , d i r á q u i é n es ; 

LUIS HURTADO DE TOLEDO. 
Que es puerca , y p u e r c o q u e d á i s 
Sí con e l la t r o p e z á i s , 
Muy t a rde os l e v a n t a r é i s . 

Sabed que es m u y o t ra cosa 
De lo q u e veis de scub ie r to : 
Una m á s c a r a e n g a ñ o s a , 
Por de fuera m u y h e r m o s a . 
D e n t r o sepulcro de u n m u e r t o . 
Y en fin, sabed qu ' e l l a es t a l . 
Que son e n g a ñ o s sus paces 
Y for jado su m e t a l ; 
L a b r a de p u n t o r e a l 
Sus dechados , y á dos haces. 

¡ O h falsa, sagaz y a r t e r a , 
C ó m o cazas s o t i i m e n t e , 
M a l a g ü e r a , l i son je ra ! 
Quien no sabe t u m a n e r a , 
¡ C u á n t a s veces da de f rente! 
C u á n t a s gentes has lanzado 
En aque l los cenagales 
Del i n í i e r n o y e n l o d a d o . 
Po rque de t i se han fiado 
Y de tus d ichos best iales! 

CARNE. 

Y á vos , padre , yo mezqu ina 
¿ Q u é os h ice , que tales setas 
t e n é i s con t r a m í y m o h í n a , 
Y s iempre en vuestra doc t r ina 
T i r á i s con t r a m í saetas? 
Pues yo amiga suelo ser 
De e r m i t a ñ o s r e l i g i o s o s , 
Y aun sue len t o m a r placer 
Conmigo y no aborrescer 
Mis dichos l i ndos , grac iosos . 

SAN FRANCISCO. 

Serpiente mala , emboscada 
En t r e las frescas v e r d u r a s . 
No vista basta hollada , 
De cuya amarga pisada 
Todos se quedan ascuras. 
¿ Q u é no inficionas y estragas? 
Q u é no encantas? Q u é no ligas? 
¡ O h sucia ! que si halagas, 
A la carne nos amagas. 
Mas en las almas host igas . 

Qu ien l u e g o no te rechaza, 
Gran mal para sí a tesora ; 
Que eres b u i t r e r a á do caza 
S a t a n á s y despedaza 
Tantas a lmas cada h o r a . 

SAN JERÓNIMO. 
Pues a l l á su c o m p a ñ e r o 
E n el ges to le v e r é i s 
Si es s u b t i l y c a r n i c e r o , 
Y una s ima y n o m i n e r o 
De maldades , cua l lo veis . 

Esa es la an t igua s e r p i e n t e . 
L a cual v i n o á inf ic ionar 
Toda la mi se ra gente . 
Este es e l l é o n r u g i e n t e 
Que rodea á q u i e n t r a g a r ; 
E s t e , de env id i a que t i e n e . 
Busca con grandes rodeos 
A qu i en a to rmen te y p e n e , 
Y que e l m u n d o se condene . 
J a m á s t i e n e o t ros deseos. 

Es g r a n d e caud i l l ador 
De necios y descu idados . 
Que v iven á su sabor , 
Y u n c r u e l pesquisador 
Del que e s t á en buenos estados. 
Pues destos t res adversar ios 
C u m p l e gua rda r á la r a s a , 
Porque son tan o r d i n a r i o s , 
Que s i empre estos t r e s con t ra r ios 
Son los l adrones de casa. 

E n v iendo t i e m p o o p o r t u n o . 
Usan de sagacidad, 
No se descu ide n i n g u n o , 
Qu'estos e s to rban ayuno 

Y i m p i d e n la ca r idad . 
L a l imosna y o r a c i ó n 
Rechazan y pen i t enc ia , 
P o r q u e todo este e s c u a d r ó n 
Es una c o n t r a d i c i o n 
D e l a lma y de su inocencia . 

MUNDO. 
Pues vos, pas tor y p e r l a d o . 

Yo creo h a b r é i s en t end ido 
L a respuesta y e l recado 
Que al e c l e s i á s t i c o estado • 
D a r é p o r q u i e a sois ven ido . 

C A R N E . 

M u c h o les deben penar 
Aquesos consejos, c i e r t o . 

SATANÁS. 

E n t i e n d a n en se h o l g a r : 
Cal lar , que t odo es l adra r 
Y dar voces en d e s i e r t o . 

E S C E N A V . 

M U E R T E , P A S T O R , S A N A G U S T I N . 

{Tañen las trompetas, y entra el Pastor con 
una oveja sobre los hombros.) 

M U E R T E . 

¿ D ó b u e n o , pas tor h e r m a n o , 
Dó vienes con esa oveja? 

PASTOR. 

¡ Mi fe! E s c a p ó s e de l l l a n o , 
Y' b u s q u é l a como alano, 
Po r no pagar su pe l le ja . 
Que en m i hato yo ten ia 
Cien t cabezas de m i a m o . 
Que apaciento cada d i a , 
Y do buena yerba h a b í a 
Yo las l l e v o y a u n las l l a m o . 

R e c ó j o l a s cuando l l u e v e ; 
Un to la r o ñ a y he r ida . 
Q u e d ó s e e s t á en t re la n i e v e ; 
D e j é las noventa y nueve 
Por buscar esta p e r d i d a . 

MUIiRTE. 

Yo c r e í a que venias 
A mis cor tes aplazado. 

PASTOR. 
N i cor tes n i c o r t e s í a s 
No s é que s o n ; n i en m i s dias 
Sal í de con m i ganado. 

M U E R T E . 

Pues e s c ú c h a m e , Pastor. 
Sabe que yo soy la M u e r t e . 

PASTOR. 

¡ L a M u e r t e ! ¡ O h q u é n o m b r e fuer te 
Para a q u e l que es pecador ! 
Y mas s i no se c o n v i e r t e . 
Q u i z á que os h a b í a m i r a d o . . . 
¡Oh q u é ges to , y . . . Dios me vala! 
D e c í . . . ¿ s o i s a l g ú n finado? 
Sois b o r r e g o desollado? 
¡ Par Dios , que sois cosa mala ! 

M U E R T E . 
Pues, h e r m a n o , y si supieses 

Mi poder y m í m o r a d a , 
A fe que t ú me t e m i e s e s , 
Y aun esa oveja m e dieses . 
Para t e n e r m e agradada. 

PASTOR. 
Y ¿ q u é p o d é i s vos hacer? 
Vuestra casa me m o s t r á . 
Que q u i z á s p o d r í a ser 
Esta oveja os ofrescer, 
Y entre tanto la g u a r d á . 

M U E R T E 

Que me place, ¡ S u s ! Yo q u i e r o 
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Mostrar le m i h a b i t a c i ó n , 
Daca la mano, g ro se ro . 

PASTOR. 

¡ A y , q u é escuro t o r r o n t e r o ! 
¿ E s esta vues t ra r ig ion? 

M U E R T E . 

Esta es, y ves a q u í 
Donde me to los mor t a l e s 
Y te hp de traer á t i . 

PASTOR. 

C u á n d o ha de ser, m e d e c i , 
V e n d e r é los recentales. 

M U E R T E . 

Antes que t ú l o q u e r r á s . 
P A S T O R . 

¡Hi de Dios , q u é de candiles 
Que a rden a c á d e t r á s ! 
¡ Cuerpo de Sant! ¿Y aun hay mas? 
¿ Son l á m p a r a s conceji les? 
Hola , S e ñ o r a , m i r á 
Que aquellas se van m a t a n d o ; 
¡Mas aceite les e c h á , 
O de acotras l o q u i t a . 
Que cuido e s t á n rebosando. 

M U E R T E . 

Pues, he rmano , aquestas son 
Las vidas de los humanos 
S e g ú n d e t e r m i n a c i ó n 
De Dios , qu'es nues t ro P a t r ó n , 
Porque todo e s t á en sus manos. 
Las que ves que arden p o q u i t o , 
Por aceite les fa l tar , 
Son v ie jos , y o t r o s que c i to 
S e g ú n e l d i v i n o e s c r i t o . 
Para su v ida acabar. 

Las que a rden p o r c o m p á s , 
Con acei te l i m i t a d o . 
A u n les queda vida m a s ; 
Las que han aceite asaz 
Agora a l m u n d o han l l egado . 

PASTOR. 

Pues por vues t ra fe, S e ñ o r a , 
Que vamos á ver la m i a 
Q u é tanto le queda agora . 

M U E R T E . 

Vamos, q u e v i s t a , en la h o r a 
Te p o n d r á nueva p o r f í a . 

Vesla a q u í ; m i r a e l de le i te 
C u á n en b reve es acabado. 

PASTOR. 

¡ A y Dios , q u é p o q u i t o a c e i t e ! 
S e ñ o r a , a t ice y afei te 
L a mecha des to t ro l a d o ; 
Y desta que mas a r d i a , 
Y el aceite se le v i e r t e , 
Eche le u n poco á la m í a , 
Y la oveja le d a r í a . — 
H á g a l o , s e ñ o r a Muer t e . 

M U E R T E . 
N o t engo aquese p o d e r ; 

Que de a r r i b a e s t á o rdenado 
Cada cua l como ha de ser, 
Y c u á n d o ha de fenescer . 
Que su aceite es l i m i t a d o . 

PASTOR. 

Pues que vos no p o d é i s nada 
Y sois tan flaca y tan v i e j a , 
L a amis tad es excusada ; 
Salgamos desta posada , 
Y t ó r n a m e á dar m i oveja . 

Darla he yó á m i m a y o r a l , 
Y d a r á m e m i p a r t i d o . ' 

SAN AGUSTIN. 

Hermanos , m i r a d q u é t a i 
Es el cuidado especial 
Del que b u e n pas tor ha s i d o ; 
Que la oveja que ha hal lado 

L A S CORTES D E L A M E E R T E . 

Con el m o r i r l a c o n v i e r t e , 
Y e l cura si es avisado 
A su ha lo la ha to rnado 
De l Pecado y de la Muer te . 

E S C E N A V I . 

C A B A L L E R O . M U E R T E , SAN A G U S ­
T I N , S A N J E R Ó N I M O . 

(Tañen las trompetas, y viene el Procurador 
de los Caballeros.) 

MACERO. 

S e ñ o r a , estas gentes f ieras. 
Aquesta gen te p rofana , 
Estos blasones, c i m e r a s , 
S a b r á s que son las banderas 
De la m i l i c i a mundana . 

M U E R T E . 

Caballero de p r i m o r e s , 
¿ P o r q u i é n qu ie res p rocura r? 

C A B A L L E R O . 

S e ñ o r a , por m i l s e ñ o r e s , 
Por reyes y emperadores 
Y el estado m i l i t a r ; 

Y en f i n , p o r todo aquel grado 
De duques , condes, m a r q u e s e s . 
De q u i e n yo vengo encargado , 
Que se que jan luis usado 
Con e l los grandes reveses. 
Porque Uniendo emprendidos 
Negocios tan i m p o r t a n t e s , 
Cuales ya t e n d r á s sab idos . 
Los t ienes tan des t ru idos 
Con tus fuerzas lan pujantes. 

P í d e n t e todos postrados 
No les lleves como sue l e s , 
Ni de r rueques sus es tados , 
Porque e s t á n ahora ocupados 
Rn guerras grandes, crueles : 
Unos por acrecentar 
Sus pr inc ipados y t i e r r a s , 
Y gentes á qu i en mandar , 
No les vaga en sí pensar 
Con tanto es t ruendo de g u e r r a s ; 

Ot ros hacer m u n i c i o n e s . 
Pe r t rechos y a r t i l l e r í a , 
Grandes cavas y bes t iones , 
Y otras muchas inv inc iones 
De armas que h o l g a r í a s ; 
Otras tantas caravelas , 
Tantas fustas, ga l eones , 
Tantas carracas y ve l a s , 
Que á r o m p e r l e s estas telas 
S e r á n en malas sazones. 

P í d e n t e quieras de j a l lo s . 
Porque s e r á d e s t r u i í l o s ; 
Que ya t ienen hechos callos 
be desol lar sus vasa l los , 
Y q u i e r e n r e s t i t u í l l o s . 
A esta m i l i t a r c o m p a ñ a 
Haz mercedes tan c u m p l i d a s . 
Que no los t ra tes con s a ñ a , 
Ni los s iegue t u g u a d a ñ a 
Hasta que enmienden sus vidas. 

D u é l e t e , pues la f o r t u n a 
Los qu ie re favorescer 
Y e n c u m b r a r hasta la l u n a . 
De serles tan i m p o r t u n a 
Y su vo lun t ad t o r c e r . 
Quedarte han m u y o b l i g a d o s , 
Si esta merced o to rga res . 
Que agora e s t á n o lv idados , 
Y d e s p u é s aparejados 
E s t a r á n cuando l lamares . 

M U E R T E . 

A m i g o , toda esta v i d a 
¿ N o saben que es una g u e r r a , 
Y para aquesta pa r t ida 
Ha de estar apercebida . 
Pues que no e s t á n en su t i e r ra? 
D é j e n s e desa cont ienda 
Pues que nada los descu lpa : 
Cada cual de l los ent ienda 
V i v i r l a r g o ( i ) s in enmienda 
Antes acrecienta c u l p a . 

La l a rgura y b revedad 
De aquesta v ida presente, 
Toda cuelga en la v e r d a d 
De sola la v o l u n t a d 
De aquel A l t o O m n i p o t e n t e . 
M i r e n que hay grandes joyeles 
En o t r a gue r r a que f u n d o , 
Y que les e n v í a n carteles 
T re s enemigos c r ü e l e s : 
E l D iab lo , Carne y M u n d o . 

E n el campo los esperan 
Y de pun ta en b l anco armados ; 
Avisaldes que no q u i e r a n 
R e n d í r s e l e s ; mas que m u e r a n 
Por Dios , pues son ob l igados . 

SAN AGUSTIN. 

Pues d i m e , a^ora te p i d o , 
Esa gente capitana 
Por q u i e n agora has v e n i d o 
¿ C ó m o ejerci ta (s i has v ido ) 
La c a b a l i e r í a c r i s t iana? 

A c u é r d e n s e cuando en t r a ron 
A r e n u n c i a r á S a t á n , 
Que sus nombres se asentaron 
E n la m i n u t a , y fijaron 
De C r i s t o su c a p i t á n . 
Y aquel la c r u z y s e ñ a l 
Que en las f ren tes les p u s i e r o n , 
Qu'es bandera i m p e r i a l 
Con q u i e n la cor te in fe rna l 
F u é venc ida , y se r o m p i e r o n . 

Y po r v e n t u r a ¿ h a n c r e í d o 
Que tan s á n e l a c e r i m o n i a 
Fuese en ba lde n i lo ha s i d o , 
Con l o cua l al l í han sal ido 
De E g i p t o y de Babi lon ia? 
No p o r c i e r to : mas j u r a r 
U n s o l e m (2) p le i to -homenaje 
De c o n t i n o pelear 
So l a bandera y andar 
De Cr i s to y de s u viaje . 

Y hacer g r a n res is tencia 
Y gue r r a s i n e x p u g n a b l e s 
Cont ra e l Demonio y po tenc ia . 
Mien t ra s d u r a la t enenc ia 
De sus cuerpos mi se rab l e s . 
Y en s e ñ a l desto les d i ó 
Las joyas y sacramentos 
Que de l tesoro s a c ó . 
P o r q u e no h i c i e s e n , n o . 
T r a i c i ó n n i m u d a m i e n t o s . 

M U E R T E . 
Pues deci ldes si han c u m p l i d o 

C o m o buenos cabal leros 
L o po r e l los p r o m e t i d o , 
Que en muy poco h a b r á n t en ido 
Mis t i r o s por mas cer te ros ; 
Que ya saben sus o f i c i o s , 
Que han de ser e l pelear 
Con e l m u n d o y con sus v i c i o s ; 
Que estos son los e jercic ios 
Del h á b i t o m i l i t a r . 

A q u i m i n a n for ta lezas . 
A q u í vencen cap i tanes , 
Ard ides y s u b t i l e z a s , 

CANTA UN AS „ ^ Que vjvir ¡arg0< Jefcjgjj i\tc{ít Si ia cs, 
vita hominis militia est super terram. trechez del verso lo consinliera. 

I (2) Por s o l m n e . 
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A q u í mues t ran sus bravezas 
Con t ra tan rabiosos canes; 
Que el cabal le ro c r i s t i ano 
Que con t ra e l v ic io no e s t á 
S iempre la lanza en la m a n o , 
Con C r i s t o , rey s o b e r a n o , 
N i n g u n a paz é i t e r n a . 

SAN AGUSTIN. 
Pues esos son caba l l e ros , 

Ya saben ser ob l igados 
A ser me jo res g u e r r e r o s 
Y en t ra r s i e m p r e de lan te ros 
E n pe l ig ros s e ñ a l a d o s . 
Que aquestas c a b a l l e r í a s 
Son las que han de dar solaz 
Y t r i u n f o s y a l e g r í a s , 
Por lo cua l d i ce I s a í a s 
Q u ' e l malo no t e rna paz. 

SAN JERÓNIMO. 
J e s ú s pongan po r c i m e r a , 

Y no c a i r á n en la hoya ; 
M i r e n que a q u í y á do q u i e r a 
Muchos c o r r e n la c a r r e r a , 
Mas uno l leva la joya : 
Cada cua l t o m e su c r u z , 
Que es el a rma que Dios d i ó ; 
Cont ra aque l falso avest ruz 
A r m e n s e de armas de l u z , 
Como e l A p ó s t o l m o s t r ó . 

Y si de aquesta a rmadura 
No se a r m a r e n con t ra aque l los 
E n e m i g o s de n a t u r a , 
A r m a r á la c r i a t u r a 
E l g r a n S e ñ o r con t r a e l los . 
Mas ¡ a y de los que a n d u v i e r o n 
E n la v ida de C a í n 
Y humana sangre v e r t i e r o n ! 
Que pues á Dios o f e n d i e r o n , 
M i r e n c u á l s e r á su fin. 

Pues aconse j 'os ,c r i s t i anos , 
Que en esta t an j u s t a g u e r r a 
Os e j e r c i t é s , h e r m a n o s , 
E n v i r t u d e s , vuest ras m a n o s , 
Po r conquis ta r vues t r a t i e r r a . 
Po r estas picas pasaron 
L o s caballeros varones 
De Cr i s to , que a s í le a m a r o n ; 
Por a q u í desba ra t a ron 
L o s ma ld i t o s escuadrones. 

Por a q u í s u b i ó a q u e l fiero 
Sant Pablo, cuando e s c a l ó 
A q u e l cas t i l lo r o q u e r o ; 
Por a q u í e l g r a n cabal le ro 
Esteban, que no t e m i ó . 
Estos son los que e x c e d i e r o n 
A los C é v o l a s y D e c i o s , 
Y aquel los que p r e t e n d i e r o n 
T e n e r e l m u n d o , y t u v i e r o n , 
E n tan g randes menosprec ios . 

¡ Oh grandes b a t a l l a d o r e s ! 
Oh famosos cap i tanes , 
Que tales compe t ido re s 
Veneistes, pe r segu idores 
Como estos rabiosos canes. 
Toda la c a b a l l e r í a 
Cr is t iana que va r o m p i e n d o 
L a in fe rna l a r t i l l e r í a , 
Por a q u í h a l l ó la v í a , 
Su sangre s i empre v e r t i e n d o . 

Y pues ven que los combates 
D e r r i b a n los al tos m u r o s 
Y no aprovechan resca tes . 
Venzan aquestos d e b a t e s , 
Yr los adversar ios d u r o s 
F lechen s u arco, y f lechado 
No dejen de c o n q u i s t a r ; 
Pues sabed, h e r m a n o amado , 
Que el que h u b i e r e peleado 
Hasta e l fin, se ha de salvar. 

M U E R T E . 
Pues dejadas las con t i endas , 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 
A l campo se salgan luego 
Con sus armas y sus t i e n d a s , 
Y á las setas sin enmiendas 
Metan luego á sangre y fuego. 
Desbaraten sus pisadas 
Con la gracia soberana . 
Sus pe r t r echos y celadas, 
Porque e s t á n encarnizadas 
E n esta sangre cr is t iana . 

M U E R T E . 

; Ay , q u é negros per rocanos 
Tienes a q u í t ú , S a t á n ! 
Por t í se c o m e n las m a n o s , 
Y t i é n e n s e por ufanos 
T é n e r t e p o r c a p i t á n . 

SATANÁS. 
Caballeros m i l i t a r e s 
Es la r en t a de l i n l i e r n o . 
¿ Q u é m e dices? Mas m i l l a r e s 
Tengo de l l o s , si contares, 
Que gente de o l r o g o b i e r n o . 

E S C E N A V I I . 

R I C O , M U E R T E , SAN J E R Ó N I M O , 
SAN F R A N C I S C O , S A T A N , M U N ­
D O , C A R N E . 

(Tañen las trompetas, y entra el Procurador 
de los Ricos.) 

M U E R T E . 

S e g ú n mues t r a e l o r n a m e n t o . 
P rocu rado r d e b é i s ser 
De los Ricos, s e g ú n siento. 

R I C O . 

Sí soy, S e ñ o r a , y p resen to 
Dellos aqueste poder . 

M U E R T E . 

Pues ¿ q u é p i d e hora el eslado 
De los Ricos , me d e c í ? 

R I C O . 

Que m i r é i s con gran cuidado 
C ó m o Dios los ha dotado 
De tantos b i enes a q u í . 

Los cuales piensan gastar 
Allá al cabo de sus vidas 
En los p o b r e s r e m e d i a r , 
Y en grandes templos fundar , 
Si no abrev ias sus par t idas . 
Que t ienen ya comenzados 
Mayorazgos á fundar , 
Y hasta ser acabados, 
Y muchos a ñ o s gozados, 
P é s a l e s de caminar . 

Estado es c o n que el S e ñ o r 
Mucho se puede s e r v i r ; 
P iden le aqueste favor; 
Que no dejen con do lo r 
L o a d q u i r i d o en su v i v i r . 
Y si acaso po r d ine ros 
Sus vidas qu ies a largar . 
P i d e , que tantos m i n e r o s 
T i e n e n , q u e sus herederos 
No los p o d r á n acabar. 

Y en s e ñ a l que aquesa gente 
Te desea mas serv i r . 
Te ofresce aqueste p r e s e n t e , 
Tan r i c o , t an exce len te , 
E l cual qu ie ras r e c e b i r . 

M U E R T E . 

Rico, a l lá á los que s o l é i s 
Dar presentes y cohechos , 
E l presente v o l v e r é i s , 
Porque con é l vos p o d r é i s 
Sacar m u y pocos provechos. 

Y ¿ e n q u é se fundan agora 
Esos r icos y ese Eslado? 

R I C O . 

Yo te lo d i r é , S e ñ o r a . 
Amontonan cada hora 
Ducado sobre d u c a d o , 
Y en darse pr iesa á l l egar 
P r i m e r o que o t ros lo cojan, 
Q u i e r e n el los m a d r u g a r ; 
A ve r si pueden ma ta r 
Su sed, e l m u n d o despojan. 

Y con aquesto sost ienen 
Gran trabajo en lo guardar 
Y á grandes pe l i g ro s v i e n e n ; 
Po rque en fin e l los no t i enen 
Las casas para dejar . 
Sus t ro jes e s t á n m u y l lenas , 
De; todos son m u y h o n r a d o s ; 
Sus cofres c o m o colmenas; 
Solamente les da penas 
Que o t ros tengan mas ducados. 

Tantos siervos y c r i a d o s , 
Tanta gente á q u i e n mandar , 
Tantas sedas y b r o c a d o s . 
Tan tos cabal los, ganados , 
Qu'es cosa para espantar , 
E n la vida no les p e n a . 
N i l o t i enen en dos pa jas , 
Si.no que aunque en la bal lena 
Se m e t a n , que á la melena 
Los t r a i r á s con tus mor ta jas . 

Mas con e l m u c h o d i n e r o 
Se les pasa esta m e m o r i a 
Como u n v ien to m u y l i g e r o , 
Y v u e l v e n c o m o p r i m e r o 
A l d i n e r o , qu 'es su g l o r i a . 
Mas ¿ q u é r e g o c i j o y fiesta 
Han gozado m u y á f u r i a ? 
Q u é j a r d í n y q u é f loresta 
Les ha restado n i resta 
Do no es t iendan su lu ju r ia? 

M U E R T E . 

Y con g ran con ten tamien to 
¡Oh h i jos de v a n i d a d ! 
Y con tanto a t r ev imien to 
De vues t ro p r o f u n d o i n l e n t o 
¿ C ó m o a r m á i s en r u i n c iudad? 
¿ P i e n s a n que son herederos 
Del t esoro y p a t r i m o n i o ? 
No son sino despenseros: 
Expendan esos d ine ros 
Que ha de l l eva r e l D e m o n i o . 

No p i ensen que les fué dado 
E l d e p ó s i t o y hacienda 
En ba lde , y como han pensado , 
N i para que se haya alzado 
E l r i c o con e l lo en t i enda . 
Mas ent iendan que es a j eno , 
\ de muchos , que es p e o r ; 
No metan fuego en e l seno : 
M i r e n que les s e r á b u e n o 
D a r l o al d u e ñ o en paz y amor . 

Despeguen e l c o r a z ó n 
De aquese o r o y m u l a d a r . 
Ved que dice S a l o m ó n 
Que los r í o s cuantos son 
Todos en t ran en la m a r . 
No se hagan á sí g u e r r a , 
Ni . escarben para e l c u c h i l l o ; 
Que cuando el ojo se c i e r r a , 
No l leva mas p i é s de t i e r r a 
E l r i co que e l p o b r e c i l l o . 

Todos n a s c í e r o n d e s n u d o s , 
Y as í l o p iensan d e j a r ; 
Grandes, p e q u e ñ o s , m e n u d o s , 
Sabios , d i scre tos y r u d o s . 
Todos en m í han de para r . 
Pues ¡ o h r i c o ma lhadado! 
D i m e ago ra , yo te p i d o : 
E n este m u n d o cu i t ado 
¿ Q u é t ienes, d e s v e n t u r a d o , 
Que no lo hayas r e c i b i d o ? 
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A l m a , cuerpo , h e r m o s u r a , 
Y esas fuerzas c o r p o r a l e s , 
Y esos dotes de n a t u r a , 
; Q u i é n los d io á la c r i a tu ra 
Sino aquellos celestiales? 
; Por q u é no sientes, m a l i n o , 
Y te ocupas en pensar 
Que de aque l S e ñ o r te v i n o , 
Y que todo fué m e z q u i n o 
Por j u r o dado a l q u i t a r ? 

Pues t u pompa n i t u r en t a 
No te hinche n i l e v a n t e , 
Mas ten la m e m o r i a a t e n t a , 
Cuando te p i d i r á n cuen ta 
D e l mas m í n i m o c u a d r a n t e . 
Y esos m a l aventurados 
¿ Para q u é p iden mas v ida , 
Pues con todos sus ducados 
Han de bajar condenados 
A la r e g i ó n do lo r ida? 

P o r q u e e l r ico que al m e z q u i n o 
Ko caldea c o n su f ragua . 
Es corcha que al agua v i n o , 
A q u i e n e l gran r e m o l i n o 
Z a b u l l ó d e i i l r o d e l agua. 

SANTO DOMINGO. 

No solo son r i cos , c rean 
L o s r i c o s , a l l á e n t r e vos, 
Que con r iqueza se a r r e a n , 
Pe ro aun los que las desean 
L o son acerca de Dios . 
D cc i l de s que desas cargas 
Se descarguen y do lo res . 
Que son pesadas y l a r g a s , 
Y hoyas de aguas amargas 
Que z u m e n los pecadores . 

¿ N o veis q u é cuenta d a r á n 
Los r icos de sus r iquezas , 
T e n i e n d o po r c a p i t á n 
A l avaricia y S a t á n 
Que ve lan sus fortalezas? 
¿ Q u é aprovecha n i q u é agrada 
Su oro v u e l t o en a l a m b r e . 
Si á su a lma descuidada 
La t r aen desar rapada , 
Descalza y m u e r t a de hambre? 

Los in f i e l e s a l l á 
A t e s o r e n y esos r i c o s ; 
Pero vos Tes avisa 
S i empre a tesoren a c á 
En v ien t res de pobrec icos . 
All í do no hay robadores 
ISi e l an t i guo t i e m p o gasta 
Con sus dientes r oedo re s , 
K o hay p e l i g r o s n i t emores , 
Que eí sol n i ei^ agua lo gasta. 

¡ Oh D i o s , y t a m a ñ o m a l 
Que d e l h o m b r e no se alcanza 
U n b i e n que no t i ene i g u a l 
De c u á n t o p rec io y caudal 
Sea esta sancta t e m p l a n z a ! 
L o s pobres necesitados 
Os s ien tan c o n t i n o r i c o s . 
Para que sean r e m e d i a d o s ; 
Y vengan regoci jados 
A p e d i r g randes y ch icos . 

P regun ta ldes : ¿ q u é consuelo 
Esperan en sus p a r t i d a s . 
Cuando se r o m p e r á e l v e l o , 
Y las co lunas d e l c ie lo 
Y i e r e n que s e r á n movidas? 
¿ C u a n d o aque l juez a i rado 
L e s v e r n á á t o m a r la cuc i i ta 
D e l b i e n ó e l m a l a l legado, 
A l a lma , y atesorado? 
¡ Ü h q u é d í a se os p resen ta ! 

¡ Oh q u é t e m o r s in segundo 
Se espera y h a b é i s de ver! 
C u á n d o os d i r á n lo que fundo : 
« H a m b r e y sed h u b e en e l m u n d o ; 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

No m e dis te is á c o m e r . » 
S e n t i d ; q u é t r i b u l a c i ó n 
E s p e r á i s , grandes y ch icos ! 
Q u é rab ias de c o r a z ó n , 
Q u é t o r m e n t o s y al l icc iou 
Os e s t á n l l a m a n d o , r i c o s ! 

Cuando los á n g e l e s santos 
A p a r t a r á n los m a l d i t o s 
De los j u s to s ¡ o h q u é l l an tos . 
Q u é a g o n í a s y q u é espan tos , 
Q u é c l amores y q u é g r i t o s ! 
¡ C u á n d o la bes t ia y d r a g ó n 
De siete cuernos , b r a m a n d o , 
H u n d i r á en su h a b i t a c i ó n 
Todos aquel los que son 
De su o p i n i ó n y su b a n d o ! 

A q u e l l a s a b i d u r í a 
De los sabios, ¿ q u é h a r á , 
Les p r e g u n t a d , aque l d i a , 
Cuando aquel la c o m p a ñ i a 
De demonios les v e r n á ? 
¿ C u a n d o B e l c e b ú y secuaces , 
Esecutores e t e r n o s , 
Con sus gestos tan rapaces 
Los l a n z a r á n hechos haces 
Do penen en los in f ie rnos? 

E c h a r á aque l desdichado 
Que t r a jo á cuestas la carga 
De a q u e l o ro m a l ganado 
Cuando se v ie re apesgado 
Con una pesga tan la rga . 
Cuando la M u e r t e y I n í í e r n o 
V i e r e n aprisa vo lve r 
L o s que t ienen su g o b i e r n o . 
Que es espanto c r u e l , e t e r n o , 
¿ Q u i é n nascido q u e r r i e ser? 

Este es el d i a que en vano 
P o d r á n ped i r pen i t enc ias . 
Po rque no s e r á en su mano . 
Pues ¿ q u é h a r á s t ú , gusano. 
Roedor de las conciencias? 
¿ C u a n d o e l t r i s t e d a r á cuenta 
A u n de palabras ociosas. 
Cuanto mas de l o r o y r en t a , 
Y aque l la sed cenic ienta 
ü e r iquezas amargosas? 

Cuando v i e r e n que e l m a r da 
L o s cuerpos m u e r t o s que en el la 
Se anegaron , ¿ q u é s e r á 
Cuando el fuego v o l v e r á 
Los que a b r a s ó su centel la? 
¿ ü ó h u i r á n ? les p r e g u n t o . 
Si a l c i e l o ; — e s t á la potencia 
De Dios y su poder j u n t o ; — 
Si ai i n f i e r n o ; — solo u n pun to 
No fal ta de su presencia. 

Pues si las alas tomares 
Sobre los v ien tos y p l u m a , 
Y los aires penet rares , 
Sus manos , cumulo ca tares , 
Te t r a e r á n que te consuma. 
Si en t in ieb las te lanzares , 
No escapas de su c r i s o l ; 
P o r q u e todo el m u n d o y mares 
Es á Dios, si l o m i r a r e s . 
Mas c laro que e l mesmo sol . 

Pues d e c i l d e s , si les pesa 
Entonces ver que h i c i e r o n 
Tan g r a n caudal y gran presa 
En el h u m o y la pavesa 
De r iquezas que a d q u i r i e r o n : 
Dejalelo, desven tu rados ; 
No h a g á i s ese caudal 
De ese oro n i ducados , 
P o r q u e vivís e n g a ñ a d o s , 
Y es todo para mas m a l . 

D o r m i d , d o r m í , s i q u e r é i s ; 
No a v i s é i s , r icos m u n d a n o s . 
Para losb ienes q u e - h ü b e i s ; 
Cuando d e s p u é s d e s p e r t é i s , 
Vacias t e n d r é i s las manos . 
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CANTO. 
D o r m i e n i n t s o n m i m s t u m , e i ni l íU 

i n v e n i e r u n t i n manibus suis. 
S in nada las h a l l a r é i s 
De buenas o b r a s , m e z q u i n o s , 
Que n i n g ú n b i e n m e r e c é i s , 
Pues q u i s i s t e i s y q u e r é i s 
Segu i r perversos caminos . 

M U E R T E . 

¡ O h c u á n b r a v o bas i l i sco 
Os topastes y bravezas, 
S e r á l i c o sant F r a n c i s c o , 
¿ Q u é s e n t í s de aqueste cisco 
Y e s t i é r c o l de las riquezas? 
Vos , que las menospreciastes 
P o r q u e no os ma ten n i h i e r a n . 
Vos , que s i empre las hol las tes , 
Y q u e , en fin , fin , las tratastes 
S e g ú n y como q u i e n eran . 

SAN F R A N C I S C O . 

¡Oh , estado tan pe l ig roso 
Para todo fiel c r i s t i a n o ! 
i O h , robador del reposo. 
Si aquel A l t o Poderoso 
No os subs ten la con su mano ! 
L o s r i cos s o l é i s pensar, 
Si g a s t á i s vues t ro tesoro 
E n los pobres r e m e d i a r , 
Que Dios os ha de fal tar , 
Y m o r i r c o n h a mb r e y l l o r o . 

Pues v ive d e s e n g a ñ a d o 
¡ O h m i s e r a b l e ava r i en to ! 
Que Dios t i ene aver iguado 
Que si dieres u n ducado 
A l p o b r e , te d a r á c i en to . 
Pues r e c i b a n g r a n consuelo 
Y hagan aquesta c u e n t a . 
C ó m o á las aves de l c ie lo 
Y animales deste suelo 
A todos los a l imenta . 

Po r do no deben tener 
D i l i g e n c i a en a d q u i r i r . 
Que Dios suele p rovee r 
Del comer y d e l b e b e r . 
De l calzar y de l v e s t i r . 
Y c o n s i d e r a d , he rmanos , 
L o s l i r i o s y h e r m o s u r a s 
Desos campos tan ufanos. 
Sus debujos soberanos . 
Sus mat ices y p i n t u r a s . 

Y tales , que S a l o m ó n , 
Cuando Se v ió en las e s t r e l l a s , 
No se v i s t i ó , y c o n r a z ó n , 
De t a m a ñ a p e r f i c i o n 
Como la m e n o r de aquel las . 
Pues sen t id a h o r a , m o r t a l e s , 
Qu'estas n i saben labor . 
N i of ic ios n i cosas t a l e s ; 
Mas á ellas y an imales 
Cr ia y sustenta e l S e ñ o r . 

Y lo m i s m o k a de hacer 
Con v o s o t r o s , pues las llaves 
E l t i ene y t odo el pode r ; 
P o r q u e sois de m e j o r ser 
Que las plantas y las aves. 
Que e l que p o d r á r e s u r g i r 
Tan tos cuentos de humanales , 
Y a q u e l que p u d o sal ¡r 
De aque l v i e n t r e sin h e r i r 
Las c lausuras v i r g i n a l e s ; 

Y aque l que en doce carreras 
D iv id ió e l m a r , anegado 
F a r a ó n y sus b a n d e r a s ; 
Cosas s e r á n m u y l igeras 
Sustentar al que ha cr iado . 
Pues el que plantas y rosas 
C r i ó y su d i v i n o n o m b r e 
Con obras marav i l l o sa s , 
Y todas las o t ras cosas 
Para servicio del hombre; 



y e l mesmo que aposentó 
A los peces en e l agua, 
Y el a i re á las aves d i o , 
Cuando todo lo for jó 
E n la su d iv ina fragua ; 
Y aquel qu ' e l c ie lo y la t i e r r a 
C r i ó y todos los v i v i e n t e s , 
Y el que al in f ie rno d i ó g u e r r a ; 
Y el que vemos que se enc i e r r a 
E n la host ia y ac iden tes , 

El pan haciendo vo lve r 
E n su carne consagrada;— 
Pues q u i e n ta l p u d o hacer 
A l h o m b r e , á q u i e n d i ó t a l s e r , 
S u s t e n t a r á de nonada ; 
Pues , s e g ú n nos es mos t r ado , 
A q u e l r i c o y su t o r m e n t o , 
E l su p r i n c i p a l pecado 
Hal lamos aver iguado 
Que fué ser r i co ava r i en to . 

Y po r aquesto a b a j ó 
A las penas no pensadas, 
Y tanto mal p a c l e s c i ó , 
Cua ' p a d e s c e r á n , s é y o . 
L o s que s iguen sus pisadas. 
Del pob re b i e n alcanzamos 
Que L á z a r o se l l a m ó , 
Del r i c o no aver iguamos 
Su n o m b r e , n i le ha l l amos , 
N i persona le h a l l ó . 

Que fué t a l su desven tu ra , 
Que n inguno hay q u e no asombre , 
Que m i r a n d o su l o c u r a , 
A u n en la Sancta E s c r i t u r a 
No m e r e c i ó t e n e r n o m b r e . 
A n s í los r icos cu i tados , 
Que fueron a l l á en t re vos 
Avar ien tos desdichados , 
J a m á s los v e r é i s nombrados 
E n t r e los hijos de D i o s . 

Que los n o m b r e s de los r icos 
E n las c u m b r e s vemos nos 
Del m u n d o , grandes y ch icos ; 
Mas los de los pob rec i cos 
E n tus palacios , m i Dios . 
¡ Oh c u á n t o s r icos h a b r á 
Que d e l l i b r o de la v ida 
Se r a e r á n y raen y a , 
Porque r a y e r o n a c á 
A ios pobres la c o m i d a ! 

Eso t ro r ico s in ser. 
Que á su á n i m a decia : 
« C o r r e y huelga á t u placer », 
M i r a d s i deja de a rder 
E n los inf ie rnos hoy d i a . 
P r e g u n t a l d e q u é le queda 
De cuanto ha afanado 
E n su desdichada r u e d a . 
Sino c o m p r a r con moneda 
E l Infierno que ha c o m p r a d o . 

Sen t i d los que p r e t e n d i e r o n 
Su v i v i r con mal g o b i e r n o , 
S i las r iquezas les d i e r o n 
T a l go lpe , que en fin cayeron 
En el hondo del i n f i e r n o . 
¡ Oh d o l o r y g r a n t r i s t u r a 
De r iquezas tan m a l i n a s ! 
Grande es vues t ra desventura , 
Pues que la Sancta Esc r ip tu ra 
Os compara á las espinas. 

¡ Oh espinas, que e s p i n a i i , 
Y aun a b o g á i s de ta l sue r te 
A do qu ie r a que l l e g á i s , 
Y m u y presto le e n v i á i s 
Do padezca c r u d a m u e r t e ! 
Y son tan malas y vi les 
Para t i , s i endo c r i s t i a n o , 
Que encandi lan sus candi les , 
Y t a n t o , que á los gentiles 
Mucho les daban de mano. 

V no solo las de jaban , 

LUIS HURTADO DE TOLEDO. 
Como q u i e r a es de no ta r . 
N i con tal so contentaban , 
Sino que en fin los lanzaban 
E n el p r o f u n d o d e l m a r . 
Pues para dar en fiel 
De aquel b i e n grande y e t e r n o , 
Deje el c r i s t iano el f a r d e l ; 
Si no, lanzarle han con é l 
E n e l gol fo d e l i n f i e r n o . 

Que el a rma m u c h o pesada 
A su d u e ñ o m a t a , c i e r t o ; 
La nave m u c h o ca rgada , 
O no escapa de anegada , 
O j a m á s aporta á p u e r t o . 
A s i el que qu ie re l l ega r 
A p u e r t o de s a l v a c i ó n , 
L a carga ha de a l iv ianar . 
Porque el v ien to pueda dar 
E n popa á su c o r a z ó n . 

Pues t i e n e n mas aparejos 
Esos r i c o s , les d e c i d 
Que t o m e n ese consejo , 
Que m u d e n luego el p e l l e j o . 
Porque r i c o fué D a v i d . 
Mas m i r e n c ó m o e s t i m ó 
Ese o ro y las r iquezas , ̂  
Que so los p i é s las h o l l ó , 
Po rque m u y b i e n e n t e n d i ó 
Sus pe l i g ro s y vilezas. 

A b r a n los ojos a q u í . 
V e r á n s i u n r ey sub l imado 
Tan r i co cua l ven a l l í 
Se d ice de s í é po r s í : 
« P o b r e soy n e c e s i t a d o . » 
Usen b i e n dellas les r u e g o ; 
Porque r i c o fué A b r a h a n 
Y otros m u c h o s ( n o lo n i e g o ) , 
Mas m i r e n que son u n fuego 
Muy peor que de a l q u i t r á n . 

ÁNGEL. 

Por la boca de l S e ñ o r 
Ricos veo amenazados ; 
Y, lo que pone t e m o r . 
Que cosa en vues t ro favor 
Ño se escr ibe . ¡ O h desdichados! 

SAN FRANCISCO. 

¿Pa ra q u é pedis la rgueza 
De'vidas ¡ o b desgrac iados! 
Para mayores durezas 
Y andar con vuestras r iquezas 
Como h i d r ó p i c o s hinchados? 
H o m b r e t r i s t e , i n sac i ab l e . 
Caduca desven turada , 
¿ Q u i é n h a b r á que de tí h a b l e , 
Que por mala y detes table 
Ko te deje condenada? 

¿ C ó m o n'os punza y m a n c i l l a 
E l pensar que h a b é i s de ser 
Anegados á la o r i l l a . 
Por dejar á la po l i l l a 
Y al gusano q u é r o e r ? 
R icos , q u i é r e o s av isar ; 
Vues t ra ma ldad sobrepuja 
Tanto , que q u e r e r pensar 
I r al c ie lo , es enhi lar 
L a m a r o m a en e l aguja . 

Y'ueslra g l o r i a y g a l a r d ó n 
A q u í la h a b é i s r e c e b i d o ; 
No s e r á j u s t a r a z ó n 
Que os den mas c o n s o l a c i ó n . 
Mas pena , p o r ma l v i v i d o . 

meo. 
¡Oh , c ó m o voy despachado! 
Negras nuevas le d a r é . 
¡Oh desventurado es t ado , 
Y como vas condenado 
A l i n f i e rno ! Y ved por q u é . 

Por un p o l v o , una basura , 
De que hacemos cauda l ; 
Noche de g r u u a m a r g u r a , 

Desdichada y s i n v e n t u r a 
Nos espera y t an to m a l . 

SATANÁS. 
Destos r i cos avar ientos 
N i n g u n o j a m á s m e e n o j a . 
A u n q u e vivan dos m i l cuentos 
De a ñ o s , s in pensamientos 
Es toy que vue lvan la ho ja . 

E s t á n contentos y ufanos 
Con su Dios , que es su d i n e r o ; 
Que aunque parece e s t á n sanos, 
T i e n e n gota en p i é s y manos 
A t o c a r l o s ; y eso q u i e r o . 

MUNDO. 
¿No se te a c u e r d a , S a t á n , 
Que de los tales m u n d a n o s 
E s t á e sc r ip to y de su a f á n , 
Que aquestos no p a l p a r á n , 
A u n q u e t engan p i é s y manos? 

Son tan buenos pe r rocanos , 
Que po r do q u i e r a que v a n , 
Po r m í se c o m e n las m a n o s , 
Y h á l l a n s e m u y ufanos 
T e n e r m e po r c a p i t á n . 

C A R N E . 

E n r i cos no hay que d u b d a r ; 
No e s t imo en aqueste guante 
E l mas r i co d e r r i b a r ; 
Mas yo le hago ba i l a r 
C o n t i n o e l agua delante . 

Y con esto soy s e ñ u e l o 
De los r i c o s , dando o j o s , 
Y abaten a l p r i m e r vue lo : 
No piensan so aqueste ve lo 
Que hay esp inas , n i a u n abrojos . 

MONDO. 
Escantado han las orejas 
A los r i cos desta vez. 

SATANÁS. 
Esas son ya cuentas v i e j a s , 
Tan tos s e r m o n e s , consejas , 
Tanta p a t r a ñ a y vejez . 

H e r m a n o , t en en t end ido 
Que n i n g u n o hay que resbale 
De segui r nues t ro ape l l i do . 

CARNE. 
Que t o d o po r u n o i d o 
Les e n t r a , y po r o t r o sale. 

E S C E N A V I H . 

M I L O N v DROCANO, ladrones , FRAY 
REMIGIO Y F R A Y MACARIO. 

MILON, 
Pues f o r t u n a f avoresce , 

Y agora no hay in t e rva lo , 
Y t a m b i é n t i e m p o se ofresce . 
D i g o , h e r m a n o , ¿ n o os paresce 
Mudemos e l pe lo malo? 

BROCANO. 
H e r m a n o , yo ya q u e r r í a . 
Pues veis las miser ias claras. 
Que d i é s e d e s fo rma ó via 
C ó m o e n t r a r en g r a n j e r i a . 
A u n q u e fuese á co r t a r caras. 

MII-ON. 
Yo q u i e r o dar la manera 

Como m u y pres to m e d r e m o s . 
BROCANO. 

¡Ojalá q u e v e r d a d fue ra ! 
MILON. 

Pues acor tad la c a r r e r a ; 
O í d m e , y no e r ra remos (1). 

(1) Este verbo está escrito con h (herr*-
rémos) en la impresión, y como se Ida as­
pirada , (juedalja el veiso perfecto. 



Ya veis de noche y de d í a 
C ó m o pasan tantas gentes 
A las Cortes . Yo q u e m a 
Que t u v i é s e m o s e s p í a _ _ 
Cuando no haya i n c o i m m e n t e s ; 

Y al p r i m e r o que pasare , 
S i no hace c o r t e s í a . 
D é todo lo que l l e v a r e . 
Que cueste l o que cos t a r e , 
Y que m u e r a en este d i a . 

BR0CANO. 

¡Oh cuan b i e n m e ha parec ido 
E l negoc io que a p u n t á i s ! 
No d i g á i s m a s ; q u e en tend ido 
Os tengo y m u y b i e n s e n t i d o , 
S in que cosa m e d i g á i s . 

Que ¡ v o t o á . . , t a l ! de la boca 
Me lo q u i t a s t e s , h e r m a n o : 
F i r m e estoy como una roca , 
Y ¡a las manos! pues nos t o c a ; 
Que a q u í estoy como u n alano. 

MlLDN. 
Q u i t é m o n o s de l c a m i n o , 

Y en e l bosque nos en t r emos . 
Que estar a q u í es desa t ino . 
Y ojo a le r ta de c o n t i n o , 
P o r q u e al pasar lo enclavemos. 
Vos s e r á b i e n que p a s é i s 
Desotra p a r t e , y d e j á m e . 
Que ante de m u c h o , v e r é i s 
C ó m o la hebra c o g é i s 
Presto á a l g u n o , a u n q u e mas l l a m e . 

BROCANO. 

Este par de pasadores 
Quie ro l u e g o aparejar . 
Que m e parecen mejores . 

MILON. 
Encara b i e n s in t e m o r e s ; 
Que yo no p ienso de e r r a r . 

BROCANO. 
Para abrev ia r de q u i s t i o n , 
No fuera ma lo t rae r 
Yerba en aquesta s a z ó n . 

MILON. 
No yer res d e l c o r a z ó n , 
Que no t a r d a r á en caer. 

BROCANO. 
No s é q u i é n v iene rezando; 

H u y a m o s , que no nos vea, 
Y estemos c h i t i c a l l a n d o , 
Para que l u e g o , en pasando. 
Se despache , aunque e l Rey sea. 

FRAY REMIGIO. 
No c e r r é i s el B r e v i a r i o , 
Conc luyamos las c o m p l e t a s , 
Y m i r a d e l Calendar io ; 
Ved que manda e l o r d i n a r i o . 
Si m e t e r e m o s coletas. 

FRAY MACARIO. 
S e g ú n desta r eg la e sc r i t a , 

A q u í nos manda rezar 
De sant Pablo e l H e r e m i t a . 

FRAY REMIGIO. 
¡Oh preciosa marga r i t a ! 
No t a r d é i s de comenzar . 

(Comienza Macario á rezar : Converte nos. 
Deus, y sale Brocano y dice.) 

BROCANO. 

A q u í c;ue no hay va ledores , 
Os q u i e r o yo , m a l a n d a n t e s . 
De teneos , d o ñ o s t r a i d o r e s . 
Si no , u n par de pasadores 
Me l l e v a r é i s ru t i l an t e s . 

MILON. 
¡Ea , ea! ¿ Q u é h a c é i s 
Uue no s a c á i s las monedas? 

LAS CORTES DE LA MUERTE. 
Y ¡ aun que os l o r u e g u e n q u e r é i s ! 
Creo no me c o n o c é i s . 

FRAY MACARIO. 

¡ O h , d e m o n i o , c u á n t o en redas ! 
BROCANO. 

Despachad, c a b i z m o r d i d o s . 
No estemos mas bara jando . 
P o r q u e son t i e m p o s p e r d i d o s : 
L o s doblones escondidos 
Me saca a q u í r u t i l a n d o . 

FRAY REMIGIO. 
¡Deo p r a t i a s , gente honrada ! 
Y á unos pobres mendicantes , 
Que van camino y j o r n a d a 
Sin m o n e d a , n i aun prestada, 
¿ Q u é les p e d í s ? — Daldes antes. 

BROCANO. 

L u e g o deci d ó n d e va is , 
D o n o s b i g a r d o s , a q u í . 

FRAY REMIGIO. 

A las cor tes . 
BROCANO. 

Pues l l e v á i s 
D i n e r o , aunque mas d i g á i s ; 
Que no es pos ib le i r a s í . 

FRAY MACARIO. 

Nues t ra r eg i a ya s a b é i s . 
Que no p e r m i t e tocar 
Dineros : pues lo e n t e n d é i s . 
H e r m a n o s , ¿ q u é nos q u e r é i s ? 

MILON. 

Que os habemos de ahorcar . 
E s c o g é el á r b o l mayor . 

Donde Vecibais la m u e r t e . 
FRAY MACARIO. 

¡Oh, m i Dios y m i S e ñ o r , 
Si aquesta m u e r t e es me jo r . 
E n d e r é z a n o s la s u e r t e ! 

MILON. 

Estos frailes b iga rdones 
Muy ma l c o n o c é i s q u i é n s o n , 
Que no en t ran en r e l i g i ó n ; 
Son por andar mend igones 
Y de m e s ó n en m e s ó n . 

¿No se p u d i e r o n hacer 
Las c o r t e s , s in que los frai les 
Las fuesen agora á ver? 

RROCANO. 

Creed que f ra i l e y m u j e r 
Que vue lan mas que los a i res . 

MILON, 

¡ V o t o á . . . ta l de os despojar 
E l h á b i t o al r e d r o p e l o 
Como conejo , y sacar. 
Si no p r o c u r á i s de dar . 
L a m o n e d a . 

FRAY REMIGIO, 

¡ Oh Dios de l cielo! 
FRAY MACARIO. 

L o s h á b i t o s b i e n p o d é i s 
Despojar con b r e v e d a d ; 
Dineros , p e r d o n a r é i s . 
P o r q u e no los h a l l a r é i s . 

MILON. 
A q u í d i r é i s la ve rdad , 
Que a l l á desas conl is iones 
S iempre se os pega algo b u e n o ; 
No creo á buenas razones . 
Sino que t i e n e n doblones 
Achocados en e l seno. 

FRAY REMIGIO. 
Hermanos , har tos tenemos ; 

Achocados en ve rdad . 
MILON. 

Todos nos entenderemos , 
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FRAY MACARIO. 
De p io jos b i e n podemos 
Daros har ta cant idad . 
(Aquí los tlespojan de los hábi tos , y dico 

fray Macario de rodillas.) 

F R A Y MACARIO. 

¡ O h , S e ñ o r , pues despojado 
Fu i s t e de tu s v e s t i d u r a s , 
S iendo inocen te ha l l ado , 
¿ N o es j u s t o que yo culpado 
Despoje estas cober tu ras? 

Y pues nues t ros padres fue ron 
Del vest ido de inocenc ia 
Tan desnudos , que p e r d i e r o n , 
Los hi jos que sucedieron 
Cobi ja p o r t u c lemenc ia . 

FRAY REMIGIO. 
A t i , S e ñ o r , si te p l a c e , 
Estas almas te p e d i m o s 
C u b r a s , q u e no las en l ace ; 
Que los cuerpos poco hace 
D e s c u b r i r m i e n t r a s v iv imos . 

(Despojados los frailes, dice Brocano.) 

BROCANO. 

¡ Oh , casos marav i l losos ! 
¿ N o h a b é i s v i s to q u é s i l i c i o 

' A las carnes tan penosos 
i T r a e n aquestos r e l i g io sos? 
't C i e r t o , á Dios hacen serv ic io . 

MILON. 

I No es cosa mas que t o q u e m o s 
E n estos s iervos de D i o s ; 

| S ino que luego les demos 
' L o s h á b i t o s y dejemos ; 

Pues son t a n buenos los dos. 

(Brocano de rodillas dice á los frailes.) 

BROCANO. 
¡ O h , pad res , po r car idad 
Pe rdonad , que hemos er rado . 

FRAY REMIGIO, 
La d iv ina Majestad 
Por su in f in i t a b o n d a d 
Os p e r d o n e este pecado. 

MILON. 

M i r a d , p a d r e s , si q u e r é i s 
Dineros ó a lguna cosa ; 
D e c í d n o s l o , y no t a r d é i s . 

FRAY MACARIO. 

No, h e r m a n o , mas que os q u i t é i s 
Desta vida pe l ig rosa . 
Y m i r á , po rqu ' e s r a / o n , 
Que no hallamos salvarse 
Sino solo aque l L a d r ó n 
Que en la g lo r iosa p a s i ó n 
Quiso á Dios encomendarse . 

A n s í vosot ros h a c e d ; 
Y antes que venga la Muer t e 
Y el D e m o n i o con su r e d ; 
Porque t i ene muy gran sed 
Que a l l á le c a i g á i s en suer te . 

BROCANO. 

Dadnos vues t r a b e n d i c i ó n . ' 
F R A Y REMIGIO. 

C o n v i é r t a o s D i o s , m i s hermanos , 
Y a l u m b r e ese c o r a z ó n . 

F R A Y MACARIO. 

;Oh caso de a d m i r a c i ó n ! 
MILON. 

Cesamos sus p i é s y manos . 
F R A Y MACARIO. 

¡Oh bend ic to aque l que e n v í a 
Su l u m b r e y su c l a r idad 
L n e l m u n d o , y que nos g u í a ! 
« Doce horas t iene e l diaa 
Dij is te por t u bondad . 
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FRAY IIEMIGIO. 

í ^ e s y o tengo ponsamienfo 
Que el S e ñ o r es tan p iadoso , 
Que ha de t raer á su cuen to 
Los que para su t o r m e n t o 
T e n i a el m u n d o e n a a ñ o s o . 

E S C E N A I X . 

P O B R E . P E R I C O , J U A N , M U E R T E , 
SAN FRANCISCO, SAN JERONIMO, 
SAN A G U S T I N , C A R N E , M U N U O , 
S A T A N A S . 

(Tafien trompetas, y dice el Pobre.) 

P O B R E . 

Mis h i j o s , ya i r é i s cansados 
Deste camino y l a r g u e z a ; 
P rocura i r r egoc i j ados . 
Pues que Dios qu i so y los hados 
Darnos la sancta pobreza . 
P o r no sen t i r pena t a n t a , 
¡ Sus! h i jos , d e c í u n cantar, 
Que ya s a b é i s que e l que canta 
Todos sus males espanta. 
No t a r d é i s de comenzar . 

Ea y a , Per ico y J u a n , 
Decid canciones á pares . 
Que a l iv ian m u c h o e l atan. 

P E R I C O . 

Dadnos vos, p a d r e , d e l p a n , 
Y d i r é m o s m i l cantares . 

P O B R E . 

Pues t o m a d , que vais comiendo 
E n tanto sendos zaticos. 

JUAN. 
Dadme a c á . A Dios m e e n c o m i e n d o , 
Que ya m e estaban haciendo 
Las t r ipas m i l v i l l anc icos . 

P O B R E . 

¡ E a , h i j o s , ya no ladre 
Por pan a q u í mas n i n g u n o ! 
Cantad , po r v ida de m a d r e . 

P E R I C O . 

¡ O h , q u é m a l se canta , p a d r e , 
M u e r t o de ham bre y ayuno! 

P O B R E . 

T o m a , y no e s t é i s hambreando . 
¡ R e n i e g o del enemigo! 
¿ N o veis c ó m o e s t á n rogando 
Los c l é r i g o s , y aun t i r a n d o 
De las haldas con su t r igo? 

JUAN. 

¡ P a r D i o s , p a d r e , pues á vos 
Nunca as ie ron de las ha ldas , 
N i mucho menos á nos . 

P O B R E . 

Hijos , dad gracias á Dios , 
S i os v o l v i e r e n las espaldas. 
D e s p a c h á á cantar, mozue los . 

P E R I C O . 
¡ S u s ! c o m i e n z a , he rmano Juan ; 
A l e g r e m o s los a g ü e l o s . 

JUAN, 

Sí h a r é ; que en l i a los due los 
Todos son buenos con pan. . 

V I L L A N C I C O . 

¿ C u á n d o p o d r á e l Romerico 
E l su via je acabar 
Y su r o m e r í a andar? 

Un a ñ o hace este d i a 
Que part is te , Romer ico , 
De la Dona de L o r i t o , 
P a r a a n d a r tu r o m e r í a . 
Pues ¡ o h t ú , V i rgen M a r í a ! 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Cot í bien nos quieras l l e v a r 
Nues t ra r o m e r í a á a n d a r . 

(Llegan adonde eslá la Muerte, y díceles.) 
M U E R T E . 

¿ Q u i é n es este pecador , 
Que as í les desfavoresce 
La fo r tuna s in va lo r? 

MACERO. 
S e ñ o r a ,, e l P rocu rador 
De los pob res me parece . 

M U E R T E . 

D i , p o b r e desarrapado. 
Que a q u í t i enes mala suer te , 
¿ D ó n d e v a s , desventurado . 
E n c o g i d o , en t e r i zado . 
Que pones l á s t i m a en ver te? 

Mas t r i s t eza y amargo r 
T ú mues t ras antes que hables . 
Que yo p o n g o do t emor . 
¿ Q u i é n te env ia , pecador? 

POBRE. 

Esos pobres miserables . 
M U E R T E . 

I ¿ Q u é p i d e su desventura? 
• P O B R E . 

¡A la h é ! p i d e n , S e ñ o r a , 
Que les d é s la sepo l tu ra . 

MUERTE. 

Y ¿ p o r q u é tanta t r i s t u r a ? 
P O B R E . 

Porque m u e r e n cada hora . 
M U E R T E . 

¡ Q u é m u e r e n ¡ ¿ C ó m o es posible? 
C u é n t a m e aquesa conseja, 
Porque no es cosa su f r ib l e . 
Que lo t e ngo por t e r r i b l e . 

P O B R E . 

S e ñ o r a , ya es cosa vieja. 
MUERTE. 

D i , ¿ m u e r e n de enfe rmedad . 
De pes t i lencia ó pe l ambre , 
O en g u e r r a ó en crueldad? 

P O B R E . 

N o , S e ñ o r a , en la verdad . 
M U E R T E . 

Pues ¿ d e q u é ? 
P O B R E . 

De p u r a h a m b r e . 
M U E R T E . ' 

¡De h a m b r e ! Y ¿no hay en el m u n d u 
Ricos que a l l á los provean? 

P O B R E . 

N o , S e ñ o r a , s e g ú n fundo . 
M U E R T E . 

Pues ¿dó e s t á n ? 
PODRE. 

E n e l p ro fundo 
De l i n f i e rno , do se arean. 

M U E R T E . 

¡Gen t i l aposento y mando! 
P O B R E . 

Cual m e r e c e n los g l o t o n e s , 
Pues que nos ven v o c e a n d o , 
Y ellos s i empre r ego ldando 
A pe rd i ce s y capones. 

Mas t ruchas y mas faisanes 
Echan p o d r i d o s de casa, 
Y á sus lebre les y canes, 
Y á mu je re s y á t ruhanes . . . 

MUERTE. 

Y ¿ á voso t ros? 
P O B R E . 

Fuego y brasa. 

E l lo s buscando pescados 
Que les q u i t e n e l h a s t í o . 
De f rancol ines p rec iados ; 
Nosotros desa r rapados . 
H a m b r i e n t o s , a l agua y f r i ó . 

Pe ro yo estoy satisfecho, 
A u n q u e agora hagan a larde 
De manjares , c o m o han hecho, 
Que les t e r n a m a l p rovecho 
A l g ú n dia y no muy t a rde . 

M U E R T E . 

¿ Q u i é n son los que mas a f l igen 
Esos p o b r e s , pues lo has v i s t o , 
Y los que no los cor r igen? 

P O B R E . 
¿ Q u i é n son? A q u e l l o s que r i g e n 
L a Ig les ia de Jesu C r i s t o ; 

Que nos t i enen u s u r p a d o 
E l p a t r i m o n i o qu'es n u e s t r o ; 
E l cua l nos h u b o ganado 
Con su sangre, y nos l 'ha dado 
C r i s t o , g ran padre y m a e s t r o . 
Mas el los son tan c r u e l e s , 
Y mayores e n e m i g o s . 
Que h a b e m o s , mas ¿ q u é i n f i e l e s , 
Si t ú , M u e r t e , no te dueles 
De noso t ros tus amigos? 

Qu 'e l los c i e r r a n los o í d o s 
A nues t ros con t inuos l l o r o s , 
Y á mise r i a s y g e m i d o s ; 
Cuando nos v e n a f l ig idos . 
Esconden mas sus tesoros . 
No se q u i e r e n acordar 
Que Jesu Cr is to fué p o b r e ; 
P o r q u e pudiese r e i n a r 
E l h o m b r e , le qu i so dar 
E l o ro y t o m a r e l cob re . 

SAN F R A N C I S C O . 

Pues fué t an g ra to y b e n d i t o . 
Que c u a l q u i e r b i e n que se haga 
A cua lqu ie ra p o b r e c i t o , 
E l mas p o b r e y p e q u e ñ i t o 
L o asienta y pone su paga , 
¡ O h plaga g rande e n t r e nos 
Por nues t ras miser ias claras , 
Que tus m i n i s t r o s , m i D i o s , 
U n o á u n o , dos á dos , 
Se h a n hecho desue l l a -ca ras ! 

P O B R E . 

Si tus s iervos y cr iados 
De t í , m i D i o s , g rande y f u e r t e , 
Nos dejan desamparados, 
¿ A d ó n d e i r é m o s , cu i t ados . 
Sino á buscar te á t í , M u e r t e ! 
Pues á t í , que eres consuelo 
De t r i s tes desconsolados . 
L o s pob res de aqueste suelo 
T e sup l ican tengas due lo 
Del los y de sus cu idados . 

Y esta c o m p a ñ a m e z q u i n a 
De los p o b r e s , c i e r t a m e n t e , 
A t i . S e ñ o r a tas d i n a . 
Quis ie ra , y l o di t e r m i n a . 
Env ia r a l g ú n p resen te . 
Mas vese de todas par tes 
Tan l l ena de advers idades . 
Que, para ve rdad h a b l a r t e , 
No tuvo mas que env ia r t e 
De solas t u s vo lun tades . 

Es t a s , S e ñ o r a , te p i d e n 
Recibas, y b i e n colmadas, 
Y á l l evar los te c o n v i d e n , 
Si Dios y culpas no i m p i d e n 
De tener estas j o rnadas . 
Pero si acaso ¡ oh v e n t u r a ! 
L a v o l u n t a d de l S e ñ o r 
Es que acaben en t r i s t u r a , 
Con b r e v e d a d apresura 
T u g u a d a ñ a y t u f u r o r . 



Mira que quedan l l o r a n d o , 
Y por tanto , yo me a t revo 
A supl icar digas cuando ; 
Porque quedan esperando 
A ver q u é nuevas les l l e v o . 
Atalayas t ienen puestas 
E n los collados y espias 
Para hacer grandes l i e s t a s . 
Si t ú , M u e r t e , m a n i í i e s t a s 
Que vas a acabar sus dias. 

M U E R T E . 

¡Oh l á s t i m a y c o n f u s i ó n ! 
¡Oh poca fe y g ran crueza 
De los que en e l m u n d o son : 
Que falte q u i e n d é m e s ó n 
A t i , l a sancta pobreza ! 

P O B R E . 

Y mas t e q u i e r o d e c i r ; 
Que todos con g r a n r a z ó n 
T e s a l d r á n á r e c e b i r . 
Cantando con t u v e n i r 
Aques ta nueva c a n c i ó n . 

CANCION D E L POBRE Y DOS HIJOS SDYOS 

¡Mi fe! M u n d o , de tu medio 
No me c u r o ; 

Qu'el m o r i r es e l remedio 
Mas seguro: 

Disteme, mundo, un consejo, 
Que te s irviese de g r a d o ; 
Pero nunca t ú , malvado. 
Te v e r á s en ese espejo; 
Porque eres un falso viejo . 

Yo te j u r o 
Que e l m o r i r es e l remedio 

Mas seguro. 

M D E R T K . 

¿No m i r á i s c o n q u é a l e g r í a 
Me desean estos t r i s tes? 
No v e r i a n m e j o r d ia 
Que v e r m e en su c o m p a ñ í a . 
¡ Oh pobres ! ¡ C u á n r icos fuistes! 
Y á los r i cos j a m á s veo 
Que con m i v e n i r les p l u g o , 
N i me tuv ie sen deseo. 
Pues c a l l e n , que yo b i e n creo 
Que v e r n á n pres to á m i y u g o . 

Estado de gran alteza 
E l p o b r e , pues da en e l h i t o 
De verdadera l i m p i e z a . 
¿ Q u é d e c í s de la pobreza 
V o s , J e r ó n i m o b e n d i t o ? 

SAN JERÓNIMO. 

L o s pobres necesi tados 
Que s u f r i e r o n en paciencia 
L o s t rabajos po r Dios dados. 
Estos s e r á n consolados . 
Po r su in f in i t a c l emenc ia . 

Y destos dice el S e ñ o r 
E n aque l r e i n o de l c i e lo , 
« M i r a , pobre pecador . 
Si eres mas r i c o y m e j o r 
Que los reyes deste s u e l o , » 
Pe ro en aqueste lengua je 
Pocos hab lan n i lo en t i enden , 
A u n q u e t i e n e n po r salvaje 
A l que en aqueste homenaje 
Qu ie re s u b i r , y a u n le ofenden. 

Las casas en las al turas 
Mas golpes sue len tocal les ; 
Ü e s t o y de otras desventuras 
Las chozas e s t á n seguras 
E n los mas p ro fundos val les . 
Las ondas suelen h e r i r 
Y hacer mas s en t imien tos 
E n rocas, y c o m b a t i r ; 
E l c i p r é s suele v e n i r 
A l suelo con grandes viento^.1 

L A S CORTES DE L A MUERTE. 

En la v ida de pureza 
¿ C u á l t e r n a mayor con ten to , 
E l r i c o con su r i q u e z a , 
0 el p o b r e con su pobreza? 
Di lo t ú , r i c o avar ien to . 
T ú , que estando a l lá abrasado 
E n t u t r i s t e c a u t i v e r i o , 
Donde estabas s e p u í l a d o . 
S iqu ie ra el dedo mojado 
Pedis te p o r r e f r i g e r i o . 

SAN AGUSTIN. 

¡ Oh , pob re s , si lo m i r á i s . 
C ó m o a l c a n z á i s grandes dones, 
Y c u á n mayor l e b u s c á i s , 
De ver c u á n seguros vais 
Por m e d i o de los ladrones! 
T o q u e , t o q u e con presura 
E l C é s a r á vues t ra p u e r t a 
E n la noche mas escura ; 
Vues t ra barca e s t á segura , 
Que lo d e m á s no os despier ta . 

T i e m b l e n aquel las t r i b u n a s . 
Que han de ser hechas ceniza; 
A n d e n guer ras i m p o r t u n a s . 
Que l i b r e s sois de for tunas 
E n vues t ra casa pajiza. 
Poca pena os p o d r á n dar 
E l fas t id io de capones. 
Que para vues t ro manjar , 
Sardinas cr ia la mar , 
Y aun ovas para colchones. 

SAN FRANCISCO. 

¿ Q u é s e n t i r á n , os d e m a n d o . 
Los r i c o s , cuando ya v i e r en 
A los pobres descansando, 
Y ellos mezqu inos penando 
Sin r e d e n c i ó n , n i la esperen? 
1 Q u é ha mbre y sed tan c r u e l 
V e r á n que con el los l i d i a ! 
Y esto s e r á pan y m i e l . 
Hasta que gus ten la h i é l 
Del pecado de la e n v i d i a . 

Qu'esta les ha de hacer 
Aquel las almas pavesas 
Sin de ja r j a m á s de a rde r . 
P o r q u e de ja ron p e r d e r 
Las migajas de sus mesas. 
Ver que los menosp rec i a ron 
E n la v ida t r ans i to r i a , 
Y de l los nunca c u r a r o n ; 
Y cuando no se c a t a r o n , 
Herederos son de g l o r i a . 

SAN JERÓNIMO. 

Entonces con gran espanto 
P o d r á n dec i r c o n ra/.on. 
Con m ú s i c a de q u e b r a n t o . 
Aque l l a c a n c i ó n y canto,, 
Escr ip ia por S a l o m ó n . 
Y « ¿ a q u e s t o s no s o n , d e c i . 
Los que a l l á en el m u n d o v imos 
T a n desprec iados asi , 
Y de q u i e n todos a l l í 
B u r l a m o s y e s c a r n e c i m o s ? » 

Y aque l los , que su manera 
De v i v i r nos p a r e c í a 
Cosa de b u r l a y ceguera , 
Y que su remate fue ra 

i Sin honra y s in a l e g r í a ; 
i Y una gente que no s ien to , 
' Cosa t an v i l e n t r e nos . 

N i de tan to aba t imien to , 
¿ V e i s l o s agora en e l cuen to 
De aquel los h i jos de Dios? 

Nosot ros ¡ desven tu rados ! 
Cansados ya de segu i r 
Las carreras de pecados, 
Veisnos a q u í condenados. 
Sin podernos r e d e m i r . 

, Por t r i s tes d e s p e ñ a d e r o s 
I C o m i n o nues t ras jo rnadas , 

Por ye rmos y p o r o te ros , 
Los caminos ve rdaderos 
Dejando nues t ras pisadas. 

¡ O h , t r i s t e s , que a s í dejamos 
L o s caminos d e l S e ñ o r 
T a n l l a n o s , y.nos b u r l a m o s , 
Y en este fuego m o r a m o s 
Para s i e m p r e ! ¡ O h g r a n d o l o r ! 
T a l m ú s i c a y consonancia 
Vues t ras discordes potencias 
S e r á n en aquel la i n s t a n c i a . 
Cuando soberb ia y ja tancia 
A p o l i l l e las concienc ias . 

Cuando se os haya pasado 
El t i empo de a r r e p e n t i r o s , 
Y vuestra mi se r i a y hado 
Por cada blanca y cornado 
Os haga dar m i l sospiros. 

SANTO DOMINGO. 

A m i g o , p o d é i s v o l v e r 
A esa p o b r e gen te l lana , 
Y decir que hayan placer , 
Porque les hago saber 
Que su m u e r t e es ya cercana, 

Y cada cua l e s t é ufano, 
Po rque .yo les s é dec i r 
Q u ' e l j u i c i o e s t á en la m a n o ; 
Que a q u e l A l t o Soberano 
Qu ie re e l m u n d o c o n c l u i r ; 
Y entonces p o d r á n gozar 
Del f r u c t o que a c á han sembrado , 
Y su angus t i a y su pesar 
L o v e r á n a l l á t roca r 
Po r gozo m u y s u b l i m a d o . 

Cuando aque l la c o m p a ñ í a 
Les s a l d r á al l í á r e s c e b i r ; 
Y aque l la c a b a l l e r í a 
C e l e s t i a l , con a l e g r í a . 
Cual no se puede d e c i r ; 
Jacob, Isaac, A b r á h a n , 
N o é , D a v i d y M o y s e n , 
Con los d e m á s que al l í e s t á n , 
Todos os s a l u d a r á n , 
Y d a r á n e l p a r a b i é n . 

M á r t i r e s y confesores . 
V í r g e n e s sanctas y puras . 
Todas os h a r á n favores 
Dic iendo con m i l du lzores : 
« ¡ G l o r i a á Dios en las a l t u r a s ! » 

P O B R E . 

Pues ¿ q u é s e ñ a l e s t e r n é m o s . 
Antes que haya de v e n i r 
Ese d i a que q u e r e m o s , 
P o r q u e a l S e ñ o r alabemos? 

SANTO DOMINGO. 

Yo te las q u i e r o d e c i r : 
San J e r ó n i m o h a l l ó 

E n los J u d á i c o s A ñ a l e s , 
S e g ú n la h i s to r i a c o n t ó , 
A que m e re f ie ro y o . 
Aquestas qu ince s e ñ a l e s . 

S e ñ a l e s d e l ju ic io* 
La p r i m e r a es que la m a r 
S u b i r ha cuarenta codos 
Sobre la t i e r r a , y bajar 
D e s p u é s t a n t o , que m i r a r 
No la puedan n i ver todos . 

L o t e r c e r o : las ballenas 
Y todas bestias de l mar 
S e r á n de c o n f u s i ó n l lenas, 
Con b r a m i d o s y con penas, 
Que a l c i e lo q u i e r a n l l e g a r : 
Las aguas y t o d o el m a r 
A r d e r á n en vivas l l a m a s : 
Las plantas y á r b o l e s dar 
U n r o c í o de espantar 
De sangre en troncos y en ramas. 

L o s edif ic ios c a i r á n 
Con g ran pavor de la gente 



Por mas fuer tes que e s t a r á n : 
Las p iedras se h e r i r á n 
Unas á o t ras c r u e l m e n t e ; 
M u y g ran t e r r e m o t o h a b r á ; 
L a t i e r r a s e r á igualada: 
E l c i e lo y t i e r r a a r d e r á ; 
Nuevo c ie lo se h a r á , 
Y nueva t i e r r a c r i ada . 

1 De las cavernas s a l d r á n 
Las gentes t an espantadas, 
Que hab la r no se p o d r á n ; 
Y las es t re l las c a i r á n 
De e l c i e l o , do e s t á n fijadas. 
¡D ias amargos y c ie r tos ! 
¡ Q u i é n v e r á tales t r i s t u r a s , 
Que los huesos de los m u e r t o s 
P a r e c e r á n descub ie r to s 
Sobre las sus sepol turas! 

L o s v iv i en t e s m o r i r á n 
Para d e s p u é s l evan ta r se 
Con los m u e r t o s donde e s t á n : 
Y estas s e ñ a l e s v e r á n , 
An tes de a q u e l dia mos t r a r se . 
¡Oh c o r a z ó n d o l o r i d o , 
Que s i en t rago tan bastante 
No ab landas , c o m o has o i d o , 
T ú eres mas e n d u r e c i d o 
Que e l acerado d i a m a n t e ! 

) POBRE, 
¡ O h ! ¡ C ó m o m e has consolado 

Con esas nuevas t a n buenas 
Como agora m e has contado ! 
Sancto b i e n a v e n t u r a d o , 
Dios te d é buenas estrenas. 

SAN JERÓNIMO. 
E n e m i g o s capi tales 
De los v iv ien tes h u m a n o s . 
D e c i d m e a g o r a , i n fe rna l e s , 
^ C ó m o aquestas gentes tales 
fee os han i d o de las m a n o s . 

Pues que n i t i e n e n favores , 
N i persona los acata? 
¡ D e s d i c h a d o s cazadores! 

CARNE. 
N o , p o r q u e á los pecadores 
No co r remos la zapata ; 
Pe ro como e s t á h a m b r i e n t a . 
Que b u s q u e q u i e n la subs ten le 
De m e n d i g a n t e y sedienta . 
¡ A la f e ! m u y poca r e n t a 
Sacamos de aquesta gen te . 

D é b i l , flaca de c o n t i n o . 
Cargada s i e m p r e de males , 
Y ¡ m i f e ! s in pan n i v i n o , 
P iu inmente se anda e l camino 
Destos de le i tes carnales . 

MUNDO. 
Ot ro t a l e l que cantando 
L o gana s in mas enojos . 
Que no e l t r i s t e m e n d i g a n d o , 
A qu i en t r i s t e e s t á n p icando 
Sabandijas y p i o j o s . 

SATANÁS. 
A s i , M u e r t e , te r e q u i e r o 

De par te de aquel las fur ias 
Del i n f i e r n o , y Can-Cerbe ro , 
T r iun fan t e y ca rn i ce ro , 
Que no nos hagas i n j u r i a s 
E n l l eva r los p o b r e c i l l o s , 
Sino que v ivan penando 
Con trabajos no s e n c i l l o s ; 
Qu'estos s e r á n los c u c h i l l o s 
Con que i r á n desesperando. 

CARNE. 
C a l l a , yo m e m a r a v i l l o 

De t i : d é j a m e hacer ; 
Que todo ha d ' i r á c u c h i l l o . 
Por ven tu ra ¿ h a y p o b r e c i l t o 
Que no sea u n L u c i f e r ? 

Luis HURTADO DE TOLEDO. 
SATANÁS. 

Pues ves que tanto se gana ; 
Si tus paranzas ext iendes , 
Haz como g r a n capi tana: 
Mien t ras mas m o r o s , he rmana . 
Mas ganancia. Ya m e ent iendes . 

E S C E N A X . 

M O N J A , M U E R T E , S A T A N Á S , S A N 
F R A N C I S C O , SANTO D O M I N G O , 
SAN J E R Ó N I M O , C A R N E , Á N G E L . 

(Tañen las trompetas, y diee la Muerte.) 

MUERTE. 
¿ S o i s mon ja? P a s á adelante, 

P o r q u e os veamos la cara. 
MONJA. 

S í , S e ñ o r a y m e n d i c a n t e . 
So la r eg l a m i l i t a n t e 
De s e ñ o r a sancta Clara. 

MUERTE. 
¿ D e q u é p r o v i n c i a v e n í s ? 

MONJA. 
S e ñ o r a , s in mas d i s p u t a , 
De E s p a ñ a , pues l o p e d í s . 

MUERTE. 
¿Y l a casa do v e n í s ? 

MONJA. 
Sant Berna rdo P í e - d e - G r u t a . 

Soy hi ja de Eva y A d á n ; 
Y s i en l o d e l s i g lo t oco , 
L l á m e m e , s e g ú n v e r á n , 
D o ñ a Casi lda G u z m a n ; 
De M a m i q u e t engo u n poco. 

MUERTE. 
¿ P o r q u i é n q u e r é i s p rocu ra r ? 

MONJA. 
Po r todas las re l ig iosas 
Que moran aquende e l mar ; 
Y en fin , p o r ve rdad hab la r . 
Por todas vengo y sus cosas. 

MUERTE. 
Pues ¿ q u ' e s ho ra la venida 

De monja tan encerrada, 
Tanta t i e r r a y tan co r r i da ? 

MONJA. 
S e ñ o r a , yo f u i e l eg ida . 
Como mas e m p a r e n t a d a , 
A decir q u e en los conventos 
Destas nuestras r e l i g iones 
Hay tantos desabr imien tos 
Y tantos r e m o r d i m i e n t o s , 
Que causan m i l disensiones. 

Que unas po r no sojuzgarse 
A otras menores que e l l a s . 
Las otras p o r esentarse, 
J a m á s dejan de abrasarse 
Con m i l fuegos y centel las . 
E n fin, fin , y en c o n c l u s i ó n , 
Y hablando la ve rdad . 
Pocas ó n ingunas son 
A q u i e n d e n t r o e l c o r a z ó n 
No escarbe la l i b e r t a d . 

Porque n i ñ a s y muchachas 
Nos m e t i e r o n ; que no v i m o s 
Tantos d a ñ o s , tantas tachas; 
Mas e s t á b a m o s borrachas 
Cuando ta l y e r r o h i c i m o s . 
Que nuest ros padres , por dar 
A los hijos la hac i enda , 
Nos q u i s i e r o n despojar , 
Y sobre todo encer ra r 
Donde Dios tanto se ofenda. 

Porque all í nos ma ldec imos 
Cada hora y cada r a l o , 

Desde e l d í a en que nac imos , 
E que t r i s t e s en tend imos 
L a neg ra c lausura y t r a t o . 
Y ¡ p l u g u i e r a á m i gran Dios 
Que a l mas p o b r e g u i l l o t e 
Que se h a l l a r á en t r e nos , 
P a d r e , m e d i é r a d e s vos , 
Y no á t a l yugo y azote! 

Y ¡ o j a l á que yo c r ia ra 
L o s m i s h i jos á docenas, 
Q u e , al fin, fin, Dios los r e p a r a , 
Y que nunca m e o b l i g a r a 
A t a l p r i s i ó n y cadenas! 
Que o t r a cosa fuera estar 
Cr iando h i jos de ru ines 
De n o c h e , y con su l l o r a r . 
Que r e v o l v e r , t r a s to rna r , 
L o s laudes n i los m a i t i n e s . 

CARNE. 
¡Oh t r i s tes desventuradas! 

¿ D e q u é gustas tes , mezquinas? 
Pues n i ñ a s y delicadas 
Os t r u j e r o n e n g a ñ a d a s 
Á pr i s iones tan continas? 
L o s a y u n o s , los azotes. 
Las v i g i l i a s , los of icios , 
Estos fue ron vues t ros dotes , 
Y po r seda , los p i c o t e s , 
Po r holandas , los c i l i c i o s ; 

Po r l i b e r t a d , la p r i s i ó n , 
Por b a n q u e t e , u n o r d i n a r i o . 
No de f a i s á n n i c a p ó n , 
Por c i n t u r a , u n b u e n c o r d ó n , 
Po r g u a n t e s , u n b r e v i a r i o . 
U n ve lo vis tes ¿ de q u é ? 
Es ve rdad que f u é a m a r i l l o 
O v e r d e ; ya que lo f u é 
Ot ro t a l , en buena fe 
B u e n volante y t o c a d i l l o . 

B u e n c o t ó n , b u e n r e h i l a d o , 
B u e n p a r í s , no m o r t u o r i o . 
N i b a r r e n d e r o en t i znado , 
Que parece que ha l i m p i a d o 
Hincones de r e f i t o r i o . 
¡ Q u i é n dejaba de gozar 
B u e n ve rdugado p o l i d o , 
De los que so l ien usar . 
Por v e s t i r u n m u l a d a r 
De u n t r i s t e h á b i t o p o d r i d o ! 

MONJA. 
¡ Ay t r i s t e ! que para m í 

Nunca fue ron los j o y e l e s , 
L a esmeralda n i e l r u b í ; 
Mas l o que yo m e r e c í 
T e n g o , que f u e r o n m i l h ie les . 
T o d o p u d i e r a pasar. 
Por parecer s a n c t i m o n i a s ; 
Pe ro lo que es de l l o r a r 
R á c e n n o s l u e g o o b l i g a r 
A decientas c e r i m o n í a s . 

H é t e n o s ya despenseras, 
Que va le r no nos p o d e m o s , 
Sacr i s tanas , campaneras . 
Ya t o r n e r a s , ya enfe rmeras , 
¡ N e g r a en fe rmedad t e n e m o s ! 
Y en s u f r i r á una abadesa . 
N e c i a , loca y desgraciada , 
Y que como una condesa , 
De todas y m u y apriesa 
Quiere ser reverenc iada . 

¿ C ó m o se puede s u f r i r ? 
¿ N o es me jo r , como es c o s t u m b r e , 
De u n a vez luego m o r i r , 
Que cada p u n t o v i v i r 
E n t a m a ñ a p e s a d u m b r e ? 
Y aun sí e l estar ence r radas , 
Pr ivadas de p a t r i m o n i o . 
Nos fuese , p o r D i o s , á osadas; 
Mas somos ¡ desventuradas! 
Las m á r t i r e s d e l d e m o n i o . 



j O h , in f ie rno tnn d o l o r i d o , 
A c u á n l o s padres cobi jas . 
Que pud ie ran y l ian pod ido 
Con el salvado p o d r i d o 
Casar m u y b i e n á sus h i jas! 
¡ Y no dejailas a rde r 
l ín e l fuego con S a t á n 
Y con aque l L u c i f e r , 
Por vosot ros no q u e r e r 
S iqu ie ra darles u n p a n ! 

Donosa cosa es m i r a d a , 
No io d igo po r l i son ja , 
Ni por soberb ia ¡ c u i t a d a ! 
Que si era para casada, 
Me m e t i é s e d e s vos monja . 
G u a r d á s t e s o s de saber 
M i v o l u n t a d cuando n i ñ a , 
Que se p u d i e r a hacer 
Por de pres to nos m e t e r 
Do no falta sarna y U ñ a . 

M a s , en fin, yo l l o r a r é 
Por s i e m p r e m i desventura , 
Y en el la f e n e c e r é . 
Hasta que ya se m e d é 
L a mezqu ina s e p o l t u r a . 

CARNE. 

¿ P o r q u é no d i c e s , pues puedes , 
C o m o , si acaso l l e g á i s , 
Con p a r i e n t e s , á las r e d e s , 
Os d i c e n que las paredes 
H a b é i s saltado ó s a l t á i s ? 

Si po r ven tu ra e s c r e b í s , 
A u n q u e sea para sant Juan , 
L u e g o os d i cen que m e n t í s , 
Y que no es c o m o d e c í s , 
Mas para v u e s t r o r u f i á n . 
Si a l g ú n agua d i s t i l a i s 
Para el r o s t r o , s i es l i j o s o , 
M o r m u r a n que os a f e i t á i s , 
Y que no os acecalais 
Para C r i s t o , v u e s t r o esposo. 

¡ Ay! si unos t r i s tes l ad i l l o s 
Por ven tu ra os v e n pone r 
Al lá en esos r i n c o n c i l l o s . 
Q u é t r i scas y c a r a m i l l o s 
Os a rman y q u é r o e r ! 

MUERTE. 
C i e r t o , de buenas razones 
Muy muchas de las que a n d á i s 
Metidas en las p r i s i o n e s , 
No era b i e n que en los r i ncones 
E s t u v i é s e d e s , q u e e s t á i s . 

Que po r vos se puede ve r 
Que en v u e s t r o r o s t r o se enc ier ra 
T a l majestad de m u j e r . 
Que é r a d e s vos para ser 
Una princesa en la t i e r r a . 

CARNE. 
¡Ay , S e ñ o r a , no t e cures 
D'estar t ras aquesas r edes ! 
M e j o r es que t e asegures , 
Y te hue lgues y p r o c u r e s 
De sal tar esas paredes . 

ÁNGEL. 
G u a r d a , g u a r d a , n o t e e n g a ñ e 

L a Carne , que te g u e r r e a , 
Y p o d r á ser que te d a ñ e , 
Y que e l Gran S e ñ o r te e s t r a ñ e , 
Si te hal la t r i s t e y fea. 
A o t r o p e r r o aquese h u e s o ; 
M i r a d que no os d e s c u i d é i s 
E n c o m e t e r t a l exceso; 
Ca tá que m u y m a l proceso 
A n t e e l S e ñ o r l l e v a r é i s . 

MONJA. 
Pues de l o que mas penamos 

E n todas nuest ras fo r tunas , 
Cuando a l l á en ellas pensamos, 
Que á todos los euhadamos 
De p ro l i j a s é i m p o r t u n a s . 

14. í U . S . 

LAS CORTES DE LA MUERTE. 
MUERTE, 

A m i g a , vos no venistes 
A contar quejas a q u í ; 
Dejaos ya de aquesos ch i s tes ; 
T e n é o s l o , pues lo quesis tes , 
Y la embajada d e c í . 

MONJA. 

¡ A y , S e ñ o r a , que me l l o r a 
Esta a lma y e l c o r a z ó n 
Y l l o r a r á cada h o r a ! 

M U E R T E . 

Hora andad ; que Dios mejora 
Las h o r a s , cuando es r a z ó n . 

MONJA. 

Pues ¡ oh fusta y g o b e r n a l l e ! 
Por donde pasan los t r is tes 
Deste mi se r ab l e val le 
A aque l j a r d í n , que en pensal le , 
De g l o r i a y gozo nos vis tes . 

L a c o m p a ñ a v i r g i n a l . 
Como te es t an se rv idora , 
Una á una y cada cua l 
Se halla m u y t r i u n f a l 
Destas tus c o r l e s . S e ñ o r a . 
E n v í a n t e á supl icar 
Que una m e r c e d les concedas 
Que te q u i e r o demandar, 
Si po r ventura o t o r g a r 
Se p u e d e , que t ú lo puedas. 

M U E R T E . 

Es t r e l l a r e sp landesc i en te , 
D e c í ; que nada p o d r é 
Hacer por aquesa gen te 
Que l u e g o y de buena mente 
No l o haga , y lo h a r é . 

MONJA. 

Es que m u c h a cant idad 
De v í r g e n e s en el m u n d o 
Guardaron v i r g i n i d a d , 
Y algunas p o r su ma ldad 
Resbalaron al p r o f u n d o . 

D e l cual encuen t ro hfm quedado 
Ya m u y poqui tas personas 
En e l v i r g i n a l estado 
Que consigan aque l grado 
De tan preciosas coronas. 
Porque agora esta manada 
Destas v í r g e n e s donce l las 
E s t á m u y amilanada, 
T e m e r o s a y salteada 
Con la p e r d i c i ó n de aquel las . 

Sup l ican te estas bendi tas 
Que sup l iques al S e ñ o r 
Que conserve estas poqui tas 
De aquel las redes m a l d i t a s 
Del d r a g ó n e n g a ñ a d o r . 
Para cuando las quis ieres . 
Que las l leves de t u m a n o : 
Qu'estos s e r á n sus placeres 
Sus r iquezas , sus haberes . 
P l a c i é n d o l e al Soberano. 

Que no t i enen mas consuelo 
De solo pensar en tí 
Y en las r iquezas de l c ie lo , 
Hasta que el S e ñ o r , de u n vue lo , 
Se las l leve para s í . 
Porque a q u í son los combates 
T a n r e c i o s , cual h a b r á s v i s to , 
Y de tan grandes qu i l a t e s . 
Que d e á e a n que las desates 
Desta c á r c e l , y i r con Cr i s to . 

M U E R T E . 

Monja , en tan to que durare 
L a v i d a , s i n d iscrepar 
Trabajen , y nadie pare ; 
Porque e l que perseverare 
Hasta el ü n , se ha de salvar. 
Flechen su a r c o . y f lechado, 
No dejen de r e s i s t i r ; 

17. 

Pues e s t á c l a ro y p robado 
Que n i n g u n o es mas ten tado 
Que lo que puede su f r i r . 

L o d e m á s , m u y en cuidado 
L o tengo por su grandeza, 
Po rque b i e n s é que ese estado 
S iempre fué e l mas rega lado 
De l S e ñ o r por su pureza . 
Po rque esas son las s i rv ien tes 
Del su palacio g l o r i o s o , 
Y las v í r g e n e s p ruden te s 
Que espera ron de l igen tes 
A aquel su q u e r i d o Esposo . 

Y e so t r a s , que no son pocas. 
Que de tal grado cayeron 
D e s p e ñ a d a s de las r o c a s , 
S e r á n las v í r g e n e s locas 
Que al me jo r t i e m p o d u r m i e r o n . 
A q u i e n , po r su g ran ceguera , 
Les d i r á n s in m a n s e d u m b r e 
E n el d ia que se espera : 
« N o os conozco ; anda a l l á fuera , 
Que ya se os m a t ó la l u m b r e . » 

Pregunta ldes q u é s e r á ' . 
E l d ia de la d i s co rd i a , 
Y cada cua l q u é h a r á . 
Cuando n inguna t e r n a 
Olio de m i s e r i c o r d i a . 
Locas de poco saber, 
Que po r de l i tos mundanos 
Que en b reve es s u perecer , 
Quis ieron a n s í p e r d e r 
Los de le i tes soberanos. 

MONJA. 

Pues , S e ñ o r a , en este estado. 
S a b r á s q u e hay personas dinas 
De g ran p e d i c i ó n y grado 
Que su t i e m p o han ocupado 
E n continuas descipl inas; 
Suf r ido c o n gran amor 
A q u e l y u g o de obed ienc ia , 
Que es e l p e l i g r o mayor . 
Pues la p o b r e z a , e l S e ñ o r 
Sabe b i e n con q u é paciencia. 

Y t e m e n s e g ú n p o r f í a 
E l d e m o n i o , y tan apr iesa 
Dispara su a r t i l l e r í a . 
Cada hora y cada d i a 
Contra e l las , que no cesa. 
Pues , Re ina de los v iv ien tes . 
Todas d'esta v o l u n t a d 
Estamos, s i paras m i e n t e s . 
Por l o cua l ora no in t en te s 
L l e v a r n o s , qu'es c r u e l d a d . 

Porque e l S e ñ o r alabado 
E s t á de n o s , r e l i g io sa s , 
Y l levarnos en ta l g rado , 
Ya ves en c u á n m a l estado 
Estamos y pel igrosas . 
P e d í m o s t e qu 'es te h i l o 
De v ida no sea q u eb rad o . 
N i apagues este p a b i l o , 
Como t ienes por e s t i l o , 
Hasta que Dios sea aplacado, 

Y hasta que ya e n m e n d e m o s 
Las vidas con abst inencias , 
Como todos l o que remos , 
Y j u n t a m e n t e acabemos 
Con bastantes pen i t enc ias . 

(Aquí hace penitencia la Monja de rodillas, 
y dice.) 

MONJA, 

¡Que te habemos o f end ido 
¡ Oh, m i D i o s ! m u y b r a v a m e n t e , 
Que nunca habemos t en ido 
S i l e n c i o , s ino p e r d i d o 
E l t i e m p o c o n t i n u a m e n t e 1 

Y aque l par la r á las gradas , 
Y el c o n t í n o c a r t e a r , 
Y e l estar descomulgadas , 
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Y de tantos infamadas, 
¿ Q u i é n te lo p o d r á con ta r? 
Y el secreto andar en c in ta , 
Y e l t i r a r á tantos h i l o s , 
Que m i lengua a q u í no p in ta 
¿ C o n q u é papel y q u é t i n t a 
P o d r á n j a m á s ser escr i tos? 

SATANÁS. 
¡ O h , g r a d a , y c u á n t o me agradas! 

Que en t í t engo de hacer 
Mis saltos y m i s levadas; 
Y en esta r ed enredadas 
Las tengo y pienso tener . 

MONJA. 

¡ A y , cui tada , que no l loras 
Tanta cu i t a y p e r d i c i ó n ! 

SATANÁS. 

Allí hago á esas s e ñ o r a s 
Dejar el coro y las horas 
Y perder c o n t e m p l a c i ó n . 

Allí hago que cercene 
Su l engua mas que navaja 
De todo cuanto va y v i e n e ; 
De lo cual no les conviene 
In t e re se de una paja. 
Allí van las consejeras 
L o s negocios y los t ra tos . 
¡ O h , m i s redes ba r rederas 
T a n s u b t i l e s , t an l ige ras 
A á l g u i e n d a r é i s m a l o s ra tos (1 ) ! 

MONJA. 

Pues ora en sus oraciones 
Quieren a l S e ñ o r p e d i r 
Les d é nuevos corazones 
Y s á n e l a s insp i rac iones , 
Para le poder se rv i r . 
Y q u i e r e n con h u m i l d a d 
Velar y t ener segura 
Su alma y en l i b e r t a d , 
P o r q u e , en fin, l a tempestad 
Deste m u n d o poco d u r a , 

M U E R T E . 

Cada c u a l , s e g ú n que debe, 
Deje ya e l v ic io que amarga . 
B i e n ¡o v e r á q u i e n lo p ruebe , 
Que el t i e m p o es caduco y b reve , 
L a pena p r o l i j a y l a r g a . 

SAN FRANCISCO. 
¡ Oh enemigo de na tura! 
¡ C u á n t o has ma l hecho y haces 
E n la humana c r i a tu ra ; 
Si con Dios no se p r o c u r a 
De hacer seguras paces! 

¡ O h , c u á n t a s grandes y chicas 
T u e n g a ñ o al t o r m e n t o ob l iga 
Por lo que t ú las p red i cas , 
Y como las avecicas 
Se quedan presas con l i g a ! 
¡ Oh c iegos! m i r a d por qu ien 
Ha m u e r t o e l S e ñ o r . ¿ No vistes 
Tan g ran l ocu ra y desden 
Sobre hacernos mas b i e n 
Que j a m á s le merecis tes? 

Al lá á esas t r i s tes casadas 
Se o c u p e n , que les conv ino 
E n las sus cargas pesadas; 
Mas vosotras consagradas 
E n solo el c u l t o d i v i n o . 
Que á la que es de l m u n d o , en t i ende 
E n lo d e l m u n d o y sus cosas; 
Pero la que mas p re tende 
Por q u e m a r s e , fuego enciende 
Sus alas m u y mas fur iosas . 

Avisad esas cuitadas 
Que andan en esas locuras , 
Que qu i s i e ran ser casadas 

(1) La edición dice : «Que álguien daréis 
nulos tratos.» 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Para v i v i r e n g a ñ a d a s 
Con tan grandes desventuras . 
Y ¿ q u é saben si t opa ran 
Con mar idos tan soeces 
Que los ojos les q u e b r a r a n 
Y otras muje res buscaran . 
Como acontesce m i l veces?, 

SANTO DOMINGO. 
Pues ¿ q u é h a r í a n , si gustasen 

Los do lores de l pa r i r . 
P é r d i d a s que las cercasen , 
Muer tes de h i jos que amasen. 
Ve r el ma r ido m o r i r ? 
¿ A q u e l se rv ic io de l m u n d o 
Tan con t inuo y tan comprado? 
• O h , t rabajo s in s egundo! 
i Oh ! ¿ q u i é n en tan g ran p ro fundo 
Procura ser anegado? 

Y ¿ c ó m o habiendo tomado 
Una empresa sin c o m p á s , 
Habiendo d e t e r m i n a d o 
P o n e r l a mano al arado. 
Se q u i e r e n vo lve r a t r á s ? 
Tengan firmes corazones, 
Y m i r e n c ó m o pelean 
Con los rugen te s dragones. 
Rechacen las tentaciones 
Del d e m o n i o , y no le crean . 

Despier ten ya sus sen t idos ; 
Que el d o r m i r es p e r j u i c i o , 
Y tengan á sus o í d o s 
Las t rompe tas y sonidos 
De « ¡ M u e r t o s , v e n í al J u i c i o ! » 
Pues si todo esto es a s í , 
Y es ve rdad esto que h a b l o , 
« ¿ P o r q u é q u i e r e n , m e d e c í , 
» S e r tan esclavas a q u í 
»Del m u n d o , carne y d i a b l o ? » 

MUERTE. 

Decildes que recatadas 
E s t é n s i e m p r e , pues han vis to 
Que v iven horas contadas, 
Y aun pres to s e r á n menguadas 
S i p l u g u i e r e h Jesu-Cr is to . 

SAN FRANCISCO. 

H i j a s , pues t i e m p o se ofrece, 
Les d e c í po r ca r idad 
L o m u c h o que Dios meresce , 
Y e l t o r m e n t o que padesce 
E l malo con su ma ldad . 

L o s m o n s t r u o s y las vis iones 
Que veis que se represen tan . 
Las fantasmas, tu rbac iones . 
A u l l i d o s de dragones , . 
Que s i empre los sobrevientan. 
Pues las fur ias infernales 
Que acosados y a t l ig idos 
T i e n e n c o n t i n o á los tales, 
Que como locos best iales 
Han p e r d i d o los sent idos . 

S iempre los v e r é i s penando ; 
Que no se p u e d e n valer 
El los á s í a t o r m e n t a n d o , 
L a soga s i e m p r e a r ras t rando . 
Para do qu ie ra p render . 
De tantos males se a r rean 
L o s ma los , y ta l queb ran to , 
Y entre sí t an to pe lean , 
Y aun las hojas que menean 
L o s a i res , les pone espanto. 

N i osan hablar los mezqu inos 
A los que in ju r i a s les hacen, 
Por verse que no son d i n o s , 
Y otros males muy con l inos 
En que caeir , que á Dios desplacen, 
i O h , t e r r i b l e pen i t enc ia ! 
Pues ¿ c o n q u é puede igualar 
Aque l l a l i m p i a conciencia 
Que en la l i na l res idencia 
Tanto p o d r á aprovechar? 

A q u e l l a g ran l i b e r t a d 
De que gozan los conventos , 
Y la g ran s e g u r i d a d 
Con c o n l i n a ocios idad 
L e s t rae ma los pensamientos . 
Que aunque al h o m b r e no se diese 
Allá en el c ie lo o t r o g u s t o . 
N i s iguiese o t r o in te rese , 
Mas de ser b u e n a , y lo fuese 
Por lo de a c á , era m u y j u s t o . 

Cuanto mas que les d a r á n 
L o que oreja nunca o y ó , 
N i ojos v i e r o n que acá e s t á n . 
N i aun á n g e l e s c a n t a r á n 
L o que Dios a p a r e j ó . 

SAN FRANCISCO. 

Si de v í r g e n e s vestales. 
Gent i les to rpes y r u d o s , 
Hecistes tantos caudales. 
Por se rv i r á unos bes t ia les 
De unos dioses c i e g o s , m u d o s , 

¿ P o r q u é estas no son tenidas 
E n m u c h o m a s , pues es vis to 
Que r e n u n c i a r o n sus vidas , 
Y que al fin f u e r o n un idas 
Con el m e s m o Jesu-Cr i s to? 

M U E R T E . 

Decid les que S a t a n á s 
Les ha t i r a d o esas vi ras 
P o n z o ñ o s a s s in c o m p á s ; 
No le d é n c r é d i t o mas 
P o r q u e es padre de m e n t i r a s . 

Ve len s i empre su m u r a l l a 
Y tengan armas y gen te , 
Po rque no puedan m i n a l l a , 
Y sepan que la batal la 
Es con la an t i gua se rp ien te . 

CANTO DE LOS ÁNGELES. 

«Es tofe fortes i n be l lo , et pugnnte 
Dcum an t iquo serpente ; et qccipietis 
s r egnum a e t e r n u m » ; d i x i t Dominus . 

M U E R T E . 

A u g u s t i n , s á n e l o v a r ó n . 
Pues t e n é i s l imp ieza t a l , 
Deci ldes , porqu 'es r a z ó n , 
A l g o de la pe r f ec ion 
D e l estado v i r g i n a l . 

SAN AUGUSTIN. 

V i r g e n d igna de l o a r , 
A l a s q u e os han enviado, 
VoS las p o d é i s avisar 
Que se sepan conservar 
E n ese a n g é l i c o estado. 
Y que m i r e n que su Esposo 
Es e l que qu i t a pesares. 
Es v i r g e n , es generoso . 
Es cas to , r i c o y h e r m o s o , 
Y escogido en t r e m i l l a r e s . 

Pues s u madre tan guardada 
T u v o c o n t i n o la puer ta 
De su b e n d i c t a morada . 
Que al m u n d o estaba cer rada , 
Y á los á n g e l e s ab ie r ta . 
De las ondas de esta v ida . 
N i vaivenes de f o r t u n a . 
Su nave fué comba t ida . 
Mas s i empre tan defendida 
Cual nunca lo f u é n i n g u n a . 

L a l imp ieza ange l i ca l 
Nunca j a m á s le fa l tó , 
Y la ciencia d i v i n a l 
De los profetas fué t a l . 
Que toda se le f u n d i ó . 
E l ce lo y fe que t u v i e r o n 
A p ó s t o l e s , pat r iarcas 
Y m á r t i r e s que m u r i e r o n , 
Sus marcos nunca s u b i e r o n 
A ser de tan altas marcas . 

La h u m i l d a d q u e han alcanzado. 



Las c a s t í s i m a s y s á n e l a s 
Vean , pues , si le han fa l tado, 
O si l iobo sobrepujado 
A sus excelencias tantas. 
Sus palabras tan bend i tas . 
Llenas de gran c a r i d a d , 
Tan preciosas margar i t a s 
En e l seno e s t á n escritas 
De la Sancta T r e n i d a d . 

¡ O h , excelencias engastadas 
En tan d iv inos e n g a s t e s ! » 
¡ O h , es t remada de es t remadas . 
Q u é r iquezas tan sobradas 
F u e r o n las que vos hal lastes! 
Que muchas hijas l l e g a r o n 
Muchas y grandes r i q u e z a s ; 
Mas po r v o s , s i b i e n n o t a r o n . 
Todas se sobrepujaron 
Con m i l m i l l o n e s de altezas. 

¡ B e n d i c t a la cas t idad 
Que en vos , V i r g e n , se g u a r d ó . 
Toda hermosa en v e r d a d . 
Que manc i l l a n i fea ldad 
J a m á s en vos se h a l l ó . 
No andadora , n i p lacera , 
N i desenvuel ta y l i v i ana , 
No a fe i tada , n i pa r l e ra , 
No envidiosa y l i sonjera . 
N i de ventana en ventana. 

N i aun c ie r to vues t ros c imien tos 
Fue ron en las vanag lo r i a s . 
N i en ociosos pensamien tos ; 
Mas vuestros m a n t e n i m i e n t o s 
S iempre de sanctas h i s t o r i a s . 
Y de Esc r ip tu ra s Sagradas 
Rodeada y de profetas , 
Con t an divinas pisadas, 
S iempre os f u e r o n reveladas 
Cosas altas y secretas. 

E n t r e p iedras or ien ta les 
Ser una mas s e ñ a l a d a 
Y en v i r t udes mas s e ñ a l e s , 
Af i rman los natura les 
Que es e l carbunclo l lamada. 
Y es tanta su p e d i c i ó n , 
Que aquesta sola cont iene 
Las gracias que en todas s o n ; 
D i ó l e Dios t a n a l to d o n . 
Que e l don de todas sost iene. 

¡ O h , p i e d r a , mas que preciosa . 
Que vos sola sois aquesta 
E n v i r t udes v i r t u o s a . 
E n gracias mas que grac iosa 
Pues Dios en vos se r ecues t a ! 
Y las gracias repar t idas 
Que á todas suele Dios dar . 
E n vos se hal lan cumpl idas , 
Que las t e n é i s recogidas 
Como las aguas e l m a r . 

V i r g e n l lena de p iedad . 
Por v o s , S e ñ o r a , t o r n a m o s 
La t i n i e b l a en c l a r idad , 
Y en salud la en fe rmedad 
Que todos de Eva heredamos. 
Y aquel bocado que d i ó 
L a p o n z o ñ o s a se rp ien te . 
E n vuestra v i r t u d s a n ó , 
Y al que p o n z o ñ a b e b i ó 
Socor r i s tes p res tamente . 

Pues la V i r g e n , si q u i s i e r e , 
H ü i r á las ocasiones 
Por donde q u i e r a que f u e r e ; 
Que t r aen si lo s i n t i e r e 
L o s pecados á mon tones . 
J a m á s t enga a t r e v i m i e n t o 
De sal i r á ver p e r s o n a : 
Refrene ta l m o v i m i e n t o ; 
Que de solo e l pensamiento 
P o d r á p e r d e r la corona . 

L a garza ha r to es l i g e r a , 
Mas p o r q u e el la d i ó o c a s i ó n 

L A S CORTES D E L A M U E R T E . 

De salirse á la r i b e r a , 
S e r á m u y j u s t o que m u e r a 
E n las u ñ a s de l fa lcon. 

SANTO DOMINGO. 

L a c i e r v a , si e s t á escondida 
E n el bosque á s p e r o y fiero, 
Segura t iene la v ida . 
Mas en sal iendo, es her ida 
De la yerba y ba l l e s te ro . 

L a c a s t a ñ a es conservada 
De d e n t r o de las espinas; 
E l ave que e s t á encerrada 
No t e m e ser salteada 
De redes n i cont raminas . 

SAN FRANCISCO. 

L a joya suele ensuciarse 
Por ser l i m p i a como e l c isne; 
L a p i e d r a , para engastarse. 
No qu ie re m u c h o tratarse 
Con las manos de la t izne. 

L a V i r g e n , qu'es marga r i t a 
Y o r i en ta l p i ed ra preciosa . 
Sola la mano bend i ta 
De aquel que las culpas q u i t a 
L e ha de t o c a r , no o t ra cosa. 
Ninguna piense que es fue r t e , 
Ni despl iegue sus antojos 
A m i r a r de ma la s u e r t e ; 
P o r q u e sepan que la m u e r t e 
Se suele e n t r a r por los ojos. 

Los convi tes y e l c o m e r . 
Las perlas que a l lá h a b r é i s v i s t o , 
Los j uegos que suele haber 
¿ Q u é t iene esto que hacer 
Cón las v í r g e n e s de Cr is to? 
Las m ú s i c a s y cantares. 
Viendo que no es cosa suya, 
Los palacios y j u g l a r e s 
Y deshonestos lugares , 
S i e m p r e la v i r g e n los huya . 

L a seda, n i los b rocados . 
Marquesotas , n i pendientes , 
Los cabellos enrub iados 
Los olores del icados 
Los r u b í e s resplandescientes 
De las pompas y tesoro . 
Pues Dios se rv ido no es. 
H u y a n ; que todo es u n l l o r o , 
Y desas cadenas de o r o 
Sean l ib res vues t ros p i é s . 

¿ P a r a q u é q u i e r e n segu i r 
Los a fe i t e s , s o l i m á n . 
Que de a q u í les s é decir 
Que suelen s iempre sal i r 
Cen te l l a s , y aun de a l q u i t r á n ? 
Que la v i r g e n , si es l lamada 
i ) e l Esposo , po r la ve r . 
H a l l á n d o l a tan pintada 
Y con cara enmascarada. 
Mal la p o d r á conocer. 

SANTO DOMINGO. 

Cuando ociosa se s in t i e re , 
Suba al m o n t e de o r a c i ó n ; 
Y si el t en tador v i n i e r e , 
No s u b i r á , si la v ie re 
En alta c o n t e m p l a c i ó n . 
VA g e m i d o sea su of ic io , 
H u m i l d a d s i empre segu i r . 
Su vest ido de c i l i c i o ; 
La c o m i d a , no por v ic io , 
Sino solo por v i v i r . ' 

Y si la carne t i r a r e 
Coces con t ra el a g u i j ó n , 
Y v ie re que r e s p i n g a r e , 
De host igal la no pare 
Con ayuno y o r a c i ó n . 
Qu'este es asiento y a l tu ra 
Y e l mas seguro e s c a l ó n 
Por donde la v i rgen p u r a 

P o d r á sub i r m u y segura 
A estado de p e r f e c i o n . 

Deste estado t o m a esposas 
A q u e l Esposo g e n t i l ; 
Por aqu i las animosas 
Suben con las generosas 
Ú r s u l a y las once m i l . 
L a g lo r iosa Cater iha, 
E u g e n i a , M a r i n a , I n é s 
Por este e s c a l ó n camina 
Para la c iudad d i v i n a 
Y e t e rna , donde Dios es. 

A q u í e l d e m o n i o t rabaja 
Mas que en estado n i n g u n o 
De coger a lguna a lha ja , . 
Si la v i r g e n no lo ataja 
Con d i s c ip l i na y ayuno . 
T o d o aquesto sea contado 
Para que v o s , hija m í a , 
S a q u é i s de aquesto dechado 
T a n r i c o , t an b i e n l ab rado , 
Cua l vis te is l a b r ó Mar í a . 

Y si deste que a q u í os d ó 
No le q u e r é i s , r e l ig iosas , 
Sacalde d e l q u e l a b r ó 
H i e r ó n i m o , y e n v i ó 
A las v í r g e n e s g lor iosas . 
Qu'es de tan r icas l abo re s . 
Que sin duda yo os aviso 
Qu'es capa de pecadores 
Y un m a n o j i c o de flores 
Cogidas de l P a r a í s o . 

¡ O h , a m o r , tan del icado. 
C ó m o los c ie los penet ras 
Y c u á n t a s subis te al g rado 
Tan s u p r e m o y e n c u m b r a d o , 
Muchachas s imples sin l e t r a s ! 
B u s q u e n , b u s q u e n su reposo , 
Y a p á r t e n s e de l s i n i e s t r o : 
M i r e n que t i enen esposo. 
Tan r i c o y t an pode roso . 
Que es J e s ú s , salvador nues t ro . 

Y para que se les d é 
E l p r e m i o mas exce len te 
Que nunca ha sido n i f u é , 
A l á n c o r a de la fe 
Se a tengan m u y firmemente. 

E S C E N A X I . 

CASADO, M U E R T E , S A T A N Á S , M U N ­
D O , SAN A U G U S T I N , S A N F R A N ­
CISCO, SANTO DOMINGO, Á N G E L . 

(Tañen las trompetas, y dice el Casado.) 

CASADO. 

S e ñ o r a , yo no qu i s i e ra 
Ser moles to n i i m p o r t u n o 
En e l pasar m i car re ra ; 
Mas , en fin, nunca Dios q u i e r a 
Que po r m í p i e r d a n i n g u n o . 
S a b r á s c ó m o los casados 
Han hecho m u y gran consul ta , 
Buenos y malos jun tados , 
Y l o que de sus cuidados 
Ha resu l t ado y r e s u l t a . 

Es que te hacen saber 
Que t i enen grandes placeres 
Los buenos ; y has de entender 
Por saber y conoscer 
Que t i e n e n buenas m u j e r e s : 
Y que caso que sost ienen 
Grandes t r aba jos , mise r i as . 
En e l estado que t i enen , 
Pero que al fin las mant ienen 
A costa de sus lacer ias . 

Por lo cual d icen que vayas 
Cada y cuando que quis ie res 
A v i s i t a l l o s , y t rayas , 
Que sepas que no desmayas 
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A n i n g u n o si a l l á fueres . 
Pero pues e l los han i d o 
A b u e n a fe r ia en topar 
L a s mujeres que han h a b i d o , 
Que su gran Dios sea se rv ido 
De q u e r e r l o s conservar. 

Y destos en la ve rdad 
Po r ser tan p e q u e ñ o e l cuen to , 
L o s dejo con b r e v e d a d , 
Y á la mayor c a n t i d a d 
Me paso , qu 'este es m i i n t e n t o . 
¡ Oh cuan b i enaven tu rados 
S e r á n esos, q u e d e s p u é s , 
Y p o r la g l o r i a ayuntados , 
V i v i e r o n en sus estados 
L i m p i a m e n t e , s i n r e v é s ! 

Ta i i ' buenos ba ta l ladores 
N o h a b r á n m i e d o á estos m a l d i t o s 
Y du ros p e r s e g u i d o r e s ; 
Sino que tengo t emore s 
Que deben de ser poqu i to s . 
De la gente m a l casada 
T e q u i e r o u n poco con ta r , 
Po rque vive tan penada. 
Tan t r i s t e y a to rmentada , 
Que es cosa para espantar. 

Q u é j a n s e que nunca curas 
M e t e r l o s en t u bandera , 
Sabiendo sus desven turas ; 
Y con tando sus t r i s t u r a s . 
Dicen de aquesta m a n e r a : 
Que las fur ias in fe rna les 
D e h ' í e n de ser sus madr inas , 
Y estas d i e r o n á las tales 
P o r mujeres cardizales 
A b r o j o s , cardos y espinas. 

Pues sus dotes y ajuar 
¿ Q u é f u e r o n sino fo r tunas . 
Rabias que no han de faltar? 
Por lo cua l q u i e r o con ta r 
l a s condic iones de algunas. 

M U E R T E . 

P a r é s c e m e , á l o que s i en to . 
S e g ú n v e n í s t rabajado 
Y tan l l eno de t o r m e n t o , 
Que hablas en este m o m e n t o 
Como h o m b r e l a s t imado . 

CASADO. 

Ya que m e qu i se encargar 
Deste negoc io y mi se r i a , 
Es b i e n la ve rdad h a b l a r ; 
Y cua lqu ie ra ha de contar 
E l c ó m o le va en la f e r i a . 
Si po r v e n t u r a F o r t u n a 
Las hizo ricas, no cale 
Poder hablar de n i n g u n a ; 
Que s i no es e l sol ó l una . 
No hay o t r o q u e las i g u a l e . 

Si en l inaje les t o c á i s . 
Por aquesto yo os p r o m e t o 
Que mas r e t ó r i c a oyais 
Que á T u l i o , aunque d é l s e p á i s 
Que en hablar f u é tan pe r f e to . 
Las armas de sus pasados 
D i r á n que e s t á n ensalzadas 
E n los t e m p l o s consagrados, 
Y antes que fuesen fundados 
Estaban ya ellas ganadas. 

Y que t i e n e n parentesco 
Con e l M i r a m a m o l i n ; 
Y que yo no las merezco . 
¡ O h , S e ñ o r a , y q u é padezco 
Con aquesta gente r u i n ! — 
Si es p o b r e , l u e g o os d i r á 
Que no la t e n é i s en n a d a ; 
Que po r moza v ino a c á ; 
Lamentac iones h a r á 
De m u j e r tan desdichada. 

Que á q u i e n q u i e r a que s i rv ie ra 
L a t uv i e r a en m u c h o mas, 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Y por ella mas h ic ie ra : 
Que este pago es el que espera, 
Y n i n g u n o o t ro j a m á s . 
Si es b u e n a , ¡ d o l o r de aque l los 
Que con ellas se casaron; 
Que han de andar por los cabel los, 
Y j u n t a m e n t e con el los 
L o s t r i s tes que las j u n t a r o n ! 

Quie ren que las a d o r é i s 
Por la b o n d a d , ¡ n o r a - m a l a ! 
Que de aqueso c o m e r é i s , 
Y á sus par ien tes h a r é i s 
Gran p a l a c i o , estado y sala.— 
Pues si acaso son hermosas 
Y loqui tas u n p o q u i i l o . 
Ya s a b é i s aquestas cosas 
De guardar c u á n pel igrosas , 
S iempre la mano al c u c h i l l o . 

Nunca os f a l t a r á n r enc i l l a s . 
A u n q u e no a n d é i s á buscar las ; 
Si las s e r v í s de rod i l l a s 
A u n d i r á n que en las servil las 
No meresce i s descalzarlas.— 
Si ella es m o z a , y vos sois v i e j o , 
¡ N o r a - m a l a acá nascis tes! 
L u e g o de a q u í os aconsejo 
Que las armas de l conejo 
T o m é i s , pues que nescio fuistes. 

S i el la es v i e j a , y vos sois mozo, 
C o m o acontesce , ya veis 
Que se hace este des t rozo ; 
L u e g o en e l p r i m e r re tozo 
Siente que la aborresceis .— 
Si es ma la , no hay que h a b l a r ; 
'Mas creo que no hay n inguna 
En todo aqueste l u g a r ; 
Y si la hay , d i s i m u l a r , 
Pues es r u e d a de fo r tuna . 

¡ Q u é amigas de sus de le i tes ! 
Que con esto m e confundo . 
Pues qu i ta ldes los afei tes, 
Las mudas , aguas y aceites, 
Y no cabres en e l m u n d o . 

M U E R T E . 

¡ O h , t r i s tes y desastrados! 
Y ¿ t a n t o s males padescen 
L o s miserables casados? 
R a z ó n t i enen los cui tados 
De l l amarme , , y lo merescen. 

CASADO. 

Espera , o i r á s otras cosas 
Que o lv idaba en el t i n t e r o : 
Que ellas son ya tan costosas 
E n t r a j e s , y t an pomposas, 
Que han consumido el d i n e r o . 
Y e s t i é n d e n s e sus locuras 
A tanto el t i e m p o p re sen te , 
Que para solas hechuras. 
Perfi les y b o r d a d u r a s , 
\ o alcanza la r i c a gente . 

Pero des to , Dios loado . 
Muy poco se les da á ellas 
Q u é fal le ó sobre el ducado; 
Que la basquina y tocado 
Ha de estar en casa del las . 
Pues si acaso no les dais 
L o que la r e ina t r u j e r e , 
Nora-mala a c á q u e d á i s ; 
Que mas disanctos l l e vá i s 
Que en el M a r t i l o jo hob ie re .— 

Dis imu la u n poco á ver 
Si os d i r á n , á dos por t r e s . 
L o que suelen responder , 
Que merescia ser m u j e r 
De l conde P a r t i n u p l é s . 
Y que el mas r u i n l abrador 
O g a n a p á n mas cev i l , 
La v e s t i r á m u y m e j o r ; 
Y que no es e l la m e n o r 
Que a l lacegui l y m a n d i l . 

i Q u é o rd ina r i a es la conseja, 
Si no a n d á i s á su sabor ! 
«¿No m i r á i s que saya vieja? 
Hulaneja y Placenteja 
L a t r u j i e r a m u y m e j o r . » 
O si acaso os han sent ido 
Con a l g ú n h u r t o de mozas, 
¡ Q u é e s c o r p i ó n les ha m o r d i d o ! 
Q u é a r m o n í a q u e han m e t i d o ! 
¡ Allí son t r iscas y lozas! 

Allí os d i c e n que g a s t á i s 
T o d o e l t i empo y la hacienda, 
Y todo e l m u n d o o l v i d á i s ; 
Y aun os m i r a n si os p e l á i s : 
No s é s i hay q u i e n esto ent ienda . 
N i m e d igan que p a s ó 
H é r c u l e s t rabajos fue r t e s . 
Que n i n g u n o se i g u a l ó 
Con aque l que p a d e s c i ó 
E l casado en t r i s tes suer tes . 

T i c i o , á q u i e n comen las aves 
A q u e l c o r a z ó n y e n t r a ñ a s . 
No t i ene penas tan graves , 
Y á q u i e n le fue ren s ü a v e s 
Goce de tales c o m p a ñ a s . 
S i s i f o , t ú que rodeas 
E l t u canto d e l a l tu ra , 
Y l e subes y acarreas . 
Tantas veces no deseas 
Como aquestos , sepo l tu ra . 

Y el que en e l agua m e t i d o 
S iempre m o r i r á de sed, 
J a m á s t e r n á n i ha t e n i d o 
T o r m e n t o tan d o l o r i d o 
Como aques tos , m e c reed . 
Una cosa c r e e r á n , 
Sin l o d e m á s que es n o t o r i o ; 
Que al t i e m p o que m o r i r á n . 
De a q u í purgados i r á n 
Las penas de l p u r g a t o r i o . 

M U E R T E . 

Gran m a n c i l l a es t a l v i v i r ; 
Gente tan desesperada 
¿ Q u é e n v í a ahora á p e d i r ? 

CASADO. 
Yo te l o q u i e r o decir 
Q u é q u i e r e n desta j o r n a d a : 
P í d e n t e m u y de c o r r i d a , 
Y con toda b r e v e d a d . 
Vayas á acabar la v ida . 
Pues que n,o t i e n e n m e d i d a 
Sus t o r m e n t o s y i g u a l d a d . 

Y s i aquesto que te cuen to 
No puede de t í alcanzarse. 
Les digas para su i n t e n t o 
Q u é g é n e r o de t o r m e n t o 
B u s c a r á n para matarse . 
Si s e r á horca ó c u c h i l l o , 
P o n z o ñ a ó ser d e s p e ñ a d o s : 
No te ta rdes en dec i l lo ; 
P o r q u e e n v í a n á p e d i l l o 
Como m u y desesperados. 

Y pues te son mani l ies tos 
Sus t raba jos , esto baste : 
Solo resta saber destos 
Que r o e n ya sus cabestros 
Para dar con todo el t ras te . 

MÜEUTE. 

M u n d o y Carne , ¿ q u é d e c í s 
De aquesta ta l p e t i c i ó n ? 

MUNDO. 

S e ñ o r a , pues l o p e d í s . 
Que ellos t i e n e n , si s e n t í s , 
R a z ó n y mas que r a z ó n . 

SATANÁS. 
Abrev ia , Muer t e , con e l los . 

No c u r é i s mas de esperar. 
MUERTE. 

Pues Dios t iene cargo de l lo s , 



É l los ha de r e m e d i a r (1) . 
Y estos que hora han padescido 
Y v i v e n en el t o r m e n t o , 
P o d r á s e r , p o r q u e a s í ha s ido , 
Que nues t ro Dios sea se rv ido 
Í)e a l u m b r a r su e n t e n d i m i e n t o . 

Y esotros que á su pensar 
Ya e s t á n de p i é s en e l c i e l o , 
Se p o d r á n b i e n e n g a ñ a r ; 
Po rque suele a s í roda r 
L a rueda de aqueste sue lo . 
Y por t an to , les d i r é i s 
Que su hora no es c u m p l i d a ; 
Que s i e n d o , a l l á m e t e m é i s , 
Y h a r é lo que q u e r é i s , 
Que es acor taros la v i d a . 

Y en este m e d i o , esta gente 
V iva con fo rme á r a z ó n 
Y m u y c a t ó l i c a m e n t e ; 
Pues e l a l to O m n i p o t e n t e 
L o s u ñ ó con ta l u n i ó n ; 
Y este consejo les d ó : 
Que amen m u c h o á sus mujeres 
As í como Cr i s to a m ó 
A su i g l e s i a , y la d o t ó 
l)e tantas joyas y haberes . 

¿ Q u é saben s i p o r pasar 
Esos t rabajos y penas. 
Que muje res sue len da r , 
Es camino de l i b r a r 
Sus almas de las cadenas? 
Y todas esas dolenc ias 
Que las muje res hoy t i enen , 
Las t o m e n en peni tenc ias . 
Pues saben que son herencias 
Que de Eva, su madre , v i enen ; 

A laben al Soberano , 
Pues al yugo se o f r e c i e r o n , 
Que Dios sabe b i e n , he rmano , 
C u á l es lo b u e n o y l o sano . 
Sino que no l o e n t e n d i e r o n . 

SAN A U G Ü S T I \ . 

¡ O h , c ó m o estoy espantado 
De ver la r iza que hace 
E l demonio en este es tado. 
H a b i é n d o l e Dios dotado 
De bienes, p o r q u e á é l le p l a c e ! 

Mas t ú , d e m o n i o , bar renas 
L o s corazones c o n f o r m e s ; 
L o s desquicias y enajenas, 
Por ob l iga l lo s á penas 
Con tus pecados i n e r m e s . 
Dios por su bondad t a m a ñ a 
L o s trae al c o n o c i m i e n t o 
De su Igles ia y su cabana. 
P r i m e r o que t u g u a d a ñ a 
L o s s iegue po r e l t o r m e n t o . 

ÁNGEL. 

M i r e n b i e n , si no m i r a r o n , 
Con g ran aviso y cu idado 
C u á n t o s sanctos se sa lvaron, 
Y aquellas s i l lan p o b l a r o n 
E n este tan sancto estado. 

SA?i FRANCISCO. 
M u j e r e s , obedesced 
Cont ino á vues t ros m a r i d o s , 
Y m u y subjetas les s e d ; 
Guardaos , guardaos de la sed 
Destos t res falsos p e r d i d o s . 

M i r a d que sois m u y l ige ras 
De c a e r , si t r o p e z á i s ; 
Y los t ra jes y maneras 
E n m e n d a d , que de rameras 
M u y poco os d i f e r e n c i á i s . 
De joye les y t e so ro , 
Pues Dios se rv ido no es. 
H u i d ; que todo es u n l l o r o , 

(1) Falta un verso para completar la quin­
tilla. . 

L A S CORTES DE L A MUERTE. 

Y desas cadenas de oro 
Sean l ib res nues t ros p i é s . 

E n e l h á b i t o a taviado, 
Con v e r g ü e n z a y con p r u d e n c i a , 
Cual conviene á vues t ro estado 
Os p o n e d , p o r q u e os es dado 
Y desto t e n é i s l i cenc ia . 
Mas las sedas y b rocados , 
M a r ^ r i t a s , no os d é n p e n a ; 
Dejaldas, y esos cuidados 
Desos cabellos c r inados . 
Pues sant Pablo los condena. 

P o r q u e aquesas he rmosuras 
De cabe l lo que os nac ieron , 
No fueron para locuras , 
Sino para c o b e r t u r a s 
De las carnes os las d i e r o n . 

SANTO DOMINGO. 

T a m b i é n v o s o t r o s , m a r i d o s . 
T e n e d s i empre m i r a m i e n t o ; ' 
No s e á i s descomedidos 
Con e l l a s , pues que ya un idos 
Fuis tes con ta l sacramento. 

Su f r i l da s , pues que e n t e n d é i s 
Que t e n é i s malos procesos 
Si o t ra cosa a c á h a c é i s ; 
T a m b i é n p o r q u e ya s a b é i s 
Ser hueso de vuestros huesos. 
Mi re b i e n aque l que amare 
Su m u j e r , que á s í se a m a ; 
Si acaso la desamare 
Sin causa y la ma l t r a t a r e . 
Sepa como á Dios desama. 

¿ Q u i é n es aque l que aborresce • 
Su mesma c a r n e , dec i , 
Y á sí se desfavorece? 
S i n dubda que me paresce 
Que es peor que i n l i e l a q u í . 
L a l impieza m u y entera 
Se guarde en la mesa y l e c h o : 
Sant Pablo de esta manera 
Dice : « Q u i e n l lega á ramera , 
»Un cue rpo con el la es h e c h o . » 

Pues, he rmanos y casados, 
S e r v í á D i o s ; pues que se in f i e r en 
Tantos b ienes no pensados, 
Que son b ienaventurados 
L o s que en e l S e ñ o r m u r i e r e n . 

CANTO DE LOS ÁNGELES. 

B e a t i m o r t u i q u i i n Domino m o r i u n t u r 

E S C E N A X I I . 

V I U D A , M U E R T E , S A T A N Á S , CAR­
N E , M U N D O . 

M U E R T E . 

¿ Q u i é n es la m a t r o n a honrada? 
VIUDA. 

Soy una t r i s t e v i u d a 
Que poco t i e m p o ¡ c u i t a d a ! 
T u v e n o m b r e de casada 
Por t u g u a d a ñ a tan c ruda . 
Que me robaste u n m a r i d o 
Como unas l lores de mayo . 
T a n ga l la rdo , tan pol ic io , 
Qu 'en pensa l lo , m i sen t ido 
Se a f l i ge , y luego desmayo. 

M U E R T E . 

Q u i é r e t e ora p r e g u n t a r 
Me saques de c ier tas dudas . 
¿ E n t i e n d e n en engo rda r 
Sus cuerpos y t r i u n f a r 
E n e l m u n d o las v iudas? 

VIUDA. 

¡ Ay dellas desventuradas . 
Que no s iento á q u é nacistes, 
De lodos desamparadas, 
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S o l i t a r i a s , apar tadas , 
Mas que la t ó r t o l a t r i s t e s ! 

¿ E n q u é jus tas y t o rneos . 
E n q u é t o r o s , j u e g o s , c a ñ a s , 
Q u é p e r l a s , q u é camafeos, 
Q u é apara tos , q u é a r reos 
Os han v i s t o , y q u é c o m p a ñ a s ? 
¿ Q u é m ú s i c a s , q u é danzar. 
Q u é brocado y q u é vestidos? 
¡ Dolor de l vues t ro a jua r ! 
U n pesar y o t r o pesar 
Cont ino por los m a r i d o s . 

Tras estar s i empre al r i n c ó n 
En p e r p e t u o ence r r amien to . 
Cual c o n v i e n e , y es r a z ó n , 
Si os ven comer u n c a p ó n . 
L u e g o os d i cen que son c ien to . 
Con nadie nunca embarazo . 
N i u n c o n v i t e , n i u n b a n q u e t e ; 
Si a lguno os l leva d e l b r a z o . 
Cada cua l m u e r d e u n pedazo, 
Y tras esto u n sonsonete. 

E l r o s t r o t a n m a l t r a t a d o , 
Tan l i joso de c o n t i n o . 
T a n o r i n i e n t o , es t ragado. 
Que para que sea m i r a d o 
No basta i n g ü e n t o c e t r i n o . 
¿ Q u é p i d e n á las mezquinas 
Sino que tras no c o m e r 
Sino l á g r i m a s con t inas . 
Os d i r á n que , son gal l inas , 
Y no falta q u e r o e r ? 

T o d o e l m u n d o os atalaya 
Con m i l o j o s , y e s t á á ver 
S i p a s á i s de aque l la raya , 
Y q u é m a n t o , toca y saya 
T r a é i s y p o d e r t raer . 
No s é ¡ t r i s t e ! q u é m a l f u é 
El v u e s t r o , t r i s t e s cui tadas , 
Y lo peor desto s é 
Que donde p o n é i s e l p i é 
Dicen que h a c é i s pisadas. 

T e n e m o s r e p u t a c i ó n 
De m u y r icas las v i u d a s , 
Y c i e r t o t i enen r a z ó n . 
Po rque todas ricas son 
De angust ias y penas crudas . 
Todos nos q u e r r í a n so rbe r 
Las haciendas en un ra to ; 
i Oh v i u d a s ! pues ¿ q u é ha de ser 
No p u d i é n d o o s defender 
De tantos lobos y t r a t o ? 

¡ Ay de l solo si caye re ! 
¡ Oh ley exce lente y t i e r r a ! 
Que o t r a m e j o r no se espere . 
Donde si e l m a r i d o m u e r e . 
L a m u j e r con é l se e n t i e r r a . 
P e r o , en fin , pues la m o h í n a 
Nos s i g u e y ha de segu i r . 
A u n q u e nos b u s q u é i s r u i n a , 
« ¡ V i v a , v iva la ga l l i na !» 
Suele e l v u l g o a c á deci r . 

S e ñ o r a , pues conoc iendo 
Las v iudas tan do lo r idas . 
Que en este m u n d o v iv iendo 
Con t inuamen te m u r i e n d o 
Han de v i v i r y a f l ig idas , 
L lenas de m u r m u r a c i o n e s . 
Que no se p o d r á n va ler , 
Sin dar ellas ocasiones , 
Aquestas sus pet ic iones 
T ú las qu ie ras conceder. 

Que d e l Dador de los dones 
Alcances , po r su c lemenc ia . 
Les d é tales corazones, 
Que sufran las atl iciones 
Deste m u n d o con paciencia . 
De o t ra suer te es i m p o s i b l e 
Que S a t á n , con rabias c rudas . 
Pues somos gente m o v i b l e , 
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K o haga estrago terrible 
E n estas t r i s tes v iudas . 

M U E R T E , 

V i u d a , vos t e n é i s r a z ó n , 
Por lo cual yo p e d i r é 
A l S e ñ o r de c o r a z ó n 

.Que esa vues t ra p e t i c i ó n 
Se os conceda y que se os d é . 
Pero m i r a d q u e ' e u e l m u n d o 
E s t á i s tan m a l infamadas . 
Que ya no t e n é i s s egundo ; 
Y a c u é r d e s e o s que hay p r o f u n d o 
Para las almas cuitadas. 

P r o c u r á de os apar tar 
De aquesos vicios carnales, 
D é s e comer y t ragar ; 
No e n g o r d é i s para engordar 
Esos per ros inferna les . 
Catad que t i e n e n g r a n h a m b r e 
De vuest ras almas comer 
Aques te m a l d i t o e n j a m b r e ; 
H u i d de t a l vedegambre , 
I l e ñ e g á deste p lacer . 

¡ E a , v i u d a s , avisad! 
\ si p e n s á i s abrasaros . 
De m i consejo os c a s á ; 
P o r q u e me jo r os s e r á 
E l casaros que e l q u e m a r o s . 
Decidles que á la g lo r iosa 
V i u d a , Paula la Romana, 
Sigan como g e n e r o s a ; . 
Que en el cfelo e s t á he rmosa 
Como la clara m a ñ a n a 

A . lud i t y su nobleza 
I m i t e n , p i les t e s t i m o n i o 
Se d a r á de su l impieza , 
Que con tanta fortaleza 
D e s c a b e z ó aque l d e m o n i o . 
Abracen la hones t idad , 
Y esos v ic ios y palacios 
Se escusen por c a r i d a d , 
Pues no t i enen l i b e r t a d 
De sa l i r á los solacios. 

Que ya veis que la g a l l i n a . 
Que e l r e f r á n i nc repa y c lama , 
P o r andar se p i e r d e ai'na. 
Y si no sal iera d ina , 
K o manc i l l a ra su fama. 
M i r a d que en e l c o r a z ó n 
Muy presto p r e n d e e l v e n i n o ; 
Y sabed que es c o n c l u s i ó n 
Que tarde saca e l j a b ó n 
Las manchas d e l p a ñ o l i n o . 

SATANÁS. 

P a r é s c e m e que e l i n t e n t o 
.Destas co r t e s , asesores, 
No ha sido n i fundamento , 
Sino volar como v ien to 
Nues t ros amigos mayores . 
Pues poco ha de aprovechar , 
S i v o s o t r o s . Carne y M u n d o , 
No os q u e r é i s descu ida r ; 
P o r q u e yo las h a r é dar 
M i l vuelcos en e l p r o f u n d o . 

CARNE. 
¿ C ó m o piensan de es torbar 

Que la v iuda t ;m lozana 
Se ha de dejar de afei tar . 
De m i r a r y r e m i r a r 
A l espejo V ser galana? 
Y estando sola en su lecho , 
Que ha de dejar la cu i t ada 
Mirando su b lanco p e c h o . 
De hacer l o que hoho hecho 
E l t i empo que f u é casada? 

Mal lo t i e n e n e n t e n d i d o ; 
Crean que en aquese espejo 
No se v e r á n n i se han v i d o . 

MUNDO. 
Si ellas rae hub ie sen c r e i d o , 

LUIS H U R T A D O DE T O L E D O . 

Ya les he dado e l consejo. 
SATANÁS. 

Muy m a l conocen q u i e n son 
Las viudas de aquesta e r a ; 
Que la v iuda y e l c a p ó n 
D i c e n , por buena r a z ó n , 
Que hablan de ta lanquera . 

E S C E N A X I I I . 

J U E Z , M U E R T E , SAN A G U S T I N , 
S A T A N Á S , MUNDO. 

(Tañen las trompetas,y dice la Muerte-) 

M U E R T E . 

V o s , s e g ú n v e n í s h inchado , 
No me oistes muchas veces. 
¿ S o i s j uez? 

JUEZ. 
P o r m i pecado. 

MUERTE. 

¿ D e q u i é n fuistes enviado? 
J U E Z . 

S e ñ o r a , de los jueces . 
M U E R T E . 

E s o s j ü e c e s , p r e g u n t o . 
Que decis que os e n v i a r o n , 
¿ C ó m o v iven? Que b a r r u n t o 
Que pocos dan en e l pun to 
D e l cargo que se enca rga ron . 

J U E Z . 

S e ñ o r a , e s t á n tan fundados 
E n admenis t ra r j u s t i c i a , 
Tan m i r a d o s , reca tados . 
Que no saben q u é es pecados 
De cohecho n i cobdic ia . 
Los pueblos t an b ien r e g i d o s , 
Que ya no hay q u i e n d é q u e r e l l a s . 
L o s pobres tan favor idos . 
Tan ves t i dos , man ten idos , 
Que suben á las estrel las. 

Los r icos tan só los p i é s , 
Oue no se osan desmandar ; 
No p re tenden i n t e r é s ; 
Y aun de lo que suyo es. 
L o mas suelen pe rdonar . 
N i q u i e r e n mas beneficios 
De servi r á Dios con el los , 
Y esto han p o r e je rc ic ios . 

SAN AGUSTIN. 
Esos no buscan oficios, 
Mas los oficios á e l los . 

J U E Z . 

Los negocios despachados. 
Que no d u r a n horas dos. 
Los presos encarcelados 
Antes son suel tos que en t rados : 
¡ U n a b e n d i c i ó n de Dios ! 
Las leyes b i e n entendidas , 
S in falsos e n t e n d i m i e n t o s . 
N i mas cautelas t r a í d a s ; 
Las provis iones cumpl idas , 
Y reales mandamientos . 

L o s b a l d í o s , los ociosos. 
D é l o s pueblos des ter rados , 
Los renoveros t r amposos . 
Los pe r ju ros revol tosos 
Crue lmen te condenados. 
Pues los p e r r o s nochern iegos 
¡ O h c u á l e s a l l á los pa r an ! 
Los b las femos , los r en i egos . 
Los que acos tumbran los j uegos , 
Con t rabucos los d i sparan . 

Las mujeres mundanales 
A piedra m e n u d a van 
Por esos andur r i a l e s . 
P o r q u e no peguen los males 

' A los que sanos e s t á n . 

Es tanta su r e t i t u d 
Y tanto e l p lacer de ve l los , 
Y tal su s o l i c i t u d , 
Que todos por su salud 
R u e g a n , y las vidas de l los . 

E n fin, qu ' e l los son cuch i l l o s 
De los p ú b l i c o s pecados. 
Si a lgunos h a y , en p u n i l l o s . 
Porque no pueden su f r i l los 

"Bin ver los desarra igados . 
La r e p ú b l i c a cr is t iana 
¡ Nues t ro S e ñ o r sea l o a d o ! 
Vive tan conten ta y sana. 
Que de aquel la soberana 
j u z g a r á s ser u n t ras lado. 

M U E R T E . 

E s o s j ü e c e s , h e r m a n o . 
Dioses se p u e d e n l l a m a r . 

SATANÁS. 

Mucho os vais d e l p i é á la m a n o ; 
V e r é i s si le falta u n g rano . 
0 m u c h o s mas al pesar. 

M U E R T E . 

Por eso vos no c u r é i s 
De p e d i r cosa , yo os r u e g o . 
P o r q u e todo lo t e n é i s , 
Y esto les r e s p o n d e r é i s : 
J i iez, t i r a d de a q u í l u e g o . 

P o r q u e gente que ha v i v i d o • 
S e g ú n lo que h a b é i s p ropues to 
E n los cargos que ha t e n i d o . 
E l g ran S e ñ o r es se rv ido 
Que se le d é todo e l res to . 

SATANÁS. 

Y v o s . M u n d o , no s a b é i s 
Quien son a l l á los j ueces . 
Pues que b ien los c o n o c é i s . 
Sus r a p i ñ a s e n t e n d é i s , 
Sus cohechos y dobleces . 

MUNDO. 

¡ O h , q u i é n osase hab la r 
Y dec i r a q u í su m e n g u a ! 
Mas es para no acabar; 
Y po r no los avisar. 
Mejor es ca l la r la l e n g u a . 

SAN AGUSTIN. 

¡ E a , j u e c e s , t ened r i e n d a ; 
Y m i r a d b i e n y en tended 
Que nues t ro Dios no se ofenda, 
Y en lo pasado haya e n m i e n d a , 
Que os m i r a D i o s , m e c reed . 

S e n t í que e s t á i s en e l g rado 
Del A l t o Juez, do e s t á i s , 
Y que os s e r á demandado 
Cada c u a t r í n y cornado 
Que ma lamen te l l e v á i s . 
Mirá que el . lüez v e r n á 
A j uzga r v ivos y m u e r t o s . 
Buena cuen ta a p a r e j á . 
Po rque yo os d i g o que a l l á 
E s t á n los l i b r o s ab ie r tos . 

Y no c u r é s de pensar 
Que h a b é i s de echar al Jiiez 
Que ha de ven i r á j uzga r 
Dado fa l so , n i e n g a ñ a r . 
Avisa una vez y d i e z ; 
Que e l que cuenta las estrel las 
( L o que no hacen los h o m b r e s ) , 
Y sabe ios cuen tos deltas, 
Y las l lama á todas ellas, 
Y á cada cua l pone n o m b r e s ; 

Ese t iene la r a z ó n 
Y cuen ta de los pecados 
Por m u y muchos mas que son, 
Para darles p u n i c i ó n 
0 para ser perdonados . 
1 Oh cargo grande y pesado 
Para el que fuere t i r a n o ! 
Y m e j o r fuera al cu i tado 



Que es tuviera desol lado 
Que con la vara en la m a n o . 

M U E R T E . 

N a d i e , h e r m a n o s , se cau t ive 
Deslos bienes t e m p o r a l e s ; 
P o r q u e e s t á a q u í q u i e n lo escr ibe , 
Y de otra cosa no v ive 
Sino de hacer m e m o r i a l e s . 
Guardaos desla gente pe r r a , 
Po rque es g rande su ma l i c i a , 
Y á muchos mata su g u e r r a ; 
Pues, los que j u z g á i s la t i e r r a , 
A m a d s i empre la j u s t i c i a . 

CANTO D E LOS ÁNGELES. 

D i l i g i t e j u s t i t i a m , q u i j u d i c a t i s t e r r a m . 

E S C E N A X I V . 

L E T R A D O , M U E R T E , SAN H I E R Ó N I -
MO, S A T A N Á S . 

(Tañen trompetas, y entra el Letrado.) 

L E T R A D O . 
S e ñ o r a , yo soy l e t r a d o , 

Y para que sean b i e n vistas 
Nuestras causas , nues t ro estado, 
S a b r á s que soy enviado 
De los s e ñ o r e s j u r i s t a s . 
Soy doc to r a l l á en t re nos , 
Y s é b i e n los casos destos. 

M U E R T E . 

Muy b i e n l o parece en vos , 
Que v e n í s , g rac ias á Dios, 
B i e n atestado de testos. 

L E T R A D O . 
Por de recho f u n d a r é 

L o que te q u i e r o d e c i r , 
Y p o r r a z ó n p r o b a r é 
Que á l e t r ados nunca fuá 
Bien que acortes el v i v i r . 
Y para que lo que d igo 
Se demues t re con ve rdad . 
Ves a q u í l u e g o el t e s t igo 
Baldo y B a r t u l o , tu amigo , 
Ques gente de a u c t o r i d a d . 

M U E R T E . 

L e t r a d o , no hables m a s , 
P o r q u e ya yo te he e n t e n d i d o ; 
Y sepas c ó m o , de hoy m a s . 
T u negocio á S a t a n á s 
Yo l o tengo r e m e t i d o . 
E l s e r á vues t ro asesor ; 
Con él h a b é i s d ' en ten^er , 
Que os d e s p a c h a r á á sabor. 

L E T R A D O . 
i T r i s t e de m í , pecador! 
Mal p le i to debo t e ne r . 

¿ Q u é es esto ? Q u é puede ser? 
No hay h o m b r e que no se e leve ; 
¡ Q u e mis le t ras y saber 
No bastan á defender 
Que la M u e r t e no nos l l e v e ! * 
¡ C ó m o q u é ! ¿ N o m e o i r á s 
Solo un p á r r a f o s iqu ie ra 
Que apunta B a l d o , y no mas? 

M U E R T E . 

Dejaos ya de t r a s b a r r á s — 
Sacalde l u e g o a l l á fue ra . 

SATANÁS. 

¡ Oh, m i s amigos y a m a d o s ! 
No me a m a g u é i s con e l c u e r n o ; 
Dadme aqu i u n par de abruzados; 
Que si no hubiese le t rados , 
¿ Q u é seria d e l in f ie rno? 

L E T R A D O . 
Para ser tan gran l e t r a d o , 
B u e n despafeho l l e v a r é 
A los que me iiau euviado. 

L A S CORTES DE L A MUERTE. 

MUERTE. 
No q u e r á i s ser porf iado. 
¡ Sus ! t i r a d po r vues t ra fe. 

L E T R A D O . 

Pues los mis a ñ o s mejores 
Y hac ienda , c o m o hab lo . 
E n vos g a s t é m i s sudores . 
Ba ldo y B a r t u l o doc tores , 
Todos i d con el d i ab lo . 

SAN HIERÓNIMO. 

L e t r a d o s , n'os t o m e antojo 
De levantar t e s t i m o n i o 
A las l e y e s ; a b r í e l o j o ; 
E c h a d la barba en r e m o j o , 
Que os en t i enden los demonios . 

M i r a d que vais r e m e t i d o s 
A S a t a n á s que os responda, 
Y que no os han dado o í d o s ; 
P o r q u e t e n é i s des t ru idos 
A m u c h o s , no hay que se esconda. 

E S C E N A X V . 

MÉDICO, M U E R T E , S A N FRANCISCO. 

(Tañen las trompetas, y entra el Médico.) 

MÉDICO. 

A t í , atalaya, que e s t á s 
Puesta en las altas manidas 
M i r a n d o s i empre do vas , 
¿ C ó m o y c u á n d o s e g a r á s 
Las vidas de nuestras vidas? 
S a b r á s que todo e l Estado 
De los m é d i c o s , á q u i e n 
E l S e ñ o r ta l gracia ha dado, 
A estas cor tes me ha enviado 
Para dar te e l p a r a b i é n . 

Y á supl icar que levante 
Su Majestad ( l o s egundo) 
Sus ojos en este ins tan te , 
Y m i r e c u á n i m p o r t a n t e 
Es la m e d i c i n a al m u n d o . 
Y que deba ser tenida 
P r u é b a n l o con S a l o m ó n , 
Que d i c e , y nos l o convida, 
Que de l sabio aborresc ida 
No debe ser, á r a z ó n . 

Pues s i dec i r les agrada 
Que los an t iguos romanos 
L a t u v i e r o n des ter rada 
Seiscientos a ñ o s , y echada 
A l r e i n o de los grec ianos , 
D i g o que no lo en t end i e ron . 
Pues d e s p u é s de echada e l la , 
A l fin la i n s t i t u y e r o n , 
Y en el g rado la t u v i e r o n 
Que era r a z ó n ya tenel la . 

A las aves y animales 
P r e g u n t o : ¿ D i ó Dios v i r t u d 
Sin causa? Pues que las tales 
Vemos tan medic ina les 
Para la humana sa lud . 
Y p o r v e n t u r a ¿ c r i ó 
E l S e ñ o r yerbas y plantas 
E n b a l d e , y t a l v i r t u d d i ó ? — 
N o ; mas a l l í r e m e d i ó 
Las enfermedades tantas. 

¿ N o ves c u á n t o s padescieran 
Proli jas en fe rmedades , 
Y po r v e n t u r a m u r i e r a n , 
Si m é d i c o s no e n t e n d i e r a n 
E n buscar sus sanidades? 
S í todo el m u n d o asolases 
Y pensases de acabar 
Que persona no dejases. 
No era j u s t o que tocases 
En m é d i c o s , p o r su ob ra r . 

Sin los m é d i c o s , S e ñ o r a , 
¿ Q u é valUria e l m u n d o , d i ? 

¿ No se a c a b a r í a en u n hora? 
Pues estos p i d e n ahora 
L o que es r a z ó n , y es a s í . 
Que v iendo e l b i e n que rescibe 
E l m u n d o de que los t i ene , 
Y c u á n á su p lacer vive ; 
Que d e c i l l o no se escr ibe . 
N i cuanto c u m p l a y c o n v i e n e ; 

Que hasta que el m u n d o vaya 
De un go lpe t e r r i b l e y grave , 
Y aqueste ar t i f ic io cava; 
Que á t u p u e r t o y t r i s t e playa 
No los guies con t u n a v e ; 
Esto te p ide po r e l los , 
Y aquesto causa cual q u i e r e 
Sino que les d é s tus se l los ; 
Porque l leva l los á el los 
Haz cuenta que e l m u n d o m u e r e . 

Y t e n l e s s i empre af ic ión , 
Que yo te d i g o , y t e f u n d o . 
Que lo v e r á s po r r a z ó n , 
Que estos son e l c o r a z ó n 
Y e l a lma de t odo e l m u n d o . 

M U E R T E . 

A m i g o , l u e g o camina , 
Y no qu ie ra s mas t rac ta r 
E n esta t u m e d i c i n a ; 
Que sepas que me a m o h i n a 
ü i r t e en el la hablar . 

Diles que pues desbaratan 
T o d o este m u n d o á r e m a t e ' 
Con sus p u r g a s , y m a l t r a t a n , 
Que de cuantos el los ma tan , 
j u s t o es que yo los mate . 
Que á u n t r i s t e p o r q u e m a t ó 
Po r desastre o t ro v a r ó n . 
L u e g o en horca p a d e s c i ó , 
Y ellos matan mas que y o ; 
Y que v i v a n no es r a z ó n . 

¡ O h si supiesen hablar 
L o s t emplos y mones t e r io s , 
Y c ó m o p o d r í a n con ta r 
Desle sangrar y p u r g a r 
Grandes cosas y m i s t e r i o s ! 
B ien á su s a l v ó rep ican 
E n su sangrar de la vena. 
Con que tanta m u l t i p l i c a n ; 
Pues acá s a b r á n si apl ican 
L o que les manda Av icena . 

Y deci ldes que S a t á n 
Les c u r a r á a c á sus ma les , 
Que ya rab ia c o m o u n can, 
Y t a m b i é n les m o s t r a r á n 
A r evo lve r o r ina l e s . 
Y entonces p o d r á n dec i l l o s 
Que se c u r e n á s í m i s m o s , 
Cuando v i e r en sus cast i l los 
Minados , y el los con g r i l l o s 
Lanzados en los abismos. 

MÉDICO. 

; Así t r a t a n á los tales 
Que aprenden la med ic ina 
Para r emed ia r los m a l e s ! 
Der ren iego de o r ina les 
Y de ciencia tan m a l i n a . 

SAN FRANCISCO. 

M é d i c o s , en el sangrar 
T e n e d livianas las manos ; 
Que suele m i l voces dar 
La sangre, y á Dios l l amar . 
Que s a c á i s de sus c r i s t ianos . 

Renegad deste d i n e r o 
Que tan amargo os s e r á 
En aque l d í a pos t r e ro 
Que e l M é d i c o verdadero 
A cada cual c u r a r á . 
M i r a d que de las naciones 
Su rescate , como es v i s to , 

i No fué de sangre efusiones 
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De becer ros y cabrones , 
Mas tle la p r o p i a de C r i s t o . 

Nadie suba en esa r u e d a 
M a l segura y malhadada . 
P o r q u e no es fija n i queda . 
Desechen esa moneda 
Que con sangre f u é mezclada. 
D e c i , enemigos de Dios , 
¿ Q u é c r u e l c a r n i c e r í a 
E s esta que anda ent re vos , 
Q u e , u n o á u n o , y dos á dos , 
A s o l á i s la m o n a r q u í a ? . 

M é d i c o s desventurados , 
Pues veis que la m e d i c i n a 
No e n t e n d é i s , n i sois le t rados , 
¿ P o r q u é t r a é i s e n g a ñ a d o s 
A t a n t o s , gente mal ina? 
¡ O h , Hacedor de las gen tes ! 
D i m e , Rey tan sin segundo , 
¿ C ó m o sufres y consientes 
t a n t o s males tan patentes . 
Tanto h o m i c i d a en e l m u n d o ? 

E S C E N A X V I . 

L A B R A D O R , M U E R T E , C A R N E , SAN 
A U G U S T I N , S A T A N Á S , SAN H1E-
RÓNIMO. 

iTañen las trompetas.) 

L A B R A D O B . 

¡ Santo D i o s ! esta es la m u e r t e : 
T o d o en vel la m e con fundo . 
B i e n m e d i j e r o n t u suer te , 
Que solamente de ve r t e 
Espantabas todo e l m u n d o . 
L a noche , cuando es oscura , 
Es ante t í m u y hermosa . 
¡ Oh , q u é fea c r i a t u r a ! 
No p a r e s c é t u f i gu ra 
Sino es tan t igua espantosa. 

E l no r t e con sus cuadr i l l as 
No te p o d r á n v o l v e r c l a r a ; 
¡ Q u é sembrada de m a n c i l l a s ! 
Q u é c o m i d a de p o l i l l a s ! 
¿ Q u i é n te d i ó t an t r i s t e cara? 
¿ C o n t i g o he de negoc ia r? 
Antes m e q u i e r o v o l v e r . 
¡ O h , q u é angus t i a y q u é pesar! 
N i yo t e q u e r r í a m i r a r 
N i "por en t r e s u e ñ o s ver . 

M U E R T E . 

¡ Oh, m e z q u i n o l a b r a d o r ! 
V e n a c á ; no temas v e r m e . 
¿ N o eres t ú p r o c u r a d o r ? 

LABRADOR. 

S í , S e ñ o r a j y he t e m o r ; 
Y ¡ m i a f e ! q u e r r í a v o l v e r m e . 

M U E R T E . 

P i e r d e , p i e r d e esos t emores , 
Y d i m e ya t u embajada. 
¿ Q u i é n te e n v í a ? 

LABRADOR. 

L a b r a d o r e s . 
MUERTE, 

¿ Q u é p i d e n los pecadores ? 
D í n i e l o , que es gente honrada . 

Es tos , c i e r to , buena cuen ta 
De la ocios idad c i a r án . 
Pues no t i enen o t ra r e n t a . 
N i o t ra cosa los substenta . 
Sino el trabajo y a f án . 
Que donde estos desdichados. 
Pues substentan los v i v i e n t e s , 
Rab ien de ser es t imados 
Y mas que todos prec iados , 
Son o p r o b i o de las gentes . 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Que estos les cogen e l pan 
Y ios fruccos que , D i o s , distes 
Con su trabajo y a f á n ; 
Y m a l g a l a r d ó n les dan 
Por b u e n se rv ic io á los t r i s tes . 
¿ Q u é e n v í a n á demandar? 

LABRADOR. 

S e ñ o r a , v i endo que e l a ñ o 
Se les va t odo en arar. 
E n s e m b r a r , segar , t r i l l a r , 
¡ U n trabajo asaz e x t r a ñ o ! 

Y cuando á coge r lo v i e n e n . 
Deben mas que lo que cogen 
P e r l a s costas que m a n t i e n e n ; 
Y p o r mas que lo r e t i e n e n , 
Hay muchos que los despo jen ; 
P o r q u e d e s p u é s de pagado 
D i e z m o s , t e r r a z g o , soldadas, 
Y rejas que han aguzado. 
Meseguero que ha guardado 
Penas de bueyes ó entradas :•— 

E l lo s quedan tan m o l i d o s 
Como c i b e r a , en ve rdad , 
Y los t r i s t e s do lo r i dos 
Con todo no son c r e í d o s 
Por su poca a u t o r i d a d . 
Y agora los mise rab les 
Q u e r r í a n ya descansar 
De trabajos tan notables 
En las sillas pe rdurab les , 
Si pud iesen alcanzar. 

Vengo á ve r si por ven tu ra 
E n estas cortes se da 
Remedio á su desventura ; 
P o r q u e si m u c h o les du ra 
T a l trabajo-, ¿ q u i é n p o d r á ? 

CARNE. 

Como esta no es gente ociosa, 
V á s e n o s de la r e d a d a ; 
Que a q u í e s t á t o d a la cosa. 

SAN AUGUSTIN. 

¡ Oh , t r a idora de raposa. 
Que aquesta es la vuestra entrada! 

Por a h í entrastes vos 
Con ese s u b t i l a r d i d 
Que tanto u s á i s contra nos 
A q u e l se rv idor de Dios 
E l g ran profeta David ; 
Por a h í males e x t r a ñ o s 
Nos han en t rado encub ie r to s . 
D í g a n l o los e r m i t a ñ o s 
Si conocen tus e n g a ñ o s . 
Do andan po r los desier tos . 

¡ P e s t í f e r a o c i o s i d a d ! 
¿ Q u é no enlazas y des t ruyes? 
Haiz de toda m a l d a d . 
E n e m i g a de b o n d a d 
Que en el i n f i e rno concluyes. 

SATANÁS. 

¿ Q u i é s saber o t ro s p r imore s 
Y o t ros g é n e r o s de caza. 
Muy sub t i l e s y m e j o r e s . 
Con que cazo á labradores 
Y no m e echan calabaza? 

Con esto de m a l dezmar 
Les he sabido las trechas. 
Que s iempre les hago dar 
De l o mas suc io , y h u r t a r , 
Y aun sin medidas derechas. 
Y aqueso poco que dan 
Cont ino á r e g a ñ a d i e n t e s . 

SAN I1IEUÓMM0. 
A s i no alcanzan su pan. 
N i en su vida le t e r n á n . 
Mas que t r aba jos , ¡ q u é gen tes ! 

¡ O h gentes desatinadas, 
Que sí acaso no os venciesen 
Cobdicias desordenadas . 
Las mas t e n i d a s , preciadas, 

Seriados que se v i e s e n ! 
Ocupados todo el a ñ o 
A l s o l , al agua y al v ien to 
Y á la n ieve . ¡ Oh, b i e n t a m a ñ o , 
Si á t raba jo tan e x t r a ñ o 
De paciencia hay su f r imien to ! 

Grandes e ran los favores 
Que po r vos se a l c a n z a r í a n 
Con pac i enc i a , l ab radores . 
Que esos afanes , sudores . 
Por m a r t i r i o p a s a r í a n . 

M U E R T E . 

A m i g o , decidles l uego 
Vivan con fo rme á j u s t i c i a 
Y i m i t e n m u c h o , les r u e g o . 
Como no p i e r d a n el j u e g o 
Por carta de mas cobd ic i a . 

Que el S e ñ o r ha b i e n m i r a d o 
Su t rabajo a c á en e l sue lo , 
Y sabe que lo ha dado, 
Y de l l l o r o que han sembrado 
C o g e r á n gozo en el c i e l o . 
Consolaos a h o r a , he rmanos , 
Con aque l consuelo á q u i e n 
Dice Dios á sus cr is t ianos : 
L o s trabajos de tus manos 
C o m e r á s , é i r á t e b i e n . 

Labores m a n u m t u a r u m manduca-
his, beatus es et bene Ubi e r i t . 

E S C E N A X V I I . 

DUR AND A R T E , P I É DE HIERRO, ru­
fianes; B E A T R I Z , m u j e r mundana ; 
M U E R T E , SAN F R A N C I S C O , C A R ­
N E , S A T A N Á S , S A N J E R Ó N I M O . 

(Tañen trompetas, y dice Durandarte.) 

DURANDARTE. 

¡ O h , Bea t r i z , la m i q u e r i d a ! 
¿ Q u é v e n t u r a f u é topa r t e? 
¿ D ó n d e vas , l o c a , p e r d i d a ? 
Dame cuenta de t u v ida . 

B E A T R I Z . 

¿ S o i s v o s , e l m i D u r a n d a r t e ? 
DURANDARTE. 

Yo soy , que t u v e con t ino 
Que te h a b í a de topar 
En este mesmo camino . 

B E A T R I Z . 

Siempre fuis tes a d e v i n o ; 
B i e n os pueden azotar. 

DURANDARTE. 

D e j é m o n o s de razones , 
Y d i m e a q u í , chocar re ra . 
D ó n d e vas , que s i empre pones 
A l h o m b r e en m i l confusiones 
Y en sospechas mas que q u i e r a . 

B E A T R I Z . 
¡ C u á n t a gana de b u r l a r ! 
No es t i e m p o de ropa v ie ja . 

DURANDARTE. 
¡ P o r la Ost ia . . . de la m a r , 
Si no me lo q u i é s con ta r . 
Yo te d é en t re ceja y ceja ! 

Si supieses con q u é alhaja 
Te t o p a s t e , á fe te a sombres ; 
Que por t i r a a l l á esa paja 
Á h o r a en c ie r ta baraja 
Te dejo m u e r t o s seis h o m b r e s ; 

B E A T R I Z . 

Vuestros hechos ¡ay m e z q u i n a ! 
Que s i empre b u s c á i s e n o j o s . 
Por t e n e r m e á m i m o h í n a : 
( ¡ C ó m o par la la ga l l ina ! 
Y d e s p u é s s e r á n p io jo s ) . 



DÜRANDARTE. 
¿ Q u é m u r m u r a s de m a l ar te? 

B E A T R I Z . 

D i g o que me m a r a v i l l o 
C ó m o es vivo Duranda r t e , 
S e g ú n los que ha echado aparte 
Y m u e r t o á h i e r r o y c u c h i l l o . 
Que á desdicha hay c i m e n t e r i o 
Que no conozca q u i e n son 
Tus t i r o s . Es gran m i s t e r i o . 
Eras s e ñ o r de m i i m p e r i o , 
( ¡ Guayas de v o s , don L e b r ó n ! ) 

DURANDARTE. 

Acaba de da rme cuen ta 
De t u camino y j o r n a d a . 

B E A T R I Z . 

Pues saberlo te con ten t a , 
Sin que palabra te m i e n t a , 
Te la d i r é . 

DURANDARTE. 
D i , m i amada. 

B E A T R I Z . 

H e r m a n o , m i e n t r a s t e fuiste 
H o g a ñ o á segar gavi l las , 
D e s p u é s que t ú te ves t is te 
E l cen tenar io que h u b i s t e 
L a b r a d o á m i l m a r a v i l l a s ; 

S a b r á s que por descargar 
L a M u e r t e c ier tas que re l l a s , 
De que la suelen tachar, 
Ha mandado p r e g o n a r 
Ciertas cor tes , y vo á el las. 
P o r q u e t odo aque l Estado 
De las mundanas ahora 
Me ha mandado y encargado 
Que yo tomase e l cu idado 
De ser su p r o c u r a d o r a . 

Y a s í , le voy á p e d i r 
Ciertas cosas de su pa r t e . 
No s é si m e q u e r r á o i r . 

DURANDARTE. 

¿ Q u é d a t e mas que dec i r? 
B E A T R I Z . 

No mas , e l m i D u r a n d a r t e . 
DURANDARTE. 

Pues yo m e q u i e r o i r c o n t i g o ; 
Y si tarda en despachar te , 
Yo te le d a r é u n cas t igo . 

B E A T R I Z . 

No digas t a l , e n e m i g o . 
DURANDARTE. 

Sepa q u i é n es Duranda r t e . 
B E A T R I Z . 

¡ Sancto D i o s ! Y ¿ c o n la m u e r t e 
T e has t ú de t o m a r ; que en ve l la 
T i e m b l a todo e l m u n d o y suer te? 

DURANDARTE. 

¿Y es m u c h o po r complace r t e 
Poner las manos en el la? 
No te pienses que m e d u e r m o ; 
Que aunque fuese al T a b o r l á a 
Y al d iab lo de P a l e r m o , 
¡ Voto á t a l ! en este y e r m o 
L o s acometa , s i e s t á n . 

Hora que ando encarnizado 
Y b a ñ a d o en sangre humana , 
¿ Q u é me r e s t a , n i ha res tado, 
Sino segu i r t ras e l hado . 
Pues tan p r ó s p e r o es , hermana? 
Mas ya s é que h o l g a r á 
L a M u e r t e de obedescer 
T u mandado , y le h a r á ; 
M a y o r m e n t e s i s a b r á 
Que me hace á m í p lacer . 

Y si no todo s e r á . 
Si de l la no te recelas. 
L l e v a r m e con t igo a l l á ; 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Y de u n tajo a l l í do e s t á 
L e d e r r i b a r é las mue las . 
¡ Oh , pese al r e v e r b e r a d o ! 
Con esa loba h a m b r i e n t a 
M o r t e c i l l a ! Y ¿ h a pensado 
Que nadie ha de ser osado 
P o d e l l a hacer af fenta? 

D é j a m e , d é j a m e , hermana . 
Que no v i e n e n s in mi s t e r i o s . 

B E A T R I Z . 

C o n t i n o t u v i s t e gana 
De andar po r los c imente r ios (1). 

DURANDARTE. 

Mal conosces la r i b e r a . 
Pues r e n i e g o y hago bascas 
S i á la c r u e l c a rn i ce r a 
No os la hago . . . 

B E A T R I Z . 

¡ Sus ! no muera . 
DURANDARTE. 

D e j é m o n o s desas frascas. 
B E A T R I Z . 

¿ Q u i é n es este ? 
DURANDARTE. 

No te pene. 
B E A T R I Z . 

P a r é s c e m e P i é de h ie r ro , . 
Y sus mesmas trazas t i ene . 

DURANDARTE. 

Si confesado no v i e n e . 
É l ha hecho m u y g ran y e r r o . 

PIÉ DE H I E R R O . 

G e n t i l cosa es , D u r a n d a r t e , 
Sonsacar la amiga ajena, 
Y t r ae r l a de aqueste a r t e ! 

DURANDARTE. 

P i é de h i e r r o , en toda par te 
No os f u n d á i s , si en da rme pena. 

A l g ú n d í a ha de r o m p e r 
Las suelas e l m i s m o d i a b l o , 
Y aquesto os hago saber. 

PIÉ DE H I E R R O . 

No hay á q u é fieros hacer. 
Sino en t ended lo que hablo ; 
No t e n é i s b i e n en tend ido 
Que esta m u j e r es m i amiga , 
Y que yo la he man ten ido 
T a n t o t i e m p o y de fend ido . 
A u n q u e ella o t r a cosa d iga . 

Ven a c á , desat inada, 
¿ Q u i é n te d i ó e l r o p ó n de grana 
Y esa marqueso ta alzada? 

B E A T R I Z . 

¿ Q u e q u i é n me la d i ó ? ¡ Ay c u i t a d a ! 
Q u i e n de dia y noche afana. 

PIÉ DE H I E R R O . 

¡ O h , r e n i e g o de m u j e r e s , 
Y q u i e n no os cor ta esas caras 
Y os hace m i l desplaceres! 
Pero t ú , f o r t u n a , qu ie res 
Que nos cuesten tan to caras. 

D i , t r a i d o r a , chocar re ra , 
¿Y aqueso m e p r o m e t i s t e ? 
¡ P l e g a á Dios que en la galera 
Te vea y o , t r apace ra . 
Que nunca menos heciste ! 

B E A T R I Z . 

A n d a d , que nunca h a b é i s sido 
H o m b r e para me vengar 
De m i l in ju r i a s que he habido 
Y p o r vos he r e c e b i d o . 
Que son largas de contar . 

(1) En esta piotUla se advierte la falta de 
un verso. 
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PIÉ DE H I E R R O . 
¡Oh descreo de taimadas! 

Y este m a n d o b l e que a q u í 
Me atraviesa las qui jadas , 
¿ T a m b i é n n e g a r á s á osadas 
Qu© no se m e d ió po r t í ? 
¡ D e c u á n t o r i e s g o , t r apaza . 
Te he sacado ( q u e esto peno) , 
Y hora dasnie con la maza. 
Par lando como picaza 
L o t u y o y t a m b i é n l o a jeno! 

DURANDARTE. 

C o n t i n u a m e n t e os prec ias tes , 
P i é de h i e r r o , en afrentar 
Mujeres y deshonrar . 
Dien parece que os cr ias tes 
Al lá en a l g ú n m u l a d a r . 
Ella es m u j e r muy h o n r a d a , 
Y no es r a z ó n que de vos 
N i de nadie sea u l t r a j ada ; 
Y si n o , mano á la espada: 
A v e r i g ü e s e e n t r e nos. 

PIÉ DE H I E R R O . 

¿ Para vos espada yo ? 
C ie r to , no t e n é i s r a z ó n , 
Que no lo a c o s t u m b r o , n o ; 
Que á los tales no les do 
Sino pa los , b o f e t ó n . 

DURANDARTE. 

¡Ay, ay, q u i é n no conociese 
Los l e b r o n e s , sancto Dios ! 
Que si por vos no me fuese , 
¡Voto á t a l ! que yo os hiciese 
Que me s o ñ á s e d e s vos. 

PIÉ DE HIERUO. 

Dejaos, dejaos de razones 
Y de fieros y amenazos, , 
Que á los tales fanfarrones 
A coces y á bofe tones 
Los cu ro y á espaldarazos. 

B E A T R I Z . 

¡ P a z , paz! ¡Oh t r i s t e m e z q u i n a ! 
A q u í se han de hacer piezas. 
¡ Oh m u j e r q u e as í camina ! 
¡ C ó m o t engo mala espina 
Que ambos han de i r s in cabezas! 

¡ Paz, paz , s e ñ o r P i é de h i e r r o , 
Duranda r t e , basta ya! 
Con t i no fu i s te i s u n p e r r o ; 
A l g ú n j u b ó n ó d e s t i e r r o 
Desta vez no f a l t a r á ; 
Pues que a s í q u e r é i s mataros , 
Bien s e r á vo lve r la ho ja , 
¡ P o r vida d e l conde C la ro s ! 
L a h o r c a ha de apac igua ros ; 
Que esta es la que desenoja. 

¿ N o m i r á i s los fanfarrones? 
¿ P i é n s a n s e q u e m u c h o peno 
Por sus r e n c i l l a s , qu is t iones? 
Cuch i l l adas , bofe tones 
No d u e l e n en cue rpo ajeno. 
Vayan para m a j a d e r o s , 
Que enhadada ya me t i e n e n ; 
El los s in blanca y en c u e r o s , 
¿ Q u é m e q u i e r e n ó á q u é vienen? 

E s t á el pa lomar a b i e r t o , 
Que s i e m p r e hay gente devota . 
Yo q u e r r í a saber c i e r t o 
Que los dos al l í se han m u e r t o , 
O que h o n r a r o n la p ico ta . 
Har to me t i e n e n pelada 
Y sin cera en los o í d o s . 
¡ Sus! andar, Beat r iz Calada, 
Dale pr iesa á esta jo rnada . 
Deja esos necios pe rd idos . 

M U E R T E . 

Sin d u b d a , que al pa re sce r—~ 
Y aun en vuestras cosas todas , " ^ 
Que v o s , hon rada m u j e / y / 1 ^ 
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P e n s á i s que v e n í s á ver 
Algunas liestas ó bodas. 
¿ Q u é es hora v u e s t r a l legada? 

B E A T R I Z . 
S e ñ o r a , ¿ s o i s vos la M u e r t e ? 

M U E R T E . 
Yo soy la no deseada , 
L a a b u r r i d a , la o lv idada . 

B E A T R I Z . 

¡ O h t r ago t e r r i b l e y f u e r t e ! 
Oh gesto t an de sg rac i ado , 

Tan f eo , t r i s t e y h o r r i b l e ! 
¿ Q u i é n tan fea te ha pa rado? 

M U E R T E . 

¿ N o lo sabes? E l pecado. 
B E A T R I Z . 

¿ E l pecado? Y ¿ e s pos ib le? 
M U E R T E , 

Por aqueste v ine al m u n d o , 
Que si n o , nunca v i n i e r a . 

B E A T R I Z . 

¡Oh do lo r t an s in s e g u n d o ! 
Yo creo que en e l p r o f u n d o 
ISo hay cosa de t u manera . 

Pues d i m e , Dios que f o r m ó 
Y es p r i n c i p i o de las cosas, 
¿ A t í t a m b i é n no c r i ó ? 

M U E R T E . 
N o , h e r m a n a . 

B E A T R I Z . 

Espantada e s t ó 
De cosas t a n mi lag rosas . 

M U E R T E . 

Pareces b i e n e m e n d i d a ; 
Blas en esto has de pensar 
Que vas fuera de m e d i d a . 
¡ C ó m o ! ¿ E l A u t o r de la v ida . 
L a Muer t e habie de c r ia r? 

No , a m i g a , n i era r a z ó n , 
N i es cosa que satisface, 
Mas antes t en o p i n i ó n , 
Que no ama la p e r d i c i ó n 
I)e los h o m b r e s , n i le place. 
N i aun tampoco q u i e s , S e ñ o r , 
Po r t u g ran b o n d a d a q u í 
L;Í m u e r t e de l pecador . 
Sino que con g ran d o l o r 
Se convier ta y v iva en t í . 

Mas por la env id ia de aquel 
Ment i roso d e l D e m o n i o , 
V ine al m u n d o y e s t ó en é l , 
Y hago estrago c r u e l , 
Como ves po r t e s t i m o n i o . 
Y este es m i p r i m e r o auc to r , 
Y de qu ien son mis m i n e r o s , 
Y este falso e n g a ñ a d o r 
E n g a ñ ó como t r a i d o r 
A q u e l l o s padres p r i m e r o s . 

Y a n s í los h i jos q u e d a r o n 
Obl igados á la M u e r t e . 

B E A T R I Z . 

¡ G e n t i l he renc ia h e r e d a r o n ! 
Mayorazgo que c o b r a r o n 
Una desdicha tan f u e r t e . 

M U E R T E . 

Mas, acor tando c a r r e r a , 
¿ D e q u i é n fu is te ahora enviada? 

B E A T R I Z . 
¿Y de q u i é n ? E s p e r a , espera ; 
De Sancha la Cumpl ide ra , 
Que es m u j e r c a l i ü c a d a . 

Persona tan conoc ida . 
Que b ien la c o n o c e r á s ; 
La pieza mas socor r ida , 
Que luego pone la v ida 
Po r c u a l q u i e r a , y lo d e m á s . 
Pues esta, en n o m b r e de aquel las 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O , 

Matronas enamoradas, 
Y de muchas mas con el las . 
Que son mas que las es t re l las , 
Y no pueden ser contadas. . . 

M U E R T E . 

¿ Q u é p iden esas l íy ianas? 
B E A T R I Z . 

Que porque hora sus cuidados 
Son en pararse g a l á n a á 
E n trepas y en saboyanas. 
Marqueso t a s , v e r d u g a d o s , 
En banquetes y en p laceres , 
Y en asentar b i e n la t e z . 
Como hermosas m u j e r e s , 
Que t ú , M u e r t e , las esperes, 
A que l l e g u e n á vejez; 

Y d i s i m u l e s con e l l a s , 
Hasta qu'esta mocedad 
Puedan gozar todas e l las ; 
Que hayas l á s t i m a de vel las 
M o r i r en tan buena edad. 
Que a l l á en e l t e r c i o pos t r e ro 
De la v ida e n m e n d a r á n 
Sus vidas muy p o r en te ro , 
Y á su gran Dios ve rdadero 
P rome ten que s e r v i r á n . 

C A R N E . 

Sin dubda q u e es jus ta cosa 
Su demanda , y que me agrada. 
Por tan to , M u e r t e espantosa. 
C o n c é d e l o á esta h e r m o s a , 
No sea en ba lde su emba jada ; 
Que, en f i n , en edad madura 
Y en la vejez es m e j o r , 
Que no ahora mien t r a s dura 
Aquesta flor y f rescura , 
Que es hacer le sinsabor. 

M U E R T E . 

Y po r v e n t u r a , ¿ hanles dado 
Salvoconduto esia vez, 
F ieb re ó d o l o r de cos tado , 
O a l g ú n caso apresurado 
Que l l e g a r á n á vejez? 
¡ C u á n descuidadas e s t á n 
Estas tus t r i s t e s ca t ivas . 
Que por do q u i e r a que v a n , 
¿Qué saben s i se e c h a r á n , 
Y no a m a n e c e r á n vivas? 

Cuanto mas l l ega r á viejas, 
Que es un caso t a n d u b d ó s o . 
D é j e n s e desas consejas, 
Y m u d e n ya las pel le jas . 
Busquen seguro reposo.— 
Y ¿ ha gran t i e m p o que t e n é i s 
Todas esas servidoras 
Por q u i e n agora h a c é i s ? 

B E A T R I Z . 

S e ñ o r a , ¿ya no s a b é i s 
Que v ienen á todas horas? 

Unas tengo de siete a ñ o s , 
Otras de ve in t e y de t r e i n t a ; 
Destas hay m u c h o s r e b a ñ o s . 

M U E R T E . 

Y ¿no s ienten los e n g a ñ o s 
Hasta e l t i e m p o de la cuenta? 

B E A T R I Z . 

E s t á n ya tan afirmadas 
En m i s e r v i c i o , c r e e d , 
Que, aunque á palos sean echadas. 
Antes ellas t r aen bandadas 
De otras muchas á la r e d . 

Mas gente m u e r e por ellas 
Y mas sangre se de r r ama 
Por a ñ o en se rv ic io del las . . . 

M U E R T E . 

¡Oh desventuradas de l l a s . 
Que tal t o r m e n t o las l l a m a ! 

SAN FRANCISCO. 
Estas t r i s t e s no han m i r a d o 
Que no puede aprovechar 
N i n g ú n b i e n que hayan o b r a d o , 
E s t á n d o s e en e l pecado , 
Sin se q u e r e r enmendar . 

A u n q u e , en fin, para sal i r 
Del pecado le aprovecha , 
T a m b i é n para r e t i ñ i r 
Las penas q u e han de s u f r i r 
Con S a t á n que las acecha. 
Mas harta y g r a n a m a r g u r a 
S e r á de ver padescer 
A la humana c r i a tu ra 
Que á su i m á g e n y hechura 
E l S e ñ o r quiso hacer . 

Adonde cua lqu ie ra pena 
Que p a d e z c á i s ¡ oh m u n d a n o s ! 
Sabed que s e r á mas l l ena 
De t o r m e n t o s y cadena 
Que no todos los humanos . 

CARNE. • 

A m i g a , si os a c o r d á i s , 
¿Ha gran t i e m p o que s e g u í s 
Mis pisadas y m e a m á i s ? 

B E A T R I Z . 
S e ñ o r a , si vos m a n d á i s , 
D i r é o s l o , pues l o p e d í s . 

Po r c i e r t o , apenas habia 
Sie te a ñ o s , cuando a b r í 
T i e n d a en cas de una m i t í a , 
Sancha , que es la que m e envia 
Y m a n d ó ven i r a q u í . 

C A R N E . 

¡Oh q u é pieza m e has m e n t a d o , 
Q u é joya y q u é rea leza! 
A osadas, si se ha encargado 
De a l g ú n negocio ó mandado . 
Que no sepa q u é es pereza. 

¡ Q u é cabes t ro , que en u n ra to 
Enc ie r r a cuantas que remos 
De cuantas hay en e l t r a t o ! 
N i n g u n a l l ega a l zapato : 
En mucho a c á la t e n e m o s , 
Qu'es como u n co ra l m u y f ina .— 
Ven a c á , t r a i d o r a ; espera. 
Sin dubda , que me da espina 
Que t ú eres una sobr ina 
De Sancha l a C u m p l i d e r a . 

¿ N o eres t ú una B e a t r i c i c a , 
D i s c í p u l a a l l á en su e scue l a . 
Cuando eras muchachica? 
T u t í a m e s in i í i ca ; 
D i m e , ¿ e s t á ya vejezuela? 

B E A T R I Z . 

L o s d í a s y esta jo rnada 
No van en ba lde , y sus m o d o s ; 
S a b r á s , m i amiga y m í amada. 
Que yo soy Beat r iz Calada. 

C A R N E . 
¿Y e l s o b r e n o m b r e ? 

B E A T R I Z . 
De T o d o s . 

Sobr ina é h i j a p o r c i e r t o 
De Sancha y de sus m o t i v o s . 

CARNE. 

Espera u n p o c o , si ac ie r to . 
B E A T B I Z . 

Que mas mancebos se han m u e r t o 
Por su causa que andan v ivos . 
Es tan honrada y tan b u e n a , 
Y una tan bend i t a alhaja. 
Que su m u e r t e va m e pena, 
Que p r e n d e con su cadena 
Como azabache la paja . 

Vejezuela la t e r n á n 
Por c i e r t o , que me p u r e c e , 
S i b i en la m i r a n , d i r au 



Que en el agua del J o r d á n 
Se lava y se remocece . 
Verdad es que a lguna cosa 
Las pipas se le pa rescen ; 
Pero, en f in , e s t á hermosa, 
A l e g r e , fresca, vistosa, 
A u n q u e las canas florescen. 

Mas ya ves que los l ad i l l o s 
Son capas de pecadoras ; 
A no tener amar i l l o s 
L o s dientes y los c a r r i l l o s , 
Es muchacha á todas horas . 
Y si por caso no fuese 
Por el r a s c u ñ o ó venera 
De la cara , q u i e n la v iese , 
Por c i e r t o que la tuv iese 
Por de p r i m e r a t i j e r a . 

¡ Q u é hospi ta l es la cui tada 
De todos los v e n t u r e r o s ! 
Sino que es de sven tu rada ; 
Pocas Veces t i ene nada 
Que falte á los cabal leros . 

C A R N E . 

¿ Q u é oficio tiene l a t r i s t e? 
B E A T R I Z . 

S e ñ o r a , azafranar tocas . 
C A R N E . 

¿Y de aqueso come y viste? 
B E A T R I Z . 

No, que t a m b i é n a l l á ensiste , 
En granjer ias no pocas. 

E n r u b i a s i empre cabe l los , 
Y á muchas q u i t a las cejas. 
Las frentes ; t a m b i é n los vel los 
E n c u b r e á ellas y á e l l o s , 
Y b ú s c a n i a como abejas. 
T a m b i é n es g r a n l a p i d a r i a : 
Gontaciona so l imanes ; 
P í c a s e algo de he rbo la r i a 
Sobre Lodo; g ran cosaria 
De negocios de galanes. 

T a m b i é n en t iende en curar 
De m a l de madre á m u j e r e s , 
Y en ¡os n i ñ o s s an t igua r , 
(Ion que suele in teresar 
Muchos presentes y haberes. 
E n su r e c á m a r a hay cosas 
Que es cosa de no acabar. 
S e g ú n son marav i l l o sa s ; 
Tantas yerbas p o n z o ñ o s a s , 
Que es d i f í c i l de contar . 

C o n los granos de l h e l é c h o 
¡ Q u é cosas suele hacer! 
Y as í le v iene p r o v e c h o ; 
Nadie v ive satisfecho 
Si no t rac ta t a l m u j e r , 
l iase dado mucho al t r a t o ; 
Y asi t iene una gran m i n a , 
Y es m u y h o n r a d o su p la to . 

CARNE. 

E n fin, ella es u n r e t r a t o 
De la madre Celestina. 

B E A T R I Z . 

¡Oh c u á n t a s veces l a m i ó 
L a t r i s t e p u t r e f a c i o u 
De las horcas , y a r r a n c ó 
Las fibras d e l que m u j i ó . 
Con e n t r a ñ a s y p u l m ó n ! 
De l u c i l l o s , s epo l tu ra s , 
¡Ay c u á n t a s noches s a c ó 
Corazones y asaduras! 
Con sus palabras escuras 
¿ Q u é demonios no e n c a n t ó ? 

Pues ¡ c u á n t o s ojos s a c ó 
Antes que las sucias aves 
V i n i e s e n , y a r r e b a t ó ! 
C u á n t a s narices c o r t ó 
l^ara coufaciones y raves ! 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

j A c u á n t o s n i ñ o s , que estaban 
A los pechos de sus madres , 
E n el pun to que mamaban . 
C o r t ó el h i l o que l levaban 
Con angust ia de sus padres! 

T o d o su es tud io y cuidado 
Es saber y tener cuenta 
Do halle a l g ú n aho rcado , 
O por caso desastrado 
M u e r t o á h i e r r o ó en afrenta. 
Es tal su astucia y poder 
De pa labras , no se crea 
Que ha nacido o t ra m u j e r 
Que eche gentes á pe rde r 
Como aquesta g r a n Medea. 

Con los t u é t a n o s cocidos 
A l so l , de c ruc i f i cados , 
T o m a placeres c r e c i d o s ; 
L o s sepulc ros ascendidos 
Son de l la m u y vis i tados . 
C u a l q u i e r lazo ó a tadura 
Que cua lqu ie ra ma lhecho r 
Tenga al cue l l o , e l la p r o c u r a 
Deshacelle en noche escura 
Con su d ien te r o e d o r . 

M i l veces hace abrasar 
Los viejos cont ra na tu ra 
E n amor con t a l penar . 
Que su d o l o r y quejar 
L o s lanza en la sepo l tu ra . 
Las co r r i en te s de los r ios 
Hace t a m b i é n de tener 
Con sus grandes p o d e r í o s ; 
Con sus yerbas y r o c í o s 
¡ C u á n t o s h izo enflaquecer! 

¡Ay, honrada y buena v i e j a ! 
¿ C u a n t o s y c u á n t o s jueces 
T e qu i t a ran la pe l le ja , 
S i t ú , hecha comadreja , 
No te escaparas m i l veces? 
¿ Q u é pest i lencia no m o r a 
E n t u palabra y maldad? 
Y lo que mas lioy te dora , 
Qu'eres abor rescedora 
De toda l u z , c l a r idad . 

¿Qué sol no enturb ias y afeas? 
Q u é animales y in tes t inos 
No t i enes , buscas , r o d e a s , 
Vest ida de tus l ib reas 
Y caballos serpent inos? 
Q u é ave n o t u r n a h a b r á . 
Q u é abub i l l a n i c u q u i l l o 
Que no te conozca ya? 
Q u é m u e r t o no t e m e r á 
E n su s epu l c ro y l u c i l l o ? 

¡ Con q u é fuerza tan atroz 
Jarreta brazos no t i e r n o s ! 
¡ Con q u é fur ia t an feroz 
Cuando clama con su voz 
Hace t e m b l a r los i n f i e r n o s ! 
Nunca la diosa Belona 
Con sus azotes m o r t a l e s 
A s i a t o r m e n t ó á persona 
Como aquesta g ran leona 
Cast iga los in fe rna les . 

Drogas , r a í c e s y plantas 
Suele en su casa vender . 

C A R N E . 

Muy l a rga m e la levantas 
B E A T R I Z . 

S e ñ o r a , b ú s c a n i a tantas . 
Que no se puede va ler . 
Y como es gran l a b r a n d e r a , 
S iguen s i empre sus escuelas 
Gente de toda manera . 
Por desdicha s a l d r á fuera 
Sin tres ó cua t ro mozuelas . 

C ie r to no est ima en dos pajas 
Cr ia r docientos capones, 
Que no son malas alhajas, 

Con no mas de las migajas 
Que sobran de colaciones . 
Tan to d i ac i t ron sobrado . 
Que da fas t id io á los d i e n t e s , 
Pues con solo e l confi tado 
Y m a z a p á n o lv idado 
Paga á todos sus s i rv ien tes . 

S i no tuv iese embarazos . 
Que s iempre á m i l h i tos t i r a , 
E l o ro t e rn i a á pedazos; 
Mas uno t iene en los brazos, 
Y por o t ros c i en t sospira . 

C A R N E . 

C u á n t o be holgado de o í r 
Sus nuevas y sus leyendas , 
No t e l o puedo d e c i r ; 
Pues ya que te qu ies p a r t i r , 
Dale a l l á m i s encomiendas . 

P rocura de la avisar 
Que se h u e l g u e como sue le , 
Y que no tome pesa r ; 
Po rque eso se ha de l l eva r 
Cuando deste m u n d o fuere . 

MUNDO. 

A m i g a , q u i e r o abrazaros. 

SATANÁS. 
Pues no p e r d e r é yo e l m i ó . 
Por a l l á i r é á vis i taros : 
Ya s é donde he de ha l la ros ; 
Haced como en vos confio. 

SAN JERÓNIMO. 

¡Oh t ú , h o m b r e , á q u i e n D i o s qu i so 
Cr ia r para e l c ie lo e te rno! 
Huye la m u j e r , te a v i s o , 
Que si al ojo es p a r a í s o , 
Para e l a lma es c r u d o in f ie rno ; 
De las bolsas p u r g a t o r i o . 
D í g a l o aque l que l o p r u e b e , 
Dele i te mas t r a n s i t o r i o . 
U n t ó s i g o y m o r t u o r i o . 
Que mata á aque l que lo bebo . 

MUERTE. 
M u j e r e s , no deis l u g a r 

A delei tes en e l sue lo . 
Dejaos ya d é s e afe i tar , 
P o r q u e r o sue lo q u i t a r 
L a tez m u y al r e d r o p e l o ; 
Y p o r q u e desas locuras 
Os q u i t é i s tan p e l i g r o s a s , 
Veis a q u í las he rmosuras , 
L o s co lores y b lancuras 
De dos infantas hermosas . 

(Aqui muestra dos calaveras.; 

C o n o c é m e l a s s i son 
Blancas ó negras a q u í ; 
Dadme a q u í cuen ta y r a z ó n 
De su m a t i z , p r e s u n c i ó n ; 
¿ Q u é se h i c i e ron? d e c í . 
M i r a d toda la f rescura 
Si ha escapado de mis manos, 
A u n q u e sea de mas a l t u r a ; 
Y la falsa h e r m o s u r a 
Si la c o m i e r o n gusanos . 

E S C E N A X V I I I . 

H E R Á C L I T O , filósofo t r i s t e ; D E M Ó -
GRITO, filósofo a legre; MACERO DÉ 
L A M U E R T E , M U E R T E , SAN A U -
G U S T I N , S A T A N A S , C A R N E . 

(Tañen las trompetas, y dice el Macero.) 

MACERO. 
S e ñ o r a , a q u í son l legados 

De largas t ie r ras y vias 
Dos hombres cal i f icados, 



F i l ó s o f o s y l e t r a d o s , 
Que hablal los h o l g a r í a s . 

HERÁCLITO. 

E n la p r o v i n c i a de Atenas , 
Do la í n c l i t a y famosa 
Academia t iene l lenas 
1)6 tantas v i r t u d e s buenas 
L a gente y tan caudalosa, 

Supimos c ó m o has l l amado 
A cor les á los estados 
Para cosas de t u Es tado; 
Y v i é n d o l o p r e g o n a d o . 
V e n i m o s apresurados . 
Y puesto que estotras gentes , 
S e g ú n tenemos c r e í d o , 
E n cor tes tan eminentes 
Muchas cosas d i ferentes 
De aquestas hab len p e d i d o : 

Que unos te p e d i r í a n 
Vidas seguras y es tables , 
Para ver sí g o z a r í a n 
Las r iquezas que t e n í a n 
Caducas y deleznables . 
Otros , a ñ o s y l a r g u r a . 
Para gozar m u y apriesa 
De los dotes de N a t u r a , 
Y la fea h e r m o s u r a , 
Cuyo r ema te es la huesa ; 

Mas noso t ros o t r o in ten to 
E n estas cortes l l e v a m o s ; 
Vis to aquel g ran p e r d i m i e n t o 
De l m u n d o y c o r r o m p i m i e n t o . 
Por o t r o n o r l e t i r a m o s . 
Pues á lo que soy ven ido 
Te q u i e r o , M u e r t e , contar . 
T o d o el t i e m p o que he v i v i d o . 
S a b r á s que ha sido u n g e m i d o , 
Un p ianto y u n sospirar . 

U n a f l i g i r m e y m a t a r m e ; 
Y v é n g o t e á sup l i ca r 
Que mas t i e m p o quieras d a r m e 
Para que pueda ha r ta rme 
De p l a ñ i r y de l l o r a r . 

M U E R T E . 
H o m b r e , ¿ q u i é n eres? te p i d o , 
A q u i e n la t r i s teza y p lan to 
Tanto aplace con g e m i d o . 

HERÁCLITO. 

¡ C ó m o ! ¡ Q u e no has conocido 
A H e r á c l i t o l Yo me espanto. 

E l que en l u g a r de p lacer 
T iene s iempre desconsuelos 
Y angust ias , puedes creer . 

MU E R T E . 

Ya te q u i e r o conocer , 
Que eres el g ran L lo ra -due los . 
¿ N o eres t ú aquel que e s c r i b i ó 
A q u e l l i b r o tan e s c u r o , 
Que n inguno lo e n t e n d i ó ; 
i l e r á c l i t o , e l que n a c i ó 
E n l í f e so de a l to m u r o , 

Ciudad grande , edi l icada 
Por aquellas amazonas 
E n la Jon ia , t an n o m b r a d a , 
Y que s i e m p r e f u é habi tada 
De tan sub l imes pe r sonas ; 
Y a q u e l , que el f i losofar 
Ha tenido po r tesoro? 
Mas te q u i e r o p r egun ta r 
Que me quieras declarar 
L a causa de t an to l l o r o . 

HERÁCLITO. 

Causas de aqueso á manojos 
Las d a r é , y tan s u f i c i e n l e s , 
Si no recibes eno jos , 
Que ios mor ta les sus ojos 
Conv ie r l an en vivas f u é i u e s . 
¿ Q u i é n no terna pesadumbre 
Y d a r á c ient m i l gemidos 

LUIS H U R T A D O DE T O L E D O . 

V iendo el m u n d o en tal c o s t u m b r e , 
L o s malos tan en la c u m b r e , 
Los buenos tan abatidos ? 

Q u i é n n a g i m e y se a lboro ta , 
Y siente t a m a ñ o m a l , 
Ver la cosa tan de r o t a , 
Que de un bes t i a l id io ta 
Se haga tanto caudal? 
Pues ¿ v e r la fe l ic idad 
Puesta toda en las r iquezas 
Caducas de v a n i d a d , 
Y aquella c a p t í v i d a d 
De los vicios y torpezas? 

En tus c o r t e s y j u s t i c i a 
Reforma e l fuero y decretos 
Del m u n d o , cuya ma l i c i a 
Nos l leva t ras su cobd ic i a , 
De nues t ro g rado subje tos . 
Da favor al a l b e d r í o . 
Que en su l i b e r t a d se esfuerce 
De su franco p o d e r í o . 
R e p r i m i e n d o e l s e ñ o r í o 
Del uso que a s í nos t u e r c e . 

Sojuzgue con la r a z ó n 
E l alma los i n c e n t i v o s 
Del c u e r p o , en cuya o c a s i ó n 
Nos t rae en l i b r e p r i s i ó n 
De sensual idad capt ivos . 
Usen ya de sus oficios, 
V o l u n t a d , seso y m e m o r i a , 
R e t r a y é n d o s e los v i c i o s . 
Porque en buenos e jercic ios 
V i r t u d e s hayan v i c t o r i a . 

E l t i e m p o que prosperada 
R e i n ó la s á n e l a v i r t u d 
Con honra g ra t i f i c ada , 
De muchos f u é ejerci tada 
Con m u y gran s o l i c i t u d . 
Mas ya desfavorecida 
Deste s iglo en esta era. 
Por m a l uso a b o r r e s c í d a . 
Con ultraje es a b a t i d a , 
Y e l v ic io r e ina y prospera . 

Donde es m u c h o de do le r 
Que e l uso de los mor ta les 
Tenga tal sue r te y poder . 
Que haga haber y t ener 
Los que son bienes por m a l e s ; 
H u m i l d a d por g ran vileza , 
Por in jur ia el pe rdonar . 
Templanza por escaseza, 
Car idad por g r a n bajeza, 
Fe po r o p i n i ó n v u l g a r . 

Doc t r i na l filosofía 
Por locura y cosa v i l . 
Bondad por h i p o c r e s í a . 
Mansedad por c o b a r d í a , 
L a p iedad po r f e m í n i l . 
Por afrenta la pac ienc ia , 
Lea l tad por necedad . 
Por u l t ra je la o b e d i e n c i a . 
Por escarnio la conciencia . 
Que t i enen fin á bondad . 

Sobe rb ia , g u l a y blasfemia 
Por parles de g e n t i l e z a . 
Que el uso casi d e p r e m í a . 
Nos mues t ra c o m o a c a d e m i a . 
Do t a l doc t r ina se veza: 
C o n v e r t í e n d o la r a z ó n 
E n lascivas y l u j u r i a s , 
Y e l saber en i n f l a c i ó n , 
Y el esfuerzo en c o n t e n c i ó n , 
Y el poder en las in ju r ias ; 

L a m e m o r i a en las pasiones. 
E l ingen io en los e n g a ñ o s . 
Las humanas aficiones 
E n d a ñ a d a s in tenc iones , 
Procurando ajenos d a ñ o s . 
Las vivas hab i l idades 
E n muer tas obras mundanas , 
Las chicas necesidades 

En grandes super f lu idades , 
S igu i endo opiniones vanas. 

Do el honesto es e n c o g i d o . 
Ufano el desve rgonzado , 
Y e l vano favoresc ido 
Se est ima po r b i en sab ido . 
Por n e s c í o e l cuerdo ca l l ado ; 
Y en sus i ras e l fu r ioso 
L o a d o po r v a r o n i l , 
Y e l a l t ivo d e s d e ñ o s o 
Juzgado po r va le roso , 
Y el humano po r c e v i l . 

Donde es e l sabio p r u d e n t e 
Desgraciado y s i n s a b o r ; 
Como cosa i m p e r t i n e n t e 
No se sufre en t re la g e n t e , 
Sí no fuere mofador 
Que escarnezca de q u i e n s iga 
L a d o c t r i n a razonable ; 
Cuyo aviso nos cast iga 
Que se escr iba y no se d i g a , 
Que se usa y no se hab le . 

Vale lo q u e va de h e c h o ; 
La r a z ó n pisan los p i é s . 
Que con tal uso c o n t r e c h o . 
T u e r t o va q u i e n va d e r e c h o . 
Pues e l m u n d o va al r e v é s . 
Porque en su filosofía > 
V i r t u d e s son los e x t r e m o s : 
T r á t a s e m e r c a d e r í a 
De v ic ios p o r g r a n j e r i a ; 
Pues que ganan, s e g ú n v e m o s . 

Los i nd ignos d i g n i d a d e s . 
L o s d ignos quedan s in e l l a s . 
L o s injustos potestades. 
Los jus tos necesidades, 
Sin j u s t i c i a en sus quere l las . 
Robadores t r i b u n a l e s , 
Fieles p o r los r incones , 
Mercedes los des lea les , 
Malos, bienes t e m p o r a l e s ; 
B u e n o s , males y af l icc iones . 

T r a t e n p u e s , asi t rocados , 
Los seglares de los h í n o s , 
Los frailes de los j u z g a d o s . 
De las flotas los pe r lados . 
De conc ienc ia v i z c a í n o s . 
L o s hombres usen e s p e j o s . 
Mujeres r i j a n la t i e r r a , 
L o s mozos d é n los conse jos , 
L a gala s igan los v i e j o s , 
Y estos hagan ya la g u e r r a . 

L o s v ic ios son a p r o b a d o s , 
La v i r t u d no se cons i en t e ; 
Ya se excusan los pecados. 
Diciendo que ent re culpados 
Es c r i m e n ser i nocen t e . 
Donde ya se favorece 
Con su colorada excusa 
Quien de v i c io s se g u a r n e c e ; 
Porque l íc i to parece 
L o que en p ú b l i c o se usa. 

Dejo aquel la desventura 
De los pecados a l l á , 
Puesta en la c u m b r e y a l t u r a , 
Y toda sobre l o c u r a 
Tan fundada c o m o va. 
Mas ¿ q u é c o r a z ó n de h i e r r o 
Nadie t e r n á n i t e n d r í a . 
Si no fuese mas q u e p e r r o . 
Que no q u e b r a n t e el d e s t i e r r o 
De las v i r t u d e s hoy d í a ? 

F e , C a r i d a d ni Jus t ic ia 
Nadie p r e g u n t a por e l l a s ; 
H u r t o s , l o g r o y ava r i c i a , 
A d u l t e r i o s y cobd ic ia , 
Fstos r e ina y sus cente l las . 
Aque l l a amis tad y pompa 
Que t i enen con los pecados 
¿ H a y aire que no c o r r o m p a ? 



Hay c o r a z ó n que no r o m p a 
E n ver los tan enfrascados? 

¿ Q u i é n de tanta p e r d i c i ó n 
De tan gran des f renamien to 
No g i m e y ha c o m p a s i ó n ? 
Q u i é n no suel ta e l c o r a z ó n 
Sospiros de c iento en c ien to? 
¿ N o ves la m e n t i d a fe 
Del h i jo al p a d r e , y ninguna? 
Pues ¿ c ó m o te c o n t a r é 
Sin l á g r i m a s , y d i r é 
L a a m b i c i ó n desde la cuna? 

¿ D ó n d e i r á este desd ichado 
H e r á c l i t o , que no p e n e , 
Cuando viere, condenado 
A l j u s t o , y al r ep robado 
Que no haya q u i e n le condene ? 
¿ Q u i é n p o d r á t o m a r consuelo 
V i é n d o s e en t an g ran a b i s m o ; 
Ver que nadie tenga celo 
A la pa labra d e l c i e l o , 
Que es conocerse á s í m i s m o ? 

¿ Q u é es de aquel la r e l i g i ó n ? 
Q u ' é s de a q u e l t i empo pasado? 
Q u ' é s de aque l la p e r í i c i o n ? 
Q u ' é s de aque l sancto C a t ó n 
Coluna de a q u e l Senado ? 
D i , t i e m p o l l e n o de v i c i o . 
S ig lo nefando , c o r r u t o , 
¿ C ó m o sacaste de qu i c io 
L a pobreza de F a b r i c i o , 
L a sever idad de B r u t o ? 

L a hones t idad y p r u d e n c i a 
De P i t á g o r a s , que vemos 
P e r d i d a , y la con t inenc ia 
De S ó c r a t e s y c lemencia , 
¿ A d o n d e las h a l l a r é m o s ? 
¡ O h , C l e ó b u l o , que d i j i s t e 
Que de todos los estados 
E n e l med iano consiste 
L a v i r t u d ! ¿ P o r q u é qu i s i s t e 
Dejarnos desamparados? 

Y t ú . S o l ó n , que mandaste 
Mi ra r s e e l fin de las cosas, 
Dinos ¿ p o r q u é t e apartaste 
De las gentes que dejaste 
Entibe rabias t an rabiosas ? 
P e r i a n d r o , que a l f u r o r 
Mandabas poner la r i e n d a , 
¿ C ó m o no hobis te do lo r 
Hacer tan g r a n disfavor 
A l m u n d o ? No hay q u i e n l o en t ienda . 

¿Y los d e m á s que desp rec i a 
L a gente po r cosa vana, 
Y de q u i e n su madre Grec ia 
Tan to se j a c t a , y los p r e c i a 
Como á cosa soberana? 
Mas ¿ q u é d igo? Muy m e j o r 
F u é que t ú los atajases 
L o s pasos, y mas f a v o r ; 
Po rque en m u n d o tan t r a i d o r 
Y ma lo no los dejases. 

P o r q u e , d i m e , ¿ q u é s i n t i e r a n 
Aques tos que e ran las c u m b r e s 
D e l m u n d o , si ahora v i e r a n 
L o que pasa , y en tend ie ran 
T a l c o r r u p c i ó n de c o s t u m b r e s ? 
¿ S i v i e ran q u é enhechizados 
T i ene este m u n d o á los h o m b r e s , 
Q u é d o r m i d o s , q u é encantados . 
Con g é n e r o de pecados 
Que apenas Ies s é dar nombres? 

¡ Si v i e ran c u á n t o s m a l t r a t a n 
I r a , l u j u r i a , ava r i c i a ; 
Y q u é gentes desbara tan , 
Y c u á n pocos se desatan 
De los que ata esta c o b d i c i a ! 
¿ E s pos ib le que esperaran 
A q u e , M u e r t e , tus saetas 
Afi la ran n i aguardaran?— 

L A S CORTES D E L A M U E R T E . 

No , c i e r t o ; que antes t o m a r a n 
C r ü e l e s m u e r t e s secretas. 

Y t uv i e r an po r reposo 
La p o n z o ñ a y e l m o r i r 
Con á n i m o g e n e r o s o ; 
Que mal sufre el v i r t uoso 
F l v i c i o , te s é dec i r . 
¿A q u i é n d e j a r á n d o r m i r 
L o s sospiros de los pob re s , 
Que el c ie lo q u i e r e n h u n d i r , 
Y no hay q u i e n q u i e r a pa r t i r 
Sus o r o s , platas n i cobres? 

¿ Q u i é n hay que q u i e r a m i r a r 
Las cosas de las v iudas , 
Si no es para despojar , 
Repe la r , d e s c a ñ o n a r ? 
¡ O h , t i e m p o , si no te m u d a s ! 
Pues ¡ o h fur ias infernales ! 
Apare ja en el p ro fundo 
Nuevos t o r m e n t o s , igua les 
Que se i g u a l e n con los males 
Que ha inventado ahora el m u n d o . 

Porque ¿ q u i é n v ió los manjares 
Que buscan de cada d ia . 
Sin dejar t i e r ras y m a r e s ; 
Y aun son p e q u e ñ o s lugares , 
S e g ú n su g r a n g l o t o n í a ? 
¡Oh , E p i c ú r i o , c u á n t o s hal lo 
De t u o p i n i ó n ! Y respondo 
Que m e j o r s e r á ca l l a l lo , 
Pues no puedo r e m e d i a l l o . 
Po rque toca m u y en hondo . 

Mas, gente desvariada, 
¿No veis u n ma l s in segundo, 
Que por la gu la malvada 
F u é la t u p r i m e r a ent rada , 
Muer te , á destrozar el m u n d o ? 
¡ S i g l o s b i e n aven turados . 
Edad dorada y s in males . 
Que por los nues t ros pecados 
No p e r m i t i r á n los hados 
Que mas te vean los m o r t a l e s ! 

¡ Dichosos los que gozaban 
De los manjares t e r r e s t r e s , 
Y otras cosas no buscaban 
Mas de aque l f r u t o que daban 
Esos á r b o l e s s i lves t res ! 
Entonces unas cabanas, 
Y no de grandes espacios. 
Bastaban á sus c o m p a ñ a s ; 
Y ahora ¿ á q u i é n las e n t r a ñ a s 
No q u i e b r a n tales palacios? 

¿ Q u i é n t ra jo al m u n d o , me di, 
Jaspes, p ó r f i d o s , m u s á i c o s , 
N i esos m á r m o l e s que v i . 
Cosa que j a m á s o í 
En gr iegos , s i r ios n i hebra icos? 
Pues los vasos c r i s t a l inos . 
N i el m a r f i l , n i esa l u j u r i a 
De p ú r p u r a y p a ñ o s l inos , 
D i m e , t ú , ¿ q u é desatinos 
Son los d e l m u n d o y su i n j u r i a ? 

A q u í v e r á s la ventaja 
De nues t ra t i e r r a y medida , 
Que hay m u c h o s s in mas alhaja 
Que en una cuba ó t inaja 
V i v i e r o n toda la v i d a ; 
Mas a c á to r r e s subidas 
Con los escudos á cargas. 
De bes t iones guarnec idas , 
Como si (1) acaso las vidas 
Dejases t ú ser m u y largas. 

Pues m i r a . M u e r t e , si sobran 
Razones para l l o r a r 
Por tantos males como o b r a n , 
Y p e r d e r lo que no cob ran , 
Que es e l liemp-o á mas anclar. 
Y pues q u e no hay q u i e n apruebe 

(1) La edición dice : como que acaso. 

Las obras de r e t i t u d . 
Con t ra sí comete aleve 
Quien hoy hace lo que debe . 
N i t iene fin de v i r t u d ; 

Si por ella espera y piensa 
D'este s ig lo el que b i e n hace 
Gozar otra recompensa 
Sino aquel la par le in tensa 
Que á s í mesma satisface. 

M U E R T E . 

P a r é s c e m e , b i e n m i r a d o , 
Que t ú has t omado la mano . 
Como h o m b r e m u y l a s t imado . 
L l o r a r la desdicha y hado 
De todo e l l inaje h u m a n o . 

DEMÓCR1TO. 

Y o , S e ñ o r a , p u e s , no q u i e r o 
P a r t i r m e , que no es r a z ó n , 
Sin da r t e cuenta p r i m e r o 
De m i v i d a , y aun espero 
Que h a r á s m i p e t i c i ó n . 
Y p o r q u e tengo c r e í d o 
Que po r las mues t ras que I rayo 
Me t e r n á s ya conosc ido . 
No t e d i g o m i ape l l i do . 
N i m i p rov inc i a n i ensayo. 

M U E R T E . 

E n t u traje y t u manera 
Me paresce que te v i , 
Pero no con t a l ceguera . 

DEMÓCIUTO. 

D e m ó c r i t o soy, d e A b d e r a , 
E n T r a c i a , y al l í n a s c í . 

M U E R T E . 

H á c e m e desat inar 
T u ceguedad y figura. 

DEMÓCRITO. 

Yo m e c e g u é , has de pensar. . . 
MUERTE. . 

¿ P o r q u é , d i? 
DEMÓCRITO. 

Por c o n t e m p l a r 
L o s secretos de Na tu ra . 

Y t a m b i é n por no ver ya 
Mas l o c u r a s , mas enojos 
En e l m u n d o , y c u á l e s t á 
Y s iempre mas e s t a r á . 
A c o r d é d 'estar s in ojos . 

M U E R T E . 

A l a b o t u p e r í i c i o n . 
DEMÓCRITO. 

Mas q u i e r o m i ceguedad 
Que no ver la p e r d i c i ó n 
De los que e n el m u n d o son . 
N i su pompa y van idad . 

P o r q u e s iendo e l los capaces 
Para las cosas d i v i n a s , 
As í se m e caen las haces 
De ver c u á n á sus solaces 
V i v e n en t r e estas espinas. 
Y piensan que hacia el c i e lo 
Les f u e r o n dados los ojos 
T a n en balde ¡ o h g ran c o n s u e l o ! 
S i qui tasen aque l velo 
De m a r a ñ a s , t r ampan to jos . 

Y c ó m o p o d r i e n m i r a r 
A q u e l l a g r ande a r m o n í a 
C e l e s t i a l , y c o n t e m p l a r , 
Y al Hacedor alabar . 
Que t a l a r t i f ic io e n v í a . 

M U E R T E . 

No m e dejes de decir 
T u o f i c i o ; que es m u y gus tosa 
T u h i s t o r i a y aun para o í r . 

DEMÓCRITO. 

¿Mi oficio? — S o l o el r e í r . 



so 
¿ E l r e i r ? 

M U E R T E . 

DEMOCP.ITO. 

Y no o t r a cosa. 
M U E R T E . 

Y ¿ q u é , nunca t e f a l tó 
Mate r i a para r e i r t e ? 
Sin d u b d a , espantada e s t ó . 

DEMÓCRITO. 
E l t i e m p o es e l que h u y ó , 
Y aqueso vengo á p e d i r t e . 
Que m a t e r i a , lias de pensar, 
Hay t a n t a , y tan apac ib le 
Para r e i r y h o l g a r , 
Que es cosa de no acabar 
E n m i l a ñ o s , y es pos ib le . 

M U E R T E . 

B i g o t e que si aportases 
A Tesalia ( y desto avisa) 
Que mucha g lo r i a alcanzases, 
Porque a l l á les celebrases 
L a fiesta a l d ios de la Risa. 
Deseo m u c h o sabe r . 
Q u é es lo que a l l á en t re las gentes 
T e da mas risa y p l ace r . 

DEMÓCRITO. 

Yo te l o d a r é á en tende r . 
M U E R T E . 

R u é g o t e que m e l o cuentes . 
DEMÓCRITO. 

R i ó m e de muchas cosas 
Que te p o d r á n dar p laceres , 
Mas las q u e son mas sabrosas, 
Mas r i s u e ñ a s , mas gustosas 
Son las cosas de m u j e r e s . 
Que deslas yo te p r o m e t o 
Que hay tanto de q u é r e i r . 
Que á no les t ener respecto 
Po r serles a lgo sub jec to , 
T u v i e r a b i e n que d e c i r . 

M U E R T E , 
T o d a v í a te d a r á n 

L i c e n c i a para de c i r • 
A l g ú n p o c o , si q u e r r á n . 

DEMÓCRITO. 
Pues si aquesa ellas me dan . 
A l g o d i r é y s in m e n t i r . 
M u e r t e , ¿ n o q u i é s que me r í a . 
Que en nasciendo la mozue la , 
Nasce con mas f a n t a s í a 
Y con mas fi losofía 
Que se t racta en nues t ra escuela? 

Y antes que la edad m a d u r a 
Ha l l e g a d o , n i comienza , 
¿ Q u i é n te d i r á su l o c u r a , 
Y aquel la desenvol tura 
Que ya t i e n e , y d e s v e r g ü e n z a ? 
Q u i é n d e j a r á de r e i r 
Las m e n t i r a s , las cobdic ias 
Y ensayos de su v i v i r ? 
Q u i é n ha de poder s u f r i r 
Sus embustes y mal ic ias? 

No te q u i e r o a q u í con ta r 
C u á n t o s necios encandi lan 
Con l á g r i m a s y l l o r a r , 
N i e l m o d o de t r e s q u i l a r 
Con que á m o d o r r o s t r e s q u i l a n . 
N i tampoco te d i r é 
Sus envid ias , sus consejas, 
Porque nunca a c a b a r é ; 
Mas solo m e r e i r é 
De pensar de verse viejas. 

Y de ver unas mozuelas 
Que an t iyer iban por velas 
Y por acei te á las t i endas . 
Oponerse á las prebendas 
De los doctores de escuelas ; 
Otras tan l i losofan tes , 
Y otras tan pred icadoras , 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

H i p r ó q u i t a s , a r rogan tes , 
Que con las t r i s t e s estantes 
Se hacen grandes doctoras . 

Pues las rabias que las toman 
Y o s a d í a s en de l i tos , 
Y ver c u á n poco se doman , 
Y c u á n de r o t a desp loman 
Voluntades y apet i tos . 
¡ Do lo r de la cas t idad ! 
Si se nos perdiese hoy d í a 
Como acontesce , en ve rdad , 
¿ Y a d ó n d e su sanct idad , 
Me d i , que se ha l la r la? 

¿ P o r ven tu ra en las casadas, 
V i u d a s , mozas y doncel las , 
Religiosas encerradas? 
No busquemos sus pisadas. 
Que a l l á e s t á n con las es t re l l as . 
¡ O h , gran d o n , que así desprecias . 
Siendo t ú b i e n s in segundo! 
D i m e , ¿ p o r q u é no te precias? 
¡ A la h é , que no hay L u c r e c i a s 
N i Porcias ya en este m u n d o ! 

No h a b r á s ino Mesalinas, 
Que de noche de las camas 
Se l evan ten , y c o r t i n a s ; 
Y c o m o rameras finas 
Se van do en lodan sus famas. 

M U E R T E . 

E s p á n t a s m e en g r a n manera 
D e c i r que s i se perd iese 
L a castidad en t a l era 
( ¡ L o que e l S e ñ o r nunca q u i e r a ! ) 
Que hallar no se pudiese . 

¡ C ó m o ! ¿ N o hay muchas casadas, 
Muchas v í r g e n e s hoy d í a , 
V i u d a s , doncel las honradas, 
Religiosas ordenadas 
E n q u i e n hoy se hal lar la? 

DEMÓCRITO. 

Yo t a m b i é n te d a r é l lenas 
Las manos de gen te h o n r a d a ; 
Que d'eso no tengas pena ; 
Pero si ellas son tan buenas 
Es po r no d e d i l e s nada. 

E l o ro si no es tocado 
No descubre su valor . 
Si e l e s c o r p i ó n no ha p icado. 
No hay para que sea curado 
De su p o n z o ñ a y do lo r . 
Pe ro haga m o r d e d u r a , 
Y entonces se p o d r á ve r . 
Haciendo con é l la cura . 
Si aquel d o l o r asegura 
Con su veneno poner . 

M U E R T E . 

S e g ú n l o que d é s e t r a to 
Se puede b i e n i n f e r i r . 
La carne en el garabato 
Se e s t á por mengua de gato , 
P o d r é m o s a q u í dec i r . 

DIABLO. 

¡ Si acaso las ocasiones 
Que buscan noches y d í a s 
Y las nuevas inv inc iones 
Que se hallan y estaciones 
Te d i j ese , y r a m e r í a s ! 

L o s convi tes y comeres 
En que agora han acordado . 
Como las buenas m u j e r e s ; 
Pe ro si t ú m e creyeres , 
Es mejor q u e d e o l v i d a d o ; 
Que no m i r a n n i han m i r a d o 
Como buscan su caida. 
Pues sepan, aver iguado, 
Que en el t e m p l o "consagrado 
F u é Pompeya c o r r o m p i d a . 

M U E R T E . 

A l presente os s é dec i r 

Que á en t ramos sobran razones 
Para l l o r a r y r e i r ^ 
Pues nadie vemos v i v i r 
Sino con sus op in iones . 
Pero sabed , m i s he rmanos , 
Que vosot ros l a r g a m e n t e . 
A u n q u e v iv í s m u y ufanos 
Con vues t ra c i e n c i a , mas vanos 
Sois que toda esotra gen te . 

¿ P o r q u é q u e r é i s p r e s u m i r 
De sab ios , hab iendo v i s to 
Que de vos se han de r e i r . 
Pues que no q u e r é i s s e g u i r 
La escuela de Jesu-Cris to? 

HERÁCLITO. 

S e ñ o r a , s i tú p rocu ra s 
De darnos t i e m p o y f a v o r , 
E c h a r é m o s conje turas 
Por aquestas c r ia tu ras 
De buscar a l Cr i ador . 

Que pues ya no hay q u i e n apruebe 
Las obras de r e t i t u d , 
Con t ra s í come te aleve 
Qu ien hoy s igue lo que debe 
N i t i ene fin á v i r t u d . 
Si p o r el la espera y p iensa 
Deste s ig lo e l que b i e n hace 
Gozar o t r a r ecompensa . 
Sino aquel la par te intensa 
Que á s í m e s m a satisface (i). 

MUERTE. 
E n aquesa c o n f u s i ó n 

No s é q u i é n s in m a r a v i l l a 
Se r i j a e n t r e esta o p i n i ó n . 
Pues l o manda la r a z ó n 
Con ten ta l l a y no segu i l l a . 
Si no fue re en t a l con t i enda 
Con dob le cara d i sc re ta 
Por una fingida senda 
Que de l v u l g o la defienda 
Por o t r a en v i r t u d secre ta . 

Y que en este h u m a n o seno 
Donde e l c iego v i c io g u i a . 
La v i r t u d s i empre en e l seno. 
Se p u b l i q u e ma l o e l b u e n o 
Por con t r a r i a h i p r o q u e s i a . 
Que pues donde r e i n a e l v ic io 
V i r t u d es escandalosa; 
T u r b a e l c o m ú n e j e r c i c io 
Quien h i c i e r e l a d r o n i c i o 
Con la v ida v i r t u o s a . 

Y las sendas mas estrechas 
Que en v i r t u d los sabios dan 
Son las mal ic iosas flechas 
Que é l v u l g o t i r a derechas 
A los que po r e l l a van . 
Mas pues t an to b i en se espera 
D 'aque l cabo de m i af renta . 
No r e h u s e la ca r re ra , 
Desta v ida l as t imera 
Quien v i r t u d pone á su cuen ta . 

Que p o r mas qu'es abat ida 
De l c o m ú n uso y c o s t u m b r e . 
Causa g l o r i a tan c rec ida , 
Que rescibe en esta v ida 
De la o t r a v ida v e s l u m b r e . 
Y e l a legre pensamiento 
Que nace de b i e n h a c e r . 
Cr ia en e l e n t e n d i m i e n t o 
Parte de u n c o n t e n t a m i e n t o 
Que en v i c io no puede habe r . 

Del de le i t e en v i c i o sienta 
Cua lqu i e r que en é l se r ec rea . 
Que es una g lor ia avar ienta 
Do el gozo no se contenta 
Con haber lo que desea. 

(1) Repite las mismas palabras del Biigl <1« 
su largo parlamento anterior. 



Qu'e l v ic ioso c o r a z ó n 
.lamas harta n i en r iquece 
L o que en falta de r a z ó n . 
S iguiendo falsa o p i n i ó n . 
Su vo lun tad apetece. 

Donde es r eg la ve rdade ra 
Que de b ienaventuranza 
Del m u n d o nadie p r o s p e r a ; 
Pues hab iendo lo que espera, 
L e nace nueva esperanza. 
Y el a l ic ion desmedida 
Que en muchos fines t u v i e r e 
S u esperanza r e p a r t i d a , 
P r i m e r o acaba la v ida 
Que sepa lo que se q u i e r e . 

De cuya n iebla cegados. 
L o s du lces deseos la rgos 
Nunca son b i e n consejados 
Har ta que son cast igados 
Con sus efectos amargos . 
Y e l deseo b u l l i c i o s o 
Por su c iego v o l u n t a r i o 
Nauf rag io t empes tuoso . 
De lo que es hoy deseoso, 
Q u e r r á m a ñ a n a e l c o n t r a r i o . 

Y a s í , vues t ros corazones 
Por su m a r í t i m o val le 
Con combates de pasiones 
Y discordes aflicciones 
Navegan s in gobe rna l l e ; 
R e s t r i b a n d o , s e g ú n vemos , 
Sobre la s in ies t ra banda 
De su b a r q u i l l a s in r e m o s , 
F l u c t ü a n d o en los e x t r e m o s 
Cont ra ia r a z ó n que manda . 

S e g u i d la mediana via 
Con deseos l i m i t a d o s ; 
H u i d de la profania ; 
Del b i e n , s e g u r o , vac ia . 
L l e n a de angust ia y cu idados . 
Pensad q u é g r a n desconcier to 
Hace q u i e n busca bonanza 
Con barco r o t o y a b i e r t o . 
Si deja e l seguro p u e r t o , 
Y en la m a r se engolfa y lanza. 

Vuestra fo r tuna s e n t i r 
Con sus vuel tas va r iab les , 
M e m o r a r s i empre e l m o r i r . 
Cons iderar y m e d i r 
Esos cuerpos mise rab les , 
Ve r que los que po r l o c u r a 
De soberb ia y p r e s u n c i ó n 
No caben en g r a n anchura , 
Yo en la chica s epo l t u r a 
Mido b i e n c u á n chicos son . 

Conceded las abundosas 
Riquezas con sus centel las , 
C ó m o no son t an sabrosas 
N i de est ima tan preciosas 
Como el menosprecio del las . 
R e p r e m i d e l a l i c ion 
De estado y grandes haberes , 
Cuyos vanos gozos son 
Faustos en a d m i r a c i ó n 
De p lebeyos y m u j e r e s . 

T i b i a m e n t e l a f o r t u n a 
Comba le el bajo l u g a r ; 
J a m á s al tera la luna 
La poca agua en la l a g u n a ; 
L a fuerza m u e s t r a en la m a r . 
G ó c e n s e pues los p e q u e ñ o s 
Seguros con sus migajas 
De for tuna y de sus c e ñ o s ; 
Que mas arde en grandes l e ñ o s 
E l fuego que en chicas rajas. 

No os m i e n t a a l l á la o p i n i ó n 
Que la g ran cobdic ia l lama 
Grandeza de c o r a z ó n . 
Colorando su p a s i ó n 
Con aumenta r honra y faina.' 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Dome m a g n a n i m i d a d 
Las cobdic ias desiguales 
Ciegas de la vo lun t ad 
Que la flaca human idad 
T i e n e en bienes t empora les . 

G o z a r é i s d e l a l e g r í a 
Que v i r t u d de su na tu ra 
Pone al que en ella c o n f i a . 
V iendo que en el a lma c r i a 
P o s e s i ó n f i rme y segura . 
Porque en esta v ida l l ena 
De mise r i a y a f l i cc ión , 
De gozo y descanso ajena. 
Nunca fué vic io sin pena . 
N i v i r t u d s in gua l a rdon . 

Notad que si d e s e c h á i s 
Cualquier v i c io que os in l i e rna t 
Que el de le i t e que dejais 
Ño p e r d é i s ; mas le t r o c á i s 
Del cuerpo al á n i m a e terna . 
Pues tened en la m e m o r i a 
A q u e l l a ley q u e de j u r o 
Con t ra v ic ios da v i c t o r i a , 
Y en la vida ocul ta g l o r i a , 
Y en la m u e r t e fin seguro . 

SAN AUGUST1N. 
¡ Oh, f i lósofos pe rd idos . 

S in luz n i s in fundamen to . 
C ó m o e s t á i s endurec idos . 
Que no q u e r é i s ser t r a í d o s 
A l sano c o n o c i m i e n t o ! 
Dejaos desas opiniones 
E r r o r e s , t ras de que a n d á i s , 
Y os l levan las af iciones; 
Y fijad los corazones 
Den t ro en C r i s t o , á q u i e n dejais . 

Que no hay mas filosofía 
De ver que este es el S e ñ o r ' 
De las cosas, y las c r i a ; 
Y e l que de aquesta a r m o n í a 
Ha s ido fabr icador . 
Y este es e l que puede dar 
L a g lo r i a y la pena s o l o ; 
L o d e m á s es vac i la r , 
Y del h i to os apartar , 
A u n q u e mas os mien t a Apo lo . 

¡ Oh c u á n t a f i losofía , 
C u á n t a ciencia de g o b i e r n o , 
R e t ó r i c a , g e o m e t r í a . 
Mús ica y a s t ro log ia 
Camina para e l i n l i e r n o ! 
¡ R e n d i t o Dios que consuelas 
Con t u saber á las g e n t e s , 
Y á los p e q u e ñ o s revelas 
T u s m i s t e r i o s , y los celas 
A los sabios y p r u d e n t e s ! 

M U E R T E . 

Hermanos , pues veis que come 
L a t i e r ra á los pecadores, 
Mi rad b i e n que no os ap lome , 
N i que la noche no os t o m e 
Cargados de esos e r ro re s . 
S e n t í que en la e s c u r í d a d 
Se estropieza á cada paso; 
P e d í á Dios por su bondad 
Os d é l u m b r e y c l a r idad , 
Pues de cosa no es escaso. 

Y esas vidas que p e d í s 
A la M u e r t e , e l que da v ida 
Os las d a r á , si v e n í s 
B u s c á n d o l o , y le s e g u í s . 
Que sois ovejas perd idas . 

SATANÁS. 
¡ E a , L u l e r o , sin q u i s t i o n 
Que pro tes to á estos s e ñ o r e s 
No hagan ta l s i n r a z ó n 
E n sacar de su o p i n i ó n 
Los maestros de e r r o r e s ! 

Que mas nos vale por a ñ o 
E p i c u r i o y sus consor tes , 
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Con todo esotro r e b a ñ o . 
Que agora hacer t a l d a ñ o 
A l i n l i e r n o en estas co r l e s . 

SAN AÜGOSTIN. 
C a l l a , cal la, malhadado 

Enemigo de b o n d a d . . . 
D é j a l o s , d e m o n i o a i rado, 
S iquiera por t a l estado 
Sal i r de t a l ceguedad . 

E S C E N A X I X , 

C A C I Q U E , i n d i o ; M U E R T E , S A N A U -
G U S T I N , SAN F R A N C I S C O , S A N ­
TO D O M I N G O , S A T A N Á S , C A R N E , 
MUNDO. 

(Tañen las trompetas, y entran los indios.) 

C A C I Q U E . 

L o s i nd ios occidenta les 
Y estos caciques ven imos 
A tus cor tes t r iunfa les 
A quejarnos de los males 
Y agravios que r e c i b i m o s . 
Que en e l m u n d o no tenemos 
Rey n i r o q u e que eche aparte 
Las rabias que padecemos ; 
Y por t a n t o , á t i q u e r e m o s . 
M u e r t e , dar quejas de l a r t e . 

Pues t ú so l a , qu 'es r a z ó n . 
S a b r á s que siendo paganos 
Y hi jos de p e r d i c i ó n . 
Por sola p r e d i c a c i ó n 
Ven imos á ser c r i s t i anos . 
Como h a b r á s o ido y v i s to , 
Segu imos ya la d o c t r i n a 
Y la escuela y d i sc ip l ina 
De l maes t ro Jesu-Cr i s to (1), 

Y es tamos ya tan ufanos 
Con la m e r c e d s i n g u l a r 
De habernos vue l to c r i s t i anos , 
Que á los A l t o s Soberanos 
No vemos c o n q u é pagar . 
Mas q u é casos son tan c r u d o s , 
T ú , M u e r t e , nos da á en tender . 
Que cuando á los dioses m u d o s , 
Bes t ia les , falsos y r u d o s 
A d o r á b a m o s s in ser, 

N i n g u n o nos pe r tu rbaba 
De cuantos en nues t ras t i e r ras 
Ha pasado n i pasaba, 
Ni mataba , n i robaba . 
N i hacia c rudas gue r ras . 
Y agora que ya ¡ c u i t a d o s ! 
Nos hablamos de ver 
U n poco mas regalados . 
Por solo tener los grados 
De c r i s t i andad en t a l ser. 

Parece q u e desafueros. 
H o m i c i d i o s , f u e g o s , brasas, 
Casos atroces y f ieros, 
Por estos negros d i n e r o s 
Nos l l u e v e n en nuest ras casas. 
¡ O h , D i o s , y q u é adversidades 
Son estas! ¿ N o e n t e n d é i s esto? 
¡ P a g a r con m i l c rue ldades 
Todas las necesidades 
Del m u n d o ! Di ¿ q u ' e s aquesto? 

¡ C ó m o ! ¿ E s t a m o s obl igados 
Que todo g é n e r o humano 
Enr iquezcamos ¡ c u i t a d o s ! 
Y tras esto aperreados 
Y m u e r t o s de ajena mano? 
¿No nos basta p rovee r 
Las miser ias de par ientes , 
Las de h i jos y m u j e r , 

(1) Falla también un verso en esta ouin-
lilla. 
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Sino haber de sostener 
Las ele lotlas esas gentes? 

¿ Q u i é n nunca vicio al i n g l é s . 
N i al h ú n g a r o , qu 'es de p o r t e . 
N i al b o h e m i o , n i a l f r a n c é s , 
N i e s p a ñ o l , n i g i n o v é s , 
Debajo de l o t r o no r t e? 
Por ven tu ra ¿ han acabado 
T o d o el m u n d o despojar , 
Que cosa no haya quedado , 
Pues que con tan to cu idado 
Nos vayan a l l á á buscar? 

Y ¿ c ó m o aquel las r iquezas 
De aquel la fel ice Arab ia , 
T á r s i s , S a b á y sus grandezas 
No lian har tado las bravezas 
De aquesta rabiosa r ab ia? 
Los r u b í e s r u t i l a n t e s 
De Nars inga tan reales . 
Los zafires y d iamantes 
¿ N o han bastado á estos g igantes , 
Sin buscar nuest ros metales? 

Pues ¡ m e z q u i n o s ! ¿ á d ó i r é m o s 
Huyendo de l m a l g o b i e r n o , 
Que mas gente no e n v i e m o s . 
Si á nuestra ley nos v o l v e m o s 
A las penas de l i n f i e rno? 
¡ O h hambre pes t i l enc ia l 
L a de aqueste o r o m a l d i t o , 
Y desta gente be s t i a l 
Hacen t a m a ñ o caudal 
De tan malvado a p e t i t o ! 

Una cosa que les damos 
De buena g a n a , ó en paz, 
P o r q u e a l l á no lo es t imamos 
E n t a n t o , n i r e p u t a m o s 
Por causar males asaz. 
Que aunque la Ind i a es t en ida 
Po r s i m p l e , c i e r t o no y e r r a 
E n d e s p r e c i a r l o , y l o o lv ida ; 
Que al fin es t i e r r a cocida 
E n las venas de la t i e r r a . 

¿ Q u é campos no e s t á n regados 
Con la sangre , que á Dios c lama. 
De nues t ros padres honrados , 
H i j o s , h e r m a n o s , c r iados , 
Por r o b a r hacienda y fama ? 
Q u é h i j a , m u j e r n i h e r m a n a 
Tenemos que no haya s ido 
Mas que p ú b l i c a m u n d a n a 
Po r esta gente t i r ana 
Que todo lo ha c o r r o m p i d o ? 

Para sacar los an i l los 
¿ Q u é dedos no se c o r t a r o n ? 
Q u é orejas para zarc i l los 
No r o m p i e r o n c o n c u c h i l l o s ? 
Q u é brazos no des t rozaron? 
Q u é v i en t r e s no traspasaron 
Las espadas con g r a n l l o r o ? 
Destos males ¿ q u é pensaron? 
¿ Q u e en los cue rpos sepu l t a ron 
Nuestros i n d i o s su t e so ro? 

OTRO INDIO. 

¡ C ó m o ! ¿ P o r haber ven ido 
A la v iña d e l S e ñ o r 
A la t a r d e , es p e r m i t i d o 
Que á los que él h u b o q u e r i d o 
Roben , ma ten s in t e m o r ? 
Pues el los han pred icado 
Que tanto d ió á los post reros 
Que en su v iña han t rabajado, 
Como á los que han m a d r u g a d o 
Y sa l ieron los p r i m e r o s . 

¡ Que ley d iv ina n i humana 
P e r m i t a tales moles t ias . 
Que una gente que es cr i s t iana , 
Y que á Dios s i rve de gana, 
L a carguen c o m o á las bes t ias! 
¿ Q u i é n nunca ta l v i ó , mor ta les? 
Me d e c i d ; que es c o m p a s i ó n 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Que se sirvan de los tales 
Como de unos animales 
Bru tos y s in mas r a z ó n . 

CACIQUE. 

i O h , Pa r tos , cuan b i e n curastes 
A Craso , aque l c a p i t á n 
Que por la boca le echastes 
Tanto o r o . que matastes 
Aque l l a sed , y a l q u i t r á n ! 
Desta mesma medic ina 
D e b i é r a m o s , c i e r t o , usar 
Con esta h a m b r e canina, 
Tan fundada en la r a p i ñ a 
Y que tanto ha de amargar , 

¿ Q u é locuras son aquestas? 
¿ P i e n s a esta gen te en el suelo 
Que de l o ro hace fiestas. 
Que ha de i r con la carga á cuestas, 
Como g a l á p a g o . al c ielo? 
Pues tenemos en tend ido 
Que si no lo r e n u n c i a r e . 
Que t odo es t i e m p o p e r d i d o , 
Y p e r d e r á lo s e rv ido , 
Si de t a l carga cargare . 

Por ven tura como acá 
Hay tanto y tan gran l e t r a d o . 
Otra cosa alcanzan ya ; 
Pero á noso t ros a l l á 
Así nos lo han pred icado . 

OTRO. 
T a m b i é n a l l á han voceado 
Que la ley y los profetas 
Penden en que Dios sea amado, 
Y el p r ó j i m o no in ju r i ado ; 
Y estas son las vias retas. 

Pues ¿ c ó m o es e s to , S e ñ o r a ? 
Y estos apregonan vino 
Y venden v inag re ahora , 
Despojando cada hora 
A l i nd io t r i s t e , mezqu ino . 
¿ C ó m o se puede suf r i r 
En t re cr is t ianos tal cosa 
( N i aun b á r b a r o s s é d e c i r ) , 
Y la t i e r r a no se a b r i r 
E n cosa tan espantosa? 

CACIQUE. 

Imagines de o ro y plata 
No hacemos; que hemos visto 
Que esta gen te no lo acata; 
Antes lo r o b a , a r rebata , 
A u n q u e fuese e l mesmo Cr i s to . 
Ven imos de terminados 
Dejar los hijos y t ie r ras , 
Y buscar ya ¡ desd ichados! 
L o s desiertos apartados 
Do no nos fa t iguen guer ras . 

Donde no haya pes t i lencia 
De oro , n i su ma ldad 
Que p e r t u r b e la conc ienc ia ; 
Donde jus t i c i a y c lemencia 
Puedan tener l i b e r t a d . 
¡ Oh , t i e r r a tan malhadada! 
Q u é d a t e al lá con t u o ro ; 
D é j a n o s ¡ d e s v e n t u r a d a ! 
Pasar la buena jo rnada 
Sin tanta zozobra y l l o r o . 

No nos robes el sosiego. 
C o r a z ó n y l i b e r t a d . 
Pues e s t á n l i b r e s de f u e g o ; 
Y j a m á s digas ( t e r u e g o ) 
Ser hi jos de t u ma ldad . 
¡ C ó m o ! Y po r habernos hecho 
Tan gran m e r c e d en m o s t r a m o s 
A q u e l camino derecho 
Para el c i e l o , y tal p rovecho , 
¿ S e ent iende que han de asolarnos? 

T o l o m e o , que heciste 
Tan gran suma y tal conduta 
De nasciones, y escrebiste , 

D i , ¿ c ó m o no nos pusiste 
E n t u r e g i s t r o y m i n u t a ? 
An t iguos ' que t rans tornas tes 
A l m u n d o , y al r e t o r t e r o 
L e t r a j i s t e s y p in t a s t e s ; 
Y ¿ c ó m o nos olvidastes 
(Os p r e g u n t o ) en el t i n t e r o ? 

¿ C ó m o no distes no t ic ia 
De nuestras t ie r ras? (o s p i d o ) . 
S i g ú e s e que la ma l i c i a 
Destos males y cobd ic i a 
Mas que todos ha sabido. 
Pues date priesa á c r i a r 
M u c h o o r o , ¡ o h t r i s te t i e r r a ! 
Porque te q u i e r o avisar 
Que hay cobdiciones s in par . 
Que te han de h u n d i r con gue r r a . 

Huye pues , e n t e n d i m i e n t o . 
Por no contar mas maldades 
Que de aquesta gente s ien to , 
Y aque l g ran c o r r o m p i m i e n t o 
De leyes y de bondades . 
A q u e l j u g a r al t e r r e r o 
Con los que saben y en t i enden 
Que t i e n e n oro y d i n e r o . 
¡ O h , m i D i o s , tan ve rdade ro , 
Y en c u á n t o s modos t e o f e n d e n ! 

OTRO INDIO. 

No p e n s á b a m o s a l l á 
Que habia en e l m u n d o gentes 
Tan perversos c o m o hay y a : 
Todos los males de a c á 
Nos fue ron y e s t á n presentes . 
¡ C u á n t o h o l g a m o s que p r e n d a n . 
A h o r a en t i e rnas edades. 
Nuest ros h i j o s , m a t e n , h i e n d a n ; 
P o r q u e no sepan n i aprendan 
Tantos i n s u l t o s , ma ldades ! 

¿ Q u i é n v ió nunca en nues t ras t ier ras 
A r c a b u z , lanza n i espada, 
N i otras invenciones per ras 
De armas para las g u e r r a s . 
Con que sangre es der ramada? 
Nosot ros que c i e r t a m e n t e 
Nos j u z g á b a m o s dichosos 
Por v i v i r a l l á en Pon ien te , 
Do no hay es t ruendo de gente , 
Somos los mas r e v o l t o s o s ! 

CACIQUE. 
Antes c r e o , p o r pensar 

Que á n i n g u n o m a l hacemos, 
Ni solemos enojar . 
Todos nos van á t o m a r 
La mise r ia que t enemos . 
Vayan á esas Amazonas , 
Que b i e n defienden su roca 
Como varones pe r sonas ; 
Y no á unas t r i s tes monas 
A q u i e n todo e l m u n d o coca. 

¿ Q u é i n j u r i a , ó q u é v i l l a n í a , 
O q u é deshonra ó despecho, 
Les habemos hecho hoy d ia . 
Po rque ta l c a r n i c e r í a 
Hagan en n o s , como han hecho? 
¿ R o b á r n o s l e s po r ven tu ra 
Sus campos, sus heredades , 
Sus mujeres? ¿ Q u é locura 
Es es ta , y t a l desventura 
De tantas enemistades? 

OTRO INDIO. 

Desa que l l aman r i queza 
Esa gente tan sedienta 
Se c a r g u e , y de su v i l e z a ; 
Que nues t ra naturaleza 
Con m u y poco se con ten ta . 
A los que a l lá van tocados 
De aquesa ma ld i t a r o ñ a . 
Carga de vasos prec iados 
Do b e b e r á n los cui tados 
A q u e l t ó s i g o y p o n z o ñ a . 



Que nosotros no buscamos 
Mas r iquezas n i he redades ; 
Con esto nos con ten tamos , 
Con saber que sojuzgamos 
Nuestras propias vo luntades . 
Y esta tenemos a l l á 
Por m u y gran filosofía 
Y cr is t iana. No s é a c á 
C ó m o no se s iente ya. 
C i e r t o ; sabel lo q u e r r í a . 

CACIQUE. 
; A y ! que no v e m o s , cu i t ados , 

Como andamos c o n c a n d i l e s , 
Que a l l á somos t an malvados . 
Que p o r ios nues t ros pecados 
V i e n e n estos a lguaci les . : 
N i carece de m i s t e r i o 
Env ia r s i empre q u i e n r i j a 
Nues t r a p rov inc i a y i m p e r i o , ; 
Q u i e n con t an to v i t u p e r i o 
Nos gob ie rne y nos afl i ja . 

OTRO INDIO. 
Pues solo re s t a saber 

S i en estas cor tes t a n dinas 
Se pudiese p rovee r 
Como q u i t a r el p o d e r 
Destas gentes y r a p i ñ a s . 
Y si no hay para q u é , 
No nos espere mas d i a ; 
Mas antes nos da t u fe 
L l e v a r n o s , y l u e g o ve 
A l i b r a r t a l t i r a n í a . 

MUERTE. 
¡ Oh c u á n t a r a z ó n t e n é i s 
De q u e j a r o s , m i s he rmanos , ^ 
D é s e m a l que p a d e c é i s , 
Po rque no l o m e r e c é i s , 
Especial s iendo cr is t ianos . 
Mas s a b é qu 'es necesario 
Venga e s c á n d a l o s y guer ras , 
Y t i e m p o adverso y c o n t r a r i o ; 
Mas ¡ay de l t r i s t e adversa r io 
Por q u i e n v i e n e n en las t i e r r a s ! 

T o d o l o t e n e d en nada. 
Pues ha p l a c i d o al S e ñ o r 
Daros en su Ig les i a en t rada , 
Y s e á i s de la manada 
De t a l r e b a ñ o y Pas to r ; 
Y pues é l os l i b r ó ya 
De o t ros demon ios m a y o r e s 
Que os q u i e r e n t r a g a r a l l á , 
C r e d m e que os l i b r a r á 
Destos lobos robadores . 

S e r v i d á D i o s , m i s he rmanos , 
Con c o r a z ó n l i m p i o y p u r o . 
A g o r a que sois c r i s t ianos ; 
Y guardaos destos t i r anos . 
Que r o n d a n ya v u e s t r o m u r o . 
No c r e á i s cosa que os d i g a n ; 
Catad que son pest i lencia 
D e l a lma y los que la l i g a n , 
Y á los tormentos la ob l i gan 
Si no ha l lan res i s tenc ia . 

SAN AUGUSTIX. 
H e r m a n o s , pues sois d e l bando 

De C r i s t o , os q u i e r o avisar . 
Que ora es d i a , y vais o b r a n d o ; 
Que v e r n á la n o c h e , cuando 
N i n g u n o p o d r á ya o b r a r . 
Ora que hay t i e m p o y s a z ó n , 
T e n é al T i e m p o po r la f r e n t e : 
Ya s a b é i s su c o n d i c i ó n , 
Que es v o l a r ; y no es r a z ó n 
Que se os vaya 'e te rnamente . 

SANTO DOMINGO. 
L a pa labra d i v i n a l 

Oid s iempre , m i s amados, 
Qu'es med ic ina r e a l , 
Y veo m u y c i e r t a s e ñ a l 
Para ser predes t inados . 

R. T C. S. 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

SAN FRANCISCO. 
P o r q u e s i e m p r e vais beb i endo 
De los d iv inales r ios , 
Como yo espero y e n t i e n d o : 
Sobre todo os e n c o m i e n d o 
Los p o b r e s , he rmanos m i o s . 

¡ Oh I n d i a s , p l u g u i e r a á Dios 
Que vues t ra t i e r r a cocida 
Y oro no d i é r a d e s v o s ; 
Pues p o r e l l a hay e n t r e nos 
Tanta m u l t i t u d pe rd ida ! 
Porque cuanto a l l á se afana 
Con t r aba jos , con pendencias , 
No hay m é d i c o que l o sana, 
Q u e , al f i n , l i n , cuanto se gana 
Va c o n m u y malas conc iendas . 

SANTO DOMINGO. 
¡ O h e n á n p o b r e fundamento 

A r m a r á a q u e l que h ic i e re 
Gran mayorazgo de v i en to 
Sobre co luua y c i m i e n t o 
Del a b i s m o , cuando m u e r e ! 
¡ D o l o r de ios herederos 
Que en é l han de suceder, 
Y de sus negros d ineros ; 
Que sus pompas y mine ros 
T a n caras les han de ser! 

D i , I n d i a , ¿ p o r q u é mos t ras t e 
A E u r o p a esos tus meta les 
Falsos con que la l l e v a s t e , 
Y d e s p u é s nos la enviaste 
Cargada de tantos males? 
¿ N o le bastaban las minas 
De pecados que ten ia 
T a n profundas y con t inas . 
Sino ca rgar la de espinas 
Con que niata cada dia? 

i Oh I n d i a , que d is te puer tas 
A los m í s e r o s m o r t a l e s 
Para ma les y r e y e r t a s ! 
¡ I n d i a s , que t ienes abiertas 
Las gargantas i n f e r n a l e s ! 
i Ind ia , a b i s m o de pecados! 
I n d i a , r i ca de ma ldades ! 
Ind i a , de desven tu rados ! 
I n d i a , que con tus ducados 
E n t r a r o n las t o rpedades ! 

SATANÁS. 
¡ C ó m o ! Y ¿ p i e n s a n de es torbar 

Que las gentes no pasasen 
A las Indias á roba r? 
Y ¿ q u é n e g r o p i é de a l tar 
C o g e r á n si l o pensasen? 
¿ N o saben que es el caudal 
Y la me jo r g ran je r i a 
De la r e g i ó n in fe rna l ? 
Mas, en í i n , el o ro es t a l , 
Qu'es p i e d r a - i m á n que t r a i a . 

Hermano , ¿ n o ves las galas 
Del m u n d o fuera de l e y ; 
C u á n t o s palacios y salas; 
Y á cada r u i n nacen alas 
De ves t i rse como el r ey? 
Pues ¿ c ó m o p u e d e n su f r i r se , 
S i no van alia á buscar 
Para el c o m e r y vest i rse 
Y si no dejan m o r i r s e , 
Que a c á no hay d o l o ganar? 

Las m u j e r e s bastan solas 
A echar a l l á á sus m a r i d o s ; 
Que como unas amapolas 
Andan ya con largas colas 
K n sus trajes y ves t idos . 
Suslentaldas p o r a h í , 
Si la Ind ia no p r o v e e ; 
Que no hay u n m a r a v e d í , 
Si no van po r e l lo a l l í . 
Y a l l á los q u i e r o : ( m e c ree) . 

MUNDO. 
¡ Gran cosa es la l i b e r t a d 

Y estar l ib res de muje res 
Y de h i j o s , en v e r d a d ! 
L a Ind ia g r a n ca l idad 
T iene para los p lace res . 

CARNE. 
E l v i v i r a l lá es v i v i r ; 
Que acá no p u e d e n va le rse . 
L o que yo t e s é d e c i r . 
Que pocos v e í a s v e n i r 
Que no m u e r e n po r vo lve r se . 

E S G E W A X X . 

JUDÍOS, MOROS, DON M O Y S E N , DON 
S A N T O N , DON F A R O N , DON M1CEN, 
j u d í o s ; M U E R T E , SAN A G U S T I N , 
SAN J E R Ó N I M O , S A T A N Á S , M U N ­
D O , SAN F R A N C I S C O , SANTO DO­
MINGO , JARIQUE , ARFAR A Z , mo­
r o s ; VASCO F 1 G U E V R A , c r i s t i ano 
p o r t u g u é s . 

(Táñenlas trompetas, y vienen los judíos y 
moros y ei Crisliano portugués.) 

DON MOYSEN. 
T e n é , t e n é ; que en saber 

Que voy donde e s t á la M u e r t e , 
Por el Dio p o d é i s c reer 
Que a q u í m e q u i e r o caer. 

DON SANTON. 
T e n t i , p r i m o , t e n t i f u e r t e . 

DON MOYSEN. 
Todos vamos á c u c h i l l o : 
Son que ella es m u y cobarde . 
C ie r to rio me m a r a v i l l o ; 
Antes t i ene u n h o m e c i l l o 
T a n c r u e l , q u e Dios nos gua rde . 

DON FARON. 
Yo q u i e r o t o m a r la m a n o , 

Y en t ra r la l u e g o á hab la r . 
DON MOYSEN. 

No te l o aconse jo , h e r m a n o ; 
E l p o l l o con el m i l a n o 
No se debe de b u r l a r ; 
E l gato con e l r a t ó n . 
E l i o b o con e l c o r d e r o , 
Es r ü i n c o n v e r s a c i ó n . 
Nunca busques la o c a s i ó n ; 
Que s i empre f u é ma l a g ü e r o . 

DON FARON. 
No conviene que t a rdemos , 

Ya que qu i s imos ven i r , 
C ú m p l e n o s que despachemos. 

DON MOYSEN. 
T o m e m o s h u e l g o y e n t r e m o s ; 
Que una vez se ha de m o r i r . 

DON FARON. 
Demos u n filo p r i m e r o 
Rabioso á nuest ras espadas; 
Que con m i Joyosa espero . 
Si no hace l o que q u i e r o , 
De acor ta l le las pisadas.. 

M U E R T E . 

¿ Q u é manda la gen te honrada? 
DON FARON. 

S e ñ o r a ; besar tus p i é s . 
DON'MOYSEN. 

¿ N o la veis descuadernada? 
¡ Por el D i o , que no m e agrada! 
Do á fuego ta mala res . 
Y ¿ e s t a es la que me alababan? 
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No la a l m c í o con ta l g e s f o ; 
Que ya se m e espeluznaban 
L o s cabel los y er izaban. 
¡ Q u é v i s ta para de p r e s t o ! 

DON FARON. 

¡Vivo y o ! ¿ Q u i é n m e e n g a ñ ó ? 
T e n é , l e ñ é , que me cayo, 
F a r é t e s tamento y o ; 
Qu'esta vez no escapo , n o . 
De sus m a n o s ; que desmayo. 

DON SANTON. 

P r i m o , p r i m o , ¿ q u é sen t i s te 
De ver la Desnar igada? 

DON F A R O N . 

¡ Guayas de m í ! ¿ N o lo v is te? 
¡ A y , q u é ah inco me d i ó , t r i s t e ! 
Due los papen la embajada . 

DON MICEN. 

T e n e d es fue rzo , y d é j a m e , 
DON SANTON. 

¿ Q u i e r e s . h a c e r d e l val iente? 
DON MICEN. 

¡ Sus ! p r i m o s ; a c o m p á ñ a m e 
Y n i n g u n o se d e r r a m e . 
H a b l a r é l a p res tamente .— 
S e ñ o r a , tan s u b l i m a d a , 
Tan t e m i d a en toda pa r t e , 
Veis a q u í esta manada 
De j u d í o s , gente honrada , 
Que toda v iene á f ab l a r t e . 

Somos de los des te r rados 
Por no vo lve rnos mezqu inos 
Cr i s t i anos y ape r r eados . 
Naturales desastrados, 
De las E s p a ñ a s vec inos . 
Po r guayas de no dejar 
Nues t ros i i j ue lo s en l l o r o s , 
Y nues t ra ley b i e n g u a r d a r , 
A c o r d a m o s de pasar 
A l r e i n o de Fez con m o r o s . 

Y somos tan mal t ra tados 
De sarracenos ma l inos . 
M u y soezmente amenguados , 
Y sobre t o d o , pelados 
Como t r i s tes pa lominos . 
¡ M a l t r a t a d o s , m e d i r é i s ! 
Po r e l D i ó , q u e á pezcozazos 
H o c i c a m o s mas de seis. 
Y aun tras eso os l l e v a r é i s 
Cada p u n t o c i en t l e ñ a z o s . 

Pues har tos ya de esperar 
A l Mesia-s que a l endemos . 
Estamos para e s p i r a r ; 
Pe ro ya tan to t a r d a r 
P o r r u i n s e ñ a l l o t enemos . 
Que los rab i s con cu idado 
Han t r a s to rnado con l i n o 
L o s l i b r o s , y r o d e a d o ; 
Pe ro en fin , fin, han hal lado 
Que en t i e m p o de H e r ó d e s v ino . 

Y todas las p r o f e c í a s 
Que a l l á hab lan de v e n i r 
De aqueste grande M e s í a s , 
Son cumpl idas ya de d ias ; 
Y en esto no hay q u é d e c i r . 

SAN AUGÜSTIN. 
Gentes de baja mane ra , 
Pues ¿ p o r q u é os dejais estar 
E n esta tan g r a n ceguera? 
¿ N o veis que q u i e n ' t a n l o espera. 
Que p o d r á desespera r? 

DON FARON. 
S e ñ o r a , puedes pensar 

Qu 'e l D e m o n i o es tan de lgado . 
Que á c r i s t i anos nos ha l l a r , 
E n dos palabras t o r n a r 
P o d r i é m o s á lo vedado: 
Y si acaso e l c r i s t i a u i l l o , 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

S e g ú n lo s i e n t e , y l e pesa. 
Judaizar viese u n p o q u i l l o . 
L u e g o al pescuezo e l c u c h i l l o , 
Y si no, hechos pavesa. 

Y por guayas deste m i e d o 
E l h o m b r e se e s t á en sus t rece . 

DON SANTON. 

Y aun se e s t a r á , si yo p u e d o ; 
Qu'es m u y ma lo ver tan cedo 
E l fuego que m u c h o escuece. 

DON FARON. 

Pues , S e ñ o r a de va l í a . 
T ú s a b r á s , como por pa r te 
De toda la j u d e r í a . 
Hu ida en la B e r b e r í a , 
V e n i m o s á s u p l i c a r t e : 

Que no nos hagas m o r i r 
Con tu g u a d a ñ a y l i s ion 
Hasta ve r si ha de ven i r 
E l Mesía y r e d e m i r 
Aquesta hebrea nascion. 
Que un r a b í nos ha encascado, 
No haciendo l o que debe, 
Y nos d i jo aver iguado 
Que vernia el Deseado 
E l a ñ o de ve in te y nueve . 

Y que h a b í a de t raer 
Quin ien tos m i l de á caballo 
Para obrar y defender 
Cuanto qu i e r a á su p l a c e r . 
Sin que puedan e s l o r b a l l o . 
Y que este ve rn i a , y v e r á n 
Veni r con t odo e l r e m e d i o 
Del Puer to Casp io , do e s t á n 
Vencidos por Hoboan 
Los nueve t r i b u s y m e d i o . 

Y caro negro ha costado 
A muchos que l o c r e y e r o n , 
Que por a c á han apor tado . 
Que por bur la l o han h a b l a d o ; 
Mas ceniza los h i c i e r o n . 

M U E R T E . 

Pues ¿ q u é causa os ha m o v i d o 
V i v i r en Africa mas 
Que en o t ra r e g i ó n ? os p i d o . 

DON FARON. 

Porque el r a b í que has o í d o 
Nos di jo lo que a q u í o i r á s . 

Que el g ran S e ñ o r y Mes ía 
Que s iempre esperando e s t á n 
Con tan c rec ida a g o n í a , 
Vern ia de l M e d i o d í a 
Desde e l Monte de Faran. 
Y como es la par te A u s t r a l , 
¡Mia f e ! f u í m o n o s a l l í , 
Esperando s i hay s e ñ a l . 
Mas ya n i me d i g a n t a l ; 
Qu'es a i re cuan to le o í . 

MUERTE. 

Ciegos , l l enos de e r r o r e s , 
Que a n d á i s fuera de medida , 
Los s e ñ o r e s asesores 
Os d i r á n como doc to res 
Q u é saben desa venida . 

SAN AUGUSTIN. 

E n cuanto el r a b í sentia 
Que vernia el Poderoso 
De l A u s t r o y d e l M e d i o d í a , 
Muy gran verdad os dec ía ; 
No queda por m e n t i r o s o . 

P o r q u e desa par te v ino 
E l Mesia , si m i r á i s ; 
Que es aquel V e r b o d i v i n o ; 
Pero e n g a ñ ó s e el mal ino 
En lo que mas a p u n t á i s . 
P o r q u e decir q u e con gente 
V e r n i a espantable y fiero, 
F u é e n g a ñ o m u y e v i d e n t e ; 

P o r q u e C r i s t o omnipo ten te 
Manso vino cua l co rdero . 

Mas cuando su vo lun tad 
F u e r e de j u z g a r las g e n t e s . 
Entonces con majestad 
V e r n á , y con t a l potes tad 
Que se espanten los v iv i en t e s . 
Y desto no t e n g á i s d u b d a ; 
P o r q u e no os cumple , j u d í o s . 
Que sois una gente r u d a , 
Y aunque os t i e n e n po r aguda , 
C a é i s en m i l desvarios. 

Y en cuan to os hizo en tender 
Que de los Caspios vern ia 
E l S e ñ o r ; h á g o o s saber 
Que os e n g a ñ ó , y es de ver 
Por Osee y su p r o f e c í a . 

Non addam u l t r a m i s e r e r i domui Is ­
r ae l , sed oblivione obl iviscar eoruin. 
L o cual en t ende r nos da 
Que aque l Dios t a l , tan f i e l 
Nunca j a m á s é l t e r n á 
Nueva m e r c e d , n i v e r n á 
A la casa de I s rae l . 

Pues veis a q u í , mi se rab le s , 
Que p o r esta a u t o r i d a d 
Y dichos tan admirab les , 
Vues t ras t i n i eb la s du rab le s 
Se con funden en ma ldad . 

SANTO DOMINGO. 

D e c i d m e , ¿ n o h a b é i s l e i do 
Con á n i m o muy a tento 
L o que Jacob el q u e r i d o 
D i j o á Judas , si ha t e n i d o 
Muy en te ro c u m p l i m i e n t o ? 

Que aque l cep t ro de J u d á 
Dice no s e r á q u i t a d o . 
N i c a p i t á n f a l t a r á , 

; Hasta que v in iese ya 
| E l que ha de ser enviado. 
\ Y aquel seria esperanza 

De las gentes : ¿ n o lo veis? 
Pues es cosa que se alcanza, 
Que desde entonces no hay lansa 
E n h i e s t a , n i la t e n é i s . 

Pues de l cep t ro y g u i a d o r , 
J u d í o s , que h a b é i s t e n i d o 
R e y , c a p i t á n , va l edor . 
Desde que v i n o e l S e ñ o r 
A l m u n d o que era p e r d i d o . 

SAN JERÓNIMO. 

Los p r o f e t a s , c l a ro e s t á , 
Que todos s i empre l l a m a r o n 
Dic iendo :.« V e r n á , v e r n á » ; 
Y si t a r d a r e , e s p e r á . 
Todos f u t u r o h a b l a r o n . 

Y con t odo esto s e n t í a n 
Muy poca c o n s o l a c i ó n , 
Y m u y poca g rac i a h a b í a n ; 
Mas antes mas se afl igían-
Den t ro de su c o r a z ó n . 
Mas Cr i s to v e n i d o al m u n d o , 
Vino l l eno de ve rdad , 
Y gracia y b i e n sin segundo ; 
M o s t r á n d o s e m u y j o c u n d o 
A toda la h u m a n i d a d . 

Aques te nos v i n o dado 
Del P a d r e , y c o n é l nos d i ó 
Todas las cosas de g r a d o , 
De siete dones d o t a d o , 
Con q u i e n tanto b i e n se o b r ó . 
Y sobre todo c u m p l i ó 
T o d o lo e sc r ip to en la Ley 
Que Moysen al pueb lo d i ó . 
Decid , ¿ q u é pun to fa l tó 
Que no hiciese este Rey? 

La Ley por Moysen fué dada, 
La gracia por J e s u - C r í s t o ; 
De cuya fuente sagrada 



Receb imos m u y colmada 
Su g r a c i a , s e g ú n es v i s t o . 
Si vues t ros ojos q u e r r á n 
A b r i r s e ahora u n p o q u i t o . 
Muy c laramente v e r á n 
Que lo que d i jo B a l á n 
F u é c laro dar en e l h i t o : 

L o c u a l , para que de e n g a ñ o s 
Cada cua l de vos supiese . 
Di jo en ios cuentos e x t r a ñ o s 
B i e n m i l y q u i n i e n t o s a ñ o s 
Antes que Cr i s to nasciese. 

O r i e t u r stel la ex Jacob, consurget 
virgo, de I s r a e l , pe rcu t ie t áuces Moat>. 
Que dice esta p r o f e c í a 
Que este Profe ta a l c a n z ó 
C o n la l u m b r e que ten ia , 
Que una es t re l la nasceria 
fie J a c o b , y ya n a s c i ó . 

Y que de Israel s a l d r í a 
Una vara s in desmanes , 
Y que aquesta h e r i r í a , 
Y de l t o d o a c a b a r í a 
De Moab los capitanes. 
Pues esta f u é aque l la vara, 
De q u e E s a í a s d i ó f e , 
L a mas derecha y mas clara . 
Que á t odo e l m u n d o m a m p a r a , 
fie la r a í z de J e s é . 

Que aquesta es la que h i r i ó 
L o s p r í n c i p e s de pecados, 
Y la que los d e s t r u y ó . 
Cuando en e l m u n d o n a s c i ó . 
Con q u i e n fu imos reparados . 

DON M1CEN. 

D e c i d m e , ¿ n o h a b é i s m i r a d o 
Y c ó m o aquestos s e ñ o r e s 
E n el mesmo p u n t o han dado 
De aque l lo que a l l á han hallado 
N u e s t r o s r a b í s y doc tores? 

DON FARON. 

No t enemos q u e hab la r 
Mas en esto de l M e s í a s , 
Que es p o r d e m á s a l t e rca r . 
Que él v i n o ya s in fa l tar 
S e g ú n estas p r o f e c í a s . 

DON SANTON. 

H a l l ó m e t an t r i b u l a d o , 
Que no lo p o d é i s c r e e r , 
Por no saber ¡ oh m a l g r a d o ! 
L o que e l Dió t i ene o rdenado 
De noso t ros , y ha de ser. 

SAN JERÓNISIO. 

¿ P a r a q u é q u e r é i s saber 
L o s d i v í n a l e s secre tos? 
Cada cua l debe en tende r 
E n segu i r y obedescer 
L o s c a t ó l i c o s p rece tos . 
Y p e d i r a l que en los v ientos 
Y en las ondas d e l m a r sube. 
Os traya en conoc imien tos 
Y desos e n t e n d í n i i e n t o s 
Os q u i t e esa escura n u b e . 

SATANÁS. 

¡ O h , s e ñ o r e s asesores! 
Grande ag rav io m e h a b é i s hecho 
Que s e á i s a l u m b r a d o r e s 
Destos j u d í o s t r a i d o r e s . 
V i n i é n d o m e tal p rovecho . 
¿ C ó m o agora p o r t res dias 
Que han de v i v i r los mar ranos 
T a n cargados de h e r e j í a s , 
I n t e n t á i s por todas v í a s 
S a c á r m e l o s de las manos? 

¿ D ó n d e se sufre y p e r m i t e 
Que gente tan obs ln iada , 
Y que no vale u n a r d i t e , 
T r a b a j é i s que se me q u i t e 
A l cabo de la jo rnada ? 

L A S C O R T E S DE L A MUERTE, 

Dejaldos vayan cargados 
De ce r imon ia s j u d a i c a s 
Esos m a l a v e n t u r a d o s , 
Y r evue lvan los cu i tados 
Sus p r o f e c í a s h e b r á i c a s . 

¡ Sus ! a m i g o s , no c u r é i s 
Hacer ora n o v e d a d e s ; 
S e g u i d m e c o m o s o l é i s . 
Pues que vosot ros s a b é i s 
Que os digo s i e m p r e verdades. 

MUNDO. 

T o d o cuanto aquese os d o r a , 
¿ N o s e n t í s que es vanidad? 
A n d á , s e g u i d vues t ra t o r a ; 
Y ¿ q u e r é i s p e r d e r ago ra 
Por tan poco m i amis tad? 

V e d que es cosa de r e i r , 
Y que os t e r n á n por m u y locos, 
Y b i e n l o p o d r á n d e c i r ; 
Ot ra cosa s e r á i r 
Con los muchos que con pocos, 
A d o n d e hay e m p e r a d o r e s . 
Reyes , p r í n c i p e s , p e r l a d o s , 
Marqueses , d u q u e s , s e ñ o r e s , 
Y o t ros h o m b r e s de valores 
Tan g r a n d e s , tan afamados; 

E m p e r a t r i c e s , s e ñ o r a s . 
Tantas infantas , p r incesas , 
Que aunque vais con vues t ra toras. 
No t r o p e z a r é i s en soras, 
S ino en re inas y duquesas . 

C A R N E . 

i Nunca d e j é i s los caminos 
| Seguros p o r p e r d i m i e n t o s , 
I Que son grandes desat inos; 
i ¿ P a r a q u é q u e r é i s , m e z q u i n o s , 
. i r donde van los hambr ien tos? 

SAN FRANCISCO. 

¿ Q u é os parece d e l pesar 
j Que el D e m o n i o t i e n e , hermanos , 

fie veros d e s e n g a ñ a r ? 
P r o c u r a d de os desatar . 
Que os t iene atadas las manos . 
Rogad á Dios que nos l l eve 
E n t i e m p o tan p e l i g r o s o ; 
Mas cada c u a l , como d e b e , 
Con g r a n fur ia le r e p r u e b e , 
Qu'es m u y dob lado raposo . 

(Entran los moros.) 

M U E R T E . 

¿ Q u é gente sois, d e c i , he rmana , 
Que la vista no es m u y buena? 
D e c i l d o de buena gana. 

J A R I Q U E . 
S e ñ o r a , gente afr icana 
Y de n a c i ó n sarracena, 

M U E R T E . 

Sin andar mas p o r las ramas , 
Me dec i lo que p e d í s . 

JARIQUE. 
D e r r a m á n d o j e sus famas 
De par te de las aljamas 
Y todoj l o j a l faqui j (1) , 

Te ped imos ah incado j 
Con toda la B e r b e r í a , 
Que de t í no j ean l levadoj 
Hajta que todo j c u í t a d o j 
Podamos ver aque l d i a ; 
Cuando te hacen j a b e r 
Que t i enen m u y gran s e ñ a l 
Que las leyej han de j e r 
Todas u n a , s in haber 
Mas de u n pa j tor y u n c o r r a l . 

(1) Las ; con que aquí está expresada la 
algarabía del moro, en la edición del año ciüT 
son toda» x . 

Y t enemoj p o r m u y c i e r t o 
Que n u e j t r a ley ha de j e r . 
Por j e r ley de mas c o n c i e r t o , 
Y po r j e r maj l i r m e p u e r t o , 
Do se p u e d e n acoger . 

DON FARON. 

¡ Muy m e j o r l o faga e l D i ó ! 
De r o c í n á r u i n se r ia . 
Vo lve r vistes do a c u d i ó . 
Seta m a l a , d i g o y o , 
Qu'es la vues t r a y m u y b a l d í a . 

Dada por u n g ran v i c i o s o , 
S in v i r t u d n i f u n d a m e n t o , 
Por un f a l so , m e n t i r o s o , 
Y que al Gn era u n guayoso 
Y de bajo nasc imien to . 

Y asi c o m o q u i e n é l e r a , 
Os d i ó una ley de conse jas . 
L e y de v ic ios y c e g u e r a ; 
Y p o r tanto , á su bande ra 
Acud i s t e i s como abejas, 

DON SANTON. 

Mahoma, e l m a y o r t r a i d o r 
Y pe rve r so que n a c i ó ; . 
Bel laco c o r r o m p e d o r . 
Mal ino d i s famador 
De m u j e r e s que se v i ó . 

¿ Q u é v i c io hay que a q u e l malvado 
C o n su v e r g ü e n z a t a n poca 
No inventase y ha i n v e n t a d o ? 
A h o m b r e tan malhadado 
No l e t o m e n en la b o c a . 

JAR1QUS. 

V u e s t r a l e y . . . 
DON SANTO?», 

T o d a fundada 
Sobre v e r d a d sancta y r e ta 
Y ley p o r Dios enviada. 

DON M I C E N . 

Y l ey que al fin nos f u é dada 
Por M o y s e n , t an g ran p ro fe ta . 

ARFARAZ. 
¡ P o r A l á ! que s i no fuera 

Por no r e v o l v e r las C o r t e s , 
J u d í o s , que yo os h ic ie ra 
Que la l e n g u a se ex t end i e r a 
Al lá con vues t ros consor tes , 
¡ Y en l engua h a b é i s de l o m a r , 
J u d í o zarrapas t roso. 
Vues t ra ley n i la m i r a r ! 
Q u i é r o t e ora p r e g u n t a r 
Me digas a q u í , guayoso , 

¿ C ó m o a q u e l vues t ro M e s í a s , 
V i n i é n d o o s á salvar é l , 
Y esperando tantos dias, 
Y p o r tantas p r o f e c í a s . 
L e distes m u e r t e c r u e l ? 
¿ E n q u é gentes de r a z ó n 
Se v io ta l m a l d a d , d e c i , 
Matar con tan gran b a l d ó n 
Tan excelente v a r ó n ? 
¡Oh t r a i c i ó n , que nunca o í ! 

¡ E n c l a v a d o p i é s y manos 
E n un m a d e r o y en c r u z 
Con t o r m e n t o s i n h u m a n o s ! 
¿ Q u é m e r e s p o n d é i s , mar ranos 
Malvados , p e r r o s sin luz? 
¡ E s c u p i d o asi de vos, 
Po rque la ofensa crec iese! 
¿ Q u i é n v i d o ta l en t re nos ; 
Y si era hi jo de D i o s , 
Que de la c ruz descendiese? 

¿ P o r c u á l e s o b r a s , malvados , 
L e hicistes tales j u e g o s ? 
¿ P o r q u e os p e r d o n ó pecados 
De sanar endemoniados , 
Y p e r l á t i c o s y c iegos? 
¿ O po r d e r r i b a r banderas 



Del F a r a ó n , s in con t r a s t e s , 
Y sus manos carniceras? 
O po r a b r i r las carreras 
De l mar , por donde pasastes? 

O po rque os d io en el des ie r to 
A q u e l m a n á tan sabroso? 
Por esto debe ser, c i e r t o : 
¡ O h m a l o s ! que t a n g ran t u e r t o 
No l i i zo e l mas a l evoso . 

JARIQUE, 
Y a s í creo sin d u b d a r 
Que si boy en el m u n d o en t rase , 
Pues no le p o d é i s t ragar , 
Que l u e g o á cruc i f icar 
Po r vosotros se tornase . 

Y de c o m o le afrentastes 
Con gargajos feos y c r u d o s 
Qu;5 en e l su r o s t r o le echas tes , 
Desde al l í todos quedas tes 
B o q u i t u e r t o s , n a r i g u d o s . 
¿ C ó m o l o p o d r á s negar . 
D i , j u d í o zapa r r i en to? 
¡Mía fe ! hecho te he c a l l a r . 
Que no t ienes q u e hab la r . 
N i p o d r á s de c i r que m i e n t o . 

DON FANON. 
Si d e c í s que p a d e s c i ó 

M u e r t e de c r u z , es v e r d a d ; 
Mas fué p o r q u e él p e r m i t i ó 
Esa m u e r t e , y la t o m ó 
De su p ro p i a v o l u n t a d . 
P e r o ¿ q u é locura os t o m a 
De v o s o t r o s , me d e c í ? 
D e c i r que vues t ro M a h o m a , 
Que e s t á ya hecho carcoma , 
F u é p ro fe ta , y no es a s í . 

Mas p o r q u e vuest ras saetas 
Os h i e r a n y ceguedad , 
Y cayais de vues t ras s e t a s , 
Yo os d i r é a q u í los p ro fe t a s , 
Y vosot ros los con tad . 
D a v i d , B a r u n c , E c e q u i e l , 
A m o s , J o n á s , E s a í a s , 
Aba ' cub , Egeo y J o e l , 
M a l a q u í a , D a n i e l , 
Miqueas y J e r e m í a s , 

E l í s e o , Z a c a r í a s ; 
Solo E n ó s falta de l cuento 
Y e l p rofe ta Sofon ias . 
D o n le po r n ingunas vias 
Mahoma e s t á , n i l e s i en to . 

DON SANTON. 
¡ P o r e l D i ó , que d i ó en el h i t o , 
Y que no h a l l é i s a q u í 
A Mahoma , ese m a l d i t o , 

DON MOYSEN. 
D e n t r o e s t á i s en e l g a r l i t o . 
¿ Q u é d e c í s , m o r o s , d e c í ? 

DON SANTON. 
V u e l t o os h a b é i s a m a r i l l o s ; 

V e d q u é n e g r o c a p i t á n 
Mahoma, y negros caud i l l o s , 
Poneos de l l ado , m o r i l l o s . 
Con todo v u e s t r o A l c o r á n . 

SATANÁS. 
Vues t ra a l m e n d r a y la pas i l a 
Y aquel h i g u i t o pasado ; 
Vues t ra melosa m a l d i t a 
¿ Q u é h a r á ? Ya no hay p e p i t a ; 
M o r i l l o s , ya h a b é i s ca l lado . 

(Entra el Portugués.) 

PORTUGUÉS. 
¿ S a b r é s d e c i r , boa gen te , 

As Cor les son feytas ya? 
DON M I C E N . 

¿ Q u i é n es su m e r c e d nos cuen te? 
PORTUGUÉS. 

F i d a l g o , é m u y t o p á r e n l e 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

De o gran Rey. T í r a y v o s l á . 
Vasco F igueyra m e chamo, 
M n y t o se rv idor de as damas, 
Y m u y t o as p rego y amo. 
Mogo, ollay que te c h a m o ; 
¿ D ó n d e andas la po r as ramas? 

L i m p i a y , j u d e o v i l l a n , 
O do á Demo ó maderago. 
Fago voto á Deus , don C a n ; 
No ajai m e d o , c a b r á n , 
Chega. . . escoba o t r o pedago. 
T o d o me m o r r o de amores . 
D a y - c á , mogo , esa v io la : 
C a n t a r é m i ñ o s do lo res , 
Que non poden ser me l lo re s , 
Y n o n s e n t ó q u e n los dola . 

T e m p r a r é , y d i r é cangon 
A q u e l a t r aydora p e r r a 
Que finca m í o c o r a z ó n : 
Ele fayze s in r a z ó n 
E n f a g e r í o s tanta g u e r r a . 

CANCION. 

Uno cuidado 
Que ¡a m i ñ a v ida t en , 
Non lo s a b e r á n i ñ g u e n . 

M i l l a r la d a r á á entender 
O men do lor l as t imero . 
Ainda ó quero f a p e r ; 
S i esta c á n t i c a d i x e r ; 
Na s é para que vos que ro . 

CANTICA. 

Na s é para q u e vos q u e r o 
Pois me d'ollos na s e r v í s , 
Olios á que tanto quis. 
P e r á ver me fustes dados, 
E vos á chorar vos distes; 
E s i eu t e ñ o cuidados, 
Meos o l ios , los quisistes. 
Depois que en ellos me vistes 
Do descanso me f u g í s : — 
Olios, á que tanto quis. 

¡ Q u é te parece ó cantar? 
nozo . 

¡ O h , S e ñ o r , vay m u y t o boa. 
Naon se podera achar 
Quen la supera falar 
M i l l o r en toda L i s b o a . 

PORTUGUÉS. 

Dices a o vas t u falar. 
¡ V o t o á Deus ! nan se achara 
Inda que tora á busca r 
A q u é n é alen do m a r . 
Orne que m i l i o r cantara, 

DON FARON. 

S e ñ o r , p o r q u e p a r e c é i s 
Tal persona y tan honrada, 
Pedimos que nos q u i t é i s 
De una d u b d a q u e v e r é i s 
Que a q u í t enemos t rabada. 

PORTUGUÉS. 

D e c í , judeos, d e c í , 
Que aunque fosles desterrados 
De la m i ñ a t é r r a a n s í , 
A u n q u e yo non so r a b í . 
Vos d e j a r é concer tados . 

DON FARON. 

Bien h a b é i s o i d o dec i r 
Por ventura vez a lguna 
Como t i empo ha de ven i r 
Cuando se han de r e d u c i r 
Las leyes todas á una. 
Y lodo s e r á u n pastor 
Y u n r e b a ñ o y una g rey 
Cuando le p lega a l C r i a d o r ; 
Y vos lo s a b r é i s . S e ñ o r , 
Por ser pa r ien te de l Bey. 

Nosotros á con tender 
Que nuestra ley , ques mas sana, 

Sola ha de pe rmanecer , 
Y eslos m o r o s defender 
Que la suya tan profana. 
Desatadnos la q u i s t i o n ; 
Porque todos esta vez 
Os dejamos, que es r a z ó n . 
E n esta gran c o n f u s i ó n 
Que de l los s e á i s juez . 

PORTUGUÉS. 
Judeos, el que ha q u e ma d o 

Las gellas a l lá en la escola, 
Vos d a r á deso recado , 
Que yo todo m í cuydado 
Es en damas y viola . 
Mas aunque no so l e t r a d o , 
E u vos q u e y r o r e sponder 
E deisar lo sentenciado ; 
Judeos, é u n r u y ganado, 
E non fa l lo qu ' escoger . 

E t e ñ o ce r to creydo 
Por f i d a l g u i á y nobreza , 
Que ol lay ca cor ra l finido 
Ha de ser todo c o m p r i d o 
De nos t ra ley p o r t o g ü e s s a . 
Qu' esta es ley m u y t o galana, 
F ida lga de á par cíe Bous , 
E mais que seado c r i s t i ana . 
Es m i l i o r que la mar rana : 
Aques to c r egued , j udeus . 

SAN AUGÜSTIN. 
A m i g o s , todos e s t á i s 

E n g a ñ a d o s , s i h a b é i s v i s t o ; 
Y para que lo s e p á i s , 
S e r á r a z ó n e n t e n d á i s 
L o que d ice Jesu-Cr i s to . 
Dice que es el b u e n Pastor, 
Y que e l pas tor bueno suele 
Poner s in n i n g ú n t e m o r 
Su a lma con g rande a m o r 
Por la oveja que le due le . 

Pero a q u e l pastor que e s t á 
A l q u i l a d o y á soldada, 
A este poco l e da. 
A u n q u e e l l o b o halle a l lá 
Carne y r o b o en la manada. 
Mas antes, si ve v e n i r 
A l l o b o , como no es suya 
L a hacienda, da á h u i r , 
Que no q u i e r e r e s i s t i r . 
A u n q u e mas se le des t ruya . 

Mas é l es tan b u e n Pastor, 
Que sus ovejas conoce; 
Y ellas á é l con a m o r 
Que le t i e n e n , s in t e m o r 
Que el l obo no las des t roce . 
Y que otras ovejas t iene 
Que no son deste r e b a ñ o ; 
Las cuales t r ae r conv iene . 
Y o i r á n su voz cuando suene. 
De que no les v e r n á d a ñ o . 

Y todas se han de hacer 
U n r e b a ñ o y u n Pas to r , 
Y o t r o n i n g u n o ha de haber; 
Y esta la ley ha de ser 
E v a n g é l i c a y de amor . 
Q ü ' e s t a es la ley de l S e ñ o r , 
Glor iosa , b e n d i c t a y fue r t e , 
L e y d iv ina , ley de amor . 
Sin m a n c i l l a , sin e r r o r . 
Que las á n i m a s conv ie r t e . 

Pues esta ley s e g u i r é i s , 
Hermanos , de m í conse jo , 
Po rque en esta os s a l v a r é i s ; 
Y ora que t i empo t e n é i s , 
No p e r d á i s tal aparejo. 
Dejá ya de ser j u d í o s , 
Pues no e s p e r á i s Sino brasa 
Por tan grandes desvar ios ; 
Y e l b u e n d í a , he rmanos m í o s , 
S i empre lo m e t e d en casa. 



DON FARON. 
Por el D i ó , t i ene r a z ó n ; 

Son que el Demonio nos ciega 
Para nues t ra p e r d i c i ó n ; . 
Qji 'esta es su c o n d i c i ó n 
Donde se aposenta y l l ega . 

(Entra el Portugués á la Muerte.) 
PORTUGUÉS. 

;,Qne facéis c á , c a r a n t o ñ a ? 
¿ S o i s vos á que p r e g o n á s t e s 
As c o r t e é ? ü e c i , pegona , 
E vos ¿ n a n t e n é i s v e r g o ñ a ? 
¡ O i i ! ¡ Muyto l iora m á os sentastes! 
¡ Voto á D é o s ! Si vos achara 
Ao l empo que o v i ó p r e g ó n , 
Ollay c á , que vos tomara 
Ass i , assi, que as p isara 
As t r ipas e o c o r a z ó n . 

Ollay c á , j á j á os be ad iado . 
B e n d e c í ¿ q u e u vos m a n d ó 
Levar como es levado 
Noso t e m p o m a l o g r a d o 
A pr incesa que m o r r i ó . 
E los reyes que pa sa ron , 
Do noso r e ñ o s e ñ o r e s , 
D e c i , ¿ ó los deficaron? 
Mas c u y d o que non bastaron 
Vosas lorzas e r i g o r e s . 

MUERTE. 
Muy c la ro das á en tender 

T u poca s a b i d u r í a : 
No me debes c o n o c e r . 
Yo soy á qu i en d i ó p o d e r 
Dios , p o r q u e é l lo p e r m i t í a . 
Que de m í y destos cr iados 
N i n g ú n v iv i en t e escapase, 
A u n q u e fuesen sus estados 
Mas a l t ivos y e n c u m b r a d o s ; 
Yo sola e l m u n d o acabase. 

Yo soy q u i e n h izo cesar 
A David y al Macabeo; 
L a que p u d o d e r r i b a r 
A A l e j a n d r o , y cont ras ta r 
A l g ran Ju l i o y á P o m p e o . 
Campos F i l í p o s l l o r a d o s , 
¿ Q u i é n , por v e n t u r a , , b a ñ ó 
Vues t ros mon te s y col lados 
Con casos tan desastrados 
Y en sangre , si no f u i yo? 

Q u i é n t u v o fuerza y p o d e r 
De hacer tan g ran es t rago 
E n D a r í o y su g ran va l e r? 
Q u i é n hizo en sangre vo lve r 
A los campos de Car tago? 
Q u i é n a c a b ó Scepiones 
F a b i o s , M é t e l o s y Gracos? 
Q u i é n d e r r i b ó sus p e n d o n e s , 
Sus mura l l a s y escuadrones , 
Y los vo lv ió t an to flacos? 

Sobre todos a l c a n c é 
Con m i g u a d a ñ a v i c t o r i a ; 
Que n i en P o r t u g a l d e j é 
A Alfonso E n r i q u e z , que fué 
Rey de g lo r iosa m e m o r i a . 
Ni á su sucesor clon J u a n , 
N i en Cast i l la al rey F e r n a n d o . 
I s a b e l , Juana ¿ d ó e s t á n ? 
Que todos c o n m i g o v a n . 
Sin á nad ie i r p e r d o n a n d o . 

PORTUGUÉS. 
¡Vo to á D e u s , d o ñ a R o ñ o s a , 

Fantasma m a l encarada! 
¡Ol l ay b e n á la l e n d r o s a ! 
¡ Do á Demo á m e n t i r o s a ! 
¡ O l l a , m e n t i r a p r o b a d a ! 
Esos todos que levastes 
N i n u n oy de P o r t o g a l , 
Que inda esotros matas tes , 
A P o r t o g a l non chegas te s , 
Neu l'ecistes nen u n ma l . 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Decey 'como os f e r i s t e s ; 
E u se que non los chamastes 
A o c a m p o , nen osastes ; 
Que en Un do m e d o tovis tes (1). 
Venies te los á mata r 
Poi" buracas espre tando . 
Como q u e n ven á fu r t a r , 
E de n o y t e , é con calar , 
M u y t o de longe t i r a n d o . 

Que nos reys que en e l r eynaron 
Eses q u i s i e r o n m o r r e r . 
Que de ó m u n d o se e n f a d a r o n , 
E depois cuando acaba ron , 
F ó m u y t o po r su p race r . 
Que no e vosa foi za t a l , 
Que o s á s e d e s e m p r e n d e r 
E n e l rey de P o r t u g a l , 
Ques seu poder tan r e a l , 
Guale vos d a r é á en tender . 

O p r i m e r o é rey don Juan , 
Por gracia de Deus do c<'os 
E de os lugares que e s t á n 
En A f r i c a , se d i r á n 
Con Algarves que son seos. 
Con ail la da M a d e r a , 
Cabo V e r d e , co B r a s i l , 
G u i ñ é , á m i n a terceyra 
D i o , á Inda toda e n t e y r a , 
E mas otras t é r r a s m i l . 

E grande conqu i s t ado r 
De A r a b i a é de los pe r s ianos , 
De Mar B e r m e l l o s e ñ o r , 
E craro a d m i n i s t r a d o r , 
Ca donoso os lus i t anos 
V é d e l a si es z u m b e r í a 
Queredes do o zumbar . 
Ollay cá , ben p e d e r í a 
Con su gen te en soo u n d í a 
T o d o o m u n d o g u e r r e a r . 

P o r q u e en de ixando razones , 
¿ Q u é n os m a n d ó hacer Cortes? 
Dai cá logo as p rov i s iones 
Do Rey é de sus va rones , 
Consel le ros é consor tes . 
A c a b á j á d 'enseynar 
Si t e n é i s , poderes seos. 
Se n o n , cu iday de acabar ; 
Que no beis d 'en Cor tes estar 
¡ Vo to á Deus ! ¡ Consagro á D é o s ! 

J á n o n podeys escapar ; 
E d e c e y m e , r ú y n p e r s e a , 
Já que q u e r é i s p regoar , 
¿ Non fora m i l l o r a rmar 
As Cortes a l lá en L i s b o a ? 
Que si os Angos se b a x á r a n 
D ' a l á , do ceo sag rado , 
A v i v i r c á no p o b r a d o , 
Que en L i s b o a se í i c á r a n 
Por p o b r o mas afamado. 

¡ Q u é be lo p o r t o do m a r 
T e n lá tanta caravela 
Bombardas para t i r a r 
Si non vistes as a r m a r ! 
¡ Boa f e , n o n baste G á s t e l a ! 
Mas ollays m u y t o sobestes 
En non pasar adiante : ' 
Ben s é po rque o fecestes • 
¡ B o a f e , de t e m o r que hobestes 
Do Cardenal é do I n f a n t e ! 

Que si elos lá vos hacharan 
Por levar les sua s o b r i n a , 
¡ V o t o á Ü e o s , logo m a n d á r a n 
Que os p r e n d e s e n , é os lanzaran 
Na cadena m u y t o azina ! 
E guarday , n o n vades l á . 
Sino for con in te i iQon 
D'esto que fecistes c á 

(1) También tiene un verso menos esta 
quintilla. 
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I r ao Rey l á donde e s t á 
Para ped i r l e s p e r d ó n . 

A í n d a no s é si ó f a r á 
Po rqua m u y t o le gastastes : 
U n , por facer Cortes c á ; 
O u t r o , p o r q u e í 'os les l á , 
E á Princesa le fortastes . 
Hora j á , esto es passado, 
De te rminay de j u r a r 
U n j u r a m e i n t o sagrado , 
Non para ser q u e h r a m a d o . 
Mas pera b e n ó gua rda r . 

Que no i r é y s á P o r t u g a l 
Por n i u n f idalgo honrado ; 
E si qu i s i e rdes en t r a r , 
Heis l icene ia de t o m a r 
Del Rey con suo mandado . 
Es si ansinan non ü c e r d e s , 
Dayvos por dessafiada. 
Do m o d o que vos q u i s i e r d e s , 
Olay b e n , q u e sí la f u e r d e s . 
Non leveys essa embaxada . 

Sen ol lay , ma l encarada , 
í r é m o n o s d e s p e d i d o s . 
Se n o n , con capa y espada , 
O con darga e m b r a g a d a , 
0 den t ro de o mar me t idos . 
V en un ba te l ha de ser . 
Sen levar nen u n ba rquey ro : 
E s í t a l quisese hacer, 
En e d a r í a á en t ende r 
Como nan e b o u baestero . 

Que en vo lá al Re avisar . 
O l l a y ; n o n vos escaega 
De i r vos cons igo á m a t a r ; 
Porque me vo á o b r i g a r 
A u Rey dar vos a cabeza. 

MUERTE. 
¡ O h , c u á n t o es i n n u m e r a b l e 
Este cuento de los locos ! 
No hay persona que lo h a b l e , 
S e g ú n q u ' e l l o es v a r i a b l e , 
Mayormente destos pocos. 

¡ P r o v i n c i a tan desd ichada , 
L u s í t a n i a , en la verdad , 
Que s i empre fuiste no t ada , 
i)e cr iar gente locada 
De l o c u r a y necedad! 
S a t a n á s , dale á en tender 
C u á n t o es m i ser r i g u r o s o . 
Para que lo put-da ver . 

SATANÁS. 
Voy, p o r hacer te placer. 
V o í v é , v o l v é , don Seboso. 

PORTUGUÉS. 
¡ H o l a , D e m o ! ¿ q u é falais? 

¿ C u y d a í s que so castesao? 
SATANÁS. 

Don L o c o , p o r q u e s i n t á i s 
Q u i é n es con q u i e n os t o m á i s . . 

PORTUGUÉS. 
T i r a y ó gancho da m a n o . 

SATANÁS. 
N o , que os t engo de l l eva r 
Adonde e s t á voso pae . 

PORTUGUÉS. 
T e ñ o v o s de en t i l a r . 
Van que reys s ino chegar . 
¡ A y , v á l e m e , m i ñ a m a e ! 

¡ A q u í de ó Rey, m í s e ñ o r ! 
MUERTE. 

D é j a l e ; que no es l l egada 
Su hora .— D i , pecador, 
Y ¿ ahora p ides favor 
A t a m a d r e sepul tada? 
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E S C E N A X X I . 

VIEJOS Y MOZOS, V E J E Z , M U E R T E , 
J U V E N T U D , S A N T O D O M I N G O , V I E -
J O , M O Z O , C U L P A ; C L O T O , L A ­
QUES I S , Á T R O P O S , p a r c a s ; S A N 
J E R O N I M O , Sx\N A G U S T I N . 

VEJEZ. 
¡ O h , l o b o f e r o z , h a m b r i e n t o , 

Espantable y m a l v i sa je , 
De humana sangre s e d i e n t o . 
A n t e cuyo acatamiento 
T i e m b l a e l h u m a n a l l ina je ! 
De m i s a ñ o s m u y cargada , 
S a b r á s que soy la Vejez 
Con g ran trabajo a l l egada , 
Por los viejos enviada 
De toda la r edondez . 

MUERTE. 
¿ Q u é p ide l a Sene tud 

Y eaa m u l t i t u d de canas , 
T a n faltas ya de v i r t u d ? 

V E J E Z , 

S e ñ o r a , que e l a t a ú d 
iso les des , pues nada ganas. 
Y anle t i vengo á q u e j a r m e , 
Como su p r o c u r a d o r , 
Y de t í sola á a g r a v i a r m e . 
Si no piensas o t o r g a r m e 
Una m e r c e d y favor . 

Todos los v ie jos á u n a 
T i e n e n m i l quejas po r c i e r t o 
De t í , y con r a z ó n a l g u n a , 
V i e n d o la adversa f o r t u n a 
Que los a r r i b ó á t u p u e r t o . 
P o r q u e s iendo e l los la gen te 
Que mas en el m u n d o i m p o r t a , 
Y á todo e l s ig lo p r e s e n t e . 
T u espada c o n t i n u a m e n t e 
E n el los mas siega y c o r t a . 

L a romana m o n a r q u í a , 
Mientras que fué gobe rnada 
De aquel la s a b i d u r í a 
De la an t igua p o l i c í a , 
T u v o su bandera alzada. 
P e r o d e s p u é s de p e r d i d a 
A q u e l l a sever idad 
De ios v i e j o s , y m e d i d a , 
P r e g ú n l o i e , ¿ q u é caida 
Dió su i m p e r i o y l i b e r t a d ? 

Y no so lamente agora 
No ha consemado su i m p e r i o 
Aques ta tan gran S e ñ o r a , 
Mas tan grande e m p e r a d o r a 
l í a ven ido en v i t u p e r i o . 
¿ ( J u é gentes ni q u é naciones 
Hay, que no hayan hecho es t rago 
E n las romanas r eg iones? 
¿ D e c i d l o , Galos , Senones , 
Vos que les dis tes t a l t rago ? 

V o s o t r o s , Godos , ya veis 
Sus m u r o s , sus e d i í i c i o s 
Cuan por e l suelo t e n é i s ; 
Que p iedra no h a l l a r é i s 
Que no sacastes de q u i c i o s . 
Y no han s ido tan l i ge ra s 
Vues t ras p é r d i d a s c o n t i n u a s ; 
Pues hasta las gentes fieras 
Y bcidentales banderas 
Os han buscado ru inas . 

Pues la causa qu'esta g l o r i a 
Se pe rd ie se , gentes vanas . 
Diga que fué la m e m o r i a , 
Que la o rden Senator ia 
Se deshizo y a , y sus canas. 
¿ C o n q u é l á g r i m a s , g e m i d o s , 
Te l l o r a r é , Q u i n t o Fabio? 
Con q u é sospiros c r e c i d o s , 
Pues hic is te á los nacidos 
Tan g r a n i n j u r i a y agravio? 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

Todos los males que afligen 
Las r e p ú b l i c a s m u n d a n a s , 
Es p o r q u e ya no se r i g e n 
Por los viejos , n i c o r r i g e n 
Con sus venerables canas. 
Que estos m i r a n como Jano 
L o pasado y p o r v e n i r , 
Y tan tean con su mano 
L o que conviene y es sano 
A l h o m b r e para v i v i r . 

¿ A d o n d e se h a l l a r á n . 
A p i o C a n d i ó , tus consejos; 
N i en q u é sepu lc ro e s t a r á n 
T u s huesos , que no d a r á n 
Gran alabanza á los viejos? 
Quin to M á x i m o , ¿ q u é haces 
Que al m u n d o dejaste t r i s t e 
Y v i u d o de sus solaces; 
T ú , que en las guer ras y paces 
Tan buenos avisos diste? 

¡ O h , t i empo l l eno de flores, 
Cuando para aque l Senado 
Sacaban los senadores 
De aquellas canas mayores 
Que andaban t ras e l a rado! 
¡ Oh c u á n poco se a l t e rca ron 
Las tus canas, C i n c i n a t o , 
A l t i e m p o que te sacaron 
Tras la r e j a , y te l l eva ron 
Con e l romano apara to ! 

A los vic ios y pecados , 
Con toda su r e d o n d e z , 
¿ Q u i é n los t i e n e re f renados , 
Sumerg idos y ahogados , 
Sino la sancta Vejez? 
Pues si acaso los que el m u n d o 
Gobiernan t i e n e n en peso . 
T ú l l e v a s , desde a q u í f u n d o , 
Que es m a l , donde no hay s e g u n d o , 
0 q u e a l l á nos fa l la el seso. 

D i m e , ¿ e n q u é espejo p o d r á n 
Mirarse los que v i n i e r e n , 
N i q u é nor te s e g u i r á n . 
Cuando caminar q u e r r á n , 
Si los viejos fa l lec ie ren? 
De toda la a n t i g ü e d a d , 
¿ Q u i é n da t e s t i m o n i o , d i , 
Para i n q u i r i r la v e r d a d , 
Sino aque l la g ravedad 
De a ñ o s que ves a q u í ? 

Mi ra qu 'estos no pre tenden 
Sino sola la v i i t u d 
En e l m u n d o , y la defienden , 
Y solos estos en t i enden 
En la sancta r e c t i t u d : 
No m e q u i e r o fa t igar 
E n dar te a q u í mas razones, 
Po rque no debas l levar 
Los v ie jos , n i moles ta r 
Con tus tan duras pr is iones . 

Solo es b i e n sepas de m í 
Las quejas g r a n d e s , c rueles 
Que todos t i enen de t í ; 
Ver que los l levas a s i , 
Y d e l m u n d o no te dueles . 
Provea t u majes tad 
E n sus Cortes de a l g ú n m e d i o ; 
D u é l a s e de la or fandad 
Del m u n d o , y su advers idad : 
No los dejes s in r e m e d i o . 

JOVENTÜO. 
S e ñ o r a , ¡ c u á n in ju r i ada 

Tienes hoy la J o v e n t u d , 
Por ver que n u n c a t u espada 
Deja de estar afilada 
Para darles a t a ú d . 
¿ Q u é es es to . S e ñ o r a , d i ? 
¡ Q u é l levas la flor de l m u n d o 
Tan s in respeto y a s i , 
Y no haya r e m e d i o a q u í 1 
¡ O h , m a l , donde no hay segundo! 

V u e l v e , y m i r a b i e n que y e r r a s ; 
Po rque estos ya ves que son 
L o s que def ienden las t i e r r a s 
Y el c o r a z ó n de las g u e r r a s ; 
F ú n d a t e sobre r a z ó n . 
No te q u i e r o aqu i dec i r 
Las razones ev iden tes . 
Que debieras a d m i t i r . 
Porque no deban m o r i r 
L o s mancebos í l o r e s c i e n t e s . 

Solo es b i e n que ent iendas, Muer t e , 
Que conviene hacer paces , * 
Y por dichosa t ene r t e 
Con una gente tan f u e r t e , 
E n q u i e n t a l es t rago haces. 
¿ Q u é p u e d e s . M u e r t e , a l e g a r 
Cont ra t a m a ñ a o s a d í a 
De q u e r e r desbaratar , 
D e s t r u i r y d e r r i b a r 
L a m u n d a n a p o l i c í a ? 

C o n t é m p l a l o b i e n p r i m e r o 
Antes que des al t r a v é s 
Con e l l o s , y a l r e t o r t e r o . 
Que no es cabo tan l i g e r o 
Que se res taure d e s p u é s . 
Esas tus armas c r u e l e s . 
G u a d a ñ a , hacha sangr ien ta . 
Que traes p o r r icos j o y e l e s , 
S á b e t e que son m i s h ie les 
Que los ponen en afrenta. 

¡ C ó m o q u é ! ¿ P r e c i o n i r u e g o 
No nos han de aprovechar 
Para m i t i g a r t u fuego ? 
¡ Oh , de t í . M u e r t e , r e n i e g o . 
Pues que nos quies asolar! 
Que viva la flor d e l m u n d o ; 
Da cor te en esas tus cor tes 
Que á m í mesmo m e con fundo . 
Que á l inaje tan j o c u n d o 
Las vidas siegues y cor tes . 

¿ Q u i e s , M u e r t e , pe r f ic ionar 
Tus t r i un fos y blasones 
Con la Joven tud l l eva r? 
Q u i é s esculpir y do ra r 
Tus estandartes , pendones? 
Ya c r e o . M u e r t e , que h a b r á s 
En tend ido m i emba jada : 
No q u i e r o enojar te mas, 
Porque creo que h a r á s 
Cosa tan jus ta y loada . 

Y si no qu i e r e s hacer 
Lo que conv iene y te p i d o . 
A q u í no es mas menes te r , 
Sino ver y conocei ' 
Que no hay m u n d o , y que es pe rd ido . 
¡ O h , f o r t u n a ! y ¿ p o r q u é d is te 
Tanto ser y h e r m o s u r a 
A l a Joven tud , pues v is te 
Que t a l c o n t r a r í o pusis te 
A tan be l l a c r i a tu ra? 

S i es t rago tan s in s egundo 
Quies hacer, cua l no c reemos , 
En l inaje tan j o c u n d o . 
M u e r t e , t ó m a t e t u m u n d o ; 
Que en é l no hay para que estemos, 

MUERTE. 
; O h , h o m b r e s , que no e n t e n d é i s 
L o que p e d í s en p e d i r 
Las vidas que p r e t e n d é i s ! 
Y ¿ no es m e j o r que g o c é i s 
Del que es lá v ida y v i v i r ? 

S e g u í s t ras ese ape t i to 
Del m u n d o , y de su m a l n o m b r e . 
S á n e l o D o m i n g o b e n d i t o , 
Respondcdles con lo escr i to 
De la m i s e r i a d e l h o m b r e . 

SANTO DOMIN'GO. 
E l sancto Job d ibu jando 

| La humana y t r i s t e m i s e r i a . 
De los t rabajos hab lando , 



Nos va m u y claro e n s e ñ a n d o 
De cuan (laca y v i l ma te r i a . 
Porque el h o m b r e no se e leve 
E n aqueste po lvo y c ieno , 
Dice ciél lo que se debe. 
Que vive t i empo m u y b r e v e , 
Y ese de miser ias l l e n o . 

Su v ida , como una flor. 
Se consume m u y apr iesa ; 
Cuando e s t á en mayor f rescor 
Se seca con el t e m o r 
De la M u e r t e , y va á la huesa. 
Por m i l formas y m i l vias 
Su t rabajo es o r d i n a r i o ; 
Pues la Muer t e anda en e s p í a s ; 
L o s sus a ñ o s , los sus d ias . 
Como los de u n m e r c e n a r i o . 

Y s e g ú n que l o doc to 
De t rabajo y pena f u e r t e , 
Por muy c ie r to t e ngo yo 
Que el mayor b i e n que Dios d i ó 
A los hombres fué la m u e r t e . 
Pues la vida pe l ig rosa 
¿A q u i é n h a b r á que no asombre? 
Tan flaca, tan t rabajosa . 
Que el v i d r o es mas fác i l cosa 
De conservar q u e no el h o m b r e . 

Porque s i e l v i d r o ponemos 
Donde se guarde y se enc ie r ra , 
Mucho t i e m p o lo t e m e m o s . 
Mas la v ida no podemos 
Que no se caya en la t i e r r a . 

M U E R T E . 

Mas ¿ q u é gente es la que viene 
Por aquel camino a r r i b a , 
Que en m i r a r m e se det iene? 
Para ver lo que conv iene , 
M i consejo se aperc iba . 

V E J E Z . 

S e ñ o r a , como he tardado 
Yo y la p o b r e J o v e n t u d 
A tus cortes ha l l egado 
E l Mozo y Vie jo cansado 
Por p r o c u r a r su s a lud . 

M U E R T E . 
Este , v ie jo debe ser. 
S e g ú n v iene car leando, 
Y es te , m o z o : q u i e r o v e r 
Q u é v ienen á p r o p o n e r . — 
¿ C u y o s sois, ó p o r q u é bando? 

V I E J O . 
Somos, S e ñ o r a , v iv i en t e s 

E n redondez de l a t i e r r a . 
T u m a d r e , si paras mien te s , 
Y aquestas tus b i e n quer ien tes 
Cont ino nos hacen gue r r a . 
¿ Ves aquesta t an profana 
De q u i e n mas m e quejo y o , 
Que m i barba t rae tan cana? 
Esta es la Culpa Humana , 
Madre que á tí t e p a r i ó . 

Danme mas r a z ó n que pene 
Aquestas tres po r su e s t i l o ; 
L a Clota , que el uso t i e n e , 
Laques i s , h i l ando v i e n e ; 
A t r o p o s , que co r t a e l h i l o . 

MOZO. 
Esta c o m p a ñ a es ven ida . 
Que á tus cor tes f u é c i t a d a , 
Y por nosot ros p e d i d a . 
Porque nos q u i t a n la v i d a 
Antes de ser acabada. 

Y aquestas t r e s oficialas 
A todas las c r i a t u r a s . 
E n los campos y en las salas, 
Sus vidas, buenas ó malas. 
Hi l an d u r m i e n d o y á escuras. 
No esperan la edad pos t re ra , 
Que en agraz vamos y en hoja; 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Que d u e r m e la h i l andera , 
Y a s í echa la t i j e r a 
Po r á do se les an to ja . 

M U E R T E . 

Madre Culpa , ¿ q u é d e c í s 
A l o que a q u í se ha pedido? 
Y vosotras , pues o í s , 
R e s p o n d é lo que s e n t í s 
E l c ó m o aquesto haya s ido? 

CULPA. 

Hi ja , s a b r é i s que de A d á n 
Me q u e d é en la i n c l i n a c i ó n , 
A los hombres po r g a b á n , 
Y p o r m í , en p r e m i o , les dan 
A vos , para su s a y ó n . 

Si este Vie jo t r a i g o atado 
De la barba, c o m o v e i s , 
Es porque no se ha enmendado , 
E n t i e m p o t an p ro longado , 
Que la hebra le c o r t é i s . 

SAN AUGUSTIN. 

¡ O h , M u e r t e ! tente y espera ; 
Su h i l o no sea c o r t a d o ; 
Detente entre la t i j e r a , 
P o r q u e antes que se m u e r a 
Ya q u i e r e ser enmendado . 

PARCA. 

Nosot ras , Reina , h i lamos 
Sus vidas s in nos d o r m i r ; 
Mas m i l aristas topamos 
De los excesos que ha l lamos 
Que hacen en su v i v i r . 
Unos con c iega af ic ión 
Vanse á la c a r n a l i d a d ; 
O t ros , s in r eg la y r a z ó n , 
D á n s e a l v ino y t r a g a z ó n , 
Por do m u e r e n s in edad. 

L a madre Natura leza 
Su h i l o l i m p i o nos daba ; 
Mas e l los con g ran torpeza 
Ponen a l c o m e r pres teza . 
Por do e l h i l o se quebraba . 

SAN JERÓNIMO. 

Sientan los Mozos su p a z ; 
Que si a q u í no los esperan 
Y los l l e v a n en agraz. 
Es p o r q u e en v ic ios asaz. 
Siendo uvas, se p u d r i e r a n , 

Y m e j o r es n i ñ o t i e r n o 
I r al l i m b o , ó haber g lo r i a . 
Que en pena sensus de in f i e rno , 
Y d n m n i s in Dios e te rno 
I r v i e jo en ma la m e m o r i a , 

SAN AUGUSTIN, 

T a m b i é n , si al Vie jo esperaron 
Tan to n ú m e r o de a ñ o s , 
F u é p o r q u e le r e m e d i a r o n , 
Y sus obras se enmendaron , 
Conociendo sus e n g a ñ o s . 

V I E J O . 

S e ñ o r a , m i que ja es 
Por ser tan largos mis dias, 
Con m i l penas de ve jez : 
Pues en cor tes sois j ü e z . 
A c o r t a d las plagas m í a s . 
Que yo que tengo m e t i d o 
E l u n p i é en la sepu l tu ra . 
De amor t i e rno me ha he r ido 
A q u e l falso de C u p i d o ; 
¡ O h q u é gran desaven tura ! 

MOZO. 

Pues yo que debo gozar 
D é s e amor que se r ep rueba , 
Me s iento á m u e r t e l l egar 
Con ayer al m u n d o en t r a r , 
Sin saber po r q u é m e l leva . 
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M U E R T E . 

Vie jo y Mozo, no os q u e j é i s 
De ver t i r o tan av i e so ; 
An te s c u m p l e me e s c u c l i c í s , 
Y en estas cor tes s a b r é i s 
La causa d é s e suceso. 

U n dia que caminaba 
Yo y C u p i d o , d ios de A m o r , 
A otras cortes que l l amaba . 
L a noche ya se acercaba, 
Que en e l la hago l a b o r ; 
Cup ido al l í me r o g ó 
Quedase en su c o m p a ñ í a ; 
Pues é l , como y o , c e g ó , 
Y yo i r í a donde e s t ó 
Cuando amaneciese e l d i a . 

Y a s í lo qu i se hacer, 
Y m i arco con mis t i r o s 
Par de m i los f u i á p o n e r ; 
Y é l lo m i s m o , p o r p lacer 
De m u c h o s , s in dar sospiros . 
Ya que el d i a a l b o r e a b a . 
Cada cual f u é desparc ido . 
Yo p e n s é q u e al l í tomaba 
Mis saetas y m i a l jaba, 
Y t o m é la de C u p i d o . 

E l como se l e v a n t ó 
T o m ó m í arco a d v e r s a r i o , 
Y e l aljaba que h a l l ó ; 
Y como a s í se t r o c ó 
Es e l efecto en con t r a r i o . 
Q u é y o , de que t i r o fuer te 
Á los viejos la saeta 
Para h e r í l l o s de m u e r t e . 
La h e r i d a se conv ie r t e 
E n amor , que los subjeta . 

Y cuando a l mancebo, A m o r , 
Con sus flechas va h i r i e n d o , 
Pensando dalles du lzo r , 
H ie re de m o r t a l d o l o r . 
L o s sus dias feneciendo. 

SAN AUGUSTIN, 

Hermanos , l o que ha contado 
La M u e r t e , t an to t e m i d a , 
En f á b u l a , es figurado, 
Un aviso de l i cado 
Para enmienda de la v ida . 

Que la saeta m o r t a l , 
F i jada en nues t r a m e m o r i a , 
Causa u n a m o r d i v i n a l 
A l Vie jo si deja e l m a l 
Por donde alcance la g l o r í a : 
Y cuando e l Mozo es h e r i d o 
Con la saeta de A m o r 
Por ser lascivo y p e r d i d o , 
Muere e l a l m a y su sen t ido , 
Como malo y pecador . 

M U E R T E . 

Pues m i r a d , y a l l á d e c í 
A los viejos q u ' e s t é n c ie r tos 
Que pres to t e n d r á n á m i ; 
Y á los mozos d e s c u b r í 
Que t a m b i é n han de ser m u e r t o s . 
Que ame e l V ie jo c o m o debe 
A Dios que le r e d i m i ó ; 
Y e l Mozo cuando se a t r e v e . 
Que piense v i v i r cua l d e b e . 
Que a i í in le s a l t a r é y o . 

SAN AUGUSTIN, 

Decid mas, si conf ia ron 
Larga v ida haber sin s o n ; 
Que m i r e n los que pasaron ; 
Que t res cosas m e espantaron, 
Y una en mas a d m i r a c i ó n ; 
Y esta fué de la par t ida 
Que e l Mozo hace v i c i o s a : 
Cuando va en temprana v ida , 
De m í es dudada y t e m i d a 
Su sulvaciuu U n dubdosa, 
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E S C E N A X X I I . 

E L A U C T O R , M U E R T E . 

ACCTOR. 
E l Sec re ta r io y Auc tOr 
Deslas cor tes que has l l a m a d o , 
Y t a m b i é n de las de A m o r (1), 
Se queja de t u f u r o r , 
Con e l c u a l le l)as ag rav iado . 
Que ai t i e m p o de t u p r e g ó n 
Sacaste d ' en t re m o r t a l e s 
Una dama de ta l son , 
Que en saber y p e d i c i ó n 
No dejaste dos i gua l e s . 

Y fué t an a r reba tada 
Aques ta o r i e n t a l e s t r e l l a , 
Que á saber de la l legada 
A m o r de su aguda espada 
P u d i e r a ser d e f e n d e l l a ; 
Y' asi quedan en q u i s t i o n 
M i n e r v a , A m o r y Na tu ra , 
Cerca de la p e r ü c i o n 
Y de l saber y af ic ión 
Des(a a n g é l i c a í i g u r a . 

P ide A m o r e l malef ic io 
Que en la l levar t ú causas te , 
Pues amoroso edi f ic io 
Y al tar de su sacr i f ic io 
E n ella le derrocaste . 
Dice y alega Natura 
Que solo f a b r i c ó dos 
l i e tan perfecta hechura , 
Delan te la c u a M i g u r a 
A m o r no se l l ame D i o s . 

M i n e r v a , que ha fa l lescido 
E n e l m u n d o su caudal , 
Y que po r M u e r t e ha p e r d i d o 
M a s q u e Natura y C u p i d o , 
Que en saber no deja i g u a l . 
A todos t res este d ia 
L o s dejas puestos en g u e r r a ; 
Pe ro cese t u p o r f í a , 
Que l o q u e c a a l q u i e r p e d i a 
T ú lo conver t i s t e e n t i e r r a . 

M U E R T E . 

H u m a n o , t u s e n t i m i e n t o , 
A u n q u e con j u s t a r a z ó n 
Por p e d i r tan g ran t a l e n t o . 
Me pres te sent ido a t e n t o . 
Muy desnudo de a f i c i ó n : 
Si yo l l e v é , cual r e c i t a s , 
Esa dama en t i e r n a edad 
\ otras muchas i n f i n i t a s . 
Po r b i e n y j n a l s o n escr i tas 
E n el l i b r o de V e r d a d . 

B i e n sabes á q u é ven is te 
A l m u n d o tú y los m o r t a l e s , 
A ganar l o que p e r d i s t e , 
Por A d á n , t u padre t r i s t e , 
De las s i l las ce les t ia les . 
Y a s í , como pasajero 
Caminas de venta en ven ta . 
N ó seas s i m p l e , g r o s e r o , 
Y a c á te quedes t r a se ro 
E n lo que mas te con ten ta . 

Si damas sabias, he rmosas 
Y varones esforzados 
No se secasen cual rosas . 
Serian dioses y diosas 
Po r los de l m u n d o adorados . 
Y a s í , p o r q u e solo á D ios 
Es te h o n o r se debe e t e r n o , 
Os los l l e v a d ' en t r e vos 
Una á u n a , y d o s á d o s . 
Para e l c ie lo y e l i n f i e r n o ; 

L U I S H U R T A D O DE T O L E D O . 

P o r q u e m e j o r c o n o z c á i s 
Donde va vuestra esperanza , 
Y en e l m u n d o no t e n g á i s 
Fe con lo que mas a m á i s . 
Pues es vana confianza. 
B i e n conozco qu'esa dama, 
En g rac ia y en h e r m o s u r a , 
Saber y v i r t u d y fama 
F u é para g lor iosa c a m a ; 
Mas por t a l s u b i ó a l a l tu ra . 

P o r q u e yo con m a n d a m i e n t o 
Del Cons i s to r io d i v i n o , 
La s a q u é de su aposen to ; 
Y d e s p u é s mas de o t ros c ien to 
L l e v é por este camino . 
Y si t ú saber deseas 
Qu'es la causa, yo t e d i g o . 
Cuando en mis cor tes las veas , 
Que por ser buenas me creas 
Las t engo j u n t a s c o m i g o . 

Y ansina por p res iden te 
Deste consejo que hago 
L l e v é t u dama exce len te . 
I m í t a l a sabiamente , 
Y t e n d r á s de Dios el pago. 

AUCTOR. 

S e ñ o r a , con esperar 
E l t i e m p o , aunque l a r g o , b r e v e . 
E n e l cual me has de l l e v a r , 
V iv i r é sin sospirar 
Y s in comeler a leve . 

E S C E N A X X E I i . 

M U E R T E , PROCURADORES D E J O S 
E S T A D O S , O B I S P O , A N G E L , SA­
T A N Á S , MUNDO, ' C A R N E , C A R O N . 

(Tañen las trompetas, y dice la Muerte.) 

MÜEUTE. 

Gentes y p r o c u r a d o r e s . 
Avisa á vues t ros estados 
Que t engan desper tadores , 
P o r q u e estos l i nces t r a idores 
Los m i r a n m u y desvelados. 
Con t ino le sean presentes 
Mis voces, mis a la r idos ; 
Y las orejas pa ten tes . 
No como sordas serp ientes 
Se atapen mas los o í d o s . 

Y avisaldes lo segundo 
Que a q u e l m a l d i t o A n t e c r i s t o 
Ha de venir pres to al m u n d o ; 
Que las sillas de l p ro fundo 
V e n d r á á pob la r , s e r á v i s to . 
S i empre tengan atalaya. 
No les e n g a ñ e e l perverso 
Con los e r ro res q u e t raya ; 
H á g a n l e tener á r a y a ; 
Que en males s e r á d iverso . 

M i r e n que su nac imien to 
E n Bab i lon ia s e r á ; 
Y h i jo de p e r d i m i e n t o 
Por su mal e n t e n d i m i e n t o 
Y ma ldad se l l a m a r á . 
Con cua t ro suer tes de e n g a ñ e s 
Ha de p e r v e r t i r las gen tes ; 
Y estos s e r á n tan e x t r a ñ o s , 
Tan t e r r i b l e s y t a m a ñ o s . 
Que e s p a n t a r á n los v iv i en te s . 

V e r n á con gran abundancia 
De bienes para los m a l o s ; 
( ¡Ay , do lo r de su gananc ia ! ) 

, Para el bueno y su conslanci 
(l) Alude á las Cortes de casto Amor, es- ¡ Mil tormentos é intervalos, 

critas por el mismo Hurtado de Toledo , é A los simples atrairá 
impresas en el mismo auo y bajo el mismo Con falsas predicaciones 
volumen que las de la Muerte. . Y milagros que hará, 

Y á o t ros e n g a ñ a r á 
Con astutas persuasiones . 

De magos y encantadores 
Y m a l é f i c o s p e r d i d o s . 
P r í n c i p e s , reyes, s e ñ o r e s . 
Se a r r e a r á y m a l h e c h o r e s , 
A q u i e n t r a e r á c o n v e r t i d o s . 
Enoc v e r n á , y El ias 
A r epugna r é l ma lvado 
Sus perversas h e r e j í a s . 
Para que á las rectas v í a s 
V u e l v a n á los que ha sacado. 

Es tos po r g rac ia d iv ina 
Tres a ñ o s y m e d i o en te ros 
P r e d i c a r á n la d o c t r i n a 
De Cr i s to tan sanc tay d i n a . 
Sacada de sus m i n e r o s : 
P r e d i c a n d o pen i tenc ia , 
De sacos v e r n á n c u b i e r t o s 
Con e j emplo y a b s t i n e n c i a ; 
Y por d iv ina po tenc ia 
H a r á n m i l a g r o s m u y c i e r tos . 

Mas a l fin m u e r t o s s e r á n 
Por mano de l A n t e c r i s t o , 
A u n q u e d e s p u é s los v e r á n 
Levan ta r se , y s u b i r á n 
A l c i e lo c o n Jesu-Cr i s to . 
A l c a b o , á aqueste ma l ino 
Y t i r ano tan c r u e l 
M a t a r á e l pode r d i v i n o 
Por m a n o de a q u e l t an d i ñ o 
Gran a l f é r e z san M i g u e l . 

As í , e l que no se somete 
A D i o s , ved en q u é p a r ó ; 
Cuya p r i s i ó n , m u e r t e y b r e t e 
S e r á en e l m o n t e O l í v e t e , 
Do Cr i s to a l Padre s u b i ó . 

OBISPO. 

¡ Oh , h e r m a n o s , q u é b u e n consejo 
La M u e r t e a q u í nos ha dado í 
Pues tenemos apa re jo , 
T e n g á m o s l e p o r espejo 
Y por u n r i c o dechado . 

Qu i t emos las esperanzas 
Del m u n d o y su van idad , 
Pues que en é l no hay confianzas, 
Y con grandes alabanzas 
Se alabe su Majestad. 

ÁNGEL. 

Pues las cortes te con ten ta . 
M u e r t e , a largar po r mas d í a s . 
Subamos á dar la cuen ta 
A aquel S e ñ o r que se asienta 
Sobre todas j e r a r q u í a s . 

SATANÁS. 

M u n d o , Carne , amigos fieles, 
B i e n habe i sya v i s to y v i m o s , 
Pues no somos m u y noveles . 
Los con t r a r i o s t an c rue le s 
Que en estas cortes t u v i m o s . 
Pues conviene que c o n fu r i a 
Todos t res hoy t r aba jemos 
Por vengar tan gran i n j u r i a , 
Y con soberbia y l u j u r i a 
T o d o e l m u n d o conqu i s t emos . 

Vos, M u n d o , de buena t i n t a , 
Como lo s o l é i s hacer. 
Muy m e j o r que a q u í se p i n t a , 
Poned las haldas en c i n t a . 
Po rque agora es menes t e r . 
Que c o n vues t r a i n d u s t r i a y m a ñ a 
Yo s é que d e r r i b a r é i s 
L a mas soberb ia m o n t a ñ a ; 
No piense esta c o m p a ñ a 
Qu'es poco l o que p o d é i s . 

Carne , vos que la bandera 
L l e v á i s de n u e s t r o e s c u a d r ó n , 
Y sois la r e d b a r r e d e r a , 
Haced de fo rma y manera 



Que v e n z á i s el b a t a l l ó n . 
Y á m í con estos m o r t a l e s 
Me d e j á ; que ya habes v i s to 
Que aman mas los humanales 
Todo el mal de nues t ros males 
Que no el b ien de Jesu-Cr i s to . 

A u n q u e trabajo han tomado 
Por sacarnos de las manos 
L o s que hablemos enredado , 
De que todos han quedado 
Contentos y m u y u f a n o s ; 
Mi parecer dec i r q u i e r o , 
Que cont ra aqueste e s c u a d r ó n 
Venga a l g ú n b u e n c o m p a ñ e r o . 

MUNDO. 

¡ Sus ! vaya luego L u l e r o 
A gran pr iesa po r C a r ó n . 

Darlo hemos cuen ta en un p u n t o 
De lo hecho ; t o m a r é m o s 
A c u e r d o con é l , y j u n t o 
Avisa lie tenga á pun to 
E l ba te l en que pasemos. 

SATANÁS. 

¡ S u s ! L u t e r o , ve a t raer , 
Pues t ienes habi l idades , 
A C a r ó n , que es menes t e r . 

MUNDO. 

Anda , que no sueles ser 
N e g l i g e n t e en las maldades . 

Y en t re tan to , daca, h e r m a n o , 
E l r e g i s t r o , y no te p e n e ; 
Y v e r é b i e n "si t u m a n o , 
Como í ie l e s c r i b a n o . 
Ha escr ipto lo que conviene. 

(Vase Lulero, y dice el Mundo.) 

Porque tengo pensamien tos 
Que po r aquestos demon ios 
Padezcamos d e t r i m e n t o s . 
P o r q u e estos tu s i n s t r u m e n t o s 
Has talsado, y t e s t i m o n i o s . 

No es m u c h o qu 'es te m a l d i t o 
Haga falsedad, h e r m a n o s . 
E n esto que a q u í e s t á e sc r i to . 

MUNDO. 

S e g ú n t rasc iende i n f i n i t o , 
B ien es m i r a l l e á las manos . 

(Lee Satanás el escripto, y dice.) 

SATANÁS. 
Nunca menos lo p e n s é 
¡ Oh, t r a i d o r ! que cosa a lguna 

L A S CORTES DE L A M U E R T E . 

Yo no ha l lo que a q u í e s t é 
De cuantas la ley d i c i é . 

MUNDO. 

¡ Sus! tras é l á la l a g u n a . 
SATANÁS. 

Vosot ros m e e s p e r á a q u í ; 
Qu'el v e r n á a q u í a h e r r o j a d o , 
O no h a b r á pieza de m í . 

MUNDO. 

C o r r e , c o r r e l u e g o a l l í . 
An tes que sea embarcado. 

(Va Satanás corriendo á h laguna por Lulero, 
y dice la Carne.) 

C A R N E . 

Hermanos , no es cosa nueva , 
Que q u i e n malas m a ñ a s l i a , 
Cada p u n t o las r enueva , 
Y e l r e f r á n lo d ice y p rueba 
Que nunca las p e r d e r á . 
Mi r ad que cuenta d a r á 
S a t a n á s p rocu rado r 
De l t i e m p o que ha estado a c á , 
Pues todo el r e g i s t r o va 
Falsado por u n t r a i d o r . 

(Viene Satanás por Lutero, y dice.) 

SATANÁS. 

A y ú d a m e , que desmayo. 
CARON. 

Yo te mando m a l i n v i e r n o . 
SATANÁS. 

T e n , que p o r el peso cayo , 
Y aun me parece que trayo 
A cuestas todo el i n f i e rno . 

CARON. 

¿ N o ves que t odo el camino . 
Por darnos a q u í m a l t r a t o , 
Se nos hace m o r t e c i n o ? 

SATANÁS. 

A u n q u e tuviese e l m a l i n o 
Siete almas como gato . 

CARON. 

A l g o mas apriesa andaba 
Cuando allá al batel apor ta , 
Y p o r q u e no le embarcaba . 
Vie jo loco m e l lamaba . 

. SATANÁS. 
H a c é i s de la gata m o r t a . 

CARON. 

E n ver su pr iesa , sospecha 
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Me d i ó l u e g o a l c o r a z ó n 
No andar la cosa derecha. 
Y que quedaba acá hecha 
A l g u n a grave t r a i c i ó n . 

CARNE. 
¿ Q u é cast igo se d a r á 

A l que e n g a ñ o s tan con t ra r ios 
Os lia hecho a q u í , do e s t á ? 
¿ Q u é cast igo? El que se da 
A los bel lacos fa lsar ios . 

CARON. 
A b r e v i e m o s ; que h é r ece lo 
No haga o t r o e n g a ñ o y presa 
Con que nosponga d e l d u e l o . 
No quede hueso ni pelo 
Que no sea hecho pavesa. 

(Aquí atan á Lutero para quemarle.) 

CARON. 

¡ Sus! Sus!fenezca e l m a l d i t o , 
De los malos e l p e o r . 
Pues ha falsado l o escr i to ; 
A q u í do hizo e l d e l i t o 
Pague la pena el t r a i d o r . 

AOCTOB. 
En t i enda t o d o v a r ó n 
Y toda m u j § r cr iada 
La ma te r i a de que son , 
Y c o n c é d a n n o s p e r d ó n , 
Que esta o b r a es acabada. 

CANCION. 

Preciosa y de g r a n va lo r 
L a muer te de l escogido 
Es delante del S e ñ o r . 

Gran trabajo es e l m o r i r 
Si no queda a c á la fama, 
Y si merece la l lama 
Por paga d e l m a l v i v i r . 
Quien á Dios q u i e r e se rv i r 
V e r á de c u á n t o valor 

L a m u e r t e , e tc . 

Desde e l m u n d o e m p e z a r á 
A gozar de los dulzores 
Que Dios á s u s se rv idores 
P r o m e t e y a l l á les da. 
Quien b ien o b r a r e , v e r á 
De c u á n t o p r e m i o y honor . 

Preciosa y de g r a n va lo r 
L a muerte de l escogido 
Es delante d e l S e ñ o r . 

E L DOCTOR DON DIEGO DE S A N D O V A L , 

EN LOOR D E L AUCTOR. 

C o r d u v a j a m si leat Mena fu lgen te p o e t a ; 
H u r t a d o nostro cedat hu/ iore suo. 

Cede Pe t r a r cha i l l i ; Hur t ado v i c i t a t r u m q u e : 
Operibus visis cedimus ambo suis. 

Redimus e x i m i a m é r i t o diadema Toledo 
N o s t r u m , quod pepera t P a t r i a nostra s ib i . 

Nost ra poesis era t , coelum nenet ravera t a l l u m 
Sola p o e t a r í a n te n i s i victa fore t . 

P o r r i g i m u s palma/n t ib í solo quippe poeta 
C l a r i o r Hispanis laureus inde t i b i . 

Me l l i f l ua , et v ic tor n o s t r i l úa ca rmina conde. 
Hur t ado foe l í s grata f u t u r a totis. 

Porque m i sentido cuadre 
Con la fe y toda r a z ó n . 
E s c r i b o con c o r r e c c i ó n 
De la Iglesia, nuestra madre. 

Aquí se acaban las Corles de la Muerte que compuso Micael de Caravajal y Luis Hurlado de Toledo. Fueron impresas en la rmpei ial 
cibdad de Toledo , en casa de Juan Ferrer; acabáronse á 15 de otubre de 1557. 





ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 

i . 

No m e m u e v e , m i D i o s , para q u e r e r t e 
E l c ie lo q u e m e t i enes p r o m e t i d o . 
N i me m u e v e e l i n f i e rno tan t e m i d o 
Para dejar po r eso de o f e n d e r t e . 

T ú m e m u e v e s , S e ñ o r ; m u é v e m e e l ve r t e 
Clavado en una cruz y esca rnec ido ; 
M u é v e m e ver t u cue rpo t an h e r i d o ; 
M u é v e n m e tus afrentas y t u m u e r t e ; 

M u é v e m e , a l fin, t u amor , y en ta l manera , 
Q u e , aunque no h u b i e r a c i e l o , yo te amara , 
Y aunque no h u b i e r a i n f i e r n o , t e t e m i e r a . 

No me t ienes que dar p o r q u e te q u i e r a ; 
Pues aunque lo que espero no e spe ra r a , 
L o m i s m o que te q u i e r o t e qu i s i e r a . 

SAN FRANCISCO JAVIER 

2. 
J e s ú s , b e n d i g o yo t u santo n o m b r e ; 

J e s ú s , m i c o r a z ó n e n t í se e m p l e e ; 
J e s ú s , m i a lma s i empre te desee ; 
J e s ú s , l ó e t e yo cuando te n o m b r e . 

J e s ú s , yo te confieso Dios y h o m b r e ; 
J e s ú s , c o n v iva fe p o r t i p e l e e ; 
J e s ú s , en t u ley santa m e r e c r e e ; 
J e s ú s , sea m i g l o r i a t u r e n o m b r e . 

J e s ú s , m e d i t e en t í m i e n t e n d i m i e n t o ; 
J e s ú s , m i v o l u n t a d en t í se i n f l a m e ; 
J e s ú s , c o n t e m p l e en t í m i pensamien to . 

J e s ú s de m i s e n t r a ñ a s , yo te a m e ; 
J e s ú s , viva yo en t í t odo m o m e n t o ; 
J e s ú s , ó y e m e t ú cuando te l l a m e . 

Es del licenciado DUEÑAS. Se baila sin nombre de autor en el 
Cancionero y vergel de flores divinas, etc., del licenciado Juan 
López de übeda . - Alcalá de Henares, lo88, 4.* 

3 . 

J e s ú s , n o m b r e que al m u e r t o le da vida • 
M a r í a , que la gracia nos alcanza; 
J e s ú s , en q u i e n e s t r iba m i esperanza; 
M a r í a , e j emplo q u e á v i v i r c o n v i d a . ' 

J e s ú s , p u e r t o d e l a lma conver t ida • 
M a r í a , peso y ce les t i a l ba lanza ; ' 
J e s ú s , á cuya hechura y semejanza 
Mar ia f u é por nues t ro b i e n nasc ida . 

J e s ú s , que en e l o i d o que resuena 
M a r i a c o n J e s ú s van á p o r f í a ; 
J e s ú s , d i c i e n d o el m a r , la t i e r r a , e l c ie lo 

Maria es v i r g e n de pecado-ajena ; 
J e s ú s es q u i e n da gracia y g lo r i a a'l suelo. 
Quien buscare á J e s ú s , l l ame a Maria . 

ÜIIEDA.— Cancioncn 

4. 
¿ P o r q u é se a legra e l m u n d o ? Porque espera 

Que v iene ya e l d i v i n o desposado. 
¿ De d ó n d e ? De su t á l a m o es t re l l ado . 
¿A q u é ? A dar fin a l eg re á su ca r r e r a . 

¿ Q u i é n es? E l rey d e l c i e l o . ¿ Q u i é n c reyera 
Que en la t i e r r a q u i s i e r a ser casado? 
E n e l consejo e t e rno se ha t r a t ado 
Que nadie á demandar lo se a t r e v i e r a . 

¿ Q u i é n es la desposada? Una v i l l ana . 
Que es su n o m b r e m o r t a l na tura leza . 
E n do te ¿ q u é le dan? N i n g u n a cosa ; 

Antes el m i s m o Rey con su r i q u e z a 
L a d o t a , y po r queda r tan sobe rana , 
Se goza de tener la por esposa. 

UBEDA. — Cancionero. 

5. 
¿ C u á l m ú s i c a en la oreja suena al h o m b r e . 

C u á l sonoroso, a legre ó d u l c e canto 
Que le de le i t e y le enamore t a n t o , 
Cuanto del buen J e s ú s e l dulce n o m b r e ? 

Pues solo i m a g i n a r , ó que se n o m b r e 
E l n o m b r e de J e s ú s g lo r io so y santo . 
El n e g r o , escuro r e i n o de l espanto 
No t i ene i n f e r n a l fu r ia á q u i e n no asombre . 

E l n o m b r e de J e s ú s da g l o r i a a l c i e l o , 
L a t i e r ra e l a i re de d u l z u r a i n f l ama , 
Y aplaca e l m a r y cesa la t o r m e n t a . 

J e s ú s es todo e l b i e n , todo e l consue lo , 
Y e l cue rpo do este n o m b r e se de r r ama 
Con J e s ú s vive e l a lma, y se sustenta . 

x EL MISMO. 

6. 
Sagrado r e d e n t o r y d u l c e esposo, 

P e r e g r i n o y s u p r e m o r e y del c i e l o . 
Camino c e l e s t i a l , f i r m e c o n s u e l o , 
A m a d o Salvador , J e s ú s g rac ioso * 

Prado ameno , apacible.;, d e l e i t o s o . 
F i n o r u b í engas tado , fuego en h i e l o , 
D i v i n o amor paciente y santo c e l o . 
Dechado p e r i e c t í s i m o y g l o r i o s o . 

Mues t ra de amor y car idad sub ida 
Dis te , S e ñ o r , al m u n d o h a c i é n d o o s h o m b r e , 
T i e r r a p o b r e y h u m i l d e á vos j u n t a n d o . 

Venis tes H o m b r e y D i o s , amparo y v i d a , 
Nuestra v ida y miser ia me jo rando . 
Enc ie r r a ta l grandeza t a l r e n o m b r e . 

JOAN DÍAZ 'R.zxQiro.— Arte poética eííaflote.— Salamancs, 
Este soneto es retrógrado, que se lee igualmente al derecho que al 
revés. 
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D u l c í s i m o J e s ú s , m i a m o r f e s t i na . 
Fes t ina , que po r ver te peno y m u e r o ; 
M u e r o por t i , y a n s í , m i amor , lo q u i e r o , 
Q u i é i o l o p o r q u e amor á esto me inc l ina . 

I n c l u í a m e á dec i r , m i a m o r , c a m i n a . 
Camina mas que el gamo m u y l i g e r o , 
L i g e r o y sin t a r d a r l e , p o r q u e espero , 
Espero que esperando a m o r se a l i ña . 

En fe rmo estoy de amor y m u y sediento , 
Sediento como e l c i e rvo f a t i g a d o . 
Fat igado de amor t engo m i p e c h o ; 

M i p e d i o solo en ve r t e e s t á c o n t e n t o , 
Con ten to no hay s in t í , J e s ú s amado , 
Amado con a m o r fuer te y es t recho . 

Soneto encadenado, que se halla en el Cancionero de übeda. 

Mucho á la Majestad sagrada agrada 
Que at ienda á q u i e n esUá e l cu idado d a d o , 
Que es el r e ino de a c á pres tado estado, 
Pues es al fin de la j o r n a d a nada. 

L a si l la r ea l p o r afamada amada, 
E l mas s u b l i m e , el mas p in tado hado 
Se ve en sepu lc ro encarcelado, h e l a d o , 
Su g lo r i a a l (in po r desechada echada. 

E l que ve l o que a c á se adqu ie re q u i e r e , 
Y c u á n t o la mayor ven tu ra t u r a . 
Mi re que á re ina ta l so t i e r ra t i e r r a . 

Y si el que ojos hoy t u v i e r e , v i e r e , 
P o n d r á ¡ o h m u n d o ! en t u l o c u r a c u r a , 
Pues e l que lia en b i e n de t i e r r a y e r r a . 

Soneto en eco, del padre maestro FRAY LUIS DE LEÓN, á las exe­
quias de la reina doña Ana. 

9. 
Hermosa V i r g e n , si alabaros q u i e r o 

Por hermosa , p o r v i r g e n , po r p r u d e n t e , 
N o b l e , h u m i l d e , m a g n á n i m a y v a l i e n t e , 
Pues que en t odo á todas os p r e f i e r o , 

M i r o á J u d i t h , sangr ien to el b lanco ace ro , 
Y' clavando de Sisara la f r e n t e ; 
F u e r t e á J a e l , á D e l b o r a e locuen te , 
Y á la h u m i l d e E s t e r r end ida á A s n e r o . 

La gracia de A b i s a g , y la d u l z u r a 
De A b i g a i l , que u n rey v e n c i ó c o n e l l a , 
Y de Raque l la Cánd ida h e r m o s u r a ; 

Pero n i n g u n a t u v o , V i r g e n be l la , 
D e s p u é s de ser mas santa, honesta y p u r a . 
Gozo de m a d r e y honra de doncella." 

LOPE DE VEGA. — Auto sacramental, Las aventuras del Hombre. 

10. 
S i g u i e n d o va su n a t u r a l porf ía 

L a p i e d r a hasta e l c en t ro que ape tece ; 
E l aire p u r o seca y h u m e d e c e ; 
E l fuego da calor , e l agua enfr ia . 

L a presencia de l sol engendra el d i a ; 
Levanta e l vue lo e l ave , nada el pece ; 
Anda t o d o a n i m a l , la p lanta crece ; 
L a p ied ra i m á n l e v a n t a , e l n o r t e guia : 

Bufa el pesado buey , baia el c o r d e r o ; 
Conoce al d u e ñ o el can por el o l f a t o ; 
E l caballo r e l i n c h a , e l l e ó n b rama ; 

Todas las cosas con e t e rno fue ro 
S iguen su n a t u r a l ; y el h o m b r e i n g r a t o 
No s igue e l suyo, pues á Dios no ama. 

ALONSO DE BONILLA. — Xuevo ja rd ín de flores divinas. 
1617, 8.° 

• Baeza, 

Cua lqu i e r menes teroso represen ta 
L a persona de Cr i s to soberano . 
Pues lo que da l a escasa ó la rga m a n o , 
Dios m i s m o lo rec ibe por su cuen ta . 

Y a s í , su espada m o s t r a r á s a n g r i e n t a , 
Cuando mande á los orbes dar de mano , 
Cont ra el d u r o avar iento , que i n h u m a n o 
F u é con su hambre , desnudez y afrenta . 

Y como Cr i s to al pob re le concede 
Ser padre suyo, y en el m i s m o p o b r e 
Hace que su persona y n o m b r e cuad re ; 

Tan grande culpa es no dar q u i e n puede 
P a n , ve s t i do , ca lzado, plata ó c o b r e . 
Que es forzoso d e c i r : p e r d o n e , padre. 

BONILLA. — Jai din, etc. 

12. 
Que á la i m a g e n de Dios fo rmado seas 

D u e ñ o de t res potencias i n m o r t a l e s , 
Y de las aves , peces y animales 
La t i e r r a , el mar y el aire desposeas; 

Que m a s q u e el g l o h o , en q u i e n la v is ta empleas 
V a l g a s , y que á los b r u t o s ley s e ñ a l e s , 
Y que todos los astros celest iales 
Te r indan parias y su l uz poseas ; 

H o m b r e , todo eso es m u c h o ; pe ro advie r te 
Que s i t an to t e h o n r ó e l pode r i n m e n s o . 
No ha s ido por tus ojos los b e l l i d o s ; 

Pues Dios te d i ó esos dones tan sub idos 
Con la precisa carga de aque l censo 
De obedecer su ley hasta la m u e r t e . 

EL BISKO. 

15. 
E l l ab rador p r u d e n t e y poderoso 

Viña costosa y regalada t i e n e , 
De cuya p o s e s i ó n gasta y r e t i ene 
E s q u i l m o f é r t i l de l i co r p rec ioso . 

Mas fuera de esa v iña (si es c u r i o s o ) 
De una preciosa parra se p r e v i e n e , 
Po rque un r a c i m o desta le en t r e t i ene 
E l gus to de e x t r a ñ e z a s c u d i c i o s o . 

La Iglesia es v iña de q u i e n Dios recoge 
En r a c i m o s de un j u s t o y o t r o j u s t o 
E s q u i l m o que al in f ie rno causa espanto. 

Mas hoy de una pa r r i l l a e s q u i l m a y coge 
E n vez de par ra , por cebar su g u s t o . 
Este r a c i m o de L a u r e n c i o santo . 

EL MISMO. 

14. 
L o s preceptos de Cr i s to son caminos 

Que van á dar á la c i u d a d s e g u r a , 
A u n q u e a l g ú n po lvo en su cr is t iana a n c h u r a 
Cobran de i m p e r f e c c i ó n los pe r eg r inos . 

Mas los consejos altos v d iv inos 
De estrecha r e l i g i ó n y de" c l ausu ra 
Son sendas por do puede e l a lma p u r a 
I r como por espejos c r i s t a l i nos . 

Por estas pues Teresa y su g rey santa 
Con pies descalzos van ganando p rendas . 
De q u e s u amor en Dios los e t e r n i z a ; 

Donde caminan con pureza t an t a . 
Que no cogen mas po lvo en estas sendas 
Que con templa r que son po lvo y ceniza. 

EL MISMO.' 



SONETOS. 

45. 
E l camino del c ie lo van buscando 

Muchos que deste m u n d o andan h u y e n d o , 
Y al f in le t o p a n , y l e van s i g u i e n d o . 
Que q u i e n q u i e r e , le alcanza p r e g u n t a n d o . 

S a l i ó á cabal lo P a b l o , y fué vo lando ; 
F ranc i sco , c o m o pobre , á p i é p i d i e n d o , 
E n t r e zarzas B e n i t o f u é r o m p i e n d o , 
Y po r piedras Es teban caminando. 

S a l i ó d e t r á s Te resa , y a l ins tan te , 
Para p o d e r l o s alcanzar, s i g u i ó l o s . 
Que f u é , con ser de á p i é . g r a n c a m i n a n t e ; 

Y p o r q u e no l legasen el los s o l o s , 
V i é n d o l o s que i b a n ya tan ade lan te . 
Po r c o r r e r d e s c a l z ó s e y a l c a n z ó l o s . 

PABLO VERDUGO, cura de San Vicente de Avila. —Fiestas de la 
ciudad de Salamanca á la beatificación de santa Teresa. — Sala­
manca, 1615. 

16. 
Rabiosa envidia , odiosos pensamien tos , 

V e n d i m í e n l o p e r v e r s o , p rec io i m p u r o , 
Sudor de s a n g r e , a n g u s t i a s , m i e d o escuro. 
L i n t e r n a s , a r m a s , du ros a t amien tos ; 

Jueces de sangre y fariseos s ed i en to s , 
Calda d e l co l eg io mas s e g u r o , 
Tes t igos falsos, acusar p e r j u r o , 
Bofetadas y l á t i g o s s ang r i en to s ; 

T e m o r de P o n c i o , t emera r ias v o c e s , 
Salivas sucias , grana y b lanco v e l o , 
E s p i n a s , golpes , h i é l , clavos a t r o c e s , 

L a d r o n e s , ara i n f a m e , desconsuelo. 
L a n z a , blasfemias de é m u l o s feroces , 
Causaron pena y m u e r t e a l Rey d e l c i e lo . 

AECÁNGEL DE ALARGOÍÍ. 
ca, 1593, 8.° 

• Verjel de plantas divinas. — S'áhmm-

47 . 

Resuena po r e l a i re la a r m o n í a 
A n g e l i c a l , y vue la po r e l v i en to 
Con t r i u n f o en su real r e c i b i m i e n t o 
L a re ina de los á n g e l e s , M a r i a . 

H í n c h e s e c ie lo y t i e r r a de a l e g r í a , 
Ce lebra fiesta e l al to firmamento, 
L legada al t r o n o y mas gozoso asiento 
Do s i e m p r e luce a q u e l e t e rno d í a . 

Cantemos t a m b i é n loores los m o r t a l e s 
A la V i r g e n P u r í s i m a ensalzada 
Sobre todos los coros ce les t ia les ; 

Gozosos de t ener t a l abogada, 
Que dar puede r e m e d i o á nues t ros males 
Y alcanzarnos la pa t r i a deseada. 

¡EL MISMO. 

18. 
A todo l o que e l m u n d o l l ama g l o r i a 

Dan los siervos de Dios n o m b r e de pena . 
P o r q u e es cosa i m p o s i b l e no ser pena 
L o que p r i v a de e t e rno b i e n y g l o r i a . 

Que m a l puede cuadra r n o m b r e de g l o r i a 
A l b i e n que se p re t ende con t a l p e n a , 
Y e l t e m o r de pe rde l l e damas pena 
Que poseel le puede causar g l o r i a . 

Solo Dios t iene verdadera g l o r i a 
E n p r e m i o p r o m e t i d a de una pena, 
Que s iempre fué á los jus tos du lce g l o r i a . 

P o r q u e t an b r e v e y l i m i t a d a pena 
No menos asegura que una g l o r i a . 
L i b r e de m i e d o , sobresal to y pena. 

FRAI PEDRO DE PADILLA.—Jardín espi r i íua l .~}ih i i id , IbSS,*.' 

49. 
Fe l i c idad vii gus to asegurado 

Nunca en e l m u n d o nadie lo ha t e n i d o ; 
Que es aparente b i e n , falso y f ing ido 
E l que p r o m e t e s i e m p r e y e l que ha dado. 

T r i s t e de l que en é l v ive conf iado , 
Y anda con su halago e n t r e t e n i d o , 
Y m i l veces d ichoso el que ha sabido 
Quedar en m a l ajeno escarmentado. 

Solo p o d r á en la t i e r r a p r o c u r a r s e 
L o que nunca ha p o d i d o poseerse 
Con sobresalto n i desconfianza. 

Po rque en ella las almas adornarse 
Con fe y obras p o d r á n y disponerse 
A merecer la b ienaventuranza . 

FRAY PEDRO DE PADILLA. —Jflrííí'n espiritual. 

20. 
Es Dios la o r i g i n a l c i rcunferenc ia 

De todas las e s f é r i c a s figuras. 
Pues cercos , o r b e s , c í r c u l o s y al turas 
E n el cen t ro se i n c l u y e n de su esencia. 

De este in f in i t o cen t ro de la c iencia 
Salen inmensas l í n e a s de c r i a t u r a s , 
Centel las vivas de las luces puras 
De aquel la inacces ib le o m n i p o t e n c i a . 

V i r g e n , si es Dios e l cen t ro y e l ab i smo 
De donde salen l í n e a s tan e x t r a ñ a s , 
Y vues t ro v i e n t r e á Dios i n c l u y e den t ro , 

Vos sois c en t ro de l cen t ro de Dios m i s m o , 
Y tanto , que al sa l i r de esas e n t r a ñ a s , 
Se hizo l í n e a Dios de vues t ro cen t ro . 

BONILLA .—ítofo j a rd ín de flores divinas. 

21. 
¡ Oh V i r g e n , de q u i e n t i e m b l a B e r c e b ú 

Abscondido en los í d o l o s de Acaz! 
T ú fuiste de la t i e r r a arco de Paz, 
P o r ser de gracia u n celest ia l P i r ú . 

Las almas justas enamoras T ú 
Mejor que e l fabuloso y v i l Rapaz, 
Y el i n f i e rno se asombra de t u Faz , 
Cual n i ñ o s imple de fingido B ú . 

Que si Eva , en constancia Cascabel, 
D ió f ru ta que de m u e r t e f u é el C r i s o l , 
Con mas ahogo que flemoso A t ú n , 

T ú diste f r u t o d u l c e mas que M i e l , 
L u c i e n t e mas que en gavias e l F a r o l , 
Mas b e l l o que M o i s é s e n t r e e l B e t ú n . 

E l mismo BONILLA en el c'úaio Nuevo jardín , hoja 407 vuelta, á 
quien un caballero de Baeza dió los consonantes de este soneto. 

Mi D i o s , cuando tus obras c o n s i d e r o . 
Te a d m i r o m u d o , a t ó n i t o t e a d o r o ; 
N i ñ o en t re bestias afectando el l l o r o . 
Del c u c h i l l o l ega l r e n d i d o a l fue ro ; 

De lobos preso á modo de c o r d e r o , 
A azotes desol lado poro á p o r o , 
De juncos l lena la cabeza de o r o . 
Colgado ent re ladrones de u n m a d e r o ; 

Y al fin, sacramentado en pan sensible , 
De tus obras c o m p e n d i o á la fe p u r a . 
A m o r ostentas tan to i n c o m p r e n s i b l e , 

Que de t u sacra m í s t i c a d u l z u r a 
N i cabe en e l s i lencio lo i n d e c i b l e . 
N i aun lo dec ib l e cabe en la c r i a t u r a . 

FRAY AMBROSIO DE LA ROCA Y SERNA, del drden del Cármen Calza­
do.—-Liu del alma para la hora de la muerte.—Midñú, 17-26, 8.' 
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23. 
De t í , m u e r t o J e s ú , nace la v i d a , 

Que, m u r i e n d o , á la m u e r t e d is te m u e r t e , 
Y de t u a m o r nos v ino aquel la m u e r t e 
Que nos levanta á nueva y me jo r v ida . 

M u e r t e mas venturosa que la v i d a , 
Pues l i b r a al h o m b r e de la eterna m u e r t e , 
Y a s i , m a y o r tesoro que t u m u e r t e 
Nunca le t u v o n i t e n d r á la vida . 

D e l sent ido la v ida m e da m u e r t e . 
Po rque su m u e r t e puede da rme v i d a 
Que no t e m a las fuerzas de la m u e r t e . 

M u r i e n d o v i v o , y mu-ero estando en v ida , 
Y estoy t an deseoso desta m u e r t e , 
Que p o r p o d e r m o r i r amo la v i d a . 

FRAY PEDRO DE PADILLA.— Jardín espiritual. 

24. 
Quien qu i s i e re saber si es aprobada 

Una ve rdad que á lodo e l m u n d o i n f o r m a , 
Que el ve rdade ro amante se t rans forma 
E n p u r a fo rma con la cosa amada. 

M i r e aque l la ve rdad en t i ence r r ada , 
Que a l m u n d o puso nuevo ser y f o r m a ; 
M i r e aquel la h u m i l d a d que ansi r e fo rma 
L a l i b e r t a d y la a l t ivez pasada; 

M i r e el s i lencio y la pobreza santa, 
S e r á f i c o F r a n c i s c o , que te han dado 
L a ce les t ia l y v i c to r io sa palma, 

V e r á t e g r ande á par de cua lqu ie r p l a n t a , 
V e r á t e , c o m o á firme enamorado , 
E n t u Dios t r ans fo rmado cuerpo y a lma. 

De LÓPEZ MALDONADO. — Al folio 230 v.* del Jardín espiritual de 
fray Pedro de Padilla. 

Muestra su i n g e n i o e l que es p i n t o r cur ioso 
Cuando p in ta al descuido una figura. 
Donde la t raza , e l arte y compos tu ra 
N i n g ú n ve lo l e cubra a r t i f i c ioso . 

V o s , s e r á f i c o Padre , y vos h e r m o s o 
Re t r a to de J e s ú s , sois la p i n t u r a 
A l desnudo pintada , en t a l h e c h u r a . 
Que Dios nos m u e s t r a ser p i n t o r famoso. 

Las sombras de ser m á r t i r descubris tes 
Tan le jos , en que e s t á i s a l l á en e l c ie lo 
E n soberana s i l la co locado. 

Las c o l o r e s , las l lagas q u e t u v i s t e s 
Tan to las s u b e n , que se admi ra e l suelo , 
Y e l p i n t o r en la obra se ha pagado. 

MIGUEL DE CERVANTES.—Soneto i san Francisco, inserto al fo­
lio 231 del Jardín espiritual de fray Pedro de Padilla. 

27. 

26. 
F r a n c i s c o , cuyo santo h u m i l d e celo 

L a s i l la m e r e c i ó que f u é perd ida 
De l A n g e l po r s o b e r b i a , y concedida 
A la h u m i l d a d que pene t raba e l c ie lo . 

De pen i t enc ia espe jo , que en el suelo 
L a propia carne t u v o tan r e n d i d a , 
Q u e , admi rando al d e m o n i o , fué vencida 
E n t r e la n ieve y e l r i g o r de l h i e l o . 

¿Cuá l m e r e c e r al vues t ro l legar pudo? 
Pues Dios , no solamente os habia dado 
Q u e , n e g á n d o o s á v o s , con la cruz fuer te 

H u m i l d e le s i g á i s , p o b r e y d e s n u d o ; 
Mas de sus santas l lagas a d o r n a d o , 
Porque le p a r e z c á i s en v ida y m u e r t e . 

De LOPE DE VEGA.—Al folio 231 del mismo Jardín espiritual. 

P r í n c i p e de la Igles ia m i l i t a n t e , 
P i e d r a viva en que Cr i s to la ha fundado , 
Pastor, á q u i e n encarga su ganado 
Como e l mas valeroso y v i g i l a n t e ; 

Clavero ce les t ia l , m á r t i r constante, 
H u m i l d e hasta en ser c ruc i f i cado . 
T e s o r e r o d i v i n o , á qu i en f u é dado 
De v icar io de Dios poder bastante . 

A todos en la fe te aventajaste, 
Y en p ú b l i c o , p r i m e r o , á q u i e n seguis te 
Por hi jo de Dios v ivo confesaste. 

E l mayor de los Doce s i empre f u i s t e ; 
Y p o r e l r a r o e x t r e m o con que amaste, 
E l i m p e r i o d e l m u n d o m e r e c i s t e . 

FRAY PEDRO DE PADILLA. — Jardín, ele. 

L a persona d e l Ve rbo , que engendrada 
F u é d e l E t e r n o Padre, e t e r n a m e n t e , 
Para e l r e m e d i o de la m o r t a l gen te 
Bajó de l a l ta o l í m p i c a m o r a d a ; 

Y de la V i r g e n , donde fué encerrada 
Con e l s í , t an h u m i l d e y obed ien te 
Sa l iendo, á la m o r t í f e r a serp iente 
Q u e b r a n t ó la cabeza levantada . 

Y solo á c o n v e r t i r o s , Paulo s a n t o , 
De las gentes maes t ro s in segundo , 
Ba jó segunda vez Cr i s to de l c í e l o . 

Q u e r i e n d o en esto d e s c u b r i r al m u n d o , 
Vaso escogido , que os es t ima tan to 
Solo á vos c o m o á todos los d e l sue lo . 

EL IUSMO. 

29. 
E l c laro sol sus rayos e scu rece , 

E n e l t emp lo se r o m p e el c laro v e l o , 
H ie r e una p ied ra en o t ra con gran d u e l o , 
L a t i e r ra con angustia se es t remece . 

Desmaya el d í a , la t i n i e b l a c r e c e , 
De t r i s teza se c u b r e e l ancho c i e l o . 
Reina en todos p iedad y desconsuelo 
Po r su Cr i ado r inmenso q u e padece. 

Aprende ¡oh pecador! e l s e n t i m i e n t o 
D e b i d o a esta p a s i ó n , pues es causado 
T a l do lo r con t u ciego a t r e v i m i e n t o . 

Ablanda con l l o r a r t u pecho h e l a d o , 
Mi ra en la C r u z e l l a rgo r i o sangr ien to , 
Pues t e ha con su m u e r t e l i b e r t a d o . 

E l doctor DON DIEGO GUTIÉRREZ DE CETINA. —Pmfas maumcri 
tas recopiladas de varios, en el ailo 1S77, 

30. 
Hijo de l t r u e n o , rayo i m p e t u o s o 

Contra la t u r c a gente poderosa ; 
De la t emida E s p a ñ a be l icosa 
Defensor y caud i l l o valeroso ; 

Cabal lero de Cr i s to , el mas famoso, 
Cuya i l u s t r e cabeza ven turosa 
A d o r n a d e l m a r t i r i o la prec iosa 
Corona , con que t r iunfas v i c t o r i o s o ; 

E n t r e los Doce de l apos to lado 
Que fuiste e l p r i m e r m á r t i r , es m u y c i e r t o . 
P a t r ó n n u e s t r o , g lo r io so Sant iago. 

Nuevo ce les t ia l C i d , que s iendo m u e r t o 
Por t u Dios y t u pueb lo tan amado. 
Has hecho en sarracenos tanto es t rago. 

FRAY PEDRO DE PADILLA. — Ji/rrfw, ele. 



SONETOS. 47 

s i . 

S i para Dios con Dios nos d i sponemos , 
Hombres de Dios , s in Dios , ¿ q u é i mag i namos? 
Y si la puer ta es D ios , y á Dios en t r amos , 
A Dios que es l uz , ¿ s i n Dios a t inaremos? 

Si el m e d i o es Dios , y á D i o s po r fin t enemos , 
Y Dios es e l a u x i l i o , y á Dios vamos . 
Dec idme , ¿ po r q u é á Dios s in Dios buscamos ? 
¿ P e n s á i s que á Dios s in Dios ha l la r p o d r é m o s ? 

H e n c h i d por Dios de Dios vuest ras e n t r a ñ a s 
Que si las toca Dios de Dios mov idas , 
H a r á n de D ios por Dios cosas e x t r a ñ a s ; 

Y si po r Dios no van á Dios reg idas , 
S e r á n á Dios s in Dios vuestras h a z a ñ a s , 
G o m o sin Dios , de Dios a b o r r e c i d a s . 

Devocionario espiritual de Amberes, sin portada. 

O yo v ivo en t i n i e b l a s , ó estoy c i e g o , 
Pues ojos t engo y l uz y claro d i a : 
¿ P o r q u é no s igo á Dios , pues Dios m e guia 
Con fuerza, con r a z ó n , con mando y r u e g o ? 

E n n o m b r e de J e s ú s , comienzo l u e g o , 
E n c i é n d a m e e l a rdo r en que é l a r d í a : 
S u sangre d e r r a m ó ; salga la mia : 
Responda sangre á sangre, y fuego á f u e g o . 

Ven pues á m i , S e ñ o r , que ya d e s p i e r t o , 
A u n q u e este desper ta r es t u v e n i d a . 
L a mano de t u a m o r es que m e h i e r e . 

C o n v i é n e m e m o r i r , mas ya estoy m u e r t o , 
Y aquesto es en t u m u e r t e buscar v ida . 
L a cua l no v i v i r á q u i e n no m u r i e r e . 

GREGORIO SILVESTRE (Las obras de).—Lisboa, 1592. 

33. 
A q u e l que s in m o v e r s e manda y m u e v e 

L a m á q u i n a d e l c ie lo a r t i f i c iosa , 
A q u e l á q u i ^ n ser ia f ác i l cosa 
Hacer helar e l sol y a rde r la n i e v e ; • 

A q u e l q u e á su q u e r e r serena y l l u e v e , 
Y en t odo t i ene mano poderosa ; 
E l que con s i e m p r e o b r a r , s i e m p r e reposa, 
Y paga s in deber á q u i e n le debe . 

Con su pode r , a q u e l , m i s pasos mueva , 
Y e l b ravo a r d o r en m í r e s f r i e d e l t o d o , 
Y en fuego vue lva de m i alma e l h i e l o ; 

Y en mis ojos a s í serene y l l u e v a , 
Que ob rando con descanso y á su m o d o , 
Me pague l o que debo con su c i e lo . 

EL MISMO. 

34. 
No procures , amor c iego y p rofano , 

Mas con rayos de humana h e r m o s u r a 
E n c e n d e r á q u i e n ya de t í no c u r a . 
Porque s e r á de hoy mas t raba jo en vano. 

Usa tus redes y v io len ta mano 
Al l á en h u m i l d e plebe y gente oscura , 
Que te t i ene por D ios , y se asegura 
De t í , que ya yo s é que eres t i r a n o . 

Otro rayo de e te rna alta be l leza . 
Otra r e d / o t r a flpcha, insano a r q u e r o , 
Me ha h e r i d o , me ha preso y m e ha in f lamado. 

Por o t ro amor , á q u i e n t ener firmeza 
Espero con su g rac i a , t e he d e j a d o ; 
Que t ú eres falso d ios , y é l ve rdade ro . 

EL UISMO. 

E l c i e lo e s t á cansado de s u f r i r m e , 
Y yo de ma l o b r a r no estoy cansado; 
Las cosas de la t i e r r a me han dejado, 
Y no puedo yo dellas desas i rme . 

Mis vicios p r o p i o s veo p e r s e g u i r m e , 
Y es toyme s i e m p r e en e l los enfoscado; 
Delei tes y placeres me han echado, 
Y yo no veo ojos por donde i r m e . 

E s t á m e Dios l l a m a n d o , y voy h u y e n d o , 
Y p á g a m e l o e l m u n d o , á q u i e n yo s igo , 
H a c i é n d o s e m e sordo si le l l a m o . 

Con esta pe r t inac ia ¿ q u é p re tendo 
Sino que a s í lo haga Dios c o n m i g o , 
Y c i e r r e las orejas al rec lamo? 

GREGORIO SILVESTRE (Las obras de).—Lisboa, 1S92. 

P l u g u i e r a á Dios ( s i aqueste es b u e n pa r t i do ) 
Que yo nunca naciera ó no p e c a r a ; 
Ó de l l o r a r m i culpa t a l quedara , 
Como si no la h u b i e r a c o m e t i d o . 

Y ya que tan p r o t e r v o y ma lo he s ido . 
Que á tanto p e r d i m i e n t o no l l ega ra , 
Que en duda de m i s males yo t omara 
Por no p e r d e r m i ser e l no haber s ido . 

¡ A y ! No lo qu ie ra Dios , n i tal p r e t e n d o . 
Ya s é que aun en la p i e d r a y en la planta 
E l ser, sobre e l no ser, t i ene excelencia . 

Pecador g rande soy, mas b i e n en t i endo 
Que no es pos ib le ser m i culpa tanta 
Que no la sane Dios con su c l e m e n c i a . 

EL MISMO. 

37. 
Q ü i c n no t e conociese ¡ oh m u n d o , m u n d o ! 

E s t á s m e po r u n cabo halagando , 
Por o t r o escarneciendo y p r e g u n t a n d o 
De tanto d e s v a r í o ; ¿ e n q u é me fundo? 

Si fuera yo el p r i m e r o ó e l segundo 
Que sale de tus obras b l a s femando . 
Pud ie ra de las cosas en que ando 
Buscar e l d e s e n g a ñ o en e l p r o f u n d o . 

Mas ya que te conozco, ya que s iento 
E l m a l que en o t ro s j u z g o y en m í c a l l o . 
T o r n a r q u i e r o , aunque t a r d e , al e sca rmien to . 

Mas ¡ ay! ¿ con q u é p o d r é r ecompensa l l o 
E l m u c h o t i e m p o de m í p e r d i m i e n t o 
Y e l poco que m e queda de Uora l lo ? 

EL MISMO. 

D e c i d , los que t r a t á i s de a g r i c u l t u r a 
E n este va l le u m b r o s o desab r ido , 
¿ Q u é f ru to de de le i t e h a b é i s hab ido 
Que no se os to rne luego en a m a r g u r a ? 

Del gus to , de l rega lo y la d u l z u r a , 
¿ Q u é espigas y q u é grano h a b é i s cog ido 
Que no salga nub lado y r e v e n i d o 
Del s i lo de la t r i s te s epu l tu ra? 

Del ma l t e r r eno y mala sementera 
¿ Q u é se puede segar sino sospecha. 
Disgusto , c o n f u s i ó n , r e m o r d i m i e n t o ? 

E l a lma siente ya desde la era, 
C ó m o ha de baratar de la cosecha. 
Agos to seco de e t e rna l t o r m e n t o . 

EL MISMO. 
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59. 
Oh l u z , donde á l a luz su luz l e v iene , 

Y clara c l a r idad que el m u n d o aclara, 
A m p a r o d e l amparo que m e ampara, 
Y b i e n de l sumo b i e n que mas c o n v i e n e ; 

Va lo r de aque l va lor que en s í cont iene 
De todos e l r epa ro , y los r e p a r a ; 
T u cara , de los á n g e l e s tan cara, 
Me d é la paz que en paz el c ie lo t i ene . 

L a brasa de t u amor que al a lma abrasa. 
L a l lama que t u voz insp i ra y l l ama 
Me suba de m i ser al ser d i v i n o . 

Que pueda y o , S e ñ o r , de casa en casa, 
De vue lo en vue lo i r , de r ama en rama , 
A d o n d e t u c o n t i n o sea con t ino . 

GREGORIO SILVESTRE (Las obras de).—Lisboa, 1502. 

43. 

40. 
B e n i g n o , b l a n d o , f u e r t e y r i g u r o s o , 

Gigante , enano, rey e s c l a r e c i d o . 
E n cua lqu ie r n o m b r e destos y ape l l ido 
T e ha l lo para m i dulce y sabroso. 

¡ Q u é b e n i g n o , q u é manso y q u é p iadoso . 
Q u é b l ando en p e r d o n a r m e s iempre has s ido , 
Q u é fue r te con t ra q u i e n m e ha d e s t r u i d o . 
Q u é b ravo en m i defensa y a n i m o s o ! 

Gigante de grandeza s in med ida , 
Enano que po r m í te has encog ido , 
Y rey sobre los reyes poderoso . 

E n todos estos nombres ha l lo vida; 
Gigan te , enano, r ey esclarecido, 
Benigno, blando, f ue r t e y riguroso. 

EL MISMO. 

41. 
Conten to , amor y paz, g lo r i a y consue lo , 

Descanso y q u i e t u d del alma m i a , 
Refug io , amparo , a rdo r , du lce a l e g r í a . 
E t e r n o gozo y b i e n de t i e r r a y c ie lo ; 

Espe jo , v i d a , luz , n o r t e y m o d e l o , 
L u c e r o , l una , sol y c la ro d ia . 
Sabrosa, ce les t ia l , du lce a r m o n í a , 
Re fug io y r e d e n c i ó n de los de l s u e l o ; 

E t e r n o , i n c o n m u t a b l e , o m n i p o t e n t e 
De gracia, de v i r t u d y santo c e l o . 
P ro fundo m a r , i n e s t i m a b l e f u e n t e ; 

L e v á n t a m e , S e ñ o r , á l z a m e e l v e l o . 
Que vaya yo á gozar de t u c o r r i e n t e . 
Conten to , amor y paz, g l o r i a y consue lo . 

EL MISMO. 

m . 

L e v á n t a t e y desp ie r t a , h o m b r e d o r m i d o , 
Y m i r a de q u é masa e s t á s f o rmado , 
Y en t iende para q u é fuis te c r i a d o , 
Y t odo lo que en tí e s t á con t en ido . 

V e r á s t e bajo, falso y aba t ido , 
Y sobre las estrel las levantado. 
Sujeto á las miser ias y a l pecado, 
A l t o r m e n t o , al hastio i n s t i t u i d o . 

E l uno ba r rancoso , e l o t r o l l ano . 
Te e n s e ñ o a q u í el camino de la g l o r i a 
Y el ma l d e s p e ñ a d e r o de l i n l i e r n o . 

L a r ienda de l camino e s t á en t u mano , 
E l u n o te d a r á eterna v i c t o r i a , 
Y el o t r o , d u r a m u e r t e , l l an to e te rno . 

EL MISMO. 

Esposo y r e d e n t o r de l a lma m i a , 
¡ Q u é dulce sois, q u é b lando y q u é amoroso , 
Q u é b l a n d o , q u é b e n i g n o y que p iadoso , 
Q u é l l eno de consue lo y de a l e g r í a ! 

Por vos es de la m u e r t e e l a g o n í a 
Descanso, q u i e t u d , g lo r i a y r e p o s o ; 
E l m í s e r o a f l ig ido m u y gozoso 
Se va con vues t ra c ruz en c o m p a ñ í a . 

E l y u g o es amoroso , d u l c e y b lando , 
E l alma con la carga va l i g e r a . 
Por i r hacia su pa t r i a caminando . 

N i n g ú n t rabajo s iente en la carrera , 
Po rque le van r i y e n d o y a lentando 
Los ai res de la du lce p r i m a v e r a . 

GREGORIO SILVESTRE (Las obras de).—Lisboa, 1392. 

44. 
E l g ran fab r i cador , de bondad l l e n o . 

Que anduvo en t re los h o m b r e s disfrazado, 
H a l l ó u n d ibu jo suyo no acabado. 
Do nunca p u d o en t ra r saber ajeno. 

T o m a n d o de la masa y d e l t e r r e n o 
De donde e l p r i m e r h o m b r e f u é fo rmado , 
M o s t r ó ser é l aque l p i n t o r p r e c i a d o 
Que h izo e l g r a n r e t ab lo damasceno. 

Escu l to r soberano, la figura 
Que no acabaste t ú , ¿ c u á l o t ra mano 
P o d r í a , sin la tuya , repara l la? 

¿ Q u i é n pudo, al c iego si no t ú dar sano? 
Y e l alma do se ensucia t u f i gu ra , 
¿ C u á l o t r o s i no t ú s a b r á l i m p i a l l a ? 

EL snsaio. 

Concede al sacerdote e l Rey de l c ie lo 
Las llaves d e l pode r y p r e e m i n e n c i a ; 
E l Hi jo e t e rno , la d iv ina sciencia, 
Y el E s p í r i t u Santo, a m o r y ce lo . 

L a V i r g e n , h u m i l d a d p u r a en e l sue lo , 
E l g ran san Juan Baut i s ta , pen i t enc i a , 
E l m á r t i r san L o r e n z o , la pac ienc ia , 
Y orando san H i e r ó n i m o , consue lo . / 

E l s e r á f i c o santo en g ran pobreza 
Nunca curar de cosa t r a n s i t o r i a , 
Y san M i g u e l A r c á n g e l , fo r t a leza . 

Los confesores en la fe , v i c t o r i a . 
Las v í r g e n e s le clan santa l imp ieza , 
Y Dios por esto g rac ia , y d e s p u é s g l o r i a . 

UBEDA. — Cancionero. 

46. 
AL SACERDOTE. 

Recibe Dios de A b e l e l sacr i f ic io , 
Y e l que hace Cain de sí desecha; 
E l u n o , po r ser j u s t o le aprovecha. 
E l o t r o , le condena p o r su v i c i o . 

No qu ie re que e l p u ñ a l haga e l o f i c io . 
A u n q u e A b r a h a m lo tenga en la derecha ; 
L a hija de aque l g r a n J e p t é sospecha 
A l g u n o que m u r i ó en su deserv ic io . 

De donde se co l ige la l i m p i e z a , 
L a r eve renc ia y el cuidado y celo 
Que en semejante caso se r e q u i e r e . 

No pompa vana para tanta alteza, 
Que el inmenso S e ñ o r de t i e r r a y cielo 
La fe con obras al p r i n c i p i o q u i e r e . 

EL MISMO. 
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47. 
AL ALTAR. 

* Las aguas d e l d i l u v i o iban c rec i endo , 
Los campos y las t i e r r a s anegando, 
Los mismos mares se iban d e r r a m a n d o , 
Y el c ie lo mas y mas s i empre l l o v i e n d o . 

E l arca po r las ondas d i s c u r r i e n d o , 
Las gentes m e d i o mue r t a s van nadando, 
Y e l santo Pa t r ia rca consolando 
A aquel los que á su lado iban t e m i e n d o . 

Es arca nues t ro a l t a r , es nave í i r m e , 
Y amparo en las t o rmen ta s y mudanzas 
Que el m a r d e l m u n d o t iene cada d i a . 

Aquí asegura Dios las esperanzas, 
Haciendo que en v i r t u d mas se c o n f i r m e . 
A q u e l que de la fe no se desvia . 

UBEDA. — Cancionero. 

E t e r n o Rey, S e ñ o r sin semejante , 
L u z que á las t i e r r a s l l e g a y las traspasa, 
Haced , pues vues t r a mano no es escasa, 
Que m i á n i m a á los c ielos se levante . 

Fuen te de t odo b i e n , g lo r i a abundante 
A q u i e n poder n i n g u n o pone tasa, 
Grandeza inmensa que á los c ie los pasa. 
L l e v a d m i buen deseo s i empre adelante. 

Haced que t engan fin m i s largos males, 
A b i s m o p r o f u n d í s i m o de b ienes , 
O á l o menos que u n poco se de tengan . 

Mas si e l los b i e n suf r idos son rehenes 
O prendas , que se dan á los leales 
Para gozar de vos, crezcan y vengan . 

EL MISMO. 

49. 
S e ñ o r de l c i e lo , Padre poderoso . 

De q u i e n la h i s to r i a sacra y la profana 
Confiesan, como y o , que de vos mana 
La b ienaventuranza y el reposo ; 

V o l v e d el r o s t r o santo g lo r ioso 
A m i pena c r u e l , fiera, i nhumana , 
Y de esa m a n o santa de m a ñ a n a 
Me venga e l b i e n , que ha dias no reposo. 

Nac í para se rv i ros , s i no fuera 
Tan dado á las bajezas y cu idados , 
Que han hecho y hacen s i empre en m í manida . 

Vos, Padre celes t ia l , antes que m u e r a , 
L a grande m u l t i t u d de mis pecados 
Perdonad , y s e r á la m u e r t e v ida . 

EL MISSJO-

51. 
Con vues t ro a m o r , es sabio el i g n o r a n t e ; 

S in vues t ro a m o r , es necio e l mas p r u d e n t e ; 
Con vues t ro amor , se absuelve el d e l i n c u e n t e ; 
Sin vues t ro amor , v a r í a el mas constante . 

Con vues t ro amor , el r u d o es e l egan t e ; 
Sin vues t ro amor , c u l p a b l e e l i n o c e n t e ; 
C o n vues t ro amor , fes t ivo e l d i sp l i cen te ; 
S m vues t ro amor , lo h u m i l d e es a r r o g a n t e ; 

Con vues t ro a m o r , es c la ro e l mas o s c u r o ; 
S in vues t ro a m o r , es nada a l que mas s o b r e ; 
C o n v u e s t r o amor , es j u s t o e l mas inico ; 

S in vues t ro amor , es to rpe lo mas p u r o ; 
C o n vues t ro a m o r , es ' r ico e l que es mas p o b r e ; 
S i n vues t ro amor , es pob re e l q u e es mas r i c o . 

DON. BALTASAR ESTAZO, natura! de Ebora, y canónigo de la igle­
sia de Viseo; es un soneto ai Amor Divino. Hállase en sus Poe­
sías sacras, impresas en Coimbra, por Diego Gowez Loureivo» 
en 1604, en 4.° 

Si pan es l o que vemos , ¿ c ó m o d u r a , 
S i n que comiendo d é l se nos acabe? 
Si Dios, ¿ c ó m o en el gusto á pan nos sabe? 
C ó m o de solo pan t i ene figura ? 

Si pan, ¿ c ó m o le adora la c r i a tu ra? 
Si Dios, ¿ c ó m o en tan chico espacio cabe? 
Si pan, ¿ c ó m o por c iencia no se sabe? 
Si Dios, ¿ c ó m o le come su hechu ra? 

Si pan, ¿ c ó m o nos har ta s iendo poco? 
Si Dios es, ¿ c ó m o puede ser p a r t i d o ? 
S i pan, ¿ c ó m o en e l a lma hace tanto? 

Si Dios , ¿ c ó m o le m i r o yo y le toco? , 
S i pan, ¿ c ó m o de l cielo ha descendido? 
S i Dios , ¿ c ó m o no m u e r o yo de espanto? 

FRAY LUIS DE Lzos. —Parnaso español. —M A M , l i l i , t. v . 

50. 
Desnudo muere , s i desnudo nace. 

Pobre nace J e s ú s , y pobre m u e r e ; 
Porque e n s e ñ a r n o s con su eieraplo quiere 
Que la conformidad le satisface, 

A l fr ío lo mortal caduco yace. 
Si lo vital pasible al hielo adquiere; 
Entrando al mundo el pedernal le hiere . 
Saliendo de é l el hierro le deshace. 

E n un establo roto y descubierto 
A pastores y reyes no se esconde , 
Y e l pueblo en un madero le ve muerto ; 

S i el hombre á tantas s e ñ a s no respondo 
¿ Q u é espera de su loco desacierto. 
Pues la muerte á la vida corresponde? 

DON JUAN OSORIO DE CEPEDA, caballero del orden de Caíatrava 
natural de Madrid. — Tesoro de Cristo y üescale riel mundo, im­
preso en Madrid, por Catalina Barrio y Angulo, en 1643 en 4 * 
al folio 28, v." » • > 

R. Y C. S. 

53 . 

A l á r b o l de Vi to r i a e s t á fijada 
L a arpa de D a v i d , que no de A p o l o , 
Resonando de l u n o a l o t r o p o l o . 
Con t r e s clavijas de d o l o r templada . 

Haciendo estaba m ú s i c a acordada 
De siete voces que las canta é l so lo , 
Y o y é n d o l a s N e p t u n o , e l F u e g o , E o í o , 
Y la T i e r r a t e m b l ó de a lboro tada . 

E l l amen tab le acento l l e g ó al c i c l o ; 
Y donde no se vio d o l o r n i l l an to , 
S e ñ a l e s v imos de t r i s teza y due lo . 

Oyó una v i r g e n e l l l o roso canto, 
Que es m a d r e d e l do lo r y d e l consuelo , 
Y en l á g r i m a s b a ñ ó su r o s t r o santo. 

DON CRISTÓBAL DE VILLARROEL.—Ffóm de. poetas ilustres de Pe­
dro Espinosa. — Valladolid, 1605. — Y Parnaso español, t. v. 

54. 
En turquesadas n u b e s y celajes 

E s t á n en los a l c á z a r e s i m p i r i o s . 
Con blancas hachas y con blancos c i r i o s , 
D e l sacro Dios los soberanos pajes. 

H u m e a n de m i l suer tes y l ina jes , 
E n t r e amaran to y plateados l i r i o s , 
Enciensos ind ios y pebetes s i r ios . 
Sobre a l fombras de lazos y follajes. 

Por man to e l so l , la l una por chapines , 
L l e g ó la V i r g e n á la i m p i r e a sala 
(Vis i t a que esperaba e l c i e lo t a n t o ) : 

E c h á r o n s e á sus p i é s los serafines, 
C a n t á r o n l e los á n g e l e s la gala, 
Y s e n t ó l a á su lado e l V e r b o santo. 

PEDRO DE ESPINOSA. — Flores de poetas ilustres, por el mismo 
recogidas. — Valladolid, 1603, en 4.° 
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Con j u s t a causa y t í t u l o os conv ino , 
Glor ioso C r i s t ó b a l soberano, 
N o m b r e t an a l to , s iendo u n h o m b r e h u m a n o , 
Que p o r é l os t uv i e sen p o r d i v i n o . 

Vos para el c ie lo hallastes e l c a m i n o ; 
Vos ve rdade ramen te sois c r i s t i ano ; 
A d o p t i v o de Cr i s to y f ie l h e r m a n o , 
Y vues t ro n o m b r e po r su boca os v i n o . 

Y j u s t a m e n t e con t e m o r y espanto. 
Para que á vos y á t odo e r m u n d o a sombre . 
Es ta p r e g u n t a al R e d e n t o r hecistes : 

«Si sois n i ñ o , ¿ c ó m o p e s á i s tanto? 
Y si sois D ios , ¿ c o m o v e n í s hecho h o m b r e ? 
¡ V a l e d m e , C r i s t o ! » y ese n o m b r e hub i s t e s . 

UBEDA. — Cancionero. 

m. 
D e s p u é s de h a b e r c o n brazo be l i coso 

Seguido e l bando d e l f u r o r de M a r t e , 
Q u i e r e s e g u i r Ignacio o t r o estandarte 
Para sa l i r en l o d o s v i c t o r i o s o . 

Hace e l oficio de v a r ó n celoso. 
De fiel t r o m p e t a , y con i n d u s t r i a y ar te 
P u b l i c a e l bando en una y o t ra par te , 
Y en breve j u n t a u n e s c u a d r ó n famoso. 

Pasa con esta escuadra haciendo alarde 
V i c t o r i o s o y t r i u n f a n t e po r do q u i e r a . 
S iendo J e s ú s e l c a p i t á n y g u i a . 

Pues ¿ c u á l s e r á e l soldado tan cobarde 
Que no se as iente y siga l a bandera 
Con que r i g e J e s ú s su c o m p a ñ í a ? 

EL WISJIO. 

S7. 
Mis manos, que la m u e r t e á tantos d i e r o n , 

Veslas en t u se rv ic io d i l i g e n t e s ; 
Mis ojos t u s p ies b a ñ a n hechos fuentes . 
Que de m o r t a l a m o r la causa f u e r o n . 

L i m p i a n t e m i s cabe l los , que t r u j e r o n 
De s í colgadas inf in i tas gen te s ; 
Ves á tus p i é s r end idas , obed ien te s 
Las gracias q u e r e n d i r el m u n d o h i c i e r o n . 

Las gentes , mas que p iedra endurec idas , 
V e n c í , y ¿ n o v e n c e r é t u g ran c l emenc i a? 
D e c í a al b u e n J e s ú s la Magdalena. 

¡Oh grandezas d e l c ie lo nunca oidas. 
Que da sa lud l o que antes d i ó dolencia , 
Y absuelve amor á la que amor condena! 

EL MISMO. 

A d á n en p a r a í s o , vos en h u e r t o ; 
E l pues to en honra , vos en a g o n í a ; 
E l d u e r m e y vela m a l su c o m p a ñ í a , 
L a vues t ra d u e r m e , vos o r á i s desp ier to . 

E l c o m e t i ó e l p r i m e r o desconc ie r to . 
Vos concertas tes nues t ro p r i m e r d í a ; 
Cál iz b e b é i s que v u e s t r o padre e n v í a ; 
L l come i n o b e d i e n t e y v i v e m u e r t o . 

E l sudor de su r o s t r o le sus tenta . 
E l d e l vues t ro m a n t i e n e nues t ra g l o r i a ; 
Suya la cu lpa f u é , vues t ra la a f renta . 

E l d e j ó h o r r o r , y vos dejais m e m o r i a ; 
A q u e l f u é e n g a ñ o c i ego , y esta v e n t a : 
¡ C u á u d i f e ren te nos deja is la h i s t o r i a ! 

DON FRANCISCO DE QCEVEDO T VILLEGAS. — Urania, musa u . 

59. 
M u j e r l l ama á su m a d r e cuando espira , 

Po rque e l n o m b r e de m a d r e regalado 
No la a ñ a d a u n p u ñ a l v i endo clavado 
A su H i j o , y de Dios po r q u i e n suspira . 

Cruc i f i cado en sus t o r m e n t o s m i r a 
A su p r i m o , á q u i e n s i empre l l a m ó A m a d o , 
Y el n o m b r e de su m a d r e que ha guardado 
Se le dice con voz que e l cielo admi ra . 

Eva , s iendo m u j e r , que no h a b í a s ido 
Madre , su m u e r t e o c a s i o n ó e l pecado, 
Y en e l á r b o l e l l e ñ o á que e s t á as ido. 

Y p o r q u e la m u j e r ha r e s t au rado 
L o que solo m u j e r h a b í a p e r d i d o , 
Muje r la l l a m a , y m a d r e la ha pres tado. 

EL MISMO QmyEDO. —Uran ia , rausa n 

60. 
Oh du lces p rendas , p o r m i b i e n tornadas 

Dulces y alegres para e l alma m í a . 
Estando yo s in v o s , ¿ c ó m o v i v í a . 
Prendas de l al to c ie lo derivadas? 

Mis culpas os p e r d i e r o n , y apar tadas , 
E l a l m a , aunque a n i m a b a , no s e n t í a : 
S e n t í a , pe ro no como d e b í a , 
Que estaban sus potencias al teradas. 

Pues en u n hora j u n t o me l levastes 
Por m í t odo m i b i e n cuando p a r t i s t e s , 
Y" c o n o c é i s e l m a l que m e de jas tes , 

Si ya po r la b o n d a d de Dios v o l v i s í e s . 
No os a p a r t é i s de l a lma que sanastes. 
P o r q u e no m u e r a e n t r e do lores t r i s l e s . 

SEBASTIAN DE CÓRDOBA. —Las o i r á s de Bascan y Garcila 
Divino), trasladadas en materias cristianas por Sebastian 
doba; impreso en Zaragoza, en casa de Juan Soler, itnpr 
libros Junto al Peso de la liarína, afio de 1377, en 12." pr 
do, 297 hojas. 
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61. 
E l c i e lo y t i e r r a , y mas los e l e m e n t o s . 

Se h u m i l l a n á esta g r a n s e ñ o r a m í a ; 
L a fuerza deste n o m b r e de M a r í a 
Hace t e m b l a r la cueva de t o r m e n t o s . 

H u m í l l a n s e los á n g e l e s a tentos 
E n ve r su h e r m o s u r a y su v a l í a ; 
Todos le cantan h i m n o s de a l e g r í a , 
Y todos en se rv i r quedan c o m e n t o s . 

Dichoso fué aque l d í a , p u n t o y h o r a ; 
T a m b i é n la t i e r r a donde nacer qu i so 
M a r í a , que es d e l c ie lo emperadora . 

Por ella nues t ra v ida se m e j o r a . 
Por e l la nos d a r á n e l p a r a í s o , 
Si nues t ro a m o r s u n o m b r e sacro honora . 

EL MISMO CÓRDOBA.—Id. 

62. 
Quien en l o a r t e . V i r g e n , t i ene o l v i d o . 

Merece ser de todos o l v i d a d o , 
Y aque l que t u l o o r ha ce lebrado 
A v í v e l e t u g rac ia su sen t ido . 
• E l mar de t u grandeza es conocido 
H a b i é n d o t e p o r madre Dios t o m a d o , 
Y a l ve rdadero y í i r m e enamorado 
A q u e s t o solo baste ser sabido. 

Si fue ron tus e n t r a ñ a s deificadas, ' 
Do fué encerrado aque l que las c r i ó . 
L i m p í s i m a s d e b i e r o n ser c r iadas . 

Que si h o m b r e s q u i e r e n l i m p i a s sus morada= 
L i m p í s i m a s e r á la que t o m ó 
Qu ien almas hace b i enaven tu radas . 

Eii MISWO.—id-



SOINETOS. 
63. 

V a r o n e s , si bastasen á moveros 
Mis versos , y pud iesen ablandaros 
A que por Dios s u p i é s e d e s amaros 
Como s a b é i s s in causa abor rece ros . 

Saber d e l m a l de l p r ó j i m o doieros 
Como s a b é i s de! vues t ro l a m e n t a r o s . 
Segu id á aque l S e ñ o r , que por l i b r a r o s 
L a vida d i ó por solo b i e n que re ros . 

¿ C u á l h o m b r e p o r la v ida de un cr iado 
Daria su h i jo á m u e r t e y á t o r m e n t o , 
Especia l solo y t i e r n a m e n t e amado? 

Pues ¿ q u i é n s e r á tan d u r o y desamado 
Que no m u d e de l m a l e l pensamiento 
Por t an suave y dulce enamorado ? 

E t MISHÜ CÓRDOBA, 

64. 
A q u e l S e ñ o r á q u i e n e l sosegado 

I r n p í r e o c ielo todo t i empo a laba . 
En voz que no se agota n i se acaba , 
Alabe lo d e m á s po r é ! c r i a d o . 

L o s h o m b r e s en su tono concer tado 
Con m ú s i c a de voces que se t r a b a ; 
Y e l mar que en sus r ibe ras bate y lava 
Con toda d i fe renc ia de pescado. 

A l á b e l e e l m o v i b l e f i r m a m e n t o . 
L o s montes y los valles y los r í o s ; 
A l á b e l e la noche con e l d ia . 

E l cua l mi se r i co rd i a s nos p re sen ta , 
Y puso íin á los t o r m e n t o s mios 
Y o l v i é n d o l o s en gozo y a l e g r í a . 

67. 
Cuando me paro á c o n t e m p l a r m i estado 

Y á ver los pasos po r do m e lia t r a í d o . 
H a l l o , s e g ú n que anduve tan p e r d i d o . 
Q u é hub i e r a m e r e c i d o ser j u z g a d o . 

Bajando de la gracia en bajo estado 
Estaba de mis cu!pas tan h e r i d o . 
Que qu i en me v ie ra fuera c o n m o v i d o 
A me l lamar con l á s t i m a c u i t a d o . 

Mas la esperanza m e e n t r e g ó s in ar te 
A q u i e n p u e d e , m i r á n d o m e , sanarme, 
Y c i e r to como puede es e l q u e r e l l o ; 

Que pues lá vida puso po r l i b r a r m e , 
Y él so!o puede dar la po r su par te , 
P u d i e n d o , ¿ q u é h a r á sino l iacel lo? 

\ LL aisuo CÓRDOBA.— Soneto 1.° de Garcilaso. 

EL MLSÜIO. 

A q u e l Omnipo ten te p o r qu i en vive 
Y se sustenta todo lo c r i a d o ; 
A q u e l tan amoroso enamorado 
Que pues to en cruz nos l lama y aperc ibe . 

A q u e l que nos apl ica y nos rec ibe 
E n sus sagrados brazos y cos tado , 
Y refecciona a l h o m b r e atrabajado 
Con gracia, p o r q u e e l m a l no le d e r r i b e . 

Me haga amar el b i e n de sus amores , 
Y abor recer los o t ros que t r a í a n 
Mi v ida trabajada en sus e r ro res . 

Perezcan m i s concep tos , que sol ian 
Para m i d a ñ o conceb i r d o l o r e s . 
Que culpas y ma ldad s i empre p a r í a n , 

EL MISMO. 

66. 
Nues t ra alma s i empre v ive en el ausencia 

De Dios , que es sumo b ien v su comen to , 
Cargada de congoja y descoutento 
Po rque le falta el b ien de su presencia . 

A n d a en m í t a l batalla y d i f e r enc i a . 
Que de d o l o r el c o r a z ó n no s iento ; ' 
Mas luego la esperanza pone a l i en to , 
Y que v e r é á m i Dios doy por sentencia. 

Responde y d ice la desconfianza 
Que es t r a b a j o , p e l i g r o y aun locura 
E n t a l t o r m e n t a p r e t e n d e r bonanza. 

Respondo yo que t engo b i e n segura 
E n la mi se r i co rd i a m i esperanza 
De a q u e l que coa su sangre lava y cura . 

Cuando me paro á c o n t e m p l a r m i estado 
Y á ver los pasos po r donde he v e n i d o , 
Me espanto de que u n h o m b r e tan p e r d i d o 
A conocer su e r r o r haya l l e g a d o . 

Cuando m i r o los a ñ o s que ha pasado 
L a divina r a z ó n puesta en o l v i d o , 
Conozco que p iedad d e l c ie lo ha s ido 
No haberme en tan to m a l p r e c i p i t a d o . 

En t r e por l a b e r i n t o t an e x t r a ñ o , 
F iado al d é b i l h i l o de la v i d a . 
E l tarde conocido d e s e n g a ñ o ; 

Mas de t u l u z m i o s c u r i d a d v e n c i d a , 
E l m o n s t r u o m u e r t o de m i c iego e n g a ñ o . 
Vuelve á la p a t r i a , la r a z ó n pe rd ida . 

LOPE DE VEGA CARPIÓ. — Rimas sacras.-—Lisboa, 1638, pág.7 , 
soneto l . " 

69. 
A d o n d e q u i e r a que su l uz a p l i c a n , 

H a l l a n , S e ñ o r , m i s ojos t u grandeza ; 
S i m i r a n de los c ie los la be l l eza , 
Con voz e te rna t u de idad p u b l i c a n . 

Si á la t i e r r a se bajan y se i m p l i c a n 
E n tanta v a r i e d a d , natura leza 
L o s mues t r a t u pode r con la destreza 
Que sus d ivers idades s ign i f ican . 

Si el mar , S e ñ o r , ó al a i re m e d i t a n d o , 
Aves y peces todo e s t á d i c i endo 
Que es Dios su au to r , á q u i e n e s t á adorando. 

No hay tan b á r b a r o a n t í p o d a q u e , v iendo 
Tanta b e l l e z a , no te e s t é a l abando ; 
Yo solo c o n o c i é n d o l a te o fendo . 

EL MISMO. — I d . , id., soneto 57. 

EL MU.UO . 

70. 
AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

¿ Q u é es es to , d i jo e l I s r ae l i t a , v iendo 
Descender el m a n á , l l o v e r el cie!o 
C á n d i d o s copos de sabroso h ie lo , 
L o s á r b o l e s de l m o n t e encaneciendo? 

Q u é es e s to , d i j o , cuando e s t á c o m i e n d o 
A q u e l l i c o r de ce les t ia l consue lo . 
Sombra de la ve rdad , de la luz v e l o , 
Que ahora v ive en blanca n ieve a rd iendo? 

Q u é es es to , d i j o , v i e n d o como l lueve 
Sobre las alas del t emplado v ien to 
Déb i l manjar envue l to en aura leve? 

Y hoy Cr i s to les responde en Sacramento : 
« E s t e es m i cuerpo » ; la respuesta es b r e v e , 
E n i g m a n i n i L . y el m i s m o Dios sustento. 

EL MISMO.—Id., U 
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71. 
¡Oh e n g a ñ o de los h o m b r e s , v ida b r e v e , 

Loca a m b i c i ó n a l a i r e vago as ida , 
Pues el que mas se acerca á la p a r t i d a . 
Mas c o n í i a d o de q u e d a r se a t r eve ! 

¡ Oh flor a l h i e l o ! Oh r ama al v i en to l e v e ! 
Le jos de l t r o n c o , si en l l a m a r t e vida , 
T ú m i s m a e s t á s d i c i e n d o que eres i d a , 
¿ Q u e vanidad t u pensamien to mueve? 

Dos par tes t u m o r t a l suge to e n c i e r r a : 
U n a , que te d e r r i b a al bajo sue lo , 
Y o t r a , que de la t i e r r a te des t i e r ra : 

T ú j u z g a de las dos e l m e j o r c e l o : 
S i e l cuerpo q u i e r e ser t i e r r a en la t i e r r a , 
E l a lma q u i e r e ser c i e lo en e l c i e lo . 

LOPE DE VEGA. — Rimas sacras.—1658, soneto 72. 

7^. 
¡ O h v i d a de m i v i d a . Cr i s to santo! 

¿ A d o n d e voy de t u h e r m o s u r a huyendo? 
¿ C ó m o es pos ib le que t u r o s t r o o f e n d o , 
Que m e m i r a b a ñ a d o en sangre y l l an to? 

A m í m i s m o me doy confuso espanto 
De ver que m e conozco y no m e e n m i e n d o ; 
Ya e l á n g e l de m i gua rda esta d ic iendo 
Que m e a v e r g ü e n c e de o fender t e t an to . 

De ten con esas manos los p e r d i d o s 
Pasos , m i d u l c e a m o r ; mas ¿ d e q u é suer te 
Las p ide q u i e n las clava c o n las suyas? 

¡Ay, Dios! ¿ A d o n d e estaban mis s e n t i d o s . 
Que las espaldas p u d e yo v o l v e r t e . 
M i r a n d o en una c ruz p o r m i las tuyas? 

EL MISMO. — I d . , i d . , soneto 73. 

73. 
H o m b r e m o r t a l m i s padres m e engend ra ron , 

A i r e c o m ú n y l uz los c i e lo s d i e r o n , 
Y m i p r i m e r a voz l á g r i m a s f u e r o n . 
Que asi los reyes en e l m u n d o e n t r a r o n . 

L a t i e r r a y la m i s e r i a m e ab raza ron . 
P a ñ o s , no p i e l ó p l u m a , m e e n v o l v i e r o n ; 
Po r h u é s p e d de la v ida m e e s c r i b i e r o n , 
Y las horas y pasos m e c o n t a r o n . 

A s i voy p r o s i g u i e n d o la jo rnada 
A la i n m o r t a l i d a d e l a lma asida, 
Que e l cue rpo es n a d a , y no p re t ende nada. 

U n p r i n c i p i o y u n fin t i e n e la v i d a , 
P o r q u e de todos es i g u a l la e n t r a d a , 
Y c o n f o r m e la en t rada es la sal ida. 

EL MISMO. — I d . , id.., soneto Á 

74. 
Cuando l o q u e h e de ser m e c o n s i d e r o , 

¿ C ó m o de m i bajeza m e levan to? 
Y s i de i m a g i n a r m e t a l m e e span to , 
¿ P o r q u é m e desvanezco y me p re f i e ro? 

¿ Q u é s o l i c i t o , q u é p r e t e n d o y q u i e r o . 
S iendo g u e r r a e l v i v i r , y e l nacer l l an to? 
¿ P o r q u é este p o l v o v i l e s t imo en t a n t o , 
Si d é l tan p re s to d i v i d i r m e espero? 

Si en casa que se deja nadie gas ta . 
Pues p ie rde l o que en ella se repar te ' , 
¿ Q u é l oc o e n g a ñ o m i q u i e t u d contras ta? 

Vida b r e v e y m o r t a l , de jad e l ar te , 
Que á q u i e n se ha p a r t i r tan p r e s t o , basta 
Lo necesar io en t an to que se pa r t e . 

EL MISMO.— I d . , i d . , soneto 44, 

75. 
¿ C ó m o p o d r é , S e ñ o r , q u e r e r que re ros 

Cuanto deseo po r poder s e r v i r o s , 
Q u é l á g r i m a s , q u é a fec tos , q u é suspiros 
D e r r a m a r é , t e n d r é , d a r é p o r veros? 

¿ Q u é r e q u i e b r o s d i r é para m o v e r o s , 
Y de tantas ofensas d i v e r t i r o s ? 
¿ C ó m o p o d r á m i a lma r e c i b i r o s , 
Siendo t an i m p o s i b l e mereceros? 

C ó m o las t ie rnas quejas que os e n v i ó 
P o d r á n , J e s ú s d u l c í s i m o , ob l i ga ros? 
Mas ¿ q u é os p r e g u n t o yo? ¡ Q u é d e s v a r í o ! 

A m a r o s q u i e r o ya , no p r e g u n t a r o s . 
P o r q u e el m o d o de a m a r o s , J e s ú s m i ó , 
Be rna rdo d i ce que es s in m o d o amaros . 

LOPE DE VEGA. — Rimas sacras.— 1638, soneto 89,. 

76. 
Dios m i ó , s in amor ¿ q u i é n p a s a r á ? 

A l g o ha de amar q u i é n h o m b r e a l fin n a c i ó . 
T r e s cosas que t ú dices ha l l o yo , 
E n que todo e l a m o r r e sue l t o "está . 

A m a r t e á t í , c u a l q u i e r a l o d i r á : 
¿ Q u é s c i t a , q u é i n d i o b á r b a r o no a m ó 
A l Dios que le sustenta y l e c r i ó 
Y e l a i re que resp i ra y luz le da? 

Pues al a m i g o en ley de amor se v e , 
¿ T e n g o de amar al e n e m i g o ? S í , 
Que pues que t ú lo m a n d a s , j u s t o f u é . 

Dichoso a q u e l , m i D i o s , que te ama á t í . 
E n t í a l a m i g o con honesta f e , 
Y a l e n e m i g o p o r amor de t í . 

EL MÍSMO. — I d . , i d . , soneto 87. 

77. . , 
Nuevo ser, nueva v i d a , a l i en to n u e v o . 

S e ñ o r , os debo ya , pues r e d u c i d a 
M i v ida á vos es o t ra nueva v i d a , 
De t a l m a n e r a , que m e h a c é i s de nuevo . 

De n u e v o e l a lma desta v ida os d e b o . 
A q u e l l a con la sangre r e d i m i d a , 
Y esta con la p i e d a d , pues de p e r d i d a 
A l r e sp l andor de la ve rdad la l l e v o . 

Nada era ya la v i d a , que apartada 
Se vió de vos , S e ñ o r : ¡ q u é t r i s t e e s t ado! 
L u e g o ha s ido o t ra vez de vos c r iada . 

De la nada . S e ñ o r , m e h a b é i s sacado 
A nuevo se r ; que s i e l pecado es nada, 
E n nada m e v o l v í p o r e l pecado. 

EL MISMO. — I d . , i d . , soneto ' 

78. 
¿ C ó m o i m a g i n a r é que h a b r á s o i d o , 

S e ñ o r de l c ie lo , m i o r a c i ó n t an f r i a , 
Si la l engua r e m e d i o te p e d i a , 
Y hue lga e l c o r a z ó n de estar h e r i d o ? 

T ú , S e ñ o r , á q u i e n nada es. e s c o n d i d o , 
Niega á m i v o l u n t a d lo que q u e r í a , 
Y haz lo que mas conviene al a lma m i a . 
L o que p ide la boca y no e l sen t ido . 

Tene r p i edad de u n c o r a z ó n c o n t r i t o 
Y g u i a r al que a d m i t e ser g u i a d o , 
Como es que cabe en hombres ¡ P a d r e e t e r n o ! 

Desalar al que q u i e r e ser a t a d o , 
Y sacarle por fuerza d e l i n l i e r n o . 
Toca á vues t ro pode r , que es i n l i n i t o . 

FELIPE NEx{Rimas de) , impresas por el m i s m o . — T a r m í o n a . 
1S86, en 8.'' 
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V i r g e n bend i t a , que d e l al to c ie lo 
Veis que tan g rande n ú m e r o de e r r o r e s 
Cometemos los h o m b r e s por amores 
De las cosas mas v i les de este sue lo . 

A vos , S e ñ o r a , i n v o c o p o r consue lo 
Como el mas ma lo de los pecadores . 
Pues cuanto los pecados son mayores 
Tan to es d e s p u é s m a y o r e l desconsue lo . 

Qu i t ad toda p a s i ó n en m i a r ra igada 
Con e! h á b i t o v i e jo reves t ida , 
Y r u é g e o s que p o r vos m e sea alcanzada. 

Con e l h á b i t o n u e v o , nueva vida ; 
Y pues a m é á M a r í a , d e r r a m a d a . 
Que la ame mas agora conve r t i da . 

FEUPE MEY, — {Rimas de.) — Tarragona, 1586, en 8; 

No sois v o s , . V i r g e n santa y escogida, 
Un Dios que r i g e e l e s t r e l l ado v e l o , 
Ni sois t ampoco vos e l m i s m o c i e lo , 
K o l u n a , so l , ó es t re l la conocida. 

N i sois tampoco vos la mi sma v i d a , 
Ko á n g e l de l i g e r o y p res to vue lo . 
N i como cos.a a lguna a c á de l s u e l o , 
Por mas be l l a que sea y mas l u c i d a . 

D i g o l o que no so i s , p o r q u e deci ros 
L o que sois, i m p o s i b l e m e parece ; 
A Dios es reservado t a l t e so ro . 

Solo e l que solo p u d o p r o d u c i r o s , 
A q u i e n toda esta m á q u i n a o b e d e c e . 
P o d r á d e c i r de vos bocados de o r o . 

EL PADRE FRAY ALVARO DE HINOJOSA Y CARVAJAL. —Libro de la 
vida y milagros de sania Inés, con otras varias obras á lo divino. 
— Braga, 1611. 

84. 
¿ C ó m o s e r á de v u e s t r o sacro a l i en to 

D e p ó s i t o , S e ñ o r , e l b a r r o m i ó ? 
L l a m a a l po lvo fiar m o j a d o y f r ió 
F u é dar leve ceniza en guarda al v i e n t o . 

¿ Q u é s u p e r i o r , que p u r o m o v i m i e n t o 
H a b r á en a r d o r , á q u i e n e l p e s o i m p í o 
De esta t i e r r a m o r t a l no apague e l b r í o , 
Y los esfuerzos á su i l u s t r e as iento? 

P iedad este escond ido soplo a g u a r d a , 
Que en m í se ha l la d u r a m e n t e atado 
M i e n t r a e l p o s t r e r desmayo se d i l i e r e . 

Y si en t r e tanta o p o s i c i ó n dejado 
F u e r e de v o s , m i e t e rno l i n no t a rda , 
Que u n b reve fuego a u n s in con t ra r ios m u e r e . 

FP.ANCISCO DE RIOJA. 
mayor. 

83. 
Si culpa e l c o n c e b i r , nacer t o r m e n t o , 

Guer ra al v i v i r , l a m u e r t e f in h u m a n o . 
Si d e s p u é s de h o m b r e , t i e r r a y v i l gusano, 
Y d e s p u é s de g u s a n o , po lvo y v i e n t o ; 

Si v i en to , nada, y nada e l f u n d a m e n t o , 
F l o r la h e r m o s u r a , la a m b i c i ó n t i r a n o , 
L a fama y g l o r i a pensamien to v a n o , 
Y vano cuanto piensa e l pensamien to . 

¿ Q u i é n anda en este mar para anegarse ? 
¿ D e q u é s i rve en qu imera s s u m e r g i r s e , 
N i pensar o t r a cosa que en salvarse? 

De q u é s i rve est imarse y p r e f e r i r s e . 
Buscar m e m o r i a habiendo de o lv idarse , 
Y edificar hab iendo de pa r t i r se ? 

LOPE DE VEGA CARPIÓ. - Colección de obras sueltas.—Madridj 
1778, en 4 ° , t . xvi , pág. 100. 

A su Teresa Cr i s to en v i s i ó n clara, 
Que no s u f r i ó n i t rasparente v e l o , 
« Si no h u b i e r a c r i ado , esposa, e l c i e l o . 
Para t i sola, d i j o , le c r i a r a » . 

Si cor responde e s t i m a c i ó n t an r a ra . 
Oh V i r g e n , al f e rvor de vues t ro ce lo . 
Cual para u n i ó n , ó cual fel ice vue lo 
De absorto se ra f ín se le c o m p a r a ; 

Si á sola vos, y solo en vues t ras bodas 
Se os da por dote e l á m b i t o g l o r i o s o 
Que fué á las almas justas ded icado , 

Dec id , si a l l í nos mues t r a el sacro Esposo 
Que, aunque las ama en exqu i s i to g rado , 
l i a pues to en vos e l m é r i t o de todas. 

Doctor DON BARTOLOMÉ LEONARDO DE ARGENSOLA. — Las Rimas 
que se han podido recoger de LUPERCIO y del doctor BAUTOLOMR 
LEONARDO DE ARGENSOLA, etc.—Zaragoza, 1634, en •4." 

Poesías inéditas. — Madrid., 1797, en 8. 

82. 
¿ Q u é busco , c i e g o yo , con t a n mor t a l e s 

Y ansiosas bascas? — ¿ P i e n s o que p o d r í a 
Satisfacer la sed inmensa m í a 
U n mar de aquestos b ienes , d i r é , ó ma les? 

¿No v i y a , no p r o b é c u á n des iguales 
Son de a q u e l l o p r e c i o s o , que o i r ec ia 
Su vanamente hermosa f l o r , que el d ia 
R o b ó , d e s c u b r i d o r de e n g a ñ o s tales? 

¡ P a r e m o s ya , p a r e m o s ! que el sosiego 
En solo aquel u n b i e n que s in m u d a n z a 
L o m u e v e t o d o , al l i n ha l la r p o d r e m o s . 

Mas ¡ ay ! q u e cuando v e r l o p i e n s o , y l le ' -o 
Ya á a s i r l o , m e d e s l u m b r a , y s in tardanza 
Cua l rayo pasa, y c iegos le p e r d e m o s . 

DON FRANCISCO DE MEDRANO. — Remedios de amor de don Pedro 
Venego» de Saavedra, con otras diversas rimas de DON FRAN­
CISCO DE MEDRANO. — Palermo, 1627. 

85. 
Pender de u n l e ñ o traspasado el pecho 

Y de espinas clavadas ambas sienes. 
Dar tus mor t a l e s penas ea rehenes 
De nues t ra g lo r i a , b i e n f u é he ro ico hecho. 

Pero mas f u é nacer en t an to e s t r echo , 
Donde para mos t r a r en nues t ros bienes 
A d o n d e bajas y de donde v ienes , 
K o q u i e r e u n p o r t a l i l l o tener t echo . 

¡No fué esta mas h a z a ñ a , oh gran Dios m i ó ! 
Del t i e m p o por haber la helada ofensa 
Venc ido en t i e rna edad con pecho fue r t e . 

(Que mas fué sudar sangre que haber f r i ó ) ; 
Sino po rque hay dis tancia mas inmensa 
De Dios á h o m b r e que de h o m b r e á m u e r t e . 

DON LUIS DEGÓNGORA. —T. ude sus obras, comentadas por don 
García de Salcedo Coronel . -Madrid , 1645, en 4 ° 

86. 
¿ D e v í s a s e e l l a l t a r ? — Y a se divisa 

¿ T i e n e aque l mas r i q u e z a ? — ¿ M a s ? N i aun tanta. 
¿ L a santa e s t á g a l a n a ? — E s t á que espanta. 
¿ Q u i é n m o s d i r á q u i é n es? — S u propia misa. 

¿La misa mie sma? — S i . — ¿ D e q u é es la risa? 
¿ H a b r á n las misas ? — H a b r á e l que las canta. 
Ora m e n t ó á Teresa . —Esa es la santa. 
Pues ¿ q u i é n avisa d e l l o ? — E l Papa avisa. 

Y en f in , ¿ q u é diz e l Papa?—Que es Teresa . 
¿ T e r e s a de J e s ú s ? — E s e es s u n o m b r e . 
L a que h u é carmeuista? — O carmenis to . 

¿ P r i e s a se d i ó á ser s a n t a ? — D i ó s e p r iesa . 
V é r a s se d i ó . — ¿ D e q u é l l o r á i s , g ü e n h o m b r e ? 
Membréme de l l a .—Pues ¿ q u é ? ¿ I l a b e i s i a visto? 
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Y aun l i a b r a d o t a m b i é n . ¡ V á l a s m e , C r i s t o ! 
Ved s i excuso e l l l o r a r . — K i a u n y o lo excuso. 
¿No l l o r á i s vos t a m b i é n ? — S i q u i e r o , suso. 

• ANÓNIMO.— Coloquio entredós Libradores que presenciaban las 
fiestas que se celebraban en Salimanca á la beaülicacion de la 
beata María Teresa de Jesús.—Relación de ella, etc., publicada por 
don Femando Manrique de Lujan. — Salamanca, 1G15, en 4.° 

Y CANCIONERO SAGRADOS. 

90. 

Esa grandeza q u e m i r a n d o estaba 
;,No es m a r a v i l l a octava en la grandeza? 
B i e n lo en t i ende v o a c é ; la m e n o r pieza 
Es de la t i e r r a marav i l l a octava. 

Qu ien la grandeza de esta fiesta alaba 
¿Con q u é p o d r á a labar tanta r i queza? 
Con d e c i r que la fiesta de boy empieza 
De do la fiesta mas solene acaba. 

Pues ¿ h a v i s to v o a c é solenes fiestas? 
Las de u n e m p e r a d o r y de dos papas, 
Y las í i e s t a s de u n santo ó dos he v i s t o . 

¿Y á todas j u n t a s se aventajan estas? 
Y á cuantas hay y ha h a b i d o en nues t ros mapas. 
¿A todas j un t a s? S í , po r Jesucr i s to . 

De la c u e s t i ó n desisto 
P o r q u e no j u r é mas. No j u r é , a m i g o . 
Que á Dios d i por au to r , no p o r t e s t igo . 

ANÓNIMO. — Parece de Cervantes ó de alguno que se propuso 
imitarle. Este coloquio se supone entre dos soldados que asistie­
ron á dichas liesías. 

R e c u e r d a , oh pecador , s i e s t á s d u r m i e n d o , 
V e r á s l u Reden to r c r u c i i i e a d o ; 
V e r á s l e una lanzada en e l costado. 
Por do su santa sangre e s t á v e r t i e n d o . 

V e r á s y e n t e n d e r á s l o q u e d i c i e n d o 
E s t á á a q u e l b u e n l a d r ó n , que e s t á á su lado; 
V e r á s l o d o su cue rpo ensangren tado ; 
V e r á s l e aques to y mas p o r t i su f r i endo . 

De do c o n o s c e r á s l o que sent ia 
Su dolorosa m a d r e , que a l l í es taba: 
« M u j e r , m i r a á t u h i j o , » l e decia; 

Juan E v a n g e l i s t a , r e p l i c a b a , 
Mos t rando e l grande a m o r que le t en i a , 
Y á la V i r g e n t a m b i é n le encomendaba . 

VBEDX.—Cancionero. 

C r i s t o , J e s ú s , escudo á nues t ra m u e r t e . 
Camino c i e r t o , l a ve rdad y v i d a . 
D e s p u é s de haber en trabajosa v i d a 
A l Padre satisfecho con su m u e r t e , 

Del h o m b r e en fe rmo r e s e r v ó l a m u e r t e , 
Y para mayor g l o r i a de su v i d a . 
F u n d ó su casa en este pan de v i d a 
Por quedarse con é l hasta la m u e r t e . 

Si en esta mesa pues ta de t u v ida 
Quie res , h o m b r e , ma la r t u hambre y m u e r t e , 
L i m p i a de l a lma la asquerosa v i d a ; 

Que si sabe l u v ida en cosa á m u e r t e , 
Pensando que á l u m u e r t e das la v i d a , 
S a c a r á s des la v ida e te rna m u e r t e . 

USEDÁ,—Cancionero, 

89. 
Canta , l e n g u a , e l m i s t e r i o consagrado 

Del g l o r i o s o c u e r p o y sangre pura ' 
Que e l Cr iador convicla á su c r i a t u r a , 
Donde come á su Dios e l convidado. 

Para solos noso t ros encarnado . 
Para noso t ros dado de l a l t u r a , 
Nacido sin ab r i r se la c lausura 
D e l v i e n t r e v i r g i n a l do f u é encer rado . 

E n la p o s t r e r a y u l t i m a d a cena 
E l V e r b o y sus d i s c í p u l o s es tando. 
Les p a r t i ó con sus manos la c o m i d a . 

L a ley en t o d o ejecutada y l l ena . 
E n su d i v i n o cue rpo t r ans fo rmando 
E l pan , y en sangre e l v ino por bebida . 

LL wisiio. 

91. 
A q u e l v e l l ó n que nunca se mojaba , 

Estando el campo en p u r a agua b a ñ a d o . 
El ser vos engendrada s in pecado. 
V i r g e n , madre de Dios represen taba . 

Y cuando e l agua t odo lo b a ñ a b a . 
E n j u t o el c a m p o , es u n s ignif icado 
Del b i e n , que no cabiendo en lo c r i a d o , 
Un sí en vues t ras e n t r a ñ a s lo encer raba . 

F u é la zarza t a m b i é n s e ñ a l que fuis tes 
Tan perfecta , que no os i gua l an sanios 
Ni e s p í r i t u s a n g é l i c o s t a m p o c o : 

Pues ser v i r g e n y m a d r e m c r e c i s l e s . 
A l a b e n os s in l i n . por b ienes tantos 
L o s á n g e l e s y Dios , que e l h o m b r e es poco . 

EL MISMO> 

92. 
Ensi l la , Sand io a m i g o , á Roc inan te , 

Dame la lanza y y e l m o d e M a m b r i n o , 
Acomoda la alforja en el p o l l i n o , 
Y el b á l s a m o p rec ioso pon delante . « • 

Pues Dios m e hizo cabal lero andante . 
Hoy desfacer u n t u e r t o d e t e r m i n o . 
Que face á u n a donce l l aun m a l a n d r i n o 
j a y á n desaforado y c r u e l g igante . 

Dice que f u é su esclava esta donce l l a , 
Y m i e n t e . Pues s é yo que cuando él dice 
El la deshizo á coces su cabeza, 

A m i . m e toca. Sancho, el del 'endel la . 
Pues soy su c a b a l l e r o , y v o t o h ice 
De defender su o r i g i n a l pureza. 

S u b i ó con l igereza , 
Y t omando su y e l m o , escudo y lanza, 
L e s i g u i ó su escudero Sancho Panza, 

E l padre FIUV BERNARDO DE CÁRDENAS, monje basilio. —Relación 
délas fiestas que la Cofradía de sacerdotes de San Pedro Ad-vín-
cula celebró, en su parroquial iglesia de Sevilla, á la Purísima Con­
cepción de ia Virgen, nuestra señora, con elestaluto de defender 
su inmunidad y limpieza , etc., por el licenciado don francisco 
de Luque Fajardo, rector del colegio de la misma ciudad.—Sevi­
lla, 1616, en 4.* 

93. 
Ceniza e s p i r i t a d a , v i l m i s t u r a , 

H o m b r e de polvo y l á g r i m a s f o r m a d o , 
A la m i s e r i a mi sma sub je tado , 
¿ D e q u é te ensoberbeces , v i l c r i a l u r a ? 

Deshaz la r u e d a , abaja t u l o c u r a , 
V o m i t a e l aire d e q u e e s t á s h inchado . 
Que u n poco de po lvo e r e s , que h o l l a d o 
S e r á s m a ñ a n a en la s e p u l t u r a . 

Y e l cuerpo del icado que rega las . 
Cuanto l o c u r a s mas , mas é l te at iza, 
Y esos tus ojos que l e e n g a ñ a n l a u t o . 

Tus vanos pensamientos y tus galas. 
T ú y e l lo y cuan to t ienes sois ceniza . 
Rasura y p o d r i c i ó n , l l o r o y queb ran to . 

Í¡bt.i>A.—V(i¡iCionero. 
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A vos , á n g e l , que nnda i s s i empre á m i l a d o , 
Y en m i guarda y defensa de c o n t i n o . 
Para se rme en la vida ta l vec ino . 
Que j . u n á s m e d e j é i s desamparado ; 

A vos , en q u i e n estoy encomendado 
Por el sumo S e ñ o r y Rey d i v i n o ; 
Yo os r u e g o m e l l e v é i s por e l c a m i n o 
Por donde santa gen te ha caminado . 

Y pues que sois m i ayuda y midel ' ensa , 
A m p a r o y c o m p a ñ í a ve rdadera 
Con q u i e n he de t r i u n f a r y haber v i c t o r i a , 

P r o c u r a d no m e haga a lguna ofensa 
E l con t r a r io e n e m i g o y bes t i a f i e r a , 
Porque pueda gozar de e terna g l o r i a . 

• Vmva.—Cancionero. 

95. 
E l v i e jo A d á n , h a b i é n d o s e d o l i d o . 

L a g r a n piedad al nuevo A d á n envia . 
Hecho qontra e l e r r o r s a b i d u r í a . 
Que al hacer del d e m o n i o ha c o n f u n d i d o . 

Una obra t a l , u n t r i un fo tan sub ido 
A l o r d e n de l salvarnos conven ia . 
P o r q u e e l t r a i d o r que en á r b o l nos v e n c í a 
T a m b i é n agora en á r b o l se ha venc ido . 

As í como h u b o u n d a ñ o , hay m e d i c i n a , 
Y á c u l p a i n m e n s a , inmensa es la d i scu lpa , 
Y u n ar te con o t r o ar te va e n g a ñ a d a . 

¡ D i c h o s a , A d á n y Eva, vues t r a cu lpa 
Pues con of renda t a l y t an d iv ina 
Por Cr i s to m e r e c i ó ser o l i m p i a d a ! 

E i licenciado DUEÑAS. — Poesías manuscritas recopiladas de va­
rios , en el año de 1577. 

96. 
SONETO DE PENITENCIA. 

E l cuerpo e s t á de v i c i o s a b r e v a d o , 
E n e l p r o f u n d o e l paso de t en ido ; 
Las aguas de m i s culpas h a n c r e c i d o , 
Y hasta e l alma m i a se han en t r ado . 

Si á p i é p r u e b o á sa l i r , no hallo v a d o ; 
S i á v u e l o , se han las alas d e r r e t i d o , 
Y queda en m i deshonra m i a p e l l i d o , 
Como de Icaro e l go l fo s e ñ a l a d o . 

Si q u i e r o bracear , soy i gno ran t e 
E n e l nadar, y pues á t o d o f a l t o , 
Bonanza de los t r i s t e s que navegan . 

T u mano poderosa de l o a l to 
E n v í a l a , S e ñ o r , y en u n ins tan te 
Me l i b r a destas aguas que m e anegan. 

El doctor DIEGO RAMÍREZ PAG.m. — Floresta de varía poesía. 
Valencia,.1362, en 8.°, letra gótica. 

97. 
SOLETO V ORACION MUY DEVOTA. 

D i v i n a y al ta l uz , do e l so l he rmoso 
T o m a l u m b r e , y la luna y las estrel las : 
De t u p i edad s iqu i e r a dos centel las 
In f luye en este r o s t r o t enebroso . 

Si e l dulce e n g a ñ o , e l ye r ro vergonzoso 
L o s deja que á t í suban m i s quere l l a s 
L i b r e s m i s ojos de las n ieblas dei las ' 
Den l l u v i a á t u sembrado f r u c t u o s o , ' 

A l g rave peso a c o r r e , Padre inmenso 
No me hunda en e l mar de m i pecado- ' 
N i m e b o r r e s , S e ñ o r , de t u m e m o r i a . ' 

No confio de m í , s ino que p i enso* ' 
E n t u Hijo , po r todos h u m a n a d o , ' 
Por cuya sangre p i d o g rac i a y g lo r i a . 

E i MISMO. - 1J., i d . 

98. 
EN LA NATIVIDAD DE CRISTO. 

Las palmas de la f é r t i l I d u m e a 
Mas que cedros d e l L í b a n o han c r e c i d o ; 
E j é r c i t o s d e l c ie lo han parec ido 
E n val le , en m o n t e , en r i s c o y en aldea. 

L a noche mas q u ' e l d ia h e r m o s e a , 
Y en e l a i re estas voces se han o í d o : — 
« I d , pastores^ al N i ñ o que ha nacido ; 
« V e d al que c ie lo y t i e r r a s e ñ o r e a . » 

Apr iesa v ienen , y á B e t h l e n r l l e g a d o s , 
Es e l p o r t a l de á n g e l e s u n co ro 
De m ú s i c a , de g lo r i a y a r m o n í a . 

A d o r a n po r ei sue lo de r r ibados 
A l sacro santo y v i r g i n a l t e s o r o , 
A l poderoso Infante y á M a r í a . 

RAMÍREZ PAGAN. — Floresta de varia poesía. 

Á NUESTRA SEÑORA DEL ALCA. 

Sosegado e s t á e l m a r , selvas y p r a d o s ; 
L a hoja' y flor su p o m p a m u e s t r a al c i e l o ; 
L a noche v i , r o m p i e n d o apriesa e l v e l o . 
Sus caballos h e r i r negros y alados. 

Scint ia deja los campos pla teados 
De u n t rasparente y c r i s t a l i n o h i e l o : 
R e s p l a n d e c í a n de l s e ñ o r de D é l o 
Los or ien ta les rayos c o l o r a d o s ; 

Cuando o t r o sol mas p u r o de occidente 
Ve is donde asoma serenando e l d i a , 
L a i m a g e n o r i e n t a l descolorando ; 

Y d i j o : E t e r n a l uz sola y a r d i e n t e , 
S u f r i d en paz la h e r m o s u r a m i a , 
Que mas clara que yo se va m o s t r a n d o . 

EL MISMO.—• Id . , i d . 

DE M 0 R T E CORISTI. 

De j e r g a e s t á vest ido e l c la ro d i a ; 
L u t o se pone e l c ie lo s e m p i t e r n o ; 
Va deja Febo el c a r ro y su g o b i e r n o , 
Que la escura l i n i e b l a lo v e n c í a . 

T o d o lo que era gozo y a l e g r í a , 
De tr is teza y do lo r pa rece i n í i e r n o , 
j o r q u e su Cr iador , su Dios e t e r n o , 
E n c r u z po r el humano p a d e c í a . 

¿ Q u é ca r idad t an grande t e ha m o s t r a d o , 
Monarca p r i n c i p a l de g ran r e n o m b r e , 
A dar tan g ran tesoro á q u i e n te ofende? 

Piedras s i e n t e n , y P e d r o t e ha n e g a d o ; 
A l cielo qu ies l l eva r a l h o m b r e , y h o m b r e 
Es q u i e n t e c r u c i í i c a y q u i e n te v e n d e . 

EL MISMO. — I d . , id . 

101. 
k LA RESURRECCION DEL SEÑOR. 

L e v a n t a , h o m b r o m o r t a l , e s t á d e s p i e r t o , 
Madruga á ver t u l u z , y t u a l e g r í a _ 
Antes que salga e l s o l ; r e s p l a n d e c í a 
E l d ia mas h e r m o s o , c l a r o , a b i e r t o . 

Vis te á J e s ú s c ruc i f icado y m u e r t o , 
Y aquel s epu lc ro nuevo en p i e d r a f r i a ; 
Pues m i r a la g ran l u m b r e al t e r ce r d i a , 
L a v i d a , g l o r i a y ser que ha d e s c u b i e r t o . 

L a flaca h u m a n i d a d m o s t r ó e u la m u e r t e , 
Y en el r esuc i ta r se g l o r i o s o 
Soberana de idad con el la u n i d a . 

A y e r manso c o r d e r o t e m e r o s o . 
Hoy l lama con b r a m i d o e l l e ó n fue r te , 
Para m o s t r a r que es Dios en darse v ida . 

EL MISMO. - I d . , í d . 
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102. 
DE ASCENSIOKE DOMINt. 

De ves t ido i n m o r t a l r e sp landec ien te , 
Presentes las amadas c o m p a ñ í a s , 
Cumpl idos ya dos veces v e i n t e dias 
De su r e s u r r e c c i ó n santa, exce len te ; 

Sobre e l c ie lo d e l c ie lo en el O r i e n t e , 
E n t r e coros de inmensas a l e g r í a s , 
Se sube e l Hacedor de h i e r a r q u í a s 
A la d ies t ra del Padre o m n i p o t e n t e . 

De l i n í i e r n q despojos r icos l l e v a ; 
Mas s i n c o m p a r a c i ó n mas altos dones 
Nos da con el E s p í r i t u m u y Santo. 

R e g o c í j e s e e i m u n d o desta n u e v a , 
L e v á n t e n s e las armas y pendones 
De q u i e n ha levantado e l h o m b r e tan to . 

RAMÍREZ PAGAN, —Floresta de varia poesía.—\2i\ench, etc. 

403. 
VIDA Y COSTUMBRES DE NUESTRA SEÑORA, CONFORME 

SAN EPIFANIO. 

V i s t i ó l a h u m i l d e V i r g e n l i n o y l a n a , 
H o n r ó en s u estado a l g rande y al p e q u e ñ o , 
I r a , c ó l e r a ó r i s a , n i p o r s u e ñ o 
M o s t r ó t ener , n i t u r b a c i ó n humana . 

De es ta tura de c u e r p o fué m e d i a n a . 
R u b i o e l c a b e l l o , e l co lo r t r i g u e ñ o , 
Af i lada n a r i z , r o s t r o a g u i l e n o , 
Cifrado en él u n a lma h u m i l d e y l l ana . 

L o s ojos ve rdes de c o l o r de o l i v a , 
L a ceja n e g r a , a r q u e a d a , h e r m o s a . 
L a vista san ta , pene t ran te y v iva . 

L a b i o s y boca de p u r p ú r e a r o s a . 
C o n gracia en las palabras exces iva , 
Representando á Dios en c u a l q u i e r cosa. 

ANDRÉS REY DE ARTIEDA.—Discursos, Epigramas de Arlemidon 
Zaragoza, 1645, en 4.° 

406. 

404. 
LOS QUINCE MISTERIOS DEL ROSARIO. 

Cuando á M a r í a e l A n g e l la saluda , 
Y e l la v i s i t a á E l i s a b e t , su p r i m a ; 
Cuando pare al q u e c ie lo y m u n d o a n i m a , 
Y cuando o rdena Dios que a l t e m p l o acuda; 

Cuando Cr i s to en el h u e r t o sangre suda , 
E l azote y corona le l a s t ima ; 
Cuando e l sagrado l e ñ o se echa e n c i m a , 
Y pasa m u e r t e t a n acerba y c ruda ; 

Cuando con t r i u n f o y g l o r i a r e s u c i t a , 
Sube á los c i e l o s , y á su Ig les ia santa 
E l E s p í r i t u Santo la v i s i t a ; 

Cuando l l a m a á Mar ía sacrosaata 
Y la corona con aplauso , y g r i t a 
Para s i e m p r e s in t i n la Ig le s i a canta. 

REY DE ARTIEDA. — I d . , i d . 

V i que en u n t e m p l o estaba con templando 
U n padre r e l i g i o s o , y que a d v e r t í a 
Que muchas calaveras que a l l í h a b í a 
Estaban nuestra m u e r t e denunciando. 

Quis ie ra yo saber el c ó m o y c u á n d o 
H a b í a de ser la ho ra de la m í a ; 
Y a s í , con af l ic ion y gran p o r f í a 
L l e g ú e m e al r e l ig ioso p r egun t ando : 

¿ S a b r á m e dar sa l ida , r e v e r e n d o , 
Del f in y c ó m o y c u á n d o de m i v ida? 
M i r ó m e , y r e s p o n d i ó m e sonr iendo : 

De cosa que á todo h o m b r e e s t á escondida 
Te e s t á s ( y me p regun ta s ) a f l i g i e n d o . 
Qu ien puede dar (donde no la hay) sal ida. 

BALTASAR DE ALCÁZAR. — Poesías MS., etc 

407. 
A LA SEÑORA CONSTANZA MARÍA DE RIBERA. 

E l i g e en el e jemplo y en lá v ida 
I m i t a c i ó n de v i r g i n a l pu reza , 
Por q u i e n la f lor que da naturaleza 
No se v ió salteada n i ofendida . 

H á l l e n t e s i empre á la v i r t u d a s ida , 
Y asentando en t u alma su p u r e z a , 
O f r e c e r á s el cue rpo á la aspereza. 
Para v e n i r á o ra r mas encendida . 

Es t ima e l n o m b r e sin i g u a l que t ienes 
De esposa d e l S e ñ o r ; no lo profanes 
Con v a n i d a d , o l v i d o y m e n o s p r e c i o . 

Sujeta á la h u m i l d a d ent rambas sienes, 
P o r q u e h u m i l l a d a y obed ien te ganes 
T á l a m o santo de t u amor en p rec io . 

DON LUIS DE RIBERA.—Sagradaspoesias.—Sevilla, por elemento 
Hidalgo, IGl ' i , en 4.°—Este soneto dedicado á su hermana, monja 
profesa en el hábito déla Concepción, y los siguientes hasta ei nú­
mero 193 inclusive, son del citado autor, y forman la mayor parte 
de dicho volumen. 

408. • 
Del c iego e r r o r de la pasada vida 

Salgo á p u e r t o de nuevos d e s e n g a ñ o s : 
S e g u í m i antojo y c o n o c í m i s d a ñ o s , 
E n f e r m a la r a z ó n , mas no p e r d i d a . 

Resisto la c o s t u m b r e envejec ida 
Que sabe d e s p e ñ a r m e en los e n g a ñ o s , 
Que p o r m i ma l a m ó t i e m p o s y a ñ o s . 
Pasados en deshonra conocida . 

Y en tanto v i t u p e r i o como ofrece 
E l m u e r t o f u e g o , que las gentes v i e r o n 
Entonces abrasarme con m i af renta . 

Siento e l do lo r que en la v e r g ü e n z a crece, 
T e m o enemigos que vencer p u d i e r o n , 
Y l l o r o aun l i b r e de tan g r a n t o r m e n t a . 

405. 
Venga e l poder de m i l emperadores 

Y c r i e una h o r m i g a de no nada . 
No basta su p o d e r ; pues sea ensalzada 
L a g l o r i a d e l S e ñ o r de los s e ñ o r e s . 

Que esta he rmosa m á q u i n a en que mores 
Con sola su pa labra f u é c reada . 
T u cuerpo y a lma de r a z ó n dotada 
Con que le comprendas y le adores. 

Qu ien da al c i e lo con t ra r ios m o v i m i e n t o s 
Quien hace que la paz no sea r o m p i d a 
De cua t ro tan con t ra r ios e l emen tos . 

Como de l mar la t i e r r a no es sorb ida , 
O q u i e n nos la sustenta s in c i m i e n t o s , 
Quien pueda dar ( d o n d e no la hay) sal ida. 

ÜALTASAR DE ALCÁZAR. — í o e s í a í MS. recopiladas de varios; en 
el año de 1577. 

409. 
P u r a , d i v i n a l u m b r e , do se enciende 

Este h i e l o m o r t a l , con que m i a lma 
Enf laquec ida , en l uenga y to rpe calma, 
E l peso que sostuvo apena e n t i e n d e : 

Si a l sacro esclarecer cu lpa suspende, 
Y encubre al b i e n o b r a r la osada p a l m a , 
Pura , d iv ina l u m b r e , enciende la a lma , 
Que en su t i n i e b l a de t u a r d o r se ofende. 

Pasada es la a t rev ida res i s tenc ia 
Que en m e d i o de l e r r o r hizo á t u l u m b r e , 
Y en m e d i o de la edad a m í me h izo . 

Reo que s o l i c i í a su sentencia, 
Dejar qu ie re profana, v i l c o s t u m b r e , 
Que el m a l s i g u i ó , mas no le satisfizo. 
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T i e m p o es ya de tentar nueva v e n t u r a , 
Y alzarse á v u e l o d e l t e r r e n o p e s o , 
S in que detenga c o r r u t i b l e eceso, 
Y el e s p í r i t u vue le en m e n t e p u r a . 

Clama apriesa la dulce edad f u t u r a 
A despojarnos de la carne y h u e s o , 
P r i m e r o de l a vida en e l p r o g r e s o , 
Y luego al fenecer de la c r i a t u r a . 

Q u é es co r to e l dia de la humana suer te , 
D i fe ren te de aque l al o rbe t r i s t e , 
E t e rno al r enovar de su ca r re ra . 

Y pues no deja que esperar la m u e r t e , 
¿ Q u i é n de flaqueza a rmado se resis te 
Para no o b r a r a q u í como deb ie ra? 

411. 

DELAILÜMINACI.ON Y PUREZA DE LOS ESPÍRITUS CELESTIALES. 

L u c e s las mas gloriosas y mas p u r a s , 
Que en los e te rnos sacros resp landores 
Encer id is tes p r i m e r o los a m o r e s . 
V i s t i é n d o o s de su a rdor como c r i a tu ras ; 

Voso t ros sois de a d o r a c i ó n f i g u r a s , 
De i n t e l i g e n c i a , e s p í r i t u y l o o r e s , 
Con que en s i l enc io alzando los c lamores , 
A n t e e l Santo os p o s t r á i s en las a l t u r a s ; 

Vosotras luces sois, con q u i e n se c u b r e 
E l t r o n o y Majestad i n c o m p a r a b l e . 
Donde m o r a a q u e l fuego que en s í vive ; 

Luces s o i s ; p o r qu i en algo se descubre 
E l rayo de la l u m b r e i n e s t i m a b l e , 
Que e l h o m b r e en t a r i d a d de a l lá r e c i b e . 

412. 

DE LA FORMACION DE EVA Y DE LA IGLESIA. 

Dar qu i so Dios al h o m b r e c o m p a ñ í a 
I g u a l en d i n i d a d y h e r m o s u r a , 
Y para compone r tan g r a n f i gu ra . 
S u e ñ o y saber á u n t i e m p o le i n f u n d í a . 

De su cost i l la l a m u j e r hacia . 
Sab ia , l i nda y honesta c r i a t u r a , 
Y e l h o m b r e ar rebatado en su d u l z u r a , 
« M i carne eres y hueso », le d e c í a . 

Mas e l m i s t e r i o de tan a l to e í e t o , 
•En C r i s t o y en la I g l e s i a , aventajado 
A l sacramento hizo y a tadura . 

Que en la c r u z , descubr i endo esfe secre to , 
A l p e n e t r a r e l h i e r r o su cos tado , 
S a c ó o t r a esposa, e t e r n a , santa y pura . 

114. 
DE ABEL MUERTO, VISTO DE ADAN. 

Miraba e l padre de la humana gente 
A l h i jo A b e l en sangre r e v o l c a d o . 
Sin l e n g u a , s in v i g o r , t odo p o s t r a d o . 
Rendido al fiero caso acerbamente . 

P a s m ó sobre e l c a d á v e r , que no s ien te , 
Y entre, s a ñ a y d o l o r , d é l abrazado. 
Fuego en calientes soplos le ha espirado, 
Probando de encender su luz ausente. 

Mas d e j ó de segu i r e l t i e r n o o f i c i o , 
Y d i jo al Hacedor d e l cielo en t an to : 
L laga es es ta . S e ñ o r , de cu lpa m i a . 

Que si de A b e l e l p u r o sacrificio 
T r a g a r o n l lamas de t u fuego santo , 
Ya su inocencia y m i m a l d a d te e n v í a . 

115. 
DE LA MUERTE, HORRIBLE AL PECADOR, AGRADABLE AL JUSTO. 

U l t i m a raya de las cosas nuestras 
E r e s , hora t e r r i b l e y despechada , 
Embeleso fatal en sombra he lada 
De figuras h o r r i b l e s y s in ies t ras . 

¡ Q u é osadas son tus flechas y q u é d ies t ras 
Para a b r i r la he r ida acelerada • 
De sangre , a m a r i l l e z , hedo r manchada . 
A s i en tu s trances con pavor te mues t ras . 

Mas á t í t an aleve y tan t e m i d a 
E l j u s t o te d e s p r e c i a , y en paz santa 
Recibe ese t u abrazo deseado. 

Po rque para hacer que seas v e n c i d a . 
E l v i g o r con que á sí p rop io q u e b r a n t a , 
E n i n m o r t a l a rdo r lo ha t ras formado . 

413. 

DE LA SALIDA DEL PARAÍSO DE LOS PRIMEROS PADRES. 

Padres t r i s t e s , mezquinos , m i s e r a b l e s . 
C u b i e r t o s de dos pieles salvajinas, 
P robando en nobles plantas las espinas, 
C a í d o s los sus ros t ros venerab les ; 

A l c i e lo , sol y luna lamentables 
De su fel ice estado las r ü í n a s , 
Echados p o r j u s t i c i a á peregr inas 
T i e r r a s , no conocidas n i t r a t ab les . 

P a r á r o n s e á m i r a r á poco t recho 
E l l uga r de su ant igua g lor ia m u e r t a , 
Y apena alzaron los l lorosos o jos . 

Cuando d i jo e l v a r ó n con sabio pecho : 
Para que v u e l v a á ser t u entrada a b i e r t a , 
Sangre ha de q u e b r a n t a r esos cer ro jos . 

116. 

CONTEMPLACION SOBRE EL VERSO DEL SALMO 4 i : 
Quemadmodum desiderat cervus ad fontes aquarum. 

No el c ie rvo p e r s e g u i d o en la h u i d a 
Del cazador robus to y de los perros 
P a s ó en vue lo los l lanos y los cerros 
Para t e m p l a r en agua la h e r i d a ; 

N i fiera fat igada f u é vencida 
Menos de sed que de arrojados h i e r r o s , 
Cuanto e l a rdor es t ivo de m i s yer ros 
T i ene sedienta al a lma y consumida . 

Vivas fuentes desea, do apagarse 
Pueda e l fuego que enciende s u ape t i to , 
D i v i n a s , sa ludables , vivas fuen te s . 

Para pe rpe tuamen te refrescarse, 
Y de jar anegado su de l i t o 
De la sangre de Cr i s to en las co r r i en t e s . 

117. 

DEL GLORIOSO PUNTO AL NACER DE JESUS , Y MODO ADMIRABLE 
CON QUE LA VIRGEN SE SINTIÓ PARIDA. 

La noche estaba d e l s i l enc io en m e d i o , 
Y las cosas suspensas, aguardando 
De la d ichosa hora e l p u n t o , cuando 
Reciba e l m u n d o s in i g u a l r e m e d i o . 

Puso ent re el h o m b r e y Dios la V i r g e n m e d i o , 
Su consen t i r h u m i l d e a l A n g e l dando , 
Y el resplandor de l Padre, as í encarnando. 
Ya vec ino al nacer conf i rma e l m e d i o . 

Mar ía , de e x t r e m a d o gozo l lena 
Y en vehemen te a r d o r toda encendida , 
P i le que salga el sol que la enamora." 

V i s t i ó s e de b l ancu ra y luz se rena , 
Y sobre humanas fuerzas conmov ida , 
V i r g e n y madre se m o s t r ó á la hora . 
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118. 
DK LA ALEGRIA Y CANTARES DE CIELO Y TIERRA 

I'OR ELNAClMIüNTO DE JESUS. 

En las al turas g l o r i a á Dios le daba 
L a escuadra soberana , g u e r r e a d o r a , 
Y al l i o m b r e que en ei suc io en l ides m o r a . 
De buena v o l u n t a d paz le anunciaba . 

L a noche con sus luces se esforzaba 
Para ve r al nac ido Dios que adora , 
Cuya t e r r i b l e d ies t ra vencedora , 
Flaca en la carne p o r su a m o r mos t raba . 

E l a i re en l umina r i a s se e n c e n d í a ; 
L a t i e r r a rebosaba su h a r t u r a , 
Y el p o r t a l de B e l é n á Dios c u b r í a . 

Y la M a d r e , a r robada en la b e r m o s u r a 
Del que en su v i e n t r e v i r g i n a l t en i a . 
Jun io con templa á Dios en l a -c r i a tu ra . 

H9. 
DE iAS FUERZAS DE LA DIVINIDAD ENCUBIERTAS EN LA TERNÜRA 

DEL NIÑO. 

E n t i e rnos h o m b r o s de l nacido I n f a n t e , 
Que u n H é r c u l e s semeja osado y f u e r t e , 
Es t r iba el peso de la an t igua m u e r t e . 
Que af l ig ió la cerviz de l v i e j o A t l a n t e . 

T i ene espantables fuerzas de g i g a n t e . 
Que le cupo de H i j o e te rna s u e r t e , 
Y t ú . S e ñ o r , al nuevo a p a r e c e r í e . 
Escondes l a de idad en e l semblan te . 

Por el i m p e r i o que en la excelsa f ren te 
Tan c i e r t o manifiestas , s a l i ó l u e g o 
De su c e n t r o el f u r o r y ciega e n v i d i a . 

Y a r r o j ó t e en la cuna la serpiente ; 
Mas r i n d i ó s e al r i g o r de! sacro fuego . 
Que e l H i jo a s í de' Jove en t i e r r a l i d i a . 

120. 
DE LA CIRCUNCISION DE JESÜS. 

¡Oh a d m i r a b l e s e ñ a l de amor d i v i n o ! 
P r i m e r a p renda que la Iglesia t iene 
E n t u sangre p u r í s i m a , que v iene 
A b r i e n d o de los gozos e l camino . 

Cerrado fué p o r e l fatal d e s t i n o , 
Y el humano des t i e r ro asi m a n t i e n e ; 
Mas ya t u roja l laga lo d e t i e n e , 
y ue "es l lave de u n acero l i m p i o y fino. 

Al ia la ley q u e b r a d a , a q u í c u m p l i d a ; 
Que el s iervo la d e s m i e n t e , e l Rey la guarda , 
S iendo sobre la ley y no su je to . 

Pues aunque l leva s e ñ a s de h o m i c i d a . 
E n flaca, t i e rna e d a d , no se acobarda , 
Que en ser h e r i d o e l Rey e s t á su efeto. 

122. 

121. 
DEL NOMBRE DE JESUS Ó SALVADOR. 

D u l c í s i m o J e s ú s , t u sacro n o m b r e 
D e l c ie lo dado , en Salvador te a lza , 
Y t u salud sobre la t i e r r a ensalza. 
Cayendo u n c i ó n de Dios en m o r t a l h o m b r e . 

De t í , l i e y . Sacerdote y D i o s , se a sombre 
L a escuadra' que la luz y es t re l las calza, 
Y la que , de su a m o r p r o p i o descalza, 
Vió escr i to en l u e g o y zarza este r e n o m b r e . 

D u l c í s i m o J e s ú s , suavidad santa , 
De e s p i r i t u a l in f lu jo vaso e n t e r o . 
A r d o r del c o r a z ó n , l u m b r e de g l o r i a : 

Hoy que la fe en t u n o m b r e se levanta. 
Hoy que J e s ú s f u é n o m b r e del C o r d e r o , 
J a m á s se caiga de m o r t a l m e m o r i a . 

CONTEMPLACION DEL ARROBAMIENTO DE LOS JUSTOS 
EN LA ORACION. 

El c u e r p o , c á r c e l donde la alma m o r a , 
A l g u n a vez se esfuerza y se suspende , 
Para p robar t a m b i é n á q u é se ex t i ende 
E l amor que man t i ene á su s e ñ o r a . 

Viola h u m i l l a r s e y que do l i en te l l o r a , 
Po rque mas a l ta u n i ó n se le de f i ende , 
Si en la c o n t e m p l a c i ó n las alas t i e n d e , 
Menos por é l , hasta la l uz que adora. 

Y cuanto era la fuerza d e l sen t ido . 
T u r b ó l o su v e r g ü e n z a , y desmayado 
E l cue rpo , c o r r i ó ya serena ca lma . 

¡Oh a r d e n t í s i m o b i e n , s i á t í he p o d i d o . 
D i j o , viva yo en t í ! Mas acabado. 
Vo lv ió á t o m a r en paz su cue rpo la a lma. 

123. 
DEL DILUVIO POR LOS PECADOS DE LOS HOMBRES. 

S u b i ó e l hedo r de la mal ic ia humana 
Por tanto sensual c o r r o m p i m i e n t o , 
Y su a b o m i n a c i ó n y encend imien to 
I r r i t ó la j u s t i c i a soberana. 

Todo in fe rna l l u j u r i a lo p ro fana ; 
N i acata s e x o , edad su p e r d i m i e n t o ; 
Bes t i a l era y nefando a r r o j a m i e n t o 
E l que su carne á su ape t i to allana. 

A q u e l vapor de fuego y n i e b l a oscura 
A l hondo mar ab ie r to se s o r b i e r a ; 
Mas Dios s o p l ó las n u b e s , y a r ro jado 

F u é en agua su fu ro r y mano d u r a , 
Po rque m e n o r d i l u v i o no p u d i e r a 
Apagar tanto incend io de pecado. 

124. 
DE LA ARCA DE NOÉ NADANDO EN LAS AGUAS, V SACRIFICIO 

DEL PATRIARCA PARA APLACAR Á DIOS. 

La nave a n t i g u a , que elevar se v ido 
Sobre los altos montes de la t i e r r a . 
Cuando las aguas les h i c i e r o n g u e r r a 
Y e l m a r los e s p a n t ó con su b r a m i d o , 

S i n t i ó los p í o s ruegos y g e m i d o 
De las r e l i q u i a s que en su v i e n t r e enc ie r ra , 
Y deseosa de parar , afierra 
Las c u m b r e s que j a m á s ha conoc ido . 

D e s a m p a r ó l a e l Padre a l e g r e m e n t e . 
Restaurador de la m o r t a l se in i l la , 
Y d e s p i d i í ) las bestias y las aves. 

L u e g o i n c l i n ó ante Dios pecho y r o d i l l a , 
Sean, d i c i e n d o , á t i g ra tos , suaves . 
Los fuegos de o t r o m u n d o y l i m p i a gente . 

12S. 
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Levavi oculos meos i n montes, u n d é ven ie t a u x i l i u m m i l ú . 

A lcé á los mon te s la r end ida v i s t a , 
Y á m i r a l l o s vo lv í como á m í ayuda : 
De vues t r a fuerza m i a lma e s t á desliada. , 
Montes , les d i je , p o r q u e a l m a l r e s i s i a . 

¿ Q u i é n dende e l m o n t e C r i s t o no conqu i s t a 
E l gozo de S ion que no se m u d a , 
Y q u i é n en vuestras altas c u m b r e s duda 
Que el Esposo d u l c í s i m o no asista? 

Montes de soledad y de sos iego , 
Her idos con los rayos y la g l o r i a 
Del sol que por vosot ros aparece. 

M i h i e lo desalad en vues t ro f u e g o , 
Que sigo del Calvar io la m e m o r i a , 
K o la luz de l Tabor que desfallece. 
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426. 
m t APAnECIMlENTO DE LA ESTRELLA Á LOS MAGOÍ». 

Es t r e l l a nunca vista se aparece 
A los r e m o l o s reyes o r i en t a l e s , 
Y al j u z g a r de los fuegos ce le s t i a l ca , 
Otra" l u m b r e m a y o r los esclarece. 

Nacido sacro Rey se les of rece , 
Con nuevas marav i l l as y s e ñ a l e s , 
Para que r eve ren te s y leales" 
L a obed ienc i a l e den c o m o m e r e c e . 

Pa r t en l levados de la luz y e l f uego , 
De l fuego de su amor ; luz que los gu ia 
Con c l a r idad a rd i e n t e y soberana. 

S u b i ó a l t r o n o de Dios e l p i ó r u e g o , 
Y l l enos de firmísima a l e g r í a , 
V i e r o n la l uz de Dios por n u b e h u m a n a . 

127. 
DE LA VENIDA DE LOS MAGOS Á ADORAR Á JESUS. 

B e l é n , c u b i e r t a e s t á s de los camel los 
Que e l agua de F i son y el I n d o b e b e r í a 
Y para q u e sus grandes dones l l e v e n , 
Oro y en cien so te presenta en e l los . 

L o s d r o m e d a r i o s de encorvados cue l los 
Sobre t í con olores p u r o s l l u e v e n , 
Y p o r t u a d o r a c i ó n gentes se m u e v e n , 
Do m u e s t r a e l so l en l lamas sus cabel los . 

¿Qué t i enes , d i , B e l é n , que tanta g l o r i a 
De r e inos , an imales y r i q u e z a 
T e c u b r e de . ludea con asombro? 

Excelsa Majestad, no t r a n s i t o r i a . 
Dios r e l u m b r a n t e en v i r g i n a l l i m p i e z a . 
Rey que su i m p e r i o se l o pone a l h o m b r o . 

428. 
DELA PURIFICACION DE MARÍA VÍ1ÍGEN, Y PRESENTACION DE J5SÜS 

EIS EL TEMPLO. 

Hoy a l t e m p l o una V i r g e n se presenta 
Con u n h i j o en los b r a z o s , V i r g e n m a d r e , 
Que siendo t a l , de n o t e r r eno padre 
L o p a r i ó , y á sus p e d i o s lo a l i m e n t a . 

E n gozo f u é su p a r t o , y sin afrenta 
De c u l p a ; e l conceb i r de humana m a d r e ; ' 
Mas en la luz en q u e se v ió Su padre , 
Y en su m e n t e engend rado l o sustenta . 

A l m i s m o Padre se lo o f rece , y d i c e , 
Con aquel la pureza q u e en su a lma 
V i d o e l Infante cuando es tuvo d e n t r o : 

« T ú , g r a n Padre , lo aceta y lo b e n d i c e . 
Porque de t u v i r t u d la excelsa pal iha 
De su e n e m i g o h u m i l l e e l r ec io e a c u e u t r o . » 

429. 
DEL TEMOR Y TURBACION DE HEIíÓDES POR L.V PREGWViA 

DE LOS MAGOS. 

¿ D e q u é t e m e s , H e r ó d e s ? Que no q u i t a 
Reinos m o r t a l e s q u i e n le ofrece e t e rno : 
C a y ó en t u c o r a z ó n he lado i n v i e r n o . 
Que la esperanza de l r e i n a r m a r c h i t a . 

L a mano de Jacob, fue r t e , bendi ta 
Gue r r a p u b l i c a al v ic io y al in f i e rno , ' 
Y al h o m b r e p i d e fe y u n amor t i e r n o 
Y en desprec io de m u n d o se ac red i ta . ' 

Dale t u a lma , q u e las almas busca , 
Para p lan tar en ellas la j u s t i c i a 
Que v i o l ó en su pecar e l p r i m e r h o m b r e . 

Y si delante de la l u z se ofusca 
Y c iega e n d u r e c i d a t u m a l i c i a . 
No es m a r a v i l l a que e l j u e z la a s o m b r e . 

450. 
DE LA HUIDA DE JESUS Á EGIPTO. 

¿ P o r q u é huyes , Rey Dios? ¿ T u for ta leza 
As í alloja u n i m p í o a t r e v i m i e n t o ? 
¿ N o c r e c i ó en la c a r r e r a t u a r d i m i e n t o . 
S iendo en fuerzas g igante y en braveza? 

¿ T u salida no fué de suma alteza? 
Pues ¿ c ó m o desamparas p a t r i o as iento, 
Por no ver d é l o s t uyos e l c r u e n t o 
Y odioso lago de b r u t a l fiereza? 

Sobre t u fue r te m u s l o e l l i m p i o acero 
De t u c u c h i l l o g u e r r e a d o r c e ñ i d o . 
R e l u m b r e en la t u d i e s t r a á m a r a v i l l a . 

¿ Mas no cae g rande osar eu u u Cordero? 
S e r á por verse t i e r n o y e n c o g i d o . 
Que cuando sea l e ó n su prez no h u m i l l a . 

134. 
DE JESUS DISPUTANDO CON LOS SASIOS EN EL TEMPLO. 

A q u e l tesoro do e n c u b i e r t a estaba 
Ete rna y s in i g u a l s a b i d u r í a , 
í )e las g randes r iquezas que tenia 
En e l t emp lo en t r e sabios r ebosaba . 

Mis te r ios no en tend idos d e c l a r a b a , 
Toda respuesta y lenguas s u s p e n d í a , 
Verdades á la gente d e s c u b r í a 
De ser v i s to e l M e s í a s que esperaba . 

L a p r o í e t i c a s o m b r a en l uz mas p u r a 
Que el sol se c o n v i r t i ó , y f u é o p r i m i d o 
De i n f in i t o saber, e r r o r m u n d a n o . 

E l e v ó s e de C r i s t o la figura , 
Y pegando su a r d o r , s a c r o , e n c e n d i d o , 
E n s e ñ a b a la l e y , no como h u m a n o . 

432. 
DE LA TRANQUILIDAD DE LA RELIGION MONÁSTICA. 

Suave y u g o que la f r e n t e i n c l i n a 
En h u m i l d a d y santo r e n d i m i e n t o , 
Pac í f i co y a legre e n c e r r a m i e n t o . 
Que d e n t r o de sí p r o p i o á Dios c a m i n a ; 

Seguro p u e r t o q u e su paz conf ina 
Con las moradas de l e t e r n o a s i en to . 
Difícil roca al sacudido v i e n t o , 
F i r m e al Sin ¡ o s o m a r , a u n q u e v e c i n a ; 

A l t a m e r c e d de i n c o m p a r a b l e p r e c i o , 
Sagrado a l ta r de sacr i f ic ios p u r o s , 
Noble palenque do v i r t u d pe lea : 

Hol lando e s t á s con l i b r e m e n o s p r e c i o 
Del m u n d o los a m o r e s mas p e r j u r o s . 
P o r q u e su i n j u r i a en t u r e i n a r se vea . 

433. 
DEL ARCO DEL CIELO, DADO POR SEÑAL DE PAZ Á KOI 

E t e r n o pacto de i n m o r l a l c o n c o r d i a 
Con e l segundo padre se es tablece , 
Y el j u s t o b ios de la venganza o f rece 
Las aguas enfrenar de la d i s co rd i a . 

En s e ñ a l de su g r a n m i s e r i c o r d i a 
L a variada i r i s aparece, 
Y á e l l a [¡ara s i e m p r e pe r t enece 
Demandar que se c u m p l a esta concord ia . 

P r o s i g u i ó la figura en la observanc ia 
De la mov ida paz , hasta q u e el m i s m o 
D i j o de Dios , en c ruz puestos los brazos . 

H u m i l l ó de los cielos la d i s tanc ia , 
Y alzando en peso a s í el t e r r e n o ab i smo, 
C o n f i r m ó la amis t ad con sus abrazos. 
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134. 458. 
I)E NOE DESCUBIERTO DE CAN, TAPADO Y REVERENCIADO DE SEN 

YJAFET. 

De anciano padre rehusar la afrenta, 
C u b r i é n d o l a con p rop ias ves t iduras , 
F u é vo lve r al a m o r las a taduras , 
Que e l respeto de h i jos represen ta . 

Mas p o r q u e la ma ldad sus fuerzas sienta 
E n t r e las acatadas manos puras , 
Otras al m i s m o v í n c u l o per juras 
Hacen que por su d a ñ o se consienta . 

S ú p o s e la v i r t u d y la m a l i c i a , 
Y aquel la en b e n d i c i ó n q u e d ó ensalzada. 
Mas esta v ino en mengua y s e r v i d u m b r e . 

Que pues se debe al padre de j u s t i c i a 
Reve renc i a mayor , s i le es negada . 
E l v ic io apaga la pa terna l u m b r e . 

I DEL PRIMER MILAGRO DE CRISTO, VOLVIENDO LA. j tótU EN VltíO. 

I n t r o d u j o á l a Esposa en la bodega 
De su g ran car idad e l Rey esposo, 
Y el v ino de su amor , l icor p r e c i o s o , 
A los v i r g í n e o s lab ios se lo l l ega . 

Que v ie r t a deste v ino h u m i l d e ruega 
Mar ía á Cr i s to , en t r ance r i g u r o s o 
De bodas , donde f a l t a , y é l p iadoso, 
Jun to su a m o r y su poder no n iega . 

De agua h izo v ino en abundanc ia . 
Po r l i b r a r a l esposo de su a f r e n t a , 
Y alzar en marav i l l a los presentes . 

P o r q u e á la con juga l perseverancia 
E l v ino de u n amor v ivo ac rec ien ta , 
U n i e n d o en su v i r t u d dos d i f e ren tes . 

135. 
CONTEMPLACION DEL PODER DEL AMOR DIVINO. 

T o d o l o vence amor , t o d o l o espera. 
I g u a l es con la muer, te en p o d e r í o . 
D i v i n o a rdor que no lo anega e l r i o 
De la t r i b u l a c i ó n y angust ia fiera. 

Solo e l amor no acaba su car re ra 
Con las cenizas de l c a d á v e r f r i ó ; 
E n g l o r i a s igue el abrasado e s t í o , 
Que en c u e r p o fué suave p r i m a v e r a . 

De a m o r se paga Dios, y q u i e n le ama 
Consume en este fuego sus pecados. 
P u r o se en t r ega c o m o e l o ro p u r o . 

Que aquel la sacra y penetrante l l a m a , 
Sobre los nudos d u l c e m e n t e dados, 
De esperanza y de fe levanta u n m u r o . 

136. 
DE CRISTO BATIZADO EN EL JORDAN. 

Voz de g l o r i a , m a n í f i c a ensalzada, 
As í c a y ó de la celeste esfera. 
Que al t rona r de l J o r d á n po r la r i b e r a . 
E s c o n d i ó de pavor la faz sagrada. 

Mas v o l v i ó á c o m p o n e r l a u rna al terada 
Que de sus canas el h u m o r espera, 
V i e n d o c ó m o su l infa p lacen te ra 
De Cr i s to la cerviz deja b a ñ a d a . 

Despojase la veste y la co rona , 
Y su vejez d é l a s nayadas bel las 
E n peso so l iv iada y de tenida , 

A l i n í l a m a r de l Hi jo la persona 
L a Paloma en la luz de sus es t re l l as , 
Tes t i go fué d e g l o r i a nunca o ida . 

137. 
DE CRISTO TENTADO EN EL DESIERTO. 

D e s c o n o c i ó e l e s p í r i t u m a l i n o 
E n el t rono de l uz al Poderoso, 
V á C r i s t o , si era Dios , como env id ioso . 
E n t e n t a c i ó n por conocelle v i n o . 

P e r d i ó en la ceguedad que trae e l t i n o , 
Y en t res m o r t a l e s luchas v i l o r i o s o 
E l Hi jo de la l u m b r e , generoso, 
A tado lo d e j ó en su desa t ino . 

Que pues d e s c o n o c i ó en inmensa g lo r i a 
A ! Dios que la m a n t i e n e , a c á le es dado 
Que lo conozca pues to en suma afrenta . 

P o r q u e habida en la cruz al ta V i t o r i a , 
Cuando vea su r e ino despojado. 
L a l u z , que no a d o r ó , r e n d i d o sienta. 

139. 
DE CRISTO PREDICANDO EN EL MONTE LAS OCHO 

BIENAVENTURANZAS. 

A b r i ó para e n s e ñ a r C r i s t o la boca 
Una grande d o t r i n a n o e n t e n d i d a . 
Que á la f e l i c idad santa, c u m p l i d a . 
Riqueza , h o n r a y de le i t e no la tooa. 

L o s á n i m o s á nueva l u z provoca . 
De p e r f e c c i ó n a l t í s i m a , encendida , 
Y po r ocho senderos la subida 
Pone de la g lo r iosa i n m o r t a l roca . 

E n la c u m b r e d e l m o n t e resplandece 
L a l l ama deste p r e m i o s e ñ a l a d o , 
Y' la v i r t u d desprec ia la aspereza. 

Y e l que a l gozo pac í f i co se o f rece , 
De a rdor y vivas l á g r i m a s g u i a d o . 
Saca d e l padecer su for ta leza . 

140. 
DEL CAMINO DE LA PERFECION Y SEGURIDAD DE LOS JUSTOS. 

Conc ienc ia en su pureza establecida. 
T e m o r de Dios en e l o b r a r g u i a n d o . 
L á g r i m a s que en t e r n u r a van r e g a n d o 
A l a lma de i n m o r t a l a m o r v e n c i d a ; 

Paz que rehace en la a í l i c ion la v ida . 
L e y que seguramen te e s t á e n s e ñ a n d o , 
Car idad de v i r t u d e s esmal tando 
L a i m á g e n h e r m o s í s i m a e scond ida ; 

Arde r se en la o r a c i ó n , gozarse en calma, 
Responder al S e ñ o r con obediencia , 
Dalle lugar de esposo v e r d a d e r o ; 

Dejan tan c ier ta y s o b e r a n a pa lma . 
Que hacen á la humana res i s t enc ia . 
N i t e m a n i ap re su re e l d ía pos t r e ro . 

141. 
DE LA FÁBRICA DE LA TORRE DESPUES DEL DILUVIO Y CONFUSION 

DE LAS LENGUAS. 

Nues t ro n o m b r e en los s ig los ce l eb remos . 
D i j e r o n los segundos p o b l a d o r e s : 
Parezcan nues t ras obras las mayores , 
Y en m e m o r i a una t o r r e l evan temos . 

Con su a l tu ra los cielos espantemos . 
Do salvos de o t r a i n j u r i a y sus r i g o r e s , 
A l e g r e s y robus tos los c l amores 
A despecho de l mar c o n t i n o a l cemos . 

¡ O h vano ardor , a rmarse en el pecado, 
Para i ra de Dios , de fuerza h u m a n a l 
E l malo en t a l e r r o r su osar comienza : 

Por eso queda m í s e r o y h o l l a d o , 
Y la l engua sacrilega y profana 
Cuen to es de c o n f u s i ó n y de v e r g ü e n z a . 
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m. 
DE LOS SODOMITAS QUERIENDO USAR MAL DE LOS ÁKGEL" 

Con t r a m a l d a d nefar ia de Sodoma 
L l e g a r o n los jueces sobe ranos ; 
E l fuego t r a e n en las sagradas manos, 
Para que e l fuego de pecar se c o m a ; 

Mas e l la , hecha b r u t a l , las l l amas toma,, 
Y m u e v e en feo-ardor los c iudadanos , 
Y á los que p a r e c í a n ser humanos , 
Para v io la l los po r s u m a l asoma. 

Defiende Dios con ceguedad la en t rada , 
Y a q u e l l a t u r b a c i ó n aun no la e n m i e n d a , 
Que á l a pena cont ras ta s u ma l i c i a . 

P o r q u e e n l a sanidad desesperada. 
Sue l t a la c u l p a hasta caer la r i enda , 
Y s e a t reve á los santosla i n j u s t i c i a . 

143. 
CONTEMPLACION SOBRE LA SENTENCIA DE LOS CANTARES 

Pone m e , u t s i g m c i d u m supra cor t uum. 

¡Oh t ú , l i n d a serrana y d u l c e Esposa , 
Que a l escogido j o v e n ganadero 
Vas á ver t ras sus pasos y sendero , 
Do apacienta en la siesta y do reposa! 

Si ya te a f i c ionó e l co lor de rosa . 
Mezclado c o n la nieve d e l o t e ro , 
Y.e l c o r r e r de t u a m o r , c i e rvo l i g e r o , 
S igues tan fatigada y p resu rosa . 

P o n la d ivisa de su a m o r constante 
Sobre t u c o r a z ó n , que é l te ba ped ido 
Que t ra igas su lazada descub ie r t a . 

Y p u é s te precias m u c h o de su amante , 
E l que en t u b l ando seno e s t á escondido, 
Guarde t a m b i é n d e l c o r a z ó n la pue r t a . 

DE ABRAlAN EN EL SACRIFICIO DE SD HIJO ISAAC. 

A I s a c , de b e n d i c i ó n santa esperanza. 
Por v i c t i m a pac í f i ca escogido , 
Sobre e l a l ta r , e l c u e l l o apercebido 
A l p u r o sacrif icio y te matanza. 

Pa te rna mano o p r i m e s in tardanza , 
Y e l pad re , á Dios mas fiel que c o n d o l i d o 
A l r a c i o n a l c o r d e r o a s í encogido 
Ya reduce al c u c h i l l o y la pu janza ; 

Cuando Dios , que m i r a b a este g ran hecho, 
L e d ice , a i de tener de la h e r i d a : 
M i h i j o te d a r é p o r t a l s e r v i c i o . 

As í d e l esforzado y santo pecho 
L a obed ienc i a eficaz f u é receb ida , 
Y s u s p e n d i ó e l r i g o r de l sacr i f ic io . 

145. 
DE CRISTO TRASFIGURADO EN EL MONTE. 

T a b o r , e s f u é r z a l a elevada c i m a . 
Sobre e l O l i m p o y S i n a í abrasado , 
Es te en l lamas d e l Dios s i e m p r e adorado, 
Y a q u e l s i al fuego ce les t ia l se a r r ima . 

Que t u aspereza, b l a n d o y suave c l i m a , 
Vue lve en b l a n c o , l u c i e n t e y ro jo e s t r ado , 
P o r q u e de g l o r i a e l í m p e t u en f r enado . 
Que una vez se s o l t ó , p o r t í se i m p r i m a . 

Y en esa p a r t e , donde e l sol d iv ino 
B a ñ ó en d u l z u r a y gozo los sedientos 
L a b i o s , q u e de t oca l lo mas se a r d í a n , 

L e quede p o r s e ñ a l al p e r e g r i n o . 
Como sus p u r o s y al tos s en t imien tos 
Con c r u z , p a s i ó n y af renta s« c u b r í a n . 

146. 

DE CRISTO RESUCITANDO AL HIJO DE LA VIUDA 

N a i n , vuelve t u d u e l o en a l e g r í a , 
Y goza los despojos de la m u e r t e , 
Que e l l e ó n de J u d á con brazo fuer te 
A nueva luz de l t r i s t e l echo e n v í a . 

Y a , cuando t u l l o r a d o h i j o s a l i á . 
L a v ida a l m i s m o p u n t o en t raba á v e r t e , 
Y en tonces su pode r , para m o v e r t e . 
Muest ra con la t e r n u r a que s e n t í a ; 

Mozo y ú n i c o hi jo de v i u d a 
M a d r e , desamparada y s in c o n s u e l o , 
V iva en a d m i r a c i ó n de ios m o r t a l e s . 

Y la v i d a , á la m u e r t e i m p í a y s a ñ u d a . 
Si al comenzar c o r t ó e l florido v e l o , 
C ó j a l a c o n e l h u r t o en sus u m b r a l e s . 

147. 
DE CRISTO HABLANDO EN JERUSALEN. 

¿ C u á n t a s veces ; o h p u e b l o e n d u r e c i d o l 
Quise j u n t a r t u s h i jos y h u í s t e , 
Con e í amor que á la ga l l i na vis te 
Dar á los suyos so las alas n i d o ? 

C u á n t a s por grave i n j u r i a , f e m e n t i d o . 
Tus i m p í a s armas con t ra Dios v o l v i s t e , 
Y á los profetas en su a l tar h e r i s t e . 
De t u mi sma ma l i c i a p e r v e r t i d o ? 

Clama la sangre j u s t a , y la venganza 
Apare ja e l S e ñ o r : en t u r u i n a 
Cai ras , J e ru sa l en , cairas en m e n g u a ; 

Que v iene con t ra t í t r abuco y l anza : 
T u s ro tos m u r o s l l o r a r á s m e z q u i n a , 
Dec í a Cr i s to c o n do l i en t e l e n g u a . 

148. 
DE CRISTO SANANDO AL CIEGO CON EL LODO QUE HK'O 

DE SO SALIVA. 

Nueva r e p a r a c i ó n , nuevo ed i f ic io 
Mues t ra e l S e ñ o r en a l u m b r a r u n c i e g o . 
Que el ver le p ide con h u m i l d e r u e g o . 
Creyendo que en da r luz hace su o f i c i o ; 

I n c l i n ó su b o n d a d a l e j e r c i c io 
D e l ajeno p r o v e c h o , e l v ivo fuego 
De su a r ro jado a m o r , y a c e t ó l uego 
La fe d e l mi se rab le en s a c r i f i c i o ; 

C u a n d o , como e l a r t í f i ce acos tumbra 
E l b a r r o d i sponer para su e f e t o . 
As í b a ñ ó con su r o c í o la t i e r r a : 

J u n t á n d o l e los ojos los a l u m b r a . 
Para que tenga e l b a r r o ser p e r f e t o , 
Por q u i e n de idad en l i m p i o b a r r o enc ie r ra . 

149. 
DE LA PARÁBOLA DE LA VIÑA. 

Una preciosa v i ñ a c u l t i v a d a , 
Con t o r r e , con lagar y con val lado , 
Que u n p r ó s p e r o s e ñ o r h a b í a p l a n t a d o , 
D e j ó l a á cier tas gentes a r rendada . 

Mas v i é n d o l a su hi jo disipada , 
Cuentas á los r en to re s ha t o m a d o , 
Que el f r u t o y la he redad le h a b í a n negado , 
Usando de v io lenc ia y m a n o armada. 

C o n v e n c i ó l o s de a l eve , y c o n s i n t i e n d o . 
Juzgaron m e r e c e r se les qui tase 
L a v i ñ a c o n la v ida m a l a m e n t e ; 

Pé r f i da s inagoga f e n e c i e n d o , 
Para que e l f ru to c o m o fiel pagase, 
Su v iña puso en la cr i s t iana gen te . 
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DE CRISTO RESUCITANDO LA HIJA DEL PRISCIPE. 

E l que p a s ó sanando su c a r r e r a , 
Haciendo b i e n y dando v ida á m u e r t o s , 
H inchendo de p r o d i g i o s los des i e r to s , 
Y amansando de l mar la s a ñ a l i e r a . 

L a p e t i c i ó n de un padre las t imera , 
Cuyos g e m i d o s po r su l i i j a c i e r tos 
Dejaban a l d o l o r o idos a b i e r t o s , 
Ace ta con t e r n u r a verdadera . 

Y en t r ando p o r la casa do vacia 
E n e l lecho s in alma la donce l la : 
No es m u e r t a , d i c e , mas reposa en s u e ñ o . 

D e s p e r t ó l a su voz con a l e g r í a , 
Como rev ive al soplo ia centel la 
Que e l M e l ó a m o r t i g u ó t i empo p e q u e ñ o . 

m. 
DE AERABAN PAGANDO ÉL DIEZMO Á DIOS EN MANOS DEL SACEH-

DüTE MELQUISEDEC. 

De aquel los reyes r o t o s , despojados , 
Que de su casa con la a rmada gente 
A c o m e t i ó A b r a h a u , f e l i cemen te 
De noche en v i n o y s u e ñ o sepul tados . 

( L u e g o que preso L o t , con sus ganados 
Y pa r t e de ios suyos , el do l i en te 
Robo v i ó conve r t i r s e en b i e n p r e s e n t e , 
Con saco y m u e r t e ajena asaz vengados ) , 

E l d iezmo de la presa á Dios ofrece 
E l s ie rvo fiel e n las sagradas manos 
D e l g ran M e l q u i s e d e c h po r la Vi to r i a . 

Que pues el Santo g u e r r e a d o r merece 
H u m i l d e s gracias de á n i m o s h u m a n o s , 
Así para su hoao r quede en m e m o r i a . 

m. 
DE ISMAEL ENSEÑANDO Á IDOLATRAR Á ISAAC EN FíGURAS 

DE AN1SSALEJOS DE BAUIIO. 

T a n t o puede e l e jemplo y la p r i m e r a 
A c o s t u m b r a d a leche p o n z o ñ o s a . 
Que contra l u m b r e honesta y generosa . 
R e n d i d a , en feas obras persevera . 

A Isac , de t i e rna e d a d , p o r q u e no fuera 
Tras I smae l con e n s e ñ a n z a o d i o s a , 
Sa ra , m a d r e p r u d e n t e y amorosa , 
D e t u v o en el p r i n c i p i o la ca r re ra . 

Jugaban los infantes m e d i o he rmanos , 
U n o h i j o de l i b r e , o t ro de esclava, 
Y este bece r ros á adorar le mues t ra , 

Po r acatados dioses sobe ranos . 
Que la s e rv i l i n c l i n a c i ó n obraba 
Para sa l i r de su i m p i e d a d maes t ra . 

m. 
DEL NACIMIENTO DE ESAU Y DE JACOD , Q I E Ri MAN 

EN EL VIENTRE DE REDECA. 

S e n t í a su p r e ñ e z Rebeca , cuando 
E l escondido f ru to f u é c r e c i e n d o , 
Y los c ó n c a v o s senos ex tendiendo 
E l v i e n t r e , mas l u g a r iba de jando. 

Mas vió con do lo r suyo que luchando 
E n la t i n i eb l a e s t á n , y se h i r i e n d o 
Dos engendros que t i e n e , c o n c i b i e n d o 
T e m o r de lo que el caso va mos t r ando . 

P a r i ó l o s de aquel p a r t o , á Esau p r i m e r o , 
Jacob d e s p u é s , en esperanza iguales , 
Por suer te y c o n d i c i ó n m u y d i f e ren tes . 

A q u e l v ino á ser l o b o , este c o r d e r o ; 
Y como tan con t ra r ios a n i m a l e s . 
E l í r a g a d o r a p e r c i b i ó los d ien tes . 

DE ISAAC, ANTES DE MORIR, DANDO LA BENDICION POR ENGAÑO 
Á JACOB. 

Por l uenga e d a d , vec ino Isac al d ia 
De su esperada m u e r t e , á Jacob daba 
E te rna b e n d i c i ó n , y l o heredaba 
E n lo mas que á Esau per tenecia . 

A l c i e g o , anc iano p a d r e , c reer hacia 
No padecer e r r o r en lo que o b r a b a , 
Cuando la mano con la p i e l tocaba 
De Jacob, que á Esau se parecia . 

As i e l r ebe lde p u e b l o , e n la cruz v iendo 
A Cris to Dios las manos enc lavadas . 
De Esau pecador le pa rec i e ron . 

Mas e l rogar po r é l a l Padre oyendo, 
Con ia voz de Jacob rep resen tadas . 
T e m i ó la voz que tales manos d i e r o n . 

1S6. 
DE LAS MISERIAS DE LA VIDA. 

¿ P a r a q u é es el nacer, si la l ey dura 
Del m o r i r desbarata e l ed i f ic io ? 
¿ Q u é m i s e r o y v io len to sacr i f ic io 
Ofrece t r i s t e v ida mal segura? 

Q u é poder , q u é consejo , q u é co rdu ra 
S u s p e n d e r á e l f a t a l , c ruen to of ic io? 
Q u é l l o r o , q u é d o l o r y q u é e j e rc i c io 
De panas no acomete á m i es t rechura? 

E l á n i m o en cadenas o p r i m i d o , 
L a mente á e r r o r d i s p u e s t a , y á la odiosa 
Necesidad e l cuerpo ¡ o h vano dia 

De la p r i m e r a l u z , s i no has c o r r i d o 
S iempre por en t r e nube t eneb rosa , 
Donde p e r p e t u o sol te m u e v e y g u i a ! 

153. 
CONTEMPLACION SOBRE LA SENTENCIA DE LOS CANTARES : F u l 
g i te me flor ¿bus , s t ipate me mal i s , quoniam amore latigueo. 

C u b r i d de flores á la be l l a Esposa , 
Que se apaga e l o r i en te en sus m e j i l l a s , 
Y u n eceso de a m o r vue lve a m a r i l l a s , 
A l m a s , si ya os t o c ó l l a m a hermosa . 

R e v i v i d la t emprana y fresca rosa 
Que viola pa rece , ¡ m a r a v i l l a s 
De vehemente a r d o r , y c ó m o h u m i l l a s 
A l a lma po r tu santa i n d o n ansiosa ! 

Las preciadas camuesas de sus h u e r t o s 
T r a e d para que h u e l a , y e l s emblan te 
Suyo fo r t a l eced con nuevas l l o r e s ; 

Que yace de amorosos desconcier tos 
E l l a h e r i d a , y e l amor t r i u n f a n t e , 
¿ Q u é m u c h o que ia venza m a l de amores? 

457. 
DE LA CARTA DK MARTA Y MAIUA EN LA ENFERMEDAD DELÁZARO -

Magister , ecce quem amas , i n f l r m a i u v . 

« S e ñ o r , cuyo es pode r y o b r a r en te ro ; 
En el ú l t i m o trance p e l i g r o s o 
Socorre á q u i e n b i e n amas , si p iadoso 
Eres á nues t ro ruego l a s t i m e r o . » 

A l Maestro de l m u n d o , v e r d a d e r o , 
B i e n b é c h o r , c o n d o l i d o , a f e t ü o s o , 
Ta l recaudo le v i n o , y cu idadoso 
Se par te en e l r e m e d i o á ser p r i m e r o . 

De dos hermanas santas, avisadas . 
F u é t ie rna p e t i c i ó n , cuando yacia 
L á z a r o en l echo de m o r t a l do lenc ia . 

A s i en las oraciones ahincadas , 
Que la esperanza y fe l l evan po r g u i a , 
A m o r do Dios p r o n u n c i a la sentencia , 
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4S8. 
DE CIÍISTO RESlíClTANDO Á LAZAUO. 

In f i rmi t a s hwc non est ad m o r t e m , sed p r o g lo r i a B e i . 

L a e n f e r m e d a d de l j u s t o y l o s do lores 
A la g l o r i a de Dios ab ren c a m i n o , 
t )ue no para en la m u e r t e su d e s t i n o , 
O d i o s a , cua l de t r i s t e s pecadores . 

S u e ñ o es de p a z , y de abundancia y f l o r e s , 
Po r a u i e n espera e l c u e r p o , no m e z q u i n o , 
A q u e l e te rno ab razo , fiel, d i v i n o 
De la a lma con p u r í s i m o s amores . 

L á z a r o a s í , ya en e l s epu lc ro p u e s t o , 
Con l á g r i m a s de Mar ta y de M a r í a 
A Cr i s to m o v i ó en l l o r o ; ¡ humana s u e r t e ! 

T u r b ó al va l i en te e s p í r i t u e l funesto ' 
H o r r o r ; mas dando u n g r i t o al que d o r m í a , 
S a c ó l o á luz d e l seno de la m u e r t e . 

4 5 9 . 

BEL CONCILIO HECHO EN JERUSALEN PARA MATAR Á CRISTO. 

L a e n v i d i a , l a a m b i c i ó n , od io y m a l i c i a . 
C o n v io lenc ia y ca lun ia cong regadas , 
Con t ra u n j u s t o en aleve con ju radas , 
T r a t a n la e j e c u c i ó n de su in ju s t i c i a . 

M u e r a n , d i c e n , la l ey , ve rdad , j u s t i c i a 
Que hacen nues t ras obras afeadas: 
As í las vo lun tades conf i rmadas 
Las d e j ó e l sacr i l eg io y ia cud i c i a . 

S i m e ó n y L e v í , vasos ma l inos 
De e n c u b i e r t a p o n z o ñ a , en su consejo 
J a m á s e n t r e Jacob , p o r q u e pe rece 

De la m a l d a d e l Santo en los caminos. 
T i ñ ó la fiera en sangre su p e l l e j o , 
Mas m u e r a u n h o m b r e que po r nos padece. 

460. 
BEL TRIUNFO BE CRISTO EN JERÜSALEN. 

Cantad al t r i u n f a d o r , y las solones 
Voces de a c l a m a c i ó n suban al c i e l o , 
B ro t e gu i rna ldas e l l l o r i d o suelo 
l l e v e r e n c i a n d o la mayor q u e t ienes . 

E l c u e r n o , c o n la cop ia de los b i e n e s , 
S o b r e e l p u r p ú r e o y acatado velo 
D e r r a m e la abundanc i a ; y p u r o D é l o , 
Gracias y h o n o r esmal ten sacras sienes. 

T a l e s , J c r u s a l e n , t u g l o r i a e l d i a 
Que S a l o m ó n pac í f ico so m u e s t r a , 
Con a m o r , s u a v i d a d , m i s e r i c o r d i a ; 

T a l es , para que ensalces t u a l e g r í a , 
Que goza d e l t r i u n f o e te rna d i e s t r a , 
F i r m a n d o coa su m u e r t e la concord ia . 

461. 
BE LA INSTITUCION BEL SANTÍSIMO SACRAMENTO DEL ALTAR. 

Para mani fes ta r su o m n i p o t e n c i a . 
A u n no con ten to Dios con cuan to ha hec ' io 
Por su g l o r i a m i r ó y nues t ro p r o v e c h o . ' 
Dejando en t r e los hombres su presencia 

E l r e sp landor de la d iv ina esencia , 
Por q u i e n t u v o ab aeterno su derecho 
E n c e r r ó de la carne en vaso es t r echo ' 
M o s t r á n d o s e h o m b r e y Dios po r alta CÍCIK ia 

E x t r e m ó s e mas D i o s , que aquel la al teza 
De l ser de Dios y h o m b r e , en pan y v ino 
De jó con su pa labra all í c u b i e r t a . 

P o r q u e a l l oca r h u m i l d e la corteza 
E l que p o r u n bocado p e r d i ó e l t i n o , ' 
E n este ha l le á Dios con ve rdad c ie r t a . 

462. 

DE LA PRECIOSA SANGRE DE CRISTO SACRAMENTADO. 

Sangre f u é la s e ñ a l que Dios ordena 
Para l i b r a r la casa de l H e b r e o , 
M i e n t r a que al os t inado Egic io reo , 
Se da la m u e r t e de su hi jo en pena. 

Ahora de su sangre abre la v e n a , 
V i t o r i o s o y a l t í s i m o t r o f e o . 
Para enlazar, h u m a n o , t u d e s e o . 
De su f e rv ien te amov en la cadena. 

Poderoso S e ñ o r , s i en sangre vues t r a 
E l pacto se l i b r ó , y la alianza 
Que r edu jo los h o m b r e s de la m u e r t e , 

l í e c h o f u é aquel d e vues t ra sola d ies t ra . 
Mas el a m o r en este t an to alcanza, 
Que b e b i é n d o o s la sangre os deja fue r t e . 

463. 
DE LOT EMBRIAGADO DE SUS HIJAS, 

A r d í a en l lamas la c i u d a d , y a rd ia 
Por su embr i aguez en t r e torpezas luego 
Anc iano L o t tan o lv idado y c i e g o , 
Que lascivos abrazos c o n s e n t í a . 

L a cueva el feo inces to no e n c u b r í a , 
Que de sus hijas ai halago y r u e g o , 
Mientras se daba a l v i n o , mas e l fuego 
Despertaba con ellas y e n c e n d í a . 

C a y ó r e n d i d o al de l icado c u e l l o , 
E n t r e v i r g í n e o s m i e m b r o s afeados 
Con pa te rna l a rdo r y p rop ia m e n g u a ; 

Porque cue lgan de m í s e r o cabel lo 
Los na tura les lazos apre tados , 
Cerca de m u j e r i l contacto y l e n g u a . 

464. 
CONTEMPLACION SOBRE LA SENTENCIA DE LOS CANTARES : 

Osculetur m e , óscu lo o r i s su i . 

¿ Q u é s u a v í s i m o b e s o , q u é co lores 
De p ú r p u r a en tus lab ios p a r e c i e r o n , 

' Oh r u t i l a n t e Esposa! Y ¿ q u é s i n t i e r o n 
De fragancia de u n g ü e n t o s y de o lores? 

E l Esposo espi rando amor y l lo res 
C o r o n ó tus m e j i l l a s , y h i r i e r o n 
A t í sus castos ojos , que p u d i e r o n 
Mover te con du lzura y resp landores . 

i m p r i m i s t e en la f ren te e l sacro n o m b r e , 
Y en su l i c o r p rec ioso d e r r a m a d o , 
B a ñ a s t e hebras de o r o , p u r a aurora . 

T a l p u d o Dios o b r a r para ser h o m b r e , 
Y c o n e t e rno abrazo c o n f i r m a d o , 
Bloró e n t u v i en t r e y en sus almas m o r a . 

465. 
DE JACOB ALZANDO LA PIEDRA DEL POZO POR AMORES 

DE RAQUEL. 

Raque l t ras sus ovejas c a m i n a b a , 
De s ingu la r be l leza , al h o m b r o suel to 
E l cabello en lazadas ma l r e v u e l t o . 
Por q u i e n el campo honor y luz cobraba. 

Con ellas hasta e l pozo enderezaba , 
Cuando Jacob , á la pastora v u e l t o , 
C o m o á vec ino s o l , q u e d ó r e s u e l t o 
Hacer del la su a lma y vida esclava. 

P a r t i ó de recho al pozo , á qu i en c a b r i a 
Grande y robus ta p i e d r a , suspendiendo 
E l grave peso con g e n t i l semblan te . 

Que si los ojos de Raque l s e n t i a , 
V i g o r y fuego de l los r e c i b i e n d o , 
H é r c u l e s fuera al o p r i m i d o At lan te . 
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166. 170. 
CONTEMPLACION DE LOS SERVICIOS DE JACOB POÜ RAQDEL, 

Y DE CRISTO POR LA IGLESIA, SU ESPOSA. 

A m ó á Raque l Jacob t an t i e r n a m e n t e . 
Que se rv i r s iete a ñ o s por go/ .a l la , 
Horas le pa r ec i e ron ; y m i r a l l a , 
Su g rande amor hacia ser paciente ; 

H i e l o s , es t ivo a rdor , c ie lo inc l emen te 
Conten to sufre ; si Raque l se halla 
Cuando la noche en su s i lencio cal la 
Y la alba t rae e l d i a , ante é l presente . 

Mas poco es esto á Cr i s to comparado , 
F i n i s i m o amador : no v ido e l c i e lo 
N i la t i e r r a o t ro amor tan fuer te y v i v o . 

Asi se d i ó po r pasto á su g a n a d o , 
Y por la Esposa que s i rv ió en el sue lo , 
A u n no l e f u é e l m o r i r en c ruz esquivo . 

167. 
CONTEMPLACION SOBRE LA SENTENCIA DE LOS CANTARES 

Yeniat di lectus meus i n h o r h m stmm. 

Venga m i d u l c e a m a d o , venga a l hue r to , 
A las eras de a romas o lo rosas , 
Coja los puros l i r i o s , coja rosas, 
S i e l c la ro a m o r de ambos es tan cier to , 

H e r i d o e s t á e l Esposo y casi m u e r t o 
( O h mas be l l a entre todas las he rmosas ) . 
P o r q u e v o l v i s t e flechas p o n z o ñ o s a s 
T u m i r a r y cabe l lo en el des ie r to . 

H e r m a n a , d i j o , d u l c e a m i g a , ufana 
Q u e d a r á s de la l laga de m i pecho , 
Pa loma a m a d a , al inf lamar tus ojos. 

¿ C ó m o de tanto m a l e s t á s lozana , 
S i te c o n v i d a n m i florido lecho , 
Y de m i amor c a s t í s i m o s despojos? 

DEL CUERPO Y SANGRE DE CRISTO SACRAMENTADO. 

Ce le s t i a l s ac ramen to , en pan y v i n o , 
Que ve rdade ro Dios sois c i e r t a m e n t e , 
P o n e d a l c o r a z ó n u n rayo a r d i e n t e 
Del amor que con vos cíel cielo v i n o . 

P o r q u e e l h o m b r e m o r t a l , hecho d i v i n o , 
S e g ú n q u e os t iene ce r ca , os vea presento 
Y venga á aque l estado floreciente 
Que man t i ene en holganza su camino . 

A b r i d los o j o s , que c e r r ó e l pecado, 
Har tad al a l m a , que s in vos pe rece . 
R e f r i g e r a d la s e d , r o c í o de l c i e l o . 

L l e g a o s , du lce a m a d o r , á vues t ro amado. 
Que en vos solo hay v i r t u d , por q u i e n m e r e c e 
Veros a l l á cua l s o i s , c o r r i d o e l v e l o . 

168. 
DE JACOB Y EL ÁNGEL LUCHANDO. 

L o s brazos generosos enlazados, 
Y cada u n o esforzando e l venc imien to , 
Y en la i n d u s t r i a y p o r f í a e l a r d i m i e n t o 
Dejando mas los b r i o s con fo r t ados . 

U n v a r ó n y Jacob , en lucha osados, 
D u r a r o n en c o n t i n o m o v i m i e n t o , 
Hasta v e s t i r de luz al e l emento 
L a au ro ra con sus fuegos consagrados. 

V i e n d o el v a r ó n á la Febea hermana, 
P ide á Jacob le de j e , y é l po r f í a 
Que l e ha de b e n d e c i r para s o l t a í l o . 

D i v i n a b e n d i c i ó n el fuer te gana, 
Que á Dios e n a m o r ó su v a l e n t í a , 
Y h o m b r e q u i s o most ra rse po r p r o b a l l o . 

169. 
DEL AMOR CON QUE CRISTO CONSAGRÓ SU CUERPO 

EN LAS ESPACIES SAGRAMEVI ALLS. 

H o m b r e , ¿ n o ves el esplendor luc ien te 
De aque l a m o r , que o b r ó la marav i l l a . 
Pagando en sangre e l p rec io de la si l la , 
Que en e l c i e lo c o m p r ó para t i ausente? 

No v e s , de l m i s m o amor , la l lama ard ien te 
Sazonar de t a l m o d o esta semi l l a , 
Que e s t á con ella u n i d a , la senci l la 
Sustancia de D i o s , H i jo omnipo ten te ? 

Pues si d e s l u m h r a n estos resplandores 
L o s ojos corpora les y e l sentido 
No a r r iba á la grandeza deste hecho , 

Si es d á d i v a de amor y pan de amores . 
H o m b r e , t i b i a es t u f e , c u a n d o , comida . 
No b r o t a r e n sus l lamas p o r t u pecho. 

171. 
DE JOSEF, QUE, SIENDO MUCHACHO, ACUSÓ ANTE SU PADRE JACOB 

k SUS HERMANOS DE ABOMINABLE PECADO. 

Puso en Josef su a m o r e l t raba jado 
Jacob, de su Raque l h i jo p r i m e r o . 
Como de su v i r t u d nob le h e r e d e r o , 
Y por e l la en sus b i enes me jo rado . 

E l fuego que en su pecho e s t á gua rdado , 
A u n en la t i e rna edad, fe l ice a g ü e r o 
Es de l j u s t o v i g o r , s e n c i l l o , en t e ro . 
Por q u i e n s e r á en e l m u n d o levantado . 

Vió envuel tos en ma ldad á sus he rmanos , 
Y á su padre lo d i c e , y los acusa, 
Que t eme á Dios a b o r r e c i e n d o e l v i c i o : 

Y hacen l i m p i o s ojos l imp ia s m a n o s ; 
Pues q u i e n , a l c o m e n z a r , el ma l excusa, 
E l i g e la bondad po r santo o f i c io . 

172. 
DE JACOB LLORANDO LA MUERTE DE SU HIJO JOSEF POR LA VES­

TIDURA ENSANGRENTADA QUE LE PRESENTARON SUS HER­
MANOS. 

Esta sangr ien ta r o p a , esta h e r i d a . 
F u r o r es de una t i g r e ó best ia fiera; 
De t u h i j o es la p renda l a s t imera . 
Que á m o r t a l s en t imien to nos convida . 

S e ñ a l e s son de su postrada v i d a , 
D icen al padre que m o r i r espera 
De l v io l en to pesa r , en la ca r re ra , 
L o s he rmanos con l engua f emen t ida . 

B a ñ ó las barbas el do l i en te v ie jo 
E n e l c ruen to h u m o r ; y Josef , c l a m a . 
M u e r t o es á d i en te de malvada-fiera. 

Garras son de la envidia y su consejo , 
Y al encender la i ra neg ra l l ama . 
Hace que e l j u s t o l a n s in culpa m u e r a . 

173. 
DE LOS MALOS LEVANTADOS , CUYO FIN ES LA IRA DE DIOS. 

Be l fegor elevado en la figura 
De la torpeza h o r r i b l e , y la sangr ien ta 
Bestia que de maldades se a l i m e n t a . 
Ho l l ando al b u e n o con b r u t a l l o c u r a ; 

L a v i r t u d despreciada . su h e r m o s u r a 
C u b r i ó en las n ieblas t r i s tes de la a f r en t a ; 
Y el r o b o , la l u j u r i a y s a ñ a exenta 
Se m u e s t r a n con soberb ia ve s t i du ra . 

¡ O h in ica B a b i l o n i a , y t ú , p ro fano 
Ido lo de deshonra a b o m i n a b l e . 
Que en la fealdad te gozas y m a l i c i a ! 

A u n q u e piensas no haber Dios soberano, 
Te c e r c a r á su i ra i ncon t r a s t ab l e ; 
Que s i se t a rda , es fuerza la j u s t i c i a . 
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174. 
DE CRISTO LAVANDO LOS PIES Á LOS DISCÍPULOS. 

Sabio J e s ú s , de la apretada hora . 
Para pasar de l m u n d o al Padre e t e r n o , 
Sabiendo que en sus manos el g o b i e r n o 
Puso de cuanto en c i e lo y t i e r r a m o r a , 

E l c l a ro r u t i l a r de roja au ro ra , 
Ofendido con nieblas de l i n v i e r n o , 
Como s a l i ó del seno a rd i en t e y t i e r n o , 
V u e l v e al sagrado sol que l o atesora. 

Y aqueste m i s m o a r d o r , antes que el paso 
M o r t a l lo cubra de ceniza y l u t o . 
Las aguas v e n c e , y su l ' r ialdad deshace. 

A b r i ó s e el c ie lo al espantable caso. 
V i e n d o á Cr i s to coger h u m i l d e f r u t o , 
De piés lavados, do s u a m o r se aplace. 

475. 
DE CRISTO PREDICANDO EL SERMON DESPUÉS DE LA CENA 

Á SUS DISCÜ'ULOS. 

Pues to e l S e ñ o r en p i é , t ras la ecelente 
Mues t ra de su h u m i l d a d y amor constante, 
A l m o r i r , con las obras de g igan te , 
Y al n a c e r , c o n e l n o m b r e de va l ien te , 

A l P a d r e , q u e en su a lma e s t á p resen te . 
Vo lv ió e l s e r eno , v i r g i n a l semblan te . 
C o m o s u e l e , a l p a r t i r , r e n d i d o amante, 
Hacer en dones s u q u e r e r pa ten te . 

S a n t o , le d i c e , c o n ia e terna l u m b r e 
Que t u v e en e l p r i n c i p i o , y t ú me d is te . 
E s c l a r é c e m e ahora y dame a l iento . 

P o r q u e al g u i a r por la enr iscada c u m b r e . 
E s t o s , que m i o s para s i e m p r e h i c i s t e . 
Q u i e r o que gocen de t u sacro asiento. 

178. 
DE CRISTO PENDIENTE EN LA CRUZ. 

Es te es e l santo t r o n o y ensalzado, 
Glo r i a de l Sa lvador , a l m u n d o afrenta . 
L e c h o de fuer te a m o r , que l o acrec ien ta . 
A l t a r para su g ran p o n t i l i c a d o . 

E s t e , aque l d u r o y pene t r an te a rado . 
Que a b r i ó la t i e r r a e s t é r i l y sed ien ta . 
Donde el g rano de t r i g o , m u e r t o , aumenta 
A m i l l a r e s e l f r u t o deseado. 

Ya cuando la co rona o r n ó su f r e n t e . 
T o d o lo trajo á s í , que á tanta alteza 
Estaba p r o m e t i d o e l s e ñ o r í o . 

Y en acto de j u r a r u n r ey po t en t e , 
A l d e s c u b r i r su an t igua for ta leza . 
G a n ó e l g e n t i l lo que p e r d i ó e l j u d í o . 

179. 
DE RAQUEL MUERTA EN LAS ANGUSTIAS DEL PARTO. 

Con negra n u b e e l r o j o esmal te b e l l o , 
De c r i s t a l en pedazos e spa rc ido , 
Y las l l o r e s , que e l p rado e n honra v i d o . 
Coronar las mej i l l a s y c a b e l l o , 

Y e l o r o , que c i ñ e n d o e l b lanco c u e l l o , 
F u é en las faldas de la alba r e c o g i d o , 
Y aque l p u r o alentar de aura b e b i d o , 
Para b a ñ a r su e s p í r i t u con e l l o ; 

T o d o o fend ido y s in a r d o r , al p u n t o 
Que la luz en los m i e m b r o s de l i cados 
E l infe l ice pa r to o s c u r e c í a , 

Cayó en la sombra de la m u e r t e j u n t o . 
Cayeron en d o l o r m o n t e s , ganados . 
Cajo Jacob, que su Raque l n o v í a . 

176. 
DE CRISTO ORANDO EN EL HUERTO Y SUDANDO POR LA AGONÍA 

SANGRE. 

Cr i s to S e ñ o r , en m í s e r a a g o n í a , 
T r i s t e , t u r b a d o y con i n t e r n o h i e l o . 
F l o j o e l v i g o r , que sustentara el c i e l o , 
Revue l t a de su a lma la a r m o n í a . 

Cuanto mas los con t ra r ios r e s i s t í a . 
Su fuego en t r e la lucha b a ñ ó e l suelo 
De sangu ino s u d o r , y e l desconsuelo 
A s i d o hasta la m u e r t e le t e n i a ; 

C u a n d o , pos t rado en o r a c i ó n f e rv i en t e , 
C l a m a : « Padre o f end ido , e l c á l i z pase 
De m i d o l o r ; mas t u q u e r e r se h a g a . » 

Y confor tado e l á n i m o do l i en t e . 
No hab iendo b a t e r í a que l o a r rase . 
Po r l a V i to r i a d e s p r e c i ó la l l a g a . 

177. 
DE LA SANTÍSIMA CRUZ. 

H e r m o s í s i m o á r b o l , r e f u l g e n t e . 
De la p u r p ú r e a p i e l , r e a l , ve s t i do . 
E n l i m p i a sangre t u v e r d o r t e ñ i d o , 
F r u t í f e r o , r o b u s t o y e m i n e n t e : 

E t e r n o p rec io en t í es tuvo pend ien t e 
y cua l de d i ñ o t r o n c o , a s í e scog ido ' 
F u i s t e , para t o c a r e l cue rpo he r ido 
D e l que p a g ó la v ida de su gente . 

¡ Oh c r u z , s a lve , esperanza verdadera 
D e l fin de nues t ros m a l e s , t ú que h ic is te 
Paces con e l despojo de l i n f i e r n o , 

P e r m i t e , en t u m e m o r i a l a s t imera . 
Que e l f iero padecer que á Cr i s to v i s t e , 
Cause en m i s ojos u n pe rpe tuo i n v i e r n o . 

R. Y C . S. 

180. 
CONTEMPLACION DE LA MUERTE SOBRE LA SENTENCIA DEL SAN­

TO JOD : Peccav i , q u i d f ac i am U b i , oh cusios h o m i n u m . 

Pecando , ¿ q u é h a r é para m o v e r t e . 
Gua rdador de los h o m b r e s , sí pus i s te 
M i ser c o n t r a r í o al t u y o , y consen t i s t e 
T ra s u n breve pecar tan luenga m u e r t e ? 

Si en l i b e r t a d de la m e z q u i n a suer te 
Colocaras al h o m b r e , vano y t r i s t e . 
Es te , que en po lvo y en t í n í é b l a v i s te . 
P u d i e r a , no deshecho , r e s p o n d e r t e . 

L a v ida es n a d a , y en t an cier ta m e n g u a 
Engrandeces al h o m b r e , y t u cu idado 
Pones en é l para p r o b a l l o l u e g o . 

Si á pena d e s a t ó l a t o r p e l e n g u a . 
Cuando , como aborreces su pecado, 
L e cortas la ra iz y echas al f u e g o . 

181. 
CONTEMPLACION DE Cl'ÁN ODIOSA SEA LA MUERTE AUN Á IOS 

MISMOS JUSTOS, SOBRE LA SENTENCIA DEL APÓSTOL : 
Nolumus e x p o l i a r i , sed supe rves t i r i . • 

Esta agradable p i e l , aqueste n u d o 
De cuerpo y a lma es t rechamente asido, 
Este va r io e sp lendor de su v e s t i d o , 
Ante q u i e n e l d e l o r b e es flaco y r u d o . 

Cuanto t eme el odioso g o l p e , c r u d o . 
Sobre la u n i ó n y v í n c u l o q u e r i d o . 
Siente e l despojo m í s e r o , a t r e v i d o . 
Que deja el du lce son de la alma m u d o . 

Y sí po r m e d i o deste a p a r t a m i e n t o , 
E t e r n a v ida espera en la c o r r i e n t e 
De b ienaven turado y sacro v u e l o . 

Qu i s i e ra el mas desnudo pensamien to . 
Sobre el manto de l cue rpo , aunque d o l i e n t e . 
Reves t i r se o t r o nuevo , i n m o r t a l v e l o . 

( i 
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182. 

CONTEMPLACION DEL HORROK DE LA SKPULTUPA, SOIIRE LAS PA­
LABRAS DEL SANTO JOB : Antequam vadam {et non r e v e r -

i t a r ) ad t e r r a m tenebrosam, etc. 

Pues la p e q u e ñ a luz de h u m a n o s dias, 
B r e v e m e n t e fenece su ca r re ra , 
Deja al h o m b r e p l a ñ i r p o r t a l manera , 
An te s que e s t é n la voz y l engua t r ias . 

Cuando preso en e l v i e n t r e lo tenias , 
¿ P o r q u é le consent is te q u e saliera? 

v ] O ja l á que de all í desparec iera 
Para nunca sent i r mas a g o n í a s ! 

D é j a l e en su p a r t i r , s i t a rde aguarda 
V u e l t a , que l l o r e la m o r a d a t r i s te 
A d o n d e va á p a r a r , de h o r r i b l e m u e r t e . 

T in i eb la s y m i s e r i a t i ene en g u a r d a ; 
Orden no hay ; espanto y s o m b r a as i s t e : 
T a l es e l fin de la mas a l ta suer te . 

486. 
DE CRISTO YA RESUCITADO. 

Rosas, b r o t a d al t i empo que levanta 
L a cabeza t r i u n f a l de l b r e v e s u e ñ o 
E l sacro vencedor , t rocado e l c e ñ o , 
Y hue l l a e l m u n d o su d i v i n a p l an ta . 

E l cisne en t r e las ondas du lce canta, 
Y e l campo , a l esp i ra r o lo r r i s u e ñ o , 
A l r enovado f é n i x , sobre e l l e ñ o 
Ve pu l i r s e las p l u m a s y se espanta. 

B ro t ad , p u r p ú r e a s rosas, y el a l i en to 
V u e s t r o , mezclado de canela y n a r d o . 
B a ñ e e l semblan te de carbuncos hecho. 

Mueva e l coro la voz y e l ins t rumento ; , 
E l coro c e l e s t i a l , si mas ga l l a rdo , 
¿ P u e d e ofrecerse á mas he ro ico hecho? 

183. 
DE JOSEF HUYENDO DE LA ADÚLTERA MUJER DE PtTIFAR, 

EH CUYAS MANOS DEJÓ LA CAPA. 

La E g i c i a , p o r Josef en l l ama a rd i endo 
De a d u l t e r i n o amor , pos t rado e l velo 
De la v e r g ü e n z a y de l r espe to al c i e lo , 
L e estaba con b l a n d u r a s pe r suad iendo . 

Ya q u e los blancos brazos f u é t e n d i e n d o , 
Del lascivo f u r o r l levada en vue lo , 
A u n q u e t o c ó e l v i r g í n e o y casto h i e l o , 
M á s e l j o v e n g e n t i l la iba encend iendo . 

B r o t ó p o r las mej i l l a s inflamadas 
Y labios de c o r a l á m b a r y r o s a ; 
H u y ó Josef de tan es t r echo t r ance , 

D e j á n d o l e en las manos afrentadas 
E l m a n t o t r i u n f a d o r á la rab iosa 
T i g r e , que amenazaba u n feo alcance. 

184. 
m JOSEF, VENCEDOR DE SUS TRARAJOS POR SU VIRTUD T TEMOR 

ADIOS. 

Q u i e n v ió á Josef en d u r a c á r c e l pues to , 
Acusado de aleve fa l samente . 
Esclavo de una b á r b a r a , i n f i e l gen te , 
Manchado su deco ro , l i m p i o , h o n e s t o ; 

Q u i e n en su deshonor , y u g o moles to , 
A l s e rv i c io c o m ú n le v ió pac i en t e ; 
Q u i e n m o r d i d o de l í b i c a s e rp i en t e , 
O d i o y env id ia , e l agraciado g e s t o ; 

No d i g a , v iendo la p r u d e n t e mano 
Goberna r e l eg ipc io s e ñ o r í o , 
A lza r en luenga h a m b r e la esperanza, 

Ser adorado de su padre anciano, 
L l a m a d o Dios á las demandas p í o . 
Que tan ta g l o r i a la b o n d a d no alcanza. 

185. 
DEL GLORIOSO PUNTO EN QUE CRISTO RESUCITÓ, 

L a s n u b e s co lo rando e l p u r o o r i e n t e . 
Mas a legre la a u r o r a desper taba , 
A l t i e m p o que e l l u c i e n t e sol mojaba 
L o s cabel los en b á l s a m o y la f r en t e . 

L a g u i r n a l d a de l au ro r e f u l g e n t e . 
Que e l o ro p o r su Dafne desprec iaba , 
Las sienes de la luz hermosa ornaba , 
V e s t i d o el m a n t o de esp lendor a rd i en t e . 

L o s cabal los a l í g e r o s , lozanos. 
Mejo r que para e l mozo m a l r e g i d o , 
L a r i e n d a obedec ie ron , y volaban. 

L o s campos eran d e l a l jó fa r canos. 
Cuando en el h u e r t o á C r i s t o esc larecido 
De su g l o r i a i n m o r t a l todos m i r a b a n . 

, 187. 
DEL MODO QUE CRISTO UNIÓ LA ALMA Á Sü CUERPO DIFUNTO, 

Y SE MOSTRÓ GLORIOSO Y RESUCITADO. 

Dejando (al p u n t o q u e la i n m o r t a l a l m a 
U n i r s e qu i so al cue rpo desmayado) 
L o s senos de la m u e r t e , pene t rado 
Ha con los padres la h o r r i b l e ca lma . 

Y coronando de elevada pa lma 
A l humano despojo sepu l tado , 
E l cue rpo de su a lma r e s t a u r a d o , 
G a n ó en la carne la p r i m e r a pa lma . 

E l sepulcro se a b r i ó , y e l h u e r t o v i d o 
Gozarse al Padre , enamorarse a l c i e l o , 
Y adorar á J e s ú s las almas pias. 

Y t odo e l o rbe de su a r d o r h e r i d o , 
Inf lamado en la luz de l p u r o v e l o , 
R e s o n ó con eternas a l e g r í a s . 

188. 
DE LA SALIDA DE LA MADALENA Y OTRAS SANTAS MUJERES Á VISI­

TAR EL SEPULCRO , Á QUIEN DIJO EL ÁNGEL SER YA CRISTO 
RESUCITADO. 

Con n u e v o a r d o r las c u m b r e s comarcanas 
Y e l chap i t e l de l t e m p l o r e l u c í a n , 
Y las t o r r e s vecinas d e s c u b r í a n 
Las doradas coronas mas lozanas. 

Las flores en los prados , t in tas , canas, 
De luz sobre e l co lo r se r e v e s t í a n , 
Cuando de la c i u d a d t r i s tes s a l í a n 
A ve r e l rea! s epu lc ro las hermanas . 

Mas, ¡ o h g lo r ioso d í a , que no h a l l a r o n 
Difuntos huesos, sino e t e rna difestra, 
Resucitada y de su honor v e s t i d a ! 

A l r u t i l a n t e j ó v e n c o n t e m p l a r o n , 
Y é l , de l amor á la g e n t i l maes t ra , 
Dice c ó m o v o l v i ó á su ser la v i d a . 

189. 
DE LA GLORIOSA APARICION DE CRISTO RESUCITADO 

Á SU SANTÍSIMA MADRE. 

I n c l i n a , excelsa Madre , e l b lanco cue l lo 
A l t e r n í s i m o abrazo y regalado 
Que e l Salvador g lor ioso y ensalzado 
Te da al mos t ra r te r e fu lgen te y b e l l o . 

Tocando h ú m i d o en á m b a r é l cabe l lo , 
Y e l r o s t r o , de mosquetas fabr icado . 
T u s v i rg ina les r o s a s , abrasado 
F u é e l l i m p i o c o r a z ó n , de amor en v e l l o . 

P u r o l i c o r beb is te , y gozo santo 
De la i n m o r t a l i d a d ; y e l Hi jo amante 
P e g ó tus labios á sus sacras l lagas . 

C r e c i ó e l a r d o r y suavidad, en cuan to 
E l fuego de la l u m b r e rad ian te 
Con d u l c í s i m a u n i ó n s ientes y pagas. 
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m. 
DE LA APARICION DE CRISTO RESUCITADO EN HABITO DE IIOn i E-

LANOÁ LA MADALEXA. 

¡ Q u é enamorada y presurosa a! h u e r t o 
Una santa m u j e r va caminando , 
Y como f u é s ú fe viva esforzando, 
S a l i ó l e la esperanza y gozo c i e r t o ! 

A l ho r t e l ano , por su S e ñ o r m u e r t o , 
Con l á g r i m a s p regun ta y m i r a r b l a n d o ; 
Mas é l , la rus t iqueza despojando. 
Cr i s to se le m o s t r ó v ivo y desp ie r to . 

Quiso tocar el cand ido celaje. 
Cual suele de i m p r o v i s o en t re los brazos 
A r r o j a r s e la esposa de l m a r i d o . 

Que la b u r l ó con encub ie r to traje ; 
Mas de tuvo el a r d o r de sus abrazos, 
Para dejalle el pecho d e r r e t i d o . 

191. 
DE LA APARICIOS DE CRISTO RESUCITADO Á SÜS DISCÍS'UI.OS, 

Á QU1E.\ CO.NOC1EIÍON EN EL PARTIR DEL PAN. 

C o n o c i e r o n á Dios los caminantes 
Que iban á Emaus , con fe t u r b a d a . 
En el pa r t i r d e l pan ; p o r q u e es mos t rada 
Su majestad en obras semejantes. 

Las estables estrel las y vagantes, 
E l fuego e t é r e o y m á q u i n a elevada, 
Y la t i e r r a de m i l formas p r e ñ a d a , 
No son para su g lo r i a asi bastantes, 

¿ C ó m o , que el g rano podrec ido y m u e r t o , 
Resuci tando eu abundante espiga. 
Permanezca en v i g o r y d é h a r t u r a ? 

¿ N o son en p a r a n g ó n , como e n c u b i e r t o 
Dios en el pan , p a r t i é n d o l o p ros iga 
Su n o t i c i a y a m o r en ia c r i a tu ra? 

192. 
DE DINA, HIJA DE JACOB , DESFLORADA DEL PRÍNCtPE 

DE SIQUEN. 

Dina, ex t ran jera , he rmosa y l i b r e dama, 
Por S iquen paseaba d i s c u r r i e n d o 
Calles, plazas y t emp los , encend iendo 
E n sus ojos y arreos alta l l ama . 

V i s t i ó s e de su t ra je y luz la Fama , 
Y el pe reg r ino honor as í e sparc iendo , 
A l P r í n c i p e h i r i ó ; q u e amando y v i endo 
L a belleza de Dina, mas se in f l ama . 

A r r e b a t ó l a el poderoso amante , 
Mozo , r e n d i d o , y p o r su an to jo osado. 
Con dones , l i b e r t a d y g e n t i l sue r t e . 

R o b ó v i r g í n e a f lor de su s e m b l a n t e ; 
Y e l la la l i v i a n d a d , y é l su pecado, 
U n o p a g ó en deshonra , y o t r o ea m u e r t e . 

193. 
DE LA MALDICION QVE ECHÓ JACOB Á SU HIJO MAYOR RUBEN, 

POR HABER VIOLADO SUS CONCUBINAS. 

Cual agua de r ramada , c o n s u m i d o 
Quedes, R u b é n , n i crezcas en la t i e r r a ; 
T u s renuevos a r r á s t r e l o s la g u e r r a , 
Sientas flaco y p e q u e ñ o t u p a r t i d o . 

Mengua cont ra t u padre has c o m e t i d o ; 
De tí la reverencia se des t i e r r a , 
Y en su lecho t u a rdor lascivo enc ie r ra 
A l e v e deshonor y a m o r p e r d i d o . 

T a l ma ldad d e t e r m i n a el b l ando pecho 
De u n mancebo q u e s igue su apet i to 
Y trata s in n i n g ú n reca to e l fuego . 

Siendo de lazos y pe l i g ro s hecho . 
E n brazos de m u j e r t i e r n o c o n í l i t o . 
Para dejar de estar venc ido y c iego . 

ROMANCES. 

194. 

SOBRE EL EVANGELIO I n p r i n c i p i o erctt V e r i u m , 
ACERCA DE LA SANTÍSIMA TRINIDAD. 

E n el p r i n c i p i o m o r a b a 
E l V e r b o , y en Dios vivía1, 
E n q u i e n su fe l ic idad 
In f in i t a p o s e í a . 
E l m i s m o V e r b o era Dios , 
Que e l p r i n c i p i o se d e c í a ; 
E l moraba en el p r i n c i p i o , 
Y p r i n c i p i o no ten ia . 
E l era e l m i s m o p r i n c i p i o : 
Por eso d é l c a r e c í a ; 
E l Verbo se l l ama H i j o , 
Que de l p r i n c i p i o n a c í a . 
Hale s i empre c o n c e b i d o , 
Y s i e m p r e le c o n c e b í a . 
Dale s i empre su sus tanc ia , 
Y s iempre se la tenia . 
As í la g l o r í a de l Hi jo 
Es la que en el Padre h a b i a , 
Y toda su g lo r i a el Padre 
E n el H i j o p o s e í a . 
C o m o amado en el a m a n t e , 
U n o y o t r o r e s i d í a , 
Y aquese amor que los une 
E n lo m i s m o convenia . 
Con el u n o y con e l o t r o 
E n igualdad"y v a l í a . 
T re s personas y u n amado 

E n t r e todos t res habia . 
Y u n amor en todas ellas 
U n amante los h a c i a , 
Y e l amante es e l amado 
E n que cada cua l v iv i a . 
Que el ser que los t r e s poseen . 
Cada cual lo p o s e í a , 
Y cada cual de l los ama 
A la que este ser ten ia . 
Este ser es cada u n o , 
Y' este solo las u n í a 
E n u n inefab le n u d o 
Que deci r no se sabia. 
Por lo cual era i n l i n i l o 
E l a m o r que las u n í a . 
P o r q u e u n solo amor t r e s t i e n e n , 
Que su esencia se d e c í a . 
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195. 
DE LA COMUNICACION DE LAS TRES PinSONAt. 

E n aquel a m o r i n m e n s o 
Que de los dos p r o c e d í a . 
Palabras de gran rega lo 
E l Padre al Hi jo d e c í a , 
De tan profundo d e l e i t e . 
Que nadie las e n t e n d í a , 
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Solo el Hi jo las gozaba, 
Que es á qu i en p e r t e n e c í a . 
Pe ro aque l lo que se enliencle 
Desta manera d e c i a : 
Nada m e c o n t e n í a , H i j o , 
F u e r a de t u c o m p a ñ í a , 
Y s i a lgo m e con ten ta 
E n t i m i s m o l o q u e r í a . 
E l que á t í mas se p a r e c e , 
A m í mas s a t i s f ac í a , 
Y e l que nada te semeja . 
E n m í nada h a l l a r í a . 
E n t í solo m e he ag radado , 
¡ O h v i d a de v ida m í a ! 
E r e s l u m b r e de m í l u m b r e , 
E r e s m i s a b i d u r í a , 
F i g u r a de m í sus tanc ia , 
E n qu i en b i e n m e complac ia . 
E l que á t í te a m a r e . H i j o , 
A m í m i s m o l e d a r í a ; 
Y e l amor que yo te t e n g o , 
Ese m i s m o en é l p o n d r í a , 
E n r a z ó n de h a b e r amado 
A q u i e n yo t an to q u e r í a . 
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496. 
DE LA CREACION. 

Una esposa que te a m e . 
M i H i j o , da r te q u e r í a . 
Que p o r t u v a l o r merezca 
T e n e r nues t ra c o m p a ñ í a , 
Y comer pan á u n a mesa 
D e l m i s m o que yo c o m í a , 
P o r q u e conozca los bienes 
Que en t a l H i j o yo t e n i a , 
Y se congrac i e c o n m i g o 
De t u gracia y l o z a n í a . 
M u c h o l o agradezco , P a d r e , 
E l H i j o le r e s p o n d í a . 
A la Esposa que m e d ieres 
Y o m í c l a r idad d a r í a , 
Para que por e l la vea 
C u á n t o m i Padre v a l i a , 
Y c ó m o e l ser que poseo 
De su ser lo r e c i b í a . 
Rec l ina r l a he yo en m i b r a z o , 
Y en t u amor se a b r a s a r í a , 
Y c o n e t e rno de le i t e 
T u b o n d a d s u b l i m a r í a . 

EL MISMO. 

197. 
SOBRE LA MISMA MATERIA. 

H á g a s e p u e s , d i jo el P a d r e , 
Que t u a m o r lo m e r e c í a ; 
Y en este d i c h o que d i j o . 
E l m u n d o c r iado h a b í a : 
Palacio para s u Esposa , 
Hecho en g r a n s a b i d u r í a , 
E l cua l en dos aposentos . 
A l t o y bajo , d i v i d í a . 
E l bajo de di ferencias 
In f in i t a s c o m p o n í a ; 
Mas e l a l to hermoseaba 
De a d m i r a b l e p e d r e r í a . 
P o r q u e conozca la Esposa 
E l Esposo que t e n i a . 
E n e l a l to colocaba 
L a a n g é l i c a h i e r a r q u í a ; 
P e r o la n a t u r a humaua 
E n e l bajo la p o n i a . 
P o r ser en su compos tu ra 
A l g o de m e n o r v a l í a . 
Y aunque e l ser y los lugares 

Desta suer te los p a r t í a , 
Pe ro todos son u n cue rpo 
De la Esposa que decia. 
Que el amor de u n m i s m o Esposo 
Una Esposa los hacia ; 
L o s de a r r i b a poseyendo 
E l Esposo en a l e g r í a . 
L o s de abajo en esperanza 
De fe que les í n f u n d i a , 
D i c i é n d o l e s que a l g ú n t i e m p o 
E l los e n g r a n d e c e r í a , 
Y q u e aque l la su bajeza 
E l se la l e v a n t a r í a . 
De mane ra que n i n g u n o 
Ya la v i t u p e r a r í a . 
P o r q u e en t odo semejante 
E l á el los se h a r í a , 
Y se v e n d r í a con e l l o s , 
Y con e l los m o r a r í a . 
Y que Dios seria h o m b r e , 
Y q u e e l h o m b r e Dios ser ia , 
Y t r a t a r í a con e l l o s . 
C o m e r í a y b e b e r í a . 
Y que con e l los c o n t i n u o 
E l m i s m o se q u e d a r í a . 
Hasta que se consumase 
Este s i g lo que c o r r í a ; 
Cuando se gozaron j u n t o s 
E n e te rna m e l o d í a , 
P o r q u e é l e ra la cabeza 
De la Esposa que t en ia . 
A la cua l todos los m i e m b r o s 
De los j u s t o s j u n t a r í a , 
Que son cue rpo de la Esposa; 
A la cua l é l t o m a r í a 
E n sus brazos t i e r n a m e n t e , 
Y a l l í su a m o r le d i r í a , 
Y que a s í j u n t o s en u n o 
A l Padre la l l e v a r í a . 
Donde de l m i s m o de le i t e 
Que Dios goza , g o z a r í a ; 
Que como el Padre y e l H i j o , 
Y e l que de l los p r o c e d í a , 
E l u n o v ive en el o t r o , 
A s í la Esposa s e r i a , 
Que d e n t r o de Dios a b s o r t a . 
V i d a de Dios v i v i r í a . 
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498. 

Da LOS BESEOS DE LOS SANIOS PADRES. 

Con esta buena esperanza 
Que de a r r i b a les v e n i a . 
E l t e d i o de sus t rabajos 
Mas leve se les hacia. 
Pe ro la esperanza la rga 
Y el deseo que c r e c í a 
De gozarse con su E s p o s o , 
C o n t i n u o les a f l ig ía . 
Po r lo cual con o rac iones , 
Con suspi ros y a g o n í a s . 
Con l á g r i m a s y g e m i d o s 
L e rogaban noche y d í a , 
Que ya se d e t e r m i n a s e 
A les dar su c o m p a ñ í a . 
Unos d i c e n : ¡ O h si fuese 
E n m í t i e m p o la a l e g r í a ! 
O t ros : A c a b a , S e ñ o r ; 
A l que has de env ia r , e n v í a . 
Otros : ¡Oh s i ya rompiese 
Esos c i e l o s , y v e r í a 
Con m i s ojos que bajases, 
Y m i l lanto c e s a r í a . 
R e g a d , n u b e s , de l o a l t o , 
Que la t i e r r a lo p e d i a , 
Y á b r a s e la t i e r r a ya 
Que espinas nos p r o d u c í a , 
Y produzca aquel la flor 
C o n que e l la l l o rece r i a . 
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Ot ros d i cen : ¡Oh dichoso 
E l que en t a l t i e m p o s e r i a , 
Que merezca ve r á Dios 
C o n los ojos que t e n i a , 
Y t r a t a r l e con sus m a n o s , 
Y andar en su c o m p a ñ í a , 
Y gozar destos m i s t e r i o s 
Que en tonces o r d e n a r l a ! 
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199. 
PROSIGUE LA MISMA MATERIA. 

E n aquestos y o t ro s r u e g o s 
Gran t i e m p o pasado h a b l a ; 
Pe ro en los ú l t i m o s a ñ o s 
E l f e rvo r mucho c r e c í a ; 
Cuando el viejo S i m e ó n 
E n deseos se e n c e n d í a . 
Rogando á Dios que quis iese 
Deja l l e ver este dia ; 
Y a s í e l E s p í r i t u Santo 
A I b u e n v ie jo r e s p o n d í a , 
Que le daba s u pa labra 
Que la m u e r t e no v e r í a 
Hasta que la v ida viese 
Que de l c ie lo d e s c e n d í a . 
Y que é l en sus m i s m a s manos 
A l m i s m o Dios t o m a r í a , 
Y l e t e n d r í a en sus brazos 
Y consigo a b r a z a r í a . 

200. 

EL MISMO. 

l A ENCARNACION. 

Ya que el t i e m p o era l legado 
E n que hacerse c o n v e n í a 
E l rescate de la E s p o s a , 
Que en d u r o y u g o s e r v i a , 
Debajo de aque l la ley 
Que M o i s é s dado le h a b í a . 
E l Padre con a m o r t i e r n o 
Desta manera d e c í a : 
Ya ves , H i j o , que á t u Esposa 
A t u i m á g e n hecho habia , 
Y en lo que á t i se parece 
C o n t i g o b i e n conven ia . 
Pe ro d i l i e r e en la carne 
Que en t u s imple ser no hab ia . 
E n los amores perfectos 
Es t a l ey se r e q u e r í a , 
Que se haga semejante 
E l amante á q u i e n q u e r í a , 
Que la mayor semejanza 
Mas de le i t e con ten ia . 
E l cua l s in duda en t u Esposa 
Grandemente c r e c e r í a 
S í te viese semejante 
A la carne que t en ia . 
M i v o l u n t a d es la t u y a . 
E l H i j o le r e s p o n d í a , 
Y la g l o r i a que yo t engo 
Es t u v o l u n t a d ser m í a . 
Y á m í m e c o n v i e n e , Padre 
L o que t u alteza d e c í a , * 
P o r q u e po r esta manera 
T u b o n d a d mas se v e r í a ; 
V e r á s e t u g ran p o t e n c i a , 
Jus t i c i a y s a b i d u r í a . 
I r é l o á d e c i r al m u n d o , 
Y not ic ia le dar la 
De t u be l leza y d u l z u r a 
Y de t u s o b e r a n í a . 
I r é á buscar á m í Esposa 
Y sobre m í t o m a r l a 
Sus fatigas y t rabajos . 
E n que tanto p a d e c í a . 

Y p o r q u e e l l a v ida t e n g a , 
Y o p o r e l la m o r i r í a , 
Y s a c á n d o l a de l l a g o , 
A t i te la v o l v e r í a . 

SAN JUAN DE LA Cwz,—Obras místicas, etc. 

201. 
EL MISMO ASUNTO. 

Entonces l l a m ó á u n a r c á n g e l . 
Que san G a b r i e l se d e c í a , 
Y e n v i ó l o á una d o n c e l l a , 
Que se l lamaba Mar ía ; 
De cuyo c o n s e n t i m i e n t o 
E l M i s t e r i o se h a c í a , 
E n la cual la T r i n i d a d 
De carne a l V e r b o v e s t í a . 
Y aunque t r e s hacen la o b r a , 
E n e l u n o se h a c i a , 
Y q u e d ó e l V e r b o encarnado 
E n e l v i e n t r e de M a r í a . 
Y e l que habia solo p a d r e , 
Ya t a m b i é n m a d r e t e n í a , 
A u n q u e no como c u a l q u i e r a 
Que de v a r ó n c o n c e b í a ; 
Que de las e n t r a ñ a s de l la 
E l su carne r e c i b í a , 
Por l o cua l H i j o de Dios 
Y d e l h o m b r e se d e c í a . 

202. 
BEL NACIMIENTO. 

Ya que era l l egado e l t i e m p o 
E n que de nacer h a b i a , 
A s í c o m o desposado 
De s u t á l a m o s a l í a , 
Abrazado c o n su Esposa , 
Que en sus brazos la t r a í a , 
A l c u a l la agraciada Madre 
E n u n pesebre p o n í a , 
E n t r e unos an imales 
Que á la s a z ó n a l l í hab ia . 
L o s h o m b r e s d e c í a n can ta res , 
L o s á n g e l e s m e l o d í a , 
Fes te jando e l desposor io 
Que e n t r e tales dos hab ia . 
Pero Dios en e l pesebre 
Al l í l l o raba y g e m i a , 
Que e ran joyas que la Esposa 
A l desposor io t r a í a ; 
Y la madre estaba en pasmo 
De que ta l t r u e q u e v e í a ; 
E l l l an to d e l h o m b r e en Dios 
Y en el h o m b r e e l a l e g r í a . 
L a cua l d e l u n o y e l o t r o 
T a n ajeno ser s o l í a . 

EL UISMO. 

EL MISMO. 

203. 
SOBRE EL SALMO super f lumina B a b i l o í ü s . 

E n c i m a de las c o r r i e n t e s 
Que en B a b i l o n i a ha l l aba , 
All í m e s e n t é l l o r a n d o , 
Al l í la t i e r r a r e g a b a , 
A c o r d á n d o m e cíe t í , 
Oh S i o n , á q u i e n amaba. 
E r a du lce t u m e m o r i a , 
Y con el la mas l l o r aba . 
D e j é los trajes de l i e s t a , 
L o s de t raba jo tomaba , 
Y c o l g u é en los verdes sauces 
L a m ú s i c a que l l e v a b a , 
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P o n i é n d o l a en el deseo 
De aque l lo q u e en t i esperaba. 
All í m e h i r i ó e l a m o r , 
Y e l c o r a z ó n m e sacaba. 
D í j e l e que m e ma ta se . 
Pues de t a l sue r t e l l agaba . 
Yo m e m e t í a en su l u e g o 
Sabiendo q u e m e abrasaba . 
Di scu lpando á la aveci ta 
Que en e l fuego se acababa. 
E s t á b a m e en m í m u r i e n d o , 
Y en tí solo r e s p i r a b a . 
E n m í p o r t í m e m o r í a , 
Y p o r t í resuci taba ; 
Que la m e m o r i a de t i 
Daba vida y l a qu i taba . 
G o z á b a n s e los e x t r a ñ o s , 
E n t r e q u i e n cau t i vo estaba. 
P r e g u n t á b a n m e cantares 
De l o que en Sion cantaba. 
Canta de Sion u n h i m n o , 
Veamos c ó m o sonaba; 
D e c i d ¿ c ó m o en t i e r r a ajena, 
Donde p o r S ion l l o r aba . 
C a n t a r é yo e l a l e g r í a 
Que en S ion se me quedaba? 
Echar ia la en o l v i d o 
Si en la ajena m e gozaba. 
Con m i paladar se ' jun te 
L a l e n g u a con que hablaba , 
S i de t í yo m e o lv ida re 
E n la t i e r r a do moraba . 
S i o n , po r los verdes r amos 
Que B a b i l o n i a me d a b a . 
De m í se o l v i d e m i d i e s t r a , 
Que es l o que en t i mas a m a b a , 
S i de t í no m e acordare 
E n lo que mas m e gozaba , 
Y s i yo t u v i e r e fiesta, 
Y sin t í la festejara. 
¡ O h hi ja de B a b i l o n i a , 
M í s e r a y d e s v e n t u r a d a ! 
B i e n a v e n t u r a d o era 
A q u e l e n q u i e n confiaba. 
Que te ha de dar el cas t igo 
Que de t u mano l levaba . 
\ j u n t a r á sus p e q u e ñ o s , 
Y á m í , p o r q u e en t í l l o r a b a , 
A la p i e d r a , que era C r i s t o , 
Po r e l cua l yo te dejaba. 
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204. 
DE LA UNIDAD Y TRINIDAD DE DIOS. 

Es una substancia Dios 
Inc reada y s e m p i t e r n a , 
Po r ser v ida o r i g i n a l 
De q u i e n las vidas comi enzan . 
Es una causa fo rzosa , 
S i n causa de q u i e n dependa , 
P o r q u e de todas las causas 
Es Dios la causa p r i m e r a . 
Es acto p u r o que f o r m a 
S i n que ser fo rmado p u e d a , 
Y u n s i m p l i c í s i m o ser 
S i n c o m p o s i c i ó n n i mezc la . 
Es cen t ro de adonde salen 
Todas las c i r c u n f e r e n c i a s . 
Q u e d á n d o s e en su de idad 
Todas las subs tancias de el las. 
Y es tan p e r e g r i n o c e n t r o , 
Que de su secunda esencia 
Las l í n e a s de las c r ia turas 
Sacan sus naturalezas . 
Es el Cr i ador la m é d u l a 
I n c o m u t a b l e y s u p r e m a , 
Po rque las c r i a tu ra s son 
L a s cascaras de su ciencia . 

SAGRADOS. 

Es n o t i c i a de sí m i s m o , 
Pues no hay q u i e n le c o m p r e n d a , 
Que para tan a l to obje to 
Es baja c u a l q u i e r po tenc ia . 
Es l i b r o tan p e r e g r i n o , 
Que t i ene m u n d o s po r l e t r a s , 
Pues por las cr ia turas de el los 
E l C r i ado r se de l e t r ea . 
Pero aunque es d e l e t r e a d o , 
Nadie a decora r lo a c i e r t a , 
Pues no hay q u i e n j u n t e las pa r t c ; 
D e l todo de su grandeza. 
Es p o s e s i ó n e s e n c i a l , 
De inexpugnab le en te reza , 
Pues n i u i í á t o m o no puede 
P e r d e r de sus excelencias. 
Es la omn ipo t enc i a m i s m a . 
Pues to que en é l no hay potencia 
De ser mas de lo que es , 
Pues no hay cosa que no tenga . 
Es u n mapa de a t r i b u t o s , 
De inconmutab le s g randezas . 
Que aunque d iversas y v a r i a s . 
E n lo i n í i n i t o c o n c u e r d a n . 
U n i d a d , que con ser u n a , 
Su ser alcanza de cuen ta 
Las centenas de los as t ros 
Y los m i l l a r e s de arenas. 
No es pas ible n i se m u d a , 
P o r q u e su i nvenc ib l e d i e s t r a 
Es p o r esencia i n m u t a b l e 
Sin a d q u i r i d a f i rmeza . 
Es la d iv ina subs tanc ia , 
Sol s in que eclipse padezca . 
P o r q u e á su luz cosa alguna 
No puede ser antepuesta . 
Y es aqueste sol tan solo 
E n su p e r e g r i n a es fera , 
Que todo l o que no es Dios 
Es sombra de su presencia . 
D e i d a d s in sede vacante 
Es D i o s , p o r q u e no se h e r e d a , 
N i m e n o s se s u b s t i t u y e , 
L a s i l la en que Dios se asienta. 
Ser que no puede no ser, 
Que cuando no ser p u d i e r a , 
O fuera ó no fuera D i o s , 
Y es absurda con t ingenc ia . 
Infamia n i s enec tud 
Su i n f i n i t o ser no a l t e r a n . 
P o r q u e Dios no t i ene edad 
Que le aumen te n i envejezca. 
Es p r i m e r a p e r f e c c i ó n , 
E n q u i e n , po r ser la p r i m e r a , 
Las per fecc iones cr iadas 
Se hal lan con e m i n e n c i a . 
Es una r a z ó n d i v i n a , 
Que en r a z ó n de c o n o c e r l a , 
Toda r a z ó n desfal lece 
Po r ser la r a z ó n suprema . 
Es Dios sin neces idad 
T a l , que en vez de padecerla . 
No hay c r i a tu ra que de Dios 
Necesitada no sea. 
Es u n b i e n tan suyo p r o p i o , 
Que en o t ro que D i o s , es fueiiza 
Ser todos b ienes ajenos 
Cuantos hay en c ie lo y t i e r a . 
Es el t r i b u n a l adonde 
Nadie r e p l i c a n i a p e l a , 
Porque so lamente Dios 
Es vara s in res i s t enc ia . 
Es belleza s in p r i n c i p i o , 
P r i n c i p i o de las be l l eza s , 
Donde es fuerza descubr i r se 
E l fuego por las cen te l las . 
Como es sin p r i n c i p i o y fin , 
No hay t e r m i n o en su g randeza , 
An tes se t e r m i n a todo 
E n su potes tad inmensa . 
No hay e j emplo que lo e x p l i q u e , 
Que es una e jemplar i d e a , 
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Donde las cosas cr iadas 
T i e n e n ser antes que sean. 
Solo es Dios q u i e n no es c r i a t u r a ; 
Que es necesidad e t e rna 
Haber cosa no cr iada 
De q u i e n las d e m á s dependan . 
P o r q u e antes que Dios , no hay antes; 
Y si a l g ú n antes h u b i e r a , 
Ese fuera e l m i s m o Dios , 
Pues no hay q u i e n á Dios preceda . 
U n Dios no h e c h o , es p r i n c i p i o 
De todas las cosas hechas 
Que en su ser e s t á n escr i tas 
Y en e l m i s m o se conservan. 
Que cuando e l ser Dios c r i ado 
Juzgue la t o r p e agudeza, 
Dic t a la r a z ó n buscar 
A l g ú n Dios que c r i a d o r sea. 
Y cuando u n m i l l ó n de dioses 
Unos á o t ro s p reced ie ran , 
P iden p r i m e r a de idad 
Que n i n g ú n p r i n c i p i o t enga . 
Esta de idad s in p r i n c i p i o 
Es D i o s , y es Dios de manera , 
Que su forzosa subs tanc ia 
N o puede dejar de haber la . 
Y si á las e t e rn idades 
T i e m p o preceder p u d i e r a , 
E s t u v i e r a Dios en é l , 
Que es au to r de todas ellas. 
Solo Dios se n o m b r a e l que es, 
Pues t i ene e l ser p o r esenc ia , 
Que á tenerle p o r c r e a c i ó n , 
F u e r a c o m o s i no fuera . 
Es D i o s , al f i n , una cosa 
T a l , que por ser tan per fec ta . 
N i en Dios puede ser m e j o r . 
N i en lo que no es Dios t an buena. 
Solamente hasta a q u í 
T i e n e la r a z ó n l i c e n c i a ; 
Que m i s t e r i o s de u n i d a d 
Pueden sacarse p o r e l la . 
Mas t r e s personas y u n Dios 
Solo e l l i nce las pene t ra 
De una fe d i v i n a y p u r a . 
Que no se t u r b a n i c iega . 
No es pos ib le hallar p i é 
L a v i g i l a n t e solercia 
E n e l go l fo de u n m i s t e r i o , 
Que es de m i s t e r i o s cabeza. 
Es ta es ve rdad revelada 
D e D i o s , que es v e r d a d p r i m e v a ; 
P o r q u e haber Dios u n o y T r i n o , 
No hay o t r o de q u i e n se aprenda . 
Es m i s t e r i o tan r e m o t o 
A las humanas ideas. 
Que no s i n m i s t e r i o Dios 
L o i n t r o d u c e p o r su l e n g u a . 
Es te es m i s t e r i o de t r i u n f o 
Po rque v e n c e , t r i u n f a y l leva 
Cautivas en la ignoranc ia 
Todas las i n t e l i g e n c i a s . 
Es u n m i s t e r i o ele l u z , 
Y tan de luz que es t i n i e b l a s , 
Pues la luz inaccesible 
Es noche á la vista nues t ra . 
Hay t res personas d iv inas . 
Que son u n a m i s m a esencia, 
Distintas en re lac iones . 
Pues to que no son diversas . 
Que en una substancia sola 
No hay d i v e r s i d a d , p o r q u e esta 
E n naturalezas varias 
Solo se j uzga y se cuen ta . 
H á l l a s e en los t res supuestos 
L a substancia i g u a l y e n t e r a ; 
Mas las razones de o r i g e n 
N i se confunden n i mezc lan . 
Son t res persona l idades . 
Mas no t res naturalezas; 
Que estos supuestos d iv inos 
Sola una subslanciu e n c i e r r a n . 

Es u n p l u r a l de personas 
D i s t i n t a m e n t e perfectas 
Y u n s ingu la r de subs tancia , 
Sin q u e se d i v i d a en e l las . 
Cada pe r sona l idad 
{ A q u i e n l l aman subs is tenc ia) 
Cons t i tuye á la persona 
E n la p rop iedad q u e enc i e r r a . 
L a p r i m e r a destas t res 
Es Pa t e rn idad inmensa . 
F i l i a c i ó n es la segunda , 
Y E s p i r a c i ó n la t e r c e r a . 
E n aquestas t r e s i n c l u y e n 
Dos procesiones e ternas . 
Una la de l V e r b o E t e r n o , 
Substancia que no f u é hecha. 
Esta es po r g e n e r a c i ó n ; 
Mas la segunda que res ta 
Por la E s p i r a c i ó n d iv ina , 
Que en Dios e s p í r i t u r e i n a . 
E l E s p í r i t u no es h i jo 
N i en g e n e r a c i ó n se cuen ta . 
P o r q u e e l en tender y amar 
S u d i s t i n c i ó n r e p r e s e n t a n . 
Que la r e l a c i ó n de l V e r b o 
No hay mas Verbo á q u i e n se ex t ienda ; 
P o r q u e á ser c o m ú n de dos , 
L a d i s t i n c i ó n padec ie ra . 
Solo e l H i j o es engendrado , 
P o r q u e su Padre Te engendra 
Po r acto de e n t e n d i m i e n t o 
Consubs tancia l á su esencia. 
Mas la te rcera Persona 
Es e s p i r a d a , p o r q u e esta 
Po r la v o l u n t a d procede 
Que e l Padre y e l H i j o e n c i e r r a n . 
No hay mas que dos proces iones , 
Pues la persona pa te rna 
No procede de n i n g u n a 
N i es pos ib le que proceda . 
Y pues to que son u n D i o s , 
Hay ( s i n que mezclarse p u e d a n ) 
Re la t ivo y abso lu to 
E n cada persona destas. 
A u n q u e en Dios lo r e l a t i vo 
M u l t i p l i c i d a d e n c i e r r a ; 
Pero l o abso lu to no . 
P o r q u e es la natura leza . 
No hay substancia que sea t r i n a ; 
Que aunque en t res supuestos queda, 
De t a l manera es u n Dios , 
Que no se par te n i aumenta . 
Que aunque es fe todo e l m i s t e r i o , 
Fe y r a z ó n j u z g a n y p r u e b a n 
Que es en Dios ú n i c o y sola 
L a substancia sempi te rna . 
Que en la esencia no hay p l u r a l 
( P u e s p o r s i n g u l a r se c u e n t a ) . 
Sino solo en las personas 
Que la e m b e b e n y la enc ie r r an . 
Su d i s t in ta r e l a c i ó n 
Cada su puesto conserva, 
S in que las dos facul tades 
Generalmente las t e n g a n ; 
Pues no engendra el engendrado . 
N i e l que es esp i rado engendra , 
N i engendrada n i esp i rada 
Es la Persona p r i m e r a . 
Cada cual de po r s í i n c l u y e 
Su p r o p i e d a d y exis tencia . 
Po rque en r a z ó n de persona 
T i e n e n d i s t i n c i ó n entera . 
Que no fuera t r i n o y u n o 
D i o s , cuando pos ib le fue ra 
L a r e l a c i ó n persona l 
No gozar de s u entereza . 
M i r ó s e el Padre en las aguas 
De l mar de sus excelencias , 
Y coa la luz de su sol 
Vió su i m á g e n ve rdadera . 
E n la l á m i n a d i v i n a , 
D e l E t e r n o ser que enc ie r ra , 



C o n o c i é n d o s e , e s t a m p ó 
L a i m á g e n de su bel leza . 
Y aunque el Padre os el o r igen 
De d iv in idad sup rema , 
Su m i s m o t ras lado es 
T a n perfecto como el la . 
Pues como el E te rno Padre 
Su ser en t iende y penet ra , 
L o que conoce en sí m i s m o 
E s el concepto que engendra . 
No es concepto i m a g i n a r i o 
Oue se o lv ida n i r e c u e r d a , 
Que no e s t á á f rag i l idades 
L a d i v i n i d a d sujeta. 
Que este concepto es substancia, 
Y no substancia cua lqu ie ra , 
Pues se queda en él la m i s m a 
D e l que le concibe impre sa . 
Concepto tan p e r e g r i n o , 
Que no hay c r i a tu ra que pueda 
F o r m a r conceptos que d igan 
L o que para si reserva. 
Es t e divino, concepto 
E n Dios no c e s ó n i cesa; 
S i e m p r e v i v e , s i empre nace, 
Y s i e m p r e en e l Padre queda. 
Es tan forzoso haber H i j o , 
Que cuando Hi jo no h u b i e r a . 
No es pos ib le h u b i e r a Padre 
N i T r i n i d a d Sempi terna . 
Forzoso es que e l Padre engendre 
H i j o que á su ser en t ienda . 
Que no fuera , no engend rando , 
Naturaleza c o m p l e t a . 
Que si efectos de su causa 
Son las c r i a tu ras y engendran , 
N o es p e r f e c i o n que el Cr iador 
De g e n e r a c i ó n carezca. 
Que es c o m u n i c a b l e el b i e n , 
Y u n b i e n i n f i n i t o es fuerza 
Que lo c o m u n i q u e Dios 
A u n Dios que i n f i n i t o sea. 
Que aunque hub i e r a mas cr ia turas 
Que en e l mar granos de arena. 
S i Dios á Dios no engendra ra , 
Dios en soledad v i v i e r a . 
Solo substancia de Dios 
Dios po r su c o m p a ñ a acepta. 
Que la perfecta c o m p a ñ a 
No ha de ser de especie ajena. 
E s el Ve rbo espejo v i v o 
Donde el Padre se con templa , 
Y e l s e m p i t e r n o cr is ta l 
E n q u i e n su sol r e v e r b e r a . 
Es con el Padre coeterno 
E l que es consubstancial p renda , 
Pues como e l Padre i n c r e a d o , 
Nunca acaba n i comienza . 
L a i n t e l i g e n c i a de l Padre 
E n g e n d r a o t ra i n t e l i g e n c i a , 
Sin que de su i n t e g r i d a d 
E l Padre engendrando p i e rda . 
No hubo pun to en que engendrar le . 
Que de la m i s m a manera 
L e e n g e n d r ó y le e n g e n d r a r á 
E l padre Dios que hoy le engendra 
Que á ser engendrado en t i e m p o , 
F u e r a de idad imper fec ta . 
P o r q u e t uv i e r a p r i n c i p i o 
Y consubs tancia l no fuera . 
De todo es p r i n c i p i o el Padre, 
Was cuanto al Hi jo que enc ier ra , 
No es p r i n c i p i o por c r e a c i ó n , 
Sino o r i g e n po r esencia. 
Pa r to de luz in f in i t a 
Es esta engendrada c iencia . 
Palabra que no hay palabras 
Con que exp l i ca r su grandeza. 
Es un sello del b l a s ó n 
Del que los orbes g o b i e r n a . 
Tan e terno lo sel lado 
Como e l m i s m o que lo sella. 
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Es fuente que s iempre mana 
Y nunca crece ni mengua , 
Que como no c o m e n z ó , 
No es posible que fenezca. 
Es non plus u l t r a de l Padre, 
Pues al Padre no le queda 
Mas que engend ra r , n i es posible 
Hacer de sí mayor mues t r a . 
Que como los dos supuestos 
Son i n f i n i t o s , es fuerza 
Que al Padre e l consubstancia l 
Tanta semejanza tenga. 
No precede e l Padre al Hi jo , 
N i hay r a z ó n por que preceda. 
Que ent re la luz y a l u m b r a r 
No hay t i e m p o que se en t remeta . 
E l Padre a m ó su r e t r a t o 
P o r q u e no es i m á g e n m u e r t a , 
Sino aquel la mi sma v i d a 
De su potestad suprema . 
E l r e t r a t o a m ó su o r i g e n 
Con i g u a l cor respondencia , 
Y a m á n d o s e espiran ambos 
E l d iv ino amor que enc ie r ran . 
Que como el Padre es u n so l 
Y el H i jo su luz e terna , 
Sol y luz espiran fuego . 
Que es cabal natura leza . 
No t r u e c a n las r e l ac iones , 
N i las facultades t r u e c a n . 
Pues to que los dos e sp i r an 
Con una m i s m a po tenc ia . 
Esta e s p i r a c i ó n d iv ina 
No es t i e m p o , mas coeterna 
Con los d o s , c u a l lo es e l Ve rbo 
Con la persona p r i m e r a . 
Es la persona espirada 
E l E s p í r i t u , y en el la 
Fecund idad ñ o se i nc luye 
Que engend ra r n i espi rar pueda. 
N i el dejar de ser fecunda 
L e aparta n i descuaderna 
De ser D i o s , p o r q u e en substancia 
Son las personas parejas. 
Es e l E s p í r i t u Santo 
Una c o n c o r d i a pe rpe tua 
Y u n v í r í cu lo de bondad 
De q u i e n Dios t an to se p rec ia . 
L l á m a s e bondad d i v i n a 
Po rque sus ooras son buenas, 
Y amor , p o r q u e cosa a lguna 
E n sus obras no in t e re sa . 
Es una fuen te de amor 
A q u e l calor que fomen ta 
L o s par tos universa les 
De las cr ia turas diversas. 
Dios es lo que Dios espi ra 
De su ser y de su esencia. 
Que en e l subge to de Dios 
No hay cosa que Dios no sea. 
Es un soberano a r d o r 
Que el V e r b o y Padre conservan 
E n sola una v o l u n t a d 
I n d i s o l u b l e y eterna. 
Es el E s p í r i t u aque l 
Que con soberana l engua 
D e l V e r b o e te rno y de l Padre 
L o s decretos i n t e r p r e t a . 
Este E s p í r i t u d i v i n o 
Es vida de l c i e lo y t i e r r a , 
Y a q u e l que á todas las cosas 
Las da v i ta l consis tencia . 
Padre y Hi jo son dos labios 
Por donde sale y rec rea 
Es te soplo que despiden 
Las e n t r a ñ a s de su c ienc ia . 
E l Padre a l u m b r a en el Hijo 
P o r q u e el Hi jo resplandezca, 
Y en el E s p í r i t u Santo 
Resplandor y luz cal ientan. 
E l poder se le a t r i buye 
A l P a d r e , al H i jo la ciencia, 



ROMANCES. 73 

Y al E s p í r i t u e l a m o r 
Donde í ) i o s se r e concen t r a . 
Mas como en e l ser D i v i n o 
Las t res no se d i f e r e n c i a n , 
E n cada cua l de las t r e s 
L o s t res a t r i b u t o s e n l r a n . 
Y aunque d i s t i n t o a t r i b u t o 
A cadii cual per tenezca , 
Las t res personas c o n c u r r e n 
E n las obras de c u a l q u i e r a . 
A l í in son u n solo Dios 
Las t r e s , p o r q u e todas ellas 
E n una esencia se i n c l u y e n 
Inf in i ta y sempiterna.-
E s t o e s a lgo , Dios i n m e n s o . 
De lo que al h o m b r e revelas , 
Que t ú so lamente sabes 
ftuién eres y lo que enc ie r ras . 

ALFONSO DE BoaihU.~-Nuevo j a rd ín de flores divinas. 

205. 
LA VIDA DE CRISTO, DESDE SU ENCARNACION HASTA 

QUE VUELVA. A JUZGAR Á LOS HOMBRES. 

(En metáfora de un reformador de una universidad). 

E l r e f o r m a d o r de escuelas 
E n t r ó v í s p e r a de Pascua, 
A fin de poner en o r d e n 
L a u n i v e r s i d a d h u m a n a . 
T r e s personas la f u n d a r o n , 
Y á la segunda le cuadra 
L a r e f o r m a c i ó n de l e t r a s 
Po r lo que t iene de sabia. 
Desde l a c í a s de m e n o r e s 
A las supe r io r e s auias 
T u v o b i e n que r e f o r m a r 
Y e r r o s y doct r inas falsas. 
E n la G r a m á t i c a h a l l ó 
Una ma la concordancia , 
Que es acusar á q u i e n hizo 
C i e l o , t i e r r a , cue rpo y a lma. 
Y no es g r a m á t i c a b u e n a , 
Pues de solec ismo pasa. 
Donde la persona que hace 
E n acusativo se hal la; 
Las pa r l e s de la o r a c i ó n . 
Que los p r ecep to r e s l l a m a n 
N o m b r e , v e r b o , p a r t i c i p i o . 
Con d i s t i n c i ó n les declara . 
E l n o m b r e es e l Padre E t e r n o , 
E l v e r b o e l Hijo que encarna, 
E l p a r t i c i p i o su a m o r . 
Pues de en t r ambos á dos mana . 
Mas to rzamos la c lavi ja 
E n d e f i n i c i ó n tan al ta , 
Y ba jemos la v i g ü e l a 
A l peso que Dios se baja. 
E l n o m b r e es el de J e s í i s , 
E l v e r b o f u é su palabra . 
E l p a r t i c i p i o es e l h o m b r e , 
Pues p a r t i c i p a su g rac ia . 
"Visitó e l co leg io ar t i s ta , 
Y en t r e conc lus iones varias 
Oyó a l m i s m o pres iden te 
Una consecuencia mala . 
E l ' a r g u m e n t o es que Dios 
Hace cosas soberanas , 
Y la consecuencia f u é 
Que m u r i e s e por obra l las . 
Y s i po r hacer s e ñ a l e s 
L e dan á Dios estas gracias, 
Malos t é r m i n o s es tudian 
L o s que en estas ar tes andan. 
E n la c í a s de m e d i c i n a 
Ha l ló u n doc tor que probaba . 
Con sofisticas razones, 
Ser toda la fruta sana. 
E n su c á t e d r a lo d i j o ; 

Pero diga A d á n si ma ta , 
Pues sabemos que m u r i ó 
De achaque de una manzana. 
E n la c á t e d r a de leyes 
Dos d e r o g ó , que eran falsas: 
E l no socor re r al p a d r e , 
Y el no pe rdona r venganzas. 
En la c á t e d r a de Hebreo 
L a r e s u m i ó , p o r q u e andaba 
P o r d i n e r o , y no po r c iencia 
( Q u e hay letras en o ro y p i a t a ) . 
I n h a b i l i t ó al maes t ro , 
Y toda su ren ta pasa 
A la c á t e d r a de p r i m a 
De la t e o l o g í a sacra. 
E n lo que es la a s l r o l o g í a , 
R e s e r v ó la j u d i c i a r i a 
Para su conoc imien to , 
Que es e l que t o d o lo alcanza. 
V i s i t ó por su persona 
L o s colegios y posadas 
De todos los e s tud ian tes , 
Y en el los t o p ó m i l faltas. 
Hasta e l co leg io mayor . 
F u n d a c i ó n deste monarca , 
Con estar tan á la vis ta , 
H a l l ó imperfecciones har tas . 
L a p r i m e r a fué que yendo 
A v i s i t a r si e s tud iaban , 
T o p ó tres de l los d o r m i d o s 
De ios de mas i m p o r t a n c i a . 
L a segunda que el r e c t o r 
Hizo c i e r t a t rasnochada , 
Y vo lv ió al cantar del ga l l o 
C o r r i d o de culpa tanta. 
L a tercera f u é mas gi^ave 
Por se r , si b i e n se repara . 
U n p ú b l i c o l a t r o c i n i o 
De u n co l eg i a l de su casa. 
Y f u é e l caso q u e en el t i e m p o 
Que mas e l pan i m p o r t a b a , 
H u r t ó el t r i g o de l c o l e g i o , 
Y lo v e n d i ó á gen te e x t r a ñ a . 
Por t r e i n t a reales l o d i ó , 
Y aunque e x c e d i ó de la lasa, 
Respecto de su va lo r 
F u é da l lo por una blanca. 
Q u i t ó l e la honrosa beca, 
Y m u r i ó en p ú b l i c a plaza . 
Ahorcado como l a d r ó n , ' 
P o r q u e escarmienten m i l almas 
La co leg ia tu ra deste 
Poco t i e m p o es tuvo vaca; 
Que al doctor M a t í a s le cupo 
Esta suer te t an honrada . 
E n mate r ia de l i m p i e z a 
N i n g ú n co leg io se escapa; 
Solo e l de la C o n c e p c i ó n 
H a l l ó s in cu lpa n i raza. 
Era afable y a m o r o s o : 
Solo c a s t i g ó una causa 
Con e l azote en la mano 
Por ser hecha en par te sacra. 
Y con ser t a l su b l a n d u r a , 
T a n grandes oprob ios pasa. 
Que si no es t i r a r l e piedras , 
Olra cosa no les fa l ta , 
Y sabe Dios si q u i s i e r a n ; 
Mas h a l l á r o n l a s pegadas , 
Que hasta las p iedras se h i e l an 
De ver insolencia t an ta . 
Una vez le a c u c h i l l a r o n 
Y e n d o de r o n d a y sin a r m a s , 
T a n t o , que le h i c i e r o n c r ibas 
Desde e l s o m b r e r o á la capa. 
R e t i r ó s e hasta una c r u z , 
Que le g u a r d ó las espaldas . 
Donde di jo en altas voces : 
« Que m e matan , que m e m a t a n , » 
A c u d i e r o n al r u i d o 
Dos ladrones de socapa, 
Y en l u g a r de me te r paz , 
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L e h u r t ó el u n o las e n t r a ñ a s . 
L l e g ó t a m b i é n al suceso 
U n T i i d a l g o c o n su l a n z a . 
Tan c iego, que s in m i r a r . 
L e d i ó una m o r t a l lanzada. 
V i é r n e s Santo fué el m o l i n , 
Y con hacerse probanza 
De que la u n i v e r s i d a d 
F u é c ó m p l i c e desta causa, 
E r a tan o lv idad izo 
De las in ju r i a s pasadas, 
Que sa l ió Pascua de F l o r e s 
Con una cara de pascua. 
Cosa de cuarenta d í a s 
T a r d ó en v o l v e r á su p a t r i a , 
Hac iendo a lgunas v is i tas -
A personas s e ñ a l a d a s . 
E n t r e los que v i s i t ó 
F u é u n co leg ia l de su casa, 
Que dudaba si era v i v o , 
Y a s í le t o c ó las l lagas . 
D e s p i d i ó s e al l i n de todos , 
P r o m e t i e n d o cuando parta 
Para el co legio T r i l i n g ü e 
U n p r e c e p t o r de impor t anc i a . 
D e j ó r ec to r d e l co l eg io 
A q u i e n sus veces s e ñ a l a , 
Con poder en causa p r o p i a 
E n los negocios que t r a ta . 
No d e j ó cuando se fué 
Las escuelas e m p e ñ a d a s . 
An t e s les d i ó de su ren ta 
E l pan y v ino que gastan. 
Q u e d ó con esto t a n r i c a 
L a u n i v e r s i d a d h u m a n a , 
Que no la f a l t a r á pan 
Por mas estudiantes que haya. 
P a r t i ó u n j u é v e s á las doce , 

Y su persona a c o m p a ñ a n 
L o s doctores j u b i l a d o s 
Que s in p rovee r estaban. 
Pero pres to o c u p a r á n 
Honrosos puestos y plazas , 
Que desde L u z b e l a c á 
Hay muchas audienc ias vacas. 
Este f u é aquel p r e s iden t e , 
A q u i e n p r i v ó de la sala 
Con m u c h o s de sus o idores 
P o r t r a i do re s á su a l c á z a r . 
Presos los t i e n e su Padre 
S in r e d e n c i ó n que se s a l g a n , 
Que á de l i tos s in e n m i e n d a 
Da cast igos s in mudanza . 
Pe ro ya con g ran c lemenc ia 
A los de l incuentes t r a ta . 
Que cont ra e l a r r epen t ido 
S iempre t u v o mano b l anda . 
F u é nues t ro r e í o r m a d o r 
Docto en l e t r a s , d i e s t r o en a rmas , 
P r u d e n t í s i m o en g o b i e r n o , 
Y en estado g r a n monarca . 
T a n h á b i l f u é desde n i ñ o , 
Que de doce a ñ o s estaba 
L e y e n d o en o p o s i c i ó n 
A m i l l e t rados con canas. 
S u s t e n t ó unas conclus iones 
E n la m a t e r i a de gracia 
T a n b i e n , que en 1o de Peccato 
Nadie le a r g ü y ó pa labra . 
T u v o u n acto en ten ta t iva 
Con u n doc to r de la M a n c h a , 
Cuyos fuer tes a rgumen tos 
Con faci l idad desata. 
Desde que e n t r ó en las escuelas 
No q u i e r e c e ñ i r la espada, 
Que como v iene de paz. 
Son de e s t u d í a m e sus galas. 
Solamente u n dia de asueto, 
Apa r t ando la so tana . 
M o s t r ó u n ves t ido bo rdado 
A t res amigos del n l ina . 
E u esta p f t n e c visUa 

Y CANCIONERO SAGRADOS. 

Dió en fiado muchas causas; 
Mas g u á r d e n s e de su fallo 
Cuando vuelva á sentencial las . 
Esta es la r e f o r m a c i ó n , 
De q u e d i e r o n fe j u r a d a 
Juan , L ú e a s , M a r c o s , M a t e o , 
Secre tar ios de su casa. 

ALONSO DE LKDESMA BÜITRAGO (que asi le llama el real privilegio 
para la impresión del libro que se dirá : fecha en el Pardo, á 12 de 
noviembre de 1611). Tercera parte de Conceptos espirituales, con 
las obras hechas á la beatificación del glorioso patriarca Ignacio 
de Loyola, fundador de la Compañía de Jesús, para el colegio de 
la ciudad de Segovia, dirigido á la misma sagrada y doctísima 
Religión; compuesto por Alonso de Ledesma, natural de Sego­
via; año de 1012, en Madrid, por Juan de la Cuesta. Un volumen 
en 8.o, de 198 hojas. — En esta edición se halla la siguiente com­
posición al principio del libro, en aplauso de su célebre autor. 

Lona Manuela de Artiaga, religiosa, al tutor. 

Cuando algún retrato vemos, 
Decimos : Este es Fulano, 
Que en el pincel, aire y mano 
Del pintor le conocemos; 
Mas deste que aquí tenemos 
Por retrato peregrino. 
Bien puede el mundo adivino, 
Pues su nombre en bronce estampa. 
Decir, mirando su estampa : 
Este es Ledesma el Divino. 

Aludiendo al cognomento de Divino que habia adquirido LEDESMA 
entre sus contemporáneos. 

206. 

Á LA í>nEDICACION DE SAX JUAN BAUTISTA Y VENtDA DEL HIJO 
DE DIOS AL MUNDO. 

(En metáfora de guerra.) 

E l p r í n c i p e de la paz 
Y r e y de los corazones 
Viene á la g u e r r a de a m o r 
A fin de r e n d i r al h o m b r e . 
La t o r r e de l c o r a z ó n 
Piensa b a t i r l e esta n o c h e . 
A r m a d o de su pac i enc i a , 
A r m a s sencil las y d o b l e s . 
Jura de sacarle el a lma 
Que t iene en duras p r i s iones . 
V e d q u é amenaza t an d u l c e 
Para q u i e n ya le conoce . 
An tes de l p r í n c i p e N i ñ o 
E n v i ó sus escuadrones , 
Soldados de l t e r c io v i e j o , 
Dignos de va lor y n o m b r e . 
Muy h o m b r e f u é cada u n o , 

-Pero a q u í p e r d i ó p o r h o m b r e . 
P o r q u e ha de ser h o m b r e y Dios 
A q u i e n l a Vitoria t o q u e . 
Juan Bautis ta de la Cerda , 
A q u i e n se d i ó ta l r e n o m b r e 
Por su ves t ido y nobleza , 
A los de l m u r o d i ó voces. 
S in a lmete y s in escudo 
Se puso al p i é de la t o r r e , 
Y s in guarda r la cabeza . 
Les di jo aquestas razones : 
H o m b r e , si e l c u e r p o m o r t a l 
Es e l fuer te do te acoges, 
¿ E n q u é pe r t r echos confias. 
S iendo cast i l lo de adobes? 
Minado le t i ene el t i e m p o ; 
E n j u v e n t u d no te n o t e s ; 
Que es so ldado f u g i t i v o , 
Y el paso de l t i e m p o cor re . 
Ponte con t i e m p o en sus manos 
Y porque nada te es to rhe , 
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Con l i m a de c o n t r i c i ó n 
Sus largas cadenas r o m p e . 
Que la v o l u n t a d y t ú , 
Si en daros e s t á i s con fo rmes , 
R o m p e r é i s puer tas de acero, 
L i m a r é i s g r i l l o s de b r o n c e . 
Y t ú , l i b r e v o l u n t a d , 
Sujeta á nn t i r ano i n o r m e . 
R inde tus armas v i o l e n t a s . 
Pues su c o n d i c i ó n conoces. 
A h o r a v iene de paz ; 
No le i r r i t e s n i le eno j e s , 
Que s o n , si b l andos sus r u e g o s , 
I r r epa rab les sus golpes . 
E n esta g u e r r a de amor 
M i l medios de paz escoge , 
Que s iempre ruega q u i e n ama, 
A u n q u e mas poder le sobre . 
T r e s banderas s a c a r á . 
Todas de var ias colores , 
Que declaren su de s ign io , 
Y paz ó g u e r r a p r e g o n e n . 
L a p r i m e r a s e r á b lanca , 
Que es la Hos t i a , l a cua l pone 
C o m o bandera de paz 
A los que en grac ia la c o m e n . 
L a segunda es colorada , 
Cuyos rojos a r rebo les 
Son de su sangre v e r t i d a 
A fin de r e n d i r al h o m b r e . 
L a t e rce ra s e r á negra , 
Y esta p o n d r á cuando t o r n e 
A dar el ú l t i m o a sa l t o , 
S i n que á n i n g u n o p e r d o n e ; 
Cuando desp l iegue las dos 
S e r á t i e m p o de pe rdones ; 
No a g u a r d é i s á la t e r ce ra . 
Que á fuego y sangre la pone . 
Es to d i jo ; y i i n rey de a rmas 
A la cabeza a s e s t ó l e ; 
Que por dec i r las verdades 
Este p r e m i o dan los h o m b r e s . 

ALONSO BE LEDESSA BUITÍUGO. 

207. 
Á LA SANTÍSIMA TRINIDAD. 

E n e l t r i b u n a l d i v i n o 
De la majes tad i n m e n s a . 
Pues to en su t rono de g lo r i a , 
Hac iendo e s t á Dios aud ienc ia . 
Es Dios u n ser s in m u d a n z a . 
U n acto p u r o sin m e z c l a . 
Sustancia s in a c c i d e n t e , 
Tres personas y una esencia. 
Que si en las audiencias reales 
E n cada sala se s ien tan 
T r e s personas á j u z g a r . 
Son t res las que e s t á n en esta. 
E n las t res hay u n p o d e r , 
U n q u e r e r y una grandeza , 
U n saber, una b o n d a d . 
Una m i s m a p rov idenc i a . 
E l Padre de nadie t i e n e 
P r i n c i p i o n i dependencia , 
Y al H i j o en su en t end imien to 
E t e r n a m e n t e lo engendra . 
E l E s p í r i t u d i v i n o . 
Que es la persona t e rce ra . 
De en t r ambos á dos procede 
S iendo una sustancia mesma'. 
Sale dos veces de l Padre 
E l V e r b o , y en é l se q u e d a ; 
L a p r i m e r a es ab (eterno, 
Y la segunda á la t i e r r a . 
T o m ó en t i e m p o carne humana 
Por obra d iv ina y nueva , 
Q u e d á n d o s e Dios en Dios 
Y cou dos nalurulezas . 

A l H i j o dan e l saber, 
Y á su Padre la po tenc ia . 
Para mos t ra r ser iguales 
En e l poder y en las fuerzas. 
E l A m o r e te rno y p u r o 
De gracia las almas l l e n a . 
Que como es el Dios de amor , 
Hace amorosas empresas . 
E n lenguas de fuego baja 
Sobre las doce cabezas. 
Oradores de la fe , 
Que por eso baja en lenguas . 
A la segunda persona 
Toca el vo lve r á la t i e r r a 
A ped i r cuentas al h o m b r e , 
T o m á n d o l e res idencia . 
No va po r menos an t i guo 
C o m o en las d e m á s audienc ias . 
Que todos tres son de un cu r so 
Y de a n t i g ü e d a d e te rna . 
Pe ro tente , p l u m a m i a ; 
¿ A d o n d e vo l a r deseas, 
Si no es que el á g u i l a Juan 
Pres ta r te sus alas quiera? 
Mi ra que soy m u y pesado, 
Y el s u b i r á tanta alteza 
A u n á g u i l a se p e r m i t e , 
Y no á q u i e n tan poco vuela . 

EL MISMO LEDESMA. — Conceptos espirituales. Madrid, 1602, 8.* 

208. 
DE LA SANTÍSIMA TRINIDAD.—ROMANCE Á SAN AGUSTIN. 

E n las r ibe ras de l mar 
Se paseaba A g u s t i n o . 
A l t o s pensamientos t i e n e , 
Hijos de su i n g e n i o a l t i v o . 
L o que p re sume e n t e n d e r 
N i n g ú n m o r t a l lo ha en t end ido : 
C ó m o es Dios uno en esencia. 
S iendo en las personas t r i n o . 
C ó m o es e l Padre i nc r eado , 
Y c ó m o engendra á su H i j o 
E t e r n a m e n t e , y p r o c e d e 
De los d o s , el Santo E s p í r i t u . 
C ó m o era al p r i n c i p i o el V e r b o , 
Y era cerca de Dios m i s m o . 
Dios era el V e r b o , de Dios 
C e r c a , y esto en e l p r i n c i p i o . » 
C ó m o la p r i m e r persona 
Es sin n i n g u n a y ha s ido , 
Y que es por g e n e r a c i ó n 
L a s egunda , que es e l H i j o . 
C ó m o la te rcera es, 
Quiere entender a t r e v i d o , 
Por c o m ú n e s p i r a c i ó n 
De las dos, A m o r d i v i n o . 
E l ser Hijo y Padre e t e rnos , 
P o r q u e son co r r e l a t i vos , 
Y e l E s p í r i t u aque l lazo 
Que en a m o r los t i ene u n i d o s . 
Cuando e s t á pensando en e l lo 
Volv ió el r o s t ro , y v ió que u n n i ñ o 
Sentado estaba en la arena 
A los p i é s de un pardo r i sco . 
Enso r t i j ado el cabel lo , 
L a r g o , c respo , r u b i o y r i z o , 
Y en dos estrellas por ojos 
Engastados dos zal iros. 
Como m a r f i l terso el r o s t r o , 
\ de r u b í e s c e ñ i d o s 
L o s l a b i o s , que p a r e c í a n 
Venda de grana de T i r o . 
En coger agua del mar 
E l N i ñ o e s t á d i v e r t i d o 
Con una madre de per las , 
Concha de su n á c a r l i m p i o . 
; ,Qué haces, d ice A g u s t í n , 
N i ñ o he rmoso , en este s i t i u , 
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Que me da pena, si acaso 
Yus de tus padres perd ido? 
M i r á n d o l e las espaldas, 
P e n s ó hal lar su nombre esc r i to ; 
Mas so lamente en la c ruz 
T u v o su r ó t u l o Cr i s to . — 
N o estoy en vano, responde , 
Que r e d u c i r s o l i c i t o 
E l mar inmenso que ves 
A esle p e q u e ñ o r e s q u i c i o . — 
A g u s t i n o le responde : 
No te canses. N i ñ o m í o , 
Que es i m p o s i b l e agotar 
E l mar i n m e n s o en m i l s iglos . '— 
Pues lo m i s m o m e parece 
Que l iaceis vos , p a d r e , le d i j o ; 
P o r q u e es saber lo que es Dios 
Proceder en i n í i n i l o . 
Que c o m o el m a r O c é a n o 
No es pos ib le r e d u c i l l o 
C o n esta concl ia á esta q u i e b r a , 
N i agotar su i n m e n s o a b i s m o , 
A s i vos e l m a r de Dios 
E t e r n o y i n c i r c u n s c r i p t o 
Con vues t ro i n g e n i o m o r t a l . 
A u n q u e i n g e n i o p e r e g r i n o . 
Q u e d ó A g u s t i n a d m i r a d o 

Y h u m i l d e m e n t e a d v e n i d o . 
Que no fuera Dios q u i e n es, 
Si fuera Dios en tend ido . 
Quiso al N i ñ o r e s p o n d e r , 
Y no l e h a l l ó cuando qu i so . 
D e s e n g a ñ a d o que Dios 
No cabe en m o r t a l sen t ido . 
Desde entonces e s c r i b i ó 
Que era mas seguro asilo 
E l c reer que el e n t e n d e r , 
Que Dios se en t iende á s í m i s m o . 

LOPE DE VEGA CAKPIO. — Rimas sacras. 

209. 
RFCOPItACÍON DF, LA VIDA DE CRISTO SEÑOR NUESTRO , DESDE 

SU NACIMIENTO HASTA VENIR Á JUZGAR Á LOS VIVOS YÁ LOS 
MUERTOS. 

A (oda par te que m i r o 
A d o r o i m á g e n e s tuyas . 
Y aunque muchas m e p a r e c e n . 
Nunca m e p a r e c e n muchas . 
A q u í t e veo nacido. 
S iendo t ú , C r i a d o r , c r i a t u r a , 
E n u n h u m i l d e pesebre , 
E n t r e u n buey y e n t r e una m u í a . 
Al l í te veo adorado 
De t res reyes , que ap re su ran 
L o s pasos á obedece r t e 
E n p o b r e y h u m i l d e cuna . 
Al l í la c i r c u n c i s i ó n 
Padeces; mas es sin duda 
Que á t í te h i r i e r o n e l cue rpo 
Y á t u m a d r e e l a lma suya. 
A q u í t e veo expl icando 
A doctores la E s c r i t u r a , 
Por ganar a lmas perdidas , 
Pues pe rd idas almas buscas . 
Al l í te con templo h u y e n d o 
De un b á r b a r o r ey la f u r i a , 
Que tantas vidas q u i t ó 
Solo po r es to rbar una . 
A q u í bap t izar te veo 
Con h u m i l d a d m u y p r o f u n d a , 
Que s i es de culpas r e m e d i o . 
E n t í no pudo haber cu lpa . 
All í en el des ie r to e s t á s . 
E n donde l e veo que ayunas 
Una la rga cuaren tena 
C u á n d o e l c o u i r a m te busca . 

A q u í veo que l e vences 
Cuando vencer te p r o c u r a 
Con sagacidad y m a ñ a 
Y falsas promesas suyas. 
Al l í te veo á la m e s a , 
E n donde la carne tuya 
Se da en manjar á los hombres 
E n r e a l i d a d , no en f igu ra . 
A q u í te veo pos t rado 
Lavando los p i é s á Judas ; 
Pe ro no basta esta a c c i ó n 
Para que t ú le reduzcas . 
Al l í te veo en el h u e r t o 
L l e n o de pena y a n g u s t i a , 
Orando a l Padre que pase 
De t í el cá l i z de amargu ra . 
A q u í veo que vas p r e s o , 
A tado con sogas d u r a s . 
Cua l l l evan á u n ma lhecho r 
Con m i l afrentas é i n j u r i a s . 
Allí te veo amar rado 
De m á r m o l á una c o l u n a , 
T a n c rudamen te azotado. 
Que e l cuerpo te descoyun tan . 
Coronado a q u í t e veo 
Con setenta y tantas p u n t a s ; 
Pe ro corona sin c r u z 
Es c i e r t o que no hay n i n g u n a . 
A q u í te veo cargado 
E n la calle de a m a r g u r a 
Con e l peso de la cruz 
Y de penas y de angus t ias . 
All í te veo clavado 
E n una c ruz por m i s c u l p a s , 
Que son y e r r o s , mas que h i e r r o s . 
Po rque son graves y muchas . 
A q u í te veo bajado 
D e s p u é s de m u e r t e fan c r u d a 
E n los brazos de t u Madre 
E n l amentab le f i g u r a . * ~ 
Al l í t e veo l l evado 
A l sepulcro ó s e p u l t u r a , 
Y t u Madre te a c o m p a ñ a . 
A u n q u e va cuasi d i fun ta . 
A q u í ya r e s u c i t a d o 
T e veo con g l o r i a m u c l i a , 

4 Y á T o m á s mues t ras las l lagas 
Para q u i t a r l e las dudas . 
Al l í s u b i r á los c ie los 
Te veo, s in que t e s u b a n , 
Pues que p o r p rop ia v i r t u d 
Te subes á las a l tu ra s . 
A q u í á confor ta r t u Madre 
E n v í a s po r lenguas mudas; 
Pero aunque m u d a s , de fuego , 
Que e n c i e n d e n , l u c e n y a lumbran . 
Aquí t e veo en j u i c i o , 
Juzgando á las c r i a t u r a s , 
Y á todo e l m u n d o abrasando , 
Ecl ipsado e l sol y luna . 
A q u í te p i d o , Dios m i ó , 
A q u í donde á todos juzgas , 
Que no m e j u z g u e s á m í 
Como m e r e c e n m i s cu lpas . 

FRAY PAULINO DE LA ESTRELLA, religioso del órdétl seráfico, lujo 
de la santa provincia de Arrabida en el reino de Portugal, etc.— 
Libro intitulado Flores del Desierto, primera y segunda parte, co-
gidns en el jardín de la Clausura Minorítlca de Lnndres; impreso 
en Lisboa en la oficina de Antonio Craesbeck, 167o, en 12.0 

210. 
T r i s t e estaba e l padre A d á n 

Cinco m i l a ñ o s habia , 
Cuando supo que en Delen 
Era parida M a r í a . 
Y en el l i m b o donde estaba 
De con ten to no c a b í a ; 
Pura los unos andaba . 
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Para los o í r o s c o r r í a , 
Y á todos los santos padres 
A g randes voces d e c í a : 
Dadme a lb r ic ias , h i jos m í o s , 
Que es nacido en este dia 
Nues t ro b i e n y Redentor , 
Nues t ro placer y a l e g r í a , 
Para sacarnos de a q u í , 
Do estamos por cu lpa mia . 
Ved c u á l anda L u c i f e r 
Con toda su c o m p a ñ í a ; 
No le placen estas nuevas 
Que Dios Padre les e n v í a . 
S e n t i d las voces de l c i e l o , 
Los cantos y m e l o d í a . 
V e d ya clara la v e r d a d 
De la vieja p r o f e c í a ; 
V e d la zarza de M o i s é s , , 

» Que estaba v e r d e y a r d í a ; 
V e d aque l t e m p l o de paz 
Que Roma en tanto t e n i a , 
Y aun l o l l a m a b a n e t e rno , 
P o r q u e s i empre d u r a r í a ; 
Que no h a b í a de caer, 
Si una v i r g e n no pa r ia . 
V e d l o todo p o r e l s u e i o , 
Cada p i e d r a por su v ía . 
V e d e l bel laco de H e r ó d e s 
M e t i d o en g r a n f a n t a s í a , 
Y amolando sus cuch i l l o s 
Para q u i e n no le t e m í a . 
V e d los pastores que v a n , 
C ó m o c o r r e n á p o r f í a 
Por l l ega r al por ta le jo 
Donde e s t á n u e s t r o M e s í a . 
V e d los t r e s reyes que p a r t e n ; 
V e d la es t re l la que ios g u i a ; 
V e d en u n p o b r e pesebre 
Quien m e j o r estar p o d í a : 
De una pa r t e t i ene una asna, 
De la o t r a u n buey y a c í a . 

fiARTOLOMÉ DE TORRES NAHARRO. — Propaladla, etc. — N á p o . 
les, 1547, folio vuelto 83; citado é incluido al num. 47 de ia Fio. 
renta de rimas antiguas castellanas, ordenada por D. J. N. Bolh de 
Faber.—Hamiiurgo, 1821, tomo primero. 

211. 
DE LA ENCARNACÍ0ÍÍ. 

P a s e á n d o s e anda Dios 
Por su e t e r n i d a d sagrada , 
Cuando le v i n i e r o n nuevas 
De una h i ja de santa A n a , 
Antes santa que nac ida , 
A n t e los c ielos cr iada , 
Y en la p resenc ia d iv ina 
Ab mterno p rese rvada ; 
Missus á n g e l u s Gabr ie l 
Con soberana embajada , 
A v e , d i jo , g r a l i a p lena . 
L a V i r g e n q u e d ó t u r b a d a : 
Con aquel Ave tan d u l c e , 
Eva en Ave f u é tornada . 
¿ C ó m o puede ser aquesto. 
S iendo de v a r ó n p r ivada? 
V e n d r á e l E s p í r i t u Santo 
Ot ra vez á t u m o r a d a . 
De la v i r t u d d e l m u y A l t o 
T i enes de ser a l u m b r a d a , 
Y la palabra d iv ina 
S e r á en t u v i e n t r e encarnada. 
Ecce a n c i l l a , r e spond ie r a 
La V i r g e n santa h u m i l l a d a ; 
H á g a s e en m í , Dios e t e rno , 
C o n f o r m e á la t u pa labra . 
Y en e l ins tan te que e l ftat 
Di jo con h u m i l d a d santa , 
Verbnm caro fac tum est 
Por la r e d e n c i ó n humana . 

UBEDA.— Caítcíonm). 

212. 
ROMANCES DEL SANTÍSIMO NACIMIENTO. 

I . 

Mira el l i m b o L u c i f e r , 
Do los santos r e s i d í a n ; 
Gr i tos dan n i ñ o s y v i e j o s , 
Y é l de nada se d o l i a . 
¡ Q u é t i r a n í a ! 

E n aquel la e scu r idad 
Do t i ene puesta su s i l l a . 
V i é n d o l o s tan h u m i l l a d o s 
E l mas se ensoberbec ia . 
/ Q u é t i r a n í a ! 

Voces dan los pa t r ia rcas , 
Que sujetos los t e n i a ; 
E l c l amor de los profetas 
Hasta ios c ie los s u b í a . 
/ Q u é t i r a n í a ! 

U n Corde ro l o e s t á oyendo 
E n los brazos de M a r í a , 
Y con l á g r i m a s m u y dulces 
D i c i e n d o e s t á : ¡ M a d r e m i a ! 
; Q u é t i r a n í a / 

L u c i f e r el alevoso 
Que yo c r i é en l o z a n í a , 
Contra m í se ha rebe lado 
Con muchos de su va l í a . 
¡ Q u é t i r a n í a ! 

V i é n d o s e tan o r g u l l o s o 
Me q u i s o u s u r p a r m i s i l l a , 
Y no con ten to c o n es to , 
A l h o m b r e e n g a ñ a d o habla . 
/ Q u é t i r a n í a ! 

A g o r a por l i b e r t a l l e 
N a c í yo en noche t an f r i a , 
Y el dejal le l í b e r ! a d o 
Me ha de costar la v i d a . 
¡ Q u é t i r a n í a ! 

UBEDA. — Cancionero. 

2 1 3 . 

I I . 

Mal f e r i d o sale A d á n , 
Mal f e r i d o y l a s t imado ; 
L o s ojos l leva hechos fuentes . 
E l r o s t r o a l suelo i nc l i nado . 
Porque le han p rec i samen te 
A d e s t i e r r o condenado 
Del t e r r e s t r e p a r a í s o , 
Donde estaba e m p o d e r a d o , 
P o r q u e c o n t r a el Rey de l c i e lo 
C o m e t i e r a u n g r a n p e c a d o ; 
Y es q u e , estando en tanta g l o r i a , 
A mayores se hab ia alzado 
Con t r a e l S e ñ o r de aque l h u e r t o 
C o m i e n d o de lo vedado : 
No c u r ó de las mercedes 
Ni de t an dichoso e s t a d o , 
A que Dios le habia s u b i d o , 
Siendo de nada f o r m a d o . 
D e s p u é s que le echaron fue ra 
Y de su casa han p r i v a d o , 
Y los bienes de la gracia 
D e s p u é s que le han secuestrado. 
Bar run tando las m i s e r i a s 
A que q u e d ó sentenciado, 
Y mas , v i é n d o s e desnudo , 
De s í m e s m o avergonzado 
Porque solo p ie l de best ias 
Por v e s t i d u r a le han dado ; 
Y esto como samben i to 
En pena de su p e c a d o : 
M i l veces vue lve los ojos. 
A u n q u e esto le es excusado. 
Si con e l cue rpo se aleja 
E l a lma d e n t r o ha dejado, 
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Que donde e s t á su t e so ro 
E l c o r a z ó n sepul tado 
Quedara : ans i el pobre A d a m , 
De todos desamparado, 
Con g e m i d o s se l amen ta 
E l de sí es tando a g r a v i a d o : 
« P a r a í s o de de le i t e s . 
L u g a r b i e n a v e n t u r a d o , 
D i c e : ¡ C ó m o te p e r d í ! 
C ó m o he s ido ma l m i r a d o , 
P o r q u e desia mancha y culpa 
No solo s e r é manchado , 
Mas á m i p o s t e r i d a d 
C u n d i r á , m a l de su g r a d o ! » 
Dios m o v i d o á c o m p a s i ó n 
L i m p i a r l e ha d e t e r m i n a d o , 
Y aunque m u y á costa suya 
A c u r a r l e ha ya abajado. 
Nace p o b r e y s in a b r i g o 
E n u n l u g a r desechado; 
Donde las bes t ias a lbe rgan , 
Dios po r palacio ha t o m a d o . 
A d a m c a y ó po r soberb ia ; 
Tan to Cr i s to se ha h u m i l l a d o . 
Que al i n f i e rno y m u n d o todo 
Y a l c i e lo t i e n e espantado. 

UBEDA. ~ Cancionero. 

214. 
m. 

E n e l soberano a l c á z a r . 
D e n t r o d e l sacro senado . 
Las t res d iv inas Personas 
A Cor le s h a b í a n l l amado . 
D í c e s e que el s u m o Rey 
U n desposor io ha t ra tado 
Con naturaleza h u m a n a : 
Las manos se han ya tornado. 
E l mayorazgo del c i e lo 
Con ella se ha desposado; 
En Nazareth son las bodas ; 
Para al l í estaba aplazado. 
U n t á l a m o v i r g i n a l 
Su Padre le ha presentado. 
Y p o r q u e en é l se ce l eb ren 
Y el caso sea mas sonado, 
D é l sale Dios hecho h o m b r e ; 
Dios y el h o m b r e hoy se han Juntado. 
S in dejar l o q u e t en ia . 
Ser de m o r t a l ha t omado , 
Para que la nueva amante 
Se t r ans fo rme en el amado. 
No como rey poderoso 
Baja m u y a c o m p a ñ a d o : 
P o b r e , h u m i l d e y manso viene , 
A la esposa acomodado. 
L o s palacios y aposentos, 
E l p r e c i o s í s i m o estrado 
Es u n pobre p o r t a l e j o 
Y u n pesebre desprec iado . 
P a ñ o s y t a p i c e r í a s 
Son paja , heno el b r o c a d o , 
Po r cor tesanos y s iervos 
Dos bestias t i ene á su lado . 
Con esto la nueva esposa 
A l esposo ha r eco rdado . 
Dale nascer y m o r i r ; 
Traba jos le ha encomendado . 

EL MISSO. 

21S. 
I V . 

E n e l consistorio eterno 
Una sentencia se ha dado, 
Que Adam diese un caballero 
T a n valiente y esforzado 
Que le l ibre del tormento 

A que estaba condenado 

SAGRADOS. 

Por la t r a i c i ó n come t ida 
En c o m e r de lo vedado, 
Y le saque de l des t i e r ro 
Y de aquel la for ta leza 
Donde estaba apr i s ionado . 
E n que tanto t i e m p o ha estado 
Jun io con su descendencia 
Por e l amargo bocado, 
Y venza los cabal leros 
Que sal ieran l u e g o al campo, 
Y l i b r e de s e r v i d u m b r e 
Q u e d a r á e l g é n e r o h u m a n o . 
L a grandeza de la empresa 
P ide un va lo r soberano , 
Cua l es e l de u n cabal lero 
Que se a t reve á r e sca ta l lo ; 
Que es el Hijo de Dios padre 
Aquese V e r b o encarnado. 
Pero en aque l l a ba ta l la 
Quiere sa l i r disfrazado 
Con m u y d i fe ren tes armas 
De las que é l ha acos inmbrado ; 
Y para e n t r a r en la l i d 
Su poder ha r e n u n c i a d o . 
Solo y fuera de su r e i n o 
Sale á buscar e l c o n t r a r i o , 
Y al Padre E t e r n o supl ica 
Que l e s e ñ a l a s e e l campo 
E n aque l m i s m o l u g a r 
Donde A d a m fué d e r r i b a d o , 
Y que le o t o r g u e las armas 
Con que A d a m estaba a r m a d o , 
Y que le a rme una doncel la 
De qu i en anda enamorado , 
E n cuyas puras e n t r a ñ a s 
Sea e l a r n é s fabricado 
E n que r e c i b a los golpes 
Y he r idas de l c o n i r a r i o . 

l}ntX)A,~Cancionero. 

216. 

E n el med io de la noche , 
Cuando e s t á mas descuidado 
Y pues to en mayor s i l enc io 
T o d o e l m u n d o sosegado, 
A l g r a n seno de A b r a h a m 
Un 'mensage ro ha l l e g a d o . 
Manda que cesen las voces 
Y cese el l l an to pasado, 
Y l e pres ten a t e n c i ó n 
Para darles su recado ; 
Y en med io de todos estos 
E n alta voz ha h a b l a d o : 
Cesen, padres , los g e m i d o s . 
Descanse e l pecho rasgado 
De dar voces por r e m e d i o 
Cont ra este m a l d e l pecado. 
Deje A d a m de l a m e n t a r 
Su ven tu ra y t r i s t e h a d o ; 
T o m e el rey David su arpa, 
Y entone u n cantar no usado 
Que los á n g e l e s d e l c i e lo 
Hoy en la t i e r r a han cantado. 
Mude el l l an to H i e r e m í a s 
Que tanto t i e m p o ha l l o r a d o ; 
Y si p r e g u n t á i s po r q u é . 
Sabed que agora ha l l egado 
A l a c i u d a d d e B e t l h e m , 
Y en u n p o r t a l se ha apeado. 
Dios que viene á rescatar 
De la culpa de l pecado. 
L e v á n t a s e u n a l a r ido 
No t r i s te y desconcer tado , 
Sino con tan to conc i e r to 
Que el in f ie rno e s t á t u r b a d o . 
Y p ros igan la c a n c i ó n 
Que el mensajero ha empezado : 
Glor ia á Dios en las a l tu ras . 
Que á su Hi jo nos ha dado 

EL MISMO» 
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V I . 

Po r e l r a s t ro de la sangre 
Que A d a m de he r enc i a dejaba, 
Nace e l Hijo de Dios h o m b r e 
De una V i r g e n soberana. 
Y á la hora q u e nacia, 
A u n q u e no es b i e n de m a ñ a n a , 
L o s cortesanos de l c ie lo 
Tocan l a s e ñ a l de l alba. 
Como era m o r t a l la g u e r r a , 
Las m o r t a l e s armas saca, 
Solo en la mano de recha 
L a h u m i l d a d t rae po r lanza. 
T r a e á cuestas una cruz 
De d o l o r engas tonada , , 
P o r q u e vea la h e c h u r a 
L o que al Hacedor costaba. 
C o m o m i r a b a la t i e r r a 
D e l pecado ensangrentada , 
L l o r a b a de c o m p a s i ó n 
De v e r p é r d i d a t a m a ñ a 
Como es p e r d e r la c r i a tu ra 
L o que su C r i a d o r le daba. 
Regoci jado e s t á e l c i e lo , 
\ la t i e r r a que l l o r a b a 
De ver al H i jo de Dios 
E l disfrace que sacaba, 
Pues to e n t r e dos animales 
E n u n pesebre do estaba. 
No quede n i n g ú n v i v i e n t e 
Que á of rece l le all í no vaya. 
Pues él ofrece su sangre 
Y su g l o r i a , y nos c r i a ra , 
Y ha dado v i d a a l e n f e r m o 
Que t an p e l i g r o s o estaba. 

USSDA.—Cancionero. 

218. 
VII. 

M a ñ a n a de Nav idad , 
A l t i e m p o q u e a lboreaba , 
Gran fiesta hacen pastores 
Po r B e t l h e m y su comarca , 
Revo lv i endo sus cayados. 
Hac iendo ba i l e s y danzas , 
A l son de du lces zamponas 
Y de rabeles y gai tas . 
E l pastor que á Dios ha v i s to 
¡ Oh q u é b i e n se s e ñ a l a b a ! 
Y e l que á ve l le no ha ven ido 
No saltaba n i ba i l aba . 
Miranse lo las v i r t u d e s 
De la t i e r r a levantadas. 
E n t r e las cuales hay dos 
Que de Dios son m u y amadas : 
L a una es M i s e r i c o r d i a , 
Ot ra Jus t i c i a se l l a m a , 
Y po r estar d i fe ren tes . 
A g o r a no le hab laban . 
Es la una piadosa . 
L a o t ra r i g u r o s a y b r a v a ; 
Mas al fin M i s e r i c o r d i a 
A Jus t ic ia p r e g u n t a b a : 
A y , Jus t i c i a , he rmana m i a , 
¿ C ó m o e s t á s de amor tocada? 
C ó m o ahora r i g o r no t i enes . 
An tes te mues t r a s ya mansa? 
Just ic ia no le r e s p o n d e . 
Que á d i s i m u l a r p r o b a b a ; 
Mas v i endo ser i m p o r t u n a , 
R e s p o n d i ó a l g o t u r b a d a : 
I m p o r t u n a eres , a m i g a , 
A u n q u e d iscre ta , pesada 
E n q u e r e r saber de m i 
Una t an nueva d e m a n d a ; 
Y pues lo qu ie re s saber , 

Ve do ¡os pastores b a i l a n ; 
V e r á s á Dios hecho n i ñ o . 
V e r á s su he rmosu ra y ga la . 
Su g e n t i l d i s p o s i c i ó n , 
Su l i n d o donaire y g r a c i a . 
Del cual s i empre f u i q u e r i d a . 
Es t imada y regalada . 
Mas agora que ha nac ido 
Ves t i do de carne humana. 
Puestos t i ene en t i los o jos , 
A t í q u i e r e y á t í ama. 
M i s e r i c o r d i a r e sponde . 
L a voz amorosa y ba ja : 
¡ A y , Jus t ic ia , c u á n en vano 
Vives en esto e n g a ñ a d a ! 
Que si e l n i ñ o Dios me q u i e r e 
Mucho mas que p u b l i c a b a , 
Po r esto no l e desecha, 
N i de t i é l se apartaba. 
Que a u n q u e su m i s e r i c o r d i a 
Sobre t odo sojuzgaba. 
T a m b i é n es j u s t o j ü e z 
Y con r i g o r cast igaba. 
Si celos le hacen g u e r r a , 
V i v e ya d e s e n g a ñ a d a . 
Que nunca Dios p o r m i p a r t e 
Te e s t o r b a r á la demanda . 

UBEDA. — Cancionero. 

^19. 
V I H . 

La noche de N a v i d a d , 
A l t i e m p o que a lboreaba , 
Gran tiesta hacen los c ie los 
Y la t i e r r a se alegraba 
Por e l pa r to de una V i r g e n , 
Que Mar ía se l lamaba. 
U n A n g e l v i n o vo lando 
Y aquesta c a n c i ó n can t aba : 
G l o r i a i n excelsis Deo 
Y en la t i e r r a se sonaba : 
Paz á los hombres , d e c í a . 
Que de v o l u n t a d es d a d a , 
P o r q u e es nacido e l M e s í a s 
Para r e d e m p c i o n humana . 
L o s pastores que l o o y e r o n 
V i n i e r o n de s u cabana 
A adorar al Rey d i v i n o , 
Que en u n p o r t a l e j o estaba. 
Las r o d i l l a s p o r el sue lo . 
Cada u n o le adoraba . 
Dando gracias á la Madre 
Medianera de la g r ac i a . 

220. 
I X . 

R o g o c i j o hay en el sue lo . 
Grande m ú s i c a se oia 
E n noche serena y c lara . 
Cuasi l a med ia se r ia . 
Son á n g e l e s los q u e can tan 
Con suave m e l o d í a . 
R e g o c í j a s e una fiesta 
Cua l nunca v i s to se h a b í a , 
Y es que e l H i jo de Dios padre 
A l m u n d o se d e s c u b r í a . 
Y a u n q u e suena desde le jos 
L a l e t ra m u y b i e n se o i a : 
G lo r i a sea en las abu ra s . 
Pues e l m i s m o Dios la envia . 
Por s u b i r al h o m b r e al c i e l o , 
La g l o r i a al c ie lo ven ia , 
Y en u n pesebre t e m b l a n d o , 
L l o r a n d o s in a l e g r í a , 
S iendo Dios v ivo y e t e rno . 
Padece po r culpa m i a . 

EL tnsao. 
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221. 

x . 

En u n p o r t a l d e r r i b a d o 
Que d e n t r o en B e t l h e m h a b í a 
Sollozaba el Ve rbo e terno, 
Dios de Dios q u e h o m b r e nacia. 
C h i q u i t o , r ec ien nac ido , 
Que apenas l l o r a r p o d i a . 
T o d o el peso de mis culpas 
Sobre sus hombros i r a i a . 
Que la a ü c i o n e n t r a ñ a b l e 
Que á nuestras almas t e n i a . 
Con fuego de ca r idad 
E n v ivo amor l e e n c e n d í a . 
E l a t a v í o en que estaba 
No era de oro y p e d r e r í a ; 
Sola la h u m a n i d a d nuestra 
S u d i v i n i d a d c u b r í a . 
Y sujeto á g r a n pobreza 
Que tant o precia y e s l ima , 
S u Madre v i r g e n no hal laba 
Do a b r i g a l l o , y se e n c o g í a . 
E n u n pesebre le p u s o , 
Que o t r o amparo a l l í no h a b í a . 
L a t i e r r a l e d i ó por c a m a , 
\ en t re e l heno le e n v o l v í a , 
Como era noche serena 
Con h i e l o que p a d e c í a . 
As í encoge su just ic ia_ 
Y su c lemencia ext e n d í a 
E l ve rdadero E l í s e o 
Que á sanar males venia . 
Con el g rande frió f u e r t e 
Se estrechaba y e n c o g í a ; 
Po r nues t ros bienes l l o r a n d o , 
Nues t ros males p a d e c í a , 
Y aunque en t ra je de pobreza , 
Riqueza j va lo r t en ia . 

VmvÁ..—-Cancionero 

X I . 

ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 

T iene una m o r t a l he r ida 
Encubie r ta po r de fuera : 
Tanto el c o r a z ó n le pasa, 
Que hasta l a m u e r t e l e l lega. 
No se la d io su enemigo 
Ni nadie que lo s igu ie ra , 
N i con i n t e n c i ó n d a ñ a d a . 
Mas el amor se la d i e ra . 
H a l l ó l e e l cuerpo s in a rmas , 
Que en su cue rpo no hay defensa. 
L l o r a n d o canta esta cu lpa : 
M i r a , A d a m , que tuya e r a ; 
Mas e l fuego que me abrasa 
Mayor que t u cu lpa fue ra ; 
P e r o si qu ies ve r m i amor , 
A d a m , en la c ruz me espera. 

UBEDA. — Cancionero. 

Po r B e t l h e m g i m e y sospira 
E l rey D a v i d donde estaba, 
P o r q u e den t ro de l la t i ene 
E l s u m o b i e n que esperaba. 
Saltos daba de a l e g r í a 
E n el l i m b o , donde estaba; 
L o s ojos h a c í a B e t l h e m , 
Desla manera hablaba : 
¡Oh c i u d a d m í a q u e r i d a ! 
Mí a lma en t i se alegraba, 
Pues en t í n a c i ó e l consuelo 
Y l a sa lud deseada. 
R e m e d i o d e l a lma m í a , 
¿ C ó m o e s t á s en ta l posada . 
P o b r e N i ñ o , en u n p e s e b r e . 
S i n o t r o a b r i g o n i cama? 
Pues has de ser m i rescate , 
Para b i e n sea t u l l egada . 
T u sangre ha de ser e l p rec io ; 
N o ha de ser o r o n i p la ta . 

EL MISMO. 

223. 

X I I . 

P o b r e nace Dios del cielo; 
H é l e all í t end ido q u e d a ; 
Sa l id , h o m b r e s , á adora r l e . 
Pues es Dios de cielo y t i e r r a . 
"Veréis un l l o roso n i ñ o 
T e n d i d o en la seca yerba 
Su cuerpo en amor b a ñ a d o , 
L a cara de gracia llena. 

224. 

X I I I . 

A l m a s t i e r n a s y devotas, 
Veisos ya b i e n regaladas 
Con e l r o c í o del c ie lo 
Que c a y ó , y f e r t i l i z a d a s , 
Que Son l á g r i m a s del N i ñ o 
Que d e r r a m a al jofaradas 
Por sus mej i l l as hermosas 
Que á vos vienen e n c a ñ a d a s . 
E l po r sus ojos las v i e r t e 
Del c o r a z ó n de s t i l adas ; 
Y a s í el c o r a z ó n devoto 
Las e n v í a encaminadas . 
E l fuego e x p r i m i ó su pecho, 
Y a n s í las s acó abrasadas, 
A u n q u e en las f r í a s me j i l l a s 
Se han hecho por las heladas. 
Pe ro s i empre con mas fuerza 
Dejan las a lmas l lagadas . 
Que s i ya son c r i s ta l d u r o 
P o r ser de f u e g ó a r ro j adas . 
Pasan l é j o s , y mas h i e r e n 
A las almas descuidadas , 
Y las abrasa su f u r i a 
C o n las saetas heladas. 

EL MISMO. 

X I V . 

E l H i jo de Dios e terno 
Que de amor h i jo naseia, 
De f r ío y hambre l l o r a n d o , 
A su amada as í d e c í a : 
¡ A y , a lma m i a ! 
E l amor que e s t á encerrado 
Mis l á g i i m a s d e r r e t í a . 
Ablanda el c o r a z ó n d u r o . 
A m a m e . Dios soy, d e c í a ; 
Nazco p o r q u e t ú renazcas , 
M o r i r é po r dar te v i d a . 
D a r é sangre por s a l v a r t e , 
L l o r a r é p o r tu a l e g r í a ; 
T i e m b l a Dios po r e s f o r z a r t e , 
Por t u g lo r i a se e n c o g í a ; 
Por dar te e l c i e lo , u n pesebre 
T o m a , y desde é l te d e c í a : 
¡ A y , a lma m i a ! 

V e n , ama á D i o s , que es ya h o m b r e ; 
V e n , esposa amada mia ; 
Que se ha pues to e n t r e animales 
P o r q u e « I h o m b r e de é l h u í a . 
Por t í el inmenso se a b r e v i a , 
Vue lve en l l an to la a l e g r í a ; 
Padezco yo o m n i p o t e n t e ; 
A m o r l l o r a r me h a c í a . 
Soy mas fuer te q u e t u l l o r o , 
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Pues l l o r o por l í , alma m i a ; 
L l o r a , a lma, que me ofendis te , 
Pues l l o r a r hecho me h a b í a s ; 
L l o r a , e n j u g a r é mis ojos ; 
L l o r a , y ciarle he m i a l e g r í a . 

VBZDÁ. — Cancionero. 

X V . 

Habiendo a q u e l v ie jo A d a m , 
Con porf iada a l e v o s í a , 
T r a t a d o de rebe larse 
Contra q u i e n servi r debia , 
Q u e d ó , p o r q u e fué t i r a n o . 
Perd ida la m o n a r q u í a 
Que sobre todo este m u n d o 
V i s i b l e de Dios t en ia , 
A l a v i d a , que en m e r c e d 
E te rna dado le h a b í a , 
Q u e d ó de la fiera m u e r t e 
S u b j e t o á p e r d e r la v i d a ; 
Q u e d ó de g lo r i a p r ivado 
Y de la eterna a l e g r í a . 
Pero f u é l e Dios tan bueno . 
Que o l v i d ó su v i l l a n í a , 
Y t r a t ó de su r e m e d i o 
Po r marav i l losa v í a . 
Dejando t i ranizarse 
De l amor que a s í debia . 
Es te a m o r , que á su b o n d a d 
Y nues t ro b i e n Dios t e n i a , 
D i ó con él de l c ie lo al suelo 
Con e x t r a ñ a v a l e n t í a ; 
Y es t rechando al i n f i n i t o 
E n pesebre le m e t i a . 
Pues to en la mesa de bestias. 
Pues para best ias venia . 
E l h o m b r e q u e d ó endiosado, 
Que a n s í e m b r u t a d o se h a b í a : 
Halla en el heno su pasto 
A Dios que p e r d i d o h a b í a ; 
Mas e l amor de ta l sue r te 
Revocado se l o h a b í a . 
Que lo ve , y p o r ver le t a l , 
L e m i r a y d e s c o n o c í a . 
Mas d e s p u é s q u e le conoce , 
M u y m u c h o mas c o n o c í a 
Su poder y su b o n d a d , 
E n ver le como le v ía . 
Y a m á n d o l e como á carne , 
E n la carne se s u b í a 
Por e l l a á amar aque l Dios 
Que en la carne se e n c u b r í a . 

227. 
X V I . 

E n la m á q u i n a d e l m u n d o , 
Pe rd ida po r el pecado, 
Justa r ea l y torneos 
Y una s o r t i j a se ha a r m a d o , 
Y para mas festejar la 
U n p r e g ó n se ha p u b l i c a d o ; 
Que e l que m e j o r la c o r r i e r e . 
Saliendo mas disfrazado, 
L e d a r á n u n r i c o fue r t e . 
E l m u n d o m e n o r l l amado , 
Cuya alteza l lega al c ie lo 
E n hondas zanjas fundado, 
L l e n o de r i c o s tesoros 
Y fue r t emen te a r t i l l a d o . 
Nadie se a t r e v i ó á sa l i r 
A l to rneo s e ñ a l a d o 
Sino u n fuer te cabal le ro 
De gran l ina je y estado. 
Viene como a v e u t u r e j o 

• y C . S, 

A l to rneo pregonado, 
Tan ga l la rdo y tan apues to , 
Que todos se han a 'egrado. 
Trae divisa colorada'" 
Y un r i c o p e n d ó n alzado, 
Su mar lo ta y su l i b r e a 
Es un jaez encarnado. 
Con ta l aire y g rac ia cor re , 
Que el r i c o fuer te ha ganado , 
Y queda Dios v i c to r i o so 
Y e l h o m b r e ya r e m e d i a d o . 

ÜBEDA.-

A LA CIRCUriCISIOff. 

De su m i s m o a m o r h e r i d o , 
Para las almas sanar. 
Empieza á d e r r a m a r sangre 
Un N i ñ o de t i e rna e d a d , 
E n l o cua l da c lara m u e s t r a 
De l o que adelante h a r á , 
Pues p o r hacer hon ra al a lma , 
Que presa y captiva e s t á , 
E l se q u i e r e hacer esclavo 
Y su cue rpo s e ñ a l a r ; 
Y ansina se c i r c u n c i d a 
P o r d e l todo ejecutar 
E l mandamien to de l Padre 
Sin en nada d i sc repar . 
V i s t i ó s e en zapato nuevo 
De nuestra m o r t a l i d a d . 
Y' este día lo ha r o m p i d o 
Con tal l i b e r a l i d a d , 
Que en nada t iene y es t ima 
Cuanto le p u d o costar , 
A t r u e c o de v e r m e sano 
De m i larga e n f e r m e d a d , 
Que m e costara la v i d a . 
Que no p o d í a mas costar , 
Y ganara m u e r t e e terna . 
Sí é l no v i n i e r a á sanar 
M i do lo r t e r r i b l e y fue r te 
Por s u d iv ina b o n d a d . 

•Cancionero. 

EL MISMO. 

EL MISMO. 

A LA TRANSFIGURACION DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

En ese m o n t e T a b o r , 
L u g a r de g l o r i a l l amado . 
Quiso e l Reden to r de l m u n d o , 
A u n no e l t é r m i n o l l egado 
De su p a s i ó n do lo rosa , 
Que á s u f r i r h a b í a abajado 
Por la r e d e n c i ó n de l h o m b r e , 

• Sin haberse desviado 
D e l seno de l Padre E t e r n o , 
Que s iempre es tuvo á su l a d o . 
Delante de aquel los t res 
De su sacro apos to lado . 
Y los que mas j u n t a r qu i so 
E n e l l uga r s e ñ a l a d o , 
Aparecelles g l o r i o s o 
Por u n t é r m i n o tan a l to , 
Que cegados de la l u m b r e 
Que en su cuerpo h a b í a n m i r a d o , 
Tuv ie sen po r g l o r i a e terna 
Y por gozo s e ñ a l a d o 
E l v e l l e en aquel l u g a r . 
Olv idando e l soberano 
Celes t ia l , d iv ino asiento 
Por e l t empora l h u m a n o . 
D á n d o l e s esta a l e g r í a 
Para que en ella cebados. 
E l a lma se levantase 
A o t ro mas al to g rado . 

EL MISMO. 
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230. 
A t NACIMIENTO DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO. 

I . 

Sale d e l seno d e l Padre 
E l V e r b o á ser encarnado, 
Disfrazado y e n c u b i e r t o 
E n h o m b r e d i s i m u l a d o . 
E n fo i 'ma de pecador 
V i e n e á ma ta r e l p e c a d o ; 
Nues t ras a l t iveces doma 
E n u n p o r t a l d e r r i b a d o ; 
E l r ega lado d e l c i e lo 
E s t á en u n pesebre echado, 
L a d u r a t i e r r a y e l heno 
T i e n e p o r cama y es t rado. 
S o b e r b i o , m i r a á t u Dios 
A b a t i d o y h u m i l l a d o ; 
R i c o , m i r a a l g r a n S e ñ o r 
Desnudo y desamparado ; 
L o s grandes m i r e n a l g rande 
E n c o g i d o y a b r e v i a d o : 
L o s af l ig idos consuela 
E l N i ñ o desconsolado, 
Y s iendo p o b r e , da a l pobre 
R i q u e z a , va lo r y estado. 
T e m b l a n d o desnudo a l f r ío 
A b r i g a a l desabr igado, 
A grandes , chicos , menores , 
A l bajo y a l p rospe rado . 

Las obra? del famoso poeta GREGORIO SILVESTRE.—Lisboa, 1592, 

231. 
I i . 

De la co r te Celes t ia l 
Baja e l Rey en r o m e r í a 
A una e r m i t a m u y d e v o t a , 
L l a m a d a Santa M a r í a . 
V iene po r c u m p l i r u n voto 
Que p r o m e t i d o t en i a , 
Es tando A d á n á la m u e r t e 
De achaque de una c o m i d a . 
N o es vo to de nueve horas , 
N i aun de solos nueve dias, 
Que nueve meses es tuvo 
S i n sa l i r de la cap i l la . 
No v i n o como r o m e r o 
Desde la c o r t e á la e rmi t a , 
Que d e n t r o de l l a se puso 
S u majes tad la esclavina. 
No de p i co te de seda 
Q u i e r e su padre que v i s ta . 
S ino de n u e s t r o sayal, # 
Que a s í e l vo to l o pedia . 
B i e n p u d i e r a c o m u t a r l o 
E n l imosnas y obras pias , 

Y c u m p l i e r a con su v o t o 
Y en r i g o r s a t i s f a c í a . 
Mas aunque d e l Padre santo 
Todas las veces t en ia . 
Qu i so c u m p l i r la palabra , 
Que es m u y de reyes c u m p l i r l a . 
Grandes p e l i g r o s le esperan 
S i este r o m e r o v i s i t a 
L a s devotas estaciones 
Que é l q u i e r e , aunque no le o b l i g a n . 
A s í t e m o que enderece 
A Jerusa len s u via 
L a p e l i g r o s a e s t a c i ó n , 
Y c o r r e r i e sgo su v ida . 

ALONSO DE LEDESJIA.—Conceptos Espirituales. 

232. 
III. 

Sale la e s t r e l l a de o r i en t e 
A l t i e m p o que Dios d ispone 
Que e l enemigo d e l d í a 
P i e rda la presa que coge, 
Y con ella l a esperanza 
De sus falsas p re tens iones . 
T o m a n d o Dios carne humana 
Para que e l h o m b r e le goce . 
Po r donde santa M a r í a 
Rec ibe e l famoso n o m b r e 
De ser madre s iendo v i r g e n . 
De q u i e n s iendo Dios es h o m b r e . 
M u y p o b r e m e n t e camina 
Con ser tan r i c o y tan n o b l e , 
Que amores de c i e r t a dama 
L e t r a e n en h á b i t o p o b r e ; 
L a c u a l d i c e n que le deja 
Por u n m o n s t r u o feo y t o r p e . 
Que goza como t i r a n o 
Desta h e r m o s í s i m a t o r r e . 
Q u e j á n d o s e v iene del la 
Y de agravio t an e n o r m e , 
V i e n d o que á la r ea l casta 
C o m o debe no r e s p o n d e . 
A l m a , la d ice , mas d u r a 
Que las e n t r a ñ a s de u n m o n t e 
Y la mas desconocida 
Que c ie lo y t i e r r a conoce . 
¿ P o r q u é p e r m i t e s , c r u e l , 
D e s p u é s de tantos favores . 
Que t a l p renda como t ú 
Ajeno d u e ñ o la goce? 
Po r q u é tus d u r o s o idos 
No prestas á m i s razones . 
Que h a r á n en te rnecer 
A las p iedras que las oyen? 
Dejas t u q u e r i d o esposo 
P e r d i d o p o r tus amores , 
Y das la mano á u n in fame 
Que po r t u m a l le conoces. 
Dejas u n pobre m u y r i c o , 
Y u n r i co m u y p o b r e escoges ; 
Que la r iqueza de l c u e r p o 
A la d e l a lma antepones. 
Yo m o r i r é p o r q u e t ú 
L e aborrezcas y m e adores , 
Y po r e l c ie lo suspi res , 
Y que en su ausencia me l lo re s , 
Y que de noche no duermas , 
Y de dia no reposes 
Hasta ve r aquel las fiestas 
Que en t u dulce pa t r i a goces. 
Hasta ver las , no p e r m i t a s 
Que á t u s ventanas se a somen 
Licenc iosos pensamientos 
Para que no te a l b o r o t e n . 
Y que t u v ida de hoy mas 
Con m i l v i r t u d e s l a 'bordes , 
De suer te que sus ro tu ra s 
Parezcan vistosos go lpes . 
Para que en la que es e te rna 
E t e rnos a ñ o s m e goces , 
Que es la mayor b e n d i c i ó n 
Que te pueden dar los h o m b r e s . 
Con esto l l e g ó á B e l é n 
A la m i t a d de la noche, 
Do h a l l ó u n pesebre po r cama, 
Y unas pajas po r co lchones , 
Y los á n g e l e s a legres . 
Que po r todas par tes c o r r e n . 
De conformes voluntades 
Y con l i b r ea s conformes . 

! Crece el N i ñ o , l l ega e l t i e m p o 
Que ha de m o r i r por e l h o m b r e 
Enclavado en una c ruz 
E n m e d i o de dos l ad rones . 
Y a r r o j á n d o l e una lanza, 
A u n q u e m u e r t o la r e c o g e , 
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A l c o r a z ó n de su Madre 
De pa r t e á pa r t e p a s ó l e . 
A m á n s a s e e l Padre E t e r n o , 
Y envaina l u e g o su e s t o q u e ; 
Y en h a c i é n d o s e estas paces, 
D ios á su p a t r i a v o l v i ó s e . 
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253. 
I V . 

Repastaban sus ganados 
A las espaldas de u n m o n t e 
D e la t o r r e de B e l é n 
L o s s o ñ o l i e n t o s pas tores . 
A l r e d e d o r de los t roncos . 
De u n o s encendidos r o b l e s , 
Que re s t a l l ando á los a i res 
Daban c l a r i d a d al bosque . 
E n los nudosos r e d i l e s 
Las ovejuelas se encogen; 
L a escarcha en la yerba helada 
B e b e n , pensando que comen . 
N o l é j o s los l obos fieros 
C o n ahu l l i dos feroces 
Desafian los mas t ines , 
Que adonde suenan r e sponden . 
Cuando las obscuras nubes 
De so l coronado r o m p e 
U n c a p i t á n ce les t ia l 
De sus e j é r c i t o s nob l e s . 
A t ó n i t o s se d e r r i b a n 
De s i m i s m o los pas tores , 
Y por la l u m b r e las manos 
Sobre los ojos se p o n e n . 
L o s pe r ro s a lzan las f ren tes , 
Y las ovejuelas c o r r e n , 
Unas p o r ot ras tu rbadas 
Con ba l idos desconformes . 
Cuando el nunc io soberano 
Las p l u m a s de oro descoge, 
Y enamorando los aires 
L e s dice tales razones : 
« G l o r i a á Dios en las a l t u r a s ; 
Paz e n la t i e r r a á los h o m b r e s ; 
Dios ha nacido en B e l é n 
E n esta d ichosa noche . 
N a c i ó de una p u r a V i r g e n : 
Buscad le , pues s a b é i s d ó n d e . 
Que en sus brazos le h a l l a r é i s 
E n v u e l t o en man t i l l a s p o b r e s . » 
D i j o , y las celestes aves 
E n u n aplauso confo rmes , 
A c o m p a ñ a n d o su vue lo 
D i e r o n a l a i r e co lo res . 
Los pastores convocando 
Con du lces y a legres sones 
Toda l a s i e r ra , d e r r i b a n 
Palmas y laure les nob les . 
Ramos en las manos l l evan , 
Y coronados de flores. 
Por la n ieve f o r m a n sendas 
Cantando alegres canciones. 
L l e g a n al p o r t a l d i choso , 
Y aunque j u n t o s le c o r o n e n . 
Racimos de serafines 
Q u i e r e n que l a u r e l l e adornen . 
L a p u r a y hermosa V i r g e n 
Ha l l an , d i c i é n d o l e amores 
A l N i ñ o r ec i en nacido 
Que h o m b r e y Dios t iene por n o m b r e . 
E l santo Vie jo los l l eva 
A d o n d e los pies le adoren , 
Que por las cor tas man t i l l a s 
Los mos t raba e l N i ñ o entonces. 
T o d o s l l o r a n de p lacer ; 
Pe ro ¿ q u é m u c h o que l l o r e n 
L á g r i m a s de g l o r i a y p e n a , 
S i l l o r a e l So l po r dos soles? 

E l santo N i ñ o los m i r a , 
Y para que se enamoren , 
Se r i e en m e d i o de l l l a n t o , 
Y el los le o f recen sus dones. 
A l m a , ofrecedle los vues t ros , 
Y p o r q u e e l N i ñ o los t o m e . 
Sabed que se envue lve b i e n 
E n telas de corazones. 
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234. 
v . 

L a noche de Navidad , 
Que ya el alba se acercaba. 
L o s e j é r c i t o s d e l cielo 
Grande fiesta ce lebraban . 
Bajan de las altas s i l las 
A B e t h l e m y su c o m a r c a , 
Con m ú s i c o s i n s t r u m e n t o s . 
De que e l aire resonaba. 
Cantando v ienen canciones 
Con ó r d e n nueva y lozana; 
Y como de amores a r d e n . 
Cada cua l se s e ñ a l a b a . 
Vo lando v ienen d i s t i n t o s . 
Cercados de una luz clara, 
Adonde u n N i ñ o ha nac ido . 
Que es su Dios y su monarca . 
E n t r a r o n los serafines. 
Que mas de su amor se abrasan 
Con he rmosu ra i n c r e í b l e , 
Que vel los e n a m o r a b a , 
Con vest idos c o m o n ieve , 
Que toda b lancura pasan . 
Sembrados de p e d r e r í a , 
Una m u y vistosa ga la . 
Las rod i l l a s por e l sue lo , 
Desta manera le hablan : 
B i e n v e n g á i s , Rey de la g l o r i a , 
Buena sea vuestra l l e g a d a . 
Pues v e n í s á poner fuego 
Y abrasar de amor las almas. 
Gran r a z ó n t iene de amaros 
L a naturaleza humana , 
Y con tende r en amores 
Con la cor te soberana , 
Pues se v i s t i ó en t r a j e h u m a n o 
Vues t r a na tu ra increada. 
Tras el los los q u e r u b i n e s . 
E n t ra je y be ldad que ag rada . 
C o n una gozosa l u m b r e 
Que en d e r r e d o r los c e r c a b a . 
E n t r a n á adorar a l N i ñ o , 
Que con grac ia les m i r a b a . 
D icen le : L u z i n f i n i t a , 
A q u i e n c ie lo y t i e r r a a l aba . 
Os a d o r a m o s , S e ñ o r , 
Y os damos inmensas g rac i a s , 
Que p o r vues t ro n a c i m i e n t o 
S e r á la t i e r r a a lumbrada , 
L a i n f i d e l i d a d v e n c i d a , 
Y la verdad declarada , 
Y la noche de la cu lpa 
De las almas de s t e r r ada ; 
Que puso en vos los tesoros 
Dios de su saber y gracia . 
E n t r a r o n luego los tronos 
E n una l uc ida escuadra; 
Con h u m i l d a d y con gozo 
Post rados todos le alaban : 
N i ñ o y r ey n u e s t r o , le d i c e n , 
L a p rogen ie e s t á ob l igada 
D e l p r i m e r o padre A d á n , 
E n q u i e n q u e d ó l a s t i m a d a , 
A en t regar sus corazones 
A Rey que tanto los ama , 
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Pues que p o r t ronos rea les 
De hoy mas e l e g í s sus almas. 
V i e n e n las dominaciones 
Con majestad que a d m i r a b a , 
Y a l c o m ú n S e ñ o r adoran 
De la m á q u i n a c r iada . 
Pr inc ipados y poderes 
M u y dulces h i m n o s le can tan ; 
Por su Rey le r econocen , 
Poderoso en las batal las . 
¡ Oh q u é gozo era e l o i l los 
Y el ve r sus t ra jes y ga las ! 
L a tercera h i e r a r q u i a 
No menos vistosa e n t r a b a , 
Y hecha su a d o r a c i ó n 
C o n m u y graciosa elegancia, 
Cantan los hero icos hechos 
Y las g lor iosas h a z a ñ a s 
A que ha de dar í in e l N i ñ o , 
L a v i r i l i d a d l legada; 
Y su mas alta v i c t o r i a . 
Sobre todas s e ñ a l a d a , 
Solo con armas de amor , 
No con lanza ó con espada. 
M i r á b a n l o las v i r t u d e s , 
Con gozo marav i l l adas . 
De ver la v i r t u d de Dios 
E n u n pesebre cifrada : 
Marav i l l a e x t r a ñ a y nueva 
Que todas las ot ras pasa. 
L o s a r c á n g e l e s e x u l t a n 
Con la d iv ina embajada 
Que trae e l N i ñ o inocente 
De la sa lud deseada. 

L o s a n g é l i c o s e j é r c i t o s 
¡ O h q u é gozosos m i r a b a n 
A ! A n g e l de l g r a n consejo 
Que en su r o s t r o los r e g a l a , 
Por la sa lud de los h o m b r e s 
Hecho su pastor y g u a r d a ! 
E x u l t a n los nueve coros . 
M i r a n d o a l N i ñ o la cara. 
Que con una l uz d iv ina 
E l d i v e r s o r i o a lumbraba . 
Y q u e r i e n d o alzar e l vue lo 
A la cor te soberana , 
T o d a l a m i l i c i a j u n t a 
Saluda á la V i r g e n santa. 
E l l a los m i r a gozosa , 
A l pesebre r ecos tada , 
C o m o que los agradece 
Fies ta tan regoci jada. 
E l santo V i e j o de gozo 
S u taz de l á g r i m a s b a ñ a , 
Y v u e l t o á la V i r g e n p u r a , 
Desta manera l e habla : 
Esposa y s e ñ o r a m i a , 
Gran gozo siente m i a lma 
E n esta dichosa noche 
Que á toda l u z se aventaja; 
Pues hoy han v i s to mis ojos 
L o que tanto deseaban , 
A Dios de i n í i n i t a g l o r i a 
Ves t ido de carne humana . 
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235. 
ALA DESPEDIDA DE CRISTO, NUESTRO BIEN, DE su SANTÍSIMA 

MADRE. 

I . 
L o s dos mas dulces esposos, 

L o s dos mas t i e r n o s amantes, 
L o s mejores m a d r e y h i j o . 
P o r q u e son Cr i s to y su M a d r e , 

SAGRADOS. 
T i e r n a m e n t e se d e s p i d e n , 
T a n t o , que solo en mi ra r se 
Parece que ent re los dos 
Se e s t á n r epa r t i endo el cá l i z . 
H i j o , le d ice la V i r g e n , 
i A y , si p u d i e r a excusarse 
Esta l lo rosa p a r t i d a , 
Que las e n t r a ñ a s m e par te ! 
A m o r i r vas, h i jo m i ó . 
Por el h o m b r e que criastes ; 
Que ofensas hechas á Dios 
Solo Dios las satisface. 
No se d i r á po r e l h o m b r e 
Qu ien t a l hace que t a l p a g u e , 
Pues que vos p a g á i s por é l 
A l p r ec io de vues t r a sangre . 
Dejadme , du lce J e s ú s , 
Que m i l veces os abrace . 
Po rque m e d é i s fortaleza 
Que á tantos dolores baste. 
Para l levaros á E g i p t o 
H u b o q u i e n m e a c o m p a ñ a s e , 
Mas para quedar con vos , 
¿ Q u i é n d e j á i s que m e a c o m p a ñ e ? 
A u n q u e u n á n g e l m e d e j é i s , 
No es pos ib le c o n s o l a r m e ; 
Que ausencia de u n h i jo Dios 
No puede sup l i r l a u n á n g e l . 
Ya s iento vues t ros azotes 
H e r i r vues t ra t i e r n a c a r n e ; 
Como es hecha de la m i a . 
Hace que t a m b i é n m e alcance. 
Vues t r a c ruz l levo en m i s h o m b r o s , 
Y no hay pasar a d e l a n t e , 
P o r q u e os imag ino en e l l a , 
Y aunque soy vues t ra , soy madre . 
M i r a n d o C r i s t o á M a r í a 
Las l á g r i m a s venerables , 
A la empera t r i z d e l c i e lo 
Responde palabras tales : 
D u l c í s i m a madre m i a , 
Vos y yo d o l o r tan g rande 
Dos veces l e padecemos. 
Po rque le t enemos antes. 
Con vos quedo , aunque me voy; 
Que no es p o s i b l e apartarse 
Po r m u e r t e n i p o r ausencia 
Tan verdaderos amantes. 
Ya s iento mas que m i m u e r t e 
E l ver q u e e l d o l o r os m a t e ; 
Que e l sen t i r y e l padecer 
Se l l aman penas igua les . 
M a d r e , yo voy á m o r i r , 
P o r q u e ya m i E t e rno Padre 
T i e n e dada la sentencia 
Con t ra m í , que soy su i m a g e n . 
Por e l mas e r rado esclavo 
Que ha visto e l m u n d o n i sabe. 
Quiere que m u e r a su H i j o ; 
Obedecerle es amar le . 
Para m o r i r he n a c i d o : 
E l m e m a n d ó que bajase 
De sus e n t r a ñ a s paternas 
A las vues t ras v i rg ina l e s . 
Con h u m i l d a d y obed ienc ia 
Hasta la m u e r t e ha de ha l la rme . 
L a cruz m e e spe ra , S e ñ o r a , 
C o n s u é l e o s D i o s ; abrazad me . 
C o n t e m p l a á Cr i s to y M a r í a , 
A l m a , en tantas soledades, 
Que e l la se queda s in h i j o , 
Y que é l sin m a d r e se par te . 
L l e g a , y d i l e : V i r g e n pura , 
¿ Q u e r é i s que yo os a c o m p a ñ e ? 
Que si t e quedas con e l l a . 
E l c i e lo p o d r á e n v i d i a r t e . 

LOPE DE VEGA.— Romancero espiritual. 
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236. 
AL LAVATOP.IO DEL FAISO APÓSTOL. 

I I . 

Besando e s t á Jesucr is to 
De un h o m b r e in fame los p ies , 
D e s p u é s de haber los lavado 
Y regalado t a m b i é n . 
C o m o e ran los p i é s autores 
De aquella t r a i c i ó n c r u e l . 
Con la boca e s t á p robando 
Si los puede de tener . 
¡Oh besos t a n ma l pagados ! 
M i v ida , no los b e s é i s , 
Pues solo para que os p r e n d a n 
Os ha de besar d e s p u é s . 
¡Oh e s t é r i l p lanta p e r d i d a , 
Que regada por el p i é , 
Y d á n d o l e el so l de C r i s t o , 
No t u v o calor de f e ! 
L o s p i é s le l a v á i s , S e ñ o r ; 
P e r o , si os han de vender , 
¿ C ó m o p u e d e n quedar l i m p i o s , 
A u n q u e vos se los l a v é i s ? 
De aquel los que vos l a v á i s , 
Decia u n Profeta r e y . 
Que mas que n ieve se r ian , 
Y en estos p i é s no lo f u é . 
Mas no lo quedar e l d u e ñ o 
N o es tuvo en vos, s ino en é l , 
Que m a l puede s in m a t e r i a 
i m p r i m i r la f o r m a b i e n . 
¡Oh soberana h u m i l d a d ! 
¿ Q u i é n no se admi ra que e s t é 
E l in f i e rno sobi-e e l c i e l o , 
Que es mas q u e e l m u n d o al r e v é s ? 
Nunca en la Ig les ia de Cr i s to 
L o s h o m b r e s pensaron ve r 
Que e s t é el pecado sentado 
Y el sacerdote á los p i é s . 
Hoy parece u n falso a p ó s t o l 
Mas sobe rb io que L u z b e l ; 
Que e l o t r o qu i so i g u a l a r s e , 
Y este mas a l to se v e . 
A m i g o , en t re s í l e d i c e , 
¿ C ó m o m e qu ie re s p o n e r 
E n manos de m i e n e m i g o 
P o r t an p e q u e ñ o i n t e r é s ? 
L a fo rma t e n g o de s i e rvo , 
P o r q u e l e d i jo á G a b r i e l 
M i Madre que e l la lo e r a , 
Y desde a l l í l o q u e d é . 
P e r o es e l p r ec io m u y p o c o , 
Y partes en m í se v e n , 
Que al fin p o r t r e i n t a d ineros 
E s l á s t i m a que las d é s . 
H i j o soy de Dios e t e r n o , 
Y tan bueno como é l , 
De su sustancia engendrado , 
Y con su m i s m o p o d e r . 
Con las gracias q u e hay en m í 
Mudos hab lan , ciegos v e n . 
M u e r t o s v i v e n ; que t ú solo 
No qu i e r e s v i v i r n i ver . 
M i he rmosura a q u í la m i r a s , 
Mis a ñ o s son t r e i n t a y t r e s , 
Que á u n d i n e r o p o r a ñ o 
No has q u e r i d o que t e d é n . 
A u n q u e es m i Madre tan pobre 
Que te d i e r a , yo l o s é , 
Mas que aque l lo s mercaderes 
De la sangre de Josef. 
¿ C ó m o d is te tan bara to 
T o d o e l t r i g o de B e l é n , 
Pan que la t i e r ra y e l c i e lo 
Se han de sustentar con él? 
¿ Q u é co rde ro aquestas pascuas 
Para la ley de M o i s é s 
No v a l d r á mas que yo valgo, 
Siendo de gracia m i ley? 
Dulce J e s ú s de m i v i d a , 

Mas inocente que A b e l , 
No l a v é i s mas estas plantas : 
Piedras son, que no son p i é s . 
Qui tad la b o c a , S e ñ o r , 
De este b á r b a r o i n f i e l , 
Y esas manos amorosas 
E n nuestras almas poned. 
Porque labradas de vos, 
Vayan con vos á comer 
Ese Cordero d i v i n o 
A la g ran Jerusalen. 
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237. 
Á LA ORACION DEL HUERTO. 

I I I . 

Una noche tenebrosa , 
E n el campo y apartado , 
Con unos grandes temores 
E s t á Cr i s to congojado. 
Como hombre v e r d a d e r o , 
De su vis ión las t imado, 
Que, como Dios i n f i n i t o . 
Ve que Judas ha t r amado , 
Y á su Padre ruega y p ide . 
Si es pos ib l e , sea l i b r ado . 
Con las ansias de la m u e r t e 
Sangre viva ha t rasudado 
Por su cuerpo sac rosan to , 
Que con ella se ha b a ñ a d o . 
A u n q u e su carne a s í t e m e . 
Su c o r a z ó n se ha esforzado 
Con el decreto de l Padre , 
Que dice que h a r á de g rado . 
E l que da firmeza al c ie lo 
Por m í e s t á deb i l i t ado , 
Y ha menester su flaqueza 
Ser de u n á n g e l esforzado. 
L i m p i a el á n g e l los sudores , 
Y el a l jó far des t i lado, 
Y aquellas preciosas gotas 
Mas que e l a lga l ia p rec iado . 

UBEDA. • Cancionera, 

238. 
AL MISMO ASUNTO. 

I V . 

Hincado e s t á de r o d i l l a s 
Orando á su Padre inmenso 
E l q e á su d ies t ra sentado 
J u z g a r á vivos y muer tos . 
Como ha de m o r i r en m o n t e , 
E n e l monte e s t á e l Cordero , 
Para ver , pues d ió la h o s t i a , 
E l c á l i z donde la ha pues to . 
A las palabras que dice 
Las p e ñ a s se en ternec ieron , 
Que á penas de Dios las p e ñ a s 
Saben hacer sen t imien to . 
De ver á Dios de rod i l l a s 
Se e s t á deshaciendo el sue lo , 
A u n q u e á los rayos de l Padre 
Se huelga de v e í i e en med io 
S i dice Dios que su alma 
Tr i s teza e s t á padeciendo, 
¿ C ó m o ha de ver cosa alegre 
E n la t i e r ra ni en el c ie lo ? 
Que para verificarse 
Que era h o m b r e verdadero 
F u é menester que su carne 
Tuviese á la m u e r t e m i e d o . 
A l fervor de la o r a c i ó n 
S u d ó sangre todo el cuerpo; 
Que sus delicados poros 
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Quedaron t o d o s ab ier tos . 
A q u e l b á l s a m o p rec io so 
C o g i ó la t i e r r a en su seno; 
Que como es h i j o de l h o m b r e , 
Quie re gua rda r su r e m e d i o . 
E c h ó s e en la t i e r r a C r i s t o , 
Su r o s t r o la deja i m p r e s o ; 
Que es de amantes dar r e t r a to s 
Cuando se e s l á n despidiendo. 
A l Padre vuelve l a espalda 
Para que en sus h o m b r o s t i e rnos 
D é n los rayos de su i r a . 
No a l suelo que e s t á c u b r i e n d o . 
E n fin, v o l v i e n d o la cara . 
De su m i s m o Padre espejo, 
M o v i ó e l c i e lo con la voz 
A l á s t i m a y á s i l enc io . 
Pase este cá l iz de m í , 
Si es p o s i b l e . Pad re e t e rno ; 
Mas no se haga la m i a ; 
T u v o l u n t a d obedezco. 
C r e c i e r o n tanto las ans ias . 
Que fué menester que l u e g o . 
R o m p i e n d o u n á n g e l los a i r e s , 
Bajase á dar le consue lo , 
i A y J e s ú s de m i s e n t r a ñ a s ! 
¿ C ó m o h a b é i s ven ido á t i e m p o 
Que os c o n s u e l e n , s iendo D i o s , 
Las c r ia turas que h a b é i s hecho? 
¿ A d ó n d e e s t á i s , V i r g e n pura? 
Que á fal ta v u e s t r a , los cielos 
U n á n g e l á Cr i s to e n v i a n ; 
L l e g a d y esforzarle p re s to . 
Dec id le : Dulce h i j o m i ó , 
Cuando a y u n á s t e i s v i n i e r o n 
M i l á n g e l e s á esforzaros 
C o n soberano sus tento . 
Cuando nacis te is ba ja ron 
Dos m i l e j é r c i t o s bel los ; 

Y cuando vais á m o r i r , 
Tino solo v iene á veros. 
L i m p i a d l e , V i r g e n piadosa. 
L a sangre c o n los cabel los; 
Y pues le deja su P a d r e , 
Vea á su Madre á l o menos . 
I d vos con e l l a , a lma m i a , 
E n t r a d t a m b i é n en el h u e r t o . 
N o sospechen que os q u e d á i s 
Con e l que v iene á p r e n d e r l o . 
D e c i d l e : Dulce J e s ú s , 
A q u í estoy al lado vues t ro 
Para padecer con vos . 
No para negaros l u e g o . 
V á m o n o s presos los dos. 
Pues vais por m i s deudas preso . 
Cinco m i l son los azotes: 
Muchos son, p a r t i r podemos. 
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259. 
AL MISMO ASUNTO. 

V . 

Ya se pa r te e l Rey de l cielo 
De aquel la santa c i u d a d , 
Y vase para el a r royo , 
Que C e d r ó n suelen l l amar . 
Donde e s t á e l mon te O l í v e t e , 
Que es u n á s p e r o o l iva r , 
Y en aque l h u e r t o se aparta 
Cuas i solo para o ra r . 
Solo t res t o m ó cons igo . 
Que mas no quiso l l evar , 
A san Pedro y á Sanctiago 
Y á su quer ido san Juan , 
Para que fuesen tes t igos 
Deste rescate h u m a n a l : 
Y destos t res apartado 
E n u n decente l uga r , 
Las rod i l l a s en la t i e r r a , 
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Con m u y profunda h u m i l d a d , 
Sus sacros ojos alzados 
A su Padre c e l e s t i a l , 
A b r e su d iv ina b o c a . 
Comienza de supl icar ; 
Padre m í o , si es pos ib le 
Que yo no haya de pasar 
Este cá l i z temeroso 
De m i m u e r t e c o r p o r a l . 
Po rque la carne es e n f e r m a . 
Supl ico á t u majes tad 
Transeat h me c a l i x is te . 
Si hay p o s i b i l i d a d ; 
Y si no puede ser menos , 
H á g a s e t u v o l u n t a d . 
Sp i r i t u s qu idem p r o m p t u s ; 
Mas esta carne m o r t a l 
Me compele , Padre m í o , 
Esta m u e r t e r ehusa r . 
Estando en esta a g o n í a 
Desta batal la m e n t a l . 
L a o r a c i ó n con t inuaba 
Con mayor p r o l i j i d a d . 
De la angust ia que s e n t í a 
Comienza de t r a s u d a r ; 
U n sudor de viva sangre 
Contra t o d o na tu ra l 
Por su ro s t ro r e v e r e n d o 
C o m i é n z a s e á des t i l a r . 
A q u e l l a s gotas s a n g u í n e a s 
A la t i e r r a van á dar , 
Y deste sudor c u b i e r t o 
De all í se f u é á l evan ta r . 
V i d o u n á n g e l i c o paje. 
Ves t ido de c l a r i d a d . 
Que el sumo Padre l e e n v í a 
Del c i e lo á le con fo r t a r . 
Con la embajada de l Padre 
L e comienza á esforzar; 
Va á buscar su c o m p a ñ í a 
C o n a rd ien te ca r idad . 
Donde los habia dejado, 
Allí los v i n o á ha l la r . 
Absor tos en grave s u e ñ o , 
Causado de gran pesar. 
Nues t ro Dios con mansedumbre 
Se l l e g ó á los r e c o r d a r , 
D i c i e n d o : ¿ N u n c a ped i s te 
U n poco t i e m p o velar? 
Levan t ad , que r idos m í o s , 
No es t i e m p o de reposar ; 
Levan taos , que viene cerca 
A q u e l que m e ha de en t regar 
Con m i n i s t r o s pon t i f i c ios 
Y sceptro sacerdotal . 
L a t u r b a de fariseos 
Y ia mano p o p u l a r . 
Todos con mano m u y fue r t e 
L l e g a n á le apr i s ionar . 
P r e g ú n t a l e s : ¿ A q u i é n buscan? 
Que á J e s ú s van á buscar , 
Responden á u n a v o z ; 
Y él d ice s in se negar : 
Yo soy ; si á m í me b u s c á i s . 
Dejad estos i r en paz, 
Y l levadme solo á m í , 
Y en pr is iones me echad. 
Estas palabras d i c i e n d o , 
Sin dejarlas acabar. 
Judas m u y apresurado 
Se c o m e n z ó á a d e l a n t a r ; 
Y el t r a i d o r , falso, e n g a ñ o s o 
Les habia dado s e ñ a l . 
Dic iendo : A q u i e n yo besare 
Poned en cap t iv idad . 

UBEDA.— Cancionero, 



ROMANCES, 87 

240. 
Á IjA PRISION. 

V I . 

ü n e j é r c i t o f u r i o s o , 
T o d o de tes t igos fa l sos , 
Donde es c a p i t á n la env id ia , 
Y e l a l f é r e z es e n g a ñ o ; 
De acero, m i e d o y men t i r a s , 
Para solo u n h o m b r e a r m a d o s , 
A C r i s t o presenta A n á s , 
Pues to á la garganta u n lazo. 
¿ Q u i é n e r e s , h o m b r e ? l e d ice . 
¿ De q u é vives? ¿ Q u é es t u t ra to? 
Q u é d i s c í p u l o s te s iguen? 
¿ E n q u é ciencias eres sabio? 
J e s ú s , de paciencia e j e m p l o , 
R e s p o n d e , los ojos ba jos . 
Con ser e l mas a l to espejo 
De su Padre soberano : 
Yo s i empre h a b l é c l a r a m e n t e , 
Con m i d o c t r i n a e n s e ñ a n d o 
E n p ú b l i c o ; que en secre to 
No es l a c o m i s i ó n q u e t r a i g o . 
; ,Qué m e p regun tas á m í ? 
Pues que puedes p r e g u n t a r l o 
A tantos que m e han o i d o . 
Que el los saben l o q u e t r a t o . 
¿ A s í respondes ? le d i j o . 
A lza la mano u n s o l d a d o , 

Y d i ó á C r i s t o u n b o f e t ó n 
Que d e j ó e l c i e lo t e m b l a n d o . 
S i h a b l é m a l , da t e s t i m o n i o . 
Responde e l C o r d e r o m a n s o , 
Y si b i e n , ¿ p o r q u é m e h ie res? 
¡ A y , c ie los / v e n g a d m i a g r a v i o ! 
A n g e l e s , ¿ c ó m o no fu is te i s 
Juntos á t e n e r l e e l b r a z o . 
Pues por menore s ofensas 
Quitasteis la v ida á tantos? 
P o r u n arca a b r a s ó e l c i e lo 
A los sacerdotes sacros , 
¿Y po r la cara de C r i s t o 
No se m u e v e solo u n rayo? 
N i la cara se de f i ende , 
Con ser tan e x t r a ñ o caso 
Poner la mano en e l s o l . 
S i n abrasarse la mano . 
C a y ó d e l c i e lo L u z b e l , 
Pero no s u b i ó tan aIto ? 
Que lo que hizo con C r i s t o , 
F u é no q u e r e r adora r lo . 
¡ A y , s e r e n í s i m a V i r g e n ! 
¿ C o n q u é a m o r , para e s t o r b a r l o , 
P u s i é r a d e s v u e s t r o ros t ro 
A la sacr i lega mano? 
C ó m o d i j é r a d e s v o s : 
S i m i Hi jo te ha eno jado , 
A m i g o , h i e r e m i r o s t r o , 
No toques su ro s t ro san to! 
¡ Oh he rmosa Reina de l c i e l o ! 
¡ Si v i é r a d e s vos los l a b i o s , 
A q u i e n vues t ra leche d i s t e i s . 
Todos de sangre b a ñ a d o s ! 
Y aquellos he rmosos d ien tes 
A l ( iero go lpe t e m b l a n d o , 
¡ Q u é s in t ie ra v u e s t r o pecho 
S i se r o m p e n los de m á r m o l ! 
A vos os d i e r o n t a m b i é n , 
Que go lpe de aque l i n g r a t o 
F u é t r o n o al ros t ro de Cr i s to 
\r á vuestras e n t r a ñ a s r ayo . 
P o r q u e vos y vues t ro h i j o 
Sois i n s t r u m e n t o s t e m p l a d o s , 
Que cuando tocan a l uno 
E l o t r o esta resonando . 
Cr is to m i ó de m i v i d a , 
¡ C ó m o , s i yo soy esclavo. 
S e ñ a l a n t u hermoso ro s t ro 
L o s dedos de aquel la mano! 
Bend iga t u amor el c i e l o , 

Que y o , m i J e s ú s , no ba s to ; 
Pues siendo los y e r r o s m í o s , 
Quieres t ú t ener los clavos. 
B ien m i ó , yo t e p r o m e t o . 
S i es t u b o f e t ó n ag rav io , 
De vengar le en m i persona , 
T u s azotes i m i t a n d o , 
Y de pe rdona r po r t í 
A q u i e n m e h u b i e r e i n j u r i a d o . 
I m i t a n d o la respuesta 
De tus labios soberanos . 
D e j ó n o s A d a m u n l i b r o , 
A q u i e n de l d u e l o l l a m a r o n 
Sus m í s e r o s descendientes . 
Que po r é l t u v i e r o n tantos . 
Con esas m o r t a l e s i ras 
Dan los e r rores humanos 
E n ves t i r de honor a l m u n d o 
L a venganza de l agrav io . 
Mas y a , d i v i n o S e ñ o r , 
Que e l l i b r o nos ha dejado 
De t u soberano r o s t r o 
A b i e r t o de aque l l a m a n o , 
" P e r d o n a r é m o s i n j u r i a s , 
Pues t ú nos has e n s e ñ a d o 
A p e d i r q u e nos p e r d o n e n 
D e l m o d o que pe rdonamos . 
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241. 
Á LA COLUMNA. 

V I L 

E n u n m á r m o l d u r o y f r i ó . 
Para habel le de azotar, 
De fieros y h a m b r i e n t o s lobos 
Se deja e l C o r d e r o atar . 
Con encendidos sospiros 
As í comienza á h a b l a r : 
¡ V o s o t r a s , oh almas m i a s . 
Sois causa deste m i m a l ! 
A c o r d á r s e o s d e b i e r a . 
Que cuando vine á e n c a r n a r , 
N a s c í desnudo l l o r a n d o , 
Y e m p e c é á d e r r a m a r 
M i sangre inocente y p u r a 
Solo p o r os resca tar ; 
M i r a d q u é a m o r es e l m i ó . 
Que á mas no p u d o l l e g a r , 
P o r q u e con amor q u e r á i s 
Mis beneficios pagar , 
Que solo amor p i d i ó en c u e n t a . 
Pues por a m o r qu i so dar 
E l conten to y a l e g r í a 
De que p u d i e r a gozar. 

UBEDA. — Cancionero. 

242. 
A LOS AZOTES. 

V I I I . 

M i r ó Juan p o r la ventana 
De la casa de l juez 
Pues to en la c o l u m n a á C r i s t o , 
Su maes t ro y nues t ro b i e n . 
Las manos , que e l c ie lo h i c i e r o n , 
Aladas con u n c o r d e l 
E n u n aldaba de h i e r r o , 
Que y e r r o de l h o m b r e f u é , 
Y que p o r q u e á las espaldas 
E l h i e r r o no alcanza b i e n . 
T i e n e los brazos cruzados 
Para que sin c r u z no e s t é n . 
M i r a que vuelve el Corde ro 
L a p i ed ra en j a s p e , d e s p u é s 
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Que con c inco m i l azotes 
L e deso l la ron la p i e l . 
Y que en te rnec ido e l m á r m o l 
Cera se qu i s i e ra h a c e r , 
Y pues es mas d u r o e l h o m b r e , 
A l a r a n á Dios á é l . 
R a z ó n e l m á r m o l t e n i a , 
P o r q u e cuantos le o f e n d é i s , 
M á r m o l e s s o i s , en que azotan 
A Cr is to santo o t r a vez. 
V i e n d o pues al s ace rdo te , 
D i v i n o M e l c h i s e d e c h , 
C u b i e r t o de cardenales 
De la cabeza á los p i é s . 
Con t i e r n o l l an to le dice 
S u secre tar io f i e l : 
« ¿ Q u é es a q u e s t o , J e s ú s m i ó ? 
¡ Ay de los ojos que os ven ! 
D e azucena os h a b é i s vue l to 
T a n despojado c l a v e l . 
Que os v a l é i s de l ser de Dios 
Para teneros en p i é . 
P e n s é l l a m a r vues t ra Madre ; 
M a s , S e ñ o r , ¿ c ó m o p o d r é 
Dar á sus t ie rnas e n t r a ñ a s 
U n cuch i l l o tan c r u e l ? 
A u n q u e de su for ta leza 
No tenga yo que t e m e r , 
Que si e s t á i s en la c o l u m n a . 
C o l u m n a es ella t a m b i é n . 
P o r q u e vues t ro e t e rno Padre , 
C o n su d iv ino s a b e r . 
De tales co lumnas hizo 
L a p u e r t a de E c e q u i e l . 
¡ Q u é b i e n h ic is tes , S e ñ o r , 
Que fuese m u e r t o J o s é , 
Que con ser padre a d o p t i v o , 
No h u b i e r a fuerzas en é l ! 
De veros en u n pesebre 
L l o r a b a e l Vie jo en Relen : 
¿ Q u é h ic i e ra si tales v iera 
Vues t ros a ñ o s t r e i n t a y t res? 
Gran c r u e l d a d hizo e l a m i g o . 
Que c e n ó con vos aye r . 
Pues t odo e l valor de l c ie lo 
Dió p o r tan poco i n t e r é s . 
L o s que ayudaros j u r a r o n , 
L o c u m p l e n tan al r e v é s , 
Que hasta los gal los que cantan 
Dicen que les falta fe. 
Si en v u e s t r o pecho d o r m i , 
H a c e d m e , S e ñ o r , m e r c e d 
Que ve le c o n é l ahora 

Y m e rega le con é l . 
Que si b e b í vues t ra sangre 
Y v u e s t r o c u e r p o c e n é , 
Cuando q u e r á i s darla t o d a , 
R a z ó n s e r á que os la d é ; 
Pues soy e l mas r e g a l a d o , 
Y en fin , e l que mas q u e r é i s , 
Reba de l cá l i z a g o r a , 
Que vos s a b é i s si p o d r é . 
C u m p l i r q u i e r o m i pa l ab ra , 
Que agora no m e d i r é i s 
Que no s é l o que m e p i d o . 
Pues m o r i r , no r e i n a r e s . » 
Es to d i j o á Cr i s to Juan. 
A l m a , l l o r a d , y t ened 
L á s t i m a de ver q u e azotan 
P o r los esclavos a l Rey. 
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243. 
Á LA CORONA. 

I X . 

Coronado e s t á e l Esposo , 
No de perlas n i zaf i ros , 
Ni de claveles n i flores. 
S ino de juncos y espinos. 

Su s a n t í s i m o ce lebro 
L e traspasan a t r e v i d o s . 
F r u t o que nos d i ó la t i e r r a , 
Desde que Dios la ma ld i j o . 
Mas lo que causa d o l o r . 
Es ver que se hayan sub ido 
Desde las plantas de A d á n 
A la cabeza de C r i s t o . ' 
De zarzas e s t á cercado 
A q u e l soberano t r i g o , 
Que e l e s p í r i t u de Dios 
S e m b r ó en e l campo v i r g í n e o . 
E n t r e las espinas v e r d e s , 
Para mayor s ac r i f i c io , 
El c o r d e r o de Abrahan 
E s t á esperando el c u c h i l l o . 
Ya las damas de Sion 
A l r ey S a l o m ó n han v i s to 
Con é l d í a de sus bodas , 
Coronadas de j ac in tos . 
¡ Ay , d i v i n o Dios de a m o r ! 
Cupido san to , escupido 
De aquel las infames b o c a s , 
Mas fieras que basi l iscos. 
Venda os ponen en los o j o s , 
Que qu ie ren , Rey i n f i n i t o , 
Que s e á i s J e s ú s vendado , 
Pues fuis te is J o s é vend ido . 
Para daros golpes f ieros 
Os cubren , p o r q u e i m a g i n o 
Que como sois tan h e r m o s o . 
No se a t reven s in c u b r i r o s . 
Los h o m b r e s , S e ñ o r , os n i e g a n . 
Que piensan que sus de l i tos 
No v e r á , q u i e n s iendo D i o s , 
Ve los pensamientos mismos . 
Para daros bofetones 
E l h o m b r e os hace a d i v i n o , 
Pues dice que a d i v i n é i s 
Las manos que os han h e r i d o . 
Yo he s ido , d u l c e J e s ú s , 
Yo he s ido , dulce b i e n m i ó . 
Qu ien en vos puso las manos 
Con m i s locos desat inos. 
Yo soy por q u i e n os arrancan 
Esos cabel los bend i tos , 
Que diera«el c ie lo po r e l los 
Todos sus d iamantes r i c o s . 
Si v i e ra , d u l c e S e ñ o r , 
L a V i r g e n , que cuando n i ñ o 
Los peinaba y rega laba , 
Ar ranca l los y escupi l los , 
Mas que cabellos os q u i t a n 
Die ra t a n t i e rnos susp i ros , 
Que los á n g e l e s l l o r a r a n 
Y t e m b l a r a e l c i e lo i m p í r e o . 
Una vez os v ió la esposa, 
C o m o las rosas y l i r i o s , 
A sus puer tas con e l alba 
Coronada de r o c í o . 
¿ C ó m o l l a m a r é i s ahora 
A l a lma que e s t á en sus v ic ios , 
L l e n o de sangre que c o r r e 
Sobre los ojos d iv inos ? 
¿ C ó m o p o d r á responderos 
N i d e j a r á de s e g u i r o s . 
Si e s t á i s de sangre c u b i e r t o , 
Po rque t i ene los p i é s l i m p i o s ? 
L l o r a d , a lma, que los ojos 
Que han de m i r a r o s ben ignos . 
Sangr ien to ecl ipse padecen 
Que en e l so l m u e s t r a cast igo. 
M i r a d que q u i e r e n sacarle, 
Y que d i ce el p u e b l o á g r i t o s : 
Muera J e s ú s , viva el hombre 
Con m i l hur tos y h o m i c i d i o s . 
No s e á i s tan d u r a fiera 
Que en t re tantos enemigos . 
P i d á i s que viva un l a d r ó n , 
Y que den la r r t ue r t é a ü r slo 
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AL ECCE-IIOSIO. 

E l j i i ez mas l i son je ro 
Que á su p r i n c i p e lo ha s ido , 
Por i n t e r é s de su gracia 
Y por no p e r d e r su o f i c i o , 
K n u n b a l c ó n de su casa, 
Azotado y escupido , 
Para que e l p u e b l o le vea , 
Puso al i nocen te C r i s t o . 
D e s p u é s de noche tan f iera , 
A m a n e c i ó e l sol t e ñ i d o 
De sangre, y en vez de rayos. 
Puntas de j uncos y espinos . 
A las l lagas de su cue rpo 
Pegado u n r o j o ve s t i do , 
Que t a m b i é n le h i c i e r an r o j o 
Si fueran b lancos a r m i ñ o s . 
Veis a q u í , les d i ce , el H o m b r e , 
A q u i e n desde el c ie lo di jo 
Con su voz el Padre E t e r n o , 
Este es m i Hi jo q u e r i d o ; 
¡ A q u í le t r a i g o enmendado! 
¡ Oh q u é e x t r a ñ o desat ino! 
Enmenda r su h i jo á D ios , 
T a n b u e n o y tan i n f i n i t o . — 
Qui ta , q u i t a , l e responden 
Vie jos , mancebos y n i ñ o s ; 
M u e r a , m u e r a m u e r t e i n f a m e , 
Pues h i jo de Dios se h izo . 
— ¡ Ay J e s ú s , h i j o de D i o s ! 
Que este n o m b r e y ape l l ido 
No le t e n é i s vos h u r l a d o . 
Pues sois i g u a l con Dios m i s m o . 
V i r g e n santa, dec id vos 
L o que el á n g e l os ha d i c h o , 

Y de Cr i s to los profetas 
Di j e ron por tantos s i g lo s . 
Y que ese p re so azotado 
Es aque l que cuando n i ñ o 
A d o r a r o n los t r e s Reyes, 
Y vos l levas te is á E g i p t o . 
Abonadle , V i r g e n b e l l a . 
D e c i d que de Dios es h i j o ; 
Que puesto que sois su Madre 
B i e n v a l é i s para t es t igo . 
Abonada sois , S e ñ o r a , 
T o d o e l b i e n de vos nos v i n o ; 
B ienaven tu rada os l l aman 
Cuantos son, s e r á n y han s ido . 
D e c i d vos q u e es e l Co rde ro 
Bau t i s t a , aunque sois su p r i m o , 
Que q u i e n p o r verdades m u e r e , 
B i e n m e r e c e ser c r e í d o . 
D e c i d , á n g e l e s hermosos : 
Es te es e l m i s m o que v imos 
Nacer, de a m o r abrasado. 
A u n q u e t e m b l a n d o de f r ío . 
Dec id , P e d r o , Juan y D i e g o , 
Que a su Padre h a b é i s o i d o . 
Que es su H i j o , en e l Taho r , 

Si el m i e d o os deja dec i i l o 
L l e g a d pres to , que dan voces 
E n aque l falso c o n c i l i o . 
Para que la v ida mue ra . 
Que es Dios sin fin n i p r i n c i p i o 
¡ Ay V i r g e n ! m i r a d que q u i t a n " 
A u n fiero l a d r ó n los g r i l l o s , 
Y á J e s ú s ponen a! cuel lo ' 
La soga de mis de l i t o s . 
P a r é c e m e q u e d e c í s : 
G lo r i a de los ojos m i o s . 
Mas qu ie re el m u n d o u n l a d r ó n 
Que á vos, Co rde ro d i v i n o . 
Mien t r a s le dan la sentencia . 
A l m a , con t r i s t e s suspiros , 
Dec id á su Padre e te rno 
Que se duela de su H i j o . 
S e ñ o r , a q u í e s t á e l esclavo, 

Y soy de la m u e r t e d i g n o ; 
Pero e s t á ce r r ado el c i e lo , 
Dio q u e r r á su Padre o r o s . 
Y mas que si vos c a u s á i s 
S u m u e r t e , e s t a r á o fend ido 
De que h a b l é i s po r su inocencia , 
Siendo d u e ñ o d e l d e l i t o . 
Volved á la V i r g e n santa 
Y a c o m p a ñ a d su m a r t i r i o , 
Que t a m b i é n mata el d o l o r 
Donde no l l ega e l c u c h i l l o . 

LOPE DE VEGA.—ñomancero espirilual. 

m. 
k NUESTUO SEÑOR CON LA CRUZ ÁCÜESTAS. 

X I . 

Cansado iba el b u e n J e s ú s , 
Su cuerpo va desangrado , 
Y su amor mas encend ido 
Cuanto é l mas d e b i l i t a d o . 
L a c ruz de nuestras ofensas 
E n sus h o m b r o s ha c a r g a d o ; 
Pregonan que es m a l h e c h o r , 
Y á todos ha r e m e d i a d o . 
i Oh , q u é b i e n que pastorea 
E l b u e n Pastor su ganado, 
L l e v a n d o sobre sus h o m b r o s 
U n tan m o l e s t o cayado! 
Oh, que cae, la cruz á cues tas , 
Oh , que queda a r r o d i l l a d o . 
P i d i e n d o á Dios de r o d i l l a s 
Remed io de m i p e c a d o ! 
E l i m p e r i o y mando l leva 
Sobre sus h o m b r o s cargado. 
Por descargo de nosot ros 
L a sub jec ion de l pecado. 
Corona de espinas duras 
E l para s í ha t o m a d o , 
Que l l eva las b landas rosas 
Con que nos ha co ronado . 

UBEDA. — Cancionero 

246. 
Á LA CRUZ Á CUESTAS. 

X I I . 

L a l e ñ a de l sacr i f ic io 
L l e v a en sus h o m b r o s Isaac, 
A u n q u e no ha de bajar á n g e l 
A de t ene r á A b r a h a n . 
Que e l p u r o manso J e s ú s , 
Que e l Bau t i s ta en e l J o r d á n 
L l a m ó Corde ro de D i o s , 
Se q u i e r e sacrif icar . 
E l que , e n t r e M o i s é s y E l i as , 
V i e r o n P e d r o , D iego y J u a n , 
E n las c u m b r e s d e l T a b o r , 
L l e n o de luz c e l e s t i a l ; 
Ese m i s m o á u n m o n t e t r i s t e . 
No l é jo s de la c i u d a d . 
Porque p iensen que es l a d r ó n , 
En t r e dos l ad rones va . 
Un madero a l h o m b r o l l eva , 
L u g a r que ha de p isar , 
E l solo r a c i m o f é r t i l 
De aque l l a v i d v i r g i n a l . 
E n su de l icado cue l lo 
L l e v a e l p r i n c i p e de Paz 
De dos pesadas co lumnas 
Su i m p e r i o y ce t ro r e a l . 
A l son de t r o m p e t a s t r i s tes 
Pregones in jus tos d a n : 
Esta es la j u s t i c i a , d i c e n , 
Pero no d icen v e r d a d . 
S i , esta es la env id ia , d i j e r an 
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B i e n p u d i e r a n acer tar ; 
Mas s i empre se vale el m u n d o 
De las d i scu lpas de A d á n . 
Dicen que a l C é s a r hur taba 
L a romana m a j e s t a d , 
Po r hacerse r ey q u i e n era 
H i j o de Dios n a t u r a l . 
M u c h o l e pesa la c ruz , 
L o s pecados m u c h o m a s ; 
C o n el los ha dado en t i e r r a . 
Que no los puede l l e v a r . 
L l e v a d l o s , J e s ú s q u e r i d o , 
Que s i vos no los l l e v á i s , 
Esclavos s e r é m o s t o d o s 
D e l t i r a n o L e v i a t a n . 
C a y ó C r i s t o , y p o r la f r en te 
Con e l g o l p e des igua l 
Se le e n t r a r o n las espinas 
L o que fa l taban de en t ra r . 
C e g ó l e e l p o l v o los o jos , 
S i e l so l se p u e d e cegar ; 
L a boca l l e n a de sangre 
Se e s t a m p ó en u n p e d e r n a l . 
Suspi ra e l manso C o r d e r o ; 
A y u d a p i d i e n d o e s t á , 

Y á . p a l o s , golpes y coces 
L e v u e l v e n á l evan ta r . 
Como t i r a r o n la soga , 
V o l v i e n d o e l c u e r p o hacia a t r á s . 
M i r ó a l c ie lo e n t e r n e c i d o , 
Pe ro v i o l e s in p i e d a d . 
¡Ay, v i rg ina l e s e n t r a ñ a s 1 
L o s pasos a p r e s u r a d , 
Y e l a n g é l i c o d e c o r o 
S i le q u e r é i s consolar . 
Para conocer s u r o s t r o 
Desf igurado y m o r t a l , 
L a i m a g e n de l Padre E t e r n o 
C o n vues t ras tocas l i m p i a d . 
A b r a z a d l e , V i r g e n santa. 
P o r q u e s i vos l e a b r a z á i s , 
A l rega lo desos pechos 
Consue lo e l suyo t e n d r á . 
Mas e l d e s c o m e d i m i e n t o 
Desa gen te des lea l 
A t r e p e l l a r á , f u r i o s o 
V u e s t r a santa h o n e s t i d a d . 
Me jo r es, a lma, q u e vos 
C o n vues t r a c r u z l e s i g á i s . 
P o r q u e q u i e n t ras é l la l l eva 
Ese ie v iene á ayudar . 
Que si de v u e s t r o s pecados 
E l peso á la c ruz q u i t á i s , 
H a r é i s que le p é s e m e n o s , 
Y Cr i s to camine mas. 

LOPE DE YECA.—Romancero Espiritual. 

247. 
L A PASION. 

Á KDESTRO SEÑOR JESUCRISTO EN LA CRUZ. 

X I I I . 
De amores estaba C r i s t o 

Mal f e r i d o y m a l l l a g a d o , 
E n una c ruz ex t end ido 
P o r mas m o s t r a r su c u i d a d o : 
E l á n i m a se l o dice 
De q u i e n e s t á e n a m o r a d o . 
M i r a , á n i m a , lo que d i g o . 
A d v i e r t e l o que te h a b l o : 
S i t ú , á n i m a , m e amases, 
G o z a r í a s m i r e i n a d o ; 
Ange le s y potestades 
T e s i r v i e r a n m u y de g r a d o ; 
L o s mas altos serafines 
Con u n amor abrasado. 
Si lo has por la h e r m o s u r a 
E n todo soy acabado. 
T e n g o la Madre d o n c e l l a ; 
Que sobre el poder humano 
Ab wterno preservada 

De m á c u l a de p e c a d o , 
He rmosa como la l una . 
H u e r t o de o lo res ce r r ado , 
Escogida como e l so l 
Sobre todo l o c r i ado ; 
Poderosa en for ta leza , 
C o m o e j é r c i t o o r d e n a d o ; 
F u e r t e ventana en e l c i e l o , 
C iudad de Dios puesta en a l t o ; 
E s t r e l l a d e l mar l u c i e n t e 
Para aqueste mar m u n d a n o , 
Como paloma s in h i é l 
Y como u n c r i s t a l cendrado . 
Esposa de Dios e t e r n o . 
Madre d e l Ve rbo encarnado . 
Pues si lo has p o r a m o r e s . 
De amores estoy l l a g a d o ; 
Mi ra m i s manos ab ie r tas . 
A s ó m a t e á este costado, 
V e r á s e l a lma mas l i n d a 
Que m i Padre ha fabr icado. 
De las batal las de amor 
Aques ta corona t r a i g o . 
Estas palabras d i c i e n d o , 
Con u n suspi ro abrasado 
Se despide de su Madre 
Y de san Joan rega lado . 
A d i ó s , m i Madre q u e r i d a , 
A d i ó s , d i s c í p u l o amado , 
A d i ó s , fuer te Magdalena, 
A d i ó s , caro apos to lado . 
Solo vos i r é i s c o n m i g o , 
E l m i ñ u d o s o cayado , 
Que para salvar las almas 
T a m b i é n m e h a b é i s ayudado. 

UBEDA. — Cancionero. 

248. 
X I V , 

Ma l h e r i d o Jesucr i s to , 
Se sale de la b a t a l l a ; 
D é j a l a toda r o m p i d a . 
R o m p i d a y desbaratada. 
P o r q u e l e l l e v ó e l amor 
A m o r i r á una m o n t a ñ a . 
L a sangre q u e d é l c o r r i a 
T o d o a q u e l campo b a ñ a b a . 
V i d o á Joan, su amado p r i m o , 
C ó m o su m u e r t e l l o r a b a . 
T a m b i é n á s u Madre v i d o . 
Que q u e r í a dar e l a l m a ; 
Con las palabras que dice 
Los corazones traspasa. 
D í c e l e , Joan m i q u e r i d o . 
Ya es e l í i n de la b a t a l l a : 
Preso queda el e n e m i g o ; 
L a m u e r t e m u e r t a quedaba. 
Yo s a q u é cinco her idas , 
Todas e l cue rpo m e pasan. 
L o que os r u e g o , p r i m o m i ó . 
L o pos t r e ro que os rogaba . 
Que d e s p u é s que yo sea m u e r t o 
Y m i á n i m a apar tada , 
T e n g á i s por madre á m i Madre , 
Y de vos sea a c o m p a ñ a d a ; 
Consoladla de m i p a r t e , 
Serv i lda y r eve renc ia lda . 

EL UISMO. 

249. 
xv. 

E n f e r m o e s t á e l Rey d e l c í e l o 
De v i v i r s in esperanza; 
Su he r ida es a m o r fue r te 
Que al c o r a z ó n le l l e g a b a ; 
Y e l do lo r tan excesivo 
Las e n t r a ñ a s le abrasaba. 
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No sufre ropa s u c u e r p o , 
Una c r u z t i ene p o r c a m a . 
Muchas s a n g r í a s le han h e c h o , 
Y e l calor las aplacaba. 
A m b o s brazos c o r r e n sangre 
Que la t i e r r a se b a ñ a b a ; 
L o s p ies t i ene agujereados , 
La espalda toda sajada. 
Crescia e l fuego t o d a v í a , 
Y f u e r t e sed l e aquejaba. 
V i é n d o s e m o r i r de hecho 
E l buen Rey que nos amaba, 
Alzó los ojos a l c ie lo 
Enclavado c o m o es taba; 
Con u n t i e r n o s e n t i m i e n t o 
Un grande sosp i ro daba. 
B i e n puede fa l tar la v i d a , 
Pe ro a m o r no m e fal taba. 
A b r i é r o n l e e l lado enfermo 
Con una f u e r t e lanzada , 
Y v i e r t e l i b e r a l m e n t e 
L a sangre q u e l e quedaba . 
¡Ay de m i , cuan caro cuesta 
A aque l que tan to m e amaba! 
Recoge, S e ñ o r , pues m u e r e s . 
E n ese seno m i a l m a ; 
D e n t r o en é l sea m i descanso, 
E n é l e s t é m i esperanza. 

\jBEi)íí.-~-Cancionero. 

2S0. 
X V I . 

P o r e l r a s t r o de la sangre 
Que Jesucr i s to dejaba 
Va caminando su Madre : 
Qu ieb ra e l c o r a z ó n m i r a l l a . 
Las palabras q u e dec ia 
Son de m u j e r l a s t imada . 
¡ A y , H i j o , r ede rop to r d u l c e ! 
¿ D ó n d e e s t á t u l i nda cara? 
D ó n d e e s t á t u p e r f e c c i ó n ? 
¿Y t u v i r t u d ext remada? 
Y cuando m i r a la sangre 
Po r el suelo de r ramada , 
Acrec i en t a los sospiros 
Con d o l o r y ansia e x t r a ñ a . 
D icen q u e va con pr i s iones 
Y c o n soga á la ga rgan t a , 
Y como c i e rvo h e r i d o 
Que con sed va á buscar agua . 
Va la V i r g e n p re su rosa 
Al lá a l Ca lvar io , do e s t aba ; 
Mas no p u d o c a m i n a r . 
Que e l l l o r a r l a desmayaba. 
¡ O h , q u i é n p u d i e r a . S e ñ o r a , 
Poner s u v ida y su alma 
Para dar te a l g ú n consue lo . 
A u n q u e de si la q u i t a r a ! 
Y cuando h u b o l l e g a d o 
Oyó las voces que daban 
L o s p r e g o n e r o s delante . 
D e c í a n y p u b l i c a b a n 
Haber sido ma lhechor , 
Y p o r t a l l o sentenciaban 
A que m u e r a en una cruz 
Y que la tenga po r cama. 
Con sus ojos hechos fuentes 
Sol lozando lamentaba, 
D i c i é n d o l e : ¡ A y , Hi jo m í o . 
B i e n de l b i e n de qu ien t e amaba! 
Y t i r á n d o l a de l man to 
L a gente desa t inada . 
E s t á m i r a n d o á su H i j o , 
Que e l a lma se le a r r ancaba , 
Que casi no le conoce 
L a cara desf igurada. 
D í c e l e desta manera 
Con la voz l lo rosa y mansa : 
¡Oh Corde ro sin m a n c i l l a ! 
Oh l u z , que das vida al a l m a ! 

Oh sumo S e ñ o r i n m e n s o , 
Oh cordero que qui tabas 
L o s pecados con t u m u e r t e 
Del m u n d o que t an to amabas! 
Y estando en la cruz clavado, 
V ió á su Madre fa t igada , 
Y no la pudo hab la r 
Sino sola una pa labra . 

UBED.I.— Cuncionere. 

m. 
X V I I . 

E l Hi jo de Dios e te rno 
Desde la c ruz , do m o r í a , 
De amor a rd ien te abrasado, 
A su amada ans í d e c í a : 
¡ A y , a lma m i a ! 
A l m a , ven ; aunque ofendis te , 
Goza de la bondad m í a , 
Pues abier tos po r salvarte 
Mis brazos de a m o r ten ia . 
Ven al t á l a m o amoroso ; 
Con tí me d e s p o s a r í a ; 
Darme has en dote trabajos. 
Darte he en arras m í a l e g r í a . 
¡Ay, que esposo sois de s a n g r e ! 
E Í a l m a le r e s p o n d í a . 
V e n , que sí yo la d e r r a m o . 
Tus venas la r e c e b i a n . 
Convidaisme á vues t ra m u e r t e : 
Yo l u e g o m e m o r i r í a . 
A l dulce m o r i r s in h i e r r o 
V e n , a l m a , que esa es t u v i d a ; 
A q u í h a l l a r á s descanso 
En m i cansancio , y c u m p l i d a 
T u v ida , que e s t á en m i m u e r t e . 
Yo contento en t u ven ida . 
No te espanten tus pecados, 
Pues yo tanto p a d e c í a . 
Sí es que á t u Dios o fend i s t e . 
Dios por t í l l o r a y m o r í a . 
Tal h i jo con u n t a l p a d r e , 
A l m a , ¿ q u é no a l c a n z a r í a ? 

252. 
X V I I I . 

Miraba desde la cruz 
E l Bey soberano u n d í a , 
Mi raba e l mar de pasiones 
C ó m o en su Madre c r e c í a . 
M i r a sus l á g r i m a s t r i s t e s : 
Unas v a n , otras v e n í a n ; 
Unas salen de sus o j o s . 
Otras d e l alma s a l í a n . 
Miraba su du lce Joan 
C ó m o l l o r aba y g e m í a , 
Y á la Magdalena ansiosa 
Las l á s t i m a s que hacia. 
Mas son las que su M a d r e haee 
Cuanto mas que e l la s e n t í a . 
Mi raba la gran c i u d a d 
Por q u i e n la p a s i ó n s u f r í a ; 
L l o r a n d o de los sus ojos 
Con grande fuerza , dec ia : 
¡Oh , c i u d a d , c u á n t o m e cuestas 
Por culpa tuya y no m i a ! 
C u é s t a s m e m u c h o s profe tas 
Que yo á t i enviado h a b í a , 
Y o t ros muchos patr iarcas, 
De donde yo d e s c e n d í a . 
Al gran l iapt is ta , m i p r i m o , 
Que por hi jo le t e n i a , 
Y otros muchos escogidos, 
Por quien por m i cuenta h a b í a . 
C u é s t a s m e t r e m í a y tres a ñ o s . 
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S in tener descanso un d í a . 
C u é s t a s m e muchos trabajos 
De pena, sin a l e g r í a , 
Y al fin , la m i carne santa, 
Que pena no m e r e c í a . 
C u é s t a s m e espinas y azotes, 
Y esta cruz do p a d e c í a ; _ 
Sangre , c o r a z ó n y e n t r a ñ a s 
Y la v ida en que v i v í a , 
Y d e s p u é s m e c o s t a r á s 
Par te de la Ig les ia mia . 

UBEDA.—Cancionero. 

253. 
X I X . 

«Mor i ros q u e r é i s , m i D i o s , 
Vuestro Padre e l alma os haya ; 
Mandasles las vuestras t i e r ras 
A q u i e n b i e n os agradara. 
A l h id ron dis tes la g lo r i a . 
Es ta f u é la p r i m e r m a n d a , 
Y he rede ro le h e c í s t e s 
De vuestra g lor ia sagrada. 
Y á san J u a r i , vues t ro q u e r i d o , 
Dejastes la Madre santa; 
Distes la vista á L o n g i n o s , 
Ese que os d i ó la lanzada, 
Y á m i , p o r q u e soy m u j e r . 
No me encomendaste n a d a , » 
E l S e ñ o r vuelve los ojos 
Para conoscer q u i é n hab l a , 
Y c o n o s c i d o , r e s p o n d e 
Con cara amorosa y mansa , 
Antes que á su Padre E t e r n o 
Hobiese en t regado el a l m a : 
« C a l l e s , ca l les , Magda lena , 
Y no digas ta l pa l ab ra . 
Que a l l á en m í r e s u r r e c i o n 
No te t engo yo o l v i d a d a ; 
Que t ú s e r á s la p r i m e r a 
Que v e r á s resusci tada 
Esta m i carne sangr ien ta , 
Con la p a s i ó n afeada, 
Toda t ransformada en g l o r i a 
Sobre toda o r d e n h u m a n a ; 
Y para mas g l o r i a t u y a 
S e r á s al l í c o n l í r m a d a 
E n la fe santa y d i v i n a . 
Como de m í tan amada ; 
Que a n s í como en los dolores 
l i a s s ido la apasionada, 
E n el gus to y a l e g r í a 
Has de ser aventajada, 
Y e l c ó m o y de q u é manera 
Se ha de ver verif icada 
Esta ob ra m i l a g r o s a , 
A n i n g u n o es r eve l ada , 
Sino es á m í Padre s o l o , 
Que le es manif ies ta y c l a r a , 
O á q u i e n por su b o n d a d 
L e p l u g u i e r e d e m o s t r a r l a . » 
Y d i c i e n d o estas r azones . 
E n voz temerosa y al ta . 
Di jo : Consumado es t odo 
L o que de m í d icho estaba; 
Y con voz m u y dolorosa 
Desta suer te al Padre habla : 
« A m o r o s o e t e rno P a d r e , 
A t i encomiendo m i a lma , 
Y en tus manos la rec ibe 
« T ú que qu i s i s t e amparar la . 

EL MISMO. 

2 5 4 . 

X X . 

E n u n m o n t e al to y fragoso, 
V i é r n e s , cuando a n o c h e c í a , 
V i u n m u e r t o tan desangrado, 
Que todo e l campo t e ñ í a . 
En su t r i s t e m u e r t e fueran 
A u n los de su c o m p a ñ í a . 
P o r q u e , con ser inocen te , 
Reciamente p a d e s c í a , 
Y para matar a l j u s t o 
T o d o e l p u e b l o se m o v í a . 
Su t r i s t e Madre l l o r a n d o , 
Sobre e l cue rpo se t e n d í a ; 
Ya se desmaya sobre é l , 
Ya r ev ive , ya s o s p i r a ; 
Con sollozos y sosp i ros 
Toda tu rbada le mi ra . . 
Ve tu rbada la figura 
De l que antes r e s p l a n d e c í a ; • 
C o n t e m p l a e l ros t ro cub i e r t o 
De sudor v ivo y saliva. 
Sale d e n e g r i d o y l l e n o 
De sangre cuajada y f r ía . 
Ve la cabeza abol lada 
De los golpes que t e n i a , 
Y la corona sangr ienta 
Por la cabeza m e t i d a , 
Las l lagas y cardenales 
Que e l c u e r p o todo t e ñ í a n . 
Ve las espaldas a b i e r t a s ; 
Po r a l l í los huesos v í a ; 
Mi ra la c r u e l lanzada 
Que e l c o r a z ó n d e s c u b r í a . 
Ve las venas agotadas . 
L a c ruz con sangre t e ñ i d a . 
Con vistas t a n dolorosas 
L a V i r g e n t r i s t e d e c í a : 
¿ Q u i é n os ha parado t a l . 
H i j o , en este santo dia? 
Padesciera yo po r v o s , 
Fue ra yo por vos v e n d i d a ; 
Pero ya que vos sois m u e r t o , 
¿ P o r q u é me dejastes v iva? 
Por q u é os vais . H i j o , s in m í . 
Pues yo con vos padescia? 
¿ C ó m o v i v i r á s in vos 
L a que antes con vos vivía? 

UBEDA.—tociíwo o. 

A LA MUEUTE DK CRISTO, NUESTRO SALVADOR. 

X X I , 

E n e l á r b o l de la c r u z 
Estaba Cr is to p e n d i e n t e , 
Y e l c i e l o , e l mar y la t i e r r a 
Cada cua l su m u e r t e s iente . 
T i ene su cue rpo sagrado 
Hecho de sangre una f u e n t e , 
Con la cua l f u é r e d i m i d a 
L a mise ra y p o b r e gente . 
Culpas ajenas pagaba 
A q u e l Corde ro inocen te . 
Que f u é por salvar al h o m b r e 
Hasta m o r i r obed i en t e . 
E n madero fué la ofensa 
De nues t ro p r i m e r par ien te , 
Y en madero la redime 
El que es t odo o m n i p o t e n t e . 
M i r á n d o l e e s t á su Madre 
Y l lo rando arnargamente, 
Y e l sagrado Evangelista , 
Que t a m b i é n e s t á presente . 
Consolando e l desconsuelo 
De aquel do lor tan u r g e n t e . 
Que vida en n i n g u n o de l los 
N i p e r m i t e »1 consiente . 
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L a n a t u r a l e z a humana 
F u é . al m o r i r c o r r e s p o n d i e n t e , 
Qne pues to q u e all í Dios h o m b r e 
Con d i v i n o a m o r a rd ien te 
Es tuviese padec i endo 
Por e l h o m b r e d e l i n c u e n t e , 
E n cuanto h o m b r e p a d e c í a , 
Que en c u a n t o ü i o s no es pac i en te . 
Po r e l d i v i n o costado 
T i e n e el c o r a z ó n p a t e n t e , 
Y de a l l í sangre d i v i n a 
Con soberana c o r r i e n t e 
Sale l avando la cu lpa 
De s u s i e rvo i n o b e d i e n t e . 
Y a l t i e m p o que ya espi raba 
Con e l m o r t a l acc idente , 
L o s rayos d e l sol p e r d i e r o n 
Su l u m b r e r e s p l a n d e c i e n t e . 
Las p iedras unas con otras 
Comba ten á s p e r a m e n t e ; 
M u r i e n d o e l Sol de j u s t i c i a , 
No q u e d ó cosa v i v i e n t e 
Que no mos t r a se d o l o r 
L o sens ib le y que no s i en te . 
C e s ó la ley de E s c r i p t u r a 
Ce leb rada a n t i g u a m e n t e . 
L a de g r a c i a comenzando 
T a n suave y ap lac ien te . 
Q u e d ó e l h o m b r e desde all í 
De n u e v o c o n v a l e s c i e n t e , 
Capaz de m e r e c e r g l o r i a 
S i v i v i e r e j u s t a m e n t e . 

FRAY PEDRO DE VADIIU.— Ja rd ín Espiritual. 

X X I I . 

T i e r r a y c i e l o se q u e j a b a , 
E l so l t r i s t e se e s c o n d í a , 
L a m a r s a ñ o s a b r a m a n d o 
Sus ondas t u r b i a s v o l v i a 
Cuando e l R e d e n t o r d e l m u n d o 
E n la cruz pues to m o r í a . 
Palabras d ignas de l l o r o 
Son aquestas que d e c í a : 
« Y o , S e ñ o r , en las tus manos 
E n c o m i e n d o e l a lma m i a . » 
¡ O h m a n c i l l a i n e s t i m a b l e ! 
Oh do lo r s in c o m p a ñ í a , 
Que e l C r i a d o r no c r i ado 
C r i a t u r a se hacia 
Po r salvar aque l los m i s m o s 
De q u i e n m u e r t e r e c i b í a ! 

¡Oh Madre excelente suya , 
Sagrada V i r g e n M a r í a ! 
Vos sola desconsolada, 
E s t á b a i s s in a l e g r í a . 

Axónmo. — Cancionero general{áo Castillo). — Valencia, 1511, 
fol. U . incluido al núm. 8, t . i de la Floresla de rimas antiguas 
castellanas, ordenada por don Juan Nicolás Bohl de Faber, de la 
Real Academia Española, impreso en Hamburgo en 182!, en 4.° 

Y el que le fué dado su h i j o 
E n c a m b i o del h e r e d e r o , 
Y la que fué perdonada 
De Jesu tan l i s o n j e r o : 
L o s c lamores que exp l i caba 
Aplacaban a l mas l i e r o ; 
Las palabras e ran tales 
Cua l a q u í las r e f i e ro : 
« ¡ Oh piadosa v i r t u d ! 
^Hi jo de Dios v e r d a d e r o ; 
» T o d o vos veo t r o c a d o 
» E n aspecto de e x t r a n j e r o ; 
)>Vuestro v u l t o g l o r i o s o 
»No aque l cual de p r i m e r o , 
»Ni e l color r u b i c u n d o 
« C o m o f u l g o r de l u c e r o ; 
«Y ese c u e r p o de l icado 
» D e t i e rna carne e n t e r o , 
» T o d o lo veo fuscado 
» C o m o de un pobre r o m e r o ; 
» E n l o a l to de l t o r m e n t o 
» D e l ad rones aparcero , 
»De p in tu ras sanguinosas 
« O c u p a d o l o d o e l c u e r o ; 
« V u e s t r o s sacros p i é s y manos 
« P u e s t o s en clavos de acero, 
« E n v u e s t r a santa cabeza 
« G u i r l a n d a de nuevo f u e r o , 
« C o n setenta y dos m e r l e t e s 
«No de l lores de r o s e r o , 
«Mas de agujas inventadas 
«De a l g ú n c r u e l c a r n i c e r o . » 
L o s a r royos de la sangre 
A r r o y a b a n e l t e r r e r o . 
Do la santa cruz estaba 
A c u ñ a d a en e l o t e r o . 
E n estas penal idades 
E s p i r ó e l M e s í a s v e r o , 

Y a s í qu i s i e ra la Madre 
Por l l eva r t a l c o m p a ñ e r o , 
S ino po r el esperanza 
Y fe d e l dia t e r ce ro . 

MOSEN TALLANTE. — Cancionero general (de Castillo).—Valen­
cia, 1511, fol. 3, Incluido al núm. 13 en dicha Floresta de rimas 
antiguas castellanas, t, i del citado señor Bohl de Faber. 

257. 

A LA MUERTE DE NUESTRO REDENTOR. 

xxm. 
E n los mas a l tos confines 

De a q u e l acerbo m a d e r o 
P a d e c í a el Soberano 
Culpas de l padre p r i m e r o , 
Do f u e r o n todas lavadas 
E n la sangre de l C o r d e r o : 
P resen te la t r i s t e Madre 
Hasta lo mas p o s t r i m e r o , 

X X I V . 

¡ Inmenso Dios p e r d u r a b l e ! 
Que e l m u n d o t o d o cr ias te 
V e r d a d e r o , 
Y c o n a m o r e n t r a ñ a b l e 
Po r nosot ros espiras te 
E n e l m a d e r o ; 
Pues te p l u g o t a l p a s i ó n 
Por nuestras culpas sof r i r , 
i O h , Agnus ü e i ! 
L l é v a n o s do e s t á e l l a d r ó n 
Que salvaste, po r dec i r 
Memento m e i ! 

BEL MISMO TALLASTE.-
del señor Bohl de Faber. 

•Incluido al núm, 12 de dicha Floresla 

259. 
AL PONER A CRISTO EN LA CRUZ, 

X X V . 

E n t an to que e l hoyo cavan, 
A d o n d e la c ruz as ienten 
E n que a l Corde ro levantan 
F i g u r a d o por la s ie rpe . 
A q u e l l a ropa i n c o n s ú t i l 
Que de N a z a r é t b ausente 
L a b r ó la hermosa Maria 
D e s p u é s de su pa r to a legre , 
De sus delicadas carnes. 
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Qu i t an con manos aleves 
L o s camareros que t u v o 
Cr i s to al t i e m p o de su m u e r t e . 
No bajan á de snuda r l e 
L o s e s p í r i t u s celestes , 
Sino soldados que l u e g o 
Sobre su r o p a ec l i en suertes. 
Q u i t á r o n l e la corona , 
Y a b r i é r o n s e tantas fuentes , 
Que t odo e l cue rpo d i v i n o 
C u b r e la sangre que v i e r t e n . 
A l despegar le la ropa 
L a s he r ida s r e v e r d e c e n : 
Pedazos de carne y sangre 
S a l i e r o n en t re los p l i egues . 
A l m a pegada en tus v i c i o s . 
S i no puedes ó no qu ie re s 
Despegar te en tus c o s t u m b r e s . 
Piensa en esta ropa , y p u e d e . 
A la sangr ienta cabeza 
L a d u r a corona v u e l v e n ; 
Que para mayor d o l o r 
L e co rona ron dos veces . 
A s i ó la soga u n so ldado . 
T i r a n d o á Cr i s to de sue r t e , 
Que donde va por su gusto 
Q u i e r e que p o r fuerza l l e g u e . 
C i ó C r i s t o en la cruz de ojos . 
A r r o j a d o de la gente , 
Que p r i m e r o que la abrace 
Q u i e r e n que t a m b i é n la bese. 
¡ Q u é cama os e s t á esperando, 
M i J e s ú s , b i e n de m i s b ienes . 
Para que el c u e r p o cansado 
S iqu ie r a á m o r i r se acueste! 
¡Oh q u é a lmohada de rosas 
Las espinas os p r o m e t e n ! 
¡ Q u é co r r edo re s dorados 
L o s du ros clavos c rue les ! 
D o r m i d en ella , m i a m o r . 
Para que e l h o m b r e desp ie r t e , 
A u n q u e mas d u r a se os haga 
Que en B e l é n en t re la n i e v e . 
Q u e , en fin, aque l la t e n d r í a 
A b r i g o en t re las paredes . 
Las locas de vues t r a Madre 
Y e l heno de aquel los bueyes . 
¡ Q u é v e r g ü e n z a le feria 

A l Corde ro santo en verse . 
S iendo tan hones to y casto. 
Desnudo e n t r e tanta gente ! 
¡ A y , d i v i n a Madre suya! 
Si ahora l l e g á i s á ve r l e 
E n tan m i s e r a b l e estado, 
¿ Q u i é n ha de haber que os consuele? 
M i r a d , Reina de los c i e lo s . 
Si e l m i s m o S e ñ o r es este, 
Cuyas carnes p a r e c í a n 
Azucenas y c lave les . 
Mas i ay , M a d r e de p i e d a d . 
Que sobre la c ruz le t i e n d e n 
Para t o m a r la m e d i d a 
P o r donde los clavos e n t r e n ! 
¡ Oh t e r r i b l e de sa t i no ! 
M e d i r al Inmenso q u i e r e n ; 
P e r o b i e n c a b r á en la c ruz 
E l que cupo en e l pesebre . 
Ya J e s ú s e s t á de espaldas, 
Y tantas penas p a d e c e , 
Que con ser la c ruz tan d u r a , 
S"a p o r descanso la t i e n e . 
A l m a de p ó r ü d o y m á r m o l . 
Mien t ra s en tus v ic ios d u e r m e s . 
Dura cama t i e n e C r i s t o : 
No te d i s p i e r t e la m u e r t e . 

LOPE DE \Í.GX,—Romancero Espiritual. 

260. 
AX LEVANTARLE EN LA CRUZ. 

X X Y I . 

Vues t ro Esposo e s t á en la cama; 
A l m a , s iendo vos la enfe rma , 
Par tamos á v i s i t a r l e . 
Que d u l c e m e n t e se queja . 
E n la c ruz e s t á J e s ú s , 
A d o n d e d o r m i r espera 
E l pos t r e r s u e ñ o po r vos : 
B i e n s e r á que e s t é i s desp ie r t a . 
L l e g a d , y m i r a d l e echado, 
E i í j u g a d l e la cabeza. 
Que el r o c í o desta noche 
L e ha dado sangre po r per las . 
Mas ¿ c ó m o p o d r í a d o r m i r ? 
Que ya la mano s in ies t ra 
L a clava u n fiero v e r d u g o : 
Nerv ios y t e rn i l l a s suenan. 
P o n e d , a lma , e l c o r a z ó n . 
Si l l ega r á Cr i s to os dejan . 
E n t r e la cruz y la m a n o . 
P o r q u e os la c laven con e l la . 
Mas i ay Dios! q u e ya le t i r a n 
De la mano , que no l l ega 
A l b a r r e n o , que en la c ruz 
H i c i e r o n las'suyas f ieras . 
Con una soga dob lada 
A t a n la mano derecha 
Del que á desatar venia 
Tantos esclavos con e l l a . 
De su de l icado brazo 
T i r a n todos con ta l f u e r z a , 
Que todas las coyunturas 
L e desencajan y q u i e b r a n . 
A l m a , l l e g u e m o s ahora 
En coyun tu ra tan b u e n a . 
Que no la h a l l a r é i s m e j o r . 
A u n q u e e s t á Cr i s to s in ellas. 
Ya clavan la d ies t ra mano 
Hac i endo ta l res i s tenc ia 
E l h i e r r o , en t r ando e l m a r t i l l o , 
Que parece que le pesa. 
L o s p i é s d iv inos t raspasan, 
Y cuando e l v e r d u g o y e r r a 
De dar en e l clavo el go lpe , 
E n la santa carne ac ie r ta . 
Hasta los p i é s y las manos 
De J e s ú s los clavos e n t r a n , 
Pero á la V i r g e n Mar ía 
Las e n t r a ñ a s le a t raviesan. 
No dan golpes los m a r t i l l o s 
Que en las e n t r a ñ a s no sean 
De q u i e n f u é la carne y sangre 
Que v i e r t en y q u e a t o r m e n t a n . 
A Cr i s to en la c ruz enclavan 
Con puntas de h i e r r o l l e ras , 
Y á M a r í a c ruc i f ican 
L a a lma con clavos de penas. 
A l levantar con m i l g r i t o s 
L a soberana bandera 
Con e l Corde ro po r armas, 
I m á g e n de su inocenc ia . 
C a y ó la v iga en e l h o y o , 
Y antes de tocar la t i e r r a , 
D e s g a r r á n d o s e las manos, 
Dió en e l pecho la cabeza. 
Sa l i ó de golpe la sangre 
Dando co lo r á las p i ed ra s . 
Que pues no la t iene e l h o m b r e . 
B i e n es que tenga v e r g ü e n z a . 
A b r i é r o n s e muchas llagas, 
Que de l a i re estaban secas, 
Y e l inocente J e s ú s 
De do lo r los ojos c i e r r a . 
P u s i é r o n l e á los dos lados 
Dos ladrones p o r afrenta ; 
Que á tanto l lega su e n v i d i a , 
Que q u i e r e n q u e lo parezca. 
Poned los ojos en C r i s t o , 
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A l m a , este t i e m p o que os queda, 
Y con la v i r g e n M a r í a 
Es t ad á su m u e r t e a tenta . 
Decidle: Dulce J e s ú s , 
Vues t r a cruz m i g l o r i a sea. 
A n i m o , á m o r i r , S e ñ o r , 
Para da rme g l o r i a e terna. 

LOPE DE VEGA.—Itomancíro Espiritual. 

261. 
A CRISTO EN LA CRUZ. 
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¿ Q u i é n es aque l caba l l e ro , 
H e r i d o p o r tantas p a r t e s , 
Que e s t á de espi rar m u y cerca 
\ no le soco r r e nad ie? 
J e s ú s Nazareno d ice 
A q u e l r ó t u l o n o t a b l e : 
¡ A y , D i o s , q u e t an dulce n o m b r e 
No p r o m e t e m u e r t e i n f a m e ! 
D e s p u é s d e l r e ino y la p a t r i a , 
Rey dice mas ade lan te ; 
Pues si es r e y , ¿ c u á n d o de espinas 
Han usado coronarse? 
Dos ce t ros t i e n e en las manos , 
Mas n u n c a he v i s to que claven 
A los reyes con l o s ce t ros 
L o s vasallos desleales. 
Unos d icen que si es r e y , 
De la c ruz descienda y b a j e ; 

Y o t ros , que salvando á m u c h o s , 
A s í no p u e d e salvarse. 
De l u t o se c u b r e e l c i e lo 
Y e l sol de s ang r i en to e s m a l t e ; 
O padece D i o s , ó el m u n d o 
Se d i sue lve y se deshace. 
A l p i é de la cruz M a r í a 
E s t á en d o l o r tan cons tante 
Mi rando a l S o l , que se pone 
E n t r e a r r ebo le s de sangre . 
Con el la su amado p r i m o 
Haciendo sus ojos mare s . 
Cr i s to los pone en los dos 
Mas t i e r n o p o r q u e se pa r t e . 
¡ Oh l o que s i en ten los t r e s ! 
Juan, como p r i m o y amante . 
Como Madre la de D i o s , 
Y l o que D i o s , Dios l o sabe. 
A l m a , m i r a d c ó m o Cr i s to 
Para p a r t i r s e á su Padre , 
V i e n d o que á su Madre deja. 
L e d ice palabras tales : 
M u j e r , veis a h í á t u H i j o ; 
Y á Juan , ves a h í á t u m a d r e . » 
Juan queda en l u g a r de Cr i s to . 
¡ Ay Dios , q u é favor tan g rande ! 
V iendo pues , J e s ú s , que t o d o 
Ya comenzaba á acabarse , 
« S e d t e n g o » , di jo ; que t i ene 
Sed de que e l h o m b r e se salve. 
C o r r i ó u n h o m b r e y puso l u e g o 
A sus lab ios celest ia les , 
E n una c a ñ a , una esponja 
L l e n a de h i é l y v i n a g r e . 
E n la boca de J e s ú s 
Pones h i é l , h o m b r e ; ¿ q u é haces? 
M i r a q u e p o r ese c ie lo 
De Dios las palabras salen. 
A d v i e r t e que en el la p u s o . 
Con sus pechos v i r g i n a l e s . 
Una ave su blanca leche , 
A cuya d u l z u r a sabe. 
A l m a , sus l ab ios d i v i n o s 
Cuando vamos á r o g a r l e , 
¿ C ó m o con v inag re y h i é l 
D a r á n respuesta suave? 
L l e g a d a la V i r g e n be l l a 

Y dec id le con e l A n g e l : 
Ave, q u i t a d s u a m a r g u r a , 

Pues que de g rac ia sois ave : 
Sepa al v i e n t r e e l f r u t o santo , 
Y' á la d u l c e pa lma e l d á t i l ; 
Si t i ene e l alma á la p u e r t a 
No t engan h i é l los u m b r a l e s . 
Y si dais leche á B e r n a r d o , 
P o r q u e de m a d r e os a labe, 
Mejor J e s ú s la m e r e c e . 
Pues Madre de Dios os hace. 
D u l c í s i m o J e s ú s m i ó , «i 
A u n q u e esos l ab ios se b a ñ e n 
E n h i é l de m i s graves culpas. 
Dios sois, como Dios h a b l a d m e . 
H a b l a d m e , d u l c e J e s ú s , 
Antes que la l engua os fa l te . 
No os desciendan de la c r u z 
S i n h a b l a r m e y p e r d o n a r m e . 

LOPE DE VEGA. —Romancero Espiritual. 

262. 
AL BUEN LADRON. 
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Ange le s que e s t á i s de gua rda 
E n los p res id ios e te rnos , 
A l a rma , al arma, á la p u e r t a . 
Que q u i e r e n r o b a r e l c i e l o . 
Q u é i m p o r t a que de d iamantes 
Os viese Juan, m u r o s be l l o s . 
Que es tando C r i s t o clavado, 
¿ C ó m o p o d r á defender los? 
Si Cr i s to santo es la p u e r t a . 
Ya se la r o m p e n t res h i e r r o s , 
Cuyas l laves sangre b a ñ a n 
P o r q u e den vue l t a mas p res to . 
Acechando e s t á un l a d r ó n 
Por los mi smos agujeros , 
Si á la casa de l t e so ro 
De Dios puede dar u n t i e n t o . 
Como de su E t e r n o Padre 
Es e l e s c r i t o r i o e l V e r b o , 
A d o n d e gua rda sus joyas 
G a n z ú a s de fe le ha pues to . 
Por las paredes humanas . 
Que hizo de Dios e l dedo , 
E n e l v i e n t r e de M a r í a 
Escalas pone á su pecho . 
Por la h u m a n i d a d de C r i s t o 
E n t r a á Dios e l l a d r ó n d i e s t r o . 
P o r q u e l legando con fe . 
D i c e n que no es sac r i l eg io . 
Robar q u i e r e n la cus tod ia 
De su mayor sac ramen to ; 
Con ver la host ia en e l c á l i z 
Y e l c á l i z de sangre l l e n o . 
Mas no l l e n o , aunque parece 
Que todo é l se e s t á v e r t i e n d o , 
Que anda r evue l t a la casa 
Como ya se m u d a e l d u e ñ o . 
¿ Q u é m u c h o que anden l ad rones 
Si ha de ser. Cr i s to m u r i e n d o , 
Ganancia de pescadores 
A n d a r e l r i o r e v u e l t o ? 
Como se abrasa la casa 
Y d ice Dios , l u e g o , fuego . 
Todas las joyas a r ro ja 
Por las ventanas d e l V e r b o . 
No le d e í i e n d e M a r í a , 
Que t a m b i é n su pecho t i e r n o 
E s t á clavado en J e s ú s , 
A u n q u e se le a r ranque e l pecho . 
Como se le m u e r e u n h i jo 
No t iene á la hacienda d u e l o , 
Que desde que le p a r i ó 
L e cuesta tantos t o r m e n t o s . 
Tampoco Juan le de f i ende . 
Que q u i e n se d u r m i ó en su pecho. 
Mal p o d r á guardar tesoros 
Que m a l se gua rdan d u r m i e n d o . 
Pero ya e l L a d r ó n famoso. 
C o m o o t ros m u c h o s han hecho. 
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Q u i e r e acabar p red icando 
Ál que e s l á con él d ic iendo : 
« E s l e padece s in culpa, 
Y culpados padecemos ; 
J e s ú s , h i jo de Dav id , 
De m i te acuerda en t u r e i n o . — 
C o n m i g o , r e sponde C r i s t o , 
E s t a r á s hoy , te p r o m e t o . » 
Que como ve que se pa r t e , 
Hace bara to de l c i e lo . 
M m a , l l egad á la c r u z 
Que e s t á t o d o C r i s t o a b i e r t o , 
L i b e r a l y m a n i r o t o . 
Como se le acaba e l t i e m p o . 
No os q u e d é i s po r vuestra culpa 
S i n los tesoros i nmensos : 
Dios l leva u n l a d r ó n c o n s i g o ; 
M i r a d c u á l anda e l deseo. 
C o m o todos le han dejado 
No se espante el m u n d o de'sto, 
Que hacer caso de ladrones 
Es á falta de h o m b r e s buenos . 
A g o r a que e l c i e lo r o b a n , 
Es buena o c a s i ó n , e n t r e m o s , 
Que p o d r á ser q u e d e s p u é s 
L e p o n g a n candados nuevos . 

LOPE DE y — R o m a n c e r o Espiritual. 
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264. 
k LA ESPIRACION DE CRISTO, 

263. 
A t A MUERTE DE CRISTO. 

X X I X . 
L a t a r d e se escurecia 

E n t r e la una y las dos . 
Que v i endo que e l Sol se m u e r e 
Se v i s t i ó de l u l o e l so l . 
T i n i e b l a s c u b r e n los a i res , 
Las p i ed ras de dos en dos 
Se r o m p e n unas con o t ras , 
Y e l pecho d e l h o m b r e n o . 
No cesan los serafines 
i )e l l o r a r con ta! d o l o r . 
Que los c ie los y la t i e r r a 
C o n o c e n que m u e r e Dios . 
Cuando C r i s t o e s t á en la c ruz 
D i c i e n d o al Padre : S e ñ o r , 
¿ P o r q u é me has desamparado? 
¡ A y Dios , q u é t i e rna r a z ó n ! 

Q u é s e n t i r í a su m a d r e 
Cuando t a l pa labra o y ó , 
V i e n d o que su h i j o d i c e . 
Que Dios le d e s a m p a r ó ? 
No l l o r é i s , V i r g e n p iadosa . 
Que a u n q u e se va vues t ro amor , 
A n t e s que pasen t res dias 
V o l v e r á á verse con vos . 
Pe ro c o m o las e n t r a ñ a s 
Que nueve meses v i v i ó . 
V e r á n que co r t a la m u e r t e 
F r u t o de tal b e n d i c i ó n , 
«¡ Ay h i j o ! la V i r g e n dice : 
¿ Q u é m a d r e v ió como yo 
Tantas espadas sangrientas 
Traspasar t u c o r a z ó n ! 
¿ D ó n d e e s t á vues t r a h e r m o s u r a ? 
¿ Q u i é n los ojos e c l i p s ó , 
Donde se m i r a b a el c i e lo 
Como de su m i s m o a u t o r ? » 
Pa r l amos , du lce J e s ú s , 
E l cá l i z de esta p a s i ó n . 
Que vos le b e b é i s de sangre 

Y yo de pena y d o l o r . 
«¿ De q u é me s i r v i ó guardaros 
De aquel rey q u e os p e r s i g u i ó , 
Si al fin os q u i t a n la vida 
V u e s t r o s enemigos h o y ? » 
Es to d i c i e n d o la V i r g e n , 
C r i s to el e s p í r i t u d i ó . 
A l m a , si no sois de p i e d r a . 
L l o r a d , pues la cu lpa sois. ¡Ex, MISMO. 

X X X . 

Desamparado de Dios , 
Del h o m b r e pues to en u n p a l o . 
El a lma t i ene J e s ú s 
E n sus s a n t í s i m o s lab ios . 
A su e t e r n o Padre m i r a 
A b r i e n d o los ojos santos. 
Que ya cerraba la m u e r t e 
A t r e v i d a al ve lo h u m a n o . 
Con voz poderosa d ice 
( C i e l o s y t i e r r a t e m b l a n d o ) , 
«Mi e s p í r i t u . Padre m í o . 
Pongo en tus sagradas manos.v 
Abajando la cabeza 
Sobre el pecho queb ran t ado , 
A la m u e r t e d i ó l i cenc ia 
Para que flechase e l arco. 
E s p i r ó e l dulce J e s ú s , 
Y d e l sangr ien to ho locaus to 
Sale aque l la alma o b e d i e n t e 
Dejando e l c u e r p o e n t r e clavos. 
Desnudo y m u e r t o s in hon ra 
M i r a e l Padre soberano 
A su d u l c í s i m o Hi jo 
Por u n m i s e r a b l e esclavo. 
No manda que de la c r u z 
L o s e s p í r i t u s alados 
L e desprendan y le e n t i e r r e n 
En u rnas de jaspe y m á r m o l ; 
Manda al sol que se r e t i r e , 
Y é l l o h i c i e ra s in m a n d a r l o . 
Por no ver desnudo á Cr i s to 
Hecho á t o r m e n t o s pedazos. 
Manda que se v i s tan l u t o 
L o s celestes cortesanos, 
Y que se apaguen las luces 
De es t re l las , planetas y a s t r o s ; 
Que la t i e r r a y mar se t u r b e n , 
Y que los h o m b r e s i n g r a t o s 
Sepan que ha m u e r t o p o r e l los 
U n h i jo que q u i e r e t an to . 
R o m p i ó s e e l velo de l t e m p l o . 
Cayeron los mon te s a l tos . 
A b r i é r o n s e los s e p u l c r o s , 
Y hasta las p iedras h a b l a r o n . 
Mas l l amando encantamientos 
E l p u e b l o tales m i l a g r o s . 
Quebra r l e q u i e r e n los huesos 
Que solo quedaban sanos. 
Y c o m o le ha l l a ron m u e r t o 
Por i r seguro u n so ldado . 
Puso la lanza en e l r i s t r e 
A r r e m e t i e n d o e l caba l lo . 
Y a b r i ó p o r e l santo pecho 
Ta l h e r i d a á Cr i s to santo, 
Que se le v ió e l c o r a z ó n 
Como b u e n enamorado . 
E l c o r a z ó n que los h o m b r e s 
V i e r o n en obras tan c l a ro , 
Quiso que t a m b i é n se viese 
Dar a g u a , de sangre f a l l o . 
A l m a , á la v i r g e n M a r í a 
Considera en este paso. 
Pues la traspasa e l d o l o r . 
Si á Cris to e l h i e r r o i n h u m a n o . 
¿ Q u e q u e r é i s á u n h o m b r e m u e r t o ? 
L e d i r í a e l l i r i o casto; 
Mas b i e n h a c é i s , pues yo v i v o , 
Que soy de Cr i s to r e t r a t o . 
Ya de l nuevo A d á n d o r m i d o , 
Y de su ab ie r to cos tado. 
Sale la Ig les ia , su esposa ; 
Para en uno son en t r ambos . 
Ya salen los sac ramentos . 
Ya e l b a u t i s m o y el pan santo . 
Que como es h o r n o de a m o r , 
Sale e l pan Dios abrasado. 
E n la ventana d e l c i e lo 
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Ha qu i t ado Dios e l m a r c o , 
Para que vean los h o m b r e s 
Que no t i e n e mas que dar los . 
Pues , d u l c í s i m o J e s ú s , 
S i d e s p u é s de p i é s y manos 
T a m b i é n dais e l c o r a z ó n . 

Q u i é n p o d r á el suyo negaros? 

LOPE DE VEGA. — Romancero Espiritual. 

265. 
A l BAJAR D E LA C R U Z . 

X X X I . 

Las e n t r a ñ a s de Maria 
Con nuevo d o l o r traspasan 
L o s m a r t i l l o s que á J e s ú s 
De la alta c ruz desenclavan. 
¿ Q u i é n d i j e r a , dulces p r endas , 
Para tanto b i e n hal ladas. 
Que para alcanzar el c i e l o . 
H u b i e r a en la t i e r r a escalas? 
Mas ¿ q u é m u c h o que la alcancen 
A la c ruz santa animadas, 
N i que hecho pedazos venga 
Si e l c ie lo á la t i es ra baja? 
Ya no cae sangre de é l , 

- P o r q u e si a lguna queda ra , 
Otra lanzada le d i e r a n ; 
Mas f u é d e s e n g a ñ o el agua. 
Jun to al sangr ien to cabe l lo , 
F o r m a n d o una esponja helada, 
Devanando en las espinas 
A q u e l l a madeja santa. 
L o s clavos baja á la V i r g e n 
N i c o d e m u s , p o r q u e vayan 
Desde e l c u e r p o de su h i j o 
A c ruc i f i ca r e l a lma . 
C o n t rabajo y con d o l o r , 
J o s é la corona saca. 
Por estar en la cabeza 
Por tantas par tes clavada. 
A la V i r g e n la presenta , 
Que las azucenas blancas 
De sus manos vue lve rosas, 

Y de su sangre las b a ñ a . 
N i n g ú n m a r t i r i o de C r i s t o , 
Sino es la corona sacra, 
T o c ó en el c u e r p o á la V i r g e n , 
Pues la h i r i ó para t o m a r l a . 
Sacan sangre las espinas 
A sus manos del icadas . 
Que j u n t a con la de Cr i s t o , 
Para m i l m u n d o s bastara. 
Y aunque d e l H i j o una gota 
Para muchos mas sobraba , 
Parece que a q u í la V i r g e n 
Con deseos le a c o m p a ñ a . 
T a m b i é n le pone en la boca . 
P o r q u e á su esposo le agrada 
Que sea l i r i o en t r e espinas 
L a que fué venda de grana. 
A h o r a , hermosa M a r i a , 
P a r e c é i s la ve rde zarza. 
Que aunque el l u e g o os bajan m u e r t o . 
Bien a rden vuestras e n t r a ñ a s . 
R e c i b i d l e , g ran S e ñ o r a , 
Que de la sangr ienta cama, 
Juan, Magdalena y J o s é , 
A vuestros brazos le pasan. 
E n el los es tuvo el N i ñ o 
Haciendo y d i c i e n d o gracias. 
Las de su padre t en i a . 
Que f u é su m i s m a pa lab ra . 
T o m a d estas manos f r ias , 
Y d i r é i s , v i endo las palmas, 
¡ Q u é h o m b r e tan m a n i r o t o ! 
No es m u c h o , si r e inos daba. 
T o m a d los p i é s , y v e r é i s 
Q u é b i e n e l m u n d o le paga, 
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T r e i n t a y t res a ñ o s que anduvo 
Sol ic i t ando su causa. 
Poned en vues t ro regazo 
L a cabeza s o b e r a n a , 
Y v e r é i s que vues t ro esposo 
Ya no os a legra y rega la . 
Y si e l costado m i r á i s , 
Y aque l la p rofunda l l aga . 
Dios os d é paciencia. V i r g e n , 
P o r q u e consuelo no basta . 
A l m a , p o r q u i e n Dios ha m u e r t o , 
Y m u e r t e de tanta i n f a m i a , 
M i r a á t u Madre d i v i n a , 
Y d i l e con t ie rnas ansias: 
« D e s n u d o , ro to y d i f u n t o , 
Os lo v u e l v e n . V i r g e n santa. 
Naciendo, os f a l t a ron p a ñ o s . 
M u r i e n d o , mor t a j a os fa l t a .» 
P i d á m o s l a de l imosna , 
O e n t i é r r e l e en p o b r e s andas 
L a santa m i s e r i c o r d i a . 
Pues e l la m i s m a l e ma ta . 

LOPE DE YEGU.—Romancero Espiritual. 

266. 
AL ENTIERRO DE CRISTO. 

X X X I I . 

A los brazos de M a r í a , 
Y á su d i v i n o r egazo . 
V ienen á q u i t a r l e á C r i s t o 
Los que á la c r u z l e q u i t a r o n . 
P o r q u e en e n t r a m b o s f u é c i e r t o 
Que es tuvo c r u c i f i c a d o , 
E n M a r i a con d o l o r e s , 
Y en la c ruz con fuer tes clavos. 
Sus camas f u e r o n las dos, 
A l o r i e n t e y a l ocaso, 
L a una para l a m u e r t e , 
Y la o t r a para el p a r t o . 
H i n c á r o n s e de rod i l l a s 
L o s venerables ancianos, 
A la Madre m u e r t a en C r i s t o , 
Y á C r i s t o m u e r t o en sus brazos . 
« D a d n o s , l e d i c e n . S e ñ o r a , 
Dadnos e l d i f u n t o santo . 
Que en la t i e r r a n i en e l c i e l o 
Hay ojos para m i r a r l o . 
D á d n o s l e , pues nos le d i s te i s , 
Que q u e r e m o s e n t e r r a r l o . 
Para que diga la t i e r r a 
Que tuvo al c ie lo e n t e r r a d o . 
Y p o r q u e sepan los h o m b r e s 
Que es tuvo e l c ie lo tan ba jo . 
Que ya pueden si e l los q u i e r e n 
Alcanzar le con las manos .— 
T o m a d , r e sponde M a r í a , 
Madre suya y m a r de l l a n t o , 
E l cue rpo que e n t r e los h o m b r e s 
P a s ó mayores t rabajos . 
Escondedle en e l s e p u l c r o . 
P o r q u e l e p e r s i g u e n tan tos . 
Que aun a l l í no e s t á s eguro 
De que vue lvan á b u s c a r l o . 
Nueve meses so lamente 
Que es tuvo en m i v i r g e n c l a u s t r o , 
De la envidia de l o s h o m b r e s 
L e pude tener gua rdado . 
Que e l Bau t i s t a que le v ió 
L o d i j o con sobresal tos , 
Y en voz expresa d e s p u é s 
Pasados t r e i n t a y dos a ñ o s . 
T o m a d y e n t e r r a d l e , a m i g o s : 
Las p iedras s a b r á n gua rda r lo 
Mejor que e l pecho d e l h o m b r e 
Que le v e n d i ó como i n g r a t o . » 
Mien t ras para su m o r t a j a 
L a V i r g e n e s t á r asgando 
Las telas de l c o r a z ó n , 
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V e l o de su t e m p l o casto. 
C ie lo y t i e r r a p r e v i n i e r o n 
E l t r i s t e e n t i e r r o en lu t ado : 
L a t i e r r a los ed i f i c ios , 
Y e l c ie lo los a i res c la ros . 
Todas las hachas d e l c i e lo 
I b a n delante a l u m b r a n d o , 
P e r o e l l u t o de la t i e r r a 
No dejaba ver sus rayos. 
S o l y l u n a sangre v i s t en , 
P o r q u e e l c ie lo en tanto agravio 
M o s t r ó sangre en sus dos ojos, 
Para s e ñ a l de v e n g a r l o . 
L e v a n t á n d o s e los m u e r t o s 
De sus sepulc ros h e l a d o s , 
Que como e n t i e r r a n la v ida , 
L a que q u i s i e r o n t o m a r o n . 
L a s cajas f u e r o n las p iedras 
Unas con o t ras sonando, 
Que era Cr i s to c a p i t á n , 
Y c o n cajas lo en t e r r a ron . 
H í z o s e e l ve lo d e l t e m p l o , 
N o s in causa, dos pedazos, 
Para que hub ie se bandera 
Que l levasen a r ras t rando . 
N o v i n i e r o n sacerdotes , 
A u n q u e es taban consagrados, 
Que s iendo Dios e l d i funto , : 
N o e r a n menes t e r sufragios. 
E l se l levaba la o f renda , 
Pan y v i n o soberano. 
L a misa y e l sacr i f ic io 
Que é l c o n s u m i ó esp i rando. 
Iba su Madre d e t r á s , 
Y u n m o z o , su p r i m o - h e r m a n o , 
Que se le d e j ó por h i jo 
E n su t e s t amen to santo. 
L l e g a r o n con e l d i fun to , 
Y la ba l lena de l m á r m o l 
R e c i b i ó , para tres dias. 
A q u e l J o n á s sacrosanto. 
¡ A l m a ! la V i r g e n se vue lve , 
A a c o m p a ñ a r l a vo lvamos . 
Pues c o n e l la v o l v e r é m o s 
A ve r l e r e suc i t ado . 

LOPE DE VEGA. — Romancero Espiritual 

267. 
A LA SOLEDAD DE NUESTRA SEÑORA. 

X X X I I I . 

S in E s p o s o , p o r q u e estaba 
J o s é de la m u e r t e p r e s o ; 
S in P a d r e , p o r q u e se e s c o n d e ; 
Sin H i j o , p o r q u e e s t á m u e r t o ; 
S i n l u z , p o r q u e l l o r a e l s o l ; 
S i n v o z , p o r q u e m u e r e e l V e r b o ; 
S i n a lma , ausente la suya ; 
S i n c u e r p o , en te r rado e l cue rpo ; 
S i n t i e r r a , que todo es sangre ; 
S in a i r e , q u e t o d o es f u e g o ; 
S i n f u e g o , que t odo es a g u a ; 
S i n agua , que todo es y e l o ; 
C o n la mayor soledad 
Que humanos pechos se v i e r o n , 
Pechos que h u b i e s e n c r iado , 
A u n q u e v i rg ina l e s pechos , 
A l a c r u z , de q u i e n pendia 
U n ro jo y sangr ien to l i e n z o . 
Con que b a j ó de sus brazos 
Cr i s to sin a l m a , y Dios m u e r t o , 
L a Sola de^So l d i fun to 
D i c e , con d i v i n o esfuerzo, | 
Estas quejas last imosas 
Y estos piadosos r e q u i e b r o s : 
« i O h , r e t r a t o v i c t o r i o s o . 
Donde e l C a p i t á n E t e r n o , 
Po r dar á los h o m b r e s v ida 
V e n c i ó la m u e r t e m u r i e n d o ! 
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O h , escala de o t r o Jacob, 
Mas con t res pasos de h i e r r o , 
T a n a l t a , que por s u b i r l a 
P i é s y manos puso en el los! 
O h , caja de m i s c u c h i l l o s ! 
•Oh, mesa en que es tuvo puesto 
A q u e l soberano Pan 
At ravesado en e l l e ñ o ! 
Pues solos nos han de jado . 
Y o sin Hi jo y vos s in d u e ñ o . 
C o n s o l é m o n o s los dos . 
Pues los dos nos parecemos. 
Hizome Dios c ruz d iv ina 
Para nacer de m i pecho , 
Y á vos po r mayor favor 
Para m o r i r en e l vues t ro . 
Pues c o m o á Dios os adoran 
A n g e l e s , h o m b r e s y c ie los , 
M o r i r en vos f u é lo mas , 
Y nacer de m í l o menos . 
Mas m e r e c e n vues t ros brazos 
Las horas que le t u v i e r o n , 
-Que los a ñ o s que los m i o s 
L e d i e r o n du lce sustento . 
Madre suya p a r e c é i s 
E n dar le al m u n d o aunque m u e r t o ; 
Pe ro daisle m i l do lo res , 
Y yo le p a r í s in e l los . 
L e o n a sois e n el p a r t o , 
A u n q u e yo os l e d i Co rde ro , 
Mas pues que blanco os l e d i , 
¿ P o r q u é m e l e dais sangr ien to? 
Cuando m i p a r t o no os v i , 
Y vos m e veis en e l v u e s t r o , 
A u n q u e pues f u é sobre tablas, 
B ien puede pensar maderos . 
B i e n m e l l a m a r o n M a r í a 
Por la amargu ra que t engo , 
O p o r q u e v o s , nave santa. 
H a b é i s pasado m i es t recho . 
Pe ro pues to que soy m a r . 
Tanta ventaja os confieso. 
Que desde que fuisteis fuente 
E n vues t ras aguas m e anego. 
F u é d e l E s p í r i t u Santo 
M i v i r g e n v i e n t r e c u b i e r t o . 
Para que estando á s u sombra 
Sufr iese e l Sol t an inmenso . 
Y a q u í á la s o m b r a de u n á r b o l 
V i v o de m i Sol t an le jos , 
Que con ser d e l c ie lo g lo r i a 
Amanece en e l i n f i e r n o . 
H u e r t o m e l l a m ó m i esposo. 
Mas no p e n s é que m i h u e r t o 
H u b i e r a u n á r b o l t a n fue r te 
Que t u v i e r a á Dios en peso. 
A q u e l f r u t o soberano 
F u é de m i v i e n t r e p r i m e r o ; 
N a c i ó como t r i g o en pajas; 
Rac imo me l e h a b é i s hecho. 
¡ O h , d u l c e l e ñ a de Isaac, 
L l e v a d a en h o m b r o s mas t ie rnos! 
D a d m e esa estampa de sangre. 
Pues que no m e dais e l c u e r p o ! » 
Di jo la V i r g e n M a r í a , 
Y d á n d o l e dulces besos, 
Dió rosas y t o m ó rosas 
L a zarza ve rde en e l fuego . 
C o r a z ó n de p i ed ra d u r a , 
Quedad l l o r a n d o deshecho. 
Que la m u e r t e de Dios H o m b r e 
Las piedras pa r te por m e d i o . 

LOPE DE VEGA.—Romancero Espiritual. 
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268. 
EL ALMA, A CRISTO NUESTRO SEÑOR EN LA CRUZ. 

E n t r e estas cinco l lagas. 
Oh Cr i s to soberano , 
Y al son de sus c o r r i e n t e s 
C o m e n z a r é m i l l a n t o : 
¿ C ó m o e s t á i s de esa sue r t e , 
D e c i d , Cordero casto, 
Pues, nac iendo tan l i m p i o , 
De sangre e s t á i s b a ñ a d o ? 
L a p i e l d iv ina os q u i t a n 
Las sacr i legas manos , 
No d i g o de los h o m b r e s , 
Pues f u e r o n m i s pecados. 
A q u e l l a blanca Niña 
T a n v i r g e n en e l par to 
Como antes y d e s p u é s . 
Mas p u r a que e l sol c l a ro , 
P a r i ó vues t r a h e r m o s u r a 
De solos catorce a ñ o s , 
E n u n pesebre h u m i l d e 

C o m o á c o r d e r o manso. 
\ desde e l m i s m o d ia 
S i empre os e s t á m i r a n d o 
V e r t i e n d o p o r e l h o m b r e 
L a sangre que os ha dado. 
J e s ú s , "de M a r í a 
Cordero santo, 
Pues m i r o vuestra sangre, 
M i r a d m i l l a n t o . 
B i e n s é , Pastor D i v i n o , 
Que e s t á i s s u b i d o en a l to 
Para l l amar con si lbos 
Tan p e r d i d o ganado. 
Ya os o i g o , Pastor m i ó . 
Ya voy á vues t ro pas to . 
Que como vos os dais 
N i n g ú n pastor se ha dado. 
P e l í c a n o amoroso , 
C o n sangre e s t á i s l l a m a n d o , 
Que co r r e á toda pr iesa 
De p i é s , costado y manos . 
Esclava vues t ra soy, 
P o n e d m e vues t ros c lavos , 
Q u i t a d l o s , v ida m i a . 
D e s c a n s a r é i s los brazos. 
¡ A y de los que se v i s t en 
De telas y brocados , 
Es tando vos desnudo 
E n u n des ie r to c a m p o ! 
A y de aquel los que c o m e n 
Manjares del icados. 
P o r q u e la f é n i x sola 
Se escapa de su p la to ! 
A y de aquel los que beben 
E n cr is ta les nevados 
Vinos de aromas Henos, 
Gustosos y prec iados . 
Cuando h i é l y v i n a g r e 
Les ponen po r rega lo 
E n u n a amarga esponja 
A vues t ros dulces l a b i o s ! 
A y de aquellos que ponen 
E n p l á t i c a de ruanos 
Las sangrientas venganzas 
De i n j u r i a s y de agravios. 
Es tando v o s . Dios m i ó , 
A l Padre Soberano, 
P o r vues t ros enemigos 
Con d u l c e voz rogando . 
J e s ú s , de M a r í a 
Cordero santo, etc. 
¿ Q u é p iedra ó b r o n c e d u r o . 
Q u é acero , jaspe ó m á r m o l . 
Q u é bas i l i sco fiero 
Os puede estar m i r a n d o , 
S in des t i l a r e l alma 
Por los ojos tu rbados 
Como q u i e n es la cu lpa 
E n a m o r o s o l lanto? 
¡ T e u e d m e , S e ñ o r m í o , 

M i r a d que m e desmayo! 
¡ Mas , ay , que e s t á s as ido 
Con esos fuer tes c l avos ! 
Nadie t e n d r á d i scu lpa 
D i c i e n d o que c e r r a d o 
Ha l ló j a m á s e l c i e l o , 
Si e l c i e lo va buscando. 
Pues vos con tantas p u e r t a s 
E n p i é s , costado y manos . 
E s t á i s á todas horas 
L l a m a n d o y aun r o g a n d o . 
¡ A y , si los clavos vues t ro s , 
Para l l e g a r m e t a n t o , 
Clavaran á Vos m i s m o 
M i c o r a z ó n i n g r a t o ! 
A y , s i vues t r a c o r o n a . 
Por este b reve r a to , 
Pasara á m i cabeza 
Y os d ie ra a l g ú n descanso! 
A y , si m e desh ic i e r an 
Esos d i v i n o s rayos 
E n fuego de a m o r vues t ro 
E n que po r vos me abraso! 
J e s ú s , de M a r í a 
Cordero santo, 
Pues m i r o vues t ra sangre. 
M i r a d m i l l a n t o . 

LOPE DE VEGA.— Romancero Espiritual. 

EL ALMA ENCOMENDANDOSE A DIOS. 

Sospi ros que a l c i c l o i d e s . 
Po r Dios h o m b r e p r e g u n t a d , 
Y d e c i d que u n a lma t r i s t e 
Se l e e n v i é á e n c o m e n d a r ; 
Y que se a c u e r d e , si es t i e m p o , 
De l l evar la á descansar 
Deste va l le de a m a r g u r a 
Do v ive con so ledad , 
En la p r i s i ó n de ten ida 
De u n p o b r e c u e r p o m o r t a l ; 
Y dec id le j u n t a m e n t e 
Que se le debe acordar 
L o que p a d e c i ó p o r e l la 
De su p ro p i a v o l u n t a d . 
Y pues t an caro l e cuesta , 
Que no la debe o l v i d a r ; 
P o r q u e for ta leza h u m a n a 
Es fácil de c o n q u i s t a r , 
Y fuer tes los e n e m i g o s 
Que la p r o c u r a n e n t r a r . 
Y que s i no la s o c o r r e 
L a p o d r á n tanto es t rechar . 
Que se hagan d u e ñ o s de l la 
Los que p r o c u r a n su m a l ; 
Y para mas o b l i g a l l e 
L e p o d r é i s asegurar 
Q u e es la que agora padece 
E x t r e m a neces idad j 
P o r q u e los mas que la s i r v e n 
Se le q u i e r e n r e v e l a r . 
De l demon io persuad idos 
Con e n g a ñ o y fa l sedad ; 
Y d e l regalo que e l m u n d o 
Les ha p r o m e t i d o dar 
E n carne y sangre l i b r a d o 
T a n malo de r enunc i a r . 
Y c o m o e l flaco sen t ido 
Es tan fáci l de e n g a ñ a r 
( Y l o que se ve p resen te 
M u e r e con f a c i l i d a d ) 
S in hacer d i scurso en e l l o 
N i m i r a r la c a l i d a d 
Del b i e n que se les ofrece 
N i su m a l c o n s i d e r a r , 
Acoge los mensajeros 
Que le suelen env ia r . 
Y a l fin a lcaide que escucha, 
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L a fuerza q u i e r e en t r ega r ; 
Que aunque á su cargo no t i ene 
Sino el foso y a r r aba l , 
Es fuerza , si los en t r egan , 
N o t a b l e s d a ñ o s causar ; 
P o r q u e á las mas altas t o r r e s 
P o d r á e l c o r a z ó n l l e g a r , 
D o n d e e s t a r á n mas seguras 
L a r a z ó n y v o l u n t a d . 
Y p o r estas causas todas 
C o n ins t anc ia sup l i cad , 
S o s p i r o s , a l que lo puede 
C o n su favor r e m e d i a r . 
Que esta m o r a d a defienda, 
P u e s la q u i s o f a b r i c a r , 
Y t a n ca ro le ha costado 
Q u e r e r l a reed i f i ca r . 
P o r q u e c o m o en t e m p l o suyo 
E n e l l a p u e d a m o r a r 
P o r g r a c i a en todos los s ig los , 
Que n u n c a se han de acabar. 

PADILLA.—JarrfMí Espiritual. 

270. 
EL ALMA Á SU ESPOSO JESUCRISTO, 

L á g r i m a s que al c ie lo ides , 
P o r m i Esposo p r e g u n t a d , 
Y decid le que su esposa 
Se le e n v í a á encomendar . 
S u b i d , l á g r i m a s , s u b i d , 
Con t ra vues t ro n a t u r a l . 
P o r q u e cuanto e l l l an to sube 
T a n t o baja la p i edad . 
Que c o m o e s t á sobre e l c ie lo 
De m i s e r i c o r d i a e l m a r . 
No es m u c h o que siendo r i o s 
A la m a r vais á pa ra r . 
No h a y á i s m i e d o que m i Esposo 
Se a d m i r e que al c ie lo vais, 
Pues él las l l o r ó p o r m i 
Cuando me v ino á buscar . 
N o v o l v e r é i s á m i p e c h o , 
S i n que e l suyo e n t e r n e z c á i s ; 
L á g r i m a s sois , Cr i s to es p iedra , 
Y en p iedras h a c é i s s e ñ a l . 
L l o r a d , l á g r i m a s , mis cu lpas , 
Y c r e e d que e l sol s a l d r á , 
P o r q u e sale mas sereno 
D e s p u é s de la t e m p e s t a d . 
D e c i d l e , l á g r i m a s m i a s , 
A l P r í n c i p e " de la Paz, 
Que en el A r g e l de la t i e r r a 
E l a lma caut iva e s t á . 
S e r v i d de cartas á C r i s t o , 
Pues m i s t o r m e n t o s c i f r á i s , 
Que le r a s g a r á n e l pecho 
Y no las p o d r á n r a sga r . 
D e c i d l e que l l o r o ausente 
De m i pa t r i a celes t ia l 
L a v ida que e l la t en i a 
Y la que agora m e dan . 
Y que e s c r i b i r no me de jan , 
Hab la r d é l , n i aun susp i ra r . 
Que en v i endo que d i g o Esposo, 
L a p r i s i ó n m e hacen d o b l a r ; 
Que de envidia que m e t i enen 
De que le vue lva á gozar . 
M e q u i e r e n q u i t a r la v ida 
Siendo m í v ida i n m o r t a l . 
Decid le c ó m o p r e t e n d e n 
M i e n t e n d i m i e n t o e n g a ñ a r , 
Da r o lv ido á m i m e m o r i a , 
Y cegar m i v o l u n t a d . 
Y p u e s q u e son prendas suyas, 
No se las de je l l eva r . 
S i q u i e r a po rque las t res 
F i n g í a su T r i n i d a d . 
A susfalsas alegrías 

Me convidan , s in m i r a r 
Que estando ausente de l c i e l o , 
¿ C ó m o m e p u e d o a l eb ra r? 
E n t r a d po r su sangre á C r i s t o , 
Que en e l pecho que m i r á i s 
No sois e l agua p r i m e r a . 
Pues agua s a l i ó de a l l á . 
D e c i d l e , s i e s t a e n o j a d o , 
Y ya no m e piensa h a b l a r , 
Qiie m i r e su pecho ab i e r t o 
Y el enojo p e r d e r á . 
O que se acuerde de aquel los 
Que mas l i m p i o s que el c r i s t a l 
L e s i r v i e r o n de a lmohada 
E n la c ruz y en el p o r t a l . 
Y s i du ra r e e l eno jo . 
L e d i r é i s en p u r i d a d , 
Que ¿ p a r a q u é se hace fuer te 
S i luego m e ha d e r o g a r ? 
Que b ien s é yo que es C o r d e r o , 
E n s e ñ a d o á p e r d o n a r , 
Y que todos sus de le i t e s 
E n t r e los hombres e s t á n ; 
Y que t i ene c o n d i c i ó n , 
Que s í le o l v i d o , e s t a r á 
Toda la noche á m i pue r t a 
Tan c i e r to como g a l á n ; 
Masque l e doy m i pa labra 
De s e g u i r l e si se v a , 
A u n q u e m e m a t e n á golpes 
L o s guardas de la c i u d a d . 
D e c i d l e que se acuerde 
Que v i n i é n d o m e á l i b r a r . 
S u f r i ó c inco m i l azotes, 
Y aun no d i j o : bueno e s t á . 
Y que clavado en u n palo 
V í d o tan ta s o l e d a d , 
Que aun el h o m b r e no le q u i s o , 
Y Dios le d e j ó , que es mas . * 
Y que no puede o lv ida r se , 
Que con capa de disfraz 
Se quiso quedar c o n m i g o 
E n accidentes de pan . 
P o r q u e m e q u i e r e de sue r t e . 
Que toda su Majestad , 
Por las calles muchas veces. 
E n cue rpo le t o p a r á n . 
A los á n g e l e s t a m b i é n 
De m i par te v i s i t a d , 
Que ha dias que n o os han v is to , 
Y yo s é que se h o l g a r á n . 
Decidles que á Dios os l l e v e n . 
Porque d é l se sabe ya. 
Que en manos de á n g e l e s come 
Vues t ro sabroso manjar . 
Hablad t a m b i é n á l o s santos 
Que b i e n os c o n o c e r á n , 
Pues s i l á g r i m a s no h u b i e r a , 
Muchos no fueran a l l á . 
Mayormen te q u e á la p u e r t a 
H a l l a r é i s q u i e n po r l l o r a r 
T i ene la l lave de l c i e l o ; 
Pues m i r a d si os a b r i r á . 
Esto á sus l á g r i m a s d i j o 
V i é n d o l a s , e l a lma, estar 
De camino para e l c i e l o , 
Y que p a r t i r es l l e g a r . 

LOPE DE VEGA. — Romancero Espiritual. 

271. 

AL LLANTO DE ADAN. 

L o s ojos t r i s t e s , l l o ro sos , 
V i é n d o s e ya des te r ra r 
De l t e r rena l P a r a í s o , 
Donde m u r i ó por pecar . 
Estaba e l padre p r i m e r o , 
Pensativo en soledad. 
A n i n g ú n cabo los vue lve 
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Donde ha l le que m i r a r , 
Po rque n i n g ú n b i e n tenia 
De los que solia gozar; 
Y al cabo de u n gran espacio, 
Cansado ya de l l o r a r , 
En t r e si cons igo m i s m o , 
A s i c o m e n z ó á hablar : 
« P u e s tengo á Dios o fend ido , 
¿ Q u é me queda que esperar? 
T a n j u s t a m e n t e padezco 
Que no me puedo quejar 
Si e l mayor b i en que tenia 
Me le han q u e r i d o q u i t a r . 
P u d i e r a yo e l buen estado. 
Si qu i s i e r a , conservar . 
S in dar c r é d i t o á n i n g u n o 
Que me v in ie ra á e n g a ñ a r . 
Mas con el m a l que padezco. 
No q u i e r o desconf ia r ; 
Haga el d e m o n i o su hecho , 
Use de su c r ü e l d a d . 
M u e s t r e t odo e l p o d e r s u y o , 
Ejerza su v o l u n t a d ; 
Que p o r c o n t r a r i o que sea. 
L o m e j o r m e ha de dejar : 
Que es la esperanza q u e t engo 
De que Dios ha de enviar 
D e l al to c i e lo q u i e n pueda 
M i p é r d i d a r e m e d i a r . 

Y c o n esta confianza 
T e n i e n d o a l iv io m i m a l , 
P a s a r é la t r i s t e vida 
Con mucho menos pesar. 
Hasta que l l e g u e la hora 
E n que se haya de t rocar 
Esta fatiga en descanso 
Y en r egoc i jo e l penar . 

PADILLA. — Jardín Espiritual. 

272. 
Á LA REPARACION DE LA CULPA DEL PRIMER HOMBRE. 

E l que de veras ha s ido 
D e l d i v i n o amor tocado, 
Para que en t ienda el exceso 
Con q u e d e Dios es pagado, 
Y la g ran fuerza que t iene 
Es ta r Dios enamorado , 
O i a l a m a y o r grandeza 
Que j a m á s amor ha obrado : 
Que s iendo Dios ofendido 
Del p r i m e r h o m b r e c r i a d o , 
Y f a l t á n d o l e cauda l 
Con que de ja r le pagado, 
Es tando ya po r su cu lpa 
A la m u e r t e condenado, 
La b o n d a d de Dios inmensa 
Y el amor demas iado 
Puso en e l h o m b r e los ojos 
Y v iendo tan mal pa rado 
A l que poco antes habia 
A su in á g e n fabr icado . 
Del cons i s to r io d iv ino 
S a l i ó luego decre tado 
Que se hiciese Dios h c i r b r e 
V e d , m e d i o tan acer tado , 
¿ Q u i é n le supiera p e d i r 
Si Dios no l e h u b i e r a dado? 
Acepta e l V e r b o el par t ido" 
Como f u é d e t e r m i n a d o , 
Y desde e l t r e n o d i v i n o 
R a j a á la r e g i ó n del l l a n t o . 
M i r a d si es grande la o b r a , 
De repara r u n pecado. 
Pues tan grandes maravi l las 
Para e l lo se han j u n t a d o . 
¡Bajar e l V e r b o d e l c i e lo 
A tan mise rab le estado, 
Y nacer de Madre v i r g e n 
E n m e d i o el Invierno celaddi 

H o m b r e , m i r a l o que debes 
A l que t an to le has costado; 
Y si con amor l e pagas. 
Se d a r á po r b i e n p a g a d o , 
Con ser i n f i n i t o e l s u y o , 
Y e l t u y o b reve y tasado. 

PADILLA.— Jardin Espiritual. 

273. 
AL NACIMIENTO DE NUESTRO SALVADOR. 

Toda la co r te de l c ie lo 
Gran regoc i jo ha m o s t r a d o ; 
Todos e s t á n m u y con ten tos . 
Como j a m á s l o han estado ; 
E l s o l , la l una y es t re l las 
Di fe ren te luz han dado; 
H á l l a n s e nuevas grandezas , 
Como nunca se han ha l l ado . 
Que sea v i s to Dios de l c i e lo 
Ves t i do de l traje h u m a n o , 
E n e l p o r t a l de B e l é n 
Sobre u n pe seb r i l l o echado, 
Desnudo, l l o r ando a l f r i ó . 
De animales r o d e a d o , 
Su f r i endo pena sin culpa 
E l S e ñ o r por é l c r i ado . 
T o m a n d o la carga en s i 
De aquel p r i m e r o pecado, 
Y con é l l a V i r g e n Madre , 
De q u i e n ha s ido engendrado . 
Que lo b a j ó desde e l c ie lo 
R e n d i d o y enamorado . 
Con a q u e l sí tan h u m i l d e , 
Que t an to le ha levantado . 
Que p u d o ser h i ja y m a d r e 
D e l m i s m o que l o ha f o r m a d o , 
Y en sus e n t r a ñ a s l e t u v o 
Nueve meses encer rado . 
Y el c laro sol de j u s t i c i a 
E s t u v o en el la o c u l t a d o , 
Hasta que agora ha salido 
A dar luz á lo c r i a d o , 
Y á m o r i r , para dar v ida 
A l m u n d o desconsolado. 
Y en e l i n v i e r n o t e r r i b l e . 
T a n desabr ido y he l ado . 
Estando p o b r e y d e s n u d o , 
En e l h e n o r e c o s t a d o , 
Gobierna el c ie lo y la t i e r r a 
Que sus manos han f o r m a d o . 
A los soberbios confunde 
E l v e r l e tan h u m i l l a d o : 
L a r iqueza de la t i e r r a 
Toda la ha menosprec iado , 
P u d i e n d o t a m b i é n tene l la 
E l que á todos nos la ha dado. 
E s c o g i ó h u m i l d e la m a d r e ; 
Y po r l i b r a r a l c u l p a d o . 
Desde e l seno pa te rna l 
Mi ra d ó n d e se ha bajado, 
Y m i r a d po r o t r a par te 
De q u i é n e s t á a c o m p a ñ a d o : 
Ange les y q u e r u b i n e s 
Po r el u n o y o t r o lado , 
Cantando G l o r i a i n excelsis, 
E n u n m o t e t e acordado, 
Q u e , si como h o m b r e padece, 
C o m o Dios es ado rado . 
A c u d i e r o n los pas to res , 
A q u i e n les f u é r eve l ado , 
Y c o n fe senci l la y p u r a 
Por su Dios le han confesado ; 
M o s t r á n d o n o s de q u é suer te 
Ha de ser r e v e r e n c i a d o 
E l Rey que nace á m o r i r 
P o r q u e no m u e r a e l vasal lo. 

EL MISMO. 

/ — I C / ^ k k i 1*1 
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274. 
AL NACIMIENTO DEL SOBERANO JESUS. 

Mas graciosa que l a au ro ra 
Cuando de O r i e n t e ven ia , 
Tocada de rayos de o ro 
Oue e l a r d i e n t e sol e n v i a , 
E s t á l a V i r g e n mas p u r a 
Que e l u n i v e r s o t e n i a , 
E n B e l é n , c i u d a d m u y ciara , 
D o D a v i d nac ido hab ia ; 
Pa r ida de l V e r b o e t e rno . 
A u t o r d e l c i e l o y de l dia : 
Como á Dios adora al V e r b o , 
Y como á r e y le se rv ia . 
Dale e l pecho c o m o á h i jo 
Que m u y mas que á s i q u e r í a ; 
E n los brazos v i r g i n a l e s 
L o rega la y l o t r a i a , 
Gustando en v e r l o su a lma 
S u m o d u l z o r y a l e g r í a . 
E n pobres p a ñ o s l o e n v u e l v e , 
Que r i cos no los t e n i a , 
N i t i ene tap ices de o r o , 
N i preciosa p e d r e r í a ; 
Y asi en pesebre en t re heno 
A l d i v i n e Rey p o n i a . 
E l c a s t í s i m o Josef, 
Sacro esposo de M a r í a , 
Que p o r suma p r o v i d e n c i a 
A su se rv ic io a s i s t í a , 
V i e n d o de carne ves t ido 
A Dios q u e e l c i e lo r eg i a , 
L e adora r e n d i d o en t i e r r a , 
Y a lma y c u e r p o le o f r e c í a . 
Escuadras de serafines 
Bajan d e l c i e lo á p o r f í a , 
Y adoran á Dios y h o m b r e , 
Y h o n o r a n la V i r g e n p i a . 
De cuyas e n t r a ñ a s puras 
L a humana carne t en ia . 
Cantares cantan d e l c ie lo 
Con d u l c í s i m a a r m o n í a ; 
D e l N i ñ o sale t a l l u z ; 
Que la noche v u e l v e en d ia , 
T a l l laga le d i ó e l amor 
Que e l c o r a z ó n l e p a r t í a . 
P o r a m o r v iene en demanda 
D e l h o m b r e á q u i e n b i e n q u e r í a 
L i b e r t a r d e l c a u t i v e r i o 
Tan d u r o en que l o t en ia 
E l sobe rb io c a p i t á n 
Que en fieras l lamas a r d í a . 
Para en t rar con él en l i d 
Tra je m o r t a l se v e s t i a , 
L a c r u z s e ñ a l a p o r c a m p o , 
E l plazo cuando se r ia 
E n su mas florida e d a d . 
P o r q u e antes no c o n v e n í a . 

DIEGO CORTÉS. — Discursos de l v a r ó n j u s t o , y convers ión de i 
Madalena con otras flores e s p i r i t u a l e s . — MaiLÚA, 1592, en 8. 
por P. Madrigal. 

275. 
k LA PURIFICACION DE LA VIRGEN, Y PRESENTACION 

EN EL TEMPLO DE SO HIJO AL JUSTO SIMEON. 

D e l sagrado n a c i m i e n t o 
S iendo el cua ren t eno d i a , 
Por el t e m p l o d e l S e ñ o r 
Que en Jerusalen habia 
E n t r a la preciosa V i r g e n , 
S e r e n í s i m a M a r í a ; 
L i m p i a mas que las es t re l las . 
Cual el sol r e s p l a n d e c í a . 
E n sus brazos v i rg ina les 
Su du lce h i jo t r a í a ; 
H i jo es de l Padre e t e r n o , 
Dios y h o m b r e al l í venia . 
E n f o r m a viene de s i e rvo , 

A u n q u e los c ie los r e g i a . 
Para r e m e d i a r al h o m b r e 
D e l d a ñ o que p a d e c í a ; 
Y aunque á g rande costa suya, 
A b r i r l e ' c e l e s t i a l v í a . 
Para c u m p l i r con la l ey 
Su Madre á Dios le o f r e c í a , 
Y po r é l da en sacrificio 
Dos aves que a l l í t r a í a . 
A l t e m p l o f u é S i m e ó n , 
U n j u s t o que á Dios t e m í a . 
E n e l cua l m o r a b a D i o s , 
De qu i en respues ta ten ia 
Que a l Ve rbo e t e rno encarnado 
Con sus ojos l o v e r í a . 
E l cua l pos t rado p o r t i e r r a , 
R e c i b i ó al sacro M e s í a 
De los brazos de la V i r g e n 
Que en sus manos l o o f r e c í a . 
T o m a d o pues en sus brazos , 
Todo l l eno de a l e g r í a , 
C a n t ó aque l d i v i n o canto 
Que la Iglesia r e f e r i a , 
Y as í se c u m p l i ó l o e s c r í p t o 
E n fo rma de p r o f e c í a : 
« E l v ie jo l levaba al m o z o , 
Y e l mozo a l v ie jo r e g i a . » 

DIEGO CORTES.—Discmoí ele. 

276. 
AL NIÑO PERDIDO. 

L a Princesa, á q u i e n la t i e r r a 
Reverencia en m i l a l t a r e s , 
Va buscando sola y t r i s t e . 
Po r una y po r o t r a p a r t e , 
A l N i ñ o p e r d i d o , D ios , 
Que se le p e r d i ó al bajarse 
De aquel las fiestas d e l t e m p l o 
Tan p ú b l i c a s c o m o graves . 
Y como m a d r e p iadosa . 
Vue lve de nuevo á b u s c a r l e , 

• P regun tando á q u i e n e n c u e n t r a 
Sí de su q u e r i d o saben. 
; ,Qu ién ha v i s to u n N i ñ o , d i c e . 
Pe rd ido desde ayer t a r d e . 
Con unos cabel los de o r o , 
A l mesmo so l semejan tes , 
F r e n t e blanca y espaciosa. 
Ojos rasgados y g r a v e s , 
Ros t ro modes to y a l e g r e . 
C o n d i c i ó n b landa y suave? 
T iene amorosas pa labras , 
Y divinas obras hace; 
Regala en la casa que en t r a , 
Mas ¡ ay d e l l a ! cuando sale . 
Come en te ros corazones , 
Que c o m o es e l N i ñ o g rande . 
Sí no se l e dan e n t e r o , 
No es pos ib le q u e se h a r t e . 
Donde le q u i e r e n se l l e g a , 
Y do l e desechan vase. 
Que no q u i e r e ser s e ñ o r 
De forzadas v o l u n t a d e s . » 
Unos y o t ro s la r e s p o n d e n ' 
Que N i ñ o de s e ñ a s tales 
No le han v i s to , y que h o l g a r i a n 
Que Dios se le deparase. 
Desconsolada la V i r g e n , 
A l t e m p l o de nuevo p a r t e , 
Para ver si p o r v e n t u r a 
A l p e r d i d o N i ñ o ha l lase . 
E n t r ó d e n t r o , y v i ó l e es tar , 
E n m e d i o de los mas graves . 
P r egun t ando y r e spond iendo 
A las dudas mas notables . 
¿ G o m o l o h a b é i s hecho a s í . 
Ojos m i o s , en de ja rme? 
Y é l la responde , que ha eslado^ 
E n negocios de su Padre . 

ALONSO DE LEDESMA.— Conceptos espirituales. 
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277. 
Á LA TRANSFIGURACION Y MUERTE DE CRISTO. , 

A q u e l p e r u l e r o r i c o , 
Que para nues t ro r e m e d i o 
D e s e m b a r c ó de las Indias 
E n Santa M a r í a d e l P u e r t o ; 
A q u e l que t ra jo la p i e d r a 
De sumo va lo r y p r e c i o , 
Cuya v i r t u d m i l a g r o s a 
Da sa lud á l o s en fe rmos , 
V iene p o r u n deudo p o b r e , 
Y aunque es de bajos respe tos , 
L e q u i e r e pagar sus deudas, 
H o n r á n d o l e c o m o á d e u d o . 
E n su desgracia ha v i v i d o , 
Mas é l t i ene t an b u e n pecho . 
Que en m e d i o de m i l agravios 
Reconoce el parentesco . 
Y a s í , le v i ene á l levar 
A que goce de aque l r e i n o , 
Que v i v i r en tal m i s e r i a 
Es para v i v i r m u r i e n d o . 
T a m b i é n t ra jo p o r a c á 
Joyas de valor i n m e n s o , 
Que exceden en resp landor 
A los rayos de l sol be l lo s . 
Cuyas p iedras son tan finas, 
Que el l ap ida r io mas d i e s t ro 
No sabe b i e n lo que va l en . 
Que él solo conoce el p r e c i o . 
T re s tes t igos hay contestes . 
Que son Pedro , Juan y D iego , 
Que en el T a b o r las han v i s t o , 
Y les e n c a r g ó e l secreto. 
Queda ron t a n admi rados 
E n v e r l o , que d i j o Pedro : 
Ind ias po r Indias , S e ñ o r , 
B i e n es que a q u í nos q u e d e m o s . 
E c h ó l u e g o la c u b i e r t a 
A l g o enfadado su d u e ñ o . 
Que olvidados de las Ind ias , 
Se con ten ten c o n aques to . 
Q u e d ó cual un h o m b r e p o b r e 
Este nues t ro pe ru l e ro , 
Y es la causa que e l t e so ro 
L e t rae de t i e r r a c u b i e r t o . 
Y no fué p o r u s u r p a r l e 
A l Rey l o q u e es sus derechos , 
Que en nues t ra c o n t r a t a c i ó n 
P a g ó m u y b i e n y á su t i e m p o . 
An te s anduvo tan l a rgo , 
Que aunque d i e r e m u c h o menos 
De la can t idad que d i ú , 
Quedara e l Rey sat isfecho. 
N i por t e m o r de ladrones 
E l o ro c u b r e , pues vemos 
Que en t re dos del los se pone 
Con o r o y ab i e r t o e l pecho . 

- An te s q u i e r e q u e le r o b e n , . 
Pues en u n m o n t e y en t r e ellos 
Hizo dos mandas tan g randes , 
Que la m e n o r es u n r e i n o . 
L l e g a d á d e s b a ü j a r l e , 
A l m a m í a , m u y s in m i e d o . 
Que á u n á r b o l le tengo a t a d o , 
Y t an r i co como os cuen to . 

ALONSO DE LEDESMA—Cwce^ esphituales. 

278. 

TESTAKBNTO DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

E n una cama de campo 
Estaba Cr i s to á la m u e r t e . 
Que en cama de campo nace 
Y en cama de c a m p o m u e r e . ' 
Es la cama tan angosta . 
Que r evo lve r se no puede , 
Pues para caber en e l la 
U n p i é sobre e l o t ro t i ene . 

Hacer q u i e r e t es tamento 
De sus a d q u i r i d o s b i enes . 
Que lo que es lo v i n c u l a d o 
Yá se sabe á q u i é n l e v i ene . 
Presente estaba su M a d r e , 
Que p u d o hallarse p r e s e n t e , 
Por ser t e s tamento a b i e r t o , 
Y ser á q u i e n mas c o m p e t e . 
P a s ó ante Juan e sc r ibano , 
Y p o r q u e m e j o r he rede 
C i e r t a manda que le toca , 
F i r m a n cua t ro las s igu ien tes . 
P r i m e r a m e n t e encomiendo 
A m i Padre o m n i p o t e n t e 
M i a lma con tan ta g l o r i a 
Como la que t u v o s i empre . 
M i cue rpo mando á la Igles ia , 
Y es m i v o l u n t a d se e n t i e r r e 
E n laa e n t r a ñ a s de l h o m b r e , 
Pues d á r m e l e t i e r r a deben . 
Y si e l cue rpo que s e p u l t a n 
Comer le la t i e r r a s u e l e , 
Mando al h o m b r e , pues es t i e r r a , 
Que me coma, pues m e t i e n e ; 
Mas m i r e c ó m o m e c o m e . 
Q u e , pues to que e l c u e r p o m u e r e , 
T i ene de c o m e r m e v i v o , 
Cuerpo y a lma j u n t a m e n t e . 
I t e m . Mando que m i Esposa 
U s u f r u c t u a r i a q u e d e 
De t odo cuan to yo t e n g o , 
S in que nada se le escete. 
Y los b ienes gananc ia l e s , 
Que no s e r á n pocos b i enes . 
L a pa r t e que m e c a b í a 
Qu ie ro que t a m b i é n le de j en . 
Con carga de que en su casa. 
T o d o e l t i e m p o que v iv i e re 
E l h o m b r e , pues es m i h e r m a n o , 
A m i costa le a l i m e n t e . 
Y pues é l v ive t á n p o b r e . 
Que cuanto t iene me debe. 
D e c l a r o , que tales deudas. 
E n m u r i e n d o y o , fenecen . 
I t e m . Es m i v o l u n t a d , 
Que cuanto a l h o m b r e le v i e n e . 
Si en t i e m p o no l o acetare. 
No l o goce aunque lo acete . 
I t e m . Que Juan escr ibano 
Po r t e s t amen ta r io q u e d e . 
Que es q u i e n sabe b i e n m i p e c h o , 
Y h a r á lo que mas conv iene : 
A q u i e n m a n d o una encomienda 
Blanca y pu ra c o m o n i e v e , 
Que encomienda de San Juan 
Blanca t i ene de ser s i e m p r e . 
A c a b ó Cr i s to sus m a n d a s . 
Po r ver que espera la m u e r t e , 
Que hasta que él m i s m o la l l a m e , 
A l l egarse no se a t reve . 
C o n la cabeza la l l a m a , 
Que con la mano no puede , 
Y en bajando la cabeza. 
E l l a v i n o y Cr i s to m u e r e . 

ALONSO DE LEDESMA.— Conceptos espiriluales. 

279. 
k LA ASCENSION DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

A q u e l pe reg r ino Rey, 
Que á nues t ra S e ñ o r a v ino 
A solo c u m p l i r e l vo to 
Que ante su San t idad h izo . 
D e s p u é s de haber v is i tado 
Con g r a n d í s i m o p e l i g r o 
Las devotas estaciones 
Que po r mas d e v o c i ó n q u i s o . 
Hoy vuelve á su r e i n o y cor te 
E n traje de p e r e g r i n o . 
Que en fe de la r o m e r í a 
Se queda con e l ves t ido . 
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Cinco veneras que l l eva 
Pueden serv i r de tes t igos 
De los pasos en que ha andado, 
Y si c u m p l i ó c o n su o f i c io . 
No e s t á n blancas, sino ro ja s , 
S e ñ a l de que en el c a m i n o 
Ha v e r t i d o sangre r e a l , 
Pues las t i f ió todas c inco . 
E l b o r d ó n se deja a c á , 
Para que sirva de a l iv io 
E n tan la rga r o m e r í a 
A l pasajero m e n d i g o . 
Po r aquesta cruz de Dios, 
Que es b o r d ó n y es loque fino. 
B o r d ó n para caminar 
Y arma con t r a el enemigo . 
Es espada de dos manos , 
Y tales las ha t e n i d o , 
Que en u n m o n t e , con é l so lo , 
A u n b a n d o l e r o ha r e n d i d o . 
C o r t ó su infame cabeza, 
Y q u i t ó l e m i l c a u t i v o s , 
Que en una m a z m o r r a o scu ra 
T u v o gran t i e m p o m e t i d o s . 
E r a n grandes de su c o r t e . 
Q u e , m u e r t o s y no vencidos , 
Pe lea ron p o r su Rey 
Con n o b l e coraje y b r i o . 
Con este a c o m p a ñ a m i e n t o . 
B i e n á su grandeza d i g n o . 
E n t r a en la co r te t r i u n f a n d o , 
L l e n o de despojos r i c o s . 
Como á su Rey n a t u r a l , 
Desde e l mayor a l mas ch i co , 
L e salen á r e c i b i r 
Con fiestas y r e g o c i j o s . 
E l c ie lo y t i e r r a se a l e g r a , 
Y e l Padre abraza á su Hi jo , 
D á n d o l e e l ce t ro y co rona , 
Y s e n t á n d o l e cons igo . 

ALONSO DE LEDESMA.— Conceptos Espirituales. 

2 8 0 . 
Á LA MUERTE DE CRISTO NDESTRO SEÑOR. 

C r i s t o , sobe rano C o d r o , 
Para m o r i r se disfraza 
Con las ropas q u e t o m ó 
De na tura leza h u m a n a . 
Es g u e r r a campal la v ida 
Y p o r sus pe l ig ros pasa. 
Sin que le respete brazo 
N i l e reconozca ba la . 
Con mas de c inco m i l golpes 
P a s ó las huestes c o n t r a r i a s , 
Y a l esp i rar sobre u n m o n t e , 
Di jo al campo estas palabras : 
M u r i e n d o p o r l a f e g a n a r é i s f ama . 
A l a r m a , a l a r m a , c i e r r a , c i e r r a ; 
Y en mur i endo J e s ú s en esta g u e r r a , 
E s c u r e c i ó s e el sol , t e m b l ó l a tierra. 
No d e s m a y é i s , campo m i ó , 
Si v i e res rotas m i s a r m a s . 
Desangrado todo e l cue rpo , 
Y atravesada una lanza . 
No po r verme ba ldona r 
De la enemiga canal la , 
Te cuentes po r a f r e n t a d o , 
V i e n d o que á t u r e y agrav ian . 
Que en m i escarnio e s t á t u g l o r i a , 
E n m i d o l o r t u esperanza, 
E n m i sangre t u r e m e d i o , 
Y en m i m u e r t e v ida larga. 
D i s f r a c é m e po r m o r i r , 
Que la m u e r t e l i e r a y brava 
No se a t rev ie ra , á no verme 
E n esta l i gu ra baja . 
Aunque en par te me conoce 
A l m o r i r , pues no m e falta 
Corona , aunque fué de espinas, 
Y ce t ro , aunque f u é de c a ñ a . 
Y pues las mue r t e s de reyes 

Un cometa las s e ñ a l a , 
C ie los , mos t r ad s e n t i m i e n t o . 
Pues m u e r e vues t ro Monarca; 
Con esto g a n n r é i s e te rna f ama . 
A l a r m a , a l a r m a , c i e r r a , c i e r r a , 
Y en m u r i e n d o J e s ú s en esta g u e r r a , 
E s c u r e c i ó s e e l s o l , t e m b l ó la t i e r r a . 
A l c ie lo par to t r i u n f a n t e . , 
P e r o , pues to que m e par ta , 
A q u í quedo con voso t ros . 
Haciendo cue rpo de g u a r d i a . 
Nadie se m e d é por h a m b r e , 
Cuando c e r q u e n sus m u r a l l a s , 
Pues t iene de p r o v i s i ó n 
Pan que á los á n g e l e s har ta . 
Los despojos que g a n é 
Os dejo con mano franca, 
Que no q u i e r o de esla g u e r r a 
Mayor p r e m i o que e l ganar la . 
A l a r m a , a l a rma , c i e r r a , c i e r r a , 
V en mur i endo J e s ú s en esta g u e r r a , 
E s c u r e c i ó s e e l so l , t e m b l ó la t i e r r a . 

ALONSO DE LEDESMA. —Tercera parte de conceptosespirituales. 

281. 
A LA SOLEDAD DE NUESTRA SEÑORA. 

Sola coa sola la c r u z , 
L o s t i e r n o s ojos en e l l a , 
Y en sus v i rg ina l e s manos 
Clavos y espinas sangrientas ; 
Vue l t o s dos fuentes sus ojos 
Que de r raman vivas pe r las . 
L l o r a n d o m u e r t a su v ida 
Dice a s í una v iva m u e r t a : 
«¡ Ay c ruz , que en m i soledad. 
Como amiga ve rdadera , 
Sola, á la sola a c o m p a ñ a s ; 
Sola , á la sola consuelas! 
Dame tus abrazos , c r u z , 
Abraza esta Madre t i e r n a , 
Que á falta de los de Dios 
Solos los tuyos sup l i e r an . 
Qu ie ro abrazar te , c r u z m i a ; 
Pe ro ¿ q u é sangre es aquesta? 
Que pues que s in fuego h i e r e . 
Sin duda es m i sangre m e s m a . 
¡Ay sangre de m i s e n t r a ñ a s , 
V e r t i d a p o r tantas pue r t a s , 
Pues de mis venas sa i i s t es , 
V o l v e d á en t r a r en mis venas! 
Ay sangre que v e r t i ó D i o s ! 
Ay sangre que Dios desea , 
Pues c o n esta sangre cobra 
Dios de Dios todas las deudas! 
Ay e n g a ñ o s a manzana! 
Ay ment i rosa c u l e b r a ! 
A y enamorado A d á n ! 
A y m a l persuadida E v a ! 
L l e v ó aquel á r b o l vedado 
F r u t a de culpas y pena , 
Mas v o s , c r u z , una granada 
Coronada y p e c h i a b i e r t a . 
Como f u é Yruta de i n v i e r n o 
Y cog ida en una h u e r t a . 
C o l g á r o n l a por el h o m b r e 
Que t rae la sa lud e n f e r m a . 
Ya á los dos nos des f ru ta ron 
De la du lce f r u t a n u e s t r a ; 
Pues la l l evamos los d o s , 
Yo s in d o l o r , t ú con pena. 
C r u z , v u e l v e á c r u c i f i c a r m e . 
No hayas m i e d o que lo sienta. 
Que ma l s e n t i r é s in a lma, 
Pues e l sepulcro la enc ie r r a . 
L a lanza que le h i r i ó m u e r t o 
A m i a lma me alancea. 
Que estaba en su pecho el a l m a , 
Que e l m í o estaba s in ella. 
C r u c i f í c a m e de pechos 
Y no de espaldas , cruz be l l a , 



ROMANCES. 103 

Que pues las de Dios guardas te 
No es j u s t o que te las vuelva . 
Jun temos brazos y pechos, 
Que j u n t o s es b i e n se vean 
Brazos y p e d i o s que á Dios 
En vida y m u e r t e sus tentan . 
A Dios tuv is tes los brazos 
A t á n d o l e de manera 
Que pudo el l a d r ó n del h o m b r e 
L l e g a r á h u r l a r sus r iquezas . 
Pues á Dios tuv i s t e en peso, 
C r u z , m u y grandes son tu s fuerzas, 
Pues le h i c i s t e dar en s i 
Cuanto p u d o y cuan to era . 
Con t igo me c ruc i f i ca , 
Y si por clavos lo dejas , 
A q u í e s t á n aquestos t res 
Que hasta el alma m e atraviesan. 
¿ C ó m o s iendo arco de p a z , 
Para m í l o eres de guerra? 
Pues son de m i c o r a z ó n 
Aques tos clavos t res flechas. 
¡ A y , H i j o ! si nunca herrastes 
¿ C ó m o con clavos os h i e r r an? 
Pues vues t r a Madre es la esclava, 
H i e r r e n á la madre vues t ra .1 
¡ O h ensangrentadas espinas, 
Que os s u b í s á la cabeza, 
A que m i rosa encarnada. 
Como r o s a , espinas t e n g a ! 
¡Ay espinas de m i s ojos , 
Que á sacar sangre e s t á i s hechas! 
E n e l los q u i e r o poneros 
P o r q u e t a m b i é n sangre v i e r t a n ! 
¡Ay do lorosos despojos 
De la v i c t o r i a sangr ien ta . 
V e n i d á ser haz de m i r r a 
De m i pecho y m i paciencia ! 
H e r i d e l pecho que os ama, 
H e r i d la boca que os besa, 
Estos brazos y estos o j o s . » 
D i j o ; y q u e d ó s e suspensa. 
Con l á g r i m a s a c o m p a ñ a 
A l m a , á su Madre y su Re ina , 
Que sola al p i é de la c r u z 
L l o r a su m u e r t e y su ausencia . 
E l t e m p l o r o m p e su v e l o , 
La luna en sangre se anega. 
G i m e e l a i r e , brama e l m a r . 
L l o r a e l s o l , t i e m b l a la t i e r r a . 
A l m a , t i e m b l a , g i m e y l l o r a . 
Que hasta las p iedras te e n s e ñ a n , 
Pues q u i e b r a n sus corazones. 
Cuando el tuyo se hace p i e d r a . 
L o s m u e r t o s , á q u i e n d i ó v i d a . 
S ien ten su p a s i ó n acerba , 

Y t ú , que se la qu i t a s t e . 
N i la l loras n i l a piensas. 

YAimiELSO.—Romancero EspirituaL—Wiií'iA, 1648-8' 

A LA VENIDA DEL ESPÍRITU SANTO. 

E n lenguas baja de fuego 
E l E s p í r i t u abrasado. 
Sobre aque l sacro co l eg io 
Que e l V e r b o t r u j o á su lado . 
Mien t r a s en e l m u n d o es tuvo 
Su d o c t r i n a p red icando . 
Desata sus torpes lenguas , 
Gracia infusa les ha dado 
Con que p u e d j n p red ica r 
E l Evange l io sagrado . 
P o r e l u n i v e r s o m u n d o 
Sin n i n g ú n t e m o r h u m a n o 
De que p o d r á n ser venc idos 
Yendo e l E s p í r i t u Santo 
S i empre en su favor y ayuda. 
Como c u m p l i d a la ha dado. 
Hace á cada cua l que ent ienda 

Del r e i n o que es enviado 
L a lengua obscura y cerrada 
Con nunca haber la es tud iado . 
Y a n s í se par te con ten to 
Cada uno á r e ino e x t r a ñ o 
A c u m p l i r en te ramente 
Del E s p í r i t u el mandado . 
Unos en t ran mansamente . 
O t r o s , grandes voces dando, 
Peni tencia á s p e r a y d u r a 
A l p r i n c i p i o p r e d i c a n d o : 
A unos los l levan presos , 
Otros se of recen de g rado 
A pasar la c ruda m u e r t e , 
A l c a p i t á n i m i t a n d o , 
Dios y h o m b r e v e r d a d e r o . 
Que e jemplo les ha dejado. 
Para s e g u i r su es tandar te . 
Como á f ie les so ldados , 
A unos ponen en c ruz 
Las cabezas h á c i a abajo. 
Por la subida h u m i l d a d 
Que con su Dios han mos t r ado ; 
Otros á crudas lanzadas. 
Otros m u e r e n dego l l ados ; 
Unos en c á r c e l obscura . 
Ot ros m u e r e n a r r a s t r a d o s ; 
P o r q u e conviene en la g l o r i a 
E n t r a r a n s í ma l t r a t ados , 
Para d e s p u é s j u s t amen te 
Ser p o r e l l o coronados . 

VBEDX.—Cancionero. 

en 

AL SANTISIMO SACRAMENTO. 

I . t ' 

E l d í a que el nuevo A d á n 
S a n ó e l mal de la manzana, 
Con e l b e n d i t o b o c a d o 
Que todos los males sana, 
Gran fiesta hacen las almas 
Por la vega soberana 
De la mesa g lo r io sa 
Donde todo e l b i e n nos mana . 
Ricas v i r t udes v e s t í a n 
Con fe l i m p i a , p u r a y sana; 
La que mas l imp ieza t i e n e 
Esa v iene mas galana, 
Y la que s in e l la v i ene 
Es l o c a , pe rd ida y vana ; 
L a una gana la g l o r i a . 
L a o t ra e l i n f i e rno gana . 
Que es manja r que al caminan te 
Hace la ca r r e ra l lana , 
Y es e l m i s m o Dios que h izo 
L a r e p a r a c i ó n humana . 
L l e g a , y p rueba esta c o m i d a , 
A l m a devota c r i s t i ana , 
Que es guisada p o r la Hi ja 
De la bend i t a santa A n a . 

GREGORIO SILVESTRE. —Lisboa, 1592, en 12.°—Granada, 159!), 
i l l 4 

284. 
I I . 

{ Traducción de la Epístola de San Pablo.) 

L o que he r e c i b i d o os doy . 
Yo P a b l o , a p ó s t o l de C r i s t o , 
Que J e s ú s aque l la noche 
Que fué en t regado y v e n d i d o . 
T o m ó e l p a n , y, hac iendo gracias , 
P a r t i ó l e y « c o m e d » les d i j o , 
« Que este es m i c u e r p o , y p0r vos 
íSeré á morir couduciüo. 
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« H a c e d eslo en m i m e m o r i a . » 
Y con e l cá l i z lo m i s m o . 
D e s p u é s que c e n ó , d i c i e n d o : 
« Este cá l iz es , amigos , 
» E n m i sangre t e s t amento 
« N u e v o ; que b e b á i s os d i g o 
» C a d a vez en m i m e m o r i a ; 
« C o m e m o r a c i o n que os p i d o . » 
Y a n s í cada vez , he rmanos . 
Que e l pan y cá l iz d iv ino 
R e c i b á i s en m i m e m o r i a , 
A n u n c i á i s su m u e r t e á C r i s t o . 
Mas m i r a d que q u i e n el pan 
Y el c á l i z r e c ibe i n d i g n o . 
Reo de su m u e r t e y sangre 
S e r á p o r grave d e l i t o . 
M í r e s e á si m i s m o el h o m b r e , 
Y si p u r o , h u m i l d e y l i m p i o 
E s t á , beba deste cá l i z . 
Coma deste pan b e n d i t o . 
Es to ahora d igo al m u n d o 
En t u f igura c o n t r i t o ; 
L o d e m á s s a b r é i s d e s p u é s . » 
— ¡ Q u é b i e n la E p í s t o l a ha d i c h o ! 
R e s p o n d e d : « G r a c i a s á D i o s . » 

LOPE DE VEGA CARPIÓ.—A?¡ÍO sacramental del Misacnulano. 

CANCIONERO SAGRADOS. 

ni. 
Del sacro pecho d i v i n o 

Bajó e l V e r b o , enamorado 
Del h o m b r e , que en ofende l le 
Puso t odo su cu idado . 
Y d e l v i e n t r e v i r g i n a l 
Sal iendo d i s i m u l a d o . 
An te s de padecer m u e r t e 
Por e l ajeno pecado , 
T e n i e n d o de amor el pecho 
Con d u l c e fuego abrasado. 
Quiso á los cle'su co l eg io 
E s c o g i d o y rega lado 
Dar su s a n t í s i m o cue rpo 
A comer en un bocado . 
Para nunca verse del los 
E t e r n a m e n t e apar tado , 
Y para dejar al m u n d o , 
Con a q u e l l o , asegurado 
E l reparo de sus cu lpas , 
Y al d e m o n i o despojado 
De todas las p reeminenc ias 
Que le d i ó e l h o m b r e cu lpado . 
Y c u b i e r t o de a q u e l v e l o , 
Quie re po r su conv idado 
A cua lqu i e r a que q u i s i e r e 
Comer su cue rpo sagrado ; 
Que l lena e l alma de g rac i a , 
Y al h o m b r e deja endiosado , 
Y es sus ten to al p e r e g r i n o 
De su pat r ia des te r rado ; 
Que p o r q u e no desfallezca 
Y desmaye de cansado, 
Con este pan le soco r r e , 
De los santos adorado , 
Hasta sub i r l e en la g l o r i a , 
Para donde fué cr iaclo. 

PADILLA.—Jardín espiritual. 

286. 
I V . 

A la mano de su Esposo 
La tu rbada mano asida. 
Sobre el d i v o r c i o pasado 
E l alma sus paces f i rma . 
Vino á su casa la pob re 
Muer ta de h a m b r e y ma l ves t ida , 
Mas é l l a coje y abraza, 

D i c i é n d o l e estas car ic ias : 
« L a s galas que t ú dejaste 
Las g u a r d é por si v o l v í a s ; 
Ves a q u í que te las v u e l v o , 
V í s t e t e b i e n y anda l i m p i a . 
¡ A y , ca ra p r e n d a mia , 
Va no eres p o b r e , no, sino muy r i c a ! 
M í r a t e b i e n al espejo, 
Y con cu idado te m i r a ; 
Que q u i e r o ver te á la mesa 
B i e n locada y b i e n ves t ida . 
Come de l o que yo como. 
M i r a que te da la v ida 
Comer manjar de sustancia , 
Y no groseras comidas . 
No comas como q u i e n fu is te . 
Que eras la mi se r i a m i s m a ; 
Mas come como qu i en s o y , 
Pues es Dios q u i e n te conv ida . 
¡ A y , ca ra p r e n d a m i a . 
Ya no eres pobre , no,[sino m u y r i c a ! 

ALONSO DE LEDESMA.—Co«ce;;ifos espirituales 

V . 

Una i n g r a t a dama. 
Que t u alteza t i e n e 
Tan ennob lec ida 
Cua l r i c a de b i e n e s , 
P r o m e t i ó de dar te 
L a obed ienc ia s i empre , 
Y a h o r a , la falsa. 
N e g á r t e l a q u i e r e . 
D é b e t e su v i d a , 
Pues po r t í l a t i e n e , 
Y si t ú le d ices 
Que p a g u e , pues debe, 
E l a lma se d u e r m e ; 
¿ S i l o hace ad rede? 
R ó n d a s l e su ca l le 
Como s i ella fuese 
T a n b e l l a c r i a t u r a 
Como t ú m e r e c e s ; 
L lamas á su p u e r t a 
Una y c ien m i l veces, 
D i c i é n d o l e amores 
Por ver s i te a b r i e s e . 
Ya dice la i n g r a t a 
Que bajar no p u e d e , 
Ya deja que l l a m e s , 
Que , p o r q u e la d e j e s . 
Hace que se d u e r m e ; 
¿ Si lo hace adrede ? 
t ú callas y esperas , 
Por l o que la q u i e r e s ; 
Que el t ino amador 
De nada se s i e n t e ; 
Antes la su s t en t a s , 
Y á t u mesa s i e m p r e . 
H a c i é n d o l a e l p l a t o , 
M u y como q u i e n e res ; 
Y con que la dices 
Que de d o r m i r deje 
D e s p u é s de comer , 
Pues ve que la o f e n d e , 
L a necia se d u e r m e ; 
¿ S i lo hace adrede? 

EL MISMO. — I d . 

288. 
AL MISMO ASUNTO. 

V I . 

Cuando en e l golfo de v ic ios , 
Do el mas cosario se anega , 
E l nav ichue lo de l h o m b r e 
A vela y r emo navega; 
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Cuando va mas v i e n t o en p o p a , 
Sin temerse de t o r m e n t a . 
De la capitana r e a l 
Su genera l la v o c e a : 
A m a i n a , ama ina la ve la . 
Sin duda que vas p e r d i d o 
Por la d e r r o t a que l l e v a s ; 
Que no p ide este descu ido 
INavegacion t a n i n c i e r t a . 
Si á p u e r t o de sa lvac ión ] 
L l e g a r seguro deseas,. 
Mal gobernado navio , 
Para que no te me p i e r d a s , 
A m a i n a , ama ina la ve la . 
O no conoces de l c i e l o , 
O p o r é l no t e g o b i e r n a s . 
Pues no l e q u i e r e s c reer 
A d v i r t i é n d o t e que yerras . 
G u á r d a t e no d é s á fondo . 
Que vas cargado de t i e r r a , 

Y con no tab le p e l i g r o , 
Por lo que sabes que pesa. 
A m a i n a , amaina la ve la . 
L l e v a b u e n ma ta lo t a j e , 
Si es que á las Indias navegas . 
Que e l b izcocho estoy hac iendo 
Con que sus tentar te p u e d a s ; 
M i r a que es l a rgo e l c amino , 
Y t e m o que de h a m b r e m u e r a s , 
Y cuando mas lo desees, 
P o d r á ser que n o le tengas. 
A m a i n a , ama ina l a ve l a . 

LtvEsm.—Conceptos* espiri tuales. 

289. 
AL MISMO ASUNTO. 

V I I . 

E n la cena de l C o r d e r o , 
H a b i é n d o l e ya cenado , 
Acabada la figura, 
C o m e n z ó lo figurado 
Por mos t ra r Dios á los suyos 
C ó m o e s t á de a m o r l lagado, 
Todas las mercedes j u n t a s 
L n una las ha c i f rado . 
Pan y v ino m a t e r i a l 
E n sus manos ha t o m a d o , 
Y en l u g a r de pan y v i n o . 
Cue rpo y sangre les ha dado. 
i Oh q u é in f in i t a d i s t a n c i a , 
Y q u é amor t a n ex t r emado 
Es manjar D i o s , y c o n v i d a , 
Y es e l h o m b r e e l c o n v i d a d o ! 
S i u n bocado nos d ió m u e r t e , 
L a v ida se da en b o c a d o ; 
S i e l pecado d i ó e l veneno , 
L a t r i a ca Dios la ha d a d o ; 
Haga fiesta e l c ie lo y t i e r r a , 
Y a l é g r e s e l o c r i a d o , 
Pues D i o s , no cabiendo en e l l o , 
E n m i a lma se ha ence r rado . 

UBEDA. — Cancionero. 

290. 
AL MISMO ASDNTO. 

V I H . 

Ese sacerdote g r a n d e , 
Que Jssus po r n o m b r e habia 
Ya que en sí aque l sacr i f ic io ' 
De c r u z c e l e b r a r q u e r i a , 
Con e l mesmo amor l l a g a d o , 
Con que po r todos m o r i a , 
íJn manjar de v ida e terna 
Para los h o m b r e s hacia. 
M u e r e p o r q u e viva e l h o m b r e 
Por su b i e n d é l se p a r t í a ; 

Quédase p o r no d e j a r l e , 
Mas q u é hacer por é l no hab ia . 
¡ Q u i é n v i e ra aque l Rey d i v i n o , 
L a noche que se p a r t í a , 
Quedarse en pan con nosot ros , 
Y c ó m o se r e p a r t í a ; 
Y a l p e l í c a n o s a g r a d o , 
Que á sus h i jos m a n t e n í a 
C o n la sangre de su pecho , 
Con la v ida que é l v i v í a ! 
T o d o á todos se r e p a r t e 
E l que por todos v e n í a , 
Y por cada uno de e l los 
A la m u e r t e se p a r t í a . 

UBSDA. — Cancionero. 

291. 
AL MISMO ASUNTO. 

I X . 

E n la gran J e r u s a l e m , 
E n u n palacio s a g r a d o , 
Estaba el Rey de la g l o r i a 
E n l avo r de l h o m b r e , a rmado, 
Y desarmado á su a m o r . 
Pues le t i ene tan l l a g a d o , 
Con h o m b r e y Dios en l a cena 
Conv idando y conv idado . 
Con é l estaban los doce 
E n e s c u a d r ó n o r d e n a d o . 
Puesto que e l u n o f a l t ó . 
Pues v e n d i ó al que lo ha c r i a d o ; 
Dales Cr i s to t a l b a n q u e t e , 
Que á s í m i s m o da en bocado . 
T a n en te ro y ve rdade ro . 
Como de t a l mano dado. 
No tad e l amor de Dios , 
Y su h u m i l d a d no ha l l e g a d o , 
Que se e m p e ñ a p o r q u e el h o m b r e 
Viva r i c o , y no e m p e ñ a d o ; 
Dando su cuerpo y su sangre 
Con fuego de amor g u i s a d o , 
Hecho c o r d e r o en la m e s a . 
E n la defensa l e ó n b r a v o , 
Para que le q u i e r a e l a lma 
T e n e r po r enamorado . 
¡ O h g r a n bondad d e l S e ñ o r , 
Que habiendo de ser rogado . 
No le r u e g u e n , y é l que r u e g u e 
A l h o m b r e necesi tado, 
Estando en Dios la r i q u e z a 
Y t odo e l b i e n e n c e r r a d o ! 

EL MISMO. 

292. 
AL MISMO ASUNTO. 

, X . 
A b r e , c r i s t i ano , los o j o s , 

Y no vivas d e s c u i d a d o ; 
M i r a q u e esta a l l í t u D i o s , 
C u b i e r t o y d i s i m u l a d o , 
V e s t i d o de t u s aya l , 
Escond ido su b r o c a d o , 
Para d á r s e t e en man ja r , 
S i l legares s in pecado ; 
Que amores de esa t u a lma 
L e - t i e n e n e n a m o r a d o . 
T a n t o , q u e d e l al to c i e lo 
Hasta la t i e r r a ha bajado, 
Y d e t e r m i n a t o m a r 
T u s e n t r a ñ a s por es t rado . 
D á n d o s e t e en pan y v i n o , 
Manjar de todos usado. 
L l e g a v i v o , p e c a d o r , 
A comer el p a n sagrado. 

EtBISWO. 
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295. 
AL MISMO ASUNTO. 

X I . 

A n g e l e s , s i vais al m u n d o , 
Por m i Esposa p r e g u n t a d , 
Y d i r é i s l e que su Esposo 
Se le envia á e n c o m e n d a r ; 
D i r é i s l e que se le acuerde 
C u á n d o m e f u i á desposar, 
C ó m o con m i sangre y v ida 
L a quise entonces do ta r , 
Y en prendas de m i amor p u r o , 
Y para la r e m e d i a r . 
Me qu ise quedar con el la 
E n un sabroso manjar . 
D i ré i s l a que sus trabajos 
Muy b i e n se saben a c á , 
Y que se consue le m u c h o , 
Que presto se l ian de acabar, 
Y que ya se l lega el t i empo 
De las bodas ce lebra r 
Y sentarse á la m i mesa 
Y en m i g lor ia ce les t ia l . 

UBEDA. — Cancionero. 

29 i . 
AI. MISMO ASUNTO. 

X I I . 
L o s esclavos de la t i e r r a , 

Muer tos de sed y de hambre , 
De a m b i c i o n e s , de g o b i e r n o s , 
De oficios y d i g n i d a d e s , 
N i e s t á n har tos n i c o n t e n t o s . 
Po rque e l m u n d o miserable 
Les da por sus tento p o l v o , 
Y para beb ida a i r e ; 
Mas q u i e n es esclavo vues t ro , 
Sacramento v e n e r a b l e . 
Anda t an har to y con ten to , 
Que puede e l c ie lo e n v i d i a r l e . 
Sois pan que b a j ó de l c ie lo , 
De b e n d i c i ó n a d m i r a b l e . 
Que d ió ha r tu r a , y c u b r i ó 
Del m u n d o las cua t ro p a r t e s ; 
Pan de l e c h e , que masaron 
Las e n t r a ñ a s v i rg ina les 
De una soberana n i ñ a 
D é l o s ojos de su Padre. 
Sois pan sobresus tancia i , 
Y sois soberana carne 
Del co rde ro de S ion , 
Que los siete sellos a b r e ; 
Corde ro que a s ó el amor 
A q u e l v i é r n e s en la tarde 
Para su g r a n Padre e t e rno ; 
Que comen ta rde los grandes . 
Sois bebida en que les d i ó 
Tan d i v i n o oro p o t a b l e , 
Que de sus e n t r a ñ a s Cr i s to 
Sus p e l í c a n o s los hace. 
Sois c o n f e c c i ó n de j a c i n t o s , 
De perlas y de c o r a l e s , 
L a humanidad son r u b í e s , 
La d i v i n i d a d d iamantes ; 
Que , aunque diamantes en po lvo 
Por veneno suelen darse , 
A l que no le p rueban b i e n , 
B ien puede ser que le maten . 
Dichosos esclavos son 
L o s que las cadenas t raen 
De vues t ro amor . Pan de v i d a . 
Pues les dais hasta la sangre. 
Po r amores de los h o m b r e s 
F o r m a de esclavo tomas te i s ; 
P r o f e c í a que nos d i j o , 
Cuando lo fué , vues t ra Madre . 
Que era esclava del S e ñ o r 

Di jo la V i r g e n al á n g e l ; 
Pues s i de esclava nac is te i s , 
Tened por b i e n que os lo l l a m e n ; 
No por s e r l o , po rque sois 
Vos y vues t ro Padre i g u a l e s , 
Que no h a b r é s h u r t a d o e l ser 
De vues t ro d i v i n o P a d r e , 
Sino p o r q u e vos qu is i s te i s 
Que tan to se an iqu i l a se , 
Que q u i e n no p u d o pecar . 
Representase s u i m á g e n . 
Pan de v i d a , pues que sois 
Sello de ser i n m u t a b l e 
De D i o s , y en cerco p e q u e ñ o 
Su d iv ina esencia cabe : 
Sel ladnos de vuestras le t ras , 
Para que el las nos apar ten 
De los esclavos de l m u n d o 
Con d i fe renc ia n o t a b l e , 
Y p o r q u e cuando la m u e r t e 
Las p r i s iones nos desate , 
Nos deis l i b e r t a d en vos . 
Que es la v ida p e r d u r a b l e . 

LOPE DE YEOA.—Romancero espiritual. 

VILLANESCA AL MISMO ASUNTO. 
X I I I . 

Cabal lero disfrazado, 
Ai fnque mas d i s i m u l é i s , 
Mo d igo yo que os v e r á n . 
Mas que os han de conocer. 
Que t e n é i s cara de pascua 
Me d i jo la de G i n é s , 
C o m o s i os hub i e r a v i s to 
Con vues t ra Madre en B e l é n . 
Pues al sol m i r a á la c a r a , 
Buena vis ta t iene I n é s ; 
Que estando vos de r ebozo , 
Ño en t iendo c ó m o la v e ; 
P o r q u e á qu i t a ros la capa 
Toda la aldea , p a r d i e z , 
Os v ie ra como en e l c i e lo , 
Que fuera m u c h o de ve r . 
Todos v i e r an c ó m o e s t á i s 
E n ese blanco Agnus D e i ; 
Q u e , aunque mos l o d iga e l c u r a , 
Nadie lo puede e n t e n d e r , 
Y él lo en t i ende m e n o s , s iendo 
Por Alca lá b a c h i l l e r ; 
Que aunque sabe el Tan tum ergo , 
No sabe q u é t a n t u m es. 
Nunca h a b é i s d i c h o á n i n g u n o 
S i e s t á i s sentado ó en p i é ; 
L o que de c i e r to se sabe 
Es que e s t á i s como q u e r é i s . 
A p i é s j u n t i l l a s lo creo, 
Que no es m u y m u c h o e l creer 
L o que dice D i o s , que es D i o s , 
Si creo á u n h o m b r e de b i e n . 
¡ Q u é v i é r a m o s de a n g e l i t o s . 
Que , como al cuerpo de l Rey, 
Os hacen cuerpo de gua rd i a 
C o n chuzos blancos t a m b i é n ! 
Como abejas os r o d e a n , 
Que sois co lmena de m i e l , 
Pan de l c i e lo , y pan con tantos 
Beleclamentos i n se. 
Que pues to aue sov v i l l ano , 
De veros mas de una vez 
Ence r ra r en la c u s t o d i a , 
A q u e l l o s la t ines s é ; 
Po rque t a m b i é n voy los jueves 
Donde se ce l eb ran b i e n , 
Cordero de l e y de g r a c i a . 
V u e s t r o d iv ino P h a s é , 
Y donde los gr iegos cantan 
Una vez y dos y t r e s : 
Ave v e r ú m corpus natum 
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De M a ñ a V i r g i n e ; 
Y unos á n g e l e s r e s p o n d e n , 
Que e s t á n d e t r á s de una r e d : 
Veré passum i m m o l a t u m 
I n cruce p r o h o m i n e ; 
Y luego r e s p o n d e n muchos 
( P o r vuestra sangre á la f e ) : 
Cvjus l a tum p e r f o r a t u m , 
Unda f l u x ü sanguine. 

E n Caballero de Gracia 
Os he vis to cada mes 
Hacer mas gracias que el Papa 
Y mas perdones que e l Rey ; 
Unos que l l a m a n esclavos 
Vos hacen al l í pone r , 
A u n q u e q u i e n es como vos 
Mas es que conde y m a r q u é s . 
All í os cantan romances 
Puestos en s o l , f a , m i , r e , 
Porque de tantos la t ines 
A l g u n a vez d e s c a n s é i s ; 
No d i g o yo que os c a n s é d e s . 
M á s p o r q u e gracias os d é n 
Todas las lenguas de l m u n d o . 
Pues que todas las s a b é i s . 
Con j u s t a causa os c e l e b r a n . 
A l t o m i s t e r i o de f e ; 
Que en n i n g u n o tantos deben1, 
N i vos t an to nos d e b é i s : 
Vos en daros á vos m i s m o , 
Y ellos en creer que e s t é n , 
Cuanto en Dios y cuanto es h o m b r e . 
Donde n i n g u n o l o ve . 
Mas s iendo ve rdad que u n dia 
Verbum caro factum est, 
Q u i e n d i ó su palabra en c a r n e , 
No es m u c h o que en pan se d é . 

LOPE DE \u, i í .—Romancero espiritual. 

296. 
AL MISMO ASUNTO. 

X I V . 

C o r r e d , a l m a , a l es tafermo, 
Dios c u b i e r t o y Dios de a m o r ; 
P o r q u e q u i e n e s t á t a n f i r m e , 
¿ Q u i é n puede ser s ino Dios? 
F i r m e le l l a m ó su abuelo 
E n una du lce c a n c i ó n , 
Cuando en e l arpa can taba : 
« T o d o se m u d a , y Dios no .» 
M ú d a n s e cuantos nac ie ron 
Desde e l rey al l a b r a d o r ; 
E l que mas pode r alcanza 
No es m a ñ a n a lo que hoy . 
No c o r r á i s lanzas al m u n d o , 
Es ta fe rmo de t r a i c i ó n , 
P o r q u e d a r é i s en la s o m b r a , 
Vos ciega y p e r d i d o yo . 
C o r r e d al b lanco d i v i n o , 
A c e r t a r é m o s los dos 
A l es tafermo de l c i e lo . 
Que en la t i e r r a se q u e d ó ; 
C o r r e d con las t res potencias 
T re s lanzas con ta l p r i m o r . 
Que a m é i s , s e p á i s y t e n g á i s 
M e m o r i a de su p a s i ó n . 
C o r r e d lanzas los o i d o s , 
Los o t r o s sent idos n o . 
Que los e n g a ñ a en el blanco 
E l sabor , co lor y o lo r . 
M i r a d q u e sus blancas armas 
Dlancos acc identes s o n ; 
E n e l los hay cue rpo de h o m b r e 
Y d i v i n i d a d de Dios . 
La persona que e s t á d e n t r o 
Dios inmenso la e n g e n d r ó . 
Cuyo n a c i m i e n t o e te ruo 
J a m á s e l t i e m p o le v i ó , 
A u n q u e por la pa r l e h u m a n a , 

De la p o r c i ó n i n f e r i o r 
Nac ió en t i empo de una v i r g e n 
Mas l i m p i a y pu ra que e l so l . 
C o r r e d , que aguarda en la t e l a 
De su m i s m o c o r a z ó n ; 
Que qu iso c u b r i r en pan 
L o que en la cruz d e s c u b r i ó . 
All í d icen que u n soldado 
Con una lanza le d i ó , 
Pero que é l se es tuvo firme. 
A u n q u e la t i e r r a t e m b l ó . 
Pero aquesto no f u é m u c h o , 
Pues d á n d o l e u n b o f e t ó n . 
T a n l i m e es tuvo , que e l c i e lo 
De l golpe se e s t r e m e c i ó ; 
Mas l i r m e que la c o l u m n a , 
S in que se oyese su v o z . 
S u f r i ó cinco m i l azotes ; 
¡ Q u é firmeza y q u é d o l o r ! 
Con t res dedos hizo e l m u n d o , 
Y e l que no lo c o n o c i ó . 
Pensando que no era firme, 
Con t res clavos le a f i rmó ; 
Mas, como vió que su Padre 
T u v o a l m u n d o tan to a m o r . 
Con é l se q u e d ó t a n firme, 
Que nunca de é l se a p a r t ó . 
C o r r e d p u e s , alma d i c h o s a , 
Y d i c i endo : « I n d i g n a s o y , » 
Con la lanza de la fe 
D a r é i s al b lanco m e j o r . 
D é la v is ta en la c o r t i n a 
Que c u b r e e l m a n t e n e d o r ; 
Que cuando las co r ra e l c i e lo , 
V e r é i s cara á cara á Dios . 

LOPE DE VEGA.—Romancero espiritual. 

297. 
AL MISMO ASUMO. 

X V . 

Quie re pa r t i r se á su Padre 
E l Hijo dos veces h i j o , 
Y antes de p a r t i r s e , qu ie re 
Conv ida r á sus a m i g o s . 
P r e v i é n e l e s una cena 
De gus to , y gus to i n f i n i t o . 
Pues se ha de e m p e ñ a r en e l l a , 
Con ser s u m a m e n t e r i c o . 
Es el pan toda sustancia , 
Hecho d e l v i r g i n a l t r i g o . 
Que en las eras de B e l é n 
Se vió cercado de l i r i o s ; 
Es e l v ino de los c i e los , 
Que embr i aga á lo d i v i n o , 
Y t a l , que p u e d e n cantar 
Con él los á n g e l e s m i s m o s . 
E l co rdero que ha de dar . 
Con leche e s t á m a n t e n i d o 
De los pechos de la m a d r e 
Que a l m a g r ó su v e l l o c i n o . 
Las lechugas son a m a r g a s , 
Mas s e r v i r á n de p r i n c i p i o ; 
Que el ante de c o m u l g a r 
Es que a m a r g u e n los de l i t o s . 
S i é n t a n s e los doce pares 
De l magno emperador Cr i s t o , 
Y entre el los u n G a l a l o n , 
Que ya l e deja v e n d i d o . 
T o m a n d o el pan en las m a n o s . 
Que e s t á n l lenas de j a c i n t o s . 
A lzando al c ie lo los o j o s , 
Dando grac ias . lo bend i jo ; 
Y d ic iendo : « Este es m i c u e r p o , » 
A l p u n t o fué lo que d i j o . 
P o r q u e e l dec i r y e l hacer 
E n él v iene á ser lo m i s m o . 
T o m ó el c á l i z , y o t ra vez 
A su Padre gracias h i z o , 
Y en é l , con cier tas pa labras , 
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T r a n s u s t a n c i ó en sangre e l v ino . 
« Es to que parece pan 
( L e s d i c e ) es e l cuerpo m i ó , 
Y eslo que v ino parece 
Es ya m i sangre , y no v ino . 
E n la hos t ia y e n e l c á l i z 
Que m i r á i s , Dios y h o m b r e asisto, 
T a n h o m b r e , q u e á m o r i r voy. 
T a n D i o s , que los c ielos r i j o . 
P r o m e t i ó hacer Dios a l h o m b r e . 
S i comiese , su e n e m i g o , 
Y no solo le h izo d i o s , 
Mas menos que h o m b r e l e h i z o ; 
Mas yo con este bocado 
C u m p l o lo que no ha p o d i d o , 
Pues"al h o m b r e le hago d i o s , 
U n i e n d o al h o m b r e c o n m i g o . 
E a , m i s doce de la b o c a . 
C o m e d este dulce h e c h i z o ; 
S e r á u n Cr is to cada u n o , 
Y los doce solo u n Cr i s to . 
Dioses os hace este p a n , 
R e g i d esos c ie los m i o s ; 
Y pues que sois lo q u e soy, 
V e n i d y r e i n a d c o n m i g o . » 
H o m b r e , l l ega á aquesta mesa , 
Pe ro no l l egues i n d i g n o , 
P o r q u e e l que i n d i g n o v i n i e r e , 
C o m e r á m u e r t e y j u i c i o . 
L á v a t e , m i r a á J e s ú s , 
Que lava á sus e scog idos , 
P o r q u e a u n e l mas l i m p i o a p ó s t o l 
Pa ra este pan n o e s t á l i m p i o . 
M i r a que dice e l a d a g i o : 
« A b u e n bocado b u e n g r i t o ; » 
P o n los d e l a lma en e l c ie lo , 
Y s e r á s d e l c i e lo m i s m o . 
L a salsa de aqueste pan 
Es hacer los ojos r i o s , 
P o r q u e hace á Dios mas 'sabroso 
U n c o r a z ó n d e r r e t i d o . 

EL MAESTRO JOSÉ DE VALVIVIELSO.—Romancero espir 

298. 
TRADUCCIÓN DEL Ave m a r i s Stel la . 

Salve, d e l m a r E s t r e l l a , 
D e Dios he rmosa M a d r e , 
¡ O h V i r g e n s iempre v i r g e n ! 
P u e r t a d e l c i e lo , salve. 
T ú , l a que el Ave ois te 
D e la boca d e l á n g e l . 
E n paz nos f u n d a , y m u d a 
E l n o m b r e de E v a en Ave . 
Da l i b e r t a d al r e o . 
L u m b r e a l ciego i g n o r a n t e ; 
P r o c ú r a n o s los b i e n e s , 
D e s t i é r r a n o s los males . 
M a d r e de Dios t e m u e s t r a , 
Y acepte po r su m a d r e 
Nues t ro s r u e g o s , pues somos 
P o r q u i e n t o m ó en t í ca rne . 
Haznos , s ingu la r V i r g e n , 
S o b r e todos a f ab l e , 
Mansos y cas tos , l ib res 
De nues t ras culpas graves. 
V i d a p u r a nos p r e s t a . 
Senda segura y f á c i l , 
P o r q u e alegres veamos 
A J e s ú s , n u e s t r o amante . 
Sa lve , arca de N o é , 
Que en t re m i l t empes tades , 
P r e ñ a d a de la v i d a , 
A la v ida salvaste. 
Sa lve , d e l pan de l c ie lo 
W e n a r t i l l ada n a v e , 
Que, con e l v ien to en p o p a , 
Puer to en B e l é n tomaste. 
Salve , n u b e de n i e v e , 

•itual. 

De enrizados p l u m a j e s , 
En q u i e n puso e l so l t r i n o 
E l arco de las paces. 
Salve , hermosa p a l o m a , 
Que, s in pe rde r l a , hal laste 
L a grac ia por la o l iva . 
Con que hasta Dios volas te . 
Sa lve , rosa l grac ioso . 
Que en t r e hojas v i r g i n a l e s , 
A D i o s , rosa encarnada, 
A l h i e lo al jofaraste. 
Sa lve , r i sa d e l c i e l o , 
Pues la desenojaste 
Con e l s í poderoso 
De los v ivos corales . 
Salve, arca de o ro t o d a , 
Que no ab ie r t a encerras te 
L a l ey , vara y m a n á , 
Que es D i o s , aunque á pan sabe. 
Sa lve , santa r a í z . 
Q u e , v i r g e n , ge rminas te 
E l á r b o l de la v i d a , 
Nunca vedado á nad ie . 
Salve , capaz esfera . 
Que l o e te rno encer ras te , 
Y a l que era sin m e d i d a > 
L a m e d i d a tomas te . 
Salve , sangre de D i o s , 
Pues que t o m ó su sangre 
Para q u e , en é l u n i d a , 
E n é l se deificase. 
Salve, de Dios p r i n c i p i o , 
Pues al que s in é l nace , 
De l Padre en e l p r i n c i p i o 
De t i l e o r i g i n a s t e . 
S a l v e , l a m e j o r v i r g e n . 
Sa lve , l a me jo r m a d r e , 
Toda v i r g i n i d a d , 
Toda c l emenc ia , salve. 
Sa lve , sola d e l sol , 
Desde e l p r i m e r o ins tan te 
De t u c o n c e p c i ó n p u r a 
Mas p u r a que m i l á n g e l e s . 
Sa lve , de Dios s e g u n d a , 
Con q u i e n e l H i jo p a r t e . 
E n g e n d r á n d o l e e l D i o s , 
T u D i o s - h o m b r e e n g e n d r á n d o l e . 
Sa lve , toda de D i o s , 
Pues puedes alabarte 
Que en t u v i r g í n e o g r e m i o 
Dios fué de t í una p a r t e . 
Sea alabanza y g l o r i a 
A l A m o r , Hi jo y P a d r e , 
I g u a l honra á los t r e s . 
Pues son los t res igua les . 

VALDIVIELSO.— Romancero espiritual. 
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OTRA TRADUCCION DEL MISMO HIMNO. 

A v e , E s t r e l l a de la m a r , 
Madre de Dios soberana , 

A v e , m a r i s S t e l l a , 
l ) e i mater a l m a ; 

A v e , s i e m p r e v i r g e n p u r a . 
Fel iz pue r t a de la g l o r i a , 

Atque semper v i r g o 
F o e l i x coel i p o r t a ; 

A v e , oh t ú , que concebis te 
Creyendo á Gabr i e l las voces , 

Sumens i l l n d . A v e , 
Gabr i e l i s o r e ; 

T ú , que para nues t r a p a z . 
Mudaste á Eva en Ave e l n o m b r e , 

F u n d a nos i n pace 
Mntans Aevae nomen ; 

A v e , y dando a l c iego l u z . 
L o s lazos al r eo d i sue lve , 

Solve v inc ia re is 
P r o f e r lumen caecis; 
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Y para que nues t ros males 
Con tus bienes se m e j o r e n , 

Mala nostra pe l le 
Bona cuneta posee, 

M u é s t r a t e ser m a d r e , hac iendo 
Po r t í nues t ro r u e g o acep t e , 

Monst ra te esse m a í r e m , 
Sumat p e r te preces . 

E l que de t u v i e n t r e qu i so 
Ser e l mas b e n d i t o f r u t o , 

Q u i p ro nohis natus 
T u l l i t esse tuus. 

D é s e al Padre la a labanza , 
L a hon ra al Hi jo C r i s t o , y l uego 

S i t laus Deo P a t r i , 
Summo Chris to decus, 

A l E s p í r i t u la g l o r i a , 
P o r q u e sea en este t r i u n f o , 

S p i r i t u i Sancto 
Tr ibus honor unus. 

DON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA. — Auto sacramental A María 
el corazón. 
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OTRA TRADUCCION DEL MISMO HIMNO. 

Sa lve , del m a r E s t r e l l a , 
Sa lve , Madre sagrada 
De Dios y s iempre v i r g e n , 
P u e r t a d e l c ie lo santa. 
T o m a n d o de G a b r i e l 
E l A v e , V i r g e n a l m a , 
Mudando e l n o m b r e de Eva, 
Paces divinas t ra ta . 
L a vis ta r e s t i t u y e , 
L a s cadenas desata , 
T o d o s los males q u i t a . 
Todos los b ienes causa. 
M u é s t r a t e m a d r e , y l l e g u e 
Por t i nues t r a esperanza 
A q u i e n , po r darnos v i d a , 
N a c i ó de tu s e n t r a ñ a s . 
E n t r e todas piadosa. 
V i r g e n , e n nues t ras a lmas . 
L i b r e s de c u l p a , in funde 
V i r t u d h u m i l d e y casta. 
V i d a nos pres ta p u r a , 
Camino firme a l l a n a ; 
Que q u i e n á J e s ú s l lega , 
E t e r n o gozo alcanza. 
A l P a d r e , a l H i j o , al Santo 
E s p í r i t u alabanzas; 
Una á los t res le d e m o s , 
Y s i e m p r e eternas gracias. 

LOPE DE VEGA.— Romancero espiritual. 
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Stahat Mate r dolor osa. 

L a Madre piadosa estaba 
Jun to á l a c r u z , y l l o r aba 
Mient ras e l Hi jo p e n d í a ; 
Cuya a lma t r i s t e y l lorosa, 
Traspasada y do lo rosa 
F i e r o c u c h i l l o ten ia . 
¡ O h c u á n t r i s t e , oh c u á n aflita 
Se v ió la Madre b e n d i t a . 
De tan tos t o r m e n t o s l l e n a . 
Cuando t r i s t e con templaba 
Y do lo rosa m i r a b a 
D e l Hi jo amado la pena! 
Y ¿ c u á l h o m b r e no l l o r a r a 
S i la madre con t empla ra 
De Cr i s to en tan to d o l o r ? 
Y ¿ q u i é n no se e n t r i s t e c i e r a , 
Piadosa M a d r e , s i os v i e ra 

Sujeta á t an to r i g o r ? 
Por los pecados de l m u n d o 
Vió á J e s ú s en tan p r o f u n d o , 
T o r m e n t o la dulce M a d r e , 
Y m u r i e n d o el H i jo amado, 
Que r i n d i ó desamparado 
E l e s p í r i t u á su Padre . 
¡ Oh M a d r e , fuente de amor . 
Hazme sent i r t u do lo r 
Para que l l o r e con t igo ! 
Y que por m i Cr i s to amado 
M i c o r a z ó n abrasado, 
Mas viva en él que c o n m i g o ; 
Y porque á amarle m e a n i m e , 
E n m i c o r a z ó n i m p r i m e 
Las llagas que t u v o en s í ; 
Y de t u H i j o , S e ñ o r a , 
D i v i d e c o n m i g o ahora 
Las que p a d e c i ó por m í . 
Hazme cont igo l l o r a r , 
Y de veras las t imar 
De sus penas m i e n t r a s v i v o ; 
P o r q u e a c o m p a ñ a r deseo 
E n la c r u z , donde l e veo . 
T u c o r a z ó n compasivo . 
V i r g e n de v í r g e n e s santas. 
L l o r e yo con ansias t a n t a s . 
Que el l l an to d u l c e m e sea; 
P o r q u e su p a s i ó n y m u e r t e 
Tenga en m i a lma de sue r t e . 
Que s i empre sus penas vea. 
Haz que su c ruz m e e n a m o r e , 
Y que en e l la viva y m o r e . 
De m í fe y amor i n d i c i o ; 
P o r q u e m e inf lame y m e enc ienda , 
Y c o n t i g o me def ienda 
E n el d í a d e l j ü i c i o . 
Haz que m e ampare la m u e r t e 
De Cr i s to cuando en t an fuer te 
Trance vida y alma e s t é n ; 
Po rque cuando quede en calma 
E l c u e r p o , vaya m i a lma 
A su e te rna g l o r i a . A m e n . 

LOPE DE NÍ.(ÍK.~ Romancero espiritual 

302. 
ROMANCE DE TODOS SANTOS. 

A q u e l soberano Rey , 
Monarca de los t res m u n d o s , 
Q u e , aunque en persona d i s t i n t a , 
Es rey solo y es Dios u n o ; 
E l Padre , que es s i n p r i n c i p i o , 
P r i n c i p i o d e l Hi jo s u y o , 
Y e l Santo E s p í r i t u , que es 
De H i j o y Padre lazo y j u g o ; 
A q u e l l a T r i n i d a d u n a , 
De i g u a l ser y p o d e r s u m o , 
T a n s in fin, que no le t i e n e , 
Como p r i n c i p i o no t u v o ; 
E n su casa de p l ace r . 
Que cercan dorados m u r o s , 
E l d ía de Todos Santos 
Quiere hacer fiesta á los suyos. 
L a mesa les t i ene p u e s t a . 
Que ab i n i t i o se la p u s o . 
Ci f rando solo en t res p la tos 
Una i n f i n i d a d de gus tos . 
E l i r i s de tres c o l o r e s . 
Que paz á los h o m b r e s t r u j o , 
Es tapete de sus p i é s , 
Y con é l , el sol escuro . 
L a s i l la en que ha de sentarse 
No es de encendidos carbuncos , 
De topacios y z a f i r o s , 
Mas de m i l l uce ros j u n t o s . 
Sentado á la cabecera, 
D e s c u b r i ó el r o s t ro s e g u r o . 
Ordenando que se asiente 
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E n su l u g a r cada u n o . 
S i é n t a n s e los convidados 
E n asientos de o ro p u r o , 
De los que d e j ó v a c í o s 
E l a n g é l i c o i n f o r t u n i o . 
Can tan : « S a n t o , Santo, S a n t o ; » 
Y en solos estos t res pun tos 
Hacen soberanas glosas 
Cantores buenos y m u c h o s . 
De los pa|es que le s i rven 
No hay de ma l r o s t r o n i n g u n o ; 
Que e l menos b u e n o es u n á n g e l , 
Y hay seralines a lgunos . 

Nues t r a S e ñ o r a de los Á n g e l e s . 

A s e n t ó luego á su lado 
A la he rmosa r e i n a Es te r , 
Que es h i j a , m a d r e y esposa 
De una de personas t res . 
S e n t ó al lado de su Esposa 
A su m a r i d o J o s é ; 
Que no es j u s t o que se aparten 
T a l ma r ido y t a l m u j e r . 
S e n t ó s e l u e g o el B a u t i s t a , 
Que es grande y p r i m o de l Rey , 
P o r q u i e n d i c e n que su a l t e / a 
H o m b r e s e ñ a l a d o f u é . 
Daba su asiento el Baut is ta 
A l vencedor M i c a e l ; 
Mas é l , c o m o b u e n c r i ado , 
Se qu i so queda r en p i é ; • 
Alca lde es de casa y c o r t e 
Con alta vara y pode r . 
Con que á los mas entonados 
P u d o en palacio p r e n d e r . 
A su lado se l l e g ó 
E l fuer te y b e l l o G a b r i e l , 
Con q u i e n , d e s p u é s de u n mensaje , 
E s t á la Reina m u y b i e n . 
L o s de la c á m a r a r e a l 
Se ponen j u n t o al dosel 
A p i ñ a d o s á m i l l a r e s , 
Gozando cuanto hay que ver . 

Após to les . 

S e n t ó s e d e l o t r o l ado 
E l c lavero mayor , P e d r o , 
L u g a r t e n i e n t e d e l Rey 
Y castellano d e l c i e lo . 
E l evangel i s ta Juan 
T i e n e a d q u i r i d o de recho 
De sentarse con su a l t é í a , 
Y r e c l i n ó s e en su pecho . 
D i e g o , que a l lá en e l Tabor 
J u r ó al P r i n c i p e h e r e d e r o . 
T o m ó su asiento, y f u é b i e n . 
Pues po r él m u r i ó e l p r i m e r o . 
A u n q u e Pablo l l e g ó t a r d e . 
No o c u p ó el l u g a r p o s t r e r o , 
Pues se s e n t ó con A n d r é s , 
Que es e l mas c r i s t i ano v i e jo . 
E n t r ó T o m á s , no dudoso 
De ver vivo a l que h u y ó m u e r l o ; 
V e r d a d es que dec i r p u d o : 
« Y o l o v i por estos dedos. » 
F e l i p e , que c inco panes 
Pocos j u z g ó en e l des i e r to 
Para har ta r c inco m i l h o m b r e s . 
Ya come y calla suspenso. 
S e n t ó s e Jacobo el Justo, 
Por q u i e n la s e ñ a l del beso 
D i ó Judas , po r ser á Cr i s to 
Parec ido po r e x t r e m o . 
S e n t ó s e B a r t o l o m é , 
Pe ro con vest ido n u e v o ; 
Que m u d ó en la p i ed ra Cr is to 
Como culebra e l pe l l e jo . 
Con su c é d u l a de c a m b i o 
A l blanco l l e g ó Mateo 
A q u e , pues e s t á aceptadn, 
L e paguen po r uno c i en to . 
L l e g ó S i m ó n el celoso, 
Pues tuvo de E l i a s e l ce lo , 

Pues í d o l o s d e r r i b ó , 
Y b a j ó l lamas del c i e lo . 
Tadeo t o m a sa lado, 
Porque s i empre los dos fue ron 
E n las penas y en las g l o r i a s 
M u y pa r t idos c o m p a ñ e r o s . 
M a t í a s , como d ichoso . 
T u v o suer te en e l as iento , 
Pues p o r una que le cupo 
Se aventaja á muchos buenos . 
B e r n a b é se s e n t ó , a legre 
De que , sanando á un e n f e r m o . 
C o n f e s ó que no era D i o s , 
Y po r Dios al ve rdadero . 
L ú e a s , h u m i l d e y a l e g r e . 
Se a c o m o d ó j u n t o á e l l o s , 
P i n t o r que f u é de la Re ina 
Y secre tar io de l r e i n o . 
S e n t ó s e Marcos , y p u d o 
Pensar seguro y con t en to , 
Pues á Dios d i ó mesa y cama, 
Que ha de hacer con é l lo m e s m o . 
S e n t ó s e la Madalena 
A los p i é s de su Maestro, 
Pues desde que los l avó 
Conliesa que son su c i e lo . 

P a t r i a r c a s y Profetas . 
A s e n t ó s e e l v ie jo A d a m , 
Y á su lado su c o s t i l l a . 
Que ya sin t e m o r p r e t e n d e n 
Comer del á r b o l de v i d a ; 
N o é con los pa t r ia rcas 
C e ñ i d o de blanca ol iva ; 
E n t r o e l tentado A b r a h a m , 
Con él la obed ien te r isa ; 
E l pe r segu ido Jacob 
Por la escala l evad iza , 
Y s in la capa J o s é 
A que o t ra de o r o le v i s t a n ; , 
M o i s é s a r r i m ó la vara. 
Que era vara de j u s t i c i a , 
Y g o z ó t ras e l des i e r to 
De la t i e r r a p r o m e t i d a ; 
Con e l T o b í a s m a y o r 
L a m i s e r i c o r d i a i b a , 
Y e l A r c á n g e l Rafael 
Con el mas mozo T o b í a s ; 
Con e l los van los p rofe tas , 
Con ingeniosos e n i g m a s , 
Que se l l a m a r á n me jo r 
In fa l ib les p r o f e c í a s ; 
E n e l t r o n o , s in la n i e b l a , 
Gozó de Dios I s a í a s , 
Y de la vara c o n ojos 
Sin l á g r i m a s J e r e m í a s . 
E c e q u i e l le hace o jos . 
P o r q u e l leno de ojos m i r a 
L o s alados animales 
Que d e l car ro de Dios t i r a n . 
A q u é l á r b o l m i s t e r i o s o 
Del be l l o Danie l se a r r i m a ; 
Que e l que se a r r i m a á b u e n á r b o l . 
Buena sombra le cobi ja . 
De lo que e s c r i b i ó Dav id 
F u é á ser t e s t igo de vis ta . 
De que el S e ñ o r al S e ñ o r 
L e d i ó á su d ies t ra la s i l l a . 
Job, que en t r e la parda lepra 
E l alma c o n s e r v ó l i m p i a , 
E n t r ó , pe ro r emozado . 
E n t r e su paciencia m i s m a ; 
Con los profetas menores 
E n l r ó e l m u d o Z a c a r í a s , 
Ya con voz, p o r q u e en e l cielo 
S iempre el Benedictus d i g a . 
Matronas , Sara y Rebeca , 
Susana, Raque l y L i a , 
Ester , J u d i t , I s abe l , 
Y A n a , m a d r e de Mar í a . 

M á r t i r e s . 
E n t r ó e l inocente A b e l , 
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Que es p r o l o v í r g e n y m á r t i r , 
Y los fuer tes Macabeos, 
A c o m p a ñ a n d o á su m a d r e ; 
E l pe rdonador E s l é b a n , 
Con su r o s t r o como u n á n g e l ; 
D ion i s io , Ignac io , y E u g e n i o , 
De T o l e d o en la fe pad re ; 
E l i n v e n c i b l e Vicen te , 
Que v ió desgarrar sus ca rnes , 
Y aquel L a u r e l e s p a ñ o l . 
E n t r e las l lamas constante . 
E n t r ó hecho Sebastian 
Al j aba d e l Dios aman te . 
Con Blas , Cosme y D a m i á n , 
Todos t res m é d i c o s grandes . 
E n t r ó Acac io con M a u r i c i o , 
Que son d e l Rey genera les . 
Con l u c i d a i n f a n t e r í a , 
T o d a de m u y buenas par tes . 
A l g u n o s soldados viejos 
F u é j u s t o q u e descansasen, 
Y que á m i l d ies t ros b i s o ñ e s 
E l Rey los aventajase. 
L o s m á r t i r e s q u e v i n i e r o n 
F u e r a i m p o s i b l e sentarse 
A no ser tan grande e l c i e l o , 
Y Dios q u i e n las fiestas hace. 

V í r g e n e s . 
De los á n g e l e s á l lado 
Las v í r g e n e s se p u s i e r o n , 
P o r q u e unos con o t ros t i e n e n 
Muy cercano parentesco. 
Con t res p r e m i o s Catar ina 
O c u p ó e l lugar p r i m e r o , 
L u e g o Agata y L u c í a , 
Ya con ojos, ya con pechos . 
Engrac ia a l Rey c a y ó en g r a c i a . 
Mi rando en su frente e l h i e r r o 
Con que e l amor la h izo esc lava , 
Pues la h e r r ó con sangre y fuego. 
E n t r ó b i z a r r a C e c i l i a , 
L a n i ñ a I n é s en cabe l lo . 
De To ledo una Leocad ia , 
Y una B á r b a r a de l c i e lo . 
Con once m i l amazonas 
Y una saeta en e l pecho , 
U r s u l a , la capi tana , 
A ocupar e n t r ó su asiento. 
Justas, Doroteas, Eula l ias 
Hacen u n n ú m e r o i nmenso , 
Que con palmas y coronas 
S i g u e n a l manso Corde ro . 
Clara , que es madre y es v i r g e n , 
Y t r a jo á C r i s t o en sus pechos, 
Con sus hijas se a s e n t ó 
A comer con e l Rey m e s m o . 

P o n t í f i c e s y Doctores. 
P o n t í f i c e s y doctores 
Con mi s t e r io s ingeniosos 
A la mesa se asentaron. 
L l enos de alas, l lenos de ojos . 
J e r ó n i m o , c a r d e n a l , 
E l p o n t í f i c e G r e g o r i o , 
E l ingenioso A g u s t i n o , 
Con el s u a v í s i m o A m b r o s i o ; 
C i r i l o , Ras i l io , Anse lmo 
Y e l l l amado Boca de o r o , 
B e r n a r d o , Buenaventura 
Y el g ran T o m á s é I ldefonso. 
S e n t ó s e Mar t i n , seguro 
De que e l Rey le h a r í a b u e n ros t ro . 
P o r q u e con su med ia capa 
L e c u b r i ó mend igo y ro lo . 
C lemente , C l e t o . L e ó n 
Y N i c o l á s e l p iadoso . 
Todos á c o m e r se asientan; 
Que es la mesa para todos. 

Fundadores. 
Llegan otros patr iarcas, 
Vencedores de sí mismos , 
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Ricos que se h i c i e r o n p o b r e s . 
Pobres que se h i c i e r o n r icos . 
E n t r ó B e n e d i c t o e l casto. 
Que es con r a z ó n b e n e d i c t o . 
Pues goza las bend ic iones 
D e l f r u t o de tales h i jos . 
A l cue l lo con su rosar io 
L l e g ó el i l u s t r e D o m i n g o , 
Que es en la g u e r r a d e l c ie lo 
Guzman de l c a p i t á n C r i s t o . 
Con las ins ign ias d e l Rey 
E n t r ó e l r ey de armas F r a n c i s c o , 
Descubr i endo en campo b l a n c o . 
A r d i e n d o , topacios c i n c o ; 
Los soldados que l e s i guen 
Son tantos y t a n luc idos . 
Que pueden á sangre y fuego 
C o n q u i s t a r e l p a r a í s o . 
E n t r ó e l p rofe ta E l í s e o 
( P o r q u e Elias se e s t á v ivo ) 
Con las flores de l Ca rme lo , 
Rosas, claveles y l i r i o s . 
E n t r ó aque l m u d o ca r tu jo . 
Que comer carne no q u i s o . 
Para q u i t a r esforzado 
Las fuerzas á su e n e m i g o . 
E n t r ó el m í n i m o de Paula , 
Mas de l uce ros v e s t i d o ; 
Que Dios al h u m i l d e ensalza, 
Como h u m i l l a al p r e s u m i d o ; 
E n t r ó Ignacio de L o y o l a , 
Que con ingen io d i v i n o 
Puso con Dios c o m p a ñ í a , 
Y g a n ó en e l la i n f i n i t o . 
Muchos o t ros fundadores 
De o t ros ó r d e n e s d i s t in tos 
Se sentaron á la mesa 
Con todos sus escogidos . 

E r e m i t a s . 

Del y e r m o y la soledad 
M i l valentones l l e g a r o n . 
Que p o b l a r o n los d e s i e r t o s , 
Y los pueb los despobla ron . 
Con m i l g lor iosos despojos 
L l e g ó e l venerable Pablo , 
Que en las guerras de la carne 
S iempre anduvo m u y so ldado . 
L u e g o e l invenc ib le A n t o n i o , 
Que fué u n h o m b r e desgar rado , 
Que con el d e m o n i o m i s m o 
Muchas veces s a l i ó al c a m p o ; 
Panuncio, H i l a r i ó n , E g i d i o , 
S i m e ó n , Onofre y Macar io , 
Con t odos los desta c lase . 

Que se p rec i a ron de bravos . 
Muchos castos cont inentes 
A aquestos a c o m p a ñ a r o n , 
Muchos parcos confesores 
Y m u c h o s buenos casados. 
L o s men inos de su alteza 
A la mesa se s e n t a r o n , 
Que se nac ie ron de p i é s . 
Pues en flor se los l l eva ron . 
N i n g u n o q u e d ó en la cor te 
Que no fuese c o n v i d a d o ; 
P o r q u e todos santos s o n , 
Y es fiesta de Todos Santos . 

D e s p u é s de sentados todos , 
L a b e n d i c i ó n Ies e c h ó , 
Y todos le b e n d i j e r o n ; 
Que a l l á todo es b e n d i c i ó n . 
Es e l pan todo sus tanc ia , 
Pan de la harina de f l o r ; 
Que , c o m o es pan de la b o d a , 
De a l e g r í a lo l l e n ó . 
E l v i n o todo es del s a n t o ; 
Mas e l solo santo es D i o s , 
Cuya d iv ina d u l z u r a 
E m b r i a g a en su a f i c ión . 
L o s p r inc ip ios son s in é l , 
Y f ru tas de un á r b o l son ; 
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Que es e l á r b o l de la v i d a , 
Qae doce a l a ñ o l l e v ó . 
Apenas su Majestad 
U n p la to les d e s c u b r i ó , ' 
Cuando con u n p la to solo 

'Los convidados h a r t ó . 
S i r v i ó l e s e l ave f é n i x , 
A v e de que no h u b o d o s ; 
Que , aunque son t r e s las personas, 
T o d a s t res solo u n Dios son . 
ITn c o r d e r i c o de leche 
T ra s aquesto les s i r v i ó ; 
Pe ro con clavos asado, 
P o r q u e les sepa m e j o r . 
Tras esto les s i r v i ó lenguas, 
Que las l a m p r e ó e l amor , 
Desde que á su amada Esposa 
Po r Pascua las e n v i ó . 
E n solos estos t r e s p la tos 
Cuan to p u d o dar les d i ó , 
Pues ellos no desean m a s . 
N i t i ene mas que dar Dios . 
A todos sabe i g u a l m e n t e . 
D i g o , e l esencial sabor . 
S i b i e n come e l m e n o r menos , 
Y come mas e l mayor . 
C o m e n v i d a , comen g l o r i a , 
C o m e n p a z , c o m e n amor . 
C o m e n á D i o s , y c o m i e n d o . 
Cada u n o se hace un dios. 
E l pos t re desta c o m i d a 
N i se v e r á n i se v f ó , 
P o r q u e j a m á s h u b o postre 
E n lo que no se e m p e z ó . 
A l m a s , á este r e a l banquete 
Todas convidadas sois ; 
V e n i d con ropas de boda , 
Ved que os va la s a l v a c i ó n . 
D e l Esposo q u e os aguarda 
O i d la d iv ina v o z ; 
Que la mesa os t iene puesta 
Y ab ie r to su c o r a z ó n . 

Vi.hvmviso.—Romancero espirilual. 

303. 

Á SAN PEDRO APÓSfOL. 

Quer iendo e l S e ñ o r de l cielo 
S u ig les ia edificar 
E n m e d i o de l mar de l m u r i d o , 
Porque f i rme pueda estar, 
S i n que sea contrastada 
N i se pueda d e r r i b a r . 
Escoge de su co leg io , 
E l , como p iedra angular , 
A Ped ro , pescador p o b r e . 
V i s t a su fe s i ngu la r . 
Para p i ed ra de su I g l e s i a , 
Que s i empre ha de pelear 
C o n los fieros enemigos 
Que la q u i e r e n asolar. 
Da le las l laves de l c i e l o , 
Para que pueda cer rar 
Y a b r i r á todas las almas 
Que a l l á q u i s i e r e n e n t r a r . 

UBEDA.— Cancionero. 

ROMANCES E N LOOR D E L O S SANTOS A P O S T O L E S . 

304. 
DE L A NEGACION Y LÁGIilMAS DE SAN PEDRO. 

V e n d i d o en t r e sus con t ra r ios 
Y atado e s t á e l Dios de amor , 
Padeciendo como h o m b r e 
Y su f r i endo como Dios . 
E n t r e los golpes y azotes 
D e l a t rev ido e s c u a d r ó n , 

Oye que l e n iega Pedro , 
Y vo lv ió el r o s t r o á la voz . 
C lavó los ojos en é l , 
Y c l a v ó l e e l c o r a z ó n , 
E n vez que é l h izo de u n poste 
Cruz en que á C r i s t o e n c l a v ó . 
E n c o n t r á r o n s e los o jos , 
Y s in hablarse los d o s , 
íCr i s to d i ó quejas á Ped ro , 
•Pedro se las c o n f e s ó . 
'.De la t i e r r a de su pecho 
,Sube u n o y o t r o vapor , 
jQue, hechos nubes , se resue lven 
,En agua de c o n t r i c i ó n . 
1E1 pecho de Pedro , p i e d r a , 
•En cera se c o n v i r t i ó , 
Y c o m e n z ó á d e r r e t i r s e . 
Como daba en él e l so l . 

J I u v ó Pedro de palac io 
T?or h u i r de la o c a s i ó n 
Y p&r ver que fuera de é l 
Culpas se l l o r a n m e j o r . 
Hizo de una cueva c á r c e l , 
Po t ro de su c o n f e s i ó n , 
D é l a m e m o r i a v e r d u g o . 
Que s iempre l e a t o r m e n t ó ; 
F u é de l á g r i m a s su p a n , 
Su beb ida de do lo r , 
E l p la to sus blancas canas, 
E n q u e cada dia c o m i ó ; 
A la voz d e l ronco ga l lo 
Come Pedro su r a c i ó n , 
Y á pan y agua cada dia 
De sus ojos a y u n ó . 
Hechas dos lenguas sus o jos , 
Y en e l los su c o r a z ó n , 
L o que n e g ó con la una , 
Confiesa a n s í con las dos : 
« ¡Ay, o fend ido D ios m i ó ! 
A y , m i negado S e ñ o r ! v 
A y , p a n m a l ag radec ido , 
Y mas que s é que e l pan so is ! 
T e m o , Dios desconoc ido . 
A u n q u e yo solo lo soy, 
Como á las c inco no cuerdas, 
Que m e d e s c o n o z c á i s vos . 
Quejoso e s t á i s , J e s ú s m i ó , 
Y s é que t e n é i s r a z ó n . 
De que os n i e g u e e l mas a m i g o 
E n e l p e l i g r o m a y o r . 
S e ñ o r , que os vend ie r a Judas, 
Hizo en fin como l a d r ó n ; 
Pero que os negara Ped ro , 
Que os c o n o c i ó en e l T a b o r ; 
Pedro , e l que solo en t r e todos 
D e c l a r ó - en su c o n f e s i ó n , 
A n t e escr ibano y t e s t i g o s , 
Que é r a d e s Hi jo de Dios ; 
Pedro , á q u i e n vos, ob l igado 
Po r esta d e c l a r a c i ó n , 
De la Ig le s i a u n i v e r s a l 
L e í j i c l s t e s u n v i c e - D i o s . 
¿ E c h a r é i s m e fuera de el la , 
Como i n d i g n o poseedor , 
Sin que me valga la ig les ia , 
S iqu ie ra po r malhechor? 
; ,Qué s e n t i r á vues t ra Madre 
Cuando la d i g a n que yo,' 
C o m o s ie rvo des lea l . 
N e g u é al Hi jo que p a r i ó ? 
¡Qué pena que s e n t i r á 
Qu ien me m o s t r ó t an to fifmor. 
De que en m i seso y m i s canas 
Cupiese tan gran t r a i c i ó n ! 
D i r á que esto se m e r e c e 
E l que de m í se l i ó , 
Y que , pues soy h o m b r e ba jo . 
Que h ice a l fin c o m o q u i e n soy. 
D i r á : « ; ,Qué p o d í a esperarse 
De u n desnudo pescador . 
S i n o que h a b í a de negaros 
E u la p r i m e r a o c a s i ó n ? » 



ROMANCES. 
D i r á : — ¿ E s pos ib l e que Pedro , 
Ped ro , aque l que b l a s o n ó , 
E l que lavaste los p i é s , 
E l que vues t ro pan c o m i ó ? — 
D i r á : — ¿ N o bastaba u o Judas, 
Sin que , j u n t á n d o s e dos, 
Uno os venda Dios y h o m b r e , 
Y o t ro n i e g u e que l o sois?— 
D i r á : — S i Pedro f u é p i ed ra , 
Que no era l}na m o s t r ó , 
Pues a l ^o lpe de una esclava 
Su falsedad d e s c u b r i ó . — 
¿ D i r á Aquesto vues t ra Madre? 
B i e n s é que d i r é i s que n o ; 
Que es de candida pa loma 
Su pac ienc ia y c o n d i c i ó n ; 
An tes parece que suena 
E n m i s orejas la v o z . 
Para que p e r d ó n os p i d a 
A l e n t a n d o m i t emor . 
Parece que dice : — P e d r o , 
S i negaste á t u S e ñ o r , 
Mas vale v e r g ü e n z a en cara 
Que m a n c i l l a en c o r a z ó n ; 
Y si t ú no l o conoces , 
Yo le conozco m e j o r ; 
No m u e r a s en negativa ' . 
L l e g a , p í d e l e p e r d ó n . 
E n el poste que le ves" 
Su espada aguda e m b o t ó , 
Y m a s , que en almas que l l o r a n 
Nadie d i r á que c o r t ó . 
Y cuando el poste sacara 
Los í l los de su r i g o r , 
¿ Q u é fuerza t e n d r á n las manos 
De l que a t á r s e l a s d e j ó ? — 
Pues vues t r a m a d r e Mar ía 
A l i e n t a m i t u r b a c i ó n , 
Y para con vos , Dios m i ó , 
Me asegura su f a v o r ; 
Y si po r no t ene r m a n o s , 
Con vues t ros ojos, S e ñ o r , 
Parece que de la capa 
Me e s t á i s de ten iendo vos,-
P e q u é , J e s ú s , J e s ú s m i ó ; 
P e q u é , o fend ido m i a m o r ; 
P e q u é , y de lo que p e q u é 
Solo s a b é i s m i d o l o r ; 
E n esas manos atadas. 
S e ñ o r , á p o n e r m e v o y . 
Que lo e s t á n para e l cast igo, 
A u n q u e no para el p e r d ó n . 
Si os d e s c o n o c í , Rey m i ó , 
D á o s á conocer por D i o s ; 
V e d que en pe rdonar m i s culpas 
C o n o c e r é que l o sois ; 
Y s i es. Dios , q u e en m i caida 
Q u e r é i s que tome l e c c i ó n 
De pe rdonar las ajenas, 
Pues que p o n t í f i c e soy, 
No d igo yo s iete veces, 
Como ya os p r e g u n t é yo , 
N i siete veces setenta, 
C o m o respondistes v o s ; 
Mas cuantas veces v i n i e r e 
A m i s p i é s e l pecador . 
A u n q u e venzan las estrel las . 
T e n d r é del los c o m p a s i ó n ; 
Que s é que os l i a r é l isonja 
E n ser g ran p e r d o n a d o r , 
Y en ser lo p a r e c e r é 
Mas subs t i t u to de Dios. 
S e ñ o r , hab lad á esta p iedra , 
Pues en dureza lo soy. 
P o r q u e b r o t e vivas fuentes, 
Cual la que M o i s é s h i r i ó . 
Sal y p iedra m e llamastes, 
Y l l ego á sospechar hoy 
Si me he conve r t ido en p iedra . 
Como la m u j e r de L o t . 
T e m o po r p i ed ra pesada, 
Que, i m i t a n d o á E a r a o u , 

Que ha de sepu l ta rme e l m a r 
Donde á é l le s e p u l t ó . 
S ie te ojos desuna p i e d r a 
U n profe ta d e s c u b r i ó ; 
¡ Ay D i o s , s i para l l o r a r 
T u v i e r a o t ros tantos y o ! 
P i ed ra de e s c á n d a l o he s i d o ; 
Pe ro ya tan o t r o soy. 
Que he de serlo de r e f u g i o 
Ál t í m i d o p u c a d o r . » 
Desta suer te l l o r ó Pedro , 
Y tan buena la a l c a n z ó , 
Que supo de la j u s t i c i a 
Que por vencida se d i ó . 
E n sus l á g r i m a s s in duda 
E s t u v o su s a l v a c i ó n , 
P o r q u e á l á g r i m a s j a m á s 
Supo Dios dec i r que no . 

yAwmEhso.—Romancero espiritual. 
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305. 
Á SAN PABLO. 

Bravo , f u r i b u n d o y f u e r t e . 
De u n loco f u r o r gu i ado , 
GuiadT) de su ape t i t o , 
Y de su Dios o l v i d a d o ; 
Con fur ia que espanta al suelo , 
L o s cielos amenazando, 
E l fue r t e Pablo se p a r t e 
A la c iudad de Damasco 
Con i n t e n c i ó n de asolal la 
S in n i n g ú n t e m o r h u m a n o . 
No m i r a n d o que e l que h u y e 
De Dios va mas cerca al d a ñ o . 
Hacia t e m b l a r la t i e r r a 
E l espumoso c a b a l l o ; 
Para la c iudad a g u i j a ; 
Pero Dios, que le ha m i r a d o 
Con sus piadosos ojos , 
Y no le t iene o l v i d a d o , 
Y allá en su m e n t e d iv ina 
L e t iene p redes t inado 
Para que fuese en e l m u n d o 
E i c o y escogido vaso, 
D i ó l e luz al alma c iega, 
Y los ojos le ha a l u m b r a d o , 
Y no s in m i s t e r i o g rande 
E n t i e r r a le ha d e r r i b a d o , 
Para levantar le l u e g o 
A su sacro apostolado, 
Y hacer le , como l e h i zo , 
E n t r e el los b i e n s e ñ a l a d o . 

UBEDA. — Cancionero. 

306. 
Á SAN PEDRO Y SAN PABLO. 

Ese N e r ó n c r u e l , t i r a n o . 
Que en R o m a entonces ten ia 
L a s i l la , r e n o m b r e y fama 
De toda la t i r a n í a ; 
Como s i e m p r e tales hechos 
Y ot ros mas fieros hac ia . 
No sabiendo estar ocioso. 
Buscaba modos y v í a s 
C ó m o de r r amar la sangre 
Del que no lo m e r e s c i a ; 
Y a n s í p rende á Pablo el fuer te , 
Y á Pedro , que le s e g u í a ; 
A ea tn imbos j u n t o s o rdena 
Dalles la m u e r t e en u n d ia . 
Pablo degol lado m u e r e , 
Que de nob les d e s c e n d í a , 
Y á Pedro cruci f icado. 
Que asi pedido lo h a b í a 
Para m o r i r de la suerte 
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Que e l b u e n J e s ú s m u e r t o habia . 
A l l i las du lces razones 
Que á l a santa c r u z decia . 
L o s amorosos r e q u i e b r o s , 
E l contento y a l e g r í a 
Que de pasar el m a r t i r i o 
D e n t r o de l a lma s e n t i a , 
A l mas d u r o c o r a z ó n 
Cua l b landa cera v o l v í a . 
D ice le : «¡ O h c r u z ! du lce palo 
De inmenso prec io y es t ima, 
Donde m u r i ó e l i nocen t e 
Que a l m u n d o á pagar venia 
P o r los pecados y ofensas 
Que é l comet ido no h a b i a ; 
A este d i s c í p u l o suyo , 
A u n q u e no lo m e r e s c i a , 
Soberana Cruz p rec iosa . 
Rec ibe en su c o m p a ñ í a . 
A r b o l ce les t i a l d i v i n o , 
Que diste f r u t o de vida. » 

UBEDA. — Cancionero. 

307. 
i LOS MISMOS SANTOS. 

Montes al tos de l a I g l e s i a , 
Veaisos a l jofarados 
Con e l r o c í o de l c i e lo . 
Gruesos y f e r t i l i z a d o s . 
Pues que en vosotros m u r i e r o n 
Tantos fuer tes y afamados 
A p ó s t o l e s , y os de ja ron 
De sangre suya b a ñ a d o s , 
Que del la suben a l c ie lo 
Unos vapores sagrados, 
De los cuales ama Dios 
De su gracia los n u b l a d o s ; 
Pues dichoso n u e s t r o suelo , 
Que ya no v e r á apartados 
L o s ojos deste S e ñ o r 
De sus valles y co l l ados . 
Pues que é l m i s m o le envia 
L o s que son d é l t an preciados, 
Po r q u i e n e n c a m i n a r á 
Gracia y dones est imados, 
Si no l e somos i n g r a t o s . 
Por t an buenos abogados. 

308. 
Á SAN ANDRÉS. 

Miraba con grande amor 
Cr i s to á san A n d r é s u n d i a ; 
M i r á b a l e echar las redes 
Con que e l pescado p r e n d í a : 
L l á m a l e pres to á que venga 
A o t r a pesca mas crecida. 
De jó l uego aque l of ic io , 
Y s i g u i ó su c o m p a ñ í a , 
Do fué m u y aventajado 
E n sant idad y d o c t r i n a , 
Y f u é g r a n p red i cado r 
E n T r a c i a y la t i e r r a a rg iva , 
Do c o n v i r t i ó m u c h a gen te 
A la santa fe d iv ina 
C o n e j emplos y mi l ag ros 
Y p e r f e c t í s i m a v i d a ; 
Pe ro en Geas u n t i r ano 
S u p red ica r r e s i s t í a , 
Y r u é g a l e sacr i f ique 
A í d o l o s que t e n í a ; 
Antes q u i e r e A n d r é s m o r i r . 
P o r q u e en solo Dios confia. 
M a n d ó l e sacrificar 
Coa soberbia y fantasía; 

EL MISMO. 

Luego con la c ruz e l Santo 
A l m a r t i r i o se o f r e s c i a , 
Y con e l la su r e q u i e b r o . 
«¡Oh c r u z santa! l e dec ia , 
¡Oh c ruz q u e r i d a y amada! 
Oh cruz de m u y grande es t ima! 
Muy a d m i r a b l e en t r e todas . 
Pues has s ido e n r i q u e c i d a 
De l cue rpo de m i S e ñ o r , 
Y de su sangre t e ñ i d a ; 
Cruz m u y mas hermoseada 
Que con esmeraldas finas. 
Rec ibe m i cuerpo pres to , 
P o r q u e vaya e l a lma m í a 
A ve r la d iv ina Esencia 
Y eterna S a b i d u r í a . » 

UBEDA. — Cancionero. 

309. 
Á LOS SANTOS APÓSTOLES. 

Aque l los once p i lares 
E n nues t ra fe sacrosanta, 
E n e l d i v i n o colegio 
Con ca r idad ex t remada . 
D e s p u é s q u e v i e r o n la l u m b r e 
De l Sol d i v i n o eclipsada, 
Y que su Maestro y S e ñ o r 
Del h u e r t o preso l l e v a b a n , 
Como ovejas s in pastor , 
Que se van de la manada, 
Se salen h u y e n d o todos 
De aquel la gen te malvada. 
Desea Pedro "Seguir 
De su Maest ro las pisadas; 
Con la V i r g e n queda , é l v i r g e n , 
Para haber de a c o m p a ñ a r l a . 
T o m é , A n d r é s , D i e g o y F e l i p e , 
S i m ó n y M a t í a s andan 
Con g r a n t e m o r y r ece lo 
Y con una pena e x t r a ñ a 
De ver preso á su S e ñ o r , 
A q u i e n todos tanto a m a b a n ; 
Confusos , s in a l e g r í a . 
De H i e r u s a l e m se apar tan . 

EL Mrsjio. 

310. 
AL GLORIOSO APÓSTOL SANTIAGO. 

Dios t e d é v e n t u r a , E s p a ñ a , 
Sobre las aguas d e l m a r ; 
Dios te d é pecho i n v e n c i b l e 
Y esfuerzo en e l b a t a l l a r ; 
D é t e capitanes v i e j o s , 
Que te sepan a m p a r a r ; 
D é t e á t u p a t r ó n Sant iago, 
Que te q u i e r a g o b e r n a r ; 
B i e n s o l í a en las batal las 
É l e l p r i m e r o se ha l la r , 
Y en m e d i o de la m o r i s m a 
T u estandarte levantar . 
No temas , b u e n r e y F e l i p e , 
Con tus soldados marchar 
A ese c iego pagan i smo 
A r e n d i r l e y sujetar . 
Con t igo s e r á Santiago 
E n te r e g i r y ayuda r ; 
L a delantera en tus gue r ra s 
E l la t i ene de l l eva r . 
L o s p í f a n o s y a l ambores 
Comiencen á r e sonar ; 
H á g a s e gente luc ida 
Y animosa en p e l e a r ; 
A r m e n s e galeras gruesas, 
Pa ra en ellas navegar ; 
J ú n t e s e una a rmada f u e r t e . 
Que al Turco haga t e m b l a r ; 
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Y aunque nos exceda en gente 
No debemos desmayar. 
D é m o s l e una r o c i a d a 
Con u n g e n t i l d i spara r 
De bombardas y arcabuces 
A l t i e m p o d e l a somar ; 
Sepan que de a r t i l l e r í a 
Sabemos m u y b i e n j u g a r . 
Sant iago , á el los vamos , 
Que no o s a r á n e spe ra r ; 
Si l a fe de Dios q u i s i e r e n , 
Las vidas p o d r á n salvar. 

VüZDA.—Cancionero, 

311, 
^ ALABANZA DEL MISMO SANTIAGO, EN SD DÍA, ESTANDO 

DESCUBIERTO EL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

Muy de caballeros es, 
D i e g o , s e rv i r á las damas , 
Y mas si po r parentesco 
Les toca ser de su casa. 
A n a , m a d r e de la Re ina , 
Hace una fiesta m a ñ a n a , 
Y s iendo suya la fiesta, 
Os toca r e g o c i j a r l a . 
E l P r í n c i p e sale en cue rpo . 
Ves t i do de tela b lanca ; 
Que gus ta de hal larse en el la 
Descub i e r t o p o r honra r l a . 
Para fiesta tan so lemne 
A p e r c i b i d vuestras ga las ; 
V e d que es r a z ó n que esta tarde 
Haya ca r re ra en la plaza. 
De los doce de la boca , 
D i e g o , e l p r i m e r o pasa lda . 
P o r q u e en palacio s in duda 
Po r veros h a r á n ventana. 
Pues que sois de los p r ivados 
Que el Rey á su lado saca, 
D e l T a b o r para sus g l o r i a s . 
D e l h u e r t o para sus ansias; 
Pues que t e n é i s en e l Rey 
Pretensiones tan honradas . 
Que con par ien tes en cor te 
A u n m o r í s para a lcanzar las ; 
Pues que p r e t e n d é i s su copa 

Y e m p e ñ á i s vues t ra palabra 
De hacer t a n buenos se rv i c ios . 
Que e l Rey la m e r c e d os haga; 
Pues p r o m e t é i s p o r c u b r i r o s 
Hacer tan nobles h a z a ñ a s . 
Que c u b r i r o s y sentaros 
L o m e r e z c á i s po r la espada; 
Pues p r o m e t é i s , como n o b l e , 
S i n m i e d o echaros a l a g u a , 
Y pasar p o r e l m a r t i r i o , 
Po r mas que os d é á la garganla ; 
Honrad estas fiestas, Diego , 
Como d igno n ie to de A n a , 
Pues por o t r o n ie to suyo 
L a cor te la t rae con palmas. 
E l h á b i t o y e n c o m i e n d a 
Me dan segura esperanza 
Que p e r d e r é i s la cabeza 
Para ganar de l Rey grac ia . 
M i r a d , segundo Jacob, 
Que e l c ie lo os echa o t ra escala, 
Para que s u b á i s por e l la 
A la s i l l a deseada. 
Toda la co r te os espera , 
Sant iago, c i e r r a E s p a ñ a , 
Pues que su alteza el p r i m e r o 
Solo la ca r re ra para. 
A l e g r a d á vues t ra abuela , 
Que se a l e g r a r á en el alma 
Que c o r r á i s tras vues t ro p r i m o . 
E l p r i m e r o de su casa. 

YALDIVIELSO.—Rdína/icíTO es¡'¡iiíual. 

S12. 
AL MISMO SANTO, PATRON DE ESPAÑA. 

Con la cr is t iana c u a d r i l l a 
E l va l iente e s p a ñ o l e n t r a , 
A r m a d o de pun ta en b l anco , 
Por devisa su e n c o m i e n d a . 
A los m u r o s de C o i m b r a 
Con e l e j é r c i t o l l e g a , 
Y en t r e la enemiga gente 
Pasa como una saeta; 
y las campanas de la t i e r r a 
A l a r m a tocan apriesa. 
V i t o r i a , E s p a ñ a , V i t o r i a ; 
Que t ienes en t u defensa 
U n o de los doce pares , 
Mas no de n a c i ó n francesa. 
Hi jo es t u y o , y tantos m a t a , 
Que parece q u e su fuerza 
E x c e d e á la de la m u e r t e 
Cuando mas fur iosa y pres ta ; 
F las campanas de l a t i e r r a 
A l a rma tocan apriesa. 
Sobre el so l las de l o r i e n t e , 
A l t i e m p o que c i e n m i l puer tas 
E n los enemigos pechos 
Deja c o n su lanza abier tas , 
A todas partes a c u d e ; 
Que con sola su presencia 
Hace que e l a m i g o v i v a 
Y que e l enemigo m u e r a ; 
Y las campanas de l a t i e r r a 
A l a rma tocan apriesa. 

Atosso DE L%DESMA.—Conceplvs espirituales. 

513. 
A SAN JUAN EVANGELISTA. 

De l a humana t i e r r a y baja, 
Incu l t a p o r e l p e c a d o , 
Una á g u i l a caudalosa 
T a n a l to v u e l o ha t o m a d o . 
Que, pene t rando los c i e l o s , 
E n la T r i n i d a d ha en t rado , 
Y d e n t r o el pecho de Cr is to 
Sus ansias han descansado; 
E l c u a l , como estaba a rd i endo , 
De fuego de a m o r tocado, 
A Joan, que reposa en é l , 
De t a l sue r te le ha ab ra sado , 
Que de s í m e s m o le saca, 
Y en fuego l e ha t r a n s f o r m a d o ; 
Con e l cua l tan to ama á C r i s t o , 
Y de Cr i s to a s í es amado. 
Que si é l es de Cr is to preso , 
T i e n e á Cris to apr i s ionado ; 
Y de al l í tan encendido 
Este pebe te sagrado 
Sa le , que por t o d o el m u n d o 
Suave o l o r ha s e m b r a d o . 
Vase c o n p ú b l i c a voz 
Ya del amor g l o r i a n d o ; 
H ó n r a s e con ser vencido 
D e l que á Dios ha d e r r i b a d o ; 
P r e g ó n a s e n o s de Cr i s to 

• Ser p ú b l i c o enamorado . 

UBEDA.—Cü/ititfíxro. 

314. 
Á SAN JUAN BAPTISTA. 

E n esa g ran Palestina , 
Jun to á u n des ie r to arr iscado, 
Riberas d e l r i o J o r d á n , 
Yace un pastor d e s g r e ñ a d o . 
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, E l cabello naza reno , 

R u b i o , c respo , enved i j ado , 
L a barba espesa y crecida , 
Que nunca se la ha c o r t a d o ; 
E l r o s t r o h e r m o s o en facciones, 
A u n q u e m o r e n o y t o s t a d o ; 
L a frente g rande y rugosa , 
De la1 nar iz af i lado. 
L a boca graciosa y c h i c a , 
Su lenguaje es s o b e r a n o ; 
De p e l a m b r e de u n camel lo 
T e j i d o t rae u n zamarro , 
A s p e r o , y e r t o , c e r d o s o , 
Con que e l cuerpo t rae domado . 
Con u n pe l l e jo de í i e r a 
A sus l omos apretado. 
Mas p rod ig io so en su arreo 
Que a q u e f r ú s t i c o v i l l a n o , 
Apenas andar sabia 
Cuando a b o r r e c i ó e l poblado . 
U n y e r m o e l ige p o r casa , 
P o r m u l l i d a cama u n p r a d o , 
Por c o l c h ó n l a g rama y heno , 

Y po r cabecera u n canto. , 
E l manjar que l e a l imen ta 
A l m u n d o pone en espanto : 
Langos tas y m i e l s i l v e s t r e ; 
Ko bebe s ino de u n cha rco . 
Para otear las ovejas 
De I s r a e l á su r e b a ñ o 
Comienza á cantar u n dia 
Sobre una p e ñ a sentado, 
Y a l son de su ca rami l lo 
E l m u n d o t rae embelesado. 
E n este santo e j e r c i c io 
E s t á el pastor ocupado. 
Cuando v i ó ven i r al ye rmo 
U n e s c u a d r ó n denodado; 
L a custodia era de í l e r ó d e s , 
A q u e l sangr iento t i r a n o . 
A guisa viene de g u e r r a . 
Hac ia e l pas tor se ha l legado. 
Asenle p o r los c a b e l l o s , 
No se a t reven a l z a m a r r o . 
Porque los á s p e r o s pelos 
No las t imasen las manos . 
« T r a i d o r , d i c e n , sois Bap t i s t a , 

Y po r t r a i d o r e n c a r t a d o ; 
E l Rey os manda p r ende r 
Y pone r á b u e n r e c a u d o 
P o r q u e osastes pone r lengua 
E n su persona y e s t ado . 
D i c i e n d o que ten ia cuen ta 
Con la m u j e r de su h e r m a n o . » 
M á t e n l e en un calabozo. 
Gravemen te a p r i s i o n a d o ; 
No pasaron m u c h o s dias 
Que H e r ó d e s ha ce lebrado ^ 
Fiesta de su n a c i m i e n t o 
( ¡ Si Hunca fuera e n g e n d r a d o ! ) ; 
E l l o s estando e n aquesto , 
U u sarao se ha o r d e n a d o , 
E n e l cua l d a n z ó u n a in fan ta 
Con pensamien to d a ñ a d o ; 
H i j a era de H e r o d í a s , 
Combleza de s u c u ñ a d o . 
De ver danzar á la Infanta 
E s t á e l Rey regoci jado ; 
D í j o l e : « P i d e m e r c e d e s ; 
N á d a t e s e r á n e g a d o . 
A u n q u e pidieses , l a Infanta, 
L a m i t a d de m i re inado . » 
L a rapaza , con consej.o 
Que de su madre ha t omado , 
P ide l u e g o la cabeza 
D e l P recursor en u n p l a to . 
Mandar l l amar á un s a y ó n . 
L a cabeza le h a n co r t ado . 

UBEDA. — Cancionero. 

SAGRADOS. 

315. 
A L MISMO ASUNTO. 

E n e l ab i smo p ro fundo 
De su ser no l i m i t a d o . 
E n l o ocu l to de su esencia . 
De su e t e rn idad c e r c a d o . 
Cuando Dios de sí gozaba , . 
Antes d e l m u n d o c r i a d o . 
E n e l sacro e n t e n d i m i e n t o 
Fuis tes , Joan, m u y es t imado; 
Allá t u v i s t e este n o m b r e 
Antes q u e fueses f o r m a d o , 
Y antes que e«(.a luz gozases 
N i dieses a l i en to h u m a n o . 
E n las maternas e n t r a ñ a s 
F u i s t e , Juan, santificado1. 
Dis te de la luz n o t i c i a . 
Nunc io de l al to E n v i a d o , 
Voz c lara que p r e c e d í a 
A l V e r b o Dios encarnado. 
Aposentador s u p r e m o 
Del S e ñ o r de l o c r i a d o , 
Padr ino d e l m i s m o Dios , 
E n e l J o r d á n bapt izado. 
Mayor fuistes que p r o f e t a , 
De h u m i l d a d sacro dechado; 
Tes t igo f u é ve rdade ro 
B e l Reden tor deseado ; 
A n g e l , m á r t i r , p e n i t e n t e , 
V i r g e n , santo s in pecado. 
P red i cado r d e l M e s í a s , 
Por e j emplo a l m u n d o d a d o ; 
Fuis tes e l que en las naciones 
Sus rayos ha de r r amado . 
A Dios en t i conoscemos , 
Por t í es Dios g l o r i f i c a d o ; 
De t í que remos favores 
De aquel r e i n o s u b l i m a d o . 
Gloria a l Padre c e l e s t i a l , 
Glor ia al H i jo m u c h o amado, 
Y a l E s p í r i t u amoroso , 
Que las almas ha guardado. 

Vsm\.—Cancionera. 

316. 
Á SAN FELIPE , APÓSTOL. 

Cuando e l sacro V e r b o v ino 
A r e m e d i a r e l pecado 
De nues t ros p r i m e r o s padres , 
De inobed ienc ia causado , 
De los que antes e s c o g i ó 
En su sacro apostolado 
Fuistes v o s , F e l i p e , uno". 
De Dios , para Dios l l a m a d o , 
H a c i é n d o o s pue r t a e l c ie lo 
E n q u i c i o tan b i e n fundado. 
E l amor que s iempre os t u v o , 
S i e m p r e le h a b é i s declarado, 
Y e l que vos á é l tuvis tes 
T a m b i é n se le h a b é i s mos t r ado . 
Pues como e l ingra to p u e b l o 
H u b o á Dios cruc i f icado. 
Dando c o n su m u e r t e v i d a 
A nos y m u e r t e a l pecado, 
Fuis tes v o s , d i v i n o a p ó s t o l , 
A los scitas enviado , 
Donde tan c i e n predicas tes 
E l Evangel io sagrado. 
Que convert is tes al p u e b l o , 
Que antes estaba obs t inado; 
De all í pasastes á F r i g i a , 
D o n d e , habiendo predicado 
E n t r e la gente c r u e l , 
E l pueb lo p r e c i p i t a d o . 
F u é vues t ro sagrado cuerpo 
Por e l los apedreado ; 
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Moris tes d e s p u é s en c ruz , 
Crue lmen te a to rmentado . 

U B E M . ' Cancionero, 

517. 
A SANTA MARÍA MADALEÑA. 

T r i s t e , amarga y afligida 
De haber con t ra Dios pecado 
L a b e n d i t a M a d a l e n a , 
V i s t o d e l e r r o r pasado 
L a b reve enmienda p resen te , 
E l c o r a z ó n traspasado 
De aque l la aguda saeta 
De C r i s t o , s u enamorado , 
Con que e l a lma h ie re y .llaga 
D e l que no t i ene o l v i d a d o ; 
Cua l suele la c i e rva h e r i d a 
D e l cazador i r buscando 
De la fresca fuen te e l agua 
Para s u a l iv io y descanso ; 
T a l va en ras t ro de su Esposo 
L a pecadora l l o r a n d o ; 
Y como e l que m a l ha h e c h o , 
Y de v e r g ü e n z a afrentado, 
No osa parecer delante 
De a q u e l que t i e n e eno jado . 
Po r d e t r á s l l e g a , y se h u m i l l a 
L a que estaba en r i co e s t r a d o , 
Y los p i é s de Cr i s to r i e g a . 
Sus ojos fuentes t o r n a n d o , 
Y con sus r u b i o s cabe l los , 
Con que á t an tos ha en lazado , 
L o s rega la , enjuga y l i m p i a ; 
Y a s í p e r d ó n ha alcanzado. 
Po r su fe v iva y e te rna . 
De sus culpas y pecados, 

318. 
Á SAN ESTÉBAN. 

E s t é b a n , u n l a p i d a r i o , 
M u e r t o po r r e c o g e r p iedras , 
Y no de las o r i e n t a l e s . 
Sino de las desta t i e r r a , 
H o y á la c o r t e d i v i n a 
Por mas ganancia las l l e v a , 
P o r q u e a l l á p iedras que l leve 
T i e n e de vender E s l é b a n . 
A c á le t e n í a n po r l o c o , 
V i s t o e l prec io po r que m e r c a 
Toscos cantos m a l l ab rados , 
Duras p iedras g u i j a r r e ñ a s ; 
Y b i e n sabe l o que c o m p r a , 
Pues l e vemos hacer dertlas 
R u b í e s finos y h e r m o s o s , 
Gruesas y lucientes per las . 
Una ventana rasgada 
E n e l c í e l o t i ene ab ie r ta 
C o n m i l a g r o s o a r l i í i c i o 
Para q u e mas luz le v e n g a ; 
Que s i empre los l ap idar ios 
Trazan s u l u z de manera , 
Que las sombras n i v i s l umbres 
No les e s to rben n i ofendan; 
Y como á E s t é b a n le v i ene 
P u r a , m e d i d a y p e r f e t a . 
Saca sus p iedras preciosas 
C o n mas va lor y fineza. 
Y no las l abra con h i e r r o s ; 
Que este a r t í f i ce profesa 
N i t o m a r h i e r r o en sus manos 
N i c o l g a r l o de su t i enda ; 
Solo las l ab ra con s a n g r e , 
Y de t a l suer te las d e j a . 
Q u e , s iendo toscas y bostas," 

E L SIISIBO. 

Las vue lve l isas y t e r sas ; 
Y como es obra p r o l i j a , 
Tan to e s p í r i t u le cues ta . 
Que m u e r e por Dí.os d e l c i e l o , 
S e g ú n l o que pasa e n el las . 

ALONSO DE LEDESMA. — Conceptos espirituales, 

319. 
Á LOS GLORIOSOS MÁRTIHES SAN JUSTO Y SAN PASTOR, PATRONBS 

DE ALCALÁ DE HENARES. 

Sospira e l h u m i l d e Jus to , 
Que se l e ar rancaba e l a l m a , 
Y Pastor, su t i e r n o h e r m a n o , 
Que a l m a r t i r i o l e a c o m p a ñ a ; 
Y aunque e s t á n sus cuerpos presos, 
Mas los crece la esperanza 
De ganar la v ida e te rna 
Mediante la fe y l a g rac ia . 
E l c o r a z ó n les l a s t ima 
V e r que la m u e r t e se t a r d a , 
Por gozar de aquel la g l o r i a 
Que p o r m o m e n t o s aguarda . 
V i é n d o l o s e l Padre e t e r n o . 
Que es e l q u e fuerza les d a b a . 
Socor r i endo con su a y u d a , 
Desta manera les hab la : 
« N o d e s m a y é i s , n i ñ o s t i e r n o s , 
Ni h a g á i s agora m u d a n z a . 
Que si hoy p a d e c é i s t o r m e n t o , 
T e n d r é i s descanso m a ñ a n a , 
Pues nad ie f u é coronado 
S i n vencer en la b a t a l l a ; 
Que en los negocios d e l c i e lo 
Tras morir v iene l a p a g a . » 

UBEDA. — Cancionero, 

320. 
k LOS MISMOS SANTOS. 

Mient ras Justo y Pas to r v i v e n 
Se e s t á m u r i e n d o Daciano, 
Ese Daciano que t i e n e 
Por sob renombre T i r a n o . 
Toda la s a ñ a y enojo 
Que t iene con los c r i s t i anos 
L a m u e s t r a a g o r a , c r u e l . 
Con Justo y Pastor , su h e r m a n o . 
Manda que les d é n la m u e r t e 
Juntos en u n m e s m o c a m p o , 
Po rque en la sangre d e l u n o 
E l o t r o se e s t é v o l c a n d o ; 
Y p o r q u e e l fiero v e r d u g o 
E j e c u t e e l c r u e l mandado . 
T i e n e n los cue l los los n i ñ o s 
E n c i m a de u n d u r o m á r m o l . 
No le m u e v e n n i l e ab landan 
Estas m u e r t e s al t i r a n o . 
A u n q u e ve que sus cabezas 
L a d u r a p i e d r a ab landaron . 

EL MISUO. 

321. 
A SAN SEBASTIAN. 

E n a q u e l t i e m p o que á Roma 
T o d o e l m u n d o obedescia , 
D;ocleciano y M a x í m i a u o 
I m p e j a b a n y r e g í a n 
L a r e p ú b l i c a g e n t i l 
Con g e n t i l s a b i d u r í a . 
U n cabal lero en la corte 
Sobre todos f l o r e c í a . 
De sangre i l u s t r e y m u y clara , 
Sebastian por n o m b r e habia . 
Con los dos emperadores 
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M u y g r a n pr ivanza t e n i a ; 
P e r o , a l u m b r a d o d e l c i e lo . 
L a van idad conoscia 
De l a« pr ivanzas de l m u n d o ; 
Y a n s í , con fe p u r a y v iva 
A l E m p e r a d o r e t e rno 
Ofrece su a lma y v i d a ; 
Ofrece e l pecho an imoso . 
E n c e n d i d o en l l a m a viva 
De amor de su C r i a d o r , 
Por q u i e n con grande a l e g r í a 
A l t o r m e n t o y al m a r t i r i o 
D e t e r m i n a d o p a r t i a . 
A do Marco y M a r c e l i n o 
E s t á n ha a l l egado u n d i a ; 
V ió que padres y m u j e r e s 
L e s rogaban á p o r f í a 
Dejasen l a ley de C r i s t o , 
Por los t o r m e n t o s que h a b í a . 
E n t e n d i ó que los he rmanos 
M u e s t r a de flaqueza h a c í a n , 
Y l l eno de amor d i v i n o , 
Desta suer te les d e c í a : 
« ¡ Oh cabal leros de C r i s t o ! 
Es te es vues t ro dulce d í a ; 
N o t e m á i s las amenazas 
De aquesta gente p e r d i d a ; 
Oue p o r esta b reve m u e r t e 
G o z a r é i s de e terna v ida 
Con nues t ro m u y du lce Esposo, 
E n la nueva h i e r a r q u í a . » 
Oyendo aquestas pa labras , 
C o n esfuerzo y o s a d í a 
L o s dos hermanos desechan 
L a parente la p r o l i j a ; 
Y a s í , los m a r t i r i z ó 
L u e g o la i n i cua j u s t i c i a . 
Por estas y otras obras 
Semejantes que hacia 
E l caba l le ro de C r i s t o , 
Po r la fe que m a n t e n i a , 
V i v o le asaetearon 
Con c rue ldad b r a v a , e squ iva ; 
T i r a n l e tantas saetas, 
Que e l cue rpo no se le v ia ; 
Dejado le h a b í a n por m u e r t o , 
Pe ro no l o p e r m i t í a 
E l S e ñ o r , p o r qu i en padece; 
Y a s í , l i b r a d o l e habia . 
V o l v i ó con m a y o r f e rvo r , 
Sebas t ian , q u e antes s o l í a , 
A exhor t a r á los cr is t ianos; 
Pe ro la gente m a l d i t a 
A palos d u r o s , c rue les , 
L e p r i v a r o n de la v i d a ; 
Mas á gozar de la e te rna 
Con Dios e l a lma s u b í a . 

UBEDA. — Cancionero. 

A SAN JERONIMO. 

E n fuego de a m o r deshecho , 
De d i v i n a l u z tocado, 
E l a lma y e l pecho a rd i endo , 
Po r v i v i r desocupado 
De los t rabajos de l m u n d o , 
Y estar en Dios t r ans fo rmado , 
E n oraciones cont inuas 
Días con noches j u n t a n d o , 
Se va á v i v i r a l des ie r to 
E l g lo r io so e r m i t a ñ o , 
H i e r ó n i m o , cuya vida 
C í e l o y t i e r r a s ha espantado; 
Cuya á s p e r a pen i tenc ia 
E r a mas que de h o m b r e h u m a n o , 
Cuyas l á g r i m a s t e n í a n 
E l suelo de agua b a ñ a d o . 
Cuyo blanco y t i e r n o pecho 
U n d u r o y fiero g u i j a r r o . 
De los golpes y he r idas , 

SAGRADOS. 

L e habia en p i e d r a to rnado . 
Es te es a q u e l vivo e j e m p l o , 
Este e l n a t u r a l t ras lado 
De aquel r i g o r y aspereza 
Que ha de hacer p o r e l pecado 
E l que a l lá en la v ida eterna 
Quis ie re ser co ronado . 

UBEDA, — Cancionero. 

323. 
A SAN ILDEFONSO, ARZOBISPO BE TOLEDO. 

A r m a n d o e s t á n caba l le ro 
A I ldefonso to ledano 
E n e l t e m p l o de la V i r g e n , 
E n u n al tar soberano. 
A r n é s t ranzado le vis ten , 
H e r m o s o , r i c o y dorado ; 
Con la sobreves ta r o j a , 
Ye lmo y p lumas va galano. 
C a p i t á n era f amoso . 
I l u s t r e y m u y s e ñ a l a d o , 
Que las armas de la Igles ia 
Las u s ó de m u y t e m p r a n o ; 
P ruden te y d ies t ro g u e r r e r o . 
Venturoso y e s fo rzado , 
Que m a t ó dos fieras bravas 
Por su persona y su m a n o . 
Cabal le ro es de la V i r g e n , 
Y ella m i s m a le ha a r reado 
Con un a r n é s de v a l i a . 
Ce les t ia l y mas que h u m a n o . 
H á c e l e grandes favores 
A su c a p e l l á n sagrado , 
Para que sea t e m i d o 
Del j u d í o y del pagano. 
H á c e l e su t e s o r e r o , 
Y en t re todos mas p r i v a d o . 
Honrado queda I lde fonso , 
E l venerab le y anc iano ; 
Si sal iere á a lguna g u e r r a 
Contra lo que é l ha i m p u g n a d o , 
A e l la s a l d r á I lde fonso , 
A r m a d o á lo cortesano; 
E l t o m a r á la bandera 
Y e l estandarte c r i s t i ano , 
Y a l i n l i e l paganismo 
L o deja todo asolado. • 

EL MISMO. 

324. 
A SAN BERNARDO. 

Por su v i r t u d y l i m p i e z a . 
E l m e l i f l u o san B e r n a r d o , 
Por su d e v o c i ó n t an a l ta 
L a V i r g e n u n d o n le ha dado. 
Hízo le su c a p e l l á n 
Muy q u e r i d o y r e g a l a d o , 
Y estando anle é l u n d i a 
E n o r a c i ó n t r a spor tado , 
Puso la V i r g e n la mano 
E n su pecho consagrado, 
Y con su d iv ina leche 
L o s lab ios le ha r o c i a d o , 
Y de su precioso H i j o 
T a m b i é n fuera m u y a m a d o , 
T a n t o , que estando de hinojos 
A n t e u n crucif i jo h i n c a d o . 
P o r el b i e n de nues t ra Ig les ia 
Con gran do lo r s o s p í r a n d o , 
Y sus hermosas me j i l l a s 
Con m i l l á g r i m a s b a ñ a n d o , 
A l p u n t o e l brazo d e r e c h o 
E l Cr i s to ha desenclavado, 
É inc l inando todo el cuerpo , 
A Bernardo le ha abrazado; 
Pero no era nada ingra to 
A aquestos b ienes B e r n a r d o , 
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Po rque s i empre p r o c u r a b a 
V i v i r á Dios a l legado. 
Era tan l i n d o y h e r m o s o , 
De tantas gracias d o t a d o . 
Que l l egando á una posada . 
D e s p u é s de haberse acostado, 
Una dama de la casa 
E n su aposento se ha en t rado . 
Venc ida de a m o r lascivo; 
B landamen te le ha hab lado . 
Mas con á n i m o B e r n a r d o 
Grandes voces habia dado . 
Dic iendo que habia l a d r o n e s , 
Y luego se habia to rnado 
L a t r i s t e dama h u y e n d o ; 
Mas o t ra vez ha p r o b a d o , 
Y o t r a , mas no le aprovecha; 
Que el g lo r io so san B e r n a r d o 
Con aque l m i s m o r e m e d i o 
De la dama se ha l i b r a d o . 
Al p u n t o que a m a n e c í a 
D e l l echo se ha levantado. 
Dando á Dios dos m i l loores 
Porque as í le ha l i b r a d o 
De t e n t a c i ó n tan t e r r i b l e 
Con t r i u n f o tan s u b l i m a d o . 

UBEDA. — Canciomro. 

525. 
AL SERÁFICO PADRE SAN FRANCISCO. 

Franc isco , du lce , amoroso , 
Del m u n d o y de s í o l v i d a d o . 
T o m a cuidados de amor . 
Que e l c o r a z ó n l e han l l agado ; 
Cual al b l anco , amor de Dios 
A l c o r a z ó n ha t i r a d o ; 
Desque le v i ó b i e n h e r i d o , 
P i é s y manos le ha enclavado. 
C r i s t o le h i r i ó con su l laga , 
A b r i ó l e e l m i s m o cos tado . 
P o r q u e sus dos corazones 
Con nada se han apar tado, 
í l i n c ó l e sus clavos m i s m o s . 
D e j ó l e cons igo atado 
Con clavos de t a l a m o r . 
Que m o r i r á , y no apar tado. 
A q u e l asirse c o n Dios , 
E l ser d é l a p r i s i o n a d o . 
A q u e l no q u e r e r so l t a r l e . 
A q u e l d u l c e ser amado, 
A q u e l l a bondad de C r i s l o , 
De s í le t i e n e o lv idado ; 
T r o c ó s e en Cr i s to Franc i sco , 
A m ó y q u e d ó s e l l agado . 

EL JUSJÍO. 

326. 
AL MISMO ASUNTO. 

U n mancebo mercade r 
Quiso casarse en su t i e r r a ; 
Dos casamientos le t r aen 
De dos hermosas doncel las . 
L a H u m i l d a d l laman la una . 
L a o t r a l laman la Pobreza , 
Damas que Dios qu i so t a n t o , 
Que n a c i ó y m u r i ó con el las. 
L a H u m i l d a d le ha p r o m e t i d o 
L a si l la que p o r soberbia 
P e r d i ó en el c ie lo L u z b e l , 
Para que se siente en e l l a . 
L a Pobreza le p r o m e t e 
E n dote la v ida e t e rna ; 
Que d e s p u é s de darse Dios , 
No t iene mayor r i q u e z a . 
Con ent rambas se desposa, 
Hab iendo s ido t e rce ra 
D e l d ichoso casamiento 

La cas t idad que profesa . 
Cr i s to v iene á ser pad r ino , 
Dando á F ranc i sco po r prenda 
Del dote sus c inco l l agas , 
Que es cuanto g a n ó en la t i e r r a . 
Sácense las e sc r i tu ra s , 
Y e sc r ibe Dios de su l e t r a 
En sus p i é s , costado y manos 
L o que ha de haber de s u hacienda. 
¡ O h , q u é r i c o me rcade r . 
Pues Cr i s to m i s m o confiesa 
Con c inco f i rmas de sangre 
Que e s t á pagada la d e u d a ! 
¡ A la b o d a , á la b o d a , 
V i r t u d e s bellas; 
Que se casa F ranc i sco , 
Y hay grandes fiestas! 

LOPE DE VEGA. — Romancero espiritual. 

327. 
Á LAS LLAGAS. 

A l t i e m p o que e l a lba l l o r a 
Sobre azucenas y l i r i o s , 
Y con le t ras de diamantes 
Hojas escr ibe en j a c i n t o s ; 
E n las m o n t a ñ a s q u e A l b e r n o 
Corona de á s p e r o s r i scos , 
Que para l l ega r al c ie lo 
F o r m a n de nieve o b e l i s c o s , 
Dando s i lenc io á las aves. 
Ya en las r amas , ya en los n i d o s . 
Que para ap render amores 
Suspenden sus dulces s i lbos; 
E n m u d e c i e n d o las fuentes 
A q u e l sonoroso r u i d o . 
P o r q u e i m p e d i r los amantes 
Nunca fué de pechos l i m p i o s ; 
Franc isco á Cr i s l o ped ia 
( E n a m o r a d o de Cr i s to ) 
L e diese sus m i s m á s penas . 
Por ser su r e t r a t o v i v o ; 
Cuando r o m p i é n d o l o s aires 
U n s e r a f í n c r u c i f i j o , 
L l e g ó á su pecho seis a las , 
A u n q u e eran sus llagas c inco . 
F ranc i sco , dejando e l suelo 
T o d o en é x t a s i s d i v i n o , 
A cinco flechas de a m o r 
iRinde los c inco sent idos . 
A las t r e s de los t res clavos 
Dar sus tres potencias q u i s o . 
Que para e l costado e l a lma 
L e parece el p r o p i o s i t i o , 
. í í n t o n c e s con fuego a rd i en t e 
,iíl s e r a f í n encend ido . 
H a c i é n d o s e t o d o un se l lo , 
Con ser su ser i n f i n i t o . 
I m p r i m i ó l e como es tampa. 
V i é n d o l e papel t a n l i m p i o . 
E n e l c u e r p o á Cr is to m u e r t o , 
lY en e l alma á C r i s to v i v o . 
Ta l suele obedien te cera 
Mos t ra r e l b l a s ó n a n t i g u o 
Sobre la nema á su d u e ñ o , 
E n u n ins tante e s cu lp ido . 
Q u e d ó Francisco sagrado 
Como aque l l ienzo d i v i n o . 
Que si a l l í i m p r i m i ó su s a n g r e , 
A q u í sus dolores m i s m o s . 
Y para mayor favor , 

:Mas honrado en el m a r t i r i o . 
Pues le d i ó el h o m b r e las l lagas , 
Y e l m i s m o Dios á Francisco. 
¡Oh sera l in sobe rano , 
Glo r ioso aun estando v ivo , 
Pues la l laga d e l costado 
Se la d i e r o n m u e r t o á C r i s t o ! 
S i vivo las cinco mues t r a , 
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Es cuando g l o r i o s o v i n o , 
Ya t r i u n f a d o r de la m u e r t e , 
Con ios despojos de l l i m b o . 
Si la s i l l a que en el cielo 
P e r d i ó L u z b e l po r a l t i v o , 
Por h u m i l d a d ocupastes , 
L u z sois en el cielo i m p i r e o . 
Vos os h ic i s te i s m e n o r , 
Pe ro Dios tan grande os hizo , 
Que e l so l , p i sado de vos. 
Piensa que lo pisa C r i s t o . 
Ajus tado Dios con vos . 
Como El ias con e l n i ñ o , 
R e s u c i t ó la h u m i l d a d 
Que profesan vues t ro s hi jos . 
¡ Q u é e jemplo u n Buenaven tu ra , 
U n A n t o n i o , u n B e r n a r d i n o , 
U n D i e g o , u n J u l i á n y tantos 
Pont l l ices y a rzob i spos ! 
Cie lo es v u e s t r a r e l i g i ó n , 
Y como sol h a b é i s s i d o ; 
Q u e r é i s que haya luna clara 
Mas que su m i s m o ape l l i do ; 
Pues s i sus muchas es t re l las 
Son m á r t i r e s i n f i n i t o s . 
Como las l lagas parece 
Que el i m p e r i o h a b é i s p a r t i d o ; 
Y po r eso t an tos reyes 
Sobre sus brocados r icos 
Pus i e ron v u e s t r o sayal 
Po r mas prec ioso ves t ido . 
Vues t ro c o r d ó n es la escala 
De Jacob , pues hemos v i s to 
Por e l ñ u d o de sus pasos 
S u b i r sobre e l c ie lo i m p í r e o . 
No j i gan te s , sino h u m i l d e s . 
P o r q u e su brazo d iv ino 
Levanta r end idos pechos 
Y h u m i l l a pechos a l t ivos . 

LOPE DE VEGA. — Romancero espiritual. 

A SANTO DOMINGO. 

Como á caba l le ro os t r a t a , 
Gran D o m i n g o , vues t ro amo. 
Puesto que t i r á i s sus gajes 
C o m o los d e m á s cr iados . 
Con u n recado os envia 
Una n o c h e , y q u i é r e o s t an to . 
Que u n paje con una hacha 
Hace que os vaya a l u m b r a n d o . 
Es noche obscu ra este m u n d o . 
Donde nada se ve c la ro ; 
Que vapores de la culpa 
Han t o d o e l c ie lo a ñ u b l a d o . 
Es la ca l le de esta vida , 
Por donde todos pasamos. 
Desempedrada y dolosa, 
Con m i l hoyos y p a n t a n o s ; 
Y c o m o natura leza 
Es to rpe de p i é s y manos , 
Si no t i ene q u i e n la ad ies t re , 
Es i m p o s i b l e dar paso. 
Vos l l e v á i s q u i e n os a l u m b r e 
Para no r e c i b i r d a ñ o ; 
Que en t a l noche y p o r t a l calle 
Es menes te r a l u m b r a r o s . 
H a c e d , D o m i n g o , dos luces, 
Vayase el paje despac io ; 
Que v i e n e n muchos t ras v o s , 
Y c a e r á n desalumbrados. 
A l u m b r a d al g ran T o m á s , 
Y á Jacinto y sus he rmanos , 
Que á la luz de aquesa antorcha 
Van s igu iendo vuestros pasos. 
Ya la cal le desta v ida 
H a b é i s sin r i esgo pasado, 
Y l legado á vuestra casa, 
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L i b r e de p e l i g r o tan to . 
Haced que se vaya e l hacha 
Con los que agora pasamos. 
S iqu ie ra por c o r t e s í a . 
Pues sois caba l le ro y santo. 
E n c a r g á d s e l a á T o m á s ; 
Que á fe que é l sepa l l eva rnos 
Po r el mas l i m p i o c a m i n o 
Hasta ponernos en salvo. 
Ya no s e r á rodear ; 
Q u e , pues to caso que vamos 
Po r t an d i f e ren te s sendas. 
Todos vamos á pa lac io . 

ALPNSO DE LEDESMA. — Conceptos espirituales. 

529. 
A SAN AGUSTIN. 

Desnudos cuadernos de hojas. 
Que verdades m a n i f i e s t a n , 
S o f í s t i c o s a rgumentos , 
L a r g o e s t u d i o , vanas l e t r a s ; 
Ciencia que la l uz m e ascondes, 
Mal estudiadas m a t e r i a s , 
I n t e rp r e t ac iones falsas, 
Dioses m u d o s , v ida c iega; 
Huyendo fu i de voso t ros , 
Cargada e l a lma de ofensas. 
Buscando q u i e n m e sanase 
De semejan te do lenc ia . 
H a l l é p o r m i b i e n la f u e n t e , 
Do m e l i m p i é de m i l ep ra ; 
Que t i e n e n v i r t u d sus aguas, 
Po r nacer de viva p i e d r a . 
A b r i é r o n s e m e los o jos , 
Y s a q u é po r e x p e r i e n c i a 
Que en estas se salva e l h o m b r e 
Y en esas vuestras se anega. 
B i e n s é que esta m i mudanza 
L l a m a r é i s p r e t e n s i ó n nec i a , 
Y j u z g a r é i s á l ocu ra 
L a cosa mas sana y cue rda ; 
Que, c o m o no t e n é i s l u z , 
No veis m i v e n t u r a c i e r t a 
N i los rega los que t u v e 
E n dejand-o v u e s t r a seta. 
P e d í p e r d ó n , y a l c a n c é l e ; 
Que m i ley suave y nueva 
Este a l iv io d i ó á m i s d a ñ o s , 
Y á m i m a l esta respuesta . 
U n t i e m p o m e a b o r r e c i ó , 
Mas ya m e q u i e r e y m e p r e c i a ; 
Que es p r o p i o de u n v e n t u r o s o 
Hal lar q u i e n le favorezca. 

El . MISMO. 

350. 
Á SANTA MÓNICA, MADRE DE SAN AGUSTIN. 

De l o hondo d e l a b i s m o 
E n que estaba sepu l tado . 
E l a lma, la v i r t u d m u e r t a , 
E l c o r a z ó n o b s t i n a d o . 
De la s a l v a c i ó n e terna 
Y de su Dios o lv idado , 
A l b i e n e terno d o r m i d o , 
Y desp ie r to al ma l y d a ñ o . 
C o n los i m p o r t u n o s r u e g o s 
Que la m a d r e l e ha e n v i a d o , 
L e saca, de amor m o v i d o . 
Con su poderosa m a n o . 
E l que r i g e c ie lo y t i e r r a , 
Y e l que t o d o l o ha c r i a d o , 
Y dale luz con que vea 
E n la ceguedad que ha estado, 
Y h á c e l e en t re los suyos 
Muy r i co y aventajado. 
H á c e l e que gozar pueda 
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De lo que po r su pecado 
Del todo habia p e r d i d o , 
Si no lo hub ie ra ganado 
Con su c o n v e r s i ó n d i v i n a 
A u g u s l i n o e l esforzado, 
Doc to r de la Ig les ia santa 
E n t r e lodos s e ñ a l a d o 

UBEDA. — Cancionero. 

331. 
Á SAN JOAQUIN, 

Ya se acercaba J o a q u í n 
A aquel la p u e r t a do rada . 
Donde t u v o á su q u e r i d a 
Tan d u l c e m e n t e abrazada, 
Y para mayor consue lo . 
U n á n g e l í e s a c o m p a ñ a . 
Para que e l d i v i n o efecto 
D iv inamen te se haga ; 
C o b r ó al l í lo q u e no p u d o 
E n toda la edad pasada, 
Y la vieja p lanta e s t é r i l 
Nuevos p impo l lo s echaba. 
De c i iya flor sale e l f r u t o 
Que la t i e r r a deseaba % 
Para sanar la dolencia 
Que nos c a u s ó la manzana. 

332. 
Á SANTA I N K S . 

Gritos se dan en Tarpeya , 
Por toda Roma se o í a , 
Que á una n i ñ a de t rece a ñ o s 
E l P r e t o r p rende r hacia; 
¡ Q u é t i r a n í a ! 
E s hi ja de nobles padres , 
L a hija I n é s se d e c i a , 
Es de ro s t ro m u y h e r m o s o . 
Mas en fe r e s p l a n d e c í a . 
¡ Q u é t i r a n í a ! 
Po r Jesucr i s to , su esposo, 
A la m u e r t e se o f r e c í a ; 
No t e m e a l fiero t i r a n o , 
Que á m o r i r l a desafia. 
¡ Q u é t i r á n i a ! 
An tes con santas razones 
A l P r e t o r le c o n f u n d i a ; 
M á n d a l a el fiero t i r ano 
L l e v a r á la m a n c e b í a . 
¡ Q u é U r a n i a ! 
Y con pecho generoso 
Estas in ju r i a s s u f r í a ; 
In f lamada en santo amor , 
E n Jesucr is to confia. 

EL MISMO. 

EL uísuo. 

333. 
Á LA MISMA SANTA. 

Por e l r a s t ro de la sangre 
Que de I n é s v i r g e n c o r r í a 
T o d a la ig les ia r o m a n a 
Most raba g r a n a l e g r í a ; 
D i j e , que es r u b í hermoso 
De i n e s t i m a b l e val ía ; 
Y al c o r l a r l e la cabeza 
Estas palabras d e c í a : 
« ¡ O h , m i he rmana Emerenc iana! 
L o pos t r e ro q u e os ped ia . 
Que desque yo sea m u e r t a 
Me i m i t e s á m í en la v i d a . 
T o m a r é i s m i c o r a z ó n , 
Que J e s ú s en é l v i v í a ; 

Que esta es la p renda m e j o r 
Que á t a l h e r m a n a d e b í a ; 
Que m i a lma es de l C o r d e r o , 
Cuyas pisadas s e g u i a . » 

UBEDA. — Cancionero. 

334. 
X SANTA URSULA. 

En la c i u d a d de Colonia 
Esperando Ju l i o estaba 
A Ursu la casta y p u r a 
Para dal le m u e r t e a i r a d a , 
Cua l suele e l h a m b r i e n t o lobo 
Esperar la oveja mansa; 
Y a s í , la v i r g e n se ofresce 
Con su v i r g i n a l c o m p a ñ a . 
Once m i l l l e v a cons igo , 
Todas en t ran en b a t a l l a , 
Y s a l e n , a u n q u e m u j e r e s , 
Con la empresa soberana, 
Po rque en su favor y ayuda 
A l Padre E t e rno l levaba, 
A qu i en se h a b í a ofrescido 
Antes de ser desposada. 

EL MIS 

335. 

Á SAN IGNACIO DE L 0 V 0 L A . 

Cuando esa g rande Aleman ia 
De herejes toda se a r d í a . 
Que aque l perverso L u l e r o 
Por el la esparc ido h a b i a ; 
Cuando A f r i c a y E u r o p a , 
Asía y los que en e l l a h a b í a 
I r r i t a n á t odo el c ie lo 
Con su grande t i r a n í a , 
P e r s i g u i e n d o á nues t ra Igles ia 
Con su g rande a p o s t a s í a . 
I n f i c ionando á sus h i jos 
C o n peste de r e b e l d í a . 
Se levanta u n caba l l e ro , 
Que Ignac io po r n o m b r e h a b i a , 
I l u s t r e y de nob le sangre , 
Dies t ro en la c a b a l l e r í a . 
De u n á n i m o i nvenc ib l e 
Cua l esta empresa ped ia . 
D i scu r r e po r ese m u n d o 
Por ver si en é l h a l l a r í a 
Cabal leros y soldados 
De fuerzas y v a l e n t í a 
Que la bandera de C r i s t o 
Defiendan en c o m p a ñ í a . 
Hace l u e g o se eche b a n d o . 
Que en t odo el m u n d o se o í a . 
Que cua lqu i e r a que q u i s i e r e 
L l e v a r á J e s ú s p o r g u i a , 
Que su d iv isa y r e n o m b r e 
L u e g o al t a l se le d a r í a , 
Y po r dalles mayor b r í o , 
De sí m e n c i ó n no hacia . 
A c u d e n m u c h o s soldados 
De g r a n p r e c i o y v a l e n t í a 
C o n las armas y a l a m b o r e s 
A l o que e l bando d e c i a ; 
Gente i l u s t r e y valerosa 
E n le t ras y prelacia , 
De toda suer te y estado , 
Cua l e l bando lo p e d í a . 
Cuando Ignacio v ió á su lado 
Juntarse ta l c o m p a ñ í a , 
Con á n i m o valeroso 
A todos a s í d e c i a : 
« C a b a l l e r o s es forzados , 
A q u i e n c o r a z ó n d o l í a , 
M i r a d y t ended los ojos 
A los he r idos que h a b i a ; 
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Po r t a n t o , gente esforzada, 
Pues esta empresa no es m i a , 
L i b e r t e m o s á los h o m b r e s 
De tan g rande t i r a n í a . » 

UBEDA.— Cancionero, 

336, 
AL MISMO SAN IGNACIO. 

S i e m p r e l o t u v i s t e , I gnac io , 
Segu i r la c a b a l l e r í a . 
S i e m p r e las grandes h a z a ñ a s 
F u e r o n de t u a n i m o s í a , 
S i empre ese pecho an imoso 
De mas alto f in se g u i a . 
S i empre en toda cuanta empresa 
T u g r a n p rudenc i a f u é g u í a , 
S i e m p r e f u é t u for ta leza 
L a que t odo l o v e n c í a . 
S i e m p r e en l o p e r d i d o , m e d i o 
T u sagacidad p o n í a . 
Nunca desmayaba I g n a c i o , 
Nunca v i c t o r i a p e r d í a 
Por fa l ta de b u e n conse jo . 
N i menos de v a l e n t í a ; 
Pe ro nunca t a n i l u s t r e . 
Nunca a n s í acertado habia 
C o m o en la pos t r e r j o r n a d a 
Y nueva c a p i t a n í a . 
J e s ú s l e d i ó los soldados 
De n o b l e c a b a l l e r í a . 
N u e v o c a p i t á n le hace 
De la santa C o m p a ñ í a ; 
Á r m a l e J e s ú s sus a r m a s , 
Y en su pecho se e s c r i b í a , 
Y á su costa y en su n o m b r e 
A é l conqu i s t a r le e n v í a . 
S i e m p r e va Ignac io e l mas p o b r e , 
S i e m p r e sus gastos hacia 
De aque l la r i c a pobreza 
Que á Dios p r o m e t i d o h a b i a ; 
S i e m p r e e l mas o b e d i e n t e , 
A su obed ienc i a r eg i a 
U n e j é r c i t o tan n o b l e , 
Y con é l cuanto q u e r í a . 
S i e m p r e el p r i m e r o en las a r m a s , 
Y e l pos t r e ro en despedi r las . 
E l que en las armas mas h i z o , 
Y aquel que mas lo encub r i a . 
S i e m p r e los graciosos hechos 
Po r su consejo se h a c í a n , 
Pe ro s i e m p r e e l b u e n suceso 
I g n a c i o á Dios r e f e r í a . 
S i e m p r e su saber p ro fundo 
Y las ventajas que h a c í a 
Con una r isa severa 
Su sant idad e n c u b r í a . . 
S i e m p r e en t o d o mas que todos . 
So lo en poco é l se tenia , 
Y con pa te rna l c lemencia 
H e r m a n o á todos se hacia. 

EL MISMO. 

337. 

Á SAN IGNACIO DE LOYOLA, CUANDO COLGÓ LA ESPADA 
EN MONSEKRATE. 

E n aque l m o n t e ser rado, 
Donde gusta de v i v i r 
Aque l l a serrana hermosa , 
Mas be l l a que A b i g a i l , 
A cuyo n i ñ o le ponen 
Una s i e r r a , p o r dec i r 
Que i n s t r u m e n t o s de Josef 
No los aparta de s í ; 
U n soldado vizcaino, 
Y cansado de se rv i r 

Guerras d e l m u n d o , en Navarra , 
C o n t r a las flores de l i s . 
L a espada a l a l tar o f r e c e , 
P o r q u e se q u i e r e c e ñ i r 
A r m a s que conquis tan a lmas ; 
Que Dios se l o manda a s í . 
M i r á n d o l e e s t á J e s ú s , 
Y la boca de r u b í 
B a ñ ó de r i sa y de g l o r í a 
Sobre t u blanco m a r f i l ; 
P o r q u e ver que u n vizcaino 
L a dorada t r u e q u e al l í 
Por u n a c r u z de m a d e r a , 
L o s n i ñ o s h a r á r e í r . 
Mas d icen que f u é a l e g r í a 
De v e r que q u i e r e e scu lp i r 
Su santo n o m b r e en los pechos 
D e l mas b á r b a r o g e n t i l ; 
P o r q u e ha de hacer c o m p a ñ í a 
Que po r é l vaya á m o r i r . 
Desde la d ichosa E s p a ñ a 
Hasta las islas de O f i r ; 
Que adonde e l fiero L u z b e l 
Sembraba t o r p e m a í z , 
Han de s embra r pan de l c i e lo 
Con r icas aguas de a b r i l . 
Mucho le pesa al soldado 
De verse cojo a l sa l i r 
A g u e r r a tan p e l i g r o s a , 
Que se han v u e l t o mas de m i l ; 
Pe ro d í j o l e una v o z : 
« I g n a c i o f u e r t e , p a r t i d ; 
Que no ha menes te r los p ies 
Q u i e n ha de ser q u e r u b í n . 
C u b r i d con alas la Ig le s i a , 
Que e l Jacob á q u i e n s e r v í s . 
De todas las r e l i g i o n e s 
Os q u i e r e hacer B e n j a m í n . 
No se ha de p r e c i a r E s p a ñ a 
De Pelayo n i d e l C i d , 
Sino de Loyo la s o l o , 
P o r q u e á ser su sol v e n í s . 
E l n o m b r e t e n é i s de f u e g o . 
Mas no es m u c h o p r e s u m i r . 
Qu ien á J e s ú s a c o m p a ñ a , 
De abrasado s e r a f í n . 
Haced vues t ra c o m p a ñ í a , 
Y t o m a d e l n o m b r e a q u í ; 
Que os esperan enemigos 
E n el J a p ó n y e l B r a s i l . 
Los p r inc ip ios no os e span ten , 
Pues c o n t a l n o m b r e s a l í s ; 
Que donde Dios da e l p r i n c i p i o , 
Segu ro t e n é i s e l fin. 
A la e n v i d i a , aunque es t an f u c i l e , 
Pisad la d u r a c e r v i z ; 
Que sí es g igan te la e n v i d i a , 
Vos sois p i e d r a de D a v i d . » 

LOPE DE VKGA..—Romancero Esp i r i lml . 

338. 

Á LA pmiíSIMA CONCEPCION DE NUESTRA SEÑORA. 

A q u e l l a flor e s p l é n d i d a , 
Ve rde honor al j a r d í n , 
Suave l i sonja al c é f i r o . 
Rubia pompa a l a b r i l ; 
Rosa que s u p o , C á n d i d a , 
E n u n pun to e x p r i m i r 
Puros f ragmentos , á m b a r e s 
Del azar i n f e l i z ; 
Leyes da al pens i l d i á f a n o 
E n sol io de zafir, 
Sobre esmeralda n í t i d a . 
Majestad de r u b í , 
Y á toda flor en n á c a r e s 
Enciende su m a t i z , 
Porque en respeto t í m i d o 
L e hace el co lo r sa l i r . 
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De v e r l a , e l c lavel p á l i d o , 
Y c o r r i d o e l j a z m i n , 
A q u e l , nevada es p ú r p u r a , 
Y este es r o j o m a r f i l . 
Da lo a legre en las m á r g e n e s 
Que a d m i r a n al p e n s i l , 
Y en las fuentes l o m ú s i c o 
Da al alba que r e i r . 
S i rena es d u l c e e l p á j a r o . 
Si no alado v i o l i n , 
Que a q u í florece c í t a r a , 
Y suena flor a l l í . 
Cu l t o es á la flor m í s t i c a . . 
Q u e , f é n i x c a r m e s í , 
A r d e en p i r a a r o m á t i c a 
P lumas de o ro y c a r m í n . 

EL LICENCIADO VICENTE SÁNCHEZ. — Li ra poét ica; Li ra sacra. 
Zaragoza, 1688; 4." 

339. 
Á LA NATIVIDAD DE NUESTRA SEÑORA. 

L o s ba lcones d e l o r i e n t e 
Sol ic i taba u n a vez 
E l s o l , mas n o , s ino e l a lba , 
E n v i d i a p r i m e r a d é l . 
N a c e , s iendo flor l uc i en te . . 
E n la esfera d e l v e r g e l , 
Para ser florida e s t r e l l a 
E n e l e m p í r i o A r a n j u e z . 
E l cano e s t é r i l b o t ó n 
C á n d i d o r o m p e a l nacer . 
S iendo s e t i e m b r e su a b r i l ; 
Que hay flor que b u r l a su m e s . 
N o fue ron l i enzo los s ig los 
De su i m a g e n , q u e e l p i n c e l 
De Dios la p i n t ó t a n a n t e s , 
Que la m a d r u g ó en su ser . 
T a n l u c i e n t e l a f o r m ó . 
Que arres tado en m z c o r t é s . 
Se v i ó , s iendo ( n o i m p e r i a l ) 
A g u i l a e m p í r e a , G a b r i e l . 
L á m i n a s de firme p la ta 
Calza la luna á sus p i é s , 
Que hasta esmal ta r los , no t u v o 
S u m e t a l firmeza ó l ey . 
E l sol en su pe lo h e r m o s o 
Tempes t ad de soles v e ; 
Que en m a r de tan altos rayos 
F u e r a u n sol poco b a j e l . 
Diadema de l u c e s c i ñ e , 
P o r q u e no p u d i e r a n ser 
Para u n so l menos que estrel las 
Las hojas de s u l a u r e l . 

E L MISMO.- -Id. , id . 

340. 
Á SANTA ISABEL , REINA DE HUNGRÍA. 

¿ Q u i é n e r e s , J u d i t c r i s t i ana? 
Q u i é n e r e s , h ú n g a r a h e r ó i c a ? 
Q u i é n e r e s , pasmo á la env id ia? 
Q u i é n e res , b l a s ó n de Europa? 
Q u i é n e r e s , que cuando l legas 
A ser de u n p r í n c i p e esposa, 
De u n desprecio á toda gala 
Haces gala en tales bodas? 
Q u i é n e r e s , que á s ierva p o b r e , 
De r ica r e ina , t e postras . 
A u n q u e en ser de Dios esclava 
N i n g ú n y e r r o se t e no ta? 
Q u i e n eres , m u j e r d i v i n a ? 
Q u i é n e r e s , d i , que m e asombra 
E n ve r t e dejar la alteza 
Por la m e r c e d que en Dios logras? 
Q u i é n e res , que á u n saco h u m i l d e 
L a a l t iva l i m i t a s p o m p a , 

P o r q u e t en iendo t a l saco. 
Ya nada res te á tus g lo r i a s? 
Q u i é n eres t ú , que desprecias 
E l nob le estado q u e gozas 
Para que t u s a l v a c i ó n 
E n mas b u e n estado pongas? 
Q u i é n e r e s , que al ver á tantos 
Que en m a r de a m b i c i ó n zozobran. 
Para t í u n establo es t ab la 
Que te l i b r a de sus ondas? 
Q u i é n eres? Mas no lo d igas . 
Que dec i r t u n o m b r e sobra , 
Pues tus h e r ó i c a s v i r t u d e s 
Que eres Isabel p r e g o n a n . 

VICENTE SÁNCHEZ.—liro poética; Lira sacra. 

341. 
Á NUESTRA SEÑORA, EN SU NACIMIENTO. 

Ya la obscura y n e g r a n o c h e , 
L l e n a de t r i s teza y m i e d o , 
Huye po r las altas c u m b r e s 
Y p o r los riscos s o b e r b i o s ; 
Yo , con ser r e c i e n n a c i d a , 
D e s í e m u n d o la d e s t i e r r o , 
P o r q u e ya en m í r e v e r b e r a n 
L o s rayos de l sol i n m e n s o ; 
Y aunque m e m i r á i s t an n i ñ a , 
Soy mas an t igua que e l t i e m p o , 
Mucho mas que las edades 
Y que los cuatro e l emen tos . 
D e l p r i n c i p i o f u i c r i ada . 
Que es e l sumo Dios e t e r n o , 
Y e l p r i m e r o luga r t u v e 
D e s p u é s de l sagrado V e r b o . 
I n f i n i t o s s iglos antes 
Que cr ia ra e l firmamento. 
Ya é l á m í m e habia c r i a d o 
E n m i t a d de a q u e l s i l e n c i o . 
S u p r i m o g é n i t a d ice 
Que soy e l Santo y p e r f e c t o ; 
De su p r o p i a boca o í 
Es te d iv ino r e q u i e b r o . 
A d o r n ó m e de v i r t u d e s . 
Ricos tesoros d e l c i e l o , 
Y en m í se e s t a r á n estables 
Deste s ig lo al v e n i d e r o . 
Entonces v e n d r é t r i u n f a n t e , 
Pues al que es so l ve rdade ro 
L e d i mis pechos y e n t r a ñ a s , 
Y e n c e n d i ó de amor m i pecho . 
Se rv i l e c o n grande amor , 
D í l e e l c o r a z ó n s ince ro 
E n la santa h a b i t a c i ó n 
D e l l i m p i o y santo C o r d e r o . 
C u b i e r t o s t uve sus r a y o s , 
Y aunque los tuve c u b i e r t o s , 
É l m o s t r ó su i n m e n s i d a d . 
Y o m i l i m p i e z a y b u e n c e l o ; 
P r e m i ó t an b i e n m i s s e rv i c ios , 
Que en e l santo m o n t e excelso, 
Con é l q u i e r e que descanse 
E n e l a l c á z a r s u p r e m o . 
P i s é sus p i ed ra sp rec iosas , 
Y h o l l é sus dorados s u e l o s , 
Y á m í sola d i e r o n s i l l a . 
Como Reina de aque l r e i n o . 
R e c í b e m e con aplauso, 
C a n t á n d o m e h i m n o s y v e r s o s , 
Dic iendo que por an t igua 
Merezco e l lugar p r i m e r o ; 
Por an t igua en la c r e a c i ó n 
Y en ser de v i r t u d e j emplo , 
Po r la p r i m e r a en vencer 
A l d e m o n i o torpe y f e o , 
Y p o r q u e fu i la p r i m e r a 
Que me v e s t í el o rnamento 
De la l i m p i a cast idad , 
É in f in i tos me s i g u i e r o n . 
Por m i h u m i l d a d sacrosanta. 



Que á los mas h u m i l d e s v e n z o , 
Y po r aquesta h u m i l d a d , 
F u i de Dios cus tod ia y t e m p l o ; 
P o r q u e f u i c l aus t ro ce r rado , 
Donde D ios t u v o aposento 
Para que e l g é n e r o humano 
Saliese d e l c au t i ve r io . 
Haced fiesta, m i s cof rades , 
Que e l n o m b r e de A n t i g u a q u i e r o ; 
E s t i m a d l e y c e l e b r a d l e , 
Que yo os d a r é e l j u s t o p r e m i o . 
Y al t e m p l o an t iguo y famoso 
Que alcanza t a l e p i c t e t o , 
E n r i q u e c e d l e v o s o t r o s , 
Que vaya s i empre en a u m e n t o . 
P e r s e v e r a d hasta e l fin 
E n ser m i s devotos r ec to s ; 
Que yo p r o m e t o de daros . 
Por u n o que m e de i s , c i en to . 

DON FRANCISCO DE QUEYEDO Y VihfEGAS—Urania , musa ix. 
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Y le es gra ta t u l l aneza , 
Y como tú m a n s a m e n t e , 
Sin agravio y s in ofensa , 

342. 
Á SAN PABLO, ERMITAÑO. 

Recostado en u n b o r d ó n . 
Que el llaco cue rpo sus t en t a . 
T e n i e n d o en t re é l y e l pecho 
A m b a s manos sobrepues tas ; 
T o r c i d o s y descompues tos 
E l cabel lo y ba rba l u e n g a . 
Si b i e n de co lo r de n i e v e , 
I n s i g n i a de su p u r e z a ; 
C u b i e r t o s los lasos m i e m b r o s 
D e una t ú n i c a de j e r g a , 
L o s p i é s en el d u r o sue lo , 
L a cabeza d e s c u b i e r t a ; 
A r r u g a d o el v ie jo r o s t r o , 
Cargada la f r en te y ce jas , 
Las mej i l l a s t a n s u m i d a s , 
Que una con o t ra se p e g a n ; 
L a color ant ic ipada 
D e la m u e r t e que se acerca, 
M i e n t r a s estos mensajeros 
L a posada l e aparejan; 
C o n los ojos m u y h u n d i d o s , 
Mas la vis ta m u y atenta 
E n u n apacible a r royo . 
U n e r m i t a ñ o c o n t e m p l a ; 
Y v i endo la m a n s e d u m b r e 
Con que al m a r sus aguas l l e v a , 
S in que la fu r i a de l v i e n t o 
A c á y a l l á las r e v u e l v a ; 
A y u d a n d o con sus o j o s , 
A la co r r i en t e serena 
D i c e , t e m b l a n d o la v o z , 
Estas palabras d i s c r e t a s : 
« D i c h o s o y manso a r r o y u e l o , 
Que desde t u fuente amena 
Hasta que l legas a l mar 
No te tu rbas n i i n q u i e t a s , 
L l e v a n d o en t í re tratadas 
Las verdes plantas que r iegas , 
¡ Q u é m a l j u z g a r a n los ojos 
C u á l e s son las ve rdaderas ! 
A l l á den t ro de tus aguas. 
Las avecicas q u e v u e l a n . 
Parece que e s t á n tan vivas 
Como e s t á n en la r i b e r a . 
Solo con su c o m p a ñ í a 
T e adornas y te con ten tas , 
Po rque á nadie falta mas 
Que á aque l que mucho desea; 
S i rv i endo de c l a ro espejo 
A l que se m i r a en tus venas , 
Satisfaces al sed ien to , 

Y al caluroso recreas . 
De la v ida so l i ta r ia 
Eres u n dechado y mues t r a . 
¡ V e n t u r o s o e l que te i m i t a 

Pasa la v ida seguro , 
Ten iendo e l a lma q u i e t a ! 
Que como t ú en claras aguas 
Cua lqu ie ra cosa se m u e s t r a , 
T o d o lo ve c la ramente 
L a pac í f ica conc ienc ia . 
E n t í se r e t r a t an í i e l e s 
Sol y luna y las e s t r e l l a s , 
Y en el a lma del h u m i l d e 
Mues t ra Dios mas sus grandezas . 
Nunca arrojas á la o r i l l a 
Escorias y cosas m u e r t a s . 
Como e l t u r b u l e n t o m a r 
A l t i e m p o que se i n q u i e t a . 
E l a i rado es como e l m a r 
Cuando en c ó l e r a se c i e g a . 
Que echa de s í m i l s e c r e t o s , 
De que d e s p u é s se a v e r g ü e n z a ; 
E l h u m i l d e y so l i t a r i o 
No se enoja n i se a l t e r a , 
P o r q u e no se enc iende e l fuego 
Cuando falta la m a t e r i a . 
Tiene e l mar en sí m i l peces 
Que unos de o t ro s se su s t en t an ; 
Unos se ofenden á o t r o s , 
Unos hacen á o t ro s g u e r r a . 
Es figura de l s o b e r b i o , 
E n q u i e n con t ino no cesa 
D e n t r o de su pensamiento 
Una r e ñ i d a con t i enda . 
No os p e r t u r b a á vos aques to , 
N i al h u m i l d e que os s eme ja , 
E n que solo u n pensamien to 
H a y , que es la v i d a e t e rna . 
Y o me t e n g o p o r d i c h o s o 
De estar en vues t ra p r e senc i a ; 
Que po r gozarme con vos 
D e j é m u n d o y pa ren te la . 
Soy Pablo . . . pe ro ¿ q u é d i g o ? 
¿ C ó m o el n o m b r e se me acuerda , 
Si no ha h a b i d o voz humana 
De q u i e n le o igan m i s orejas? 
Quiero c a l l a r , manso a r r o y o . 
Que se m e seca la l e n g u a , 
Y pagar con vuestras aguas 
A la sed la j u s t a d e u d a . » 
Esto d i j o , y abajado, 
Con una concha p e q u e ñ a 
S a c ó a g u a , y en b e b i e n d o . 
Otra vez m i r a y con t empla . 

FRAY ALVARO DE HINOJOSA Y CARVAJAL.—-L^ro de la vida y mila­
gros de santa Inés. 
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ROMANCES D E A L G U N O S PERSONAJES DE L A L E Y 

A N T I G U A . 

I . 

M u y viejo estaba ya Isaac, 
Y en una cama yac i a ; 
Ciego estaba de los o j o s , 
Que n inguna cosa v i a ; 
L l a m ó al mayor de sus h i jos , 
E s a ú , el que mas q u e r í a , 
Y con una voz t e m b l o s a 
Estas palabras d e c í a : 
« T o m a t u arco, m i L i j o , 
V é t e á cazar este d í a , 
Pues sabes que de t u caza 
Con gran sabor yo c o m í a ; 
Po rque con mayor con ten to 
M i á n i m a te b e n d i g a . » 
Tomando e l arco E s a ú , 
Por el campo se s a l í a ; 
L o cua l o y ó b i e n Rebeca , 
Que á Jacob m u c h o q u e r í a . 
Cou gran pr iesa lo l l a m ó , 



Que en esta sa/.on d o r m í a ; 
j ) i j o : « T o m a m i s consejos, 
H i j o , y liaz l o que d i r i a ; 
Y asi h a b r á s e l mayorazgo 
De t u h e r m a n o , y m e j o r í a . » 
Madre y hi jo c o n c e r t a d o s , 
U n c a b r i t o m u e r t o h a b l a n , 
G u í s a n l o sabrosamente 
C o m o e l v ie jo l o q u e r i a , 
Y p u s i e r o n e l pe l l e jo 
Queste c a b r i t o t en i a 
E n las manos de Jacob, 
Y el pescuezo le c u b r í a . 
V i s t i ó s e la v e s t i d u r a 
Que su h e r m a n o E s a ú t e n i a ; 
L l e v á n d o l e aque l p o t a j e , 
A su padre l e decia 
C o n voz m u y d i s i m u l a d a , 
Que á E s a ú c o n t r a h a c í a : 
« Come , Padre , de l a caza 
Que t u h i j o te t r a i a , 
Y b e n d í g a m e t u a lma, 
Y dame t u m e j o r í a . » 
No s in g ran sospecha, Isaac, 
Que la voz d e s c o n o c í a , 
D i j o : « L l é g a t e a c á , h i j o . 
P o r q u e t e n t a r t e q u e r i a . » 
Y t e n t á n d o l e las manos 
Que los pe l le jos c u b r í a n . 
P o r q u e las manos E s a ú 
M u y bel losas las t e n i a , 
D i j o : « P o r c i e r t o estas manos 
De E s a ú m e p a r e c í a n ; 
Mas parece de Jacob 
Aques t a voz que yo o ía .» 
Qui tada aquesta sospecha, 
E l potaje le p e d i a , 
Y d e s p u é s que h u b o c o m i d o , 
M u y con ten to le decia : 
« L é g a t e á m í , h i jo m í o . 
P o r q u e besar te q u e r í a . » 
L l e g ó l o á besar Jacob, 
Y e l viejo con a l e g r í a , 
S i n t i e n d o e l o l o r m u y b u e n o 
De la r o p a que t r a i a , 
D i jo : « A q u e s t e es e l o l o r 
D e l h i j o q u e yo q u e r i a . 
Como d e l campo m u y l l e n o , 
A l que m i Dios b e n d e c í a . 
D é t e Dios de su r o c í o 
Y la t i e r r a en d e m a s í a , 
Gran abundancia de t r i g o , 
A c e i t e y v ino á p o r f í a ; 
Todos los t r i b u s t e a d o r e n , 
P o r q u e b i e n l o m e r e c í a s , 
Y t a m b i é n de tu s he rmanos 
S e ñ o r de todos se r i a s ; 
L o s h i jos de la t u madre 
A n t e t i se h u m i l l a r í a n , 
Yfaque l que te m a l d i j e r e . 
M a l d i c i ó n de Dios s e r í a ; 
Q u i e n te b e n d i j e r e , h i j o . 
A q u e l Dios !o b e n d i r i a . » 
No b i e n habiendo acabado 
Isaac esto que decia, 
Jacob, con m u y g r a n c o n t e n t o . 
De l palacio se s a l í a , 
Cuando e n t r ó E s a ú c o r r i e n d o . 
Que m u y cansado venia . 
D i c i e n d o á su v ie jo padre , 
Que desto nada s a b í a : 
« T o m a , padre , de m i caza, 
Que agora cazado h a b í a , 
P o r q u e luego el alma tuya 
Con n u e s t r o Dios m e b e n d i g a . » 
Isaac f u é m u y espantado, 
Y di jo con a g o n í a : 
« D i , ¿ q u i é n eres de mis h i jos . 
Que t a l cosa me d e c í a s ?» 
R e s p o n d i ó : « S o y E s a ú , 
T u h i j o que mas q u e r í a s . » 
Di jo le Isaac, e span tado : 
« D i m e , h i j o , ¿ q u i é n seria 
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U n o que h á m u y p o c o ra to 
Que desa suer te v e n i a , 
Y d i ó m e á comer su caza, , 
P o r q u e ser t ú me dec i a , 
A l cua l d i m i b e n d i c i ó n 
Y p r i n c i p a l m e j o r í a ? 
E l cua l , c i e r t o era Jacob, 
Que escarnecido m e h a b i a ; 
Mas no puedo hacer a l 
De lo que ya hecho h a b i a . » 
E s a ú , desesperado. 
Con gran fatiga decia : 
« ¡ O h hermano m u y e n g a ñ o s o , 
L l e n o de g r a n v i l l a n í a ! 
¿ N o estabas b i e n satisfecho 
De haberme comprado u n d i a 
Con u n poco de potaje 
M i p r i m e r a m e j o r í a , 
Sino o t r a segunda vez 
L a b e n d i c i ó n que tenia ?> 
S in t i endo Isaac e l pesar 
Que su h i jo E s a ú tenia . 
L e d i j o : « N o te congo jes ; 
Que t a m b i é n t e b e n d i r i a . 
Yo te bend igo en los f ru tos 
Que l a . t i e r r a p r o d u c í a , 
Y en las otras bend ic iones 
Las cuales da r te p o d í a . » 

ALFONSO DE FUENTES.—Liíro de los Cuarenta Cantos. 
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H-
L a v á n á Jacob, su y e r n o , 

Muy g ran o d i o l e t e n i a . 
Por ver c ó m o sus r i quezas 
C r e c í a n de cada d i a ; 
S in t i endo aquesto Jacob, 
A sus mu je re s decia : 
« N o nos m i r a nues t ro padre 
Con e l r o s t r o que s o l í a ; 
Dejemos aquesta t i e r r a . 
Vamos á la t i e r r a m í a . » 
Muy contentas f u e r o n desto 
Su m u j e r Raque l y L i a . 
Pa r t en de M e s o p o t a m í a , 
Caminando con p o r f í a , 
Y en la c i u d a d de Sa l em 
Jacob a c a b ó su v í a , 
Que es t i e r r a de C a n a a m , 
Y u n campo comprado habia 
Po r prec io de c i en c o r d e r o s . 
P o r q u e menes t e r l o h a b i a ; 
Y t en iendo a q u í su estancia . 
Acaso s u c e d i ó u n d ia 
Que una h i j a de Jacob, 
Y t a m b i é n hi ja de L i a , 
L a cual D ina se l l a m a b a , 
Mas no de aqueste m a l d i g n a , 
S a l i ó de casa d e l padre 
Con deseo que tenia 
De ver todas las mu je re s 
Que en aque l l a t i e r r a h a b i a ; 
L a cua l e n c o n t r ó S í q u e m , 
Que a d m i r a d o se habia 
De ver su g r a n h e r m o s u r a , 
Que m u y b i e n le p a r e c í a . 
E n c e n d i d o en sus amores , 
M i l r e q u i e b r o s la d e c í a ; 
Pero la casta donce l l a 
Cosa no l e r e s p o n d í a ; 
L o cua l v is to po r S í q u e m , 
Hizo una g r a n v i l l a n í a , 
Que fo rzó aquesta donce l l a 
Con el a r d o r que t en i a . 
Ven ida Dina á su casa , 
A su padre lo d e c i a . 
E l cua l lo d i jo á sus h i j o s . 
C o n g ran pesar que s e n t í a . 
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L u e g o e l padre de S i q u e m , 
E l cua l E m o r se d e c í a , 
P r í n c i p e de aque l la t i e r r a , 
L a doncel la les pedia 
Para m u j e r de su h i j o . 
P o r q u e m u c h o la q u e r í a j 
Mas Jacob, d i s i m u l a n d o , 
Deste m o d o r e s p o n d í a : 
« ¿ C ó m o d a r é yo á S i q u e m 
Por m u j e r la h i j a m í a . 
No s iendo c i r c u n c i d a d o . 
Que e n m i ley se p r o h i b í a ? » 
S i q u e m , c o n e l grande amor , 
C i r c u n c i d ó s e este d í a , 
Y su padre y t odo e l p u e b l o . 
Con r u e g o s q u e les h a c í a , 
D e s p u é s de aquesto pasado, 
V e n i d o e l t e r ce ro d í a , 
Cuando los c i rcunc idados 
L a mayor pena s e n t í a n , 
Dos he rmanos desta moza . 
Con enojo que t e n i a n , 
E n t r a r o n en la c i u d a d , 
Donde nadie pa rec ia ; 
C o n e l d o l o r de las llagas 
Cada cua l se r e t r a í a ; 
D o n d e m a t a r o n los h o m b r e s 
Que en esta c iudad h a b í a , 
Y los bueyes y ganados, 
Y t odo cuan to t e n i a n ; 
Y las m u j e r e s y n i ñ o s 
E n c a p t i v e r i o p o n í a n . 

ALFONSO DE FUENTES.—Lilro de los Cnarenln Canto,';. 

111. 

A Josef , n i ñ o p e q u e ñ o , 
L o s o t r o s sus diez h e r m a n o s . 
P o r ser de Jacob, su pad re . 
Sobre todos m u y a m a d o , 
P o r q u e en su edad pos t r imera 
H u b o este h i j o engendrado 
E n la he rmosa R a q u e l , 
P o r q u i e n s i r v i ó tantos a ñ o s , 
M u y g ran env id ia le t ienen , 
Odio grande le han t o m a d o . 
E s t a n d o u n d í a c o m i e n d o , 
Josef di jo á sus he rmanos : 
« E s c u c h a d , he rmanos m í o s , 
U n s u e ñ o que hube s o ñ a d o , 
E n que v i todos nosotros 
Hace r haces en e l campo, 

Y e l manojo que yo hice 
E n a l to se ha levantado, 
Y estaban vues t ros manojos 
A l r e d e d o r h u m i l l a d o s . » 
A l c u a l los hermanos suyos 
R e s p o n d i e r o n eno jados : 
« S o ñ a b a s lo que q u e r í a s . 
Muchacho desve rgonzado . 
S i piensas ser po r ven tu ra 
Rey de todos a d o r a d o . » 
Y aques to c a u s ó que fuese 
E l od io m u l t i p l i c a d o . 
L u e g o dende á pocos d í a s 
E n que aquesto h u b o pasado. 
Ot ro s u e ñ o les c o n t ó . 
D i c i e n d o : « Oíd , que he s o ñ a d o 
Quel sol y t a m b i é n la luna 
A n t e m í se han h u m i l l a d o , 
Y con otras once estrel las 
Que m e estaban a d o r a n d o . » 
D i j o l e Jacob, su padre . 
Con r o s t r o d i s i m u l a d o , 
P o r q u e á sus hermanos v ido 
Que estaban m u y indignados : 
* ¿ Q u e q u i e r e dec i r , Josef , 
Este s u e ñ o que has contado? 

¿ H a b é r n o s t e de adorar 
Yo y t u m a d r e y tus h e r m a n o s ? » 
D e s p u é s de pasado esto, 
Fuese Josef para e l c ampo , 
Do sus he rmanos estaban 
Apacentando e l ganado ; 
H a l l ó l o s en D o t h a i m , 
Donde l l e g ó m u y cansado; 
L o s cuales , desque le v i e r o n . 
Antes que fuese l l egado 
A y u n t á r o n s e ocho d e l l o s . 
D i c i e n d o muy enojados : 
« Y a v iene e l e n s o ñ a d o r . 
Que n u e s t r o rey se ha s o ñ a d o ; 
B i e n s e r á que le m a t e m o s , 
Y s e r á b i e n a d o r a d o ; 
Y a l l í en aquel la c is terna 
P o d r á ser su cue rpo echado , 
Y esta s e r á la s o l t u r a 
De los s u e ñ o s que ha c o n t a d o . » 
Es to o í d o po r R u b é n , 
Les d i j o m u c h o t u r b a d o : 
« N o e n s u c i é i s las manos vuest ras 
Con sangre de v u e s t r o he rmano , 
Sino echadlo en la c i s te rna . 
Pues que ya q u e r é i s m a t a r l o . » 
Esto d e c í a R u b é n 
Con in t en to de salvarlo 
Y d e v o l v e r l o á su p a d r e ; 
Que m u c h o de él era amado. 
T o m a r o n l u e g o á Josef , 
L a saya le han desnudado, 
Y e c h á r o n l o en la c i s t e r n a , 
Haciendo d é l g r a n escarn io . 
V o l v i é n d o s e á sus estancias , 
Una recua han encon t rado . 
Que v e n í a de Galaa t , 
Con sus camel los cargados , 
Con i n g ü e n t o s y r e s i n a , 
Hacia E g i p t o encaminados. 
D i j e r o n unos á o t ro s : 
« V e n d a m o s á nues t ro h e r m a n o . 
Que pues se s o ñ a b a r ey . 
B i e n s e r á que sea esc lavo; 
Que m u y menos ganaremos 
En acabar de m a t a r l o . » 
Aques te nuevo consejo 
F u é por todos aprobado. 
S á c a n l o de la c i s t e rna ; 
L o s merchan tes han l l amado , 
D i c i é n d o l e s sí q u e r í a n 
Compra r l e s aque l esclavo. 
L o s mercaderes , contentos 
De ver tan l i n d o m u c h a c h o . 
Les d i e r o n ve in te d i n e r o s . 
P o r q u e en tan to f u é i gua l ado . 
T o m a n d o su ves t i du ra . 
Toda la han ensangren tado ; 
L l é v a n l a á su vie jo p a d r e , , 
F i n g i e n d o que i b a n l l o r a n d o , 
Dic iendo que bes t ia fiera 
Les d e s p e d a z ó á s u he rmano . 
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D u r m i e n d o e s t á F a r a ó n , 
E n su palacio acostado; 
Con g ran conten to d o r m í a , 
Con reposo sosegado; 
Y unos temerosos s u e ñ o s 
Grave fatiga le han dado , 
Porque s o ñ ó que v e í a 
Cerca de u n he rmoso p rado , 
E n la r i b e r a de un r i o . 
De gran f rescura ce rcado ; 
V i o sal i r d é l siete vacas 
Con u n paso ap resu rado . 
Tan gruesas y tan he rmosas , 



Que q u e d ó m u y a d m i r a d o ; 
Y luego otras s ie te vacas 
Tras estas se h a b í a n m o s t r a d o , 
Paciendo o r i l l a de l r i o 
E n u n lugar abastado, 
Muy Hacas, coa t a l p o s t u r a . 
E l cue rpo m u y descarr iado; 
Y aquestas vacas hambr ien tas 
Tras de las gordas han dado , 
Y c o m i é r a n s e l a s t o d a s ; 
Con lo cua l f u é r eco rdado . 
Y pensando en este s u e ñ o , 
Es tuvo u n poco t u r b a d o ; 
Pero t o rnando á d o r m i r s e , 
Ot ro tal s u e ñ o ha s o ñ a d o : 
Que ve ia siete espigas 
De una maco l l a en u n c a m p o . 
Muy hermosas y m u y l l enas . 
Todas p r e ñ a d a s de g r a n o ; 
Y que de la m i s m a mata 
Otras siete h a b í a n bro tado 
Muy delgadas, casi secas, 
E l c u e r p o como q u e m a d o . 
Las cuales á las p r i m e r a s 
Todas las han d e r r i b a d o , 
Ŷ  toda su h e r m o s u r a 
Estas se la han qu i t ado . 
Desp ie r to ya F a r a ó n , 
Y estos s u e ñ o s con templando . 
M a n d ó l l amar los scieutes 
De su co r t e y mas le t rados 
Y exponedores de s u e ñ o s , 
A q u i e n su s u e ñ o ha contado ; 
Pero la e x p o s i c i ó n de é l 
Por n i n g u n o le f u é dado. 
V i e n d o el cope ro mayor 
A su s e ñ o r f a t i gado . 
D i j o , puesto de r o d i l l a s : 
« S e ñ o r , oye á t u c r i a d o ; 
Yo soy d i g n o de gran culpa 
De habe rme t an to o lv idado 
De u n mancebo j u d i o , 
Ques de Pu t i fa r esclavo, 
P o r q u e yo le p r o m e t í 
Que p o r m í ser ia l i b r a d o ; 
P o r q u e estaba m u y ma l preso, 
in jus t amente a c u s a d o ; 
P o r q u e estando t ú , S e ñ o r , 
U n t i e m p o de m í enojado, 

Y t a m b i é n de l p a n e l e r o , 
F u i m o s en p r i s i ó n echados. 
A d o n d e estaba Josef , 
Este mozo que he c o n t a d o ; 
Y s o ñ a m o s unos s u e ñ o s 
Que é l nos h u b o dec larado . 
D i j o que yo v o l v e r í a 
A s e rv i r t e á t u p a l a c i o , 
Y al pane te ro le d i j o 
Que m o r i r í a ahorcado ; 
Y aquesto fué t odo asi 
Como f u é p r o n o s t i c a d o ; 
Y sabe. S e ñ o r , s i es v i v o , 
Po rque estaba m a l t r a t a d o ; 
P o r q u e es u n sabio mancebo , 
Y en esto m u y a v i s a d o . » 
Con gran pr iesa F a r a ó n 
Ha po r Josef enviado ; 
E l c u a l , ven ido ante é l . 
L e d i jo : « V é n a c á , he rmano , 
Yo he s o ñ a d o graves s u e ñ o s . 
Que grave pena m e han d a d o . 
P o r q u e m i s sabios no saben 
Dar les su s igni f icado . 
Yo s é q u e eres m u y gran h o m b r e , 
Y en aquesto has acertado.') 
C o n t ó l e e n t r a m b o s los s u e ñ o s 
Que la noche habia s o ñ a d o ; 
A l cua l r e s p o n d i ó Jo se f : 
« S e ñ o r , b i e n considerado. 
Las vacas y las espigas 
T o d o una cosa han most rado, 
Y es que v e r n á n siete a ñ o s 
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Por todo e x t r e m o abastados 
E n esta t i e r r a de E g i p t o , 
Y o t ros siete m u y m e n g u a d o s ; 
De m o d o q u e lodo el r e i n o 
Se v e r á m u y a p r e t a d o . » 
Oyendo aquesto los sabios . 
Quedaron m u y espantados; 
Pero e l r e m e d i o de aques to 
Por F a r a ó n p r e g u n t a d o , 
L e d i ó Josef u n conse jo 
Por donde fuese l i b r a d o . 
O y é n d o l e F a r a ó n , 
L o puso t odo en su m a n o , 
H a c i é n d o l e , d e s p u é s d é l , 

. • Su m a y o r ade l an t ado ; 
Y m a n d ó q u e l Salvador 
Fuese p o r todos l l a m a d o . 
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Pe r segu ido anda Dav id 
De S a ú l , y m a l t r a t a d o : 
F u é s e c o i i los filisteos, 
Y a l rey de Get se ha l l egado . 
El cual se l l amaba A c h i s , 
Muy poderoso y d u d ad o , 
Y D a v i d con gran congoja 
Su fa t iga l e ha contado . 
E l r ey Achis p r o m e t i ó 
Su ayuda de m u y b u e n g r a d o , 
Y u n g r a n n ú m e r o de gente 
En una hueste ha l l e g a d o . 
Vanse á buscar: á S a ú l 
Con camino ap re su rado ; 
L o cua l por S a ú l s a b i d o . 
Mucho l e h u b o t u r b a d o , 
Y de u n nuevo y t r i s t e miedo 
Su c o r a z ó n f u é ocupado ; 
Muy fuera de l o que s i e m p r e 
Habia S a ú l m o s t r a d o ; 
Po rque era u n h o m b r e an imoso 
Y por e x t r e m o esforzado; 
E l cual f u é e l p r i m e r p r o d i g i o 
De su l i n tan desastrado. 
P i d i e n d o e s t á á Dios consejo . 
Como lo habia a c o s t u m b r a d o ; 
Muchas v ic t imas le ofrece 
E n holocausto s a g r a d o ; 
Pero Dios n i n g u n a cosa 
Por e l lo le h u b o mos t r ado 
Por palabras n i p o r s u e ñ o s , 
N i t ampoco f u é avisado 
Po r n i n g ú n o t ro p r o f e t a , 
De lo cua l q u e d ó e span tado ; 
Pero con m u y g ran pres teza 
U n e j é r c i t o ha j u n t a d o . 
Iba á buscar con g r a n i r a 
E l e j é r c i t o c o n t r a r i o , 
Y en campos de Ge lboe 
Las huestes se han e n c o n t r a d o , 
Y cuando en t rambos suspensos, 
Sus reales asentados . 
D i j e r o n a l rey S a ú l 
Que en u n p e q u e ñ o p o b l a d o . 
Muy cerca de donde es taba . 
Una m u j e r han ha l l ado , 
L a cual era p i t o n i s a , 
Y estaban cert if icados 
Que con sus m á g i c a s ar tes 
H a b í a p ronos t i cado 
Muy grandes cosas o c u l t a s , 
Antes que h u b i e s e n l l e g a d o . 
L u e g o se p a r t i ó S a ú l , 
Para v e r l a , d i s f r azado , 
Con solos dos h o m b r e s s u y o s . 
Por i r mas d i s i m u l a d o ; 
L l e g ó á la p i t o n i s a , 
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Con gran amor le ha rogado 
L e d iga e l í in de la g u e r r a , 
Y que le seria pagado ; 
Y as imesmo le r o g ó 
U n caso b i e n e x c u s a d o : 
« Q u e e l p ro fe t a Samue l 
Fuese a l l í r e s u c i t a d o , 
Que hab ia poco q u e era m u e r t o . 
Para ser a c o n s e j a d o . » 
L a maga le r e s p o n d i ó 
C o n aspecto m u y airado : 
« D i m e , ¿ v i e n e s po r ven tu ra 
A t e n t a r m e ? D i , soldado, 
¿ N o sabes que e l rey Sau! 
H á poco que h u b o mandado 
Que magos y hechiceros 
F u e s e n todos d e s t e r r a d o s ? » 
S a ú l , c o n m i l j u r a m e n t o s 
H a b i é n d o l a a segu rado , 
L a maga, ya sa t i s fecha , 
Sus cercos ha c o m e n z a d o , 

Y al p rofe ta S a m u e l 
H u b o a l l í r e suc i t ado . 
Unos t i e n e n que f u é é l p r o p i o , 
Ot ros que e s p i r t u d a ñ a d o ; 
Y sabido que S a ú l 
E r a e l que le habia hab lado , 
L a maga con g rande m i e d o 
D i j o que la habia e n g a ñ a d o . 
D i j o e l Rey que no t emiese , 
Y l e contase de g rado 
T o d o l o que habia v i s t o ; 
Y la maga le ha c o n t a d o : 
« S e ñ o r , yo veo unos d io se s , 
De h e r m o s u r a d o t a d o s , 
Que de la t i e r r a han s u b i d o . » 
Y S a ú l l e ha p r e g u n t a d o 
Q u é f o r m a t en i a e l m a y o r 
De aquel los , si habia m i r a d o . 
E l l a d i jo : « E s ya m u y v i e j o , 
C u b i c r í o de un r i c o m a n t o . » 
Conoc iendo á Samuel 
S a ú l , en t i e r r a se ha e c h a d o ; 
Hincado en el la de h ino jo s , 
A Samue l ha a d o r a d o ; 
Pero Samue l le d i j o : 
« ¿ P o r q u é m e has i n q u i e t a d o 
Para que resuci tase? 
L o c u a l estaba e x c u s a d o . » 
E l rey S a ú l r e s p o n d i ó , 
C o n g r a n pesar m u y t u r b a d o : 
« M i g rande neces idad 
D i ó causa de habe r e r r a d o ; 
L o s filisteos pe lean 
Con t ra m i , y Dios m e ha dejado, 
Y no q u i e r e r e s p o n d e r m e , 
Y po r esto te he l l a m a d o , 
Para que t ú m e aconsejes 
C ó m o sea r e m e d i a d o . » 
R e s p o n d i ó l e S a m u e l : 
« ¿ P a r a q u é m e has fat igado? 
Dios se a p a r t a r á de t í , 
Y s e r á c o n t u c o n t r a r i o , 
Y te q u i t a r á t u r e i n o . 
D a v i d s e r á c o r o n a d o . 
P o r q u e no le obedec i s te 
N i h i c i s t e su m a n d a d o ; 
E l cual c o n t r a A b i m a l e c h 
No qu i s i s t e e j e c u t a l l o ; 
Y m a ñ a n a t ú y tus h i j o s 
S e r é i s c o n m i g o l l e v a d o s . » 
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Joab y e l l i n d o Absa lon 
E n E f r a i m se han hal lado 
Con dos poderosas hues tes ; 
Una ba ta l la se han dado, 

Donde estuvo la Vi to r i a 
M u y dudosa vac i l ando ; 
Y fue ron en ella m u e r t o s 
V e i n t e m i l h o m b r e s a r m a d o s , 
Y a q u í f u é m u e r t o A b s a l o n , 
S u e j é r c i t o des t rozado. 
Joab, con grande a l e g r í a 
De hal larse en t a l e s t a d o . 
Conten to con la v i c t o r i a 
Que aque l d í a habia ganado. 
F u é á p resen ta r á Dav id 
Esta nueva ap resu rado . 
Creyendo h a l l a r l o a legre 
Po r ha l larse ya l i b r ado 
De su i n o b e d i e n t e h i j o . 
Que le qu i taba su es tado, 
Y que otras m i l afrentas 
La habia hecho y p e r p e t r a d o ; 
A l cua l h a l l ó Joab t r i s t e . 
L l o r a n d o , m u y l a s t i m a d o . 
Rasgada su v e s t i d u r a , 
Sobre sí p o l v o sembrando . 
« ¡ Oh h i jo m i ó A b s a l o n ! 
Dec í a m u y a c u i t a d o ; 
¡ O h A b s a l o n , h i jo m i ó . 
De g r a n bel leza do t ado ! 
Oh r o s t r o m a r a v i l l o s o , 
E l cua l p o r Dios f u é f o r m a d o . 
Para que su g r a n poder 
Por todos fuese a labado! 
¡ C ó m o ya la t r i s t e m u e r t e 
T e le h a b r á d e s f i g u r a d o , 
Y sus hermosas co lo res 
Todas las h a b r á r o b a d o ! 
¡Oh d o l o r m u y l a s t i m e r o 
Para el padre desd ichado , 
Ve r tan b e l l í s i m o h i j o 
Tan pres to t i e r r a t o r n a d o ! » 
No cesaba de l l o r a r 
N i q u e r í a ser conso lado ; 
Tan to , que sus caba l le ros . 
Que v e n í a n regoc i jados 
Con la rec ien te v i i o r i a . 
E r a n m u y t r i s t e s t o r n a d o s , 
Y casi como venc idos , 
Quedaban m u y desmayados. 
L o cua l vis to p o r Joab, 
M o s t r ó s e m u y e n o j a d o ; 
Con u n á s p e r o semblan te 
Di jo á D a v i d , i n d i g n a d o : 
« C o n f u n d i d o has hoy . S e ñ o r , 
Cuanto habemos t rabajado 
Para asegurar t u v i d a , 
M u j e r e s , h i jos y estado. 
Los que te abor recen m a s , 
Los tuyos has desamado; 
C ie r to en cuan poco nos t ienes 
A todos has hoy m o s t r a d o , 
Y que holgaras t r o c a r 
A noso t ros y t u estado, 
Y t u p r o p i o v e n c i m i e n t o , 
Y quedar desheredado 
Por la vida de A b s a l o n , 
Que t an to m a l te ha c a u s a d o . » 
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E l rey J o r a n , de I s r a e l , 
Estaba m u y i n d i g n a d o 
Del rey de los m o a b i t a s , 
One las par ias le ha n e g a d o ; 
Y para hacer le la g u e r r a 
U n e j é r c i t o ha ayuntado, 
Y por i r con mas poder 
Unas cartas ha enviado 
A Josa fa l , rey de J u d á , 
P o r q u e era su a l i a d o ; 
Y lo m i s m o al rey de E d o n 
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Por o t ra pa r t e ha l l a m a d o ; 
Y jun tos estos tres r e y e s , 
Con g r a n priesa l ian caminado , 
Y á la c i u d a d de Moab 
Todos t res la l ian s i t i a d o . 
A u n q u e estaba m u y confuso 
E l r e a l , y f a t igado , 
Po r causa que en el camino 
N i n g ú n agua h a b í a n ha l l ado , 
N i t ampoco al l í la habia 
Do estaba e l rea l sentado. 
A q u e s t e g rande p e l i g r o 
Po r Joran cons ide rado . 
Con u n a confusa r i sa 
A los reyes ha hablado : 
«Mirá do nos lia t r a í d o 
Dios para ser cas t igados, 
Y aqueste pagano r e y 
Quede á su p lacer v e n g a d o . » 
Es tando en esta c o n g o j a . 
F u é el rey Joran i n f o r m a d o 
Que e l g ran p rofe ta E l í s e o 
Es taba cerca de l campo. 
F u e r o n a l l á los t r e s reyes 
Para ser aconse jados , 
Y en la p r e s e n t é fat iga 
C ó m o se r ian r emed iados . 
L l e g a d o s ante E l i s e o , 
L e d i jo m u y enojado 
A l rey Joran q u é se fuese , 
Que no q u i e r e conse ja r lo 
Y a l enojo que m o s t r ó , 
Y al p rofe ta habia tomado , 
E r a p o r q u e e l r ey Joran 
Hab ia i d o l a t r a d o . 
Mas s iendo po r Josafat 
E l profe ta ya aplacado, 
M a n d ó l e s que le sacasen 
Su sa l t e r io de u n pa lac io , 
Y comenzando á t a ñ e r . 
F u é de Dios e s p i r i t a d o , 
Y con voz m u y t emerosa 
Les di jo : « N o e s t é i s t u rbados , 
P o r q u e m a ñ a n a v e r é i s 
Todas las cavas d e l campo. 
S i n n u b e s , v i en to n i p l u v i a , 
L lenas de agua rebosando. 
D o b e b e r á vues t r a gente 
Y todos vues t ros caba l lo s , 
Y os d a r á al rey Moab 
E l S e ñ o r en vuest ras m a n o s . » 
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350. 
V I I I . 

E n la c i u d a d de Be tu l i a 
Estaba Oz ías cercado 
D e l c a p i t á n H o l o f é r n e s , 
De hambre m u y f a t i g a d o ; 
Con g r a n sed que p a d e c í a , 
E l p u e b l o e s t á desmayado; 
Que la fuente do b e b í a n 
H o l o f é r n e s ha cegado. 
T e m i e n d o su p e r d i c i ó n , 
A n t e el Rey se han h u m i l l a d o , 
Dic iendo que se r i n d i e s e n , 
Y ofreciese de su grado 
A la m e r c e d de H o l o f é r n e s , 
Y hiciese su m a n d a d o . 
P o r q u e todos no m u r i e s e n , 
Siendo po r fuerza tomados . 
O z í a s , con gran t r i s t eza , 
Muy a g r á m e n t e l l o r a n d o . 
U n plazo de cinco d í a s 
A l p u e b l o ha d e m a n d a d o , 
Y si Dios no s o c o r r í a 
E n e l t é r m i n o as ignado, 
P r o m e t i ó l e s de en t regarse , 
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Como l o h a b í a n sup l i cado . 
De aqueste t r i s t e c o n c i e r t o . 
Ya po r la c i u d a d sonado. 
T u v o not ic ia J u d i t , 
V i u d a de grande estado. 
M u j e r fué de M a n a s é s , 
De t res a ñ o s h á f inado ; 
Moza y de h e r m o s o r o s t r o , 
A u n q u e honesto y e n c e r r a d o ; 
M u y temerosa de D i o s , 
S i r v i é n d o l o con c u i d a d o . 
Desque supo este c o n c i e r t o , 
C o n e l á n i m o i n d i g n a d o , 
A l sacerdote C h a b r í 
Y C a r m i h u b o l l amado . 
Ven idos delante de e l l a , 
C o n g r a n enojo ha hablado: 
« ¿ Q u é disparate ó c o n c i e r t o 
Es este q u e h a b é i s t o m a d o 
Vos y e l p u e b l o , con O z í a s , 
S iendo t a n m a l consejados? 
D e c í , ¿ q u é e s p e r á i s vosotros 
De Dios , pues q u e r é i s t en t a r lo? 
C i e r t o , c o n v u e s t r o c o n c i e r t o 
No s q r á Dios aplacado. 
P o r q u e en e l lo es deserv ido 
Y" o fend ido en sumo g r a d o . 
Pues que á su m i s e r i c o r d i a 
P o n é i s t i e m p o l i m i t a d o 
D e l m o d o que os p a r e c i ó . 
T é r m i n o hab iendo a s i g n a d o ; 
Por l o cual h a b é i s c a í d o 
E n g ran e r r o r y p e c a d o . » 
L o s s a c e r d o t e s , c o n f u s o s . 
Esta respuesta l e han dado : 
« S u p l i c á m o s t e , S e ñ o r a , 
Que, pues que Dios te ha a l u m b r a d o . 
Que le ruegues po r nosot ros 
Y por e l p u e b l o c u i t a d o . » 
S iendo aquestos despedidos , 
J u d i t se ha aderezado 
De las mas hermosas r o p a s , 
Y puesto e l me jo r t o c a d o ; 
Con sola una sierva suya 
Se fué l u e g o para e l campo. 
Las guardas , como la v i e r o n , 
A H o l o f é r n e s la han l l evado , 
Y vis ta su h e r m o s u r a , 
F u é de e l l a m u c h o pagado. 
Puesta J u d i t de r o d i l l a s , 
A H o l o f é r n e s ha hab lado . 
Respondiendo á muchas cosas 
Con u n reposo acer tado . 
H o l o f é r n e s con aques to 
Gran a l i c i o n la ha l o m a d o ; 
R e q u i r i é n d o l a de a m o r e s ; 
Por e l l a l e f u é aceptado, 
Y por esto aquella noche 
Una g ran cena ha o r d e n a d o , 
Creyendo alcanzar en e l l a 
L o que habia deseado. 
Hizo á Jud i t que cenase 
Jun to sentada á su l ado ; 
Mas é l , con el r e g o c i j o . 
B e b i ó m u y demas iado ; 
V e n c i d o de v ino y s u e ñ o , 
L u e g o en su cama f u é echado , 
Y de u n s u e ñ o m u y p r o f u n d o 
Estaba todo ocupado. 
V i e n d o J u d i t c u á l estaba. 
L a cabeza le ha co r t ado . 
C o n u n p u ñ a l , á H o l o f é r n e s , 
Que al acaso h a l l ó c o l g a d o ; 
Y d á n d o l a á su cr iada, 
A la c i u d a d se ha t o r n a d o , 
Y po r este nob le hecho 

* F u é su p u e b l o descercado. 
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551. 
I X . 

E l poderoso r ey D a r í o 
Una g r a n fiesta hac ia , 
Donde la p r i n c i p a l gente 
De todo el r e i n o v e n i a ; 
Y h a c i é n d o l e la fiesta, 
Acaso s u c e d i ó u n dia 
Que en su palacio r e a l . 
E n tanto que e l Rey d o r m i a , 
T r e s donceles m u y p r e c i a d o s . 
Que en su c á m a r a t e n i a . 
Que s i e m p r e al Rey aguardaban 
Cuando asi se r e t r a í a , 
M o v i e r o n una c u e s t i ó n 
Mien t ras que Dar io d o r m i a , 
Que c u á l era la mas fuer te 
Cosa que en el m u n d o hab ia . 
D i j e r o n unos á o í r o s , 
Para ve r q u i é n mas sab ia , 
Que pusiesen p o r escr i to 
Cada cua l l o que d i r í a , 
P o r q u e se pud iese ve r 
Q u i é n me jo r a c e r t a r í a , 

Y le diesen á D a r i o , 
Que m u c h o se h o l g a r í a , 
Y al que me jo r acertase 
Mercedes grandes h a r í a ; 
P o r q u e de r i cos ves t idos 
L u e g o e l Rey los v e s t i r í a , 
Que ser ia seda m o r a d a , 
Que p ú r p u r a se d e c i a , 
Y que b e b e r í a con o ro , 
Y otras joyas l e d a r í a , 
Y l o l l a m a r í a pa r i en te 
P o r su g ran s a b i d u r í a . -
Y s i g u i e n d o su c u e s t i ó n , 
Cada cua l del los d e c í a , 
S o b r e la cosa mas fue r t e 
E l parecer que t e n i a : 
E l uno di jo q u e e l v ino 
Mas fuer te le p a r e c í a ; 
D i j o e l o t r o que el Rey era 
Muy mas fue r t e en d e m a s í a ; 
E l t e rcer donce l de aque l lo s , 
Z o r o b a b e l se d e c i a . 
D i jo que eran las mujeres 
M á s fuer tes , s e g ú n se v í a ; 
Y por mas fuer te que á todo 
É l á l a verdad t e n í a . 
E s c r i t a aquesta c u e s t i ó n , 
Y t a m b i é n lo que d e c í a n , 
E n l e v a n t á n d o s e Dar io , 
E l caso se le dec ia ; 
Y le d i e r o n e l escr i to 
E n que esto se con t enia. 
L e í d o p o r e l rey Dar io , 
M o s t r ó en sí g rande a l e g r í a , 
Po r ver e l noble e je rc ic io 
Que sus donceles t e n í a n ; 
Y lo q u e se p r o m e t i e r o n 
Di jo que é l lo c u m p l i r í a , 
Y d e m á s , otras mercedes 
S o b r e aquel lo les h a r í a . 
M a n d ó j u n t a r los mas sabios 
De su consejo o t ro d i a ; 
Presente toda su c o r t e , 
D o n d e m u c h a gen te h a b í a , 
M a n d ó á todos t res donceles 
Relatasen su p o r f í a , 
Y d i jesen su o p i n i ó n 
Cada u n o que t e n í a , 
Y sobre q u é se fundaba 
Cada cual lo que decia. 
L o s donceles p r o p u s i e r o n , 
D ic i endo lo que s a b í a n . 
Para fundar la g p i n i o n 
Que cada uno tenia ; 
Pero aque l Z o r o b a b e l , 

Que e l pos t re ro p r o p o n í a , 
Que d i jo que á la v e r d a d , 
Po r la mas fuer te t e n i a , 
D i j o razones t an a l t as . 
Que g r a n espanto p o n í a , 
Y q u e d ó por vencedor 
Por los sabios que allí habia . 
E l rey D a r í o , m u y con ten to . 
L e di jo con a l e g r í a 
Que le p id iese m e r c e d e s , 
P o r q u e él se las p r o m e t í a . 
A u n q u e le pidiese u n r e i n o 
Y todo cuanto t e n í a . 
D i jo e l d o n c e l con v e r g ü e n z a : 
«La merced que te pedia , 
Es que t e acue rdes . S e ñ o r , 
Como p r o m e t i d o h a b í a s , 
Que á toda Jerusalem 
Muy b ien r e e d i f i c a r í a s . 
Cuando á re inar comenzaste 
L o d i jo t u s e ñ o r í a , 
Y a l t e m p l o de S a l o m ó n 
Los vasos le v o l v e r í a s . 
Que eran de los santuarios 
Con que e l t e m p l o se s e rv i a ; 
Y te acuerdes que d i j i s te 
Que t a m b i é n r e p a r a r í a s 
E l t e m p l o de S a l o m ó n , 
Que m u y p e r d i d o y a c í a ; 
Po rque desque los caldeos 
T o m a r o n la s e ñ o r í a 
De aque l r e i n o de Judea , 
L o s i d u m e o s , que i b a n 
Con los ca ldeos , q u e m a r o n 
E l t e m p l o con gran p o r f í a . » 
L u e g o e l Rey, sin mas t a rda r , 
Unas cartas e s c r i b í a 
A los pueb lo s de sus r e i n o s , 
Y en ellas se c o n t e n i a , 
Fuesen con Z o r o b a b e l , 
Porque é l asi lo q u e r í a , 
Y que h ic iesen las obras 
Queste donce l m a n d a r í a ; 
Y a s í , f u é reedif icado 
E l t e m p l o po r esta v i a . 

ALFONSO DE FUENTES.—Libro de los Cuarenta Cantos. 

S a ñ o s o e s t á ,el rey Asne ro , 
Con g r a n enojo; i n d i g n a d o 
E s t á de la r e ina Y a s t i , 
Por no c u m p l i r su mandado . 
A n t e todos los mejores 
Caballeros de su estado 
Divorc io h izo c o n e l l a : 
Por esto la ha r e p u d i a d o ; 
Y para t o m a r m u j e r . 
M a n d ó á c i e r to s sus criados 
Que i n q u i r i e s e n por sus re inos 
Y fuesen b i e n i n fo rmados 
De las mas l indas donce l l a s , 
No m i r a n d o sus estados, 
Y todas se las t r u j e s é n ; 
Que estaba de t e rminado 
Con la mas hermosa dellas 
Ser de presente casado, 
Y esotras por sus a m i g a s , 
Quedasen en su palacio . 
T r a í d a s ya las donce l las . 
L a que mejor se ha mos t r ado 
F u é Ester , una be l l a m o z a . 
De ro s t ro m u y agrac iado , 
Sobriuu. de Mardoqueo , 
Que en aquel p u e b l o ha hab i t ado ; 
Con esta, por mas h e r m o s a , 
Asue ro se h u b o casado; 
Y s u c e d i ó en este t i e m p o 



Que A m a n , u n g rande p r ivado 
De A s n e r o , m u y sin r a z ó n 
Muy grande enojo l ia t o m a d o 
Desle d ic l io iMardoqueo, 
Por no haber le respetado 
Como los o t ros de l pueb lo 
L o h a b í a n a c o s t u m b r a d o ; 
Y por esto al rey Asue ro 
U n mal c o n s e j ó le han d a d o , 
Que matase á los j u d í o s 
Que habia en l o d o su estado, 
Para ser de Mardoqueo 
Por esta via vengado. 
E l cua l l o di jo á la R e i n a , 
Y Ester al Rey ha rogado 
Coma con el la o t r o d ia , 
Con A m a n su m u y p r i v a d o ; 
L o c u a l , con g ran v o l u n t a d , 
Asue ro le h u b o o t o r g a d o , 
Y d e s p u é s que c e n ó A s u e r o , 
M a n d ó leer á u n c r i ado 
A l g u n o s de los anales 
De l t i e m p o que habia r e i n a d o , 
E n lo cua l p e r m i t i ó Dios 
Que el p r i m e r o que han ha l l ado , 
Y que l eye ron a l l í , 
F u é u n se rv ic io s e ñ a l a d o 
Que le h izo Mardoqueo 
Con t ra c ier tos sus c r i ados . 
Po rque de ma ta r al Rey 
Estaban de te rminados , 
Y c ó m o po r este aviso 
E l Rey se habia l i b r a d o , 
Y c ó m o aqueste servic io 
No le hab ia e l Rey pagado ; 
L o cua l v is to p o r A s n e r o , 
H a l l á n d o s e m u y cu lpado , 
L l a m a n d o á A m a n ante s í . 
E l cua l v i n o apresurado 
A Palacio, donde v i d o 
A la p u e r t a estar sentado 
A su m o r t a l e n e m i g o 
M a r d o q u e o , descu idado , 
E] c u a l nunca le h a b i ó 
N i hizo d é l n i n g ú n caso. 
A m a n , cal lando su enojo, 
P o r q u e habia conce r t ado , 
Y hecho una horca alta. 
A d o n d e fuese ahorcado ; 
L l e g a d o á do estaba e l Rey, 
Asuero l e ha p r e g u n t a d o : 
D i m e , A m a n , sabio v a r ó n , 
Pues eres tan avisado, 
A l que qu ie re honra r el Rey 
E n e x t r e m o y s u m o g r a d o , 
¿ P o r q u é via m e j o r puede 
Ser por el Rey m u y honrado ? 
Creyendo A m a n que p o r é l 
E l Rey l o habia hab l ado , 
Di jo : « C o n v i e n e , S e ñ o r , 
Cabalgar en t u caba l lo , 
Y con t u corona puesta , 
De t u gen te a c o m p a ñ a d o , 
Y por toda la c iudad 
De este m o d o se ha m o s t r a d o . 
L l e v á n d o l o p o r la r i enda 
E l me jo r de t u pa lac io , 
Y vaya d ic iendo á voces : 
— A s í ha de ser honrado , 
A q u i e n e l Rey q u i e r e honra r . 
Para ser m u y a c a t a d o . — » 
E l Rey , desto m u y con ten to . 
Dijo : « A q u e s o que has hablado 
Quie ro que l u e g o se haga 
E n u n h o m b r e m u y h o n r a d o . 
Que se l lama Mardoqueo , 
Que á la p u e r t a e s t á sentado, 
Y t ú le l leves de r i e n d a , 
Ksas cosas p r e g o n a n d o ; 
L o cua l con sobrada angus t ia 
A m a n h u b o e jecu tado , 
dentado e l Rey á comer , 
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L a Reina l e ha sup l icado 
Mandase l l a m a r á A m a n ; 
E l cual desque fué l l e g a d o . 
L a Reina d e s c u b r i ó a l Rey 
L o que A m a n habia ordenado. 
De matar á los j u d í o s 
Para poder ser vengado 
De su t í o Mardoqueo , 
Que en nada le h a b í a p r r ado ; 
L o cual p o r el Rey o ido , 
Por e x t r e m o se ha i n d i g n a d o 
De ver tan grande t r a i c i ó n , 
Y e n t r ó s e m u y enojado 
E n u n p e q u e ñ o v e r g e l ; 
Y A m a n , que estaba t u r b a d o , 
L l e g ó s e h á c i a la R e i n a , 
Para ser del la a m p a r a d o ; 
Lo cua l v i s to por e l .Rey, 
M a n d ó q u e fuese t o m a d o , 
Y l l e v á n d o l o as í p r e s o . 
L a al ta horca han m i r a d o . 
Hecha para M a r d o q u e o , 
Y en aquesta f u é ahorcado ; 
Y a s í , f u e r o n los j u d í o s ' 
Por esta via l i b r ados . 
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SOBRE E I . SALMO Super flumina, e tc . 

Al lá en la gran B a b i l o n i a , 
Q u é c o n f u s i ó n se d e c í a , 
Cuando e l p u e b l o de Is rae l 
Cau t ivo en ella y a c í a , 
Porque e l rey de los a s i r l o s . 
C o n su osada t i r a n í a , 
L o mas fuer te y mas h e r m o s o 
Y gente de mas va l í a 
De Judea habia l l e g a d o , 
Y en c a u t i v i d a d t e n i a ; 
A l t e m p l o de S a l o m ó n , 
A l cua l fino oro c u b r í a , 
Echado t odo por t i e r r a , 
Que g ran l á s t i m a hacia ; 
E l p u e b l o santo a l l í p u e s t o . 
Con g r a n do lo r que s e n t í a , 
Sobre sus cor r i en tes ríos 
Y en los sauces que al l í h a b i a . 
Sus ó r g a n o s s u s p e n d i e r o n . 
Que m ú s i c a ya no h a b i a . 
D o l i é n d o s e ,del g r a n d a ñ o 
Que su c i u d a d resceb ia , 
S in t i endo , como es r a z ó n , 
L l g ran m a l que se s e g u í a ; 
Pero m u c h o mas les due le 
P o r q u e e l g r a n Dios se o f e n d í a ; 
Y a n s í , de ja ron cantares 
Y toda su a l e g r í a , 
L l o r a n d o de los sus o j o s , 
Porque m u c h o les d o l í a 
Ser p r ivados de sus p a t r i a s . 
Que ser su g l o r i a s o l í a ; 
Y v i é n d o s e en t r e enemigos , 
A q u i e n cada u n o s e r v í a ; 
Y aunque el pueb lo b a b i l o n i o 
Que cantasen les d e c i a n . 
Como a l l á en H i e r u s a l e m 
Y en Sion t a m b i é n h a c í a n . 
« ¿ C ó m o p o d r é m o s cantar , 
A lo dicho r e s p o n d í a n , 
E l c á n t i c o de l S e ñ o r 
E n t i e r r a que á Dios p e r d í a , 
E n t i e r r a ajena, do e l m a l 
Y el pecado f l o r e c í a , 
Y con t i nuo Dios se ofende . 
Crec iendo e l m a l cada d í a ? » 
Y vo lv i endo en su m e m o r i a 
H i e r u s a l é n des t ru ida . 
G i m i e n d o y l lo rando dicen : 



ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 

R ¡ Oh c i u d a d de Dios q u e r i d a , 
M i d ies l ra o lv idada sea 
Si te o l v i d a r e en m i v i d a , 
Y si m e m o r i a p e r d i e r e 
De l í , sea de m i p e r d i d a , 
Y m i l e n g u a , si ca l l a re 
T u g l o r i a , sea e n m u d e c i d a , 
Y á m i paladar se pegue , 
Y se q u e d e en to rpec ida . 
S i e m p r e t ú , l l i e r u s a l e n , 
S e r á s de m í engrandecida , 
Y s e r á s l ú m i consue lo 
Y a l e g r í a m u y c rec ida . 
PuesN'o lv iendo á Dios sus ojos 
C o n a lma m u y a f l i g i d a , 
Deseando cas t igar le 
Ofensa tan d e s m e d i d a , 
A c u é r d a t e , todos (^icen, 
De la t u gente escogida. 
M i r a , S e ñ o r , c u á n t a sangre 
F u é en H ie rusa l en v e r t i d a 
Cuando la gente i d u m e a 
C o n as i r ios l ü é u n i d a , 
P o r q u e con fuerzas mayores 
T o d a fuese d e s t r u i d a 
L a santa c iudad de Dios , 
C i u d a d tan e s c l a r e c i d a ; 
Y d i c e n .sin f u n d a m e n t o . 
L a dejad y d e s t r u i d a . 
¡ O h h i j a de B a b i l o n i a , 
E n v ic ios toda s u m i d a . 
Mise rab le y desgraciada , 
Para s i empre ya p e r d i d a ! 
Cual r e t r i b u c i ó n nos d i s t e . 
T a l te sea r e t r i b u i d a . 
¡ D i c h o s o el que no dejare 
L o s t u s h i jue los á v i d a , 
Mas sus cabezas q u e b r a r e , 
D á n d o l e s m o r t a l he r ida 
E n una p i ed ra m u y fue r te 
Con v i r t u d y v a l e n t í a . » 

UBEDA.— Cancionero. 
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Las vic tor iosas banderas 
A l a i re c la ro a r r e b o l a n , 
Y, aunque u fanas , echan l u l o 
A la t i e r r a con sus sombras . 
Ras t rando van las vencidas, 
Y lejos ya de la p r o p i a , 
Besando el suelo e n e m i g o . 
L e dan p a z , s i hay paz forzosa. 
Juega e l v i e n t o con las p lumas 
A z u l e s , b lancas y r o j a s . 
Sobre los ye lmos dorados 
F o r m a n d o visos de estofa. 
De espejo s i rven las armas, 
A d o n d e el so l se t r ans fo rma , 
Como bajando de l c ie lo 
A ce l eb ra r la V i to r i a . 
De las palmas palest inas 
L a s largas y verdes hojas 
Sobre despojos de g u e r r a 
Dos m i l car ros enarbolan; 
A cuyos l a rgos costados 
S i rven de pintadas o r l as , 
Ya e l peto s in espaldar , 
Ya la celada s in go la . 
Ya el estoque de Damasco 
Pendien te de la m a n o p l a , 
Ya la casaca de g rana , 
Ya e l escudo y grevas rotas . 
E n los senos de la t i e r r a 
Suena el eco de las t r o m p a s . 
Po rque e l es t ruendo del a i r e 
No cabe en su esfera angosta . 
A l son del p í f a n o v i v o 
L o s caballos se a l b o r o t a n , 

L l e v a n d o el t i p l e á las cajas 
Con m i l r e l i nchos que entonan. 
Ya d iv isan los soldados 
Las almenas que co ronan 
E l m u r o de Galaad , 
Y á voces g r i t a n : ¡V i to r i a ! 
E l valeroso J e p t é 
E n t r e las l u c i d a s t ropas , 
Con mas co lores que e l alba , 
Gal lardo y br ioso a soma . 
Sobre una yegua pers iana 
Que de la c r i n á la cola . 
Parece, en las manchas t i g r e , 
Y en las bravezas l e o n a ; 
Del r i c o y grabado a r n é s 
Vivas centel las a r ro ja . 
Como s i de fraguas de o r o 
Sacaran u n ascua hermosa . 
Las hojas de l l a u r o v e r d e 
En sus sienes vencedoras 
Van contentas y lozanas 
Mas que e n t r e sus ramas p rop ias . 
Mas ¡oh fortunas amargas . 
Suertes del m u n d o azarosas! 
Poco le d u r ó á J e p t é 
E l gozo de tanta g l o r i a . 
Que a c o r d á n d o s e de u n v o t o . 
V i n o á ser suer te forzosa 
Hacer sacrif icio al c i e lo 
De una hija amada y sola. 
E l gozo s é t r o c ó en l l an to , 
E n ' l u t o s la fiesta t o d a , 
D e s t e m p l á r o n s e las cajas, 
Las t rompas sonaron r o n c a s ; 
La b e l l í s i m a hebrea 
Solo p ide en t a l congoja 
Dos meses para l l o r a r s e , 
Y el padre se los o to rg a . 
De m i l doncellas ce rcada . 
Tan be l las c o m o l lo rosas . 
Se s a l i ó de la c i u d a d 
Al campo y selvas r e m o t a s . 
Gri tos daban por los m o n t e s 
Hasta ex t r emece r las rocas , 
D e s g r e ñ a n d o sus cabellos 
Y á u n c o m p á s l l o r a n d o todas . 
E l o ro h i lado de l i b a r , 
Mas p r o p i o para c o r o n a , 
De su madeja a r rancado . 
Por e l suelo andaba agora. 
A u n q u e las t imado el v i en to 
Por decencia mas he rmosa , 
A los á r b o l e s le alzaba 
Y le enredaba en sus copas. 
L l o r a b a n los ojos be l los , 
Y á ser cuajado e l a l j ó f a r . 
Exced ie ra con ventajas 
A l que se coge en las conchas. 
Uesta manera pasaron 
El plazo y las t r eguas c o r t a s , 
Y J e p t é s ac r i f i có , 
L a v í c t i m a do lo rosa . 

F i m BARTOLOMÉ DE SEGURA. — Amazona cristiana, Vida de la 
venerable madre Teresa de J e s ú s . 

355. 
E n g a ñ o de e n g a ñ o s b r a v o s , 

Yer ro de yerros inmensos . 
No m i r a r , que m i r a Dios 
Cuando e l h o m b r e e s t á d u r m i e n d o . 
¿Qué i m p o r t a n cor tes pobladas, 
Calles y plazas de p u e b l o s . 
Lonjas p ú b l i c a s , t e a t ro s . 
De q u i e n los o í o s t e m e m o s . 
L a majestad de los reyes . 
L a au to r idad de los v i e j o s . 
E l r i g o r do la jus t ic ia 
Y la mal ic ia del t i e m p o ? 
Todo es fantasma sin manos ; 
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Si dan h o n r a , es e m b e l e c o ; 
Si dan v i d a , no es al a lma, 
Y si dan m u e r t e , es al cuerpo! 
¡ Ay de esos ojos d i v i n o s ! 
(Mas ¡ay de m i ! que no de e l los) 
A y ojos, de cuya luz 
Es b o r r ó n e l so l s o b e r b i o ! 
Con solo m i r a r dais v ida , 
M a t á i s con solo t o r ce ros . 
¿ Q u i é n no os t e m e , si no os ama? 
¡Áy, que ya os amo y os t e m o ! 
¿ D ó n d e os fu i s tes , soles mios? 
Que os busco , y no s é si os p i e r d o 
Para t e m p l a r m e á esos r a y o s ; 
Que u n fuego mata o t r o fuego . 

FKAYBABTOLOME DE SEGURA.— Amazona cristiana. 
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BATALIA ANGÉLICA DE SAN MIGUEL CONTRA LUZBEL. 

É r a s e u n á n g e l q u e apenas 
E r a l o que era u n h o r a . 
Cuando m i r á n d o s e en Dios , 
P e n s ó que era Dios su sombra ; 
P i n t u r a en que poner p u d o 
Su f i r m a la mano a u t o r a . 
S i fuera á Dios necesario 
Poner su n o m b r e á sus obras . 
Y d i j o : « A d o r a r u n h o m b r e 
Que de t i e r r a e l n o m b r e t o m a , 
¿ S e r á b i e n , s iendo yo es tampa 
De D i o s , que me d i ó la f o r m a ? 
No l o v e r á D i o s , n i q u i e r o 
Que esa h u m i l d a d m e p r o p o n g a , 
Y que yo me h u m i l l e á q u i e n 
H u m i l l a r s e á m í le toca . 
¿ E s t o s son cabel los , e s tos , 
Para q u e suel tos descojan 
S u d i a d e m a á p i é s h u m a n o s , 
S i al m i s m o Dios enamoran? 
M e j o r es q u e Dios y y o , 
Pues mas á r a z ó n c o n f o r m a , 
D i v i d a m o s el i m p e r i o 
Y par tamos la corona ; 
O v e r á c o n tantas armas 
Mis banderas belicosas 
E l m o n t e d e l Tes t amen to ; 
Que t i e m b l e s i se desdob lan . 
P r o r u m p e e l A n g e l apenas 

i Estas voces a n i m o s a s , 
Cuando s in n ú m e r o estrel las 
Rebeldes se l e af icionan. 
Hab ia u n h e r m o s o a r c á n g e l , 
De presencia g e n e r o s a . 
Cuyo esplendente cabe l lo 
Cin ta de diamantes b o r d a 
C o n dos esmeraldas vivas 
Que adornan la faz lus t rosa 
De aque l l a co lo r que e l n á c a r , 
A d o n d e nace e l a l jó fa r . 
Es te b i z a r r o , aunque h u m i l d e , 
M i g u e l en n o m b r e y en obras 
(Que es for ta leza de Dios 
É l t i t u l o que le adorna) . 
Oyendo l o q u e el l u c e r o 
Sobe rb i amen te blasona, 
De estas val ientes palabras 
B a ñ a e l c l ave l de la boca : 
« ¿ Q u i é n c o m o D i o s ? » Y al instante 
L e s i g u e n diversas t ropas , 
De leales á su D i o s , 
Para la bata l la p ron tas . 
E n t r e e s p í r i t u s p r e sume 
L a g u e r r a , pues to que i m p o r t a 
Que, como las de la t i e r r a , 
C o r p o r a l la p i n t e ahora; 
No de o t r a suer te que cuando 
Las banderas enarbolan 
Dos campos, que d e t e r m i n a n 

Vence r ó m o r i r con h o n r a ; 
Que opuestos e l u n o a l o t r o , 
Cajas, c lar ines y t r o m p a s 
Tocan a l a r m a , y al a rma 
No hay m o n t e que no responda . 
E n un espejo de acero 
Se m i r a e l s o l , y t r e m o l a n 
É n las celadas las p l u m a s , 
I n q u i e t a m e n t e vis tosas . 
Parte una selva de lanzas; 
Resuena en pedazos r o t a ; 
R e l u m b r a n espadas b l a n c a s , 
Para ser tan p res to rojas . 
A s í los dos escuadrones 
A n g é l i c o s se c o n f r o n t a n , 
Y en e l r e ino de la paz 
S e m b r ó g u e r r a la d i s co rd i a . 
L o s polos se e s t r e m e c i e r o n ; 
E n m u d e c i ó la sonora 
M ú s i c a , que solo escuchan 
Las esferas luminosas . 
C u b r i ó s i lenc io e l t e a t í o , 
Y de la t i e r r a en su a l fombra 
T e m b l a r o n los mon te s a l tos , 
Cal la ron de l mar las ondas. 
Ya resplandece M i g u e l , 
A r m a d o d e l p i é á la go la 
De una e s m e r a l d a , esmaltadas 
De oro y d iamantes las or las . 
C o m i é n z a s e la b a t a l l a , 
Y en u n p u n t o se t r a n s f o r m a 
E n u n d r a g ó n f o r m i d a b l e 
E l que fué luc ien te au ro ra . 
Ya se d e s n u d a , v e n c i d o , 
A l b a b l a n c a , r o t a e s t o l a , 
Y sobre caja de escamas 
Se v is te de verdes conchas . 
Y a , como vue l ta á la t i e r r a , 
Se mata encendida a n t o r c h a ; 
De r r e t i da su soberb ia . 
C a y ó en su l uz y m a t ó l a . 
Ya le s iguen sus parciales , 
Ya prec ip i tadas cor tan 
Tantas rebe ldes es t re l las 
L a r e g i ó n ca l ig inosa . 
Ya p remia Dios los leales 
Con la gracia de que g o z a n , 
Ya po r e l zalir celeste 
S i e m b r a n ol ivas y rosas; 
Pero el sobe rb io L u z b e l 
N i se a r r ep ien te n i pos t ra 
A la h u m a n i d a d de C r i s t o , 
Por q u i e n se canta v i c to r i a . 

LOPE DE YKGX.—La Siega, auto sacramental. 
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E n el p r i n c i p i o era e l V e r b o , 
Cerca estaba de Dios m i s m o , 
Dios era e l V e r b o de Dios , 
Esto era en e l p r i n c i p i o . 
Todo lo h i zo , y sin é l 
Nada que fuese se h i z o ; 
E n é l estaba la v i d a , 
L a v i d a f u é so l d i v i n o . 
Del h o m b r e l u c i ó en la n o c h e , 
Que no le c u b r i ó su o lv ido . 
De Dios f u é u n h o m b r e e n v i a d o ; 
L l a m ó s e Juan ; este v i n o 
Po r t e s t igo de la l u z . 
P o r q u e d iesen fe a l t e s t i go . 
No era la luz este Juan ; 
Solo t e s t i m o n i o ha s ido . 
Para q u e al m u n d o le diese 
De la p u r a l uz que d igo 
E r a la luz verdadera 
Que a l u m b r a t odo h o m b r e v ivo . 
E n el m u n d o es tuvo, en él 
No le c o n o c i ó , y le h i z o ; 
V ino a l o q u e suyo era, 
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P e r o no f u é r e c i b i d o ; 
Mas d i ó á los que le a d m i t i e r o n 
Poder de ser de Dios hijos-, 
Y á aquel los que le c r e y e r o n , 
Y que no f u e r o n nacidos 
De carne y sangre y v a r ó n , 
S ino de Dios. (Pres to , a m i g o s , 
Poned la r o d i l l a en t i e r r a 
A m i s t e r i o tan d i v i n o ; 
Pues que se a r r o d i l l a Juan , 
Grande la pa labra l ia s ido ; 
Y t odo e l c i e lo se h u m i l l a , 
L a t i e r r a , el p ro fundo ab i smo . ) 
VERBUM CARO FACTUM E S T . 
V i v i ó con n o s o t r o s ; v i m o s 
S u g l o r i a , cual de su Padre , 
Que era u n i g é n i t o H i j o . 

LOPE DE VEGA. — Auto sacramental del Misacantano. 

558. 
¿ Q u i é n so i s , sonoros hechizos? 

MIÍSICA. 
L a Mús ica soy, q u e sacra, 
D e l c i e lo tuve p r i n c i p i o , v 
Pues en é l , cuando M i g u e l 
L i d i a b a con e l ve s t i g lo 
Que e l aire a b o l l ó , r omp iendo 
L o s c ó n c a v o s de l ab i smo , 
De donde en ansiosas i r a s . 
Dando rabiosos b r a m i d o s . 
E n l u t a el d o l o á bostezos, 
Abrasa e l a i re á s u s p i r o s . 
En tonaba : San to , San to ; 
Y Dios c o n s t r u y ó c o n m i g o 
Esta m á q u i n a v i s i b l e , 
Pues f o l , l u c e s , a s t r o s , s ignos . 
A i r e , fuego, t i e r r a y agua , 
P l u m a s , l l a m a s , m o n t e s , r i o s , 
E n m ú s i c a puestos 
Po r su A u t o r d i v i n o . 
De c l á u s u l a s c o n s t a n , 
De n ú m e r o y r i t m o . 

POESÍA. 
Yo soy la dulce P o e s í a , 
E n cuyo acorde e j e r c i c io 
D o n ce les t ia l es l o infuso . 
S iendo ciencia lo a d q u i r i d o . 
C u á n t o Dios de m i se paga, 
D í g a n l o los r e p e t i d o s 
Salmos de Dav id sonoros , 
Y d i g a l o e l m i s m o C r i s t o , 
Pues la noche de la Cena 
(Antes que en m o r t a l confl icto , 
Agon izando en t emore s 
Y desmayando en d e l i q u i o s . 
Sangre exha lase , an tev iendo 
Sus ú l t i m o s p a r a s i s m o s ) , 
P r o r u m p i ó en u n h i m n o en p r u e b a 
De q u e , hab iendo i n s t i t u i d o 
E l mas al to sacramento. 
Se g l o r i f i c a á s í m i s m o , 
Mandando que s iempre 
L e aplaudan fes t ivos 
E n m é t r i c a s voces 
De c é l e b r e s h i m n o s . 

Dos PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA. — Loa para el auto sacra­
mental intitulado E l Sacro Parnaso. 

359. 
BN PECADOR CONTRITO. 

L o s que fuistes pecadores , 
Y á Dios os h a b é i s t o r n a d o , 
Oíd las jus tas quere l las 

De u n pecador l a s t imado . 
De su r e m e d i o e n e m i g o . 
De su salud o lv idado . 
E n culpas envejec ido. 
E n maldades o b s t i n a d o ; 
T a n pe rve r so , que no es ya 
Pecador, s ino pecado; 
Que p a s ó la ley de Dios 
Y q u e b r a n t ó su m a n d a d o ; 
D e j ó la carrera c i e r t a , 
F u é por el camino e r r a d o , 
De las o r t i ga s h e r i d o . 
De los abrojos l l agado . 
Donde no puede escapar 
De p e r d i d o ó d e s p e ñ a d o ; 
Mal á m a l y y e r r o á y e r r o , 
Y culpa á culpa ha j u n t a d o ; 
No hay b o n d a d que haya hecho . 
N i m a l d a d que no haya obrado . 
Yo soy este pecador . 
Que t engo á m i Dios a i rado. 
Con m i s v ic ios o f e n d i d o . 
Con mis obras i n d i g n a d o ; 
Y asi , fal to y desva l ido , 
De miserias rodeado . 
De gracia menes te roso , 
De ayuda neces i t ado . 
P ido favor á v o s o t r o s , 
Que á Dios t e n é i s agradado . 
Que m e d é u n á n i m o l i m p i o 
Y un c o r a z ó n r enovado . 
M i s e r i c o r d i a , S e ñ o r , 
E n tan p e l i g r o s o e s t ado ; 
Que si t ú no me socorres . 
Yo m e doy po r condenado . 

GREGORIO SILVESTRE. — S«S obras. 

360. 
AL MISMO ASUNTO. 

Levantarse q u i e r e e l h o m b r e 
De la cama de l pecado . 
Que hasta ahora solo t i ene 
E l c o r a z ó n l evan tado . 
Sed su b á c u l o . M e m o r i a ; 
D a d l e , C o n f e s i ó n , l a m a n o ; 
Que s in vos y Peni tenc ia 
Es i m p o s i b l e dar paso. 
Y v o s , en fe rmo d i c h o s o , 
Ya que os h a b é i s a l iv iado 
D e l l echo de vues t ras c u l p a s , 
Que es d u r o y parece b l a n d o , 
Para que no r e c a i g á i s 
Y q u e d é i s d e l t o d o sano, 
Oid u n r é g i m e n c u e r d o 
Del m é d i c o D e s e n g a ñ o . 

Receta. 

L o p r i m e r o c o m e r é i s 
De l manjar que os o r d e n a r o n , 
Que es e l Ave, M a r t a , 
Comida de gran r e g a l o ; 
Pero no po r ser tan buena . 
C o m á i s sin saber e l c u á n d o ; 
Que si no es á vues t ras ho ras . 
No e s t a r é i s d ispuesto n i apto. 
Usad de d ie ta en los gus tos ; 
Que u n pecho t a n de l i c ado 
Es e s t ó m a g o de n i ñ o . 
Que e s t á m u y su je to á embargos . 
Escarmentad de la f r u t a 
E n vues t ro padre ó pad ra s t ro ; 
Que r e c a i r é i s f á c i l m e n t e 
S iendo e l suge to t an flaco. 
Tened vida concer tada, 
Y recogedos t e m p r a n o ; 
Que e l sereno del de le i t e 
D e s t e m p l a e l cuerpo mas sano. 
E n s in t i endo a l g ú n achaque 
De pensamientos l i v i a n o s , 



ROMANCES. ÍO'I 

L l a m a d l u e g o q u i e n os c u r e , 
Y no q u e r á i s d i l a t a r l o ; 
Que aunque en las convalecencias 
Suceden á cada paso, 
A descuidos ven ia les 
Se s i g u e n m o r t a l e s d a ñ o s . 
No l l a m é i s á la Esperanza , 
Curandera de pa lac io , 
P o r q u e , esperando á b u e n t i e m p o , 
Deja pasar e l v e r a n o ; 
N i al c h a r l a t á n d e l deseo 
L l a m é i s , en fe de ser b l a n d o ; 
Que este m é d i c o de pobres 
S i empre cura sobre falso. 
A l c o n o c i m i e n t o p r o p i o 
L l a m a d en s i n t i é n d o o s m a l o . 
Que os sabe la c o m p l i s i o n , 
Y es a m i g o de hablar c l a ro .— 
Esto r e c e t ó á u n enfe rmo 
E l m é d i c o D e s e n g a ñ o , 
Graduado en e x p e r i e n c i a ; 
Que p o r eso sabe t a n t o . 

ALONSO PE hwtsMh.—Tercera parte de conceptos espir i tuales . 

361. 

AL APARTAMIENTO DEL CUERP'O Y EL ALMA. 

E n casa de cue rpo y a lma 
L u t o s y cera p r e v i e n e n , 
P o r q u e destos dos casados 
E l u n o queda á la m u e r t e . 
E l c u e r p o , como m o r t a l , 
Paga la deuda que d e b e ; 
Que e l a l m a , c o m o c o e t e r n a . 
Es fuerza que v iuda quede . 
Todos l l o r a n en su c u a r t o : 
E l c u e r p o , e l do lo r que s i e n t e , 
E l a l m a , su caro esposo, 
L a t i e r r a , el h i jo que p i e r d e . 
Ya m u r i ó ( D i o s le p e r d o n e ) ; 
H á g a l e u n c l a m o r solemne 
L a voz de su buena fama. 
Que es campana d e l que m u e r e ; 
Y si a l nacer y a l m o r i r 
Desnudo se va y se v i e n e , 
A m o r t á j e n l o en sus ob ra s . 
P o r q u e a l g ú n adorno l l e v e . 
Vis ta Car idad los p o b r e s , 
Y á la Van idad deseche. 
Muje r que en muchos e n t i e r r o s 
Hacha p i d e y m a n t o q u i e r e . 
V o s , naturaleza h u m a n a . 
Haced que a l d i fun to e n t i e r r e n 
C o m o á esposo de q u i e n f u é , 
Pues c a s ó tan n o b l e m e n t e . 
Es e l l inaje de l alma 
Tan an t i guo , que desciende 
De la m i s m a casa r e a l , 
Como d i r á n sus papeles . 
Cabal leros de palacio. 
Pues sois tan i l u s t r e g e n t e , 
Conv idad para este e n t i e r r o 
A los que en la co r t e h u b i e r e , 
Y sup l i cad á su alteza 
Que le hon re como debe , 
Pues de par te de su m a d r e 
E r a el m u e r t o su pa r i en te . 
Por dos par tes era deudo 
De l d i f u n t o ( s i se a d v i e r t e ) . 
Pues es p a r i e n t e de l a lma 
Y' d e l cue rpo j u n t a m e n t e . 
Vengan los santos de l c ie lo 
A q u i e n el m u n d o en sus bienes 
T u v o por desamparados , 
Para que este cue rpo l l e v e n ; 
Y pues en e n t i e r r o s graves 
Hacer las ó r d e n e s sue len 
E l oficio en la novena 
Por sus dias d i f e r en t e s , 

Bajen los á n g e l e s todos , 
Y cada coro ce lebre 
Las obsequias f u n e r a l e s . 
Pues son nueve, y e l los nueve. 
Haya m ú s i c a , fo rmada 
De v i r t udes exce len tes ; 
Que do fal tan estas voces , 
No hay capi l la que b i e n suene. 
E l b a j ó n de la h u m i l d a d 
Con la paciencia se t e m p l e . 
Que es e l m e j o r cont rabajo 
Que la ig les ia de Dios t i ene . 
E l pecador c o n v e r t i d o 
E l Parce m i h i c o m i e n c e , 
Voz que en la capi l la r e a l 
L a c a n t ó Dav id m i l veces. 
Las oraciones de l j u s t o . 
E n l u g a r de inc ienso , q u e m e n , 
Que en v ig i l i a s de finados 
Es o loroso pebete . 
Las l imosnas que d i ó en v ida 
E l negro t ú m u l o c e r q u e n ; 
Que estas hachas con escudos 
Son las que l u c e n en m u e r t e . 
L a Ig les ia , m i m a d r e , ponga 
L a o f renda toda al c o r r i e n t e , 
Pues m i Padre la d e j ó 
Pan y v i n o que pus iese . 
L u t o s , v i g i l i a s , c l a m o r e s , 
Hachas , ofrendas , p a r i e n t e s , 
H o n r a d al alma que v i v e . 
L l e v a d a l cue rpo que m u e r e . 

LEDESMA. — Tercera parte de conceptos espirituales. 

362. 
AL JUICIO FINAL Y PARTICULAR DEL HÓMCRE. 

Glosando este pié : Que será la cuenta estrecha. 

E n e l consejo sup remo 
Se ha decretado que venga 
Uno de los t res o idores 
Por j u e z de r e s i d e n c i a ; 
Otra vez v ino este p r o p i o 
A m e t e r paz en la t i e r r a , 
Y agora vue lve á j u z g a r l a 
Y á v i s i t a r sus aud ienc i a s ; 
Y pues viene cua l j ü e z , 
T e m a la vara mas r e c t a , 
T i e m b l e la p luma mas l i m p i a ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
A l m i s m o t i empo y efecto 
Sa l ió en consejo de g u e r r a 
U n genera l comisa r io 
Que r e f o r m e sus banderas . 
Es g u e r r a campal la v i d a , 
Y sus bienes son boletas 
Que r e p a r t e á sus soldados 
E l rey de na tu ra l eza ; 
Y pues j i n e t a y b a s t ó n 
Sus a lo jamien tos l l e v a n . 
No se les p r u e b e c o h e c h o ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
L a g ran bot ica d e l m u n d o . 
Donde tantos s imples e n t r a n , 
Y tantos compues tos d a ñ a n . 
T a m b i é n h a b r á q u i e n la vea. 
Table tas de manus C h r i s t i 
H a l l a r á que no sean buenas , 
Y v e r á falsificadas 
Mas de dos qu in tas esencias. 
L o s e s c r ú p u l o s de l peso. 
Con ser tan menudas pesas. 
C o n t a r á si e s t á n caba les ; 
Que s e r á la cuenta estrecha. 
C o n s e j o s , congregac iones . 
C a p i t u l e s , a sambleas . 
Cabi ldos y c o f r a d í a s . 
Gobiernos y p r e e m i n e n c i a s , 
Esperan v i s i t ador , 
A fin de que todos t e m a n , 
E c l e s i á s t i c o y seg la r , 
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Una s u p e r i o r cabeza ; 
B o n e t e , c a p i l l a , g o r r a , 
H á b i t o , ga rnacha , b e c a , 
T e m e d á vues t ro j u e z ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
L a sangre de l j u s to A b e l 
E s t á c lamando que venga 
U n j i i e z p e s q u i s i d o r 
Que á los de l incuen tes prenda . 
Toda la casa de A d á n 

Y cuantos hay de su cepa 
Son c ó m p l i c e s d e l d e l i t o . 
Excep to e l rey y la r e i n a . 
Antes que venga e l j i i e z , 
Todos los de la que re l l a 
Se conc i e r t en con la p a r t e ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
A q u e l r i c o m e r c a d e r . 
Que á sus cr iados en t rega 
L o s ta lentos con que t r a t a n 
E n aquesta humana f e r i a , 
Ha de v e n i r y alcanzar. 
D é cuen ta al que mas e n t i e n d a ; 
Que si es rey en la pe rsona , 
Es g i n o v é s en l a . c u e n t a ; 
Hagan avanzo de t o d o , 
Y r e c o r r a n b i e n su hac i enda . 
M i r e n á q u i é n han liado ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
Cuando el padre de f ami l i a s 
Se f u é , nos d e j ó t a rea 
( Q u e en e l sudor de su r o s t r o 
Come su pan e l que peca ) , 
Y pues ha de vo lve r cuando 
A pagar j o rna l e s v u e l v a , 
Y ha de ver lo que e s t á hecho 
E n haza , en v i ñ a y en h u e r t a . 
No h u e l g u e m i e n t r a s hay d í a . 
A z a d ó n n i podadera , 
H o z , arado, t r i l l o y b i e l d o ; 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 
Mas de jando a l e g o r í a s , 
Y d i c i é n d o o s á la l e t r a 
L a certeza de l j u i c i o . 
Hecho para g lo r i a y pena . 
A v i s o que v iene Dios 
Cua l j u e z de r e s i d e n c i a , 
Cual p r o t o m é d i c o r e a l , 
Cua l comisa r io de g u e r r a ; 
Cual p e s q u i s i d o r de l c r i m e n , 
Cual v i s i t ador de i g l e s i a s , 
Cua l m e r c a d e r de cobranzas 
Y cua l l abrador de rentas. 
Y pues el H i jo de l h o m b r e . 
Que es e l que todo lo e n c i e r r a , 
V i e n e á p e d i r cuenta al m u n d o 
De su sangre y de su hac ienda , , 
Todos hagan sus desca rgos . 
Todos c o m p o n g a n sus deudas , 
Todos a jus ten sus l i b r o s ; • 
Que s e r á l a cuenta estrecha. 

ALONSO DE LEDESMA. — Tercera parte de conceptos espirituales. 
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563. 
Á L \ CONVERSION DE UN PECADOR. 

E l cua r to d e l alma m i a . 
Que yo l e a l q u i l é al pecado, 
L e d e j ó t an d e s t r u i d o . 
Que ha menes te r m i l reparos . 
E n t r a d , C o n s i d e r a c i ó n , 
V e d por los ojos e l c u a r t o , 
Que M e m o r i a i r á con vos 
Para dar cuen ta d e l caso. 
M i r a d , o j o s , boca , o r e j a s . 
Puertas que p e d í a n candados , 
C u á l las d e j ó este vec ino . 
S in l l a v e , p u e r t a n i marco . 
L a m e m o r i a de la m u e r t e . 
Pozo que estaba en el p a l i o , 

C e g ó con t ie r r f ; e l o l v i d o , 
P o r q u e no ca igan los a ñ o s . 
L a fuente de l merecer . 
Que por Cuaresma adobaron , 
No c o r r e d e s p u é s que e s t á n 
L o s arcaduces queb rados . 
E n e l j a r d i n de la v i d a . 
He rmoso po r ser tan v a r i o . 
Solo hay verdes esperanzas . 
Yerba que s e m b r ó e l E n g a ñ o . 
L a escalera p r i n c i p a l 
De los mandamien tos santos , 
Po r calentarse la Culpa , 
La q u e m ó todos diez pasos. 
E l pajar d e l A p e t i t o , 
Cabal ler iza del cua r to , 
Hizo cuad ra de v i s i t a , 
Y á la r a z ó n h izo es tablo . 
L a sala de E n t e n d i m i e n t o , 
Con sus balcones r a s g a d o s , 
Parece ya calabozo. 
Po r la l uz que le taparon. 
Las paredes d é M e m o r i a 
S i r v i e r o n de papel b lanco , 
Donde e l Ocio b o s q u e j ó 
M i l gus tos imag inados . 
L a t o r r e d e l Pensamiento 
Ot ro At l an te po r l o al to 
D e r r i b ó , p o r q u e no t o q u e 
A l c ie lo d e l D e s e n g a ñ o , 
Pedradas arrojadizas 
De j u i c i o s t e m e r a r i o s , 
Como muchachos t r av iesos , 
T i enen p e r d i d o e l t e j a d o ; 
Son las tejas de la H o n r a 
Mas de v i d r i o que de b a r r o : 
Ved q u é tejado de v i d r i o 
S a l d r á l i b r e , en t e ro y sano. 
Goteras de p e n s a m i e n t o s , 
Morosos po r d e s c u i d a d o s , 
Y graves por c o n s e n t i d o s . 
P iden c o n t i n u o s r e p a r o s ; 
Que c o m o gote ra en p i e d r a , 
As í e l pensamien to vano 
Des t ruye la v o l u n t a d , 
Y mas s i cae de o r d i n a r i o . 
E n la ch imenea de A m o r 
Hizo l u m b r e m i pecado, 
Y s a l i ó su l l a m a en l enguas , 
Y no de E s p í r i t u Santo. 
Yo , que e n t r é d e n t r o de m í , 
Y v i c u á l t en ia m i c u a r t o , 
L e d e s p e d í de m i casa , 
Y la a l q u i l é a l D e s e n g a ñ o . 

L z w s m . — Tercera parte de conceptos espirituales. 

364. 
A LA ENMIENDA DE LA VIDA PASABA. 

M u d á n d o s e e s t á la Culpa 
De m i casa, ca l l e y b a r r i o . 
Que la d e s p i d i ó R a z ó n 
Por su paga y p o r su t r a t o ; 
C o n f e s i ó n y Contrición 
A su pesar la mudaron, 
E c h á n d o l a por j u s t i c i a 
E n la calle todo e l hato. 
A l g a n a p á n de A p e t i t o 
Hacen que l l eve los cargos. 
Que es e l mesmo qne á esta casa. 
Cuando se p a s ó , los t r a j o . 
¡ O h q u é despacio los l l e v a . 
Que se l e hicieron los fardos 
L iv ianos á la venida, 
Y á la v u e l t a m u y pesados! 
Solo d e j ó p o r pasar 
U n vie jo y p o d r i d o escaño. 
As ien to de I n c l i n a c i ó n , 
Y a l m a c é n de m i l e n g a ñ o s . 
A la O c a s i ó n le e n c a r g ó , 
Y el Deseo, su c r i ado , 



pasaiido p o r la M e m o r i a , 
he abria de cuando en cuando. 
vías D e s e n g a ñ o , q u e v ió 
Kl c o r a z ó n o c u p a d o . 
Q u é es lo m e j o r de la casa, 
D e l e n n i n ó de q u e m a r l o . 
Hizo b a r r e r y r ega r 
A los o jos , sus esc lavos , 
Y t rayendo m a t e r i a l e s , 
C o m e n z ó á reparar d a ñ o s . 
L o p r i m e r o t ra jo cal 
De l ho rno d e l a m o r s a c r o , 
Hecho de la p i e d r a C r i s t o , 
Que se c o c i ó á fuego manso . 
N o d i r á n que, n o es c a l m u e r t a , 
Que peones far i sa icos 
M a t a r o n aquesta ca l 
Para dar al a lma u n b a ñ o . 
L a arena son nuest ras o b r a s , 
Q u e , si no se van mezc lando 
Con aquesta cal de l V e r b o , 
No f ragua edi f ic io humano . 
Las paredes e n l u c i ó 
Con aqueste es tuque b l a n c o , 

Y b r u ñ ó l a s con la p i e d r a 
Que t rae J e r ó n i m o el santo. 
L i m p i ó el pozo d e l o l v i d o , 
Y d i ó la M e m o r i a l l a n t o ; 
Que haber agua donde hay obra , 
Ya se ve que es necesa r io . 
H izo e m b e t u n a r la fuente 
De arcaduces ya q u e b r a d o s , 
Para que el agua de grac ia 
Cor ra l i m p i a po r sus c a ñ o s . 
Y para echar buenos s u e l o s . 
C e r n e r la t i e r r a ha mandado 
A l c o n o c i m i e n t o p r o p i o , 
Que sabe m u c h o de b a r r o . 
B a r d ó e l h u e r t o c o n espinas 
De las q u e en é l se c r i a r o n . 
Para q u e s i rva de guarda 
L o que s i r v i ó de pecado. 
A r r a n c ó flor de esperanzas , 
Y s e m b r ó f ru ta les v a r i o s . 
P o r q u e no se vaya en flor 
E l f ru to de los t rabajos . 
Hizo por tada de p i ed ra , 
Con su escudo r e l e v a d o ; 
Que e l b u e n e jemplo e x t e r i o r 
Hace g ran p rovecho a l m a l o . 
V o l v i ó á levantar la t o r r e ; 
Que los pensamientos a l t o s . 
Si no son desvanec idos , 
Descomponen v i l e s t r a t o s . 
E n e l b a l c ó n de los ojos 
Puso nuevos encerados , 
P o r o u e m i r e n los sent idos 
Con modes t i a y con r e c a t o . 
Yo s e r v í de sobre-es lante , 
P o r q u e no se e s t é n ho lgando 
Mis haraganes sent idos 
E n dia que es de t raba jo . 
Hasta acabar esta ob ra , 
T r a g u é p o l v o , p i s é b a r r o , 
Y con m i s p rop ios deseos 
T u v e p l e i t o s , su f r í e m b a r g o s . 
Es el m u n d o u n m a l v e c i n o . 
Q u e , s in hacer le a l g ú n d a ñ o , 
C u a l q u i e r obra de v i r t u d 
E m b a r g a con p le i tos l a rgos . 
Gracias á D ios , q u e la m i a 
No d e t e n d r á p o r q u e cargo 
Sobre sus flacos c i m i e n t o s . 
N i en h e r e d a d suya l a b r o ; 
Sobre C r i s t o , p i e d r a v i v a , 
F u n d o las obras que saco, 
Y en su solar e d i l i c o . 
Que es la t i e r r a de los santos. 
Kste es e l cua r to t e r ce ro . 
A u n q u e m e j o r d i r é el cuar to (1) , 

Tercera parte y cuarto libro en orden, con e! de 
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Que con m i c o r t o cauda l 
Den t ro en m i casa he l abrado . 
Y p o r q u e en cuar tos de casas 
Es buena traza j u n t a l l o s . 
Para que se manden todos 
Por una puer ta y á un p a s o , 
P r o m e t o , en alzando de obra 
De la labor deste c u a r t o , 
Poner los todos á u n peso . 
A u n q u e me cueste t rabajo. 
No f a l t a r á q u é enmendar . 
E n luc i endo ó de r r ibando , 
Y por estar ha r to de obra 
Doy (in a l l i b r o y a l caso. 

ALONSO DEIÍMSÍIA.—Tercera parte de conceptos espirituales. 
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565. 
DE LAS EXCELENCIAS DEL AYUNO. 

At iende á m i v o z , c r i s t i a n o ; 
V e r á s u n espejo y mues t ra 
De los males de la gu la 
Y bienes de la abs t inencia . 
Si en A d á n po r la c o m i d a 
Q u e d ó tada carne m u e r t a , 
Hoy p o r dar te v ida Dios 

• E l ayuno le receta. 
Si fu is te nacido en ca rne , 
H o m b r e por na tu ra leza , 
A n g e l por gracia s e r á s 
Si de t u carne te alejas. 
Vió Baltasar en convi te 
De su m u e r t e la sen tenc ia . 
P o r q u e mata cue rpo y a lma 
Una comida s in r i enda . 
L o t , con haber sido j u s t o . 
M a n c h ó la casta l impieza 
De sus h i j a s ; que es e l v ino 
De cast idad pes t i lencia . 
Abrasada fué Sodoma 
Por sus nefandas to rpezas , 
A cansa de los manjares 
De que tuvo copia inmensa . 
V e n t u r o s o fuera A m o n 
S i , conv idado , a d v i r t i e r a 
E n convidarse á ayunar , 
Pues d e j ó la v ida en prendas . 
De la j u s t i c i a d iv ina 
¡Ninive d o m ó las fue rzas . 
Domando las de sus cue rpos 
Con pe reg r ina abs t inencia . 
M o i s é s , al bajar de l m o n t e , 
Cegaba con luz la t i e r r a , 
P o r q u e en su r o s t r o esta l u z 
Ayunando q u e d ó impresa . 
Con el ayuno J u d i t 
Dió á Holofernes m u e r t e ace rba . 
P o r q u e cuando d u e r m e e l v i n o . 
L a t e m p l a n / a e s t á d i sp i e r t a . 
Y pues la templanza santa 
C o r l ó á u n g l o t ó n la cabeza. 
Escarmentar los g lo tones 
P o d r á n en cabeza ajena. 
No estaba ind ignado H e r ó d e s 
Con J u a n , p e r o sob re mesa 
D e s c u b r i ó su destemplanza 
En la c u l p a b l e sentencia. 
A Danie l en e l l ago 
Respetan fieras h a m b r i e n t a s ; 
Que en presencia de l que ayuna 
L o s leones son ovejas. 
E l h o r n o de Bab i lon ia 
Con los que avunan se l i e m p l a . 
Po rque e l m i s m o fuego ayuna. 
Pon iendo á su fu r i a r i e n d a . 
A y u n a n d o siete d i a s , 
Job se t r o c ó de manera . 
Que h a l l ó fe l i c idad 
En t re montes de miser ias . 
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De una m a d r e ayunadora 
S a c ó S a n s ó n grandes fuerzas , 
P o r q u e de padres g lo tones 
F r á g i l e s hi jos se engendran . 
Po r el santo ayuno E l i a s , 
E n du lce y b landa marea , 
A l c a n z ó ser v i s i t ado 
De la soberana Esencia . 
F i n a l m e n t e , el m i s m o Dios 
E n t r e mon te s de aspereza 
A y u n ó para vencer 
A q u e l l a i n d ó m i t a bes t i a ; 
Y en tan to e s t i m ó el ayuno. 
Que po r solo u n d í a de fiesta 
Que en e l T a b o r esperaba. 
T u v o de ayuno cuarenta ; 
Que con ser la g l o r i a é l m i s m o , 
K'o quiso su o m n i p o t e n c i a 
Desayunarse de g l o r i a 
Sin que ayunase en la pena. 
L a carne de l pen i t en te 
Resucita á v ida e t e rna . 
Pues po r ser mor t i f i cada 
Se r e d i m e de ser m u e r t a . 
Si resuc i ta r p re tendes 
De la c u l p a , ayuna y v e l a , 
P o r q u e no hay r e s u r r e c i o n 
Sin que p receda cuaresma. 
D i r í g e t e á la t e m p l a n z a ; 
Que s i t u cuerpo no t e m p l a s , 
S e r á s u n cue rpo de l i b r o 
Descuadernado en la Ig les i a . 
Deja e l a lma que levan te 
T u c a r n e , y la r i n d a y venza ; 
S e r á u n H é r c u l e s e l a l m a , 
Y t ú el h i jo de la t i e r r a . 
No t e m a s , h o m b r e , e l a y u n o ; 
Mi ra que es la peni tencia 
Vara de M o i s é s d i v i n a 
Con aspecto de c u l e b r a . 
E m p u ñ a esta santa v a r a , 
Y p o d r á s a b r i r c a r r e r a 
Po r en t re e l m a r de la c u l p a . 
Cuyas aguas son sangrientas . 
S i padec ie res desmayos . 
No te asombres n i los t emas , 
Pues p roceden de s a n g r í a s . 
Que alcanzan sa lud e terna . 
De t u estado te cairas, 
Mas yo s é que A d á n y Eva 
No cayeran, si a y u n a r a n , 
De el estado de inocencia . 
Quedar te en los pu ros huesos 
No te cause h o r r o r n i p e n a ; 
Que los huesos de los p u r o s 
Por r e l i q u i a s se v e n e r a n . 
Y en esto no ganas p o c o ; 
Que en la m i l i t a n t e Ig les ia 
L a carga d e l Evangel io 
H o m b r e s de hueso la l l evan : 
Si lo hi lares de lgado 
E n t u ahilada p r e s e n c i a , 
E n e l te la r de la g l o r i a 
Esa hi laza se precia. 
Si el ros t ro se te a f i l a r e . 
Ese es filo que Dios t e m p l a , 
Con que de los siete v ic ios 
Cor tes las siete cabezas. 
Y s i de l ayuno el ha r to 
No t i ene d u e l o , se adv ie r t a 
Que D i o s , que es ayunador , 
L o t e n d r á de su abs t inencia . 
Si pretendes c a r i d a d , 
Y qu ie res que en t i se en t i enda , 
Pres to se emprende su fuego 
E n la carne enjuta y seca. 
Seco e s t a r á s como u n p a l o . 
Mas t e n d r á s verdes tus fuerzas 
Para que le puedas dar 
Palo á la concupiscencia . 
P rocura enfrenar t u carne 
Con t i e m p o ; m i r a que es bestia 

Que suele enfrenarse m a l 
E n ce r rando los cuarenta . 
G u á r d a t e no te d é c o z , 
Que es como coz de escopeta, ' 
Con que desbara ta el p u n t o 
De l que á la v i r t u d asesta. 
E n los c u e r p o s , ayunando . 
L o s malos h u m o r e s cesan , 
Po rque gastan b u e n h u m o r 
L o s que se cu ran con d ie t a . 
Conserva la h e r m o s u r a 
A y u n a r , pues la be l l eza 
E c l i p s a su resp landor 
E n actos de gu la envue l t a . 
L a t e m p o r a l v ida al h o m b r e 
E l ayuno santo a u m e n t a , 
P o r q u e e l ca lor n a t u r a l 
No se ofusca n i se ap remia . 
Y como e l p r o l i j o ayuno 
A l j u s t o e l sueno c e r c e n a , 
V i v e m a s , p o r q u e e l d o r m i r 
Se cuenta po r v ida m u e r t a . 
L o s que ayunan son de noche 
De sus almas c e n t i n e l a s , 
Cantando h i m n o s á Dios , 
Que es la s e ñ a l de la ve la . 
Y no es m u c h o que á deshora 
A Dios l e canten m i l l e t r a s , 
Po rque los ayunadores 
Son los gallos de la Igles ia . 
Son reyes de sus pas iones , 
Y no es m u c h o que lo sean, 
Si p o r la p a s i ó n de Cr i s to 
Hacen tan preciosa ofrenda. 
N o hay e n t r e e l á n g e l y e l h o m b r e 
Mas dis tancia que m a t e r i a , 
P o r q u e la fo rma d e l alma 
E s t á de l á n g e l m u y cerca . 
Y cuanto mas consumie re s 
Esta m a t e r i a t e r r e n a , 
Mas cerca e s t á s de ser á n g e l . 
Pues t ienes monos de t i e r r a . 
Y ya que es á n g e l t u a l m a , 
No la t u r b e s las p o t e n c i a s ; 
D é j a l a en í u cuerpo ob ra r 
S e g ú n su natura leza . 
Po rque entre e l b r u t o y el h o m b r e , 
H o m b r e , no hay mas d i fe renc ia 
Que e l a l m a , y si no d i s c u r r e , 
Con e l b r u t o se empareja . 
Si con la flaqueza e l cuerpo 
Te descubr ie re sus cue rdas , 
Son cuerdas que toca D i o s , 
Con cuyo son se de le i ta . 
Si flaco como una c a ñ a 
Quedares , en eso m e d r a s . 
Pues de ese c a ñ a v e r a l 
S a l d r á u n ced ro de pu reza . 
L a excelencia de l ayuno 
E s de animosos e m p r e s a , 
Y u n santanton de coba rdes . 
Que de s u m e m o r i a t i e m b l a n . 
A p e l a d e l ocio i n ju s to . 
Sacrifica á Dios t u s fuerzas , 
Que ent re a l g o d o n e s , l a v ida 
M a l h a r á á su carne g u e r r a . 
Es el ayuno u n t ea t ro 
Donde con afrenta q u e d a n 
L o s v ic ios , desgraduados 
De sus antiguas potencias . 
Es u n paso es t recho y f u e r t e , 
Donde el alma , cuando e n t r a , 
D e l viejo A d á n se desnuda . 
Cual de la p i e l la cu lebra . 
Son los viciosos de l m u n d o 
Como arrayanes de h u e r t a , 
Verdes , p e r o no seguros 
De t resqu i la r su bel leza. 
L i m i t a tus co lac iones . 
A d v i r t i e n d o que el que j u e g a , 
S i por u n pun to se pasa , 
Es ley que su resto p i e rda . 
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Y en tan al to sacrificio 
Huye la o p i n i ó n t e r r e n a , 
Que es tocar campana a p i n o 
Para empina r t e en la t i e r r a . 
Mi ra que el vanaglor ioso 
Que ayuna á voz de t r o m p e t a , 
Es u n m á r t i r m a l l o g r a d o 
Po r la i n ú t i l pen i t enc i a . 

B o m i u . —Nuevo j a rd ín de flores divinas. 

566. 
Á LA MUERTE. 

A l m a , pues eres cr iada 
Para m e j o r v ida q u e esta , 
E s c ú c h a m e este d iscurso 
De vicia humana y e te rna . 
Po r la puer ta de la cu lpa 
E n t r ó la m u e r t e en la t i e r r a ; 
Que no v i é r a m o s su cara , 
S i no la abr ie ran t a l p u e r t a . 
E r a la v ida h i j a d a l g o , 
Pe ro p e r d i ó su n o b l e z a , 
Que la e m p a d r o n ó su c u l p a , 
Y ha quedado p o r pechera . 
Todos pagan esta c u l p a , 
Hasta C r i s t o , con que p r u e b a 
A n t i g ü e d a d inf in i ta ; 
Q u i e r e n que , pues nace, m u e r a . 
Es la m u e r t e e j e c u t o r , 
Que á nues t ra na tura leza 
Ci ta a l nacer, y al m o r i r 
Po r r e m a t e saca prendas . 
L a s edades son los plazos 
De la ejecutada d e u d a , 
Cuyos dias son con t ados , 
Pues la mayor l l e g a á ochenta . 
E s la m u e r t e u n m i r a d o r 
D e donde claro se otea 
L o p ro fundo de la cu lpa 
Y l o la rgo de la pena . 
A s ó m a t e a q u í , M e m o r i a ; 
Q u e , po r alta que te veas 
E n estado y d i g n i d a d . 
No t e m o te desvanezcas. 
Es la m u e r t e noche escura 
De u n dia que es de N o r u e g a , 
A d o n d e e l sol de la v ida 
Sale ta rde , y presto se en t ra . 
Marchando va po r la posta, 
Pues to que r i cos sospechan 
Que es J o s u é deste sol 
Sa lud , contento y r i queza . 
Es m u e r t e p ied ra de l t o q u e , 
E n cuyas rayas nos muestra 
E l v ic io su falsedad, 
Y l a v i r t u d su fineza. 
V o s , conoc imien to p r o p i o , 
Ensayad esta m o n e d a , 
Que á veces suele ser falsa, 
Y en v ida pasar por buena . 
Es m u e r t e estrecho de m a r 
D o n d e la vida se anega . 
L a cua l n á d a p r o p i a m e n t e , 
Y nada mas n á d a que e l la . 
A r r o j a l d a á buena p a r t e , 
Olas de congoja l l enas ; 
Que la m u e r t e es como él m a r , 
Que echa los cuerpos á t i e r r a . 
Es la m u e r t e u n claro espejo 
Que descubre á la conciencia 
Las motas de c u a l q u i e r c u l p a , 
Po r m u y su t i l e s que sean. 
N o t e t o q u e s , a lma hermosa, 
S i n que de lante le tengas ; 
Que la m u e r t e es u n espejo 
Que avisa y no l i sonjea . 
Es la m u e r t e , para el r i c o , 
Campana que toca á q u e d a , 
Y en dando, l e q u i t a r á n 

Las armas de su m o n e d a ; 
Sus escudos y armas reales 
Hasta a q u i p u e d e n t r ae r l a s ; 
Q u e , aunque ellas d i c e n P lus u l t r a , 
Sepan que m i e n t e la l e t r a . 

. Es muer t e r e l o j de s o l , 
Cuyas sombras nos e n s e ñ a n 
Las horas que van pasando, 
Y las cortas que nos quedan ; 
No qu i t e s los ojos d é l . 
T e n con sus rayas g r a n c u e n t a , 
Que se p a s a r á la h o r a . 
Pues no es campana q u e suena. 
Es la m u e r t e amargo a c í b a r 
Que pone al pecho la I g l e s i a , 
Para destetar al a l m a 
De sus gus tos y t e rnezas ; 
A c u é r d a t e de q u i é n e r e s , 
Pues t u m a d r e te desteta 
E! m i é r c o l e s de Ceniza, 
P o n i é n d o l a en t u cabeza. 
Es m u e r t e desnudo es toque 
Pendiente sobre la mesa 
De tus gustos y d e l e i t e s , ] 
A q u i e n e l v iento menea . 
A l z a l o s ojos d e l a l m a . 
M i r a que de un h i l o c u e l g a , 
Y es t an laso e l de la v ida , 
Que c u a l q u i e r soplo le qu i eb ra . 
Es la m u e r t e u n p rop ie t a r io 
De m i casa so la r i ega , 
Que solo la sepu l tu ra 
T e n g o por morada c i e r t a ; 
E n t r a , C o n s i d e r a c i ó n , 
Algunas veces á v e l l a ; 
Mira que es t u casa p r o p i a , 
Y no t ienes mas hacienda. 
Es la m u e r t e un a r t i l l e r o 
Que á todas edades l l e g a : 
A la c u n a , que e s t á l é j o s , 
Y al a t a ú d , que e s t á ce rca ; 
Es el b lanco de sus t i r o s , 
Donde de o r d i n a r i o asesta . 
Las cua t ro edades de l h o m b r e , 
Y es j u s t o que todas t e m a n ; 
Q u e , pues to que son cast i l los 
Que d is tan algunas l eguas , 
A todos l l ega su ba la 
Y alcanza su d u r a flecha. 
Pon te , T i e m p o , de por m e d i o . 
S é de m i s m u r o s t r i n c h e r a , 
Que pe to á prueba de m u e r t e 
No hay estado que le tenga. 
Mas ¡ a y ! que huyes de m i , y ella se acerca; 
Que si la m u e r t e c o r r e , e l t i e m p o vuela . 

ALONSO DE LEDESMA. —Tercera parfó de conceptos espirituales. 

367. 
AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

¡ O h cor ta y cansada v i d a . 
Q u é de m a l e s t e r o d e a n ! 
Q u é de enemigos te s i g u e n ! 
Q u é de t i r o s que te asestan! 
L a m u e r t e viene en t u alcance , 
Mas t en a l m i e d o la r i e n d a ; 
Que ya t ienes nueva v i d a , 
Si t ú sabes usar de l la . 
Ya la m u e r t e es p u r a m u e r t e , 
Nadie s i n culpa la t e m a ; 
Que á manos de D i o s , que es v i d a , 
Sabemos que q u e d ó m u e r t a . 
Po r la p u e r t a de la g rac ia 
E n t r ó la v i d a en la t i e r r a , 
Porque s in grac ia no hay v i d a , 
N i m u e r t e s in cu lpa fea. 
A l b ó n d i g a y a r m e r í a 
Es la m i l i t a n t e I g l e s i a , 
Donde hay pan que te sus tente , 



Y armas con que te defiendas. 
Es este pan ce l e s t i a l , 
Para io que toca á g u e r r a . 
Pe to á p rueba de la m u e r t e , 
Si en su gracia se conserva. 
« C o m e d , y no m o r i r é i s , » 
Di jo la an t igua c u l e b r a ; 
Y á dec i r lo clesle p a n , 
Fue ra i n f a l i b l e sentencia. 
Es espada que t e a d o r n e ; 
Pe ro , si b i e n no la juegas , 
Es arma en manos de l o c o . 
Con que se h i e r e ó d e g ü e l l a ; 
Por l o que toca á manjar , 
Es m a n á , que si le p ruebas , 
A todas las cosas sabe: 
A h o n o r , á gus to y hacienda. 
Es r a c i ó n que t i ene el a l m a , 
Y es tan r ica su p r e b e n d a , 
Que á d a r í a menos que á D i o s , 
No fuera r a c i ó n en te ra . 
Es u n al to m i r a d o r , 
Desde donde la fe otea 
L o d i s t an te y lo p ro fundo 
De la e t e rn idad inmensa . 
Es sol en t re pardas n u b e s , 
Y aunque sus rayos no veas , 
E n sus efectos v e r á s 
Que v iv i f i ca y cal ienta. 
Es O c é a n o de l P a d r e , 
Y t a n t o en cá l iz se e s t r echa , 
Que se puede en u n ins tante 
Pasar á la vida e terna . 
Es fina p i ed ra de t o q u e , 
A d o n d e ser Judas mues t r a 
Falso d o b l ó n de á dos caras , 
Y T o m é , t o m é de cuenta. 

' Es sepulcro de h o m b r e y Dios 
V ivo y m u e r t o , t a l , que enc ier ra 
U n cuerpo a q u í sepul tado , 
Po rque le coma la t i e r r a . 
Es leche du lce y suave 
Que t i ene al pecho la I g l e s i a , 
Con que c r ia una c r i a tu ra 
A la i m a g e n de Dios hecha. 
Es espejo c r i s t a l i n o , 
Donde su luna te e n s e ñ a . 
L a v ida si vas en grac ia . 
L a m u e r t e s i vas s in e l la . 
Es r e l o j que da la u n a , 
Y son las dos s i se c u e n t a n ; 
Que la persona de Cr i s to 
T iene dos naturalezas. 
Es q u i n t a esencia de b i e n e s , 
Pero no es sino p r i m e r a ; 
Que aunque Dios es u n o y t r i n o , 
Es solamente una esencia. 
Es p lus u l t r a , et non p lus u l t r a . 
Non p lus u l t r a si contemplas 
Su sus tanc ia , y es p lus u l t r a 
Si en los accidentes quedas . 
Es v ida de nues t ra v ida 
Y es a lma de l a lma n u e s t r a , 
P o r q u e v i v i r sin conjer 
Repugna á naturaleza. 
Es en la t o r r e de amor 
Campana que toca á queda , 
Po rque en gus tando de Dios , 
Cua lqu ie r de le i t e se deja. 
Y aunque m u e r t e y sacramento; 
Parecen cosas opues tas , 
L a m u e r t e suele dar v i d a , 
Y la vida m u e r t e fiera; 
Porque , asi como la m u e r t e 
Para el j u s to es vida q u i e t a , 
A n s í este manjar de v ida 
Es m u e r t e para el que peca. 
Pero de a q u í se co l ige 
Que el m u d a r naturaleza 
Es de partes del suge to , 
Y no de su p rop ia esencia. 
Y pues este es pan de v ida , 
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L l á m e s e q u i e n no le p rueba 
Homic ida de sí m i s m o , 
Pues la t i ene y la desprec ia . 
Mas ¡ ay vida del a lma y g lor ia excelsa! 
¿ Q u i é n s e r á d igno de gozar tal mesa? 

ALONSO DE LSDESMA.— Tercera parte de conceptos espirituales. 

568. 
EN I-OOR DE LA ESCLAHECIDA VÍRGEN , EN Sü SANTA CASA , SITA 

EN LA SIERRA DE CAÑAVETE, EN EL OBISPADO DE CUENCA. 

Su luz la rosada a u r o r a 
Da tan pura y clara al d í a , 
Que mues t r a que hay en e l suelo 
Nuevas causas de a l e g r í a ; 
L o s al tos cielos se a l e g r a n , 
L a t i e r ra r e s p l a n d e c í a , 
Escuadras de q u e r u b i n e s 
E l Ve rbo encarnado e n v í a . 
Que c u b r e n los aires c l a r o s . 
Bajando á du lce p o r f í a 
De los c ie los á la s i e r ra , 
Do la sacra V i r g e n p í a 
Milagros t an g lor iosos 
Por d i v i n o don hacia 
E n t r i s tes necesi tados 
Que toda Ibe r i a le e n v í a . 
Á n g e l e s v ienen con e l l o s , 
Y cantan con a r m o n í a 
M i l cantares celest iales 
L a noche entera y el d i a , 
Y en t re sus canciones sacras 
Celebran con m e l o d í a 
Ser m a d r e d e l V e r b o e t e r n o , 
L u z que a l u m b r a al sol y a l d i a , 
Que en s u santa c o n c e p c i ó n 
P r e s e r v ó y l i b r ó á M a r í a . 
Por ella se a legre e l m u n d o . 
Pues del suelo al c ie lo es g u i a , 
Es t re l la de la m a ñ a n a , 
Y re ina de g r a n va l í a , 
Mas he rmosa que las flores, 
De c ie lo y t i e r r a a l e g r í a . 

DIEGO COKIÍS.—Discursos del varón justo. 

369. 
' LETANÍA DE NUESTRA SEÑORA. 

Fuen te de gracia y p u r e z a . 
Inmenso mar , donde b r i l l a n 
Como espejos tantas l u c e s , 
Como el sol rayos de v i d a ; 
A m o r o s í s i m a m a d r e , 
D u l c e abogada , M a r í a , 
Reina en los cielos y t i e r r a , 
Y luz en las j e r a r q u í a s , 
A q u i e n voces, l a b i o s , p lumas 
Alaban y g l o r i f i c a n 
Por hija d e l Padre e te rno . 
Por pura y por escogida , 
Por madre d e l V e r b o Cr i s to 
Y por esposa q u e r i d a 
De l E s p í r i t u d i v i n o . 
Gozosa luz y a l e g r í a , 
Veladora de los h o m b r e s . 
Pues t u i n t e r c e s i ó n los l i b r a 
De la m u e r t e de l pecado 
Y el r i g o r de la j u s t i c i a , 
Y asi te aclaman felices 
Por a m a n t e , du lce y p í a ; 
Y con la I g l e s i a , S e ñ o r a , 
Tan notables roga t ivas 
Como se cantan d ic l iosas , 
Y como la fe p u b l i c a 
E n diversas oraciones 



ROMANCES. 

Que á t u d e v o c i ó n se a r r i m a n ; 
I n v o c a c i ó n una y o t r a 
Para que de t í , M a r í a , 
Tengamos por e l la g r ac i a , 
Y p e r d ó n por nues t r a dicha. 
S iendo á v o s , d u l c e S e ñ o r a , 
Aceptas las l e t a n í a s , 
De q u i e n hoy m i i n t e n t o q u i e r e 
Expl icar las y d e c i r l a s , 
Para que todos las sepan 
Y en t i endan de c o n s t r u i r l a s , 
Y p o r ser i n v o c a c i ó n , 
Os la r ecen cada d i a , 
En tonando en altas voces 
A la T r i n i d a d d i v i n a , 
De t res en u n solo Dios 
L a m i s e r i c o r d i a m i s m a , 
Y d e s p u é s de esto c lamar 
Y d e c i r S á n e l a M a r i a , 
Santa en t r e todas las santas, 
S a n t í s i m a y p r e f e r i d a . 
S á n e l a Dei G e n i t r i x can ta , 
De Dios amada y q u e r i d a ; -
Vi rgo V i r g i n u m t a m b i é n , 
V i r g e n de v í r g e n e s r i c a ; 
M a i e r C h r i s l i , q u e sois m a d r e 
De Cr i s to , quedando l i m p i a , 
Y Mater d iv inae g r a t i a e , 
Madre de la grac ia m i s m a ; 
M a t e r p u r i s s i m a , b e l l a , 
P u r a , h e r m o s a , dulce y l i m p i a ; 
M a t e r cast iss ima, s iendo 
T u pureza tan c r e c i d a , 
T a n casta y l i b r e d e l m a l . 
Que en los h o m b r e s a b o m i n a ; 
Que sois Mater i n v i o l a t a , 
V u e s t r a pureza l o d i g a . 
Pues pa r i endo á . lesucr is to , 
No v i o l a r o n t u s car ic ias . 
Sois Mater i n t e m e r a t a , 
Que d i ce que sois t e m i d a 
D e l i n f i e rno y sus secuaces, 
D e á n g e l e s o b e d e c i d a ; 
Mater amab i l i s , p u e s , 
Madre amable y m u y q u e r i d a , 

Y que admi rab i l i s s o i s , 
Po r la a d m i r a c i ó n se m i r a , 
C o m o lo canta e l Esposo , 
Que t an to en v e r t e se a d m i r a , 
P o r q u e sois t an a d m i r a b l e , 
Cielos y t i e r r a lo d igan ; 
M a l e r C rea to r i s , s i 
D e l Cr iador Mater p i a , 
Mate r S a l v a t o r i s , p u e s . 
D e l Salvador m a d r e l i m p i a , 
Pues n a c i ó para salvarnos 
De m u e r t e á la eterna vic ia ; 
V i rgo p r u d e n t e , y te l lama 
Prudent i ss ima M a r i a , 
Y todo e l co leg io canta 
T u p rudenc ia tan crec ida . 
V i rgo veneranda, d ice , 
V i r g e n venerada , e s t ima 
De tan to c r i s t i ano que 
A t u d e v o c i ó n se a r r i m a ; 
Vi rgo p r a e d i c a n d a , pues 
E l m u n d o todo os pred ica 
Por m a d r e de Dios , y sois 
Quien e l b i e n nos c o m u n i c a ; 
Y V i rgo potens te d ice . 
V i r g e n poderosa y r i c a , 
Y Virgo c lemens, que sois 
C l e m e n t e , amorosa y p i a ; 
V i rgo fidelis, que sois 
F i e l á q u i e n os dedica 
A e l amparo y p r o t e c c i ó n 
De t u d e v o c i ó n d i v i n a ; 
Y que Speculum justitiae, 
Espejo de la j u s t i c i a , 
Pues en t i luce lo j u s t o . 
Como Dios nos n o t i f i c a ; 
Sedes sapientiae, sois 

S i l l a de s a b i d u r í a , 
Pues en t i se a p o s e n t ó 
Toda la gracia i n l i n i t a ; 
Y Causa nostrae l a e l i t í a e , 
Causa pues de nuestras d i chas , 
Para que g lo r i f i quemos 
A Dios por tus m a r a v i l l a s ; 
Y Vas s p i r i t u a l e , 
Que so i s , d iv ina M a r í a , 
Vaso en que e n c a r n ó e l S e ñ o r 
De l e s p í r i t u de v i d a ; 
Vas h o n o r a b i l e , p u e s , 
Vaso que de honor se m i r a 
Tan l l eno , que no se ve 
A l g u n a par te v a c í a ; 
Vas insignae devo t ion i s , 
Que es t u d e v o c i ó n tan r i c a , 
Que provoca á que los h o m b r e s 
Todos devotos te s i r v a n ; 
Rosa m y s l i c a , que sois 
Hermosa rosa escog ida , 
Dosa p u r a , mat izada 
Con la gracia tan c r e c i d a ; 
T u r r i s d a v i d i c a , t o r r e 
Que el t e m p l o de Dios s u b l i m a , 
Como s u b l i m ó e l l inaje 
De David tantas f a m i l i a s ; 
T u r r i s e b ú r n e a , la t o r r e 
Que s i empre se m i r a l i j a , 
Que j a m á s no se l adea , 
Pues hasta e l c i e lo se an ima; 
Domus á u r e a , que sois casa 
D o r a d a , en q u i e n Dios h a b i t a , 
Pues con su d i v i n i d a d 
D o t ó t u grac ia d i v i n a ; 
Foederis A r c a , que sois 
A r c a fiel donde se m i r a 
Por e l Vie jo Tes tamen to 
L o que el Nuevo se a c r e d i t a ; 
Janua C o e l i , que sois 
Puerta d e l c i e l o , y t an p i a . 
Que no se c ie r ra j a m á s 
A qu ien po r tí se e n c a m i n a ; 
Matu t ina S t e l l a , p u e s , 
E s t r e l l a de l Nor t e fija , 

Y entre todos los l u c e r o s , 
Como e l so l h e r m o s o , b r i l l a s . 
Canta Salus i n f i r m o r u m , 
Que sois , d iv ina M a r í a , 
L a sa lud de los enfe rmos 
A que t u amor sol ic i ta . 
Y R e f u g i ü m pecca to rum, 
P o r q u e s o i s . Madre b e n i g n a , 
Refugio de pecadores 
Contra todas las m a l i c i a s ; 
Conso la t r ix a f f l i c t o r u m . 
Que sois p o r gracia d i v i n a 
E l consuelo de a t l ig idos , 
Como d e l t r i s t e a l e g r í a . 
A u x i l i u m sois c h r i s t i a n o r u m , 
Que so i s , d iv ina M a r í a , 
A u x i l i o de los cr is t ianos 
Que e l pecado d e b i l i t a ; 
L u e g o Regina a n g e l o r u m . 
Reina de las j e r a r q u í a s . 
Reina de á n g e l e s b e l l a . 
De q u i e n hoy te ves se rv ida . 
Y Regina p a t r i a r c h a r u m , 
Reina adorada y serv ida 
De todos los patr iarcas 
Que por t i favor t e n í a n ; 
Y Regina p r o p h e t a r u m , 
P o r q u e asi tus p r o f e c í a s 
E x c e d i e r o n poderosas _ 
A l a s mayores que h a b i a ; 
Y Regina apos to lo rum, 
S e r á adorada y serv ida 
De los a p ó s t o l e s t o d o ? . 
Que por tí favor t e n í a n . 
Reg ina m a r t i j r u m s i e m p r e ; 
; . Q u i é n mas que t ú ser p o d í a 
M is m á r t i r en la p a s i ó n 



i U ROMANCERO Y CANCIONERO 

De C r i s t o , cuando lo vias? 
Reg ina , p u e s , confessorum, 
P o r q u e sois m a d r e lo en igma, 
Pues n i n g u n o mas que t ú 
A Dios confesado h a b i a ; 
Reg ina v i r g i n u t n , r e ina 
De las v í r g e n e s l u c i d a s , 
Pues en t re todas t u sola 
Reina de v í r g e n e s m i r a n ; 
Reg ina sanctorum o m n i u m , 
Reina adorada y serv ida 
De cuantos santos hay hoy, 
Y h a b r á , como el m u n d o viva . 
L u e g o la g ran r e l i g i ó n 
De los padres ca rmel i t as 
A ñ a d e , d u l c e S e ñ o r a , 
Cantando las l e t a n í a s : 
V i rgo sois c a r m e l i t a r u m , 
V i r g e n y flor escogida 
D e l C a r m e n , que es t an hermosa 
Y de belleza tan r i c a ; 
Y Regina flor C a r m e l i , 
Re ina en t re las flores m i s m a s , 
Pues t ú sola eres la flor 
Que en r amos no se march i t a . 
Thesaurum c a r m e l i t a r u m , 
E l m u n d o t odo l o d i g a , 
Que sois tesoro d e l Carmen , 
Que pone á las almas r icas . 
Y la i l u s t r e r e l i g i ó n 
De las Mercedes i nv i c t a s . 
Cuyo h á b i t o ves t i s t e s , 
G lo r iosamente d i v i n a , 
R e d e m p t r i x , p u e s , c a p t i v o r u m , 
Que sois r eden to ra pia 
De los capt ivos que e s t á n 
E n e sc l av i tud i n d i g n a ; 
Cuyos ra ros a t r ibu tos 
L a g r a n r e l i g i ó n af i rma 
D e l pa t r i a rca D o m i n g o , 
D i c i é n d o o s s i empre Regina 
Sacrat issimi r o s a r i i , 
Del rosar io Reina , y b r i l l a ; 
Que, como luc ien tes rayos 
De luces y m a r a v i l l a s , 
A v o s , d i v i n a S e ñ o r a , 
Os r u e g a n y os lo supl ican 
A l m a , pecho y c o r a z ó n , 
Cuerpo , l u z , sent ido, vida , 
P lumas , l a b i o s , l e t r a s , o jos , 
Rayos , c l a m o r e s , y t i r a n , 
Como á blancos , los suspiro? , 
Que para vos se encaminan . 
O i d mas , du lce S e ñ o r a , 
P o r aquestas l e t a n í a s , 
N u e s t r o c l amor , nuestras voces . 
L á g r i m a s , penas c rec idas . 
Que de Dios nos a l c a n c é i s 
B i e n para esta m o n a r q u í a . 
L a g l o r i a á Fe rnando Sexto , 
Que p a s ó ya á m e j o r v i d a ; 
E x a l t a c i ó n de la f e ; 
Que e te rna la Iglesia v i v a ; 
Que e l here je se con funda , 

Y que todos pues se r i n d a n 
A ser c r i s t i a n o s , loando 
A Dios y santa Mar ía 
Po r los s iglos de los s i g l o s , 
S in cesar noche n i día ; 
P o r q u e á esos p i é s h u m i l l a d o , 
Merezca con toda dicha 
Hoy L ú e a s de l O lmo Alfonso 
Sus a u x i l i o s , gracia y v ida . 

Pliego suelto, impreso en Córdoba por don Luis de Ramos 
í Coria. S. n . I.a. 
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Oíd a tentos , m o r t a l e s , 
Cr is t ianos y r e d i m i d o s 

SAGRADOS. 

De la esc lav i tud pasada 
Ya por la sangre de Cr i s to , 
E l que es verdadero D i o s , 
A q u e l que los c ie los h i z o . 
T a c h o n á n d o l o s de e s t r e l l a s . 
Planetas y astros l u c i d o s ; 
A t ó n i t o estoy y absor to , 
Y tan fuera de m í m i « m o . 
Que de m i afecto l l evado , 
E n e l c o r a z ó n i m p r i m o 
Con c a r a c t é r e s de l alma 
Aques te nuevo p r o d i g i o . 
Nac í en la excelsa c i u d ; u l , 
De l m u n d o p o r t e n t o r i c o , 
L a que s i empre aclama á voces 
Con lenguas y me ta l í i n o . 
L a g ran c i u d a d de Je rez , 
F r o n t e r a de l mar a l t i v o . 
T iene esta excelsa c i u d a d . 
Por mano del c i e lo m i s m o , 
E n la ancha plaza u n convento 
D e l s e r á f i c o F ranc i sco , 
A q u e l s e ra f ín l l agado , 
Cuyos cinco he rmosos l i r i o s 
De manos , p i é s y costado 
I m p r i m i ó con rayos Cr i s to . 
P a s e á n d o m e p o r sus c l a u s t r o s . 
I ba yo tan d i v e r t i d o , 
Que la vis ta me llevaba 
La f á b r i c a y e d i f i c i o , 
Cuando en un c la ro r i n c ó n 
R e p a r é ¡ grave p r o d i g i o ! 
V i una i m a g e n de J e s ú s 
Que representaba al v ivo 
L a i m á g e n de l Nazareno, 
Pues de m o r a d o ves t i do , 
Una t ú n i c a c u b r í a 
Su sacro cue rpo d iv ino ; 
Sobre una losa , que juzgo 
Que e l d i c i e m b r e helado y fr ío 
E s c a r c h ó nevada p l a t a , 
As ien ta sus p i é s d iv inos . 
L a cruz sobre el h o m b r o t i ene . 
Pecadores, ¿ h a b é i s v i s to 
E ! mar de m i s e r i c o r d i a 
Cargado con u n nav io? 
Pues a q u í presente ha l lo 
L a c r u z , n a v e , mar y Cr i s to . 
Ya los ojos y p e s t a ñ a s , 
Que eran luceros b r u ñ i d o s , 
Con las l á g r i m a s y el polvo 
Ecl ipsados soles m i r o ; 
Los labios c a r m í n m o r a d o . 
Pues s iendo corales l i n o s , 
Son desmayados claveles . 
De la p ú r p u r a t e ñ i d o s ; 
T e n d i d o todo el cabel lo , 
Cuyas hebras de o ro fino 
Son rayos que e l sol esparce 
Sobre su r o s t r o a f l i g i d o . 
M i r á n d o l o estaba a t e n t o , -
Dando e l c o r a z ó n l a t i d o s , 
Como e l alma y cue rpo á un t i empo 
Prob lemas y s i l og i smos . 
E n t o n c e s , c i e l o s , en tonces , 
N i b i e n m u e r t o n i b i e n v i v o , 
T o d o n e u t r a l y c o n f u s o . 
Me p a r e c i ó que me d i jo : 
« ¿ C ó m o tan i n g r a t a m e n t e , 
H o m b r e , cont ra m í has vivido'? 
C ó m o me pagas tan m a l 
Las obras y benef ic ios ? 
Caballo s in r i enda eres , 
P u e s , desbocado, has q u e r i d o 
C o r r e r por la culpa tuya 
A t u mayor p r ec ip i c io . 
T r e i n t a y tres a ñ o s por t i 
Viví en e l m u n d o , aba t ido . 
Con pobreza y h u m i l d a d , 
Solo por hacerte r i c o , 
Y en perpe tua esc lav i tud 
Estabas , h o m b r e , m e t i d o , 
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Y esclavo, i>ov cu lpa t u y a , 
De t u mayor e n e m i g o ; 
Pero para t u rescate , 
Siendo q u i e n soy , f u i v e n d i d o , 
Y bastaron t r e i n t a reales 
Para t u rescate m i s m o ; 
Y sobre aquesta í i n e z á , 
O b r é otra mayor c o n t i g o , 
Pues q u e d é sacramentado, 
Y en t re los h o m b r e s asisto. 
A b r e los ojos de l a l m a , 
Despier ta si e s t á s d o r m i d o , 
Sal de l confuso l e t a rgo 
Y s u e ñ o en que e s t á s m e t i d o ; 
T o m a la c ruz en los h o m b r o s , 
Y p o r este c laus t ro m i ó 
Imi t a en la V i a - s a c r a , 
Con el c o r a / o n c o n t r i t o . 
L o s pasos de m i p a s i ó n , 
Y q u e d a r á s b i e n c o n m i g o . » 
Asus tado todo e l p e c h o , 
Y en e l alma a r r e p e n t i d o 
De ofender á u n Dios tan b u e n o , 
Y en l á g r i m a s d e s l e í d o , 
A la D e v o c i ó n l l a m é ; 
Pero acud iendo al p rov i so . 
E l l a m i s pasos g u i ó 
Con el i m p u l s o d i v i n o . 
A la p r i m e r a e s t a c i ó n 
L l e g u é . — A u d i t o r i o m í o , 
P r é s t a m e u n r a l o s i l enc io , 
Y o i r é i s la p a s i ó n de Cr i s to . 
E n esta e s t a c i ó n p r i m e r a , 
Es la de l p r e t o r i o m i s m o 
Y la casa de P i l a l o , 
A d o n d e e l r eden to r C r i s t o , 
Po r mano de seis soldados 
Inc lementes y a t r e v i d o s . 
C r u e l m e n t e f u é azotado 
Con garfios de h i e r r o finos 
Y c o n corde les nudosos , 
Y en ellos abrojos v ivos . 
A q u í P i l á t o s h a b l ó , 
Y desta manera d i j o : 
« A J e s ú s de N a z a r e t , 
Ese que se l l a m a Cr i s to , 
Sedic ioso y e m b u s t e r o , 
Fac ineroso y m a l q u i s t o , 
Despojadlo y a m a r r a d l o , 
Y con los j u n c o s mar inos 
Coronad le su cabeza, 
Pues dice que es rey d i v i n o . » 
E n la segunda e s t a c i ó n . 
De ve in te y un pasos m i s m o s , 
Es l u g a r donde á J e s ú s , 
Sobre sus h o m b r o s d i v i n o s , 
La cruz santa le pus i e ron 
L o s alevosos j u d i o s ; 
Y para poner la en tonces . 
L e m u d a r o n de ves t ido . 
Q u i t á r o n l e la c o r o n a , 
A b r i e n d o mares y r ios 
Por donde t u a lma navegue 
Con bonanza hasta e l i i n p í r e o ; 
V o l v i é r o n s e l a á poner 
Con nuevo r i g o r i m p í o . 
E n la te rcera e s t a c i ó n , 
De ochenta pasos m e d i d o s , 
Es lugar donde el S e ñ o r , 
Caminando y afligicfo 
Con e l peso de la cruz , 
C a y ó , y de nuevo se v i d o 
H e r i d o po r muchas p a r t e s , 
Mal t ra tado y d o l o r i d o . 
Esta es la cuar ta e s t a c i ó n . 
Que sesenta pasos m i d o ; 
Es l u g a r donde el S e ñ o r 
E n c o n t r ó , yendo a f l i g ido . 
Con su S a n t í s i m a M a d r e ; 
M i r á n d o s e cíe i m p r o v i s o . 
Quedaron sus corazones 
T r i s t e s de l d o l o r par t idos . 

Es ta es la qu in t a e s t a c i ó n . 
Setenta y un pasos m i d o ; 
Es lugar donde a l q u i l a r o n , 
Sin ser de p iedad m o v i d o s , 
A l b u e n S i m ó n C i r i n e o , 
Pues en tan g rande conf l i c to 
S u Majestad caminaba 
L e n t o e l paso y t odo h e r i d o . 
Es ta es la sexta e s t a c i ó n , 
Que cons t a , s e g ú n he v i s t o . 
Ciento noventa y un pasos 
Dolorosos y t e m i d o s ; 
L u g a r donde le s a l i ó . 
Compasiva y con c a r i ñ o . 
La V e r ó n i c a m u j e r , 
Y v i é n d o l e que af l ig ido 
Iba y el r o s t r o s u d a d o . 
Con el blanco y terso l i n o 
L i m p i ó su rostro ' , quedando 
E n t res partes e s c u l p i d o . 
E n la s é p t i m a e s t a c i ó n , 
Que c o n s t a , s e g ú n l o m i r o , 
Tresc ien tos y t r e i n t a y seis 
Pasos, s iendo aqueste el s i t i o 
De la puer ta J u d i c i a r i a , 
Adonde Cr i s to , b i e n m í o . 
Con el peso de la c r u z , 
L lagado e l h o m b r o y h e r i d o . 
Segunda vez c a y ó en t i e r r a , 
Despreciado y aba t i do . 
Q u e r i é n d o l e levantar 
A empel lones excesivos . 
Esta es la octava e s t a c i ó n . 
Que cons t a , de l a rgo t i r o . 
De t resc ien tos y cuaren ta 
Y ocho pasos d o l o r i d o s ; 
L u g a r donde le s a l i e r o n , 
L l o r a n d o de h i l o en h i l o , 
Unas piadosas m u j e r e s , 
Y mi rando á el las, d i j o : 
« Hijas de J e r u s a l e n , 
No l l o r é i s ; lo que os sup l i co 
Es que sea po r vosotras 
Y vuestros q u e r i d o s h i j o s . » 
En la novena e s t a c i ó n , 
Que consta , como lo a d m i r o , 
C ien to y setenta y u n pasos , 
Donde nues t ro Dios p r o p i c i o . 
Ya f a l t á n d o l e la f u e r z a . 
T o t a l m e n t e escaecido, 
T e r c e r a vez c a y ó en t i e r r a , 
Ya tan cansado y r e n d i d o . 
Que q u e r i e n d o l e v a n t a r s e , 
No p u d o , antes c a í d o 
De nuevo, se h i r i ó su cuerpo 
Con do lo re s excesivos. 
E n la d é c i m a e s t a c i ó n , 
De diez y ocho pasos m i s m o s , 
Es l u g a r donde a l S e ñ o r 
L e q u i t a r o n e l v e s t i d o . 
R e n o v á n d o l e sus llagas 
A q u e l l o s c rue les m i n i s t r o s . 
E n la u n d é c i m a e s t a c i ó n , 
De doce pasos m e d i d o s , 
Es luga r donde en la c ruz 
L e t e n d i e r o n los j u d í o s . 
Adonde enclavado f u é 
E n e l m a d e r o d i v i n o , 
E n d o n d e , al o í r los golpes 
Del i n c l e m e n t e m a r t i l l o , 
M a r í a , m a d r e de D i o s , 
F u é como h i n c a r l a u n cuch i l l o . 
L a d u o d é c i m a e s t a c i ó n . 
De catorce pasos m i s m o s , 
Es l u g a r donde de t r o p a 
L e l l e v a r o n a t rev idos 
Clavado en la c r u z , dejando 
Caerla de go lpe i m p í o , 
Desconyunlando su c u e r p o , 
Todo de sangre t e ñ i d o . 
Dec imaterc ia e s t a c i ó n ; 
Es este l u g a r el m i s m o 
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Donde ba ja ron e l cuerpo 
D e l c ruc i f i cado C r i s t o , 
Y sobre los sacros brazos 
De su Madre , con s u s p i r o s , 
L o p u s i e r o n , traspasando 
S u c o r a z ó n a f l i g ido . 
Y p o r q u e en j u n t o sepamos 
De nues t ro g r a n padre Cr i s to 
L o s pasos de la P a s i ó n , 
S e g ú n los santos han d i cho , 
F u e r o n s iete las caldas 
Desde aque l h u e r t o florido 
De G e t s e m a n í á la casa 
De A n á s , p o n t í f i c e i n d i g n o . 
L o s p u n t a p i é s f ue ron c ien to 
Y cua ren t a y cua t ro m i s m o s , 
C ien to y ve in t e las p - u ñ a d a s 
Sobre s u cuerpo d i v i n o , 
Bofetadas c iento y dos 
E n a q u e l r o s t r o a f l i g i d o ; 
L o s golpes de l pecho f u e r o n 
V e i n t i o c h o , ¡ ay J e s ú s m i ó ! 
Y en las espaldas ochen ta . 
Setenta veces han s ido , 
Y ocho m a s , las que t i r a r o n 
De la soga los j u d í o s , 
Y t resc ien tas y c incuen ta 
Veces con r i g o r i m p í o 
R e p e l a r o n e l cabe l lo 
De la cabeza de C r i s t o . 
Setenta veces t i r a r o n 
T a m b i é n los pe los bend i to s 
De aque l la sagrada ba rba , 
Que tan venerab le ha s ido . 
L o s azotes que l e d i e r o n 
Sobre su espa lda , a t r e v i d o s , 
Pasaron de c inco m i l . 
L l e g ó en aques te conf l ic to 
A l t r á n s i t o de la m u e r t e 
T r e s v e c e s , ¡ oh Padre m i ó ! 
Y l a corona de espinas 
De m i l p'unzadas ha s ido . 
T r e s veces en t i e r r a d io 
Con la c ruz p o r e l c a m i n o ; 
F u é s u c o r a z ó n sagrado 
C u b i e r t o , s e g ú n se ha e s c r i t o , 
C o n setenta y dos angust ias . 
E s c u p i e r o n los m a l i g n o s 
E n su s a n t í s i m o r o s t r o 
Setenta y dos veces ; qu i so 
Po r noso t ros padecer 
T o r m e n t o s t an excesivos. 
A l enclavar lo en la c r u z 
Las m a n o s , con e l m a r t i l l o 
V e i n t e y seis golpes le d i e r o n . 
T r e i n t a y seis á los p i é s m i s m o s , 
Y en su sagrada p a s i ó n 
D i ó c i en to y nueve susp i ros . 
T u v o en su c u e r p o sagrado . 
S e g ú n san Juan nos d ió escr i to . 
C inco m i l y cua t roc i en t a s , 
Y a ñ a d i ó setenta y c i n c o , 
He r idas chicas y grandes 
E n todo su c u e r p o m i s m o , 
S i n las m i l de la cabeza. 
L a s gotas de sangre han sido 
Doscientas y t r e i n t a m i l 
Que de su cuerpo ha v e r t i d o . 
L a s l á g r i m a s de sus ojos 
F u e r o n , s e g ú n he e n t e n d i d o . 
Seiscientas m i l y doscientas 
P o r nues t ros pecados m i s m o s . 
B e n d i t o s e á i s . S e ñ o r , 
A m a d o Dios i n f i n i t o . 
Que po r e l h o m b r e pasaste 
Tantas penas y m a r t i r i o s . 
Cr i s t i ano , pues de m i lab io 
L a p a s i ó n santa has o i d o . 
E l acto de c o n t r i c i ó n 
Hazlo en t u p e c h o c o n t r i t o , 
Y p í d e l e á Dios en é l 
P e r d o u de nuestros delitos; 

SAGRADOS. 

Y L ú e a s d e l Olmo Al fonso 
Supl ica h u m i l d e y r e n d i d o 
Que le p e r d o n é i s las faltas 
Que este romance ha t e n i d o . 

Pliego suelto, sin lugar ni año. 

571. 
EXCELENCIAS DE LA SANTA CRUZ. 

Madero excelso de Cr i s t o , 
E n q u i e n la f á b r i c a toda 
Depende s iempre de D i o s , 
L a m a s suntuosa o b r a ; 
Palma e n c u m b r a d a , y q u e s iempre 
A n u n c i o da de v i c t o r i a . 
Pues á u n coronado Rey 
L e diste la l a u r e o l a ; 
A r b o l de cuyas dos ramas 
Mas encumbradas y hermosas 
D e p e n d i ó e l f ru to que f u é 
Nuestra r e d e n c i ó n d i c h o s a ; 
Espada cont ra e l i n f i e r n o , 
Que tan to e n e m i g o a s o m b r a , 
Pues e m p u ñ á n d o l a D i o s , 
E n ellos des t ruye y c o r t a ; 
A l t i v o m u r o de cua t ro 
Almenas que le c o r o n a n . 
Cuyas cua t ro le t ras d i c e n 
E l d u e ñ o que las abona ; 
F u e n t e cuyas aguas vivas 
E n t i n to cora l se g l o r i a n , 
Cuyos c inco c a ñ o s fueron 
Siete dones con t a l h o n r a ; 
A t í , soberana C r u z , 
A r a de D i o s , s iendo j o y a 
Que, c o n su sangre esmal tada. 
Oro f u é . que tanto m o n t a , 
M i h u m i l d e p l u m a d e d i c a , 
Como c á l a m o , esta o b r a , 
Si b i e n con r ú s t i c o s v e r s o s . 
Con e locuenc ia b i e n poca . 
Pe ro alcanzando la grac ia 
De aquel que la p e r f e c c i o n a , 
Que por ser de grac ia t ú , 
Te qu i e ro hacer mas grac iosa , 
P o d r é á este p i é l a g o bondoso , 
A aqueste m a r s in zozobra 
A r r o j a r m e , á este p r o d i g i o , 
Sin p e l i g r o , de esta f o r m a . 
E n el a ñ o de t res m i l . 
S e g ú n d icen las h i s t o r i a s , 

Y novec ien tos y u n o . 
Se v ió por m u y c ie r t a cosa 
Que S a l o m ó n , aque l r e y 
U n i c o sabio, la obra , 
A Dios ded ica , d e l t e m p l o . 
E m p e z ó con tan ta costa 
De mater ia les y g e n t e , 
Que admi rando á las pe r sonas , 
A la fama le d i ó vue lo 
Para fijar las m e m o r i a s . 
Mandando co r t a r d e l m o n t e 
Las maderas o lo ro sa s , 
Los l í b a n o s , los c ip reses . 
L o s cedros y las caobas ; 
E n t r e los cuales c o r t a r o n 
Un c i p r é s de cuyas hojas 
Los á m b a r e s r e s p i r a b a n 
Olor que e l é b a n o gozan . 
L l e v á r o n l o para e l t e m p l o 
Ajus t ado , y fué de f o r m a , 
Que puesto , s o b r ó m a d e r a , 
Y co r t ado , nada i m p o r t a . 
S a c á r o n l o pues de a l l í , 
Y como sobrada cosa, 
Sin hacer pues caso de é l . 
P i s á b a n l o á todas horas . 
De al l í al a r royo C e d r ó n 
L o l l e v a r o n , y en sus ondas 
Servia de puente á cuantos 
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Pasaban á la r e d o n d a . ^ 
P a s ó a q u í t rescientos a ñ o s , 
Sin ver que á n i n g u n a o b r a 
L o llevase la codic ia 
O la a m b i c i ó n sediciosa. 
Y d e s p u é s que f u é forzoso 
Hacer la c ruz mis t e r io sa 
Para que Cr i s to mur ie se 
E n m u e r t e tan afrentosa , 
T r a j e r o n este made ro 
De c i p r é s , c o m o se n o t a , 
Y con los brazos de ced ro . 
L a c r u z á C r i s t o le f o r m a n . 
C a r g á r o n s e l a en sus h o m b r o s ; 
F u é dec i r que en ellos toma 
E l peso de nues t ras c u l p a s , 
Que ya con su sangre b o r r a , 
Y con Cr i s to en e l Calvario 
Bande ra i l u s t r e e n a r b o l a . 
E n s e ñ a l que f u é de Cr i s to 
L a mas s ingu la r v i c t o r i a ; 
Donde u n r ó t u l o le p o n e n 
E n t r e s l enguas 6 i d i o m a s , 
L a t i n a , g r i ega y h e b r e a , 
Que dicen de aquesta f o r m a : 
« J e s ú s Nazareno , r ey 
De j u d í o s ; » y esta p r o p r i a 
T a b l i l l a de palma f u é , 
A d o n d e las le t ras fo r j an . 
Otra en que lijó los p i é s , 
Para que los clavos r o m p a n , 
F u é de o l i v a , que la paz, 
Como á g r a n r ey , se le pos t ra . 
H a b l ó a q u í s iete palabras ; 
Y la p r i m e r a e s : « Perdona , 
P a d r e , aquestos i g n o r a n t e s . 
Que aques to que han hecho i g n o r a n . » 
L a segunda f u é : « Hoy s e r á s 
E n m i p a r a í s o ó g l o r i a ; » 
D o m i n e , memento m e i . 
P i d i e n d o m i s e r i c o r d i a . 
L a t e r c e r a f u é ; « M u j e r , 
( A su Madre d o l o r o s a ) , 
V e a h í t u h i j o ; » y á Juan 
L a c u a r t a : « E s t u m a d r e s o l a . » 
L a q u i n t a d i jo : « Sed t e n g o , » 
Y le ap l icaron la esponja ; 
Cuando f u é sed de que e l m u n d o 
Se salvase á tanta costa. 
S e x t a : Consummatum est. 
Que a q u í d i e r o n fin las cosas 
De todas las p r o f e c í a s , 
Y m u r i e n d o , p a g ó á todas . 
S é p t i m a e s : « / « manus t m s 
( T o d o l l eno de congo jas ) 
M i e s p í r i t u os encomiendo ; 
R e c i b i d l o , P a d r e , a h o r a . » 
B a j á r o n l o de la c r u z . 
Pasadas d e s p u é s t res h o r a s , 
Para e n t e r r a r l o , dejando 
L a c ruz de C r i s t o y las otras ; 
Y resuci tado y a , 
V i e n d o que todos se eno jan , 
F u e r a d e l l u g a r h i c i e r o n 
Una cava angosta y honda 
Jun to a l sepu lc ro de Cr i s to , 
A d o n d e las t res a r r o j a n . 
Tapando t odo aque l foso 
Con i n m u n d i c i a asquerosa. 
Pasaron t resc ien tos a ñ o s , 
S in que ya hub ie se m e m o r i a 
De la c ruz n i de l sepu lc ro 
Que tanto b i e n atesora. 
A l cabo la e m p e r a t r i z 
De la g r a n Cons t an t i nop l a , 
E l e n a , de Constant ino 
Madre fe l iz y piadosa , 
L a r e v e l ó Dios que fuese 
M u y atenta y cu idadosa 
A J e r u s a l e n , y en ella 
Buscase la c ruz dichosa . 
H i z o l o a s í , y ap remiando 

Con fuerza m u y r i gu rosa 
L o s j u d í o s mas an t i guos 
E n una c á r c e l penosa 
Para que en e l la d i jesen 
D ó n d e la c ruz a tesoran, 
N e g a r o n t o d o s , y v iendo 
E l m a l t r a t o , y que es forzosa 
L a d e c l a r a c i ó n , so pena 
De m u e r t e s i no la i n f o r m a n . 
L e d i j e r o n á la R e i n a , 
Que desvelada se pos t ra 
A l c i e lo , que el la mandase 
P r e n d e r ( a u n q u e se a lbo ro t a 
Toda la c i u d a d ) á un Judas , 
Que él d i r á la verdad toda , 
í l í z o l o la R e i n a , y l u e g o 
P r e n d i ó á Judas , y gozosa , • 
Hizo largar á los o t r o s . 
Po r dar fin á l o que i m p o r t a . 
T ú v o l o a s í m u c h o s d i a s . 
S in c o m i d a n i o t r a c o s a , 
A h e r r o j a d o con g r i l l o s 
Y una cadena penosa ; 
Viendo que a l l í m o r i r í a , 
Y que era su culpa p r o p r i a . 
Di jo á su re ina : « S a c a d m e 
De aquesta p r i s i ó n . S e ñ o r a , 
Y vamos a l s i t io donde 
Esa c ruz que cuidadosa 
B u s c á i s , q u e , s e g ú n he o i d o . 
No hay duda de ha l la r la ahora . 
S a c á r o n l o , y con la Reina 
F u é c o m p a ñ a populosa 
Donde , s e ñ a l a n d o el s i t i o . 
A c u d i e r o n c i en persrinas 
Con palas y con azadas, 
Con espuertas y otras cosas, 
A d o n d e en m u y poco t i e m p o 
Que t rabajaron celosas 
D e s c u b r i e r o n el sepu lc ro 
Donde estuvo C r i s t o ; ahondan 
Hasta que dan con las t res 
Cruces enteras y hermosas . 
Queda ron en c o n f u s i ó n 
A l d e s c u b r i r l a s , que i g n o r a n 
C u á l ser ia de las t res 
L a que ha de ser mas honrosa . 
L l a m a r o n pues al Obispo , 
Que con presteza animosa 
L l e g ó , para que sup iesen 
L a que e ra de Cr i s to sola. 
Toca ron á una d i fun ta 
Con las d o s , no h i c i e r o n cosa , 
Hasta l l ega r la t e r c e r a . 
Que apenas la m u j e r t o c a . 
Cuando con ve loc idad 
Se l e v a n t ó , a b r i ó la b o c a , 
Y bend ic i endo al g ran D i o s , 
Da á la c ruz eternas g lo r i a s . 
L l e v á r o n l a en p r o c e s i ó n , 
Y en u n al tar la c o l o c a n . 
D á n d o l a a l l í a d o r a c i ó n . 
Como á Cr i s to , tan forzosa . 
Y p o i e l la Constant ino 
V e n c i ó una batal la en hon ra 
De la c ruz , que la l levaba 
E n su defensa preciosa. 
Y d e s p u é s , pasando t i e m p o . 
Qu i s i e ron l l eva r l a á R o m a , 
Y sabido d e l pers iano , 
E n e l camino la r o b a ; 
Donde estuvo la rgo t i e m p o 
Sin l ibe r t a r la prec iosa 
R e l i q u i a , á q u i e n l u e g o Herac l io , 
De la g ran Cons tant inopla 
E m p e r a d o r , la s a c ó 
En su e x a l t a c i ó n d i c h o s a . 
Quer iendo t a m b i é n roba r l a 
En e l c a m i n o Mahoma. 
É n t r a n l a en Je rusa len , 
Y d e s p u é s po r o r d e n p rop r i a 
De L i n o Toscauo, papa , 
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Se r e p a r t i ó mi s t e r io sa 
E n l ó d a l a c r i s t i a n d a d . 
D o n d e de c i e r to se goza . 
E n honra y g l o r i a de Dios 
Y b i e n de la Ig les ia toda . 
Es to es, en suma , contar 
De la santa cruz la h i s t o r i a , 
Para q u e t odo c r i s t i ano 
L o sepa y que l o conozca . 
¡ Oh sacro m a d e r o santo! 
Oh l uz de la v ida p r o p i a ! 
Oh i m á n de los corazones! 
Oh v ida la mas d ichosa! 
Oh m o n t e y preciosa s a n g r e ! 
Oh m u e r t e de Cr i s to so l a ! 
Oh pena amarga y c r u e l ! 
Oh llagas m u y las t imosas ! 
Oh c o r a z ó n traspasado! 
Oh c ruz , de Cr i s to c o r o n a ! 
Oh cama d e l ' b u e n J e s ú s , 
Y oh g l o r i a de todas g l o r i a s ! 
¿ A d o n d e e s t a r á la c r u z , 
Que c o n decencia devota 
N o sea m u y a d o r a d a , 
Y est imada po r dichosa ? 
Y así como en nues t ra c r i sma 
Fi jada queda y g l o r i o s a . 
E s t é en nues t ros .corazones , 
De sus luces m a r i p o s a s , 
Para que á L ú e a s d e l O lmo 
D é el c ie lo con mano p r o n t a 
A u x i l i o ; l u z y saber • 
Para alabarte dichosa. 

Pliego suelto, sin lugar ni año. 

372. 
Á LA SANTA CRUZ, DESPUES DE HABER DESCENDIDO DE ELLA 

NUESTRO REDENTOR JESUCRISTO. 

A I e s p e c t á c u l o g rande 
De u n D i o s , po r b o r r a r l o s todos , 
M u e r t o en t í á h i e r r o , v o l v í a , 
Á r b o l s a n t o , y t e ha l lo so lo . 
Fe rv i en t e s d e l sol las ondas 

?ue e r i z ó e l b e r m e j o go l fo , 
e os ten tan co ra l r e c i e n t e . 

Medio verde y med io r o j o . 
Muy poco h a b í a que d e l f r u t o 
Y peso e n v i u d a s t e , h o n r o s o , 
Que a rd ien te aun n i eve la sangre, 
Desata encendidos copos. 
Deja que l og rando el l ab io 
L a v e n t u r a de los o j o s , 
V i d a usurpe á sus co r t ezas , 
A l m a defraude á sus poros ; 
C o r r i e n d o v o y , que amenaza 
A la t i e r r a e l don prec ioso 
N o le admi ta ; y p i d o al c i e lo 
Jus t ic ia en que j idos roncos ; 
O v e n é r e t e á t í m i s m o 
Nuevo amante r e l i g i o s o . 
T r o f e o de q u i e n p e n d i ó 
E l vencedor po r despojos . 
C rudamen te l i d i a amor , 
P r e c i á n d o s e d e l des t rozo ; 
Y d e l ajeno pasara . 
Mas ¿ q u i é n p e n s ó t a l de l p rop io? 
Grande f u é e l de l H i jo cuando 
L e h ic i s t es espa lda , t an otroy 
Que s i no l e d e j ó e l P a d r e , 
E l se lo d i jo que joso . 
Soledad t e h a r á su ausencia ; 
Que fu is te en t i e m p o tan c o r t o , 
Si larga ausencia á su p e n a , 
Inmenso efecto á sus v o t o s . 
L e ñ o en las selvas nac i s t e , 
m m e r o á t u pa t r ia b r o n c o , 
fcin deber l e al caminante 
fci m e n o r volver d e l r o s t r o . 

SAGRADOS. 
Ya sup l i c io á l o s esclavos, 
Venganza infame á los ocios 
L a m i r o , y v i á t u Dios m i s m o 
E n t r e tan v i les es torbos . 
P r é c i a s t e que le t uv i s t e 
( P o r mas que l o puede t o d o ) , 
¿Si pocas horas suspenso, 
M u c h o s s iglos cu idadoso . v 
D e t odo u n Dios las finezas. 
Madero , ocupaste tosco; 
Que cuando e l a m o r es m u c h o 
No d e s d e ñ a ob j e to poco . , 
P l a n t a , enamoraste a l s o l . 
Que atrasando e l curso he rmoso 
Diez l ineas , d e s c a n s ó en t í . 
Ya á deseos y ya á enojos. 
Bien que acaso h o l l ó g igan tes , 
Sí t á l a m o b u s c ó esposo; 
Que es d e l amar e l m o r i r 
E n e l t rueco e l lance h e r ó i c o . 
No al á r b o l que supo mas 
C o r t ó e l f e m e n i l antojo 
Las r a m a s , cuando ya Dios 
Notaba al r e m e d i o e l t r o n c o , 
Para que e l á n g e l s o b e r b i o 
Que l e d e s m i n t i ó env id ioso 
Saliese á palos d e l m u n d o 
Con pena mayor , mas l o c o ; 
Siendo en e l á r b o l venc ido 
E n que t r i u n f ó v i c t o r i o s o , 
V u e l t a á su pecho la lanza 
Que tan to e n s a n g r e n t ó en o t ros . 
¡ Q u i é n v i e r a al j a y á n d i v i n o 
Jugar a l b a s t ó n nudoso . 
Huyendo luz las t i n i e b l a s , 
Buscando noche los m ó n s t r u o s ! 
T a n t o se e m p e ñ ó en la a c c i ó n , 
Que hizo e l made ro dos t r o z o s , 
Y con rasgarse ambas m a n o s , 
N i n g u n a s o l t ó an imoso . 
Dob le á sus pue r t a s los clavos 
E l P a d r e , y e l q u e r u b d o c t o 
T i ñ a e l f u l m i n a n t e acero. 
Ya en envidias y ya en o d i o s ; 
Que hoy una l lave de pa lo 
Las abre con du lce a sombro . 
S i no es que la l l ave es v i g a , 
Y e l a b r i r vencer a i r o s o ; 
P o r q u e con el la en los brazos 
Así pone e l H i j o e l h o m b r o , ' 
Que n i puer tas o igan mudas 
N i umbra l e s respondan sordos , 
Sino e l a r i e te ó c a rne ro , 
Desmantelado hasta e l g lobo 
I m p í r e o , ¿ q u é mania),ado 
L a d r ó n no le h a r á u n g r a n robo? 
Camina p o r ese atajo 
A l h u r t o D í m a s famoso, 
Si es h u r t o escalar mura l l a s 
Por una pica u n b i s o ñ o . 
L l e g a á cobrar l o que es t u y o ; 
Que aquesos papeles ro tos 
L a escr i tu ra son c o n t r a r i a 
Que clava e l fiador famoso. 
E n v i t a l sangr ienta espuma 
Inunda la t i e r r a e l P o n t o ; 

X o g e esa t ab la , que á u n Dios 
De l í in le f u é r i g u r o s o . 
Sella en la arena la q u i l l a 
Del l e ñ o que a f r e n t ó n o t o s ; 
Que a l que naufraga en las ondas 
Har to p u e r t o es u n escol lo . 
A l af i rmarse en la t i e r r a . 
S e ñ a santa , e l b reve f o n d o . 
Ignorada luz d i ó al l i m b o . 
Que h u y ó los presos m e d r o s o . 
Por t í e s t á e l m u n d o , la t i e r r a 
Gracias ofrece á su t rono , 
Tr is tezas r i n d e e l in f ie rno , 
E l c ie lo consagra gozos. 
E n u n c i m e n t e r i o t o rpe , 
Mejorado c a p i t o l i o , 
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T r e m o l a s , y a t u o b e d i e n c i a , 
Nuevo i m á n , l lamas los polos . 
A qu i en infamaba e l h i e r r o , 
Reverente a t i ende e l o ro , 
C o r o n á n d o s e á su i m a g e n 
Ya f r o n t i s p i c i o s , ya sol ios . 
A d m i t e en v i c to r i a s tantas 
L o s h ie r ros que á t u p i é a r r o j o ; 
E n t r e aparatos t r i u n f a l e s ' 
E s t r u e n d o s e r á n g l o r i o s o . 

El maestro fray HORTENSIO FÉLIX PARAVIGINO. —P«n;r¿50 es\n-
fíol, tomo v. 

373. 

TítADUCCION DE LA SECUENCIA DEL SANTÍSIMO SACBAMENTO. 

A l m a , en h imnos y cantares 
Alaba á t u Salvador , 
Alaba á t u c a p i t á n 
Y á t u d i v i n o pastor . 
Cuanto a labar le pud ie r e s , 
Tan to alejes e l t e m o r , 
Que excede á tus alabanzas 
Y no es bas tante t u voz . 
Mas para tema especial 
Que sol ic i te e l l o o r , 
E l pan que v ive y da v ida 
Solo te p r o p o n e n h o y ; 
E l cual de la mesa sacra 
De la cena que hizo Dios , 
A la f ra te rna l docena 
No hay duda que se l e d i ó . 
Sea en tera la alabanza, 
De apacible y c la ro s o n , 
Y respondan castos ecos 
A l gozo de l c o r a z ó n . 
Hoy es e l d ia so l emne 
Cuyo fel iz r e sp l ando r 
De aque l la p r i m e r a mesa 
A c u e r d a la i n s t i t u c i ó n . 
E n esta mesa de ley 
Nueva y de nuevo S e ñ o r , 
Con e l v ie jo f a s é ó paso 
L a nueva pascua c u m p l i ó . 
Da la novedad de mano 
A la an t i gua t r a d i c i ó n , 
Huye á la v e r d a d la s o m b r a , 
D e s t i e r r a á la noche el sol . 
L o que hizo Cr i s to en la cena, 
Eso m i s m o hacer m a n d ó 
E n ceremonias expresas , 
En m e m o r i a de su a m o r . 
E n s e ñ a d o s p o r el ó r d e u 
Sagrado que nos d e j ó , 
Consagramos pan y v ino 
E n hos t ia de s a l v a c i ó n . 
Dase á los crist ianos d o g m a . 
Que pasa d e l pan la f lor 
A ser ca rne , y sangre e l v i n o . 
E n la t ransubs tanc iac ion . 
L o que no m i r a n l ó s ojos 
N i lo alcanza la r a z ó n . 
A n i m o s a lo asegura 
L a f e , en o r d e n super io r . 
Debajo de d i ferentes 
Espec ies , de cosas n o , 
Sino de s e ñ a l e s solas. 
Grande cosa se e s c o n d i ó . 
Bebida sola ó vianda 
L a sangre ó la carne s o n , 
Pe ro Cr i s to todo queda 
E n una y o t r a o b l a c i ó n . 
No le pa r l e e l que le c o m e ; 
Sin qu ieb ra n i d i v i s i ó n 
E n t e r o á Cr i s to se l leva 
A q u e l que le r e c i b i ó . 
Uno le r e c i b e , y m i l ; 
Cuanto l levan de va lo r 
L o s m i l , tanto i k v a el t m o , 

N i c o m i d o se g a s t ó . 
L o s buenos c o m o los malos 
L l e g a n á su c o m u n i ó n , 
Pero con des igual sue r te 
De vida ó m o r t a l h o r r o r . 
Es m u e r t e para los malos 
Quien v ida á los buenos d i ó ; 
A d v i e r t e en una c o m i d a 
E l fin des igual de dos . 
Y al f in , al p a r t i r la hos t ia 
No vaciles de t e m o r ; ' 
Que tanto enc ie r ra el pedazo 
Cuanto el todo en sí e n c e r r ó . 
No hay q u i e b r a de cosa a l l í ; 
Que fué sola la f r a c c i ó n 
De la s e ñ a l , l o ence r r ado 
Nada se d i s m i n u y ó . 
Mi r a de á n g e l e s el p a n , 
Ya vianda al v iador . 
Sin duda pan de los h i jos , 
No para los p e r r o s , n o . 
S e ñ a l ó s e en la f igura 
Cuando e n s a y ó Isaac la a c c i ó n . 
C o m i ó s e e l pascual c o r d e r o , 
M a n á á los padres l l ov ió . 
B u e n pas to r , pan ve rdade ro , 
T e n n o s , J e s ú s , c o m p a s i ó n , 
T ú nos acude y sus ten ta . 
S e ñ o r , y d e f i e n d e n ó s . 
T ú en la t i e r r a de los v ivos , 
L i b r e s de humana p a s i ó n . 
Nos haz ver aque l los b i e n e s , 
Que e l los solos bienes son . 
T ú , que todo cuanto hay sabes. 
O m n i p o t e n t e S e ñ o r , 

Y nos sustentas a c á 
E n la m o r t a l c o n d i c i ó n , 
Ponnos á t u m e s a , y haz 
Que heredando i g u a l favor , 
De tus c iudadanos santos 
Gocemos la c o m u n i ó n . 

PARAVICINO. — Parnaso español 

374. 
EL SACERDOTE DE VALENCIA V AUDALÁ. 

Sacro, e t e r n o , i n c o m p a r a b l e , 
A l t o E s p í r i t u d i v i n o , 
A m i e n t e n d i m i e n t o h u m i l d e 
E n v i a d vues t ro r o c í o . 
Porque de esta suer te pueda 
E x p l i c a r con c l a r o e s t i l o . 
Dando gus to á los oyen t e s , 
U n suceso p e r e g r i n o . 
D e n t r o en Valencia n a c i ó 
U n mancebo n o b l e y r i c o . 
Que á las le l ras se i n c l i n ó , 

Y sal ió i n g e n i o l u c i d o ; 
L o s es tud ios f r e c u e n t a b a . 
T a n apl icado á los l i b r o s , 
Que á los d e m á s es tudiantes 
Grande ven ta ja les h i zo . 
P a r t i ó de su pa t r i a á B o m a , 
Y' as í que l l e g ó al p r o v i s o , 
A l c a n z ó de sacerdote 
E l estado esc larec ido . 
D e s p u é s , ha l l ando o c a s i ó n . 
Dar vuel ta á su pa t r i a qu i so , 
Y en u n nav io p e q u e ñ o 
E n t r ó con g ran r e g o c i j o . 
Mas la f o r t una c rue l 
T r o c ó el gus to en l lan to esqu ivo , 
Que de A r g e l ocho galeras 
L e sal ieron al c a m i n o ; 
Y aunque se puso en defensa, 

' En vano fue ron sus b r i o s . 
P o r q u e por fin lo ap re sa ron , 
L l e v á n d o l e á A r g e l cau t ivo . 
Cuarenta c r i s t i anos i b a n 
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E n la n a v e , y r epa r t i dos 
F u e r o n en t re aquel los m o r o s 
Que la presa h a b í a n c o g i d o . 
T o c ó en suer te e l sacerdo te . 
C o n ot ros doce caut ivos , 
A A u d a l á , va l ien te a r r á e z . 
Que asi Dios l o ha p e r m i t i d o . 
E r a A u d a l á m u y p iadoso , 

, Mancebo afable y b e n i g n o , 
Y á sus caut ivos u n dia 
Conv i t e honroso les h izo . 
A cada cual p r e g u n t ó , 
D e s p u é s que h u b i e r o n c o m i d o . 
Por su pa t r i a y p o r su estado, 
P o r su o c u p a c i ó n y o l i c i o . 
A l sacerdote l l e g ó 
A p r e g u n t a r l e l o m i s m o . 
E l cua l , v i endo e l nob le t r a t o . 
De esta suer te ha r e s p o n d i d o : 
«Soy h u m i l d e sace rdo te , 
Que es soberano e j e r c i c i o . 
Pues baja Dios á las manos 
De l sacerdote , a u n q u e i n d i g n o . » 
Y u n dia l l amando aparte 
A u d a l á á c i e r to r e t i r o 
A i s ace rdo te , l e dice 
Estas pa labras : « C a u t i v o , 
No s é q u é cosa en m í s ien to 
De i m p e r i o t an p e r e g r i n o . 
Que m e o b l i g a á d e s c u b r i r t e 
Ocul tos secretos m i o s . 
Cr i s t iano soy bau t i zado , J 
Que m e cau t iva ron n i ñ o 
Con m i p a d r e : é l r e n e g ó , 
Y á m i me c r i ó en l o m i s m o . 
F u é m i padre u n gran co r sa r io . 
D e l r ey de A r g e l m u y q u e r i d o ; 
Seis meses h á que m u r i ó . 
Me d e j ó p r ó s p e r o y r i c o . 
Po r é l tengo a q u i g ran f a m a , 
A u n q u e en T o l e d o he nac ido , 
Y po r eso á los cr is t ianos 
Q u i e r o , agasajo y e s t i m o . 
De ve r t e ce l eb ra r misa 
T e n g o deseo excesivo. 
L o necesar io se t r a i g a . 
Que q u i e r o ver l o que has d i cho . — 
U n cau t ivo hay en t u casa 
( E l c l é r i g o ha r e s p o n d i d o ) 
Que en e l h o s p i t a l de A r g e l 
T i ene par ientes y amigos . 
Ese i r á , y con t u l icenc ia 
T r a e r á t o d o lo p rec i so .— 
Pues vaya , d i jo A u d a l á ; 
Que la n o t i c í a t e e s t i m o . » 
T r a j e r o n los o r n a m e n t o s , 
Y ya e l a l tar p r e v e n i d o , 
Con s i l enc io los t res f u e r o n , 
Po r ev i t a r e l p e l i g r o . 
Se s a n t i g u ó e l s a c e r d o t e , 
D i ó á r eves t i r se p r i n c i p i o , 
T e n i e n d o A u d a l á suspensos 
De a d m i r a c i ó n los sent idos . 
Nota las ins ign ias santas 
Desde e l sagrado i n t r o i t o 
Hasta la pos t re r palabra 
Con que a c a b ó e l sacr i f ic io . 
V i e n d o o rnamen tos y acc iones , 
A u d a l á al c l é r i g o d i jo : 
« D i m e lo que s i gn i f i c an 
E l alba san ta , e l a m i t o . 
E l m a n i p u l o , la estola , 
E l p a n , e l agua y e l v i n o . 
E l c í n g u l o y la c a s u l l a , 
Y las palabras que has d i c h o . — 
S a b r á s , d i j o e l s ace rdo te , 
Que e l c l é r i g o r eves t i do 
Representa e l V e r b o e t e rno , 
De humano t ra je ves t i do . 
Por e l ami to se en t i ende 
Cuando , de j u n c o s m a r i n o s 
f a b r i c a n d o una corona , 

Ta ladra ron los sent idos 
Del Redentor de las almas 
F ie ros sajones in i cuos . 
E l c í n g u f o r ep resen ta 
C ó m o ios per ros j u d í o s 
A Cr is to en e l h u e r t o a t a r o n , 
D á n d o s e á p r i s i ó n é l m i s m o ; 
Y la estola es o t ra soga 
Que a l Corde ro sacro y p i ó 
L e echaron á la g a r g a n t a , 
Y l o l l e v a r o n as ido. 
Otro co rde l s ignif ica 
E l m a n í p u l o c e ñ i d o 
A l b razo , que á la c o l u m n a 
A t ó a l Co rde ro b e n d i t o . 
E l a lba que c u b r i r mi ras 
E l o r d i n a r i o ves t ido , 
Es aquel la v e s t i d u r a 
Que H e r ó d e s le puso á C r i s t o . 
Por la casul la , la c ruz 
F i g u r a que l l e v ó Cr i s to 
Hasta e l Ca lva r io , y en e l la 
F u é e l sacrificio o f r e c i d o . 
T a m b i é n la p ú r p u r a expl ica 
Con que P i l á l o s m a l d i t o 
S a c ó l lagado al Co rde ro , 
Y Ecce Homo al p u e b l o d i j o . 
E l I n t ro ibo acl a l ta re 
Declara cuando en e l l i m b o 
Las á n i m a s de los j u s to s 
C lamaron al Rey d i v i n o . 
Las c inco veces que v u e l v e 
E l r o s t r o al p u e b l o , c o n t r i t o 
E l sacerdote , demues t r a 
Que se a p a r e c i ó otras cinco 
Resuci tado y g l o r i o s o 
A su co leg io e scog ido , 
A la V i r g e n , m a d r e suya , 
Y á las M a r í a s l o m i s m o . 
Las t r e s oraciones santas 
Que se d icen al p r i n c i p i o . 
Acue rdan que o r ó t res veces 
A l Padre en e l h u e r t o , C r i s t o . 
L a e p í s t o l a nos d e m u e s t r a 
La p r e d i c a c i ó n que h izo . 
Cuando al evangel io m u d a n 
A la i zqu i e rda par te e l l i b r o . 
Es que D i o s , dador de leyes 
De! p u e b l o de los j u d í o s , 
A l de los gen t i l es pasa 
E l soberano e j e r c i c i o 
De la nueva ley de g r a c i a . 
Que es e l Evange l io m i s m o . 
Cuando e l Credo se p r o n u n c i a . 
Se ha de notar c o n aviso 
L a m u l t i t u d de los pueb los 
Que al S e ñ o r c r e y e r o n finos. 
E l o f e r t o r i o denota 
Cuando de su g rado qu i so 
Ofrecerse p o r n o s o t r o s . 
Mostrando su a m o r d i v i n o . 
A l d e c i r Orate, f r a t r e s . 
Cuando en e l h u e r t o , a f l i g i d o , 
A sus d i s c í p u l o s santos 
« V e l a d y o r a d » , les ha d i c h o . 
Cuando e l prefacio se d i c e , 
Has de notar que e l d o m i n g o 
De Ramos e n t r ó t r i u n f a n t e 
E l Rey que á dar leyes v i n o . 
Cuando en e l p r i m e r Memento 
Queda e l p res te e n m u d e c i d o . 
Toda la p a s i ó n con templa 
Desde el fin hasta el p r i n c i p i o . 
Cuando la host ia l e v a n t a . 
Denota que los j u d í o s 
Levan ta ron en e l m o n t e 
A Cr is to en la c r u z t e n d i d o ; 
E n e l segundo Memento 
Es de notar cuando al l i m b o 
Rajó á queb ran t a r las puer tas 
Por l i b r a r á sus a m i g o s . 
A l d e c i r e l J f a í e r noster. 



JUEGOS 

Es cuando la V i r g e n hizo 
O r a c i ó n al verse ausente 
Por tres dias de su Hi jo . 
E l Pax vobis representa 
Que r e s u c i t ó d i v i n o , 
E i n t i m á n d o l e s la paz, 
L o s l l e n ó de r e g o c i j o . 
Cuando e l Agnus Üei qu i t o l l i s , 
Es que al Co rde ro b e n d i t o 
Que nuestros pecados q u i t a , 
Mise r i co rd i a ped imos . 
Cuando e l P a x tecum p r o n u n c i o , 
Es la paz que e l V e r b o qu i so 
Que se conserve en e l m u n d o , 
Pues á dar la al m u n d o v i n o . 
L a c o m u n i ó n lo d e m u e s t r a 
Cuando en p rop ia v i r t u d hizo 
.lesus a s c e n s i ó n sagrada, 

Y se s u b i ó al c i e lo e m p í r e o . 
E l pan denota la carne 
De J e s ú s , m i b i e n , y e l v ino 
L a s ang re , y esto es de s u e r t e , 
Que a l p r o n u n c i a r e l m i n i s t r o 
Para la c o n s a g r a c i ó n 
Las pa labras , i m p r o v i s o 
T r a n s u b s t á n c i a n s e en la carne 
Y sangre de Jesucr i s to , 
Quedando los acc identes . 
Solo en el pan y en e l v i n o . 
Cuando á la d ies t ra se m u d a 
B e l sagrado a l ta r el l i b r o . 
Es de no ta r q u e v e n d r á 
Cris to e l d ia de l J ü i c i o , 
De Josafat en e l v a l l e , • -
A. j uzga r m u e r t o s y v i v o s , 
Dando al b u e n o dulce p r e m i o 
Y al malo amargo cas t igo . 
Guando el I t e , misa est. 
Se cons ide ra que v i n o 
E l sacerdote enviado 
De Dios para e l s a c r i í i c i o . 
L a b e n d i c i ó n nos denota 
Guando e l dia d e l J ü i c i o 
P r e m i a r á Cr i s to á los buenos 
Que con a m o r le han s e r v i d o , 
Y c a s t i g a r á á los malos 
Por los s ig los de los s i g l o s . » 
A t e n t o e s c u c h ó A u d a l á 

DE NOCHES BUENAS. W 
L o s misterios peregrinos 
De la sacrosanta m i s a . 
De l c ie lo favorec ido . 
Y lo que hasta a l l í i gnoraba 
H a b i é n d o l o ya e n t e n d i d o , 
As í d i ce : « P a d r e e t e rno . 
De vos y de vues t ro Hi jo 
Y del E s p í r i t u Santo 
Me valga e l favor y a u x i l i o . 
Yo soy e l h i jo i g n o r a n t e , 
P r ó d i g o , t r i s t e , a f l ig ido , 
Que á vos vue lvo ave rgonzado ; 
P e r d o n a d m e , Padre m í o , 
Madre I g l e s i a , c o n s o l a d m e ; 
Pues m e c r i é en vues t ro a u x i l i o , 
A vos v u e l v o c o n í i a d o , 
Como la p i e d r a á su s i t i o . 
E n t r e los t r e s que a q u í estamos 
E l secreto e s t é e scond ido , 
Mient ras t r a t o la pa r t i da 
Que efectuar s o l i c i t o . » 
As í j u r a r o n de hacer lo , 
A ten tos y ag radec idos ; 
Y A u d a l á desde a q u e l dia 
Su tesoro ha r e c o g i d o . 
M a n d ó a r m a r una g a l e o t a . 
M e t i ó en e l la sus c a u t i v o s , . 
Que eran p o r todos n o v e n t a , 
Y estando ya p r e v e n i d o 
L o necesar io, una n o c h e , , 
P rocurando no hacer r u i d o , 
A vela y r e m o se engol fan 
Con su p iadoso de s ign io , 
Y en pocos dias l l e g a r o n 
A Roma con r e g o c i j o . 
A su sant idad dan cuenta 
De todo l o suced ido , 
Y con g r a n s o l e m n i d a d 
Su r e c o n c i l i a c i ó n h izo , 
Y s i rve á Dios m u y de veras, 
Y de la V i r g e n m u y fino 
P r o m e t e ser su devo to , 
Y que alcance de su Hi jo 
Que le d é una buena m u e r t e , 
Y d e s p u é s e l c i e lo e m p í r e o . 

ANÓNIMO. —Pliego suelto.—Córdoba, imprenta de don Rafael 
García Rodríguez. 

JUEGOS DE NOCHES BUENAS 
A L O D I V I N O , 

DE ALONSO DE LEDESMA (1). 

375. 
E l juego de Comí», caballeros, córranse ellos, 

¿ con cuántos escuderos ? 

K t NACIMIENTO DE CRISTO KÜESTRO SESOR, 

D e s p u é s que Dios ha e'ncarnado, 
No hay c o r a z ó n que no q u i e b r e 
V e r l e puesto en u n p e s e b r e , 
P o b r e , desnudo y he lado . 
Y pues hay tanto c r i ado 
E n la casa de su padre , 
Y es b i e n que al Hi jo y la Madre 
Vengan á se rv i r l i g e r o s , 
C o r r a n , caballeros. i 
Cuadr i l l a ange l i ca l 
Cor ra po r ve i ' á -Mar í a , 

(1) Natural de Segovia. — Impresos en Barcelona, por Sebastian 
Cormcllas. M o de 160o. 

Que s iendo c r i a t u r a , c r i a 
A l Cr iador s iendo i n m o r t a l ; 
Y la gav i l l a i n f e r n a l 
V u e l v a n c o r r i d o s de v e l l o s ; 
C ó r r a n s e ellos. 
Ya que t e n é i s du lce amor 
A la majestad de l Rey, 
E n t r e una m u í a y u n buey 
Siendo u n i v e r s a i S e ñ o r ; 
Ya que al Monarca mayor 
En un pesebre p o n é i s , 
¿ C o n q u é a rcheros le t e n é i s ? 
Y si no hay guarda de archeros, 
¿ C o n c u á n t o s escuderos? 
Ocho á ocho, d iez á d i e z . 
No c ien to , sino m i l l a r e s , 
Pues de cada t r i b u y coro 
Hay decem m i l l i a s ignat i . 
Nueve c o r o s , doce t r i b u s 
E s t á n s i rv i endo al l u í a n t e , 

[f LEOKÍ 
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Patr iarcas de e s c u d e r o s , 
Y q u e r u b i n e s de pa jes ; 
Y pues hay n u e v e l inajes , 
N o b l e s , galanes, g u e r r e r o s , 
¿Co7i c u á n t o s escuderos? 
Cuenta en e l Apocal ips i 
E l evangel is ta J u a n , 
Que v i ó v e i n t i c u a t r o vie jos 
A n t e e l C o r d e r o pascua l . 
Este C o r d e r o es aque l 
Que e l Bau t i s t a en e l J o r d á n 
Kos e n s e ñ ó con e l dedo 
C o m o á S e ñ o r n a t u r a l ; 
A s i que en este p o r t a l 
E s t á , cuando mas en c u e r o s , 
Con v e in t i cu a t r o escuderos . 

578. 

576. 
El juego de Los propósitos. 

Á LOS ÁNGELES. 

E l j u e g o de conceptos 
A los á n g e l e s tocó- , 
Pues por conceptos se en t i enden 
Desde e l m a y o r a l m e n o r . 
E l p r i m e r concep to f u é 
L a e terna g e n e r a c i ó n . 
Donde e l Padre engend ra a l H i j o , 
Y del los p rocede A m o r . 
E l segundo es, cuando e l V e r b o 
E n la V i r g e n e n c a r n ó , 
T o m ó la pa labra c a r n e , 
Y Juan le s i r v i ó de voz . 
B u e n concepto e r r ó L u z b e l 
Cuando no r e c o n o c i ó 
A l que es en concepto p a d r e , 
Po r su Rey y su S e ñ o r . 
E c h a d l e , M i g u e l , d e l j u e g o ; 
Que en e l l u g a r que é l d e j ó 
E n t r a r á e l h o m b r e á j u g a r ; 
Que po r eso m u e r e D i o s . 
O t r o concep to hay h u m a n o , 
Que es e l de la c o n f e s i ó n ; 
E l h o m b r e lo dice a l h o m b r e , 
Y á Dios lo d i cen los dos . 
L l e g a d , pen i t en t e santa ; 
Que hoy en casa de S i m ó n 
Quie ren j u g a r u n concep to , 
Y le h a b é i s de empezar vos. 
¡ O h , q u é bueno que ha s a l i d o ! 
A u n q u e e l far iseo e r r ó : 
Vos e m p e z á i s en p e q u é , 
Y Dios acaba en p e r d ó n . 

MANDAMIENTOS CONTRAPUESTOS A LOS SIETE PECADOS 
MORTALES. 

S o b e r b i o , q u e . á Dios t e opones , 
A i r a d o , b las femador , 
A v a r i e n t o , que e l d i n e r o 
•Guardas, y las fiestas n o ; 
f n o b e d i e n t e á tus pad res , 
Y al mas n a t u r a l , q u e es D i o s ; 
H o m i c i d a de t u a l m a , 
C a r n a l , de p u r o g l o t ó n ; 
M u r m u r a d o r , de e n v i d i o s o , 
L a d r ó n de hacienda y h o n o r , 
Perezoso en la v i r t u d , 
Y en los vicios c a m a l e ó n ; 
S i en vez de diez mandamien tos , 
Falsa guarda de e l S e ñ o r , 
Siete pecados mor ta l e s 
Pastas en t u c o r a z ó n ; 
Cuando d igan c u á n t o t g u a r d a s , 
Y respondas que diez s o n , 
D i r á n t e con gran r a z ó n 
Ange les , h o m b r e s y fieras : 
« Si siete d i je ras no m i n t i e r a s ; » 
De c o d i n , de codon. 
Si á Dios vuelves las espaldas , 
Y e l r o s t r o á t u ma la v i d a , 
¿ Q u é muc l ro t e alcance en ellas 
E l brazo de su j u s t i c i a? 
¡ Ay de t i , si t u mal ic ia 
L a m i d i s u i n d i g n a c i ó n ! 
De c o d i n , de codon, 
¿ C u á n t o s dedos tienes en t u c o r a z ó n ? 

377. 
E\ jaego i e De codin, de codon, 

¿cuántos dedos tienes en tu corazón ? 

Á LOS DIEZ MANDAMIENTOS Y SIETE PECADOS MORTALES. 

Son los dedos de las manos 
U n s í m b o l o v e r d a d e r o 
De los mandamien tos santos , 
Brazos de l m í s t i c o cue rpo . 
Yo de a q u í p ienso que vino 
E l dec i r c o n j u r a m e n t o , 
T r a b á n d o s e dos las pa lmas . 
Por estos diez mandamie i i l o s . 
Es tos son dedos de l a l m a , 
Y e l guan te de aquestos dedos 
Es e l c o r a z ó n d e l h o m b r e , 
Que es donde t iene su asiento. 
Y t ú , c r i s t iano v i o l e n t o , 
De tí m i s m o s é j ü e z ; 
D i m e : ¿ C u á n t o s deslos diez 
Pones en e j e c u c i ó n ? 
De cod in , de codon , 
¿ C u á n t o s dedos l i c ú e s en t u c o r a z ó n ? 

379. . 
El juego de ¿Conocéis á la Pero-Gil, la que tiene la boca aSi? 

Á LA FEALDAD DE LA CULPA. 

Es culpa una p e r l e s í a , 
Que el r o s t r o d e l a lma m u d a , 
Y t an to , que desconoce 
E l C r i ado r á su c r i a t u r a . 
D í n o s l o t ú , v i r g e n l o c a , 
Pues s iendo su c iencia in fusa , 
Ju ra que no te conoce , 
Y dos veces t e lo j u r a . 
L a belleza de la grac ia 
Es e l s o l , y e l a lma l u n a ¿ 
Con crecientes y menguan tes 
A l paso que el sol la a l u m b r a ; 
Y p o r q u e m e j o r se vea 
L a o p o s i c i ó n de la c u l p a , 

' Quie ro dec i r sus facciones , 
Ecl ipse de la h e r m o s u r a . 
E s t á h inchado de a m b i c i ó n 
U n p r ivado de f o r t u n a ; 
Es sordo para v e r d a d e s , 
Y las lisonjas escucha. 
T i e n e las manos tan gafas. 
Que al p o b r e j a m á s a y u d a , 
Y s é de q u é p i é cojea 
Quien da. secretas usuras . 
Tuerce la boca hasta e l m a l 
Qu ien de l p r ó j i m o m u r m u r a ; 
Es l i n c e para m i s fallas 
Y topo para las suyas. 
Y para que ya concluyas . 
Pecador, con t u m a l t r a t o , 
Qu ie ro mos t r a r t u r e t r a t o 
Po rque se espanten c ien m i l . 
¿ C o n o c é i s á la culpa v i l . 
L a que tiene la beca asi 
Y e l ojo as i? 
C o n o c é i s al alma vos 
E l t i e m p o que en gracia e s t á , 
De cuyo cabello va 



Her ido de amores Dios? 
Mirad los ex t r emos d o s , 
Pues en pecando la v i 
L a boca asi y el ojo asi. 

380. 
E l juego de Yestir al soldado. 

Á LAS OBRAS DE VIRTÜD. 

JUEGOS DE NOCHES B U E N A S . 
Que su falso celo y secta 
Mandan que t i r e a Damasco, 
Po rque los cr is t ianos m u e r a n , 
A l p r i n c i p i o t i r a r e c i o ; 
Pero c a y ó de su b e s t i a , 
Y luego e m p e z ó aflojar 
E n su p r e t e n s i ó n y l e m a . 
Sa l i ó tan d i e s t ro en el j u e g o . 
Que sabe por e x c e l e n c i a , 
Del e s p í r i t u y la c a r n e , ' 
Estas dos leyes diversas . 
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De la gue r ra de l pecado 
Desnudo e l h o m b r e s a l i ó , 
Y pues en cueros q u e d ó , 
Vis tamos á este so ldado. 
L a naturaleza humana 
Vi s t a á su.Dios lo p r i m e r o ; 
Que é l d a r á , pues es co rde ro , 
Para ves t i rnos , su lana. 
Y vos , r i c o descuidado, 
Que veis al p o b r e m e n d i g o 
Sin calor y s in a b r i g o , 
¿ Q u é m a n d á i s para el soldado? 
Si por lo que el m u n d o diga 
Obras de v i r t u d no h a c é i s , 
Haced vos lo que d e b é i s , 
\ dad al m u n d o una h iga . 
Ves t id al p o b r e , po r D i o s ; 
Que si lo venis á dar 
Por vues t ro p a r t i c u l a r . 
Una h iga pa ra vos . 

381. 
E l juego de Tira y afloja. 

AL CUERPO Y ALMA, 

A l j u e g o de t i r a , afloja. 
E l a lma y e l cue rpo juegan ; 
Que r a z ó n y v o l u n t a d 
Una y m i l veces se encuen t ran . 
Es A p e t i t o y R a z ó n 
Dos personas tan opuestas , 
Que lo que manda la una , 
Eso t ra al p u n t o lo veda. 
Ambas sacaron sus l i g a s . 
De b i e n d i ferentes t e l a s ; 
E l cue rpo de seda y o r o , 
E l a lma de lana y cerdas. 
L a seda l a b r ó el D e l e i t e , 
Gusano de la conc ienc ia , 
Las cerdas t e j e el D o l o r 
E n casa de la Abst inencia . 
Con estas el cue rpo y alma 
C i ñ e n , enlazan y apr ie tan 
L o s pasos de sus deseos , 
Que es lo m i s m o que sus p iernas . 
E n la v i r t u d y en e l v i c i o . 
Efectos de g lo r i a y p e n a . 
Uno l i r a , el o t r o af lo ja . 
A q u e l t i ene y este sue l ta . 
Cuando juega la R a z ó n 
Es m u y buena la obed ienc i a ; 
Mas cuando manda A p e t i t o , 
Quien j u e g a al r e v é s acier ta . 
Dice e l m u n d o : « T i r a , t i r a . 
Pueb lo far iseo, á E s t é b a n ; » 

Y é l , como no sabe e l j u e g o , 
M i e n t r a s mas t i r a mas yer ra . 
«Afloja , E s t é b a n , afloja, 
Con t u ley d iv ina y c i e r t a ; » 
Y él t i r a tanto , que e l alma 
L o s lazos de l cuerpo q u i e b r a . 
P a b í o n i afloja n i t i r a , 
Pe ro de ver les se h u e l g a , 
Y para m i r a r el j u e g o 
Sobre las capas se asientan, 
Pero pres to j u g a r á ; 

382. 
E l juego de ¿Quién está acá? quién está al lá? 

Quien entrare lo verá. 

Á LOS EFECTOS DEL AMOR DIVINO Y DEFECTOS DEL AMOR 
MUNDANO, 

A puer tas de la Memor i a 
Siento aldabadas de A m o r , 
¡ Ay de m í si l l ama Celos ! 
Que m e parece su voz. 
Mucho t e m o q u e me p r enda 
Este ejecutor mayor . 
Porque no hay g l o r i a de amante 
Do no t rabe e j e c u c i ó n . 
E l mas r i c o de favores 
Tenga á su vara t e m o r . 
Pena de no ser q u i e n d e b e , 
Que es la mayor m a l d i c i ó n . 
D é j a m e , Celos, d é j a m e , p o r D ios ; 
Que antes me debes que te debo yo . 
Qu i t ad , A m o r , e l rebozo ; 
Que b i e n s iento que sois vos 
E l . que e s t á detras de Celos 
A t i t u l o de acreedor . 
De la fuerza con que p i d e , 
Tra tando ma l a l deudor , 
Se co l ige c laramente 
Que venis j u n t o s los dos . 
No gua rda respeto á n a d i e , 
Porque e l mas r i co de amor 
No le ejecuta en la capa , 
Sino en a lma y c o r a z ó n . 
D é j a m e , Celos, etc. 
S i por las pasadas cuentas 
Me das esta v e j a c i ó n . 
Ya las tengo cameladas , 
Sin fuerzas y s in va lo r . 

, • Y si es nuevo m a n d a m i e n t o . 
V e d si sospecha le d i ó , 
Porque este falso e sc r ib i en te 
Miente mas que da po r D i o s . 
L i q u i d a b i e n e l a l cance , 
P o r q u e t i ene c o n d i c i ó n 
De e jecutar por dos m i l , 
No debiendo mas de dos. 
D é j a m e , Celos, e tc . 
Dichoso e l que con sus b ienes 
Den t ro en la iglesia se e n t r ó 
Con á n i m o de pagar - " 
A l verdadero deudor . 
Dios es q u i e n t i ene derecho 
A cobra r po r a n t e r i o r ; 
Que esotra es c é d u l a falsa , 
Y la suya o b l i g a c i ó n . 
En t rese pues en la ig les ia 
A q u e l que a l m u n d o f a l t ó ; 
Que e l casarse con e l m u n d o 
Es como alzarse con Dios . 
D é j a m e , Celos, d é j a m e , p o r Dios; 
Que antes me debes que te debo yo* 
A q u í s i que e s t á seguro 
E l mas seguido d e u d o r ; 
Que á todos vale la ig les ia 
D e s p u é s que v a l i ó al l a d r ó n . 
Ya la puer ta d e l p e r d ó n 
A b r i ó a m o r de par en par ; 
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P r o c u r a d lodos en t ra r , 
P o r q u e el b ien que d e n t r o e s t á , 
Quien e n t r a r e lo v e r á . 
Y t ú , mancebo n o v e l , 
Que á puer tas de A m o r e s t á s , 
Las manos en e l aldaba 
Y los p i é s en e l u m b r a l , 
An te s que bajes la mano 
N i muevas e l paso m a s , 
Escucha lo que r e s p o n d e n 
A l que ya l l amando e s t á . 
¿ Q u i é n e s t á a c á ? 
Quien e n t r a r e lo v e r á . 
V e r á en la casa de A m o r 
A n d a r el duende de C e l o s ; 
Que p o r ser g rande y vacia 
Ha t en ido este suceso. 
E r a palacio hab i t ado 
De m i l naciones y r e i n o s ; 
Mas ya á casa de I n t e r é s 
Se han m u d a d o todos estos. 
V e r á su f á b r i c a an t i gua 
C ó m o ya se v iene al sue lo ; 
Que solo e l amor de D ios 
Es casa con fundamen to . 
No hay correspondencia ya 
E n sus puertas n i aposentos, 
P o r q u e el r e c í p r o c o a m o r 
No se usa en nues t ros t i e m p o s . 
V e r á la cor te de ausencia 
Minada por los c i m i e n t o s ; 
Que donde falta la fe 
No hay puntales q u e sean buenos . 
Solamente la por tada 
Parece ed i f i c io nuevo . 
Que e l e x t e r i o r desta era 
No d ice c o n lo de d e n t r o ; 
Y a s í , á todos los que e n c u e n t r o , 
Deste a m o r le d e s e n g a ñ o ; 
Y si a l guno , p o r su e n g a ñ o . 
Poco c r é d i t o m e d a , 
Quien en t ra re lo v e r á . 
V e r á c ó m o se despide 
De A m o r u n d iscre to m o z o ; 
Que n i es h o n r a n i p rovecbo 
Se rv i r á u n amo tan l o c o . 
Manda mucho y p r e m i a p o c o , 
P r o m e t e g l o r i a y da p e n a ; 
Y e l que j u z g a r e po r buena 
Esta v ida q u e A m o r d a . 
Cuando ent rare lo v e r á . 
Buscad , A m o r , q u i e n os s i r v a ; 
Que yo estoy con D e s e n g a ñ o , 
Hermano d e l E s c a r m i e n t o , 
Hijos de V e r d a d en t r ambos . 
Por padres los r econozco . 
Do t engo , en vez de sa la r io , 
Para m i s a ñ o s consejo, 
Para m i s gus tos r e g a l o . 
Dos a ñ o s v iv í c o n v o s ; 
Pero ¿ p a r a q u é me canso? 
Que á q u i e n no m e ha de pagar 
E n balde cuen to los a ñ o s ; 
A u n q u e b i e n se m e d e b i a . 
Pues s e r v í , por a g r a d a r o s . 
Con las manos de B r i a r e o 
Y con los ojos de A r g o s . 
Agradeced á Esperanza , 
Que es q u i e n m e t r a jo á palacio, 
L a leal tad de m i s s e r v i c i o s . 
L a presteza de m i s pasos. 
P r o m e t i ó m e , si os s e r v i a . 
Mejor t i e m p o , mas descanso. 
Buena s u e r t e , b i e n s egu ro . 
F i r m e s p r endas , g lo r i a al c a b o ; 
Mas ¿ q u é i m p o r t a , s i sus le t ras 
No se aceptan en el cambio? 
Que p rome te mas que c u m p l e , 
Y paga m a l de contado. 
M a s , con todo , no me f u e r a , 
A u n q u e no c u m p l e á sus p lazos , 
P o r q u e , puesto que no p a g a , 

No t ra ta m a l al c r i ado . 
Solo q u i e n me e c h ó de casa 
F u é Celos, v u e s t r o pad ra s t ro , 
Po r ser u n t u r c o en la f e , 
Y en mal ic ias u n v i l l a n o . 
Es Celos cor to de v i s ta , 
Y con sus antojos fa l sos , 
Cua lqu ie ra cosa que m i r a , 
Parece á su vista cua t ro . 
No deja d o r m i r á n a d i e ; 
Que es tan t emeroso y v a r í o , 
Que s i empre t e m e l ad rones , 
Y q u i e r e que e s t é n ve lando . 
T a m b i é n se q u e j a n de vos , 
Que no p a g á i s á c r i a d o ; 
S i es de pobre ó de t ramposo 
Vos p o d é i s ave r igua r lo . 
B i e n s e rv i r y andar desnudo , 
Ya se ve que es g r a n t r aba jo ; 
Mas ¿ c ó m o ha de andar el mozo . 
Si p in t an desnudo a l amo? 
Aunque yo os tengo p o r r i c o . 
Puesto que os haya usu rpado 
E l bastardo de I n t e r é s 
Los mas de vues t ros estados. 
Es oro la v o l u n t a d , 
Y no de qu i l a t e s ba jos . 
Que en e l c r i s o l de la fe 
S u b i ó á ser de v e i n t i c u a t r o . 
Así que , no p o r m e t a l 
D e j é i s de a c u ñ a r , pues ha l lo 
Que e l o r o de aquesta m i n a 
Solo le falta a l i n g r a t o . 
Haced m o n e d a y p a g a d ; 
Que s i empre los po ten tados 
Baten moneda en sus r e i n o s , 
Y pagan á sus vasallos. 
Esta es moneda que c o r r e 
E n los re inos mas e x t r a ñ o s ; 
Solo en t i e r r a de I n t e r é s 
No dan p o r ella un co rnado . 
Mas yo , que s é l o que v a l e , 
Me d ie ra p o r b i e n pagado 
Si m e l i b r a r a n en e l la 
E l p r e m i o de m i s t rabajos, 
Y pues h o n o r n i p r o v e c h o 
De v u e s t r a casa no saco . 
Buscad , A m o r , q u i e n os s i r v a ; 
Que yo estoy con D e s e n g a ñ o . 
E s c a r m i e n t e n en m i d a ñ o 
L o s que os e n t r a n á s e r v i r , 
Y si a lguno q u i e r e i r , , 
Por ve r s i m e j o r l e v a , 
Cuando e n t r a r e lo v e r á . 

383. 
E l juego de Hon, hon, pásate á mi rincón. 

k LA INSTITUCION DE LAS ÓRDENES. 

Hay en la plaza d e l m u n d o 
Tantos y d iversos l azos , 
Que se fué h u y e n d o a l des ie r to 
Pablo , p r i m e r e r m i t a ñ o . 
H á l l a s e me jo r q u e en c o r t e 
E n t r e fieras y p e ñ a s c o s ; 
Que q u i e n conversa con D i o s , 
De nada se s ien te f a l t o . 
Y v is to que un b i e n tan alto 
Se goza en la s o l e d a d . 
Movido de c a r i d a d , 
Di jo á su quer ido A n t ó n : 
H o n , h o n , p á s a t e á m i r i n c ó n . 
Ben i to , Be rna rdo , B r u n o , 
D o m i n g o y los dos F r a n c i s c o s , 
C a r m e n , T r i n i d a d , M e r c e d , 
J e r ó n i m o y A g u s t i n o ; 
B a s i l i o , N o r b e r t o , I g n a c i o , 
Cu'yo c a p i t á n es C r i s t o , 



JUEGOS 

Pues este m a r h a b é i s v i s t o , 
Ya con t o r m e n t a , ya en c a l m a , 
Dec id á voces al a lma 
Desde vues t r a r e l i g i ó n : 
[ I o n , h o n , p á s a t e á m i r i n c ó n . 

384. 
El juego de Mamorreado me han, eompaHero. 

Á LAS TKNTACIONES DE SAN ANTON. 

" La gente d e l calabo/.o, 
Mas de r a b i a q u e de fiesta, 
Con A n t ó n el e r m i t a ñ o 
A los matachines j u e g a . 
Var ios visajes le h a c e n , 
A u n q u e , s e g ú n su f ie reza . 
Bastara m o s t r a r sus caras 
Para espantar le de veras . 
U n t i e m p o no h i c i e r o n cocos , 
Que f u é m u c h a su b e l l e z a ; 
Mas v i rue las de la cu lpa 
E l r o s t ro mas b e l l o afean. 
L o s i n s t r u m e n t o s que tocan 
Son i n s t r u m e n t o s de penas ; 
¿ Q u é m u c h o q u e suenen m a l , 
S i e te rnamente se t e m p l a n ? 
Juntos hacen la endiablada 
Tantas voces como l e t r a s , 
Que , c o m o todos son locos . 
Cada cua l t i ene su t e m a . 
E n t r e cocos y visajes 
A l g u n o s porrazos l l e v a ; 
Mas é l , como cor tesano . 
C a l l a , d i s i m u l a y j u e g a ; 
Y si a l guno á dar le l l e g a , 
D ice á su D ios , p l a c e n t e r o : 
Mazmor reado me h a n , c o m p a ñ e r o . 
B i e n le puede á Dios l l a m a r 
C o m p a ñ e r o en e l t rabajo , 
Pues solo b a j ó a c á bajo 
A s u f r i r y t r a b a j a r ; 
Du lce s e r á de pasar 
Cua lqu ie ra afrenta y d o l o r . 
V i e n d o que e l Rey, m i S e ñ o r , 
Por m i lo p a s ó p r i m e r o ; 
Mazmorreado me h a n , c o m p a ñ e r o . 
Si los t r aba jos y penas 
T iene Dios po r g r a n t e so ro , 
Y deste l ina je de o r o 
Me da e l m u n d o á manos l l enas . 
N o son m a l a s , s ino b u e n a s , 
Estas b u r l a s que m e o f rece . 
Pues con el las m e e n r i q u e c e 
Q u i e n es tan g r a n p e r u l e r o ; 
M a z m o r r e a d o me h a n , c o m p a ñ e r o . 

385. 
El juego de Sopla vivo te le do, ¿para do? 

Á LA PRESENTACION DEL TEMPLO. 

L a c a r i d a d excesiva 
Inven ta j u e g o s de fuego , 
Y v iendo que e l m u n d o ciego 
De t a l c l a r i d a d se p r i v a , 
Tomando á Dios, q u e es l u z v iva , 
A l m i s m o se le e n t r e g ó ; 
Sopla vivo te lo d o , 
¿ P a r a dó ? 
Para e l p o r t a l de B e l é n , 
Donde e s t á v i v o t u b i e n , 
Y as í es j u s t o te le d é n , 
Pues que para t í n a c i ó ; 
Sopla vivo te le do. 
L a V i r g e n t o m ó su N i ñ o , 
Y á S i m e ó n se l e d a . 
Mas por c u m p l i r con la ley 

DE NOCHES B U E N A S . 

Que por ser neces idad ; 
Que si cu lpa mata e l a lma , 
O r i g i n a l ó m o r t a l . 
V i v o va q u i e n estas dos 
V i n o á ser tan incapaz. 
B ien l l a m a n P r e s e n t a c i ó n 
Aquesta f e s t i v i d a d ; 
Que q u i e n da l o q u e no d e b e . 
Como presentado v a ; 
Y pues este que a q u í e s t á 
Sin culpa n a c i ó y m u r i ó , 
Sopla vivo te le do, 
¿ P a r a d ó ? 
Para e l c o r a z ó n h u m a n o , 
Donde se s i embra este g r a n o . 
Cuyo f ru to soberano 
E n t i e r r a v i r g e n n a c i ó ; 
Sopla vivo te le do. 
T o m ó S i m e ó n e l N i ñ o , 
Y d i jo , v u e l t o á s u Madre : 
« Aques te s e r á e l cuch i l lo 
Que e l c o r a z ó n te traspase ; 
Y pues conviene que pase 
E l la m u e r t e y t ú a g o n í a , 
E n fe desta p r o f e c í a 
B ien puedo dec i r t e yo : 
Sopla muer to te l e do, 
¿ Pa ra dó ? 
Para e l ú l t i m o m a d e r o , 
A n t í p o d a de l p r i m e r o . 
Que s i r v i ó de c a n d e l e r o . 
Donde esta luz e s p i r ó ; 
Sopla muer to te le do .» 
E l h o m b r e t o m ó á Dios m u e r t o , 
Y á Dios v ivo se l e of rece 
Por ú l t i m o sacr i f ic io , 
A q u i e n d i jo desta suer te : 
« A m o r , m é d i c o d i v i n o , 
Hacerme unos b a ñ o s q u i e r o 
De la sangre de u n c o r d e r o . 
P o r q u e escape de la m u e r t e ; 
Y pues é l su sangre v i e r t e , 
Y por m i b i e n le m a t ó , 
Sopla muerto te le do, 
¿ P a r a d ó ? 
Para cuando á j u z g a r vengas, 
C lemenc ia de l h o m b r e tengas . 
Mi rando al fin que t e vengas 
De q u i e n tanto t e c o s t ó ; 
Sopla muer to te l e do. 

El juego de ¿Qué come el Rey? 

k LA INTENCION. 

Es Cr i s to r ey n a t u r a l 
Por l ey , r a z ó n y d e r e c h o , 
A q u i e n debe pagar pecho 
E l que es vasal lo l e a l ; 
Y aunque t r ae corona r e a l . 
No t i e n e , p o r su p o b r e z a , 
Do r ec l i na r l a cabeza ; 
Y pues es r a z ó n y l e y . 
Demos de c o m e r a l Rey. 
A u n q u e en una l e t r a sola 
Se j u e g a para n o e r r a r , 
Pues Dios es alfa y o m e g a , 
E n cua lqu ie r l e t r a j u g a d . 
Yo le aposento en e l a l m a . 
S í r v e l e la v o l u n t a d , 
Doyle á c o m e r corazones , 
Y d igo le este can t a r : 
« E s t e es e l p la to me jo r 
Que sabe guisar a m o r ; 
E l c o r a z ó n q u e ha cazado 
E l azor de c o n t r i c i ó n . 
T i e n e g ran gus to y s a z ó n 
Con e l m i e d o d e l pecado; 
Que s i amor le ha pe rd igado , 
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Y e l t e m o r de Dios h e r i d o , 
E s t a r á t i e r n o y m a n i d o , 
Y a l gusto de t u S e ñ o r ; 
Que este es el plato me jo r 
Que sabe guisar a m o r . » 

S87. 
E l juego de Aguinaldo, aguinaldo; 

Que Dios nos dé buen año. 

'\ X-OS NIÑOS ¡NOCENTES Y Á LOS REQUIEBROS DEL ESPOSO 
Á LA ESPOSA. 

Escuchad , d u l c e m e m o r i a , 
L o s g r i to s y los golpazos 
De los n i ñ o s inocentes , 
Que van p i d i e n d o agu ina ldo . 
A puer tas de H e r ó d e s l l e g a n ; 
Mas este desven turado 
Antes les q u e r r á q u i t a r , 
E n l u g a r de dar les algQ. 
S i es e l agua en la Esc r i tu ra 
S í m b o l o de los t r aba jos , 
A p a r t a d os de su pue r t a , 
P o r q u e q u i e r e bap t i z a ro s ; 
Y si nueces y p i ñ o n e s 
Es c o l a c i ó n de m u c h a c h o s , 
Guardad todos vuestras nueces . 
Que os las q u i t a r á e l t i r a n o , 
i d á puer tas de Dios , n i ñ o s , 
Que es r i c o y puede dar h á r t o ; 
Que e l m u n d o , como e s t á v i e j o , 
Es fuerza que sea u n avaro. 
Cantad , n i ñ o s , á dos voces 
Vuest ros tonos r ega l ados . 
Pues os h izo la edad t i p l e s 
Y el m a r t i r i o contrabajos ; 
Si hacer m a l al p e q u e ñ u e l o , 
D ice a l l á e l Profeta santo 
Que le da á Dios en los o j o s , 
B i e n s e n t i r á esos porrazos . 
Y si el golpe d e l m a r t i r i o 
E n su p u e r t a suena tan to , 
A l son de sus du lces ecos 
L e p o d é i s estar cantando : 
Agu ina ldo ; 
Que Dios nos d é buen a ñ o . 
P e d i d , n i ñ o s , c o l a c i ó n 
A l S e ñ o r de l c i e lo y t i e r r a . 
Pues veis que H e r ó d e s os c i e r r a 
Las puertas de l c o r a z ó n ; 
Y pues t e n é i s o c a s i ó n . 
D e c i d á aqueste ce t r ino : 
« Estas puer tas son de p i n o . 
A q u í vive u n gran j u d í o . » 
Si m e dec is que es g e n t i l , 
Digo que es su n a t u r a l 
Gen t i l en lo c r i m i n a l 
Y j u d í o en l o c i v i l ; 
Y pues ha m u e r t o á c ien m i l 
Por tener á u n n i ñ o m i e d o , 
Con r a z ó n d e c i r l e puedo , 
A lo menos en e l b r i o : 
« A q u í m o r a un g r a n j u d í o . » 
A las puer tas de A b r a h a n 
L l e g a n los n i ñ o s c a n t a n d o , 
A dar le las buenas nuevas 
Y p e d i r l e su agu ina ldo . 
E n los golpes y e n las voces 
Y i e r o n los profetas santos 
Ser los m e n i n o s d e l Rey, 
Que van por a q u í á palacio ; 
Y como marchan despacio. 
C a n t ó un n i ñ o placentero : 
« E s t a s puertas son de acero. 

A g u i n a l d o ; 
A q u í vive u n caba l le ro , 

A g u i n a l d o ; 
Por sus pecados, pechero, 

SAGRADOS; 
A g u i n a l d o ; 

Que es nues t ro padre p r i m e r o , 
A g u i n a l d o ; 

Mas.darle po r nuevas q u i e r o 
A g u i n a l d o ; 

Que su b i e n e s t á ce rcano . 
A g u i n a l d o . » 

L o s golpes que e l p o b r e da 
L a vez que á t u pue r t a l l a m a , 
Es Dios que p ide agu ina ldo ; 
D á s e l e con mano franca. 
Dos aldabas t i ene Dios 
Para l l a m a r en t u casa : 
Una es el palo de l p o b r e . 
Otra la i n s p i r a c i ó n santa. 
A g o r a l lama con es ta , 
Y p o r q u e mejor le ab ras . 
E n t r e golpes y r e q u i e b r o s 
Te d i ce aquestas palabras : 
Abreme, esposa ca ra . 
Be p a r en p a r las puer tas de t u a l i t m , 
A puer tas de l c o r a z ó n 
A l l amar de nuevo pasa, 
Cuyos golpes de conciencia 
L e s i rven á Dios de aldaba. 
¡ O h , q u é b ien se echa de ver 
E n e l mo d o con que l l a m a , 
Que va á dar, y no á p e d i r . 
Qu ien da tantas aldabadas ! 
Aprende de m í , l e d i c e , 
A responder con mas g rac i a , 
Pues ves que á u n go lpe de pechos 
Te bajo á a b r i r m i s e n t r a ñ a s . 
Abreme, esposa c a r a , e tc . 
T ú forjaste de t u y e r r o , 
S i rv i endo e l pecho de f r agua , 
Esa aldaba con que c ie r ras 
A Dios las puer tas de casa. 
Con lo que se l lama y c i e r r a . 
L l a m a m o s todos a ldabas , 
Y parece i m p r o p i a m e n t e . 
Por ser cosas tan con t r a r i a s ; 
Mas en estas pue r t a s vivas 
Con gran p r o p i e d a d se h a b l a . 
Pues la aldaba con que c i e r ras 
Es con la que Dios te l l ama . 
Abreme, esposa c a r a , e tc . 
Es h i e l o , n ieve y g ran izo 
T u s culpas amon tonadas , 
Y todas aquestas n ieves 
Sobre su cabeza ca rgan . 
¿Qué marav i l l a qne h i e l e 
A do la car idad falta, 
Y su dorada cabeza 
L a t r a i g a l l ena de escarcha? 
Mira c ó m o te conv ida 
Con m ú s i c a s r ega ladas , 
Y en t re sus dulces cantares 
Te ha compues to esta tonada : 
Abreme, esposa c a r a , etc. 
Si por descalza l o de jas . 
Mal te excusas s i no ba j a s ; 
Que antes q u i e r e q u e su esposa 
Ande de l t odo descalza. 
B á j a l e descalza á a b r i r ; 
Que no es c o r t e s í a h u m a n a 
De que guardes mas tus p i é s 
Que Dios su cabeza guarda . 
Tantas aldabadas j u n t a s , 
E p í l o g o de l que l l a m a , 
Es s e ñ a l que se d e s p i d e ; 
Baja p r e s to , no se vaya. 
Abreme, esposa c a r a . 
Be p a r en p a r las puertas de t u a lma . 
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388. 
El juego de Sanio Micario, 

Dios me libre de t i como del diallo. 

AL HIPÓCRITA. 

P é n e n s e dos á rezar , 
Far iseo y pub l i c ano , . 
E l u n o j u n t o á la p u e r t a 
Y e l o t r o cabe el r e t a b l o : 
Es te confiesa sus c u l p a s . 
T e m e r o s o , h u m i l d e y b a j o ; 
A q u e l , s o b e r b i o y a l t i v o , 
Se confiesa p o r u n santo. 
D ichoso t ú , pecador, 
Que conoces t u pecado, 
Y t ú , santo Macar io , 
Dios me l i b r e de t i como d e l diablo. 
H i p ó c r i t a r e l i g i o s o . 
A v a r i e n t o p rebendado . 
Esc r ibano s in c o n c i e n c i a . 
Mercade r de dob le t r a t o ; 
C u a l q u i e r a de estos que seas, 
S i e n g a ñ a s y e s t á s r ezando . 
Der ren iego de t i como del d iablo . 

389. 
E l juego de ¿Fué tu padre á moros?— SI. 

¿ Matólos á todos ?— Si. 
¿ En qué lo verémos ?— En los ojos. 

Á LA CONFESION SACRAMENTAL. 

L a espada de c o n f e s i ó n 
L a puso Dios en m i s manos 
Para que mate con el la 
L a c u l p a , que es m i c o n t r a r í o . 
Haced a l a r d e , M e m o r i a , 
T o c a d , D o l o r , á r e b a t o ; 
N o quede enemigo v i v o , 
O con tadme p o r su esclavo. 

• Acordaos en la ley v ie ja 
D e aque l cas t igo t an bravo 
Que hizo Dios a l q u e en la gue r r a 
Dejó v ivos no s é c u á n t o s . 
Dego l lad los , Pen i t enc i a , 
Para sacrificio santo ; 
Que , aunque animales i n m u n d o s , 
S o n , m u e r t o s , g ran holocausto. 
L a s canales de m i s ojos 
D é n mues t r a de aqueste acto ; 
Que es la sangre de la culpa 
Las l á g r i m a s que d e r r a m o . 
No p a r é i s en el co lo r , 
Matad y pasad de la rgo ; 
Que t a m b i é n la leche es s angre . 
Pues to que e l c o l o r es b l a n c o ; 

Y t ú , D i l i genc i a , espia . 
M i r a si a lguno ha quedado . 
P o r q u e una culpa encelada 
Suele hacer no tab le d a ñ o . 
N o hay enemigo p e q u e ñ o ; 
P o r q u e , como di jo u n sabio. 
E l enano mas cobarde 
Es grande para c o n t r a r i o ; 
Y pues las l á g r i m a s son 
L a s balas con que los m a t o . 
L a sangre que sale de e l los 
Es agua con que les lavo . 
Ojos, l l o r a d hasta el cabo, 
Y t ú , l i b r e vo lun tad , 
D i m e en esto la v e r d a d , 
P o r q u e goces tus t e so ros : 
¿ F u é tu p a d r e á moros? 
¿ Mató los todos ? 
¿ E n q u é lo v e r é m o s ? 
E n los ojos. 
Meta v e r g ü e n z a en sudores 
A l en f e rmo de la c u l p a ; 

Que es b o n í s i m a s e ñ a l 
Cuando por los ojos s u d a ; 
Y vos. Co rde ro i nocen t e . 
Dadle, para que se c u b r a , 
L a lana de ese v e l l ó n , 
Cobe r to r de las c r i a tu ra s . 
Dos cosas le h a r á n sudar 
Si q u i e r e ponerse en c u r a : 
E l palo santo, do m u e r e , 
Y la zarza, do le busca. 
Y el que no suda con fuego 
De amor , al t e m o r acuda ; 
Que pensando en e l e t e r n o , 
H a r á m u c h o si no suda . 
P e d i d , c o r a z ó n , ayuda 
A l que en c ruz l l o r a n d o e s t á ; 
Que é l d ice que os s a n a r á 
Con sus d iv inos despojos . 
¿ E n qué lo v e r é m o s ? 
E n los ojos. 
E n los ojos p o d é i s ve r 
D e l amor su e te rno l u e g o ; 
Que no es este e l amor c i e g o , 
Vendado para cae r ; 
U n á r g o s debe de ser 
Con c i en ojos en la c a r a , 
Que os r i g e , vela y ampara 
Para que nadie os d é enojos . 
¿ E n q u é lo v e r é m o s ? 
E n los ojos. 

390. 
El juego de A l perro muerto 

Echalle del huerto. 

k LA CULPA DE ADAN. 

Son efectos de la cu lpa 
V o l v e r al h o m b r e a n i m a l , 
Hacer esclavo al que es l i b r e . 
Dar m u e r t e al que v ivo e s l á . 
T o d o s estos t r e s efectos 
Siente nues t ro padre A d á n , 
M u e r t a e l a l m a , esclavo e l cue rpo , 
Y el apet i to b e s t i a l . 
Y si al esclavo mas b u e n o 
Pe r ro le l l a m a n los m a s , 
¿Qué n o m b r e t i e n e n de o i r 
Qu ien es t a l y s i rve á ta l? 
P e c á i s , A d á n , en el h u e r t o , 
Y pues ya p e r r o os l l a m á i s , 
Cuando os d i g a n : sal a h í , 
Os hablan con p rop i edad . 
Por la culpa e n t r ó la m u e r t e , 
Que es la pue r t a p r i n c i p a l 
Por do sale Dios de l a l m a , 
Que es e l que v ida la d a ; 
Y asi , por vos se d i r á . 
D e s p u é s de t a l d e s c o n c i e r t o : 
A l p e r r o muer to 
Echal le d e l hue r to . 
V u e s t r o S e ñ o r os c r i ó 
Para la h u e r t a guardar , 
Y u n l a d r ó n que e n t r ó á r o b a r . 
Con zarazas os m a t ó ; 
Har to al d u e ñ o le p e s ó . 
Mas d i j o , v i é n d o o s ya m u e r t o : 
Echal le de l hue r to . 

391. 
El juego de A l perro vivo 

Echalle en el r io . 

Á SAN JUAN BAUTISTA. 

L l a m a Dios po r sus p r o f e t a s , 
Pe r ro m u d o al que pred ica , 
Y e l v i c io d e l supe r io r 
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No r i ñ e p o i q u e no r i ñ a . 
Vos s í que sois p e r r o \ i v o , 
Gran p red icador B a u t i s t a , 
Pues que ladrastes a l Rey 
L a torpeza de su amiga . 
S e r é i s an imoso alano, 
Que á las orejas se a r r i m a 
De u n c e l o s í s i m o t o r o 
Y de u n a vaca lasc iva . 
S e r é i s u n p e r r o de m u e s t r a , 
Que esto es l o que s i g n i í i c a 
E l decir : Ec'ce Agnus D e i , 
Pues to el dedo á p u n t e r í a . 
T a m b i é n s e r é i s p e r r o de a lba 
Po r e l n o m b r e y la ven ida , 
Pues salis, c u a l alba, al m u n d o 
Antes de l So l de j u s t i c i a . 
S e r é i s m a s t i n de ganado, 
Cuya p i n t u r a l o d i g a , 
Pues al lado de u n c o r d e r o 
Vues t ros devotos os p i n t a n . 
S e r é i s p e r r o de a y u d a , 
Y en una o c a s i ó n precisa 
Por defender v u e s t r o d u e ñ o 
Os ha de cos tar la v ida . 
S e r é i s , al fin , p e r r o de a g u a ; 
Que en el J o r d á n e l M e s í a s 
Manda q u e l e b a p t i c é i s ; 
M i r a d q u é presa t an r i c a . 
Y p e r r o que caza en t i e r r a 
Y pesca en e l agua f r í a , 
Po r la caza y p o r la pesca 
Hace m a l q u i e n no le es t ima . 
Y pues en t odo es la p r i m a , 
Para que os p e s q u e , Dios m i ó , 
E c h a l l e en e l r i o . 
A m o r , c o m o g r a n s e ñ o r . 
P e r r o s y p á j a r o s t i e n e ; 
Que hasta e l arco con que v iene 
Nos d ice que es cazador. 
Es u n sacre v o l a d o r 
E l d i v i n o Evange l i s t a , 
P e r r o v e n t o r e l B a p t i s t a ; 
Y pues es p e r r o de b r i o , 
E c h a l l e en e l r i o . 

El juego de ¿ E n qué moneda batís? 

k LA LIMOSNA. 

Es l i m o s n a una moneda 
Que e l r i co en e l p o b r e l a b r a ; 
Pe ro no pasa en e l c i e l o , 
S in la ca r idad po r a rmas . 
E s t a es m o n e d a de l e y ; 
Que la que en e l m u n d o pasa , 
Dada po r vanos r e spe tos , 
N i s e r á de ley n i marca . 
S e ñ o r , t í t u l o ó m o n a r c a . 
Prelados que m e o i s , 
¿ E n q u é moneda b a í i s ? 
¿ S a c a s t e s encarcelados? 
¿ C a s a s t e s h u é r f a n a s t r i s tes? 
¿ C u á n d o de l imosna d i s tes 
Los cuarenta m i l ducados? 
E m p e ñ a r vues t ros estados 
Para vuest ras p r e t e n s i o n e s , 
No c u m p l i r o b l i g a c i o n e s , 
Y ¿ s e r l i m o s n a decis? 
M e n t í s . 

593. 
E l juego i e Salla i ü y dámela tú. 

Á LA CAIDA DE LUZBEL Y PRIVANZA DEL HOMBRE. 

Cae e l á n g e l , sube e l h o m b r e 
A la c u m b r e c e l e s t i a l ; 
T r o c á r o n s e las privanzas 
C o n la sacra Majestad. 
E l á n g e l desvanecido 
L e g í t i m a m e n t e cae . 
Pues c o n t an flaca cabeza 
T a n a l to q u i e r e vo la r . 
No puede s u f r i r l e el c i e l o . 
P o r q u e una cu lpa m o r t a l 
Pesa mas que c i e lo y t i e r r a , 
S i la q u e r é i s b i e n pesar. 
£ 1 h o m b r e p rueba á s u b i r ; 
Mas , como fo rmado e s t á 
De t i e r r a , y es tan pesado, 
Sin ayuda no p o d r á . 
Hoy alarga Dios su b razo , 
Que es su h i jo n a t u r a l , 
Y dando a l á n g e l d e l p i é , 
A l h o m b r e la mano da. 
E s c u c h a d que d i ce ya 
A l o s dos el b u e n J e s ú ; 
Sa l ta t ú y d á m e l a t ú . 
Salta t ú , L u z b e l de l c i e lo , 
Hasta e l c e n t r o de m i s e r i a s ; 
Que no p ide menos sal to 
Q u i e n se opone á tal a l teza. 
Dame la mano , Franc i sco , 
V e n la s i l la de é l te as ien ta . 
P o r q u e ganes po r h u m i l d e 
L o que p e r d i ó po r soberb ia . 
Dame, amigo , en t rambas m a n o s , 
Y tanto al s u b i r m e a p r i e t a , 
Que la sangre de m i s pa lmas 
E n las tuyas quede i m p r e s a ; 
Y pues de ve r l e te pesa , 
Env id ioso B e r c e b ú , 
Sa l t a t ú y d á m e l a t ú . 

S94. 
El juego de ¿ Dónde pica la pá jara pinta? 

Dónde pica ? 

AL ESPÍRITU SANTO. 

M i l disfraces de amor toma 
Dios , de p u r o enamorado , 
Hasta su E s p í r i t u ha dado 
E n f i gu ra de p a l o m a ; 
E n la cabeza de Roma 
Hace n i d o c e l e s t i a l , 
¥ v iendo s u vue lo r e a l , 
S u du lce esposa r e p l i c a : 
¿ D ó n d e p ica la p á j a r a p i n t a ? 
D ó n d e p ica? 
Pica en u n c o r a z ó n sano, 
Donde D i o s , como n e b l í , 
Gusta de cebarse a l l í , 
T e n i é n d o l e de su m a n o . 
¿Y en u n c o r a z ó n profano, 
Y en u n a lma que es viciosa? 
— O x , que no posa. 



JUEGOS D E 

El juego de ¡Ah, fray Juan de las cadenetas. 
¿Qué mandáis , Señor? 
¿Cuántos panes hay en el á rea? 
Veinte y un quemados. 

—¿Quién los quemó? 
—Ese ladrón que está cabe vos. 
—Pues pase las penas que nunca pasó. 

K IOS EFECTOS DEL SACBAMENTO DE LA EUCARISTÍA 
Y VENTA DE JUDAS. 

D e s p u é s que e l Rey de la g lo r i a 
Coronado en c ruz m u r i ó , 
P o n e n á Pedro en cadenas , 
S u despensero mayor . 
Po r e l cargo y las p r i s iones 
V i e n e b i e n , dec i r l e amor , 
/ A h Pedro e l de las cadenas! 
— i Q u é m a n d á i s . S e ñ o r ? 
C o m o e l padre de fami l ias 
T i e n e tantos á su c a r g o , 
Y para los j o r n a l e r o s 
P a n y v ino i m p o r t a t a n t o , 
A m o r , c o m o m a y o r d o m o , 
Que es á q u i e n toca e l cu idado 
De la e te rna P rov idenc ia , 
Que es u n exces ivo gasto, 
V i e n d o que c o m e n á pasto, 
Y que hay tan to j o r n a l e r o , 
t e p r e g u n t ó al despensero 
Deste s u p r e m o M o n a r c a : 
¿ C u á n t o s p a n e s hay en e l a rca? 
— V n p a n quemado. 
Cuece m i m a d r e , l a I g l e s i a , 
D e l grano de t r i g o C r i s t o , 
A l fuego de c a r i d a d . 
Pan para m u e r t o s y v i v o s ; 
C o m o son tantas las l l amas 
D e aqueste fuego d i v i n o , 
Sí se c o c i ó a l p r i m e r f u e g o . 
Quemado e l pan ha s a l i d o ; 

1 Y pues al cocer lo ha s ido 
P o r vuestras m a n o s , A m o r , 
D e c í d s e l o a l pecador . 
Que es el pan que l e h a b é i s dado 
U n pan q u e m a d o . 
¿ Q u i é n le quemo ? 
~ E l fuego de amor de Dios. 
An te s ese panec i to 
Para calenturas es , 
P o r q u e t empla , como v e s . 
E l fuego d e l ape t i to . 
T i e m p l a y ca l ienta i n f i n i t o ; 
Que si á Dios en pan me d a n , 
Y es Dios po r esencia f u e g o . 
Cuanto mas á Dios m e l l e g o . 
Brasas c ó m o en vez de pan . 
L o s p e r e g r i n o s que van 
A l cas t i l lo de E m a ú s , 
D i g a n si es fuego J e s ú s ; 
Pues yendo c laros los d o s . 
L e s qu i so Dios c o m u l g a r , 
Y se s ienten abrasar 
E n fuego de a m o r de D i o s . 

Q u i é n le v e n d i ó ? 
—Ese l a d r a n que e s t á cabe vos. 
R u é g a n l e todos á Juan 
P r e g u n t e q u i é n ha de ser 
E l que t i ene de vende r 
Es t e soberano p a n ; 
Y en las s e ñ a s que l e d a n , 
F u é como dec i r l e Dios : 
Ese l a d r ó n que es tá cabe vos. 
—Pues pase las penas que nunca p a s ó . 
Judas y a m o r han sal ido 

. A vende r pan á la p laza , 
Y aunque Judas v e n d i ó en j u é v e s , 
P a g ó pecho y alcabala . 
E n t r a m b o s venden u n p a n , 

NOCHES B U E N A S . 

Mas a m o r vende á la t a sa , 
Y Judas á menos p r e c i o ; 
No le a r r i e n d o la ganancia, 
S ¡ es el alma sangre r e a l , 
^ Dios con ella se paga , 
/A rea l le vende el amor . 
Pues le da á p rec io de l a lma . 
;Bien parece que ha r o b a d o 
-Judas este pan que gas ta , 
)Pues vend iendo amor á r e a l , 
| É l á t r e i n t a l o despacha; 
>y como ve l o que p i e rde 
?En lo que los o t ros g a n a n , 
?Está que se q u i e r e ahorca r , 
|De haber hecho ta l con t r a t a ; 
Mas no se que je de nadie 
•El que vende de su casa 
L o que t an to ha menes te r , 
Cuando v ie re que le f a l t a ; 
Y cuando le vean que sal ta 
>Este m a l a r r epen t ido 
D e ver cuan m a l ha v e n d i d o , 
D i g a n todos c o m o yo : 
Pase las penas que nunca p a s ó . 

596. 
El juego da los al/íleres á punta con cahcsa. 

Á SAN PEDRO, CRUCIFICADO AL REVÉS. 
Es la v i r t u d para e l bueno 

H o n r a , r i q u e z a y s a l u d ; 
Que todas t r e s , sin v i r t u d , 
Son b a s u r a , paja y heno . 
Estos humanos haberes 
Juzga e l m u n d o p o r Teso ro , 
Y la v i r t u d , c o n ser o r o . 
No es t ima en dos a l f i l e r e s ; 
Y para mayor certeza 
De ser opues tos los d o s . 
E l m u n d o con Pedro y Dios 
Juega á p u n t a con cabeza. 

597. 
El juego de Santanton, san ¡ t i l l an . 

Guarda el vino y guarda el pan ; 
Con el pan pasa rémos , 
Con el vino vivirémos. 

AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

L a p l u v i a d e l V e r b o e t e rno 
Regando la t i e r r a v a , 
Cuyo b i e n nos c o m u n i c a 
L a n u b e de h u m a n i d a d . 
A m o r c o n g e l ó esta n ieve 
E n e i c ie lo v i r g i n a l ; 
¡ A y , J e s ú s , y c ó m o l l u e v e 
P o r Pascua de N a v i d a d ! 
S e g ú n e l c ie lo nos d ice . 
S e r á e l agua g e n e r a l , 
Y tan to , que para e l Corpus 
T o d o s e r á v ino y pan . 
E l V ie rnes Santo en l a t a rde 
H u b o g r a n o s c u r i d a d . 
E s t r e m e c i ó s e la t i e r r a , 
T r o n ó e l c i e lo , b r a m ó e l m a r ; 
L l o v i ó a l cabo sangre y a g u a , 
Y al fin de la t e m p e s t a d 
C a y ó u n rayo, á cuyo fuego 
Doce de e l los v i abrasar . 
Este d iv ino d i l u v i o , 
A l m a m í a , no t e m á i s ; 
Que antes por esa r a z ó n 
Mas f ru tos se c o g e r á n . 
Solo me d ice la fe 
( K e p e r t o r i o de v e r d a d ) 
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Que la p iedra de la cu lpa 
l i s la que puede hacer m a l . 
¡ O h , q u é nub lado tan neg ro 
A m e n a z á n d o m e e s t á , 
Y e l aire d e l ape t i to 
H á c i a el c o r a z ó n le t r a e ! 
Tocad , C o n t r i c i ó n , á n u b l o , 
Vos , C o n f e s i ó n , le ayudad , 
Pues sois en t rambas campanas 
De sonoroso m e t a l . 
Santos que e s t á i s en e l c ie lo , 
Pues veis m i n e c e s i d í d , 
Porque coja pan y v ino 
A y u d a d m e á r e p i c a r . 
Sar i tan ton , san M i l l a n , 
Guarda e l v ino y gua rda e l p a n . 
E l a lma tengo sembrada 
Desta semi l la d e l c i e l o ; 
Pe ro nub lados de l suelo 
No me suelen dejar nada. 
Vues t ro c o n j u r o me ag rada , 
H u m i l d e , sabia O r a c i ó n , 
Cuyos exorc i smos son 
Evangel io de san Juan, 
Santanton , san M i l l a n , 
Guarda el v ino y guarda e l p a n . 
Si yo p revengo m i d a ñ o , 
Y á c o l m o m i f r u t o l l e g a . 
T e n d r é en m i t r o j y bodega 
Pan y v ino todo el a ñ o . 
Desde e l pa r ien te al e x t r a ñ o 
Esperan esta cosecha, 
P o r q u e , si b i e n se aprovecha 
Cuanto en grano y c i e rne v e m o s , 
Con e l pan p a s a r é m o s . 
Con e l v ino v i v i r é m o s . 

CANCIONERO SAGRADOS. 

398. 
El juego de Pasa, pasa. 

A LAS l'ALAliüAS DE LA CONSAGRACION. 

A l j u e g o de pasa, pasa 
(Hab lando con la decencia 
Que p ide tan gran m i s t e r i o ) 
E l sacerdote le j u e g a ; 
Aques t e j u e g o de manos 
Del o t ro se d i ferencia 
E n que es ve rdad i n f a l i b l e 
L o que a l lá falsa apar iencia . 
Dice pues e l sacerdote 
Con i n t e n c i ó n p u r a y r ec t a : 
Hoc est enim cor pus meum , 
Y hace Dios lo que pan era. 
Acc iden te s y sustancia 
T i e n e el pan que nos sustenta ; 
Mas en t rando Dios en é l , 
Solos acc iden tes quedan, 
i Oh d i v i n o pasa , pasa ! 
Donde la fe nos e n s e ñ a 
Que la substancia de l pan 
E n carne de Dios se t r u e c a ; 
Y en fe de que en cada pa r t e 
E s t á su persona entera , 
Escuchad este c o l o q u i o 
Que á puertas de l alma suena. 

V I L L A N C I C O . 
IIOMIiRE. 

Po r mas que e s t é d i v i d i d o , 
Os ha l lo e n t e r o , m i Dios . 

DIOS. 
S I , a tn igo ; que en t re los dos 
r .unca ha de haber p a n pa r t ido . 

HOMBRE. 
¿ Q u é igua ldad se puede dar 
E n t r e "la nada y e l todo? 

DIOS. 
¿ Q u e r é i s saber de q u é modo? 
Comiendo deste manjar . 

HOMBRE. 
L u e g o , d e s p u é s que he c o m i d o , 
¿ V e n g o por g rac ia á ser Dios? 

DIOS. 
S í , a m i g o ; que entre los dos 
Nunca ha de haber p a n p a r t i d o . 

HOMBRE. 
¿ A q u i é n h a b r á q u e no asombre 
T a n excesivo favor? 

DIOS. 
Eso es l o que puede amor . 
Haceros D i o s , y á m í h o m b r e . 

HOMBRE. 
¿ Q u e á t a l alteza he v e n i d o , 
Y á tanta bajeza vos? 

DIOS. 
S í , a m i g o ; que en t re los dos 
Nunca ha de haber p a n p a r t i d o . 

399. 
El juego de Moraina vieja. 

Mujer de ru in , 
Comistelo, bebístelo, 
Y agora que está criado 
Demándasio. 
Siquiera cojo, siquiera manco, 
Siquiera derrengado, 
Envíamelo. 

Á LA CULPA DEL HOMBRE Y MISERICORDIA DE DIOS. 

Dió á mis padres g ran caudal 
E l c ie lo con su poder , 
Y por comer y b e b e r 
Quedaron al h o s p i t a l ; 
S u c e d i ó todo su m a l 
De que m i m a d r e c o m i ó , 
Y á m i padre c o n v i d ó 
A la fruta de l j a r d i n . 
Golosa E v a , m u j e r al fin. 
Pobres padres m i o s , 
Que de tanto h o n o r 
A tanta bajeza 
Venis tes los dos . 
Ya que t r a é i s los hi jos 
A ped i r por D i o s , 
Desnudos y hambr i en tos 
A l hielo y al s o l , 

• A c u d í á palacio, • 
Donde el rey A m o r 
Os d a r á las pascuas , 
Ves t ido y r a c i ó n ; 
No p i d á i s al m u n d o . 
Porque os d i r á u n n o , 
Y en vez de l i m o s n a 
Os p o n d r á en p r i s i ó n . 
Es u n viejo avaro, 
Que no da p o r D i o s ; 
Antes al que l l ega , 
Dice por b a l d ó n : 
Comistelo, bebistelo, 
Y agora que lo has gastado, 
D e m á n d a s i o ; 
S i q u i e r a cojo, s iquiera manco, 
S iqu ie ra de r rengado , 
E n v í a m e l o . 
A la c á r c e l de la v ida 
Ba jó á v i s i t a r m e D i o s , 
Y al carcelero de l m u n d o 
L e di jo cuando m e vió : 
« ¡ O h m u n d o , q u é m a l que tratas 
A l pob re del pecador! 
Dien parece que no sabes 
L o que é l á mí me c o s t ó . 
E n el p o t r o de la cu lpa 
L e t ienes puesto á c u e s t i ó n , t * 
D á n d o l e varios t o r m e n t o s , 
A fin que siga t u e r r o r . 
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Ta l e s t á , que te p r o m e t o 
Que no le conozco y o , 
Porque se ha des l igu rado 
Desde que á m í me d e j ó . 
Cuando s a l i ó de mis manos 
Era be l lo como el s o l ; 
Descoyuntado l e t i e n e s , 
Sin fuerzas y s in v a l o r ; 
Y aunque p u d i e r a p e d i r l e 
Sano, bueno y s in l e s i ó n . 
S i q u i e r a cojo, s iqu ie ra manco, 
S iqu i e r a derrengado, 
E n v í a m e l o . 
L a cama de los dele i tes 
Vendes po r m u l l i d o l echo , 
Y vese po r expe r i enc ia 
Que es p o t r o de dar t o r m e n t o . 
T o d o s andan con s e ñ a l e s 
E n e l a lma y en e l c u e r p o , 
D e l t o r m e n t o que le d i s t e , 
C u m p l i é n d o l e s sus deseos. 
Seco traes al e n v i d i o s o , 
S in manos al ava r i en to , 
A l perezoso s in p i é s , 
Y l i s i ado al deshones to ; 
Y pues as í les has pues to , 
Af ló ja les los c o r d e l e s ; 
Que sus her idas crueles 
T e n d r á n b á l s a m o en m i a m o r . 
S i q u i e r a cojo, s iqu ie ra manco, 
S iqu ie ra der rengado. 
E n v í a m e l o . 

400. 
El juego do Norabuena venga 

E l buen oficial á la tierra. 

AL NACIMIENTO DE CRISTO NUESTRO SEÑOR, Y SHIAGROS 
DE SU VIDA. 

A q u e l a rca l le r de l c ie lo 
A nues t ros ba r r e ros l l e g a , 
Y ea fe de ser o f i c i a l , 
Hac iendo puche ros e n t r a . 
V iene á r epa ra r al h o m b r e , 
Obra de sus manos hecha , 
Y aunque es i m á g e n de b a r r o , 
Es en e x t r e m o perfeta ; 
Pe ro t a l la t i ene e l t i e m p o , 
Que por p u n t o s la renueva , 
Ya los brazos , ya los p i é s , 
Ya los o idos y l e n g u a . 
Hoy se pone á hacer los o jos , 
Y po rque e l r e m i e n d o sea 
D e l ba r ro que l e f o r m ó , 
T i e r r a con sal iva mezc la . 
Norabuena venga 
E l buen of ic ia l á l a t i e r r a . 
Si con saliva ha de ser 
Ese ba r ro que a m a s á i s , 
S e g ú n lo que r e p a r á i s , 
Mucha t e n é i s m e n e s t e r ; 
Y pues b a r r o se ha de hacer 
Para la casa de A d á n , 
De las salivas que os d a n , 
Cua lqu ie ra en m u c h o se tenga . 
Enhorabuena venga 
E l buen oficial á la t i e r r a . 
T a m b i é n lodos los estados 
Han j u g a d o á los oficios , 
Y á m u c h o s cupo la p i e d r a , 
De la d i g n i d a d i n d i g n o s ; 
Juez, que sub is te á ser lo 
Mas por d icha que p o r d i cho . 
E n los casos de c o n c i e n c i a , 
Que es donde i m p o r t a el j u i c i o , 
V é n t e á aconsejar, amigo , 
Con t u a m i g o . 
A l o que te has de acotar 
Puedes d e c i r l e al o ido 

R. Y C. S. 

B U E N A S . 
Que el secre to en c u a l q u i e r cosa 
Es un b o n í s i m o a r b i t r i o . 
E l juez ha menes te r 
E n cua lqu ie r grave de l i t o 
Usar con m o d e r a c i ó n 
De l p e r d ó n y de l c a s t i go ; 
Y t ú , pues eres tes t igo 
Desta inefab le v e r d a d , 
Para mayor c la r idad 
Oye su d i ü n i c i o n : 

E l Cast igo y e l P e r d ó n , 
Dos hijos de la Just ic ia , 
Cada cua l por ser p r i m e r o 
D e n t r o de su v i e n t r e l i d i a n . 
A m b o s salen abrazados ; 
No s é yo q u é s ign i f ican , 
Si es amis tad ó s i es l u c h a , 
Mas sus efectos l o d igan . 
T i enen estos dos m e l l i z o s 
L a c o m p l e x i ó n t an d i s t i n t a , 
Que uno es c o l é r i c o adus to , 
Y e l o t r o la flema m i s m a . 
E l P e r d ó n es b lanco y r u b i o , 
De carnes blandas y l i s a s , 
Y e l Cas t igo v e r d i n e g r o . 
Cuyo cue ro punza y p i ca . 
Muchos p i e n s a a q u e la m a d r e 
Mas a l Castigo se i n c l i n a , 
Por l o que se l e parece 
E n l o que es fisonomía; 
Mas el P e r d ó n es tan manso 
Y de tan h e r m o s a v i s t a . 
Que aun los o jos de l Castigo 
Se l levan cuando le m i r a n . 
As í q u e , al h e r m o s o y feo 
Con i g u a l a m o r les c r i a , 
A aquel por na tura leza , 
Y á aqueste por h i d a l g u í a . 
D ió l e s e s tud io su m a d r e ; 
Salieron ambos j u r i s t a s , 
Porque e l uno s in el o t r o 
Fue ra manca la j u s t i c i a . 
Desde el p r i n c i p i o mos t r a ron 
Su b landura y su a c e d í a 
E n el parecer que daban 
Y en la p e t i c i ó n escri ta . 
Uno sa l ió por fiscal 
De )a r e a l c h a n c i l l e r í a , 
Y a l ' o t ro h i c i e ron o i d o r 
Para que t emple sus i ras . 
E n la sala de l P e r d ó n 
B i e n es q u e e l Castigo as is ta , 
Siendo R a z ó n p re s iden t e , 
Cuyas causas j u s t i f i c a ; 
Y aunque las dos son v i r t u d e s , 
Y vicios cuando d e c l i n a n , 
Haciendo salva á la ley, 
E s c ú c h e n m e esta doc t r ina . 
T iene la Jus t ic ia u n peso 
Y una vara por d i v i s a . 
Po rque el p e r d ó n y el castigo 
L e d é po r peso y m e d i d a . 
Y pues no se vende á o jo 
L a tela de la j u s t i c i a , 
Quien t o m a e l peso y la vara , 
M i r e lo que pone y q u i l a . 
Cuando Dios toma ese peso. 
Con ser la j u s t i c i a m i s m a , 
Da c o r r i e n t e si pe rdona , 
Y m u y en fil si cas t iga . 
Iguales son sus balanzas . 
S u m a r c o t i e n e una l i b r a ; 
Mas las pesas de l cast igo 
Son onzas de la bo t i ca . 
E l r i g o r y la c lemencia 
Son diferentes s emi l l a s ; 
Una m i d e n con r a se ro . 
Otra co lmada se m i d a . 
As í q u e , e l j u e z mas recto 
T e m p l e la ley en su s i l l a . 
Por aquel r e f r á n que d i c e : 
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S u m m u m j u s summa i n j u s t i t i a . 
Y t ú , cabal lero m o z o , 
Menos d iscre to que r i c o , 
Para conservar l u estado 
Y no e r r a r desvanecido, 
Véte á <:consejar, amigo, 
Con t u a m i g o ; 
A c ó t a l e a l ser c o r t é s , 
S e r á s de todos q u e r i d o ; 
Que e l ser u n o b i e n cr iado 
Es causa de ser b i e n q u i s t o . 
Y pues que s i empre se ha v i s to 
Ser honrado e l que es c o r t é s , 
Para que t ú mas lo e s t é s 
Ó j e m e esta a l e g o r í a . 

B u e n Respeto y C o r t e s í a , 
Hijos de Ingen io y N o b l e z a , 
E n casa de la H u m i l d a d 
A p r e n d e n v i r t u d y l e t r a s . 
C r i á r o n s e aquestos n i ñ o s 
A pechos de la V e r g ü e n z a ; 
Ved si s e r á n b i e n cr iados 
Con ta l leche y t a l maestra. 
B o n e t e , capi l la , g o r r a , 
Manto de lana ó de seda. 
E n la i g l e s i a , calle ó casa. 
S i r v e n , hon ran y respe tan . • 
S iempre ganan p o r la mano 
Con este j u e g o á cua lqu ie ra ; 
Que la C o r t e s í a de p o s t r e 
Yo la condeno á que p i e r d a . 
Sus monte ras ó sombre ros , 

1 I m a g i n o yo que piensan 
Que se las d i e r o n por guantes, 

Y no para la cabeza. 
Apenas sabian hab la r 
Cuando fue ron á la escuela, 
P o r q u e hay m u c h o que aprender , 
Y es la v ida m u y p e q u e ñ a . 
Empeza ron por el Chr i s lus , 
Que la c o r t e s í a perfecta 
Y el respeto v e r d a d e r o 
Ha de empezar de la Ig les i a . 
E l l i b r o de la V i r t u d 
Les dan p o r ca r t i l l a s nuevas; 
Que no se sabe de d i cho 
Cuando no se de le t rea . 
P u s i é r o n l e s á e s c r i b i r , 
Y el la les h izo m a t e r i a 
Para que i m i t e n su f o r m a ; 
Que esto es hacer buena l e t r a . 
E n casa de la H u m i l d a d 
N i n g u n o e s c r i b i ó s in reglas , 
N i da m a r g e n al pape l 
Hasta t ene r su l i cenc ia . 
E n s e ñ ó l e s á contar 
Cua lqu i e r a v i r t u d ajena, 
Y á m u l t i p l i c a r las propias 
H a c i é n d o l a s mas secretas. 
E n gua r i smo y castel lano 
Les e n s e ñ ó , en vez de cuentas , 
Las reglas de c o r t e s í a 
Desde la suma á la p r u e b a . 
No saben m e d i o p a r t i r . 
N i e l l a gusta que lo sepan , 
Porque el p a r t i r por en te ro 
Es la crianza mas c i e r t a . 
Van idad y Vanaglor ia 
P u s i e r o n t a m b i é n escuela 
De su falsa c o r t e s í a 
Y de su h u m i l d a d soberb ia . 
E n s e ñ ó l e s Van idad 
Que con la r o d i l l a en t i e r r a 
Hablen á c u a l q u i e r a dama, 
Debiendo al c ie lo esta d e u d a ; 
Que no d igan « B u e n a s n o c h e s » 
Cuando las luces enc iendan , 
N i m e n o s , «Dios os a y u d e » 
A l que es tornuda ó bosteza ; 
Que no escr iba al que enviare 
E l p l i ego po r la estafeta, 

Y CANCIONERO SAGRADOS. 

«A F u l a n o , que Dios g u a r d e , » 
Ved q u é c o r t e s í a tan necia . 
Si p regun tan c ó m o e s t á i s . 
Que no se d é p o r respues ta : 
« B u e n o e s toy , gracias á D i o s , » 
Sino, « B u e n o e s t o y , » á secas. 
Esto e n s e ñ ó V a n i d a d , 
Y Vanaglor ia l o aprueba ; 
Y aunque ellas lo dan p o r l e y . 
Yo lo condeno po r secta. 
Y t ú , mancebo ga l l a rdo . 
Menos d i sc re to que r i c o , 
Para no e r ra r la e l e c c i ó n , 
Y c u m p l i r con t u a p e t i t o , 
Véte á aconsejar, amigo, 
Con t u amigo. 
A la v i r t u d y á la h o n r a 

, Se acote e l l i b r e a l b e d r í o ; 
Que para m u d a r estado 
Este es el dote mas r i c o ; 
Y a s í , desde e l grande al c inco , 
Si e s t ima m u c h o su honor . 
Oigame a tento e l valor 
Destas dos hermanas be l las . 

Honra y V i r t u d , dos donce l l a s , 
Hijas de Ley y l í a z o n , 
An te s de t o m a r estado 
E n t r a r o n en r e l i g i ó n . 
No e s tuv ie ron violentadas , 
Como muchas que s é y o , 
P o r q u e a q u í e s t á n en su cent ro 
L a v i r t u d y e l p u n d o n o r . 
Ambas s i guen coro y ce lda . 
S i n apartarse las dos . 
Porque no hay v i r t u d s in h o n ra . 
N i en los vic ios hay honor . 
Dentro ' de m u y pocos d í a s 
M o s t r a r o n su n i c l i n a c i o n : 
H o n r a q u e d ó po r s e g l a r , 
Y la V i r t u d p r o f e s ó . 
Es p rop ia para casada. 
S e g ú n c o m ú n o p i n i ó n , 
Porque honra y m u j e r p rop ia 
Una m i s m a cosa son . 
A t í t u l o de n o b l e z a , 
De h e r m o s u r a y d i s c r e c i ó n , 
L a p r e t e n d e n por esposa 
Desde e l i n d i o al e s p a ñ o l . 
Doncel la e s t á , y p o r casar; 
Quien la t u v i e r e af ic ión 
P í d a s e l a á la V i r t u d , 
Por ser su he rmana m a y o r . 
No la r e c u e s t é i s á solas 
Si p r e t e n d é i s g a l a r d ó n ; 
Que s in ó r d e n de su h e r m a n a 
No se c a s a r á con vos . 
T a n sujeta e s t á la H o n r a 
A la V i r t u d , que s é yo 
Que hasta cuando se despose 
Ha de dar e l s i ó el no . 
V i s i t a d á la V i r t u d , 
Y con aquesta o c a s i ó n 
P o d é i s p e d i r l e la he rmana ; 
Que esta es la traza m e j o r . 
Enamorad -os de e n t r a m b a s , 
Y l l a m a r á s e este a m o r 
Af ic ión á la s e g l a r , 
Y á la monja d e v o c i ó n . 
No la V i r t u d , por ser f e a , 
A ser monja se i n c l i n ó . 
Que en g r a d a , belleza y b r i o 
Es mas he rmosa que e l sol ; 
Es blanca y es c o l o r a d a . 
P o r q u e j a m á s le f a l tó 
E l b lanco de la i n o c e n c i a , 
Y de v e r g ü e n z a el c o l o r . 
No son co lores post izos ; 
Que na tura l se le d i ó , 
Y no como á H i p o c r e s í a , 
Ques á fuerza de alcanfor. 
Por la voz e n t r ó , s in do te , 
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L a V i r t u d en r e l i g i ó n ; 
Que es UQ sera l in de l c ie lo 
E n la cara y en la vozt 
L a l e g i t i m a de en t rambas 
Ha menes te r la m e n o r ; 
Que la honra s in v i r t u d 
Es cual pobreza con d o n . 
Con esto q u e d ó tan r ica , 
Que la env id ian mas de dos, 
Pues honra y v i r t u d p o r do te 
Es la r iqueza mayor . 

401. 
CUENTO. 

É r a s e que se e r a , que norabuena sea; 
E l bien que v i n i e r e p a r a todos sea, 
Y e l ma l vayase á vo la r . 

R o g ó R a z ó n á M e m o r i a 
Que en m e d i o de tantos j u e g o s , 
Para que hub iese de t o d o . 
L e contase u n par de cuentos . 
D e l E n g a ñ o y D e s e n g a ñ o 
Uno me c o n t ó e l I n g e n i o , 
E l cua l os r e f e r i r é 
Si me e s t á i s todos a tentos . 
Y pues no es cuen to de cuentos , 
Sino ve rdad i n f a l i b l e , 
Juzgadlo á cosa p o s i b l e , 
Y que pasa por c u a l q u i e r a . 
É rase que se era , que norabuena sea; 
E l bien que v i n i e r e p a r a todos sea, 
Y el ma l vayase á v o l a r . 

E n la venta de l E n g a ñ o , 
Si puede l l amarse ven ta , 
Donde se vende e l cobarde 
Por c a m e r o , s iendo o v e j a ; 
E n una cama d e l h u é s p e d 
Men t i r a y Ve rdad se acues tan ; 
L a Verdad e s t á d o r m i d a 
Y la Ment i ra despier ta . 
No t iene c ie lo esta cama, ' 
Puesto que cor t inas tenga ; 
Que c ie lo y cama de E n g a ñ o 
E n n i n g ú n caso concuerdan . 
Las cort inas son dob ladas , 
Y á todas horas las c i e r r a ; 
Que á los ojos de la cu lpa 
Cua lqu ie ra l uz les i n q u i e t a . 
Las s á b a n a s son de H o l a n d a , 
Pe ro de lela casera; 
Que su muje r , la M e n t i r a , 
Es q u i e n las u r d e y las echa. 
L o s colchones son de p l u m a , 
De las que en el n:do deja 
E l ave de la l i sonja . 
B landas , l iv ianas y huecas. 
E l cobe r to r es de grana . 
Sobre mantas de v e r g ü e n z a ; 
Que la cama del E n g a ñ o 
Parece ma l sin c u b i e r t a . 
A q u í ha l l a ron acostados 
L o s Celos con la Sospecha, 
Dos amantes de q u i e n f u é 
L a M e n t i r a su al a ime ta . 
E l L o g r o con la Mohat ra 
E n esta cama se a l b e r g a n ; 
Mas no se acuestan desnudos . 
T e m i e n d o que no les p r endan . 
L o s h u é s p e d e s que a q u í posan 
Son sin n ú m e r o n i c u e n t a . 
Por estar la venta en par te 
Que m u c h o s pasan p o r e l l a . 
F a b r i c ó l a la Mal ic ia 
E n m e d i o de una l lo res ta 
Que al inda con el De le i t e , 
Ha r to pantanosa t i e r r a . 
Las postas de l m u r m u r a r 
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A q u í nos las t i e n e puestas 
E l correo de la E n v i d i a ; 
Que co r r e m u c h o una l engua . 
E l I n t e r é s y e l Favor , 
Dos mercaderes de f e r i a , 
Si en esta venta no posan, 
A fe que pasan b i e n cerca . 
E l a r r i e r o de A m o r 
Es el que mas la f recuen ta : 
E l es c i e g o , y ftial c a m i n o , 
¡ A y de sus cargas y best ias! 
E l h i p ó c r i t a de á p i é , 
E r m i t a ñ o en la apa r i enc i a , 
Como no t i ene o t r a e r m i t a , 
A q u í h u r t a y a q u í reza. 
E l b u h o n e r o a d u l a d o r , 
Con sus cartas y sus cuentas, 
A q u í t i ene la posada 
Y al lá en palac io la t i enda . 
Es t e ven te ro de E n g a ñ o , 
Sin D i o s , s in l e y , sin conc ienc ia , 
No hay arancel q u e no q u i e b r e 
N i p r e g m á t i c a que t ema . 
E l v ino de los p laceres 
No t iene gus to n i f ue r za ; 
Que el a r r i e r o d e l m u n d o 
Nos lo agua e n su bodega . 
Han n o m b r a d o p o r j u e z 
Que le t ome res idencia 
A l alcalde D e s e n g a ñ o : 
Plega á Dios que le obedezca. 

L a Conciencia po r fiscal, 
L a Verdad po r secre ta r io , 
Y por j u e z de la causa 
E l a lcalde D e s e n g a ñ o , 
Salen á c o r r e r la t i e r r a 
Y á deshacer m i l agravios 
E n este m u n d o p e q u e ñ o . 
Donde q u i e r e n mandar t an tos . 
Es D e s e n g a ñ o u n juez 
T a n r e c t o c o m o l e t r a d o , 
Que n i le t u e r c e n promesas 
N i le dob lan ruegos b landos . 
Hoy l l e g a , con su f i sca l , 
A la venta de l E n g a ñ o , 
Una m i l l a de l Defeite , 
Donde hay peste los mas a ñ o s . 
A p e ó s e , y p r e n d i ó al h u é s p e d , 
Y para m e j o r g u a r d a r l o . 
No le fa l t a ron p r i s i o n e s ; 
Que en la venta hay y e r r o s har tos . 
Con la capa de V e r d a d 
M e n t i r a se ha disfrazado, 
Por ver s i , desconocida, 
Puede escapar de sus m a n o s . 
L l e g ó al u m b r a l de la v e n t a , 
Pe ro no se puso en sa lvo; 
Que la d e s n u d ó V e r d a d , 
Y la p r e n d i ó al p r o p i o paso. 
Desde las hondas bodegas 
Hasta los desvanes al tos 
V i s i t ó por su persona . 
Yendo V e r d a d á su l ado . 
No se cree de lo que d i c e n 
S in p r i m e r o a v e r i g u a r l o ; 
Que no q u i e r e ser o i d o r 
E l alcalde en este caso. 
A l L o g r o con la M o h a t r a , 
Por d i s i m u l a r su t r a t o . 
Les h a l l ó en fingidas mesas. 
Trocando rea les po r cuar tos . 
E l de l i t o de los Celos 
Casi le p a s ó po r a l to . 
Porque p r o b ó con tes t igos 
Que era loco r e m a t a d o . 
A l r u i d o de unas cuentas , 
De u n h i p ó c r i t a r o s a r i o . 
A c u d i e r o n dos c o r c h e t e s , 
Y p r e n d i e r o n á su a m o . 
T e n t á r o n l e los v e s t i d o s , 
Y p r o v e y ó s e l e u u auto : 
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O q u e vis ta c o m o v i v e , 
O que v iva como u n santo. 
A l a r r i e r o de A m o r 
T o d a su recua e m b a r g a r o n , 
Hasta tanto que d é cuenta 
De que t i ene tantos machos . 
Las postas de sueltas lenguas 
Q u i l ó l a s de aqueste p a s o ; 
Que postas en t a l camino 
D e s p e ñ a r á n al mas sabio . 
A l a d u l a d o r , que l a b r a 
Joyeles de a l q u i m i a fa lsos , 
Mandan que no dore pieza , 
Y mas de me ta l t a n ba jo . 
A l I n t e r é s y al Favor 
Cier tos cohechos p r o b a r o n , 
P r i n c i p a l m e n t e en la c o r t e . 
Que es donde v iven en t rambos . 
L a cama m a n d ó q u e m a r , 
Po rque en e l l a , de o r d i n a r i o , 
De la c i u d a d de l Dele i te 
D u r m i e r o n m i l apestados. 
E n e l v ivar de l T e m o r 
T o p ó m i l negros mos tachos . 
Que s iendo mansos cone jos . 
A q u í se venden po r b ravos . 
P r o b ó e l v ino d e l De le i t e , 
Y d e j ó s e l o , aunque ma lo ; 
Que no hay g u s t o en esta v ida 
Que no se nos venda aguado. 
E l pan sabe t o d o á t i e r r a . 
De donde c o l i j o c l a r o 
Que de semejante ha r ina 
S a l d r á n m u y pocos salvados. 
Puso nuevos arance les , 
Y estos d e j ó r u b r i c a d o s 
De V e r d a d y de J u s t i c i a , 
Reg idores p r o p i e t a r i o s . 
A l E n g a ñ o y la M e n t i r a 
Quiso e l j uez apar la i ' los ; 
Mas no pudo hacer d i v o r c i o 
E n t r e aquestos dos casados. 
Esta es la ven ta d e l m u n d o , 
T a n f recuentada de tan tos , 
Y aquesta es la r e s idenc ia 
Que la t o m ó e l D e s e n g a ñ o . 

402. 
El juego de A b e j ó n . 

AL MURMURADOR Y LISONJERO. 

E l j u e g o d e l Abejón 
Por en t re tenerse j u e g a n 
E l adu lador en c o r t e 
Y' e l m u r m u r a d o r en rueda . 
¡ O h , c u á l llega e l l i sonjero 
A susur ra r las orejas 
Del que gusta que le adulen 
Cantos de falsas s i renas! 
Es un d ies t ro e s g r i m i d o r . 
Que al desvanecido t ien ta , 
Cuando n o b l e , por la sangre, 
Cuando r i c o , po r la hacienda. 
De h i p ó c r i t a s l i s o n j e r o s . 
Que predican ó c o n í i e s a n , 
Y por respetos humanos 
No r i ñ e n , sino l a rdean . 
No os c r e á i s de sus blanduras 
Ni os fiéis de sus ternezas. 
P o r q u e os d a r á n en e l a lma 
Con entrambas manos puestas. 
Ot ro j u e g o de a b e j ó n 
Juega la gente p l e b e y a ; 
Porque yo pienso que e l nob le 
De m u r m u r a r no se p r ec i a . 
P é n e s e en m e d i o de dos 
Una venenosa l e n g u a 
A p ica r en la casada, 
Y á tocar en la doncel la . 

A m i g o , que e s t á s al l ado , 
S i de escucharle te huelgas , 
A d v i e r t e que te ha de dar 
En vo lv iendo la cabeza. 
Para j u g a r este juego 
E l mesmo Dios nos e n s e ñ a , 
Donde d ice que seamos 
Serpientes en la p r u d e n c i a . 
Una mano en el o ido 
T e n en las faltas ajenas, 
Y esotra en la r e p r e n s i ó n . 
Para d á r s e l a m u y buena . 
Y aunque puesto en la o c a s i ó n , 
E n esta segara r e g l a , 
H u y e s iempre de su lado. 
P o r q u e al mas d ies t ro le ac ier ta . 
Y para ce r ra r la p u e r t a 
A c u a l q u i e r l engua mordaz , 
Escucha, si eres capaz, 
Esta su d i f l n i c i o n . 

A LA MURMURACION. 

Hoy pone M u r m u r a c i ó n 
C i e r t o p a ñ o en su te la r . 
De las l ib ras que h u r t a Envid ia 
E n las casas donde e s t á . 
Es ve l a r t e p r o p i a m e n t e ; 
Que los ojos de u n mordaz 
S iempre t r a t a n de v'alerte • 
Acechando u n haces m a l . 
E n pocas varas de p a ñ o 
Muchos ves t idos h a b r á . 
P o r q u e t iene grande marca 
L a tela de l m u r m u r a r . 
Hay h á b i t o para f r a i l e s . 
Ves t i do para seg lar . 
R a s q u i ñ a para s e ñ o r a 
Y capa para g a l á n . 
No se v is te e l cue rdo de é l . 
P o r ser basto y de s igua l , 
A u n q u e le afine L i s o n j a , 
Que es el m a y o r o f i c i a l . 
E n Milán se u r d i ó la t e l a : 
No t i ene cu lpa Milán ; 
Que el maest ro solo t e j e 
L o que á su casa le t r a en . 
Solo debiera adve r t i r 
Qu ien se prec ia de c u r i a l . 
De no r e c i b i r á o jo 
L o que por peso ha de dar ; 
Po rque tela q u e u r d e c e l o s , 
Ord ina r i amen te va 
C o n mas t rama de m e n t i r a 
Que no es tambre de ve rdad . 
Los ov i l los de la culpa 
Devana qu ien q u i e r e m a l . 
Sobre cantos de sospecha , 
Que pesan y abu l t an mas. 
Así que , pese la tara 
E l j uez mas c r i m i n a l ; 
Porque de sospecha á cu lpa 
Quin ien tas arrobas hay. 
Quien se pone á te jer honras 
Mi re los golpes que d a ; 
Que es la hilaza como pe lo , 
Y es muy fáci l de q u e b r a r . 
Te je r tocas de casadas 
Arguye d i f i c u l t a d ; 
Que s i se q u i e b r a n los h i los 
S e r á n malos de a ñ u d a r . 
Teja den t ro de su casa 
L a r e p r e h e n s i ó n qu i en la da; 
Qne solo el m u r m u r a d o r 
Saca á la plaza el t e la r . 
Hoy quiere cor ta r en v ida 
La tela de la a m i s t a d , 
Y telas de l c o r a z ó n 
M i r a d vos si d o l e r á n . 
L a M u r m u r a c i ó n la m i d e 
Y la vende en su p o r t a l 
A precio de j u s t o y h o n r a ; 



JUEGOS DE NOCHES 

Ved q u é cara que s a l d r á . 
Es falsa M u r m u r a c i ó n 
Una tendera que da 
Mal peso y m a l a m e d i d a . 
Ya de menos , ya-de mas. 
Si hay í ie les en el o i r 
(Que b ien pocos pienso que hay) , 
Vis i ten aquesta t i e n d a , 
Po rque á fe q u e m i d e n m a l . 
O ü c i a l e s de t i j e r a 
Hal lo que esperando e s t á n 
A cor la ros de v e s t i r ; 
Que hay m i l en cada luga r . 
Son los sastres de l h o n o r 
A l r e v é s de los d e m á s , 
Que ponen p a ñ o de casa, 
A g u j a , seda y dedal . 
Ya e s t á la tela en la m e s a : 
Quien la v i n i e r e á co r t a r 
Mida las varas que t iene , 
Y cor te como of ic ia l . 
Antes de echar la t i j e r a 
S e ñ a l e , para no e r r a r , 
Con el j a b ó n de p r u d e n c i a 
Y la regla de a m i s t a d . 

L a grave m u r n i u r a c i o n 
Es p i c a d u r a de abe ja , 
Do el a lma s u vida deja 
A vuel tas d e l a g u i j ó n . 
Z á n g a n o en c o n v e r s a c i ó n . 
Que comes de la c o l m e n a 
Del honor la m i e l a jena , 
No p iques t an descu idado , 
Po rque s iempre este pecado 
Condena á cu lpa y á pena. 

403. 
A I ' NACISUEfiTO. 

E n m e d i o de tantos j u e g o s 
D a n z ó una baja el Infante 
Con los pasos que s a b é i s 
Y con la gr-acia que él sabe; 
Y p o r q u e en m ú s i c a acabe, 
T o m a d e l arpa , David , 
Y sus amores dec id . 
C o n t á n d o n o s su j o r n a d a . 

E n la nave de Mar ía 
V iene , por el m a r de g rac i a . 
E l P r í n c i p e de la Glo r i a 
A casarse con e l A l m a . 
Y aunque a l l á en la C o n c e p c i ó n 
Todas las galeras pasan 
Por los b a ñ ó o s de la Cu lpa , 
Esta de Mar ía se escapa. 
E n la c i u d a d d é l o s Reyes 
T iene el P r í n c i p e su casa, 
Y en Santa M a r í a d e l Puer to 
T o m a t ie r ra y desembarca. 
B ien se l l a m a de los Reyes , 
Pues t res personas la m a n d a n . 
A u n q u e en sustancia y esencia 
Es u n S e ñ o r y u n Monarca. 
E l e s t á en n o m b r e de Dios , 
Y ella d icen que le aguarda 
E n la parte donde cae 
Cabo de Buena-Esperanza. 
E l A l m a , v i é n d o s e ausente, 
Con e l Mundo se c a s ó ; 
Que ya en su pecho m u r i ó 
E l que v ive e te rnamente . 
Mas d i r i m i r s e es forzoso 
M a t r i m o n i o t an v i o l e n t o ; 
Que no vale e l casamiento 
Estando v ivo su esposo; 
Y vista la mala v ida 
Que este segundo la d a , 
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A todos dice que e s t á 
Casada.y a r repen t ida ; 
Y como se ve a b u r r i d a 
Y que la da m i l eno jos , 
J a m á s aparta los ojos 
De donde espera la armada. 
Que m i r a b a la m a r 
L a mal casada; 
Que m i r a b a la m a r , 
Cómo es ancha y l a r g a . 
E l p i é l a g o sin segundo 
Del O c é a n o de D i o s , 
Por donde le m i d á i s vos 
Es a l t í s i m o y p ro fundo . 
Hoy nace , c u a l fuen te , a l m u n d o , 
Y q u e d á n d o l e en e l Padre, 
De ja , sa l iendo de m a d r e , 
L a t i e r r a fe r t i l i zada . 
Que mi r aba la m a r 
L a m a l casada; 
Que m i r a b a la m a r 
Cómo es ancha y l a r g a . 
M i l veces viene á la playa 
A ver si su esposo v i e n e , 
Y viendo que se det iene, 
De pu ro amor se. desmaya. 
Ya no hay p e d i r l e que vaya 
Con su adu l t e r i no d u e ñ o ; 
Antes responde con c e ñ o 
A l que le qu ie re l levar : 
Vejadme l l o r a r , o r i l l a s de la mar . 
Baste el t i e m p o m a l gastado 
Que con el Mundo he t en ido , 
Que para esposo fingido 
Ya parece demas i ado ; 
Y pues que m i esposo amado 
Este puer to ha de tomar , 
Dejadme l l o r a r , o r i l l a s de l a m a r . 
E n esto su esposo viene, 
Navegando noche y d i a , 
Y m i l suspiros e n v í a 
A d o n d e su dama t i e n e ; 
Con m ú s i c a s se ent re t iene 
Y el p r o p i o suele c a n t a r : 
Por a m o r e s , m a d r e , 
Paso yo la m a r ; 
P e r o quien bien qu ie re 
¿ Q u é no p a s a r á ? 
Bonanza sustenta 
Este mar que d e j o ; 
E n e l mar Be rme jo 
S e r á la t o r m e n t a . 
De m u e r t e y afrenta 
P a s a r é e l es t recho; 
Mas h a r é b u e n p e c h o . 
Pues es por amar ; 
Pero quien b ien quiere 
¿ Q u é no p a s a r á ? 
E n aquesta nave bel la 
Van las v i r t u d e s bogando , 

Y e l p i ra ta e s t á t e m b l a n d o 
V e n i r á encon t ra r con e l l a . 
Y como e s t á en l eche el m a r j 
Que el cosar io no le a l t e ra , 
Cuantos van en la ga lera 
No t i e n e n n i n g ú n azar; 
Y a s í , a l t i e m p o del boga r , 
A l son de los r e m o s c a n t a n : 
« ; C ó m o r e t u m b a n los r e m o s , 
M a d r e , en e l agua, 
Con el fresco viento 
Be la m a ñ a n a ! 
E l E s p í r i t u D i v i n o , 
A i r e de lgado y s u a v e , 
Es con el que va esta nave 
Su ven tu roso c a m i n o ; 
Y como sopla c o n t i n o 
E l ventecico de amor , 
L l e g a e l Rey nues t ro S e ñ o r 
E n a m o r a d o á la playa. 
Con el fresco viento 
De la m a ñ a n a . 
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Toda la gen te ande l is ta ; 
Que lia l legado de improv i so 
La carabela de aviso, 
L lamada San Juan Bautista. 
Haced , pensamiento , l i s t a 
De cuanto l a armada t iene , 
Porque en esta nave v iene 
Una voz que os l o d i r á . » 

Un p e r u l e r o de a m o r 
E n t r a para N a v i d a d , , 
Que se trae todas las Ind i a s , 
S e g ú n las r iquezas t rae. 
Ñ o s e r á cor to (aunque i n d i a n o ) . 
An tes es tan l i b e r a l , 
Que si al v e n i r v i e r t e per las , 
A l a i re r u b í e s d a r á . 
Apare jad le posada , 
Y , pues sois p o b r e , co lgad 
Las telas d e l c o r a z ó n ; 
Que é l ofrece lo d e m á s . 
E n esto l l e g ó la armada 
Haciendo salva á la t i e r r a , 
Y b i e n d i g o la h izo salva. 
Pues se ha de salvar con e l l a . 
Cor ramos todos á v e l l a , 
P o r q u e desembarca ya, 
Y toda la chusma e s t á 
Rezando la l e t a n í a . 

.Santa M a ñ a . H i z a . 
P o r t a Coeli . B i z a . 

- Stel la M a r i s . H i z a . 
De la capitana r e a l 
N u e s t r o P r i n c i p e s a l t ó , 
Y e l m u n d o le r e c i b i ó 
Como á s e ñ o r n a t u r a l , 
Y una voz ange l i ca l 
L e f u é cantando esta l e t r a : 
« Desembarca en t i e r r a 
E l Sol de l a l m a ; 
Tocan las galeras 
Trompas y c a j a s . » 
Desde rey hasta e l pastor 
V i e n e n á reconocer 
Su h u m a n o y d i v i n o ser. 
Po r ser de todos S e ñ o r . 
Es D i o s , rey y l a b r a d o r ; 
Rey de pa r t e de su P a d r e , 
Y l a b r a d o r , de su M a d r e , 
Pe ro sin mancha n i raza. 
Tocan las ga le ras 
Trompas y cajas. 
L o s pastores comarcanos 
Con una gai ta v i n i e r o n , 
Y al son de l la le o f rec ie ron 
Muchos dones a ldeanos; 
Y con r e l i nchos v i l l anos 
Di jo u n chapado g a r z ó n : 
« B a i l a d en esta o c a s i ó n , 
D i c h o s í s i m o s pastores. 
B a i l a d con vuestros amores, 
Pues os hace l a ga i ta el s o n . » 
H a g a » m u d a n z a e l v i l l a n o . 
Que lo ha s ido en e l pecar; 
Que si se sabe m u d a r . 
T o d o e l b i en e s t á e i j su mano . 
Salte e l c o r a z ó n h u m a n o ; 
Que son en los pecadores 
Las cabr io las mejores 
L o s saltos de l c o r a z ó n . 
B a i l a d con vuestros amores. 
Pues os hace la gai ta el son. 
T re s reyes se han apeado 
A besar su mano r e a l , 
Y el r ey n e g r o en e l p o r t a l 
C a n t ó al I n f an t e , su a m o : 
«En Relen e s t a m o , 
Graneo s e r é m o , 
Panderet ico t o c a , b a i l e m o . 
Vstha , sauguarangua, 
G t i g u r ü v u , g u g u r ú va . 
Vis tamo de c u r u r a r o , 

Pues á t i empo hemo v e n i r o , 
Que e l b rauco s e r á v e n d i r o , 
He l u negro e l reseataro. 
Dioso viste de encamaro , 
Todos el lu to q u i l ^ m o . 
T a m b o r i t i c o toca , b a i l e m o , 
V s i l i a , sauguarangua, 
G u g u r ú v u , g u g u r ú va .» 
A n t e David q u i e r o hacer 
Probanza desta v e r d a d 
De los que á su Majestad 
Han v e n i d o ' á obedecer , 
Y ante Rey t iene de ser. 
Pues son reyes los que o í s . 
Beges T/mrsis, et Insulae, 
M u ñ e r a offerent Begi Domino. 

404. 
El juego de Si quieres ser herrero como yo, 

Machaca con un mazo; 
Que asi hago yo. 

A LAS PENAS DEL INFIERNO. 

Hay una f ragua i n f e r n a l , 
Donde el demon io es h e r r e r o , 
Que es e l i n s t r u m e n t o f iero 
Con que se castiga e l ma l . 
Y aunque e l t r i s t e le obedece , 
Mal su gus to satisface; 
Que s i es la persona q u e hace , 
T a m b i é n es la que padece. 
En este i n m o r t a l de s t i e r ro 
S iempre h a b r á que t r aba j a r ; 
Que m a l se p o d r á ho lgar 
Por lo que es falta de h i e r r o ; 
Que , como ofendistes vos 
A l a e te rn idad d i v i n a . 
H a b r á h i e r r o en esta m i n a 
M i e n t r a s que Dios fuere Dios , 
Pues l u m b r e no f a l t a r á ; 
Que e l c a r b ó n que a q u í se vende , 
De t a l manera se enc iende , 
Que j a m á s se m o r i r á . 
Hoy este h e r r e r o t iznado 
Sale p o r h i e r r o y c a r b ó n , 
Que estos mater ia les son 
E l pecador y e l pecado. 
No e s t é s , A d á n , descu idado . 
E n sus ment i ras r e p a r a ; 
Porque te d ice su cara. 
Ya q u e sus palabras n o : 
Se quieres ser h e r r e ro como yo , 
Quebranta sus p recep tos ; 
Que asi hice yo . 
Haz de este á r b o l c a r b ó n 
Con el hacha de la i n j u r i a 
Y e l fuego de la l u j u r i a . 
Que abrasa hasta el c o r a z ó n . 
P o n d r á s t e como u n t i z ó n . 
Que con el h u m o y e l fuego 
E s t a r á s t iznado y c i e g o , 
E n vez de ser como o í o s . 
S i quieres ser h e r r e r o como y o , 
Quebranta sus preceptos; 
Que a s í hice yo . 

405. 
El juego do Saca ruin y mete bueno. 

A LA PERFECCION DE LOS APÓSTOLES Y ELECCION 
DE SAN MATÍAS. 

L a ley de la p e r f e c c i ó n . 
Que me jo r d i r é conse jo , 
Es la que ajusta las almas 
Y la que c i ñ e los cuerpos . 



¡Oh q u é b i e n me te en p re t ina 
Mor t i f i cac ión al b u e n o , 
Y q u é m a l r e p r i m e e l malo 
Sus pasiones y deseos! 
E n mate r ia de c l ausu ra 
No le m e t á i s en a p r i e t o ; 
Que no estando m u y h o l g a d o , 
D e j a r á el malo su as iento . 
Judas se puso en t re doce 
A j u g a r , y en este j u e g o 
Tan to le a p r e t ó su c u l p a , 
Que le r e v e n t ó po r m e d i o . 
L u e g o en t ra á j u g a r M a t i a s , 
A q u i e n e l n o m b r e de b u e n o 
D o y , pues al j u s t o J o s é 
G a n á i s la suer te y e l p r e m i o . 
T o m a d en vez de ese r u i n 
L a p o s e s i ó n de l c o l e g i o . 
P o r q u e se d iga p o r vos : 
Saca r u i n y mete bueno. 
H o m b r e , pues l a cu lpa y Dios 
J a m á s j u n t o s han posado, 
Echad de vos e l pecado, 

Y t e n d r é i s á Dios con v o s ; 
Y pues al uno de dos 
Has, c o r a z ó n , de hospedar , 
Y e s t á en t u mano e l t r oca r , 
V i é n d o t e de Dios a j e n o , 
Saca r u i n y mete bueno. 

B l juego de Quiquiriquí; 
Calla, bobo, que no es para t i . , 

A LA NEGACION Y CONVERSION DE SAN PEDRO 

Mues t ra e l d e m o n i o a l e g r í a 
V i e n d o que Pedro ha pecado. 
Pensando que se le han dado, 
Como Judas, este d i a ; 
V po r si acaso p o r f í a 
De que es s u y o , y no de D i o s , 
D e c í d s e l o , g a l l o , v o s , 
Can t ando , c o m o hasta a q u í : 

. • Q u i q u i r i q u í ; 
C a l l a , bobo, que no es p a r a t i . 
T i e n e s , e n e m i g o , a c c i ó n 
Todas las veces q u e p e c o , 
E n vez de hacer t an m a l t r u e c o 
E n m i a lma y c o r a z ó n ; 
B i e n que tomas p o s e s i ó n 
Mient ras d u r a m i m a l d a d . 
Mas lo que es la p r o p i e d a d , 
S i yo vue lvo sobre m í , 
Ca l l a , bobo, que no es p a r a t i . 

407. 
El juego de Los cautivos. 

AL ESTADO DE LA GRACIA Y DE LA CULPA, Y REDENCION 
DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

A los caut ivos j u g a r o n 
Las v i r t u d e s y los vicios , 
Siendo la Culpa y la Gracia 
Capitanes e legidos . 
De los que estas dos cabezas 
Ganaron en sus d i s t r i t o s . 
L o s que c a u t i v ó la Culpa 
Son p r o p i a m e n t e cau t ivos . 
C o r r e e l ma lo a r i e n d a suelta 
Por su bes t i a l ape t i to , 
Y el b u e n o co r r e t a m b i é n , 
Mas Luyendo de si m i s m o . 
S i e l co r r e r t iene sus grados , 
Mas c o r r e e l j u s t o que e l i m p í o • 
Que desde c o r r e r á h u i r ' 

JUEGOS DE NOCHES BUENAS. 
Hay u n g ran t r e c h o excesivo. 
Y como los jus tos t raen 
A sus pasiones cons igo , 
Hacen alas d e l deseo 
Para escapar de l p e l i g r o . 
Ninguno á ca r r e ra l a rga 
Se fie de su e n e m i g o , 
Y mas si c o r r e t ras é l 
L a bes t ia d e l A p e t i t o . 
Co r r e b i e n po r e l D e l e i t e , 
Que es prado ameno y florido; 
Y a s í , es b i e n h u r t a r l e e l c u e r p o , 
A u n q u e se m e t a por r i scos . 
C o r r i ó la Sensual idad 
Tras e l l i g e r o Ben i to , • 

~ Y m e t i ó s e po r las zarzas 
Po r vo lver l i b r e á su s i t i o . 
C o r r i ó po r la d i sc ip l ina 
E l pen i t en te D o m i n g o , 
Y vis to que t i ene a b r o j o s , 
A c u e r d a n de no s egu i l l o . 
A l m a , que vienes huyendo 
De tan fuer tes e n e m i g o s , 
Si quieres q u e no te alcancen 
A c ó j e t e á u n C r u c i f i j o ; 
Que si las espinas son 
A n t í d o t o de los v i c i o s , 
Coronado e s t á de espinas 
Es te celest ial camino. 
J u v e n t u d ga l la rda y b e l l a . 
Si quieres t emp la r tus b r i o s , 
Atraviesa po r la n i e v e , 
I m i t a n d o al g r a n F ranc i s co . 
De la senda de abst inencia 
No salgas, m o z o lascivo , 
P o r q u e sabe que L u j u r i a 
C o r r e m a l po r h a m b r e y f r í o . 
Y t ú , p e c a d o r , no fies 
De tus p i é s n i n g ú n d e l i t o ; 
Que vue la el t i e m p o , y no c o r r e , 
S e g ú n sus efectos m i r o . 
C o r r i ó el h e r m o s o Absa lon 
Por la senda de A l b e d r í o , 
S i g u i ó l e Desobediencia , 
Y a l c a n z ó l e su cas t igo. 
Q u e d ó preso de una r ama ; 
Que desde la encina al p i n o 
Son a lguac i les d e l c ampo , 
Que Dios t i ene en sus caminos . 
Dos pensamien tos del malo 
Son cabellos e spa rc idos ; 
¿ Q u é m u c h o , si van tan suel tos , 
Que se enreden en el vicio? 
¡ O h q u é de cautivos t iene 

' L a Cu lpa en t re duros g r i l l o s , 
Y nadie que los resca te . 
Sino solamente C r i s t o ! 
De t res car reras que d i ó 
E n su d i scu r so d i v i n o , 
R e s c a t ó gene ra lmen te 
Cuantos s o n , s e r á n y h a n s i d o . 
Desde e l Padre c o r r i ó al sue lo . 
Desde e l suelo c o r r i ó a l l i m b o . 
Desde el l i m b o c o r r i ó a l P a d r e , 
Como á su cen t ro y p r i n c i p i o ; 
Y p o r q u e todos en t i endan 
Las t res car reras que d i g o . 
L a s d i ó quedando en e l Padre, '• 
Po rque Dios es uno y t r i n o . 

ÍG7 

408. 
El juego de Los oficios y mudos. 

A LA ENSEÑANZA DE CRISTO NUESTRO SEÑOR Y Á LA IMITACION 
DE LOS FIELES EN SUS VIRTUDES. 

Juga ron á los oficios 
E l S i lencio y la Pac i enc i a , 
L a R e l i g i ó n y Jus t ic ia , 
L a H u m i l d a d y la Obediencia. 
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Es te j uego de v i r tudes 
Dios en su v ida t e e n s e ñ a , 
E j e r c i t á n d o l a s todas 
Para que t ú las aprendas. 
L a v i r t u d que á t í te t o c a , 
E n Dios la v e r á s pe r f ec t a ; 
M i r a l e al r o s t r o y las manos , 
Que va de j u e g o y empieza: 
L a paciencia en los t rabajos 
L e e Dios en p ú b l i c a escuela, 
E n s e ñ á n d o n o s la p r á c t i c a 
Desta t e ó r i c a excelsa. 
Nace en medio*del s i lencio . 
Padece m u e r t e y afrentas, 
Y en t re agravios y do lo res 
J a m á s su boca despl iega . 
C o l é r i c o en la venganza. 
Impac i en t e en la do lenc ia , 
Mal su f r i do en el t rabajo . 
M i r a t ú si le remedas. 
E l c u l t o en la r e l i g i ó n , 
Que es una g rave m a t e r i a . 
Nos l e y ó aqueste maes t ro 
E n c á t e d r a y fuera de l l a . 
P r e s é n t a s e Dios al t e m p l o , 
Y con saber que es la ofrenda 
S í m b o l o del pecador , 
Hace de la gracia deuda . 
S e ñ o r en el mayorazgo . 
L a b r a d o r en la cosecha, 
E n los diezmos y p r i m i c i a s 
M i r a t ú si le remedas. 
E l l i b r o de la j u s t i c i a , 
Po r do todo lo g o b i e r n a , 
Y e l de la m i s e r i c o r d i a , 
Dios en su cue rpo encuaderna . 
Dice Dios á los j u d í o s , 
M o s t r á n d o l e una m o n e d a : 
« L o que es de Dios dadlo á Dios , 
L o d e l C é s a r d a d l o á C é s a r . » 
P rov i so r de t u d i s t r i t o . 
C o r r e g i d o r en t u aud ienc i a . 
S u p e r i o r en t u c o n v e n t o , 
M i r a t ú s i le remedas . 
L a v i r t u d de la h u m i l d a d , 
Desde q u e nace la m u e s t r a , 
L e y é n d o l a cada d i a ; 
Que es una p r o f u n d a c i e n c i a . 
P ó n e s e Dios á lavar 
E n e l j u é v e s de la Cena 
L o s p i é s de unos pescadores . 
Siendo Dios la suma al teza. 
T ú , q u e , pues to en la p r i v a n z a , 
A los mayores desprecias 
Y á los igua les abates . 
M i r a t ú si le remedas. 
L a obed ienc ia hasta la m u e r t e 
L a r e p i t e , p o r ser esta 
E l Chr i s tus de su c a r t i l l a , 
Y de las v i r t u d e s p u e r t a . 
Dice Dios : '(Pase este c á l i z , 
Pe ro en caso que no p u e d a , 
H á g a s e t u v o l u n t a d 
E n los c ielos y en la t i e r r a . » 
H i jo de la r e l i g i ó n , 
Y de la na tu ra leza , 
A l Padre humano y d iv ino , 
M i r a t ú si le remedas. 
E l si lencio v e r d a d e r o , 
E l cal lar faltas ajenas, 
Y mas s iendo sacerdote 
E l i m p e r f e c t o que peca. 
¡Oh q u é b i e n j u g ó este j u e g o 
Cr is to en t re doce de m e s a , 
Pues aun la falta de J ú d a s 
Se la dice á Juan por s e ñ a s ! 
ReHgiosa en l o c u t o r i o . 
S e ñ o r a en es t rado p u e s t a , 
M u r m u r a c i ó n en c o r r i l l o , 
M i r a tú si le remedas. 
F i n a l m e n t e , qu i en i m i t a 
A la Majestad inmensa 

En r e l i g i ó n y j u s t i c i a . 
E n h u m i l d a d y pac ienc ia . 
E n s i l enc io y o r a c i ó n , 
E n clausura y o b e d i e n c i a , 
Son las r e l i g iones sacras . 
Como gente mas perfecta . 
¡Oh q u é b i e n que j u e g a n todos . 
L o s mendicantes p o b r e z a , 
Los monacales c l a u s u r a . 
L o s descalzos pen i t enc ia ! 
Y aunque todas las v i r t u d e s 
E n la Cartuja se j u e g a n . 
Este j u e g o de los m u d o s 
Se sabe po r excelencia . 

409. 
El juego de Ora, l i rón, l i rón , 
. . Caídas son tas puentes, 

Mandadlas adobar. 

Á LA CUENTA QUE HA DE PEDIR DIOS AL HOMBRE EN EL JUICÍO 
PARTICULAR Y FINAL. 

Hay desde la t i e r r a a l c ie lo 
U n gran r i o que pasar, 
Y para le vadear 
Baja Dios de l c ie lo al suelo. 
A m o r la puente t r a z ó , " 
De la c ruz en que Dios m u e r e ; 
Que la viga aquesta q u i e r e 
Que pasemos vos y yo. 
Pase con t i e m p o la gen te . 
Antes que pase la v i d a ; 
Que se espera una a v e n i d a , 
Que se l l e v a r á la puen te . 
Pe rezoso , descu idado . 
No te duermas en e l v i c i o ; 
Que en e l dia de l j u i c i o 
Ko h a l l a r á s p u e n t e n i vado. 
E l dia de su sentencia 
Se l l e v a r á t u m a l i c i a , 
Del r i o de su j u s t i c i a , 
La puen te de su c lemencia . 
Acaba de desper tar , 
Ko d u e r m a s c o m o l i r ó n ; 
Que s i p ie rdes la o c a s i ó n , 
No t e n d r á s por do pasar ; 
Y cuando te vean l l e g a r . 
Te d i r á n todas las g e n t e s : 
O r a , l i r ó n , U r o n , 
(laidas son las puentes. 
Si el de le i te te convida 
A que excedas de lo j u s t o , 
No hagas puen te de t u gus to 
Para pasar esta v ida . 
Pres to la v e r á s c a í d a ; 
Que desde la s e p u l t u r a , 
Salud , r i q u e z a , h e r m o s u r a 
Te d icen , si paras m i e n t e s : 
Ora , l i r ó n , l i r ó n , 
Caidas son las puen tes ; 
Mandadlas adobar. 
Ya J o s é el c a r p i n t e r o 
No q u i e r e mas t r aba j a r ; 
Que e s t á ves t ido de t i e s t a , 
Y en e l c ie lo es dia de h o l g a r . 
T a m b i é n fal tan h e r r a m i e n t a s ; 
Que aunque en vues t ra p a s i ó n hay 
C lavos , tenazas, m a r t i l l o s . 
Ya todo guardado e s t á . 
Tampoco h a b r á mate r ia les 
Para poder repara r 
E l e d i l i c i o de l a l m a . 
Que por su culpa se cae. 
De la p i ed ra b lanca , C r i s t o , 
No se cuece ya mas c a l , 
Puesto que lío fa l la fuego 
E n su pecho , que es h o r n a l . 
Los maderos de la c ruz 
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No s i rven de puen te ya , 
Sino de fuer tes m a r o m a s , 
Porque no le vayas mas. 
Todos l i an alzado de obra 
En esta vida m o r t a l , 
Y en la noche de la m u e r t e 
N g se p e r m i t e ve lar . 
Y pues que ya fal la d i a . 
H e r r a m i e n t a s , o f i c i a l , 
Mater ia les y m a d e r a , 
¿ De q u é s i rve vocear? 
O r a , l i r ó n , l i r ó n , 
C a í d a s son las puen tes ; 
Mandadlas adobar. 

410. 
E l juego de Pasa, barbado; 

No pases ogaño, 

Á LA JUVENTUD DEL HOMBRE. 

D e t e n e d , l i b r e a l b e d r í o , 
E l po t ro d e l pensamien to , 
Que es caballo desbocado 
Y p o t r o de dar t o r m e n t o . 
N o c o r r e n en é l parejas 
L o s cabal los mas l i g e r o s 
Que e l sol t r ae en su carroza, 
O por sus postas e l t i e m p o . 
Cuando t ra jo f reno y s i l l a 
De r a z ó n y de consejo , 
Hlce le parar á r a y a , 
Pe ro ya c ó r r o l e en pe lo . 
E l h e r r a d o r deste p o t r o 
Es el ape t i to c i e g o , 
Y mien t r a s mas b i e n h e r r a d o , 
Mas hace e r r a r á su d u e ñ o . 
S u b i ó Juven tud en é l . 
F iado aqueste mancebo 
Que en es t r ibos de sa lud 
L l e v a b a los p i é s b i e n pues tos . 
P o r la calle de l A m o r 
D i ó b r i o s o m i l paseos, 
Y i r u e g o de v o l u n t a d , 
Hartas car reras al v i e n t o . 
Es calle con m i l azares ; 
Y a s í , e l j i n e t e mas d i e s t ro 
Es fuerza que caiga en t i e r r a . 
Si no co r re con gran t i e n t o . 
Es pot ro d u r o de boca , 
Mas ¿ q u é i m p o r t a , si los celos 
Son acicates de l a lma, 
Que hacen vo la r al mas l e r d o ? 
P a r t i ó de ver á gozar , 
Carrera de l a r g o t r echo , 
Y cuando qu iso parar le , 
Q u e b r ó c incha y fa l tó f r eno . 
Las r i endas de la r a z ó n 
Son hechas de fue r t e c u e r o , 
Pe ro si t i r a e l d e l e i t e . 
Q u e b r a r á lazos de h i e r r o . 
¡ V á l g a t e D i o s ! ¿ C ó m o vue l a s , 
Oh m o z o , tras t u deseo, 
S iendo la calle tan agr ia , 
Y q u i e n la c o r r e tan nuevo? 
T i e n e , m a n c e b o , á las c r i n e s , 
No te d e s p e ñ e s c o r r i e n d o ; 
Que los riscos de la cu lpa 
Bajan hasta el m i s m o cen t ro . 
Sacad la espada. T e m o r ; 
Echad le la capa , Cie lo ; 
D e l e n e d l e , D e s e n g a ñ o ; 
Amenazad le , Esca rmien to . 
Gracias á D ios , que c a y ó 
A los umbra les de l t i e m p o , 
Dando , para mas ven tu ra , 
E n las manos de l Consejo . 
T r á i g a n l e una j a r r a de agua 
De l á g r i m a s de su p e c h o ; 
Que para que vuelva en si 

B U E N A S . 
Ha menes te r todo aquesto . 
Nadie suba en este p o t r o , 
Si no le doma p r i m e r o ; 
Porque no hay cue rdo á caba l lo ; 
Solo el que cae es e l c u e r d o . 
Bianse de su ca ida; 
Q u e , si b i e n lo cons ide ro , 
Caer uno de su bes t ia 
Es caida de discretos. 
Y pues que ya no eres n i ñ o , 
Y debes pasar con seso 
L a carrera de t u v ida . 
Cor re cua l h o m b r e pe r fec to ; 
Y si vieres que al p a r t i r 
No q u i e r e ar rancar e l cuerpo 
Del p r o p ó s i t o á la e n m i e n d a , 
Dale r i enda y pica r e c i o . 
Vé d ic iendo : « A p a r t a , a p a r t a , » 
A l que es torba tu s i n t e n t o s , 
Y d iga barba que haga 
Cuando corra t u deseo. 
No pierdas tan g r a n e m p l e o . 
Pues ves que t u i n s p i r a c i ó n 
Te d i c e , como á v a r ó n , 
V i é n d o t e desalentado : 
Pasa, barbado. 
Si has de pasar, alma m i a , 
E n este p o t r o de l cue rpo 
La ca r r e ra de la v ida , 
E s c ú c h a m e estos consejos : 
Si te pones á cabal lo 
En lo que es mando y g o b i e r n o , 
No a t repel les al de á p i é , 
P o r q u e c a e r á s s in q u e r e r l o . 
INo corras j a m á s parejas 
Con nobles , s iendo p l ebeyo ; 
Que, como no vais igua les , 
E s t á n s e todos r i e n d o . 
No choques con e l vecino 
E n la car rera del p l e i t o , 
Po rque d e l ma l que le h ic ie res 
Te c a b r á parte á t i m e s m o . 
No sigas al e n e m i g o ; 
Po rque , s i a m o r es e l fuego , 
S e r á h i e lo la venganza , 

Y es ma lo c o r r e r por h ie los . 
No corras por siete ca l l e s , 
Si te prec ias de d i s c r e t o ; 
Que, como son cal les rea les , 
T i o n e a notables t r o p i e z o s . 
L a puente de la Soberb ia 
No qu ie ras pasar c o r r i e n d o ; 
Mira no te desvanezcas. 
Que es alta y s in parapeto. 
A las rejas de Avar ic ia , 
Dama de m u c h o d i n e r o . 
No c o r r a n los de t u e d a d ; 
Que ella es vieja y t ú mancebo . 
Por la calle de la I r a 
No le p i q u e s , s i eres c u e r d o ; 
Que en t i ende m u c h o de espuelas 
Y sabe poco de f reno . 
E n la carrera de A m o r 
Pica y c o r r e como e l v i en to ; 
Que a q u í t e i m p o r t a el c o r r e r , 
A costa de pasar p r e s to . 
Mas no c o r r a s , si p u d i e r e s , 
A la puer ta de los Celos ; 
Que c h o c a r á s con t u a m i g o , 
Y aun á veces con t u d e u d o . 
E l bocado de la gu la 
Para su boca no es b u e n o , 
P o r q u e con ese bocado 
C o r r i ó muy m a l e l p r i m e r o . 
L a plazuela de la E n v i d i a , 
Carrera p rop ia de n e c i o s , 
No la cor ras , n i aun la pases. 
P o r q u e e s t á s i e m p r e con c ieno . 
No dejes los acicates. 
Siendo en la v i r t u d tan l e r d o ; 
Que pereza sobre gu la 
Mancan al p o t r o mas sue l to . 
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Cor re s i empre á media r i enda 
Por la calle de l Deseo, 
Po rque es.tá m u y cuesta abajo, 
Y no p a r a r á s á t i e m p o . 
Si atravesares los prados 
De los verdes l i son je ros . 
L l eva la r i e n d a t i r a n t e ; 
Que hay pantanos encub ie r to s . 
Partes hay po r donde corras 
Con mas gus to y menos r i e s g o , 
Donde hay damas sin azares 
Y carreras s in encuent ros . 
L a carrera de la Fe 
Puedes pasarla s in m i e d o . 
Con antojos e l cabal lo , 
L l e v a n d o los p i é s b i en pues tos . 
L a calle de l a Esperanza 
Es de b o n í s i m o sue lo , 
Y á fe que es b i e n ancha y l a r g a , 
Pues t iene á Dios por ob j e to . 
A l b a l c ó n de C a r i d a d , 
Cuando mas vayas c o r r i e n d o . 
L e puedes sol tar la r i e n d a , 
P o r q u e en amar no hay exceso. 
L a vardasca de este p o t r o 
Sea, para mas acue rdo . 
L a m e m o r i a de la m u e r t e , 
Que h i e r e con solo e l equo . 
E n la v i r t u d p ica y c o r r e . 
Sin hacer parada en m e d i o ; 
Que, aunque es l a rga la c a r r e r a , 
T a l l e g a r á s hasta e l c i e l o . 
Y t ú , que qu ie res pasar 
Desde t u b u e n pensamien to 
A la mudanza de estado, 
Bate el i jar al deseo. 
No pares la v o l u n t a d ; 
Que se a g u a r á , te p r o m e t o , 
Y cuando quieras c o r r e r 
Ño t e n d r á s fuerza n i esfuerzo. 
No fies de o t ra cuaresma 
T u j u s t o a r r e p e n t i m i e n t o , 
P o r q u e es falsa la esperanza 
Y es adu lador el t i e m p o , 
Y en m e d i o de l pasat iempo 
Te d i r á s i empre e l e n g a ñ o ! 
No pases o g a ñ o . 

411. 
El juego de Pasa, Mrbudo, 

No pase ninyuno. 

Á LA VEJEZ. 

E n e l b a r r i o de la V i d a , 
Allá en las casas p o s t r e r a s , 
Posa la Vejez cansada 
Con su amiga la Do lenc ia . 
Es Vejez hi ja de l T i e m p o , 
A u n q u e e s t á mas mozo que e l la ; 
Que no pasa dia p o r é l , 
Supuesto que tantos tenga. 
Esta flaca a n a t o m í a . 
Imagen u n t i e m p o b e l l a . 
Por estas comparac iones 
V e r é i s q u i é n es y q u i é n ora . 
l i s nues t ro c u e r p o una casa 
Que l a b r ó n a t u r a l e z a , 
A d o n d e se hospede e l a lma 
Mien t ras se par te á la e terna . 
Este b e l l í s i m o a l c á z a r 
Ya se v iene t odo á t i e r r a , 
Y es menes te r que le a p o y e n , 
Como á casa que es tan vieja. 
Por mandado de alar i fes 
Cier tos puntales la echan ; 
Que el b á c u l o en la vejez 
Es pun t a l que la sustenta . 
Es u n dia con su noche 
L a vida , si b i en se c u e n t a ; 

Y as í , tras el claro d ia 
Se s igue ta noche negra . 
Era sol la j u v e n t u d , 
Mas exhalaciones densas. 
Congeladas de los a ñ o s . 
Ec l ipsa ron su bel leza . 
Puesto el so l de la h e r m o s u r a . 
No hay cosa que resp landezca ; * 
Que en la noche de vejez 
No sale l u n a n i es t re l las . 
Es u n j a r d i n d e l e i t o s o , 
Y aunque po r a b r i l f lorezca. 
Es fuerza que e l sol de agosto 
Seque sus flores y yerbas . 
Las s e ñ a s de j u v e n t u d 
E n la vejez no son s e ñ a s ; 
Que los c laveles son l i r i o s , 
Y los j azmines v io le tas . 
M í r a n l a , y no la c o n o c e n , 
Hab lan , y no la r e s p e t a n ; 
Que desf iguran su r o s t r o 
M u e r t e , vejez y pobreza . 
Es u n t i n t o r e r o e l t i e m p o , 
De q u i e n dice la exper ienc ia 
Que da b lanco sobre n e g r o . 
T i n t a de los a ñ o s hecha. 
E l rosado c a r m e s í 
E n p u r a gualda le t r u e c a , 
Y lo que es grana de p o l v o ; 
En polvo solo la deja . 
L a v e j e z y la fealdad 
T i e n e n granas con t rahechas ; 
Mas este t i n t e , po r falso, 
No s é c ó m o no le q u e m a n . 
Es ensayador la e d a d . 
No de casas de moneda , 
Mas del o ro de h e r m o s u r a . 
Joyas de na tura leza . 
Con las puntas de los dias 
Toca y re toca en su p i e d r a 
L o s qui la tes deste o r ó . 
Su va lor y su fineza. 
S i e m p r e baja de qu i l a t e s , 
Mient ras mas ensayes l l e v a , 
Tan to , que parece a l q u i m i a 
Allá en las rayas pos t re ras . 
Es finalmente la vida 
A q u e l l a estatua compues ta 
De Nabucodonosor , 
De varios metales hecha. 
Las cua t ro edades de l h o m b r e 
H a l l a r é i s al v ivo en e l la , 
Oro el n i ñ o , plata el m o z o , 
H i e r r o e l h o m b r e , e l v ie jo t i e r r a . 
Y para a jus ta r lo t odo . 
Es la m u e r t e aque l la p i ed ra 
Que la resue lve en ceniza 
De los p i é s á la cabeza. 
Esto fu is te i s , y esto sois. 
Casa apunta lada y v i e j a . 
Oscura noche de i n v i e r n o , 
Seca y agostada hue r t a , 
Oro de bajos q u i l a t e s , 
T i n t e de co lores m u e r t a s , 
Estatua con p i é s de b a r r o . 
Vida de pesares l l ena . 
Y t ú , v ie jo avaro y v e r d e , 
Pues t ienes u n p i é en la h u e s a , 
Y vestida la m o r t a j a 
E n la barba y la cabeza. 
No pases m á s adelante 
E n tus c o l é r i c a s temas, 
E n tus lascivos amores , 
En tus codiciosas ren tas . 
T e n á tus canas respe to ; 
Que me parece v e r g ü e n z a 
De que á la edad de los n i ñ o s 
T u s vanos pasos se vue lvan . 
Mi ra que se p a s ó e l d ia , 
Y que la naturaleza 
Para todas tus acciones 
E s t á tocando á la queda. 
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Y pues el pasar se veda 
De vejez á l i v i a n d a d , 
Avisa á los de l u edad, 
Y diles uno p o r u n o ; 
Ño pase n inguno . 

412. 
Las t res potencias d e l a lma 

Varios i n s l r u m e n t o s t e m p l a n , 
Y danzando el c u e r p o y a l m a , 
Cantaron aquesta l e t r a : 

C a s ó e l A l m a con e l M u n d o 
D e n t r o de su p r o p i a t i e r r a ; 
Que me jo r d i r é a d u l t e r i o , 
Pues v ive e l esposo d e l l a . 
F u é su p a d r i n o A p e t i t o , 
M a d r i n a Desobediencia , 
L a Culpa m a d r e d e l n o v i o : 
M i r a d q u é n o v i o y q u é suegra . 
A c a b ó s e e l pan de boda , 
Y f u é tan co r t a la fiesta, 
Que apenas l l egan los gus tos . 
Cuando los pesares l l e g a n . 
S a c ó l a á ba i l a r e l V i c i o , 
Y á fe que l e d i ó una v u e l t a 
Que para toda s u v i d a 
T i e n e que acordarse de l la . 
C o m o se v i ó ma l casada, 
Y p e r d i d a s u be l l eza . 
Haciendo nueva mudanza . 
Di jo á su m a d r e la I g l e s i a : 
«Yo m e iba Madre 
Con e l m u n d o á ho lga re , 
M e n t i r a ; 
Pero sus h o l g u r a s 
Todas son azares, 
Yerdade. 
Son sus blandas g lo r i a s 
Y gustos suaves 
M e n t i r a ; 
Y sus duras penas 
Y enconosos males , 
Yerdade . 
Es cuanto da e l m u n d o . 
Cuando mas cons tan te , 
M e n t i r a ; 
Y cuan to da Dios . 
Son b ienes es tables , 
Yerdade . 
Conv ida con p ied ras ; 
D i c e que son p a n e s , 
M e n t i r a ; 
Y este p a n , que es p i e d r a , 
Dice Dios que es carne , 
Y e r d a d e . » 
T o c ó A m o r una ga l l a rda , 
Y d i j o e l C o n o c i m i e n t o : 
« N o t o q u é i s sino una baja, 
Que la v iene mas á p e l o . 
¡Oh que ga l la rda d a n z ó 
Cuando estaba en gracia u n t i e m p o ! 
Mas d e s p u é s que d i ó la baja, 
Solo la baja la e n s e ñ o . » 
Y m i r á n d o l a su d u e ñ o . 
D i j o en t re quejas y amores : 
« Qu ien b i e n t i ene y m a l e scoge , 
P o r mal que le venga no se e n o j e . » 
Q u i e n t r o c ó e l b i e n por e l m a l , 
Y la vida po r la m u e r t e , 
Paz segura y feliz sue r t e 
Por una g u e r r a c a m p a l ; 
Qu ien r e p u d i ó esposo t a l . 
N o b l e , r i c o y v e r d a d e r o , 
Po r u n a d ú l t e r o fiero, 
A cuyos brazos se acoge . 
P o r m a l que le venga no se enoje. 
Para sal i r á danzar 
Viose despacio á u n espejo 

Que p r e v i n o el D e s e n g a ñ o , 
Donde viese sus defec tos ; 
Y hal lando que son efectos 
De la vida que ha t e n i d o 
E n poder de t a l m a r i d o . 
Di jo cá la C u l p a , su suegra : 
Duelos me h i c i e r o n negra ; 
Que yo blanca me era . 
No tab le f u é m i b e l d a d , 
Mas r o b ó m e e l to rpe a m o r 
De la v e r g ü e n z a el co lor 
Y e l b lanco de cas t idad . 
De a q u í n a c i ó m i fealdad 
Y m i desdicha p r i m e r a ; 
Que yo Manca me era . 
S a l i ó el A r r e p e n t i m i e n t o 
A espigar la tras el n o v i o , 
Po rque s iempre en bodas ta les 
Bai la e l Pesar tras e l Gozo; 
Y viendo e l suyo en el pozo . 
C a n t ó la eclipsada l u n a : 
De las m a l casadas 
Yo soy la u n a ; 
M i culpa lo causa, 
No m i f o r t u n a . 
D i ó m e Dios l i b r e a l b e d r í o , 
Que es m i do te n a t u r a l ; 
Y a s i , de l b i e n y de l m a l 
E l d a ñ o ó p r o v e c h o es m i ó . 
¡ Oh m a l empleado b r o 
\ mal gastada r i queza , 
Pues s iendo l u n a en be l leza . 
Vengo á q u e d a r m e á la l u n a . 
M i culpa lo causa, 
No m i f o r t u n a . 
M u d ó son E n t e n d i m i e n t o , 
Y r o g ó l a e l D e s e n g a ñ o 
De que saliese á ba i l a r 
Con C o n t r i c i ó n de la mano . 
Y en fe de ser tan v i l l ana , 
Que al Bey de l c ie lo ha dejado 
Por el v i l l a n o d e l m u n d o . 
Saca á ba i l a r u n v i l l a n o . 
Y t ú , cue rpo t o r p e y vano . 
Pues e l pan que has de comer 
De t u sudor ha de ser. 
Anda , v é t e á t rabajar . 
E l v i l l ano va á sembrar , 
Dios se lo deje gozar . 
En una t i e r r a v i c io sa 
Quie re sembra r C o n t r i c i ó n 
L á g r i m a s de l c o r a z ó n 
Con o r a c i ó n f e r v o r o s a ; 
L a semi l la es m i l a g r o s a , 
Si no se le v iene á he la r . 
K l v i l l ano va á sembrar , 
Dios se lo deje gozar . 
Aunque te d e j ó e l A m o r 
In f in i to pan y v i n o , 
Debes t rabajar c o n t i n o , 
A ley de b u e n l a b r a d o r ; 
Y p o r q u e logres m e j o r 
E l f r u t o de t u cosecha, 
Mano de l arado echa , 
Y preven buena semi l la . 

S e m b r a d , c u e r p o , en esta v ida 
Las obras de c a r i d a d . 
Semi l la que en esta t i e r r a 
Cien to por u n o d a r á . 
E n t r e e l g rano de v i r t u d 
Es cosa m u y n a t u r a l 
Que Cí ie la i n c l i n a c i ó n 
L a paja de van idad . 
Salia á escardar M e m o r i a 
Este dec i r : T i e m p o hay ; 
Que mis falsas esperanzas 
Es la z i z a ñ a de l pan. 
Haced proces iones de agua , 
C o r a z ó n y V o l u n t a d , 
Y pues tanta es menes te r 
E n esta vues t r a h e r e d a d , 
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L l o r a d , ojos, l l o r a d 
L á g r i m a s v i v a s , porque crezca mas. 
E c h a d , C o n f e s i ó n , la h o z , 
Y mis de le i t e s segad , 
Y v o s , c o n t r i c i ó n d i v i n a , 
Sal id con t i e m p o á t r i l l a r . 
Ped id , D i s c r e c i ó n , los b i e l d o s ; 
Que ya es hora de aventar 
La paja de la l i sonja 
Del t r i g o de la v e r d a d . 
M e d i d , R a z ó n , la cosecha 
Con la med ia de h u m i l d a d ; 
Que ape t i to y a m o r p r o p i o 
S i empre m i d e n de d e m á s . 
Y vos, r e n t e r o , al S e ñ o r 
Par te d e l feudo p a g a d , 
Y p o r la resta que queda, 
Que no es poca can t idad . 
L l o r a d , ojos, l l o r a d 
L á g r i m a s v i v a s , con que siembre mas. 
L a siega de c o n f e s i ó n 
Dejan todas conc lu ida , 
Y t i enen ya p reven ida 
L a cena de c o m u n i ó n . 
Escuchad esta c a n c i ó n 
Mien t ras de cenar se t r a t a : 
Por a q u í , que el A m o r me m a t a ; 
P o r a q u í , que me mata e l A m o r . 
E l hambre del apet i to . 
P o r a q u í , que mata e l A m o r . 
Con este pan i n f i n i t o , 
Por a q u í me mata e l A m o r . 
L l e g a d , c o r a z ó n cont r i to , 
A comer con t a l S e ñ o r . 
Po r a q u í , que e l A m o r me m a t a ; 
P o r a q u í , que me mata el A m o r . 
Y a , m u n d o , ese pan no como. 
Que en vuestra casa me d a n , 
Porque en m i pa r roqu ia hay p a n , 
Y dicen, cuando le t o m o : 
P a n u m A n g e l o r u m manducav i t h o m o . 

415. 
El juego de ¿Qué es cosa y cosa? 

¿ Quién es aquel que todo lo abarca. 
Que cabe en el puño y no cabe en el arca? 

k LA ENCARNACION DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

Varias en igmas t o c ó 
L a Fe con g r a n majes tad, 
Y si va á d e c i r v e r d a d , 
E l l a se las a c e r t ó . 
Y e n t r e las que r e f i r i ó , 
Dijo (vue l ta al g ran Monarca ) : 
¿ C u á l es aquel que todo lo abarca, 
Que cabe en e l p u ñ o y no cabe en e l a rca ? 
Ace r t a ron las p o t e n c i a s ; 
Qu ie ro deci r , que acer ta ron 
A callar , para no e r r a r 
E n u n m i s t e r i o tan a l t o . 
P r i m e r a m e n t e c a l l ó 
E l E n t e n d i m i e n t o h u m a n o ; 
Que ante la Ciencia d i v i n a 
Es i g n o r a n t e e l mas sabio. 
T a m b i é n ca l ló la M e m o r i a , 
Y aunque en d i scurso abrev iado . 
Tan solo la que es e terna 
Puede p e r c i b i r e l caso. 
C a l l ó al fin la V o l u n t a d , 
P o r q u e en b ienes soberanos, 
Cuando mas apeteciera . 
No supiera ped i r t an to . 
Y vis to que todas t res 
Se encog i e ron y c a l l a r o n . 
L a Fe , como cor tesana , 
D i j o con donaire casto : 
« ¿ D a i s o s todas por v e n c i d a s ? » 
El las d i j e r o n : «Si d a m o s . — 

Pues escuchad la so l tu ra 
Del h i e r o g l í í i c o s a c r o : 
Hizo A m o r á Dios ta l g u e r r a 
Con su saber i n f i n i t o . 
Que cupo en luga r finito 
Quien no cabe en cielo y t i e r r a . 
Dios en la V i r g e n se e n c i e r r a , 
Y de t a l m o d o le abarca, 
Que cabe en e l p u ñ o y no cabe en c l a r ea . 

414. 
E l juego de ¿Qué es cosa y cosa, 

Que pasa por el mar y no se moja? 

Á LA VIRGINIDAD DE NUESTRA SEÑORA. 

A m o r , con su g ran i n g e n i o , 
Di jo : « S o l o me responda 
L a d i s c r e t í s i m a F e , 
Que es la dama á q u i e n mas toca. 
¿ Q u é es cosa y cosa. 
Que pasa p o r e l m a r y no se moja? 
Si mar os l lama la Ig le s i a , 
S e r e n í s i m a Mar í a , 
Y sol de j u s t i c i a D i o s , 
Por vos se dice este e n i g m a ; 
Y p o r q u e e l ser m a d r e y v i r g e n 
Es cosa tan p e r e g r i n a . 
Para que todos lo en t iendan , 
Estos s í m i l e s l o d i g a n . 

Como la f lor o lorosa 
P roduce la t i e r r a m i s m a 
E n los mas al tos co l lados , 
Donde no c a y ó s e m i l l a ; 
C o m o la pe r l a en t r e e l n á c a r 
E l so l l a congela y c r i a , 
Cuyos b e l l í s i m o s r ayos 
E n sus conchas la v i s i t a n ; 
Como e l sol po r v i d r i e r a . 
Cuando pasa no se ecl ipsa. 
Antes queda mas he rmosa , 
Mas t rasparente y mas l i m p i a ; 
Como nace de la e s t r e l l a 
L a luz que su sol la e n v í a , 
Y no solo no la d a ñ a , 
Mas antes la p u r i f i c a ; 
Como la n i ñ a d e l o j o , 
Con su potencia v i s i v a . 
Conc ibe en sí los co lo res , 
Quedando v i r g e n la n i ñ a ; 
Como e l so l , cuando se b a ñ a 
E n las aguas c r i s t a l i nas . 
Pasan sus a rd ien tes rayos . 
Sin que las aguas d i v i d a n ; 
As í de vos . V i r g e n santa. 
Nace J e s ú s este d í a , 
Y por la fuente de gracia 
Pasa este Sol de j u s t i c i a ; 
Y pues e l h o m b r e c o d i c i a 
Na tu ra lmen te s abe r , 
P r o c u r a d , a l m a , ap rende r 
E n i g m a tan mi s t e r i o sa : 
¿ Q u é es cosa y cosa. 
Que pasa p o r e l m a r y no se moja? 

415¿ 
El juego de EndÓnote este á r b o l . 

Este ave, este refrán y este cantar. 
¿Qué árbol y qué ave, 
Qué refrán y qué cantar es ese? 

Á CRISTO NUESTRO SEÑOR V A. SU MADRE. 

Una vara es menes te r 
Para j u g a r á este j u e g o ; 
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D á d n o s l a , M e m o r i a , l u e g o , 
Pues t e n é i s en q u é escoger . 
J o s é , A m o r y Moisen 
Sus varas han de sacar, 
Y destas p o d é i s m i r a r 
L a que os es tuv ie re b i e n . 
Moisen la vara s a c ó 
Que le d ió la suma A l t e z a , 
A q u i e n la naturaleza 
M i l veces o b e d e c i ó ; 
Y s e g ú n rae dan sus s e ñ a s , 
Es vara de m u c h a duora, 
P o r q u e dice la E s c r i t u r a 
Que puede d u r a r por p e ñ a s . 
Mas para e l j u e g o presen te 
No es b u e n a , si se r e p a r a , 
Pues puede dar la por va ra , 
Y v o l v é r s e n o s s e rp i en t e . 
J o s é su b á c u l o o f rece , 
Y en r e a l i d a d de v e r d a d 
T i e n e mucha c a l i d a d , 
Pues en sus manos florece; 
Po rque si á r b o l l l a m á i s 
E l palo con que se j u e g a , 
Vara que á dar flores l l ega , 
Su p r o p i o n o m b r e le dais . 
Mas o t r a vara me jo r 
T i e n e A m o r que dar al a lma . 
Que es u n a v i r g i n a l pa lma, _ 
Rica de f ru ta y de flor. 
Pues ave no f a l t a r á , 
P o r q u e de la fe he cab ido 
Que A m o r h izo en e l l a u n n i d o , 
Y en t re sus ramas e s t á . 
Y e l ave que a q u í se c r i a , 
De m ú s i c a t an suave , 
Nos a í i r m a q u e es el ave 
Que Gabr i e l t r a j o á M a r í a . 
Y pues e l c i e lo m e envia 
A r b o l y ave s ingu la r . 
E n d ó n a t e este á r b o l , este ave. 
Este r e f r á n y este can ta r . 
N i n g u n o p ie rda de v is ta 
Aques ta f lo r ida va ra , 
Pues hasta e l c i e lo r epa ra , 
Y nos p r e g u n t a : Quae est i s la ? 
Por muchos a ñ o s asista 
C o n noso t ros á j u g a r , 
Y se ponga á p r e g u n t a r , 
Como si no l o supiese : 
¿ Q u é á r b o l y q u é ave y q u é cantar 
Y q u é r e f r á n es ese ? 
Es t e es u n á r b o l l l o r i d o . 
Do e l F é n i x h izo su n i d o , 
Y a u n q u e en e l verde ha nac ido . 
E n u n t r o n c o seco m u e r e . 
Y e l r e f r á n y cantar que yo q u i s i e r e . 
E l r e f r á n es; pues que Dios 
T e convida c o n su m e s a , 
Haz l o que t u amo te m a n d a , 
Y á comer con é l te s i en t a . 
E l cantar le toca á t res , 
A D i o s , al á n g e l y al h o m b r e , 
T i p l e , t e n o r , c o n t r a b a j o . 
Cuya solfa A m o r c o m p o n e . 
Canten Hi jo y Madre u n d ú o , 
Y aunque d i suenen las voces, 
H o m b r e y D i o s , V i r g e n y M a d r e , 
L a fe las h a r á con fo rmes . 
E l h o m b r e se en tone y a ; 
Que a u n q u e no se oia entonces. 
De achaque de la ga rgan t a , 
Ya t iene g rac ia y se oye . 
E l á n g e l cante la gala 
Destos d i v i n o s amores , 
Y la l e t r a sea en sustancia : 
«Glor ia al c i e l o , paz a l h o m b r e . » 

416. 
El juego de Arráncale, nabo. 

Que luen azadón traigo. 

Á LA MDERTE DEL PECADOR. 

L a c o m p o s t u r a dét h o m b r e 
Es u n á r b o l al r e v é s ; 
Sus cabellos son r a í c e s , 
Sus ramas brazos y p i é s . 
P l a n t ó l e Dios deste m o d o 
Para que mas f r u t o d é ; 
Que e l echar hondas r a í c e s 
A l l á en e l c i e lo ha de ser . 
E l ma lo p rende en la t i e r r a ; 
Q u e , como de t i e r r a es , 
Inc l inan le sus deseos 
Antes al m a l que no al b i e n . 
¡ Dichosa t ú , y e r b a ó p l a n t a . 
Que ya que en la t i e r r a e s t é s , 
T e descarnas de tu s vic ios 
Con e l l e g ó n de la ley. 
Mas ¡ay d e l c h o p o sin f r u t o , 
Que si se a r ra iga una vez. 
L o s fuer tes brazos de l t i e m p o 
No l e bastan á mover ! 
G u á r d a t e d e l ho r t e l ano . 
Que anda á cavar, como ves , 
Con su pala y a z a d ó n 
E n este h u m a n o v e r g e l . 
Es la m u e r t e u n j a r d i n e r o 
Que v ive de t r a sponer 
De una t i e r r a en o t r a t i e r r a 
A r b o l , y e r b a , flor ó m ie s . 
Nad ie 'd iga : « E s t o y florido;» 
Que tan pres to a r rancar ves 
L a flor de la j u v e n t u d 
Como e l t r o n c o de vejez. 
Y s i e l á r b o l q u e da f r u t o 
E l segur puede t e m e r , 
¿ C u á l t e m e r á e l l e ñ o seco. 
Pues en e l fuego e s t á bien? 
Dice e l r icazo á su a lma : 
« B i e n es que con ten ta e s t é s . 
Si b o l s a , t r o x y b o d e g a 
Revientan en t u p o d e r . 
Mas poco p o d r á s c o m e r 
De aque l lo que se r e v i e n t e ; 
Que ya te dice la m u e r t e 
E n m e d i o de a q u e l r e g a l o : 
A r r á n c a t e , m a l o ; 
Que buen a z a d ó n t r a i g o . 
Es el ava r i en to c i ego 
Una p i ñ a en sus acciones, 
Que no d a r á sus p i ñ o n e s 
S i no la en t r egan al f uego . 
Mi ra que al p o b r e te e n t r e g o , 
Que es u n na tu ra l t r i b u t o ; 
Mas si e n v ida no das f r u t o , 
Y e s t á s seco c o m o u n palo , 
A r r á n c a t e , ma lo ; 
Que buen a z a d ó n t r a i g o . 

417. 
El juego de Este peral tiene peras, 

Cuantos pasan comen dellas. 
Ayudádmele á tener. 
Que se me quiere caer; 
Y ü quien diere, que se lo tenga. 

Á LA CRUZ. 

Es e l á r b o l de la c ruz 
U n f ru ta l sabroso y sano. 
Cuya f ru ta es Dios y h o m b r o 
Div ino e n g e r t o y h u m a n o . 
Ya se puede c o m e r d e l l a ; 
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Que A m o r la t i e n e en el á r b o l 
Tan sazonada y madura , 
Que es u n p ia lo r ega l ado . 
Y pues no es á r b o l vedado , 
V é de su f ru ta cog iendo ; 
Que e l l á m i s m a esta d i c i endo : 
« E a , pecador , ¿ q u é esperas? 
Este p e r a l t iene p e r a s . » 
Si te v is te en*tu desgracia 
Por ser Dios y po r c o m e r , 
C o m i é n d o l o puede ser, 
Pues q u e d a r á s Dios po r grac ia . 
A todos se da de g r a c i a , 
Que p o r eso e s t á p lantado 
E n u n monte s in cercado; 
Y a s í , deslas peras be l las 
Cuantos pasan comen deltas. 
Es te palo de la cruz 
S e r á , cuando t ú te mue ra s , 
O b á c u l o en que te a r r i m e s , 
O palo para t u afr'enta. 
T ó m a l e ahora en tus m a n o s , 
Antes que á las de Dios vengas ; 
Que s e r á palo de c iego 
Si su j u s t i c i a le adies t ra . 
V i r g e n , que e s t á i s á su d i e s t r a . 
A y u d á d s e l a á t e n e r , 
Que se le quiere caer. 
Danos Dios por g r a n regalo 
Su cue rpo sagrado en p a n , 
P o r q u e los h i j o s de A d á n 
Sepan del pan y d e l pa lo . 
Coma e l bueno y huya e l m a l o ; 
Que esto m i s m o nos declara 
E l m a n á j u n t o á la vara, 
P o r q u e el h o m b r e se p r e v e n g a , 
Y á quien d ie re , que se lo tenga. 

418. 
El juego de Cocorrón, cocorrón 

¿Está acá tu señor? 
—Esotro lo sabe. 

Á LA GRACIA. 

Es casa de Dios e l h o m b r e , 
Y aunque suya propia e s , 
S e g ú n le despiden d e l l a , 
Mas parece de a l q u i l e r . 
Este s e ñ o r de la casa 
Hace san Juan , como ve i s . 
L u e g o que la c u l p a v i e n e , 
Como no se puede ve r . 

• No q u i e r e casa p a r t i d a . 
N i que vec ino le d é n ; 
Que es Dios u n h u é s p e d muy g rande , 
Y toda la ha menes te r . 
Si d u d á i s c u á l es el d u e ñ o , 
V e r l o en la casa p o d é i s ; 
Que el u n o la t ra ta m a l , 
Y el o t r o la t ra ta b i e n . 
Las l laves de aqueste a l c á z a r . 
V o s , V o l u n t a d , las t e n é i s , 
Y si a lguno sale ó e n t r a , 
Con vues t ro gus to ha de ser. 
Y pues es j u s t o saber 
L o que den t ro de m í pasa. 
Quiere l l a m a r en m i casa 
Y pedir cuenta y r a z ó n . 
C o r a z ó n , c o r a z ó n , 
¿ E s t á a c á tu s e ñ o r ? 
—Eso t ro lo sabe. 
A l m a , d e c í d m e l o v o s , 
Pues el c o r a z ó n lo i g n o r a ; 
Que , s iendo vos la s e ñ o r a , 
S a b r é i s si es casa de Dios . 
C u e r p o , Dios y la c r i a tu ra 
V i v e n en esta pobreza , 
Dios lo sabe po r certeza, 

Y e l h o m b r e p o r conje tura . 
Y pues e l alma mas p u r a 
No sabe si en gracia e s t á , 
Disc re tamente d i r á 
E n u n negocio t a n grave : 
Esotro lo sabe 

419. 
E l juego de Lunci, que reluces. 

Toda la noche me alumbres, 

k NUESTRA SEÑORA,, 

Es e l h o m b r e en esta v ida 
U u viandante que no p a r a , 
Ya de d í a , ya de noche, 
Hasta acabar su j o r n a d a . 
E l j u s t o y el m a l o van 
Por tíos sendas encontradas ; 
E l u n o marcha de d i a , 
Y e l o t r o de n o c l i e m a r c h a . 
P ú s o s e e l Sol de j u s t i c i a 
De l ho r i zon te d e l a l m a 
E n la noche de la cu lpa 
Hasta e l dia de la g r ac i a . 
Pobre de t í , pasa jero , 
Que po r una senda pasas, 
Donde los pantanos sobran , 
Y t ú como ciego marchas . 
L a luz del e n t e n d i m i e n t o , 
Que t ienes por paje de. hacha, 
Si no la m a t ó la c u l p a , 
L a d e j ó c o m o apagada. 
Solo te queda u n r e m e d i o 
P o r q u e menos veces ca igas , 
Y es que la luna M a r í a 
Con sus resp landores salga. 
Santos, que s e r v í s de e s t r e l l a s . 
Sal id con la l u n a c l a r a , 

-Porque vea e l pecador 
En los malos pasos que anda. 
Y pues es j u s t a demanda , 
Y tanto i m p o r t a n las luces , 
L u n a , que re luces , 
Toda la noche me a lumbres . 
E n e l des ie r to d e l m u n d o 
Vos, V i r g e n , sois la c o l u m n a 
Que á t i e r r a de p r o m i s i ó n 
Nos adiestra y nos a l u m b r a . 
Sois fa ro l de navegantes , 
Cuya l u z s i empre les d u r a ; 
Que s i ace i t e es ca r idad , 
Vues t ra p r o v i s i o n e s m u c h a . 
Sois una v i r g e n p r u d e n t e , 
Que de darnos no se excusa . 
Ya que no la luz de g rac i a , 
E l favor con que t e busca ; 
Sois luna de gracia l l e n a , 
Y s i e m p r e luce esta l u n a , 
Po rque no hay n u b e en el c ie lo 
Que la tape y que la encubra . 
Y a s í , p o r q u e yo descubra 
Los p e l i g r o s de la t i e r r a , 
Tan vecinos d e l q u e y e r r a , 
Y al pasarlos m e haga c ruce s , 
L u n a , que reluces, 
Toda l a noche me alumbres. 

420. 
El juego de Caracol, co l , co l . 

Saca tus hijuelos a l rayo del sol. 

AL MAL ESTADO DE UN PECADOR. 

E n la cueva de la c u l p a , 
Donde j a m á s e n t r ó el s o l , 
E u l r e sierpes venenosas 



H a l l a r é i s al pecador . • 
Sus obras y sus deseos , 
Hi jos de su c o r a z ó n , 
E s t á n d u r m i e n d o con é l 
Con mas gus to que t e m o r . 
¡ O h c ó m o c i e r r a M e m o r i a 
L o s ojos de la R a z ó n , 
Y c ó m o s u e ñ a A p e t i t o 
M i l g lo r ias que no lo s o n ! 
Desp ie r t a , p o b r e de t í , 
D é s e le ta rgo m a y o r ; 
Q u e , como no ves el c i e lo , 
No sabes s i a m a n e c i ó . 
N a c i d o e s t á en e l o r i e n t e 
E l S o l de j u s t i c i a , D i o s , 
Cuyos b e l l í s i m o s rayos 
A l u m b r a n y dan ca lo r . 
Es la cueva de la cu lpa 
L a b e r i n t o en c a r a c o l , 
P o r q u e es m u y p r o p i o d e l malo 
A n d a r s i empre al r e d e d o r . 
B i e n se l l a m a l a b e r i n t o 
L a v ida de l pecador , 
Pues hal la fáci l l a en t rada , 
Pero la sal ida no . 
Echadle , A m o r , u n a cue rda 
De las que estirastes vos 
A Cr is to pues to en la c r u z , 
P o r q u e alcanzase m e j o r ; 
Devanadlas todas j u n t a s , 
Y echadle ese o v i l l o , A m o r , 
Pues veis la d is tancia que hay 
Desde la cu lpa hasta Dios . 
Ya e l sol e s t á en e l p o n i e n t e ; 
A n t e s que se ponga e l s o l , 
Y se te pase la v ida . 
Que es e l d í a de l p e r d ó n , 
Caracol, col, col. 
Saca tus hijuelos 
Al rayo del sol. 
Si es fuego l a c a r i d a d , 
Y s i n e l la e s t á e l c u l p a d o . 
B i e n sabe q u e es e l pecado 
S í m b o l o de la f r i a ldad ; 
Y pues h i e l o y ceguedad 
E n esta cueva se pasa, 
Y Dios de amores se abrasa , 
Que es e l v e r d a d e r o s o l , 
Caracol, col, col, 
Saca tus hijuelos 
Al rayo del sol. 
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Sudo ciego p r o p i a m e n t e , 
A m o r la puso la venda 
Y la d e j ó desta sue r t e . 
Con puntas de acero fuertes 
Te saquen los ojos si vieres. 
Pin tan al m u n d o vendado . 
Para darnos á en tende r 
Que el amor no puede ver 
Sino es e l objeto a m a d o ; 
B i e n L u c í a lo ha m o s t r a d o . 
Pues los ojos se s a c ó 
P o r q u e no le d iga y o , 
Como á las d e m á s m u j e r e s : 
Los ojos te saquen si vieres. 
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421. 
El juego de La gallina ciega. 

¿ Qué venden en la tienda? 
— Espadas. 
— ¿ Qué venden en la plaza? 
— Escaramojos. 
— Con ellos te saquen tos ojos si vieres. 
—Amen, 

k SANTA LUCÍA, VÍRGEN Y MÁRTIR. 

E n t r e las v í r g e n e s j u e g a 
La b e l l í s i m a L u c i a , 
A q u i e n l e toca este d i a 
Hacer la ga l l ina c i e g a ; 
M u c h o á D i o s , que es l u z , se l l ega 
Y aunque mas tapada e s t é , 
P a r é c e m e á m í que ve 
A su du lce esposo, C r i s t o , 
Mas ¿ q u é m u c h o si le ha vis to 
Con los ojos de l a fe? 
A l m u n d o t o c ó tapar la 
Con la venda de la m u e r t e , 
Que a p r i e t a , c iega y a f l i g e . 
Por tener tantos d o b l e c e s ; 
Y c o n ser aqueste lazo 

E n la m a r g e n de t u v i d a 
P o n , L u c í a , esos dos o j o s . 
P o r q u e leyendo esa plana 
N o t e n lo que i m p o r t a á todos . 
L e t o r , de faltas ajenas, 
S i ya de p u r o cur ioso 
T u s ojos te escanda l izan , 
Lee su vida y nota el ojo. 
Doncella desvanec ida . 
Que á m i l p isaverdes locos 
Inqu ie ta s con t u m i r a r , 
Lee su vida y nota el ojo. 
V i u d a solo en e l m o n j i l , 
Que no guardas e l deco ro 
A tus ojos n i á tus t o c a s , 
Lee su vida y nota el ojo. 
Casada, que eres archivo 
De la honra de t u esposo, 
Para m i r a r mas por e l l a , 
Lee su vida y nota el ojo; 
Y si por l i v i a n o an to jo 
Gus ta res , s iendo casada. 
De m i r a r y ser m i r a d a ; 
S i mas que á t u esposo q u i e r e s , 
Los ojos te saquen si vieres. 

4^2. 
El juego de ¿ En qué estás, compañero ? 

—En penas. 
—Pues sácate deltas. 

i 
k LA BREVEDAD DE LA VIDA Y MISERIAS DELLA. 

De la c iudad de la V ida 
A la v i l l a de la M u e r t e 
Hay cada dia c o r r e o 
A la hora que p id i e r e s . 
Por este c a m i n o r e a l 
Cruzan sendas d i f e r e n t e s . 
Mas e l atajo y r o d e o 
Todos á una par te v i e n e n . 
L a senda de Juven tud 
T a n t o del camino t u e r c e , 
Que á los m u r o s desta v ida 
Piensan muchos que se v u e l v e ; 
Y con ser tan gran j o r n a d a . 
A l g u n o s l legan en b r e v e , 
D e s p u é s que en Vi l lav ic iosa 
Puso postas el De l e i t e . 
L a senda de la Vejez 
Es tan fr ía como e s t é r i l . 
Cuyas aguas l lovedizas 
Con m i l pantanos la t i enen ; 
De las nubes de sus ojos 
O r d i n a r i a m e n t e l l u e v e ; 
Y a s í , los que van á p i é 
L l e v a n u n b á c u l o s i empre . 
L a senda de la Sa lud 
U n p a r a í s o parece ; 
Mas, como e s t á en t re a rbo ledas , 
D e n t r o e s t á n y no lo s ien ten . 
L o s chopos de la esperanza 
E n c u b r e n sus c h a p i t e l e s . 
A u n q u e a l l á los l leva el t i e m p o , 
C o n i r en carro de bueyes. 

11 
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L a senda de E n f e r m e d a d 
Por oLra L i b i a se c u e n t e . 
Donde perecen de sed 
Po r sus calores a rd ien tes . 
Es u n des ie r to sin a g u a , 
Y no po r fal ta de f u e n t e s ; 
Que A v i c e n a y E s c u l a p i o 
Hacen har tas cuando q u i e r e n . 
L a senda de la Tr i s teza 
U n g r a n atajo parece , 
Pues d e s d e ' l u e g o d iv i san 
Sus mura l l a s y p a r e d e s ; 
M i l veces su c o r a z ó n 
Dice a l t r i s te que se a p e e , 
J u r á n d o l e que ya pisa 
L o s u m b r a l e s de la m u e r t e . 
L a s e n ¿ a de la a l e g r í a 
Es una calzada f u e r t e , 
L a r g a , de recha y v i s to sa , 
Mas p á s a s e f á c i l m e n t e . 
I gua l e s son las v e r e d a s ; 
Que desde el t r i s t e a l a legre 
Las mi smas leguas nos p o n e n , 
Cante ó l l o r e q u i e n q u i s i e r e . 
L a senda de la Pobreza 
E l mas d iscre to la t e m e , 
Cuyos pasos pel igrosos 
A l os de l m o r i r e x c e d e n ; 
Y con i r por u n cami no , 
Que fuera dichosa suer te 
L l e g a r para descansar, 
Pocos hay q u e l o deseen. 
L a senda de la Riqueza , 
Jornada p r o p i a de r e y e s , 
T a m b i é n t i ene sus azares 
Y p iedras donde t rop iecen . 
No caminan m u y despacio ; 
Que la Gula les ofrece 
Los caballos de su coche. 
Que caminan á las v e i n t e . 
E n t r e aquestos dos l u g a r e s , 
O p o r hablar p r o p i a m e n t e , 
Ba r r io s de poca d i s t a n c i a , 
Hay ventas donde se hospeden ; 
Camas puso e l Pasat iempo, 
Pero b i e n i m p e r t i n e n t e s . 
Pues en esta c i u d a d c o m e n 
Y en esotra v i l l a d u e r m e n . 
Caza m u e r t a de aque l d i a 
H a l l a r á s po r donde fue re s . 
Desde e l gazapo mas t i e r n o 
Hasta la mas dura l i e b r e . 
N o se veda a q u í e l c o r d e r o 
N i la t e rne ra de l eche ; 
Que el c a r n i c e r o d e l T i e m p o 
T o d o lo mata y lo vende . 
Este es e l c a m i n o r e a l , 
Po r do marcha tanta g e n t e , 
Y aunque las sendas van l l enas , 
Po r m i l a g r o es e l que vue lve . 
F i n a l m e n t e , en esta v ida , 
Mozo, v i e jo , t r i s t e , a l e g r e . 
P o b r e , r i c o , sano, e n f e r m o , 
T o d o s m u e r e n y p a d e c e n ; 
Va l l e de l á g r i m a s e s , 
Y l l anamente se in f i e re 
E n que al nacer y al m o r i r 
L l o r a n todos i g u a l m e n t e . 

' N i n g u n o v i v e con ten to 
Con su estado n i su s u e r t e ; 
Que dan f ru tos por p e n s i ó n 
L o s mas colmados de le i t e s . 
« Hasta m o r i r t odo es v i d a , » 
Dice e l r e f r á n , pero m i e n t e ; 
Q u e , s e g ú n son los t rabajos , 
Hasta m o r i r t odo es m u e r t e . 
No solo e l t r i s t e y el p o b r e , 
No solo e l v ie jo y d o l i e n t e . 
P o d r á decir que e s t á en penas , 
Pero qu i en mas gustos t i ene . 
Sacra majestad del r e y . 
Sobre qu i en fo r tuna v i e r t e 
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E l n é c t a r de los rega los 
Y el m a n á de los habe res . 
Cuantos mas del los c o g i e r e s , 
Hablando a q u í en p u r i d a d , 
¿ C ó m o e s t á t u majestad 
Las horas de l gusto l lenas? 
— Estoy en penas. 
—Puessdcote üellas. 

A LA CERTIDUMBRE DE LA M U E R T E Y AL GOZO Q t E HALLA 

E L JUSTO E N E L L A . 
- , • < 

Ya que es f u e r z a , c aminan t e , 
E l p a r t i r larde ó t e m p r a n o 
A la vi l la de la M u e r t e , 
R e i n o na tura l y e x t r a ñ o , 
Sabed , antes que p a r t á i s , 
De lo que a l l á se ven f a l t o s , 
Para l levar p r o v i s i ó n 
Respecto de vuestro gasto. 
Es p r o v i n c i a de aca r reo , 
Y es tan e s t é r i l su campo , -
Que no se cogen mas f r u t o s 
De los que a q u í se s e m b r a r o n . 
Haced con t i e m p o la cuen ta 
De lo que l l e v á i s á c a r g o , 
Y tantead b i e n la cos ta , 
Po rque vale todo caro ; 
No os fiéis en que e s t á a l l á 
Vues t ro padre ó vues t ro h e r m a n o ; 
Que en el r e i n o de la M u e r t e 
E l mas r i c o es mas avaro. 
Al lá no hay p e d i r p o r D i o s ; 
P o r q u e el A b r a h a n mas l a r g o 
No d a r á una gota de agua 
N i po r Dios n i por sus santos ; 
A s í q u e , vos á vos m i s m o 
Os h a b é i s de hacer e l p la to ; 
Que solo e l ave de t u y o 
Es el manjar c u o t i d i a n o . 
Pasad en le t ra e l d i n e r o , 
Si q u e r é i s a p r o v e c h a r l o ; 
Que es e l p o b r e en esta v ida 
U n c i e r t o y seguro cambio . 
B i e n se lo p o d é i s fiar. 
A u n q u e p o b r e , h u m i l d e y b a j o ; 
Que hasta dar c ien to po r uno 
S u Majestad le ha l iado . 
T a m b i é n os q u i e r o a d v e r t i r 
Los fueros y los por tazgos 
Que pagan en este r e i n o 
Desde e l pechero al h i d a l g o . 
Es fuero que nadie nazca 
O que m u e r a po r e l caso, 

Y hasta D i o s , p o r q u e n a c i ó . 
V i n o á m o r i r en u n palo . 
Es la m u e r t e u n p u e r t o seco, 
D o , no solo r e g i s t r a m o s 
L o que l l evamos a l l á . 
S ino lo que a c á dejamos. 
No hay pasar cosa e n c u b i e r t a 
P o r o l v i d o ó p o r e n g a ñ o ; 
Que á los ojos deste l ince 
T o d o e s t á patente y c l a ro . 
E n la aduana d e l m u n d o , 
Pues to que r e g i s t r a n h a r t o s , 
Como no ven l o i n t e r i o r , 
M u c h o se les va po r a l to . 
Es secreto de e sc r i t o r io 
Es te c o r a z ó n h u m a n o , 
Do pasa s in r eg i s t r a r 
N u e s t r o pensamien to v a r i o . 
Mas a q u í t i e n e el r e g i s t r o 
Qu ien le l a b r ó por sus manos , 
Y sabe d ó e s t á el secre to 
Mejor que su p r o p i a mano . 
Así que , todo lo ve ; 
Y pues é l t i ene asentado 
E n su l i b r o de m e m o r i a 
Desde el r e c i b o hasta e l g a s t o . 
E n papel de c o r a z ó n 
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E s c r i b i d cargo y descargo , 
Pues.ni se excusa la cuen ta 
N i se i gnora v u e s t r o t r a t o . 
Y en lo que toca a l p a r t i r , 
Acostad-os con cu idado , 
P o r q u e á la h o r a que os l l a m e n 
P o d á i s s u b i r á caba l lo . 
¡ Oh c ó m o se alegra el j u s t o 
De que m a d r u g u e á l l a m a r l o 
L a m u e r t e , mozo de m u í a s . 
S i n r epa ra r que es t e m p r a n o ! 
Pero ¿ q u é m u c h o , si topa 
Q u i e n estaba des te r rado 
R e t o r n o para su pa t r i a 
L u e g o que se c u m p l e el plazo? 
Que si l a v ida es o r i e n t e 
De la pena y de l t r aba jo , 
E l pon ien te de la v ida 
S e r á e l cen t ro d e l descanso. 
Y asi como r u i d o manso, 
A l j u s t o l l a m a la m u e r t e , 
A q u i e n dice desla s u e r t e , 
Con un ro s t ro p l a c e n t e r o : 
¿En qué estás, compañero ? 
Y é l la dice : Estoy en penas. 
— Pues sácote deltas. 

425. 
E l juego de ¡ A h Imen hombre! toma ese b a s t ó n , 

Y dadle á esotro buen hombre. 

k CRISTO ENTRE DOS LADRONES. 

Como la an t igua se rp ien te 
Puso Dios en e l d e s i e r t o 
Para sanar los m o r d i d o s 
De su rega lado p u e b l o ; 
A s i , se rp ien te d i v i n a , 
Sobre o t r o m o n t e os han puesto 
Para salud de los h o m b r e s , 
L l e n o s de m o r t a l veneno. 
L a p rueba de la t r i a c a 
Haced desde ese m a d e r o 
E n A d á n , q u e es el m o r d i d o 
De la se rp ien te de l h u e r t o ; 
Y c o m o a l l á en la p i sc ina 
E l p a r a l í t i c o e n f e r m o 
Por falta de t e n e r h o m b r e 
Se de tuvo tan to t i e m p o , 
As í nues t ro vie jo A d á n , 
Por sus pecados c o n t r h e c h o , 
No t u v o en sus males h o m b r e 
Hasta v e n i r vos á s e r l o ; 
Y pues p o d é i s soco r r e r lo , 
Y es vues t ra sangre d i v i n a 
L a serp iente y la p i s c i n a . 
Con mas l e g í t i m o n o m b r e , 
¡Ah b u e n h o m b r e . 
E n t r e l adrones c lavado! 
Tomá ese bastón, 
Y dadle á esotro tiznado. 
T o m a , D í m a s , esa c ruz 
Que te dan para t u a f r e n t a , 
Y v u é l v e t e á Dios y h o m b r e , 
O f r e c i é n d o l e tus penas ; 
Si te d i j e re : « ¿ A h t i z n a d o ? » 
Responde t ú q u e ya esperas 
E l agua de su costado 
Para lavar te con e l l a . 
E n esta fuente de grac ia 
L a v a r á s tus manchas n e g r a s , 
Y s a l d r á n en u n m o m e n t o . 
Por ser m i n e r a l de g reda . 
S e r á c o l i r i o d e u n c i e g o . 
P ó c i m a de u n a a lma en fe rma . 
A g u a m a n i l de tus culpas 
Y r o c i ó de la t i e r r a ; 
Con esto te l l a m a r á n 
Todos b u e n o á boca l l e n a , 
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Pues s e r á s b u e n o po r g r a c i a , 
Y Dios bueno p o r esencia. 
Y pues la fe y la pac ienc ia 
T e conf i rman con t a l n o m b r e , 
¡ A h b u e n h o m b r e , 
Que conoces t u p e c a d o ! 
Toma ese bastón, dos bastones, 
Y dale á esotro tiznado. 
Y t ú , t iznado dos veces . 
Que ent rambas yerras e l j u e g o , 
Pues eres l a d r ó n en v ida , 
Y en m u e r t e cobarde y c i ego , 
Po r r o b a r y no r o b a r 
Has e r r ado te p r o m e t o , 
Pues has dejado e l oficio 
Cuando fuera de p rovecho . 
B i e n t e l laman m a l l a d r ó n , 
Pues v i e n d o e l cas t i l lo a b i e r t o 
Donde e s t á tan g r a n t e s o r o . 
No seguiste a l c o m p a ñ e r o . 
Ya m e parece q u e e s t á s 
Hecho u n t i z ó n de l i n f i e r n o ; 
Que q u i e n tantas veces y e r r a . 
Es fuerza que pare en e s t o ; 
Y pues t an n e g r o te ha pues to 
E l c a r b ó n de t u pecado , 
¡Ah t i znado , y dos veces t i z n a d o , 
i n d i g n o de m e j o r n o m b r e ! 
Toma ese bastón, dos bastones, 
Y dale á esotro buen hombre. 
D á s e l e á q u i e n tenga l uz 
De la c ruz en que t e v i , 
Pues es h o r c a pa ra t í 
L o q u e para esotro c r u z ; 
Es u n armado arcabuz 
Que te dan para cazar, 
Y pues no sabes t i r a r , 
Y con él te has abrasado, 
¡ A h t i z n a d o , y dos veces t iznado 
E n los hechos y en e l n o m b r e ! 
Toma ese bastón, dos bastones, 
Y dale á esotro buen hombre. 

177 

E l juego de L a palmada. 

Adivina quién te d ió . 
Que l a mano te a s e n t ó . 

Á LA BOFETADA DE CRISTO NUESTRO SEÑOR, Y NECACION DE 
SAN PEDRO, Y CONOCI61IENTO DEL HOMURE. 

Hoy la Majestad sagrada 
Dice a l P r í n c i p e su H i j o 
Que para mas r e g o c i j o 
j u e g u e u n r a t o á la p a l m a d a ; 
; Oh q u é m a n o t an pesada 
Su d iv ino r o s t r o h i r i ó ! 
Adivina quién te dió. 
Que la mano te asentó. 
Pedro por C r i s t o ^e q u e j a ; 
A u n q u e en e l j u e g o ha t e r c i ado . 
L e fué á hablar c o n u n t e rc iado 
Cua t ro -pa lmos de la oreja ; 
Pero no p o r eso deja 

^ De dar le á su t i e m p o é l , 
Y fué golpe t a n c r u e l , 
Que hasta el a lma le l l e g ó ; 
Adivina quién te dió. 
Que la mano te asentó. 
« Danme Pedro y e l s a y ó n . 
Dice Dios ( s i se r e p a r a ) ; 
E l s a y ó n m e d i ó en la c a r a , 
Y Pedro en e l c o r a z ó n ; 
Y pues ac ier to q u i é n son, 
Y sus culpas t r a i g o á cues tas , 
V o s , Pedro , en aquestas fiestas 
Quiero q u e os p o n g á i s por m í 
A m o r i r en c r u z a q u í , 
Y á ser eu R o m a o t r o y o . » 
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Adivina quién te dió. 
Que tan alto te asentó. 
É l pecador no se escapa 
De ponerse en este j u e g o , 
Y b i e n se ve que e s t á c i ego , 
Pues que su culpa le t a p a ; 
Juega Dios á la palmada 
E n los t ral iajos c o n m i g o , 
Mas es palmada de a m i g o . 
C u j a mano no es pesada. 
T a n t o su Jus t ic ia r e a l 
E n e l da rme se t e m p l ó . 
Que la mano l e h o r a d ó , 
P o r q u e suene y no haga m a l ; 
Y p o r q u e en efecto d i g a 
Que como á n i ñ o m e da, 
Hecha pa lma to r i a e s t á 
L a mano c o n que castiga. 
Dame Dios la e n f e r m e d a d 
Q u i z á p o r m i c o n v e r s i ó n , 
Y c u l p o m i c o m p l e x i ó n 
O e l t e m p l e de m i c i u d a d . 
E s c l e m e n c i a m i j u e z , 
Y como ma l t r i g o l l e v o . 
V u é l v e m e á p o n e r de n u e v o , 
Y dame segunda v e z ; 
C a u t i v o , que e s t á s en F e z , 
P re so en calabozo e s t r e c h o , 
E n f e r m o en e l d u r o l e c h o . 
S i q u i e r e s sa l i r de a q u í , 
É c h a t e la cu lpa á t í . 
Para n o e r r a r como y o . 
Adivina quién te dió. 
Que la mano te asentó. 
No t ienes de q u é q u e j a r t e 
E n c á r c e l , cama ó de s t i e r ro , 
S i Dios hace de t u y e r r o 
A l d a b a c o n que l l a m a r t e ; 
An te s debes a l e g r a r t e . 
P o r q u e , pues to que no v e s , 
P o d r á s conocer q u i é n es 
E n l o b l a n d o que t e h i r i ó . 
Adivina quién te dió. 
Que la mano te asentó. 

El juego de La miel mojo, y voyme. 

AL AGRADECIMIENTO Y Á LA INGRATITliD. 

A l nob le A g r a d e c i m i e n t o , 
H u m i l d e , c o r t é s y sabio . 
Qu i s i e ron empadrona r 
Unos pecheros v i l l a n o s ; 
L a I n g r a t i t u d y el O l v i d o , 
Dos mal ic iosos ancianos. 
J u r a r o n en s u h i d a l g u í a 
( M i r a d q u é t es t igos fa lsos) . 
E s é l u n mancebo n o b l e , 
Y si q u e r é i s ve r lo c l a r o . 
E s c u c h a d su descendencia 
A l b u e n viejo e l D e s e n g a ñ o : 
<r C a s ó Dar con R e c i b i r , 
Y n a c i ó d e l p r i m e r pa r to 
E l j u s t o A g r a d e c i m i e n t o , 
U n b e l l í s i m o m u c h a c h o . 
E l Dar fa l lec ió m u y m o z o , 
Y e l R e c i b i r ha quedado 
A p e d i r de puer ta en p u e r t a 
Con este n i ñ o en los brazos. 
E n lo que toca á nobleza 
Son d i f e ren te s e n t r a m b o s . 
Que , pues to que e l Dar es n o b l e . 
E l R e c i b i r es m u y bajo. 
H a l l ó pr i s iones q u i e n d i ó ; 
L u e g o q u i e n r ec ibe , es l l ano 
Que si e s t á preso p o r deudas, 
Que no puede ser h i d a l g o ; 
Mas s a l d r á con su h i d a l g u í a , 
A pesar de sus con t r a r io s ; 
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Q u e , aunque es de m a d r e peche ro , 
Es e l padre nob le y franco. 
T o p ó l e Honor á su p u r r i a . 
Envue l to en h u m i l d e s p a ñ o s , 
Y hale c r i ado en su casa 
Hasta pone r l e en estado. 
Es en la co r t e de l m u n d o 
A g r a i i e c i m i e n l o un c a m b i o . 
Do paga el p o b r e sus l e t r a s , 
Y cobra e l r i co á sus ,plazos. 
E l Honor y la Verdad 
Por sus fiadores q u e d a r o n . 
H ipo tecando sus bienes, 
P o r q u e no q u i e b r e este banco . 
Las par t idas de su l i b r o 
Obl igac iones las l l a m o . 
Pues da por reconocidas 
Las firmas en c u a l q u i e r caso. 
Las e sc r i tu ras q u e o to rga 
A n t e e l T i e m p o , su e sc r ibano , 
Nunca alega p r e s c r i b i r , 
Puesto que pasen diez a ñ o s . 
Con antojos m i r a y cuenta, 
Y si son b ienes e x t r a ñ o s . 
L o s busca de l a rga v i s ta 
Para agradecer dob lado . 
Con ellos toma e l presente 
Que rec ibe de otras m a n o s , 
Y al pagarle se los q u i t a , 
Por no pagar con e n g a ñ o . 
E n o ro da cuanto debe . 
De l o que e l amor le t ra jo 
De las Indias de l deseo, 
Mal conocidas de ingra tos . 
E l mercade r de i n t e r é s 
J a m á s acude á sus pagos ; 
Que en su r e i n o esta moneda 
La t i enen po r cua r tos falsos. 
Mas no conoce de ley 
Es te mercader a v a r o ; 
Q u e , pues pasa a l l á en e l c i e lo , 
Peso y va lor t i e n e n ha r to . 
I ng ra to á Dios y á los h o m b r e s , 
C ó r r e t e de ser i n g r a t o , 
Pues pecas de rechamen te 
Cont ra e l E s p í r i t u Santo. 
T ú , q u e huyes de t u a m i g o . 
V i é n d o l e neces i t ado . 
Si eres h o m b r e de r a z ó n . 
Escucha y d^ten el paso ; 
Pues le a y u d a á á c o m e r 
L a m i e l de l gus to y r e g a l o . 
Mete la mano t a m b i é n 
A l a c í b a r d e l t r aba jo . 
S in duda que es h o m b r e bajo 
E l que en la p r o s p e r i d a d 
Conserva solo a m i s t a d , 
Y en la advers idad r e s p o n d e : 
Mojo y voyme. 

426. 
El juego de Yénte á mi, torillo hosquillo; 

Toro bravo, vénte á mi . 

k LOS SIETÍ PECADOS MORTALES. 

E l p r í n c i p e de t in ieb las 
Siete to ros e n c e r r ó , 
P o r q u e en el coso de l m u n d o 
Corr iesen al pecador . 
C o r r i ó e l t o ro de Soberb ia 
Tras el vaquero mayor , 
Y con ser t a l q u e volaba. 
Del p o t r o le d e r r i b ó . 
La Gula es t o r o muy grueso , 
Pe ro tan gran c o r r e d o r . 
Que al capear le m i P a d r e , 
Tras u n á r b o l le c o g i ó . 
S igue e l to ro de la E n v i d i a 
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A Caín con t a l f u r o r , 
Que le a l c a n z ó á p o c o á pasos, 
Porque en A b e l t r o p e z ó . 
Sa l i ó el t o r o de la I r a 
Tras e l d u r o F a r a ó n , 
Y tanto l e acosa y s i g u e . 
Que en e l agua le a r r o j ó . 
E n t r ó e l t o r o de L u j u r i a 
Tan l i g e r o y t a n f e roz , 
Que no e s c a p ó de sus cuernos 
Ñi Dav id n i S a l o m ó n . 
E l t o r o de la A v a r i c i a 
Hasta la ig les ia se e n t r ó , 
Y á Judas, de una b a r r e r a , 
E n t r e doce l e s a c ó . 
Pereza es u n buey cansado, 
Mas no os l l e g u é i s m u c h o v o s ; 
Que si descu idado os <?oge, 
Os ha de m a t a r , por D i o s . 
De los t o r e ros de á p i é 
Josef e l p r e m i o l l e v ó , 
Por echar tan b i e n la capa 
A l t o r o F o r n i c a c i ó n . 
L a m u s a r a ñ a de l coso 
Es Nabucodonoso r , 
Pues de h o m b r e r a c i o n a l 
E n best ia se c o n v i r t i ó . 
Dos e n t r a r o n de á cabal lo . 
De m u c h a fuerza y v a l o r ; 
Moisen e n t r ó con v a r i l l a , 
E l i a s s a c ó r e j ó n . 
De las suer tes de la va ra 
Con que M o i s é s t o r e ó . 
Hasta las p iedras d a r á n 
T e s t i m o n i o de q u i é n son . 
Y en e l r e j ó n t i n t o en sangre 
De El ias e l ce lador , 
Se v e r á las suer tes que h izo 
E n los que á Bahal m a t ó . 
Quien e n t r ó con grande b r í o 
Es e l Rey n u e s t r o s e ñ o r . 
Que es e l que t i ene mas gracia 
E n soco r r e r á s a z ó n . 
M a t á r o n l e su cabal lo 
E n esta fiesta de a m o r . 
Ya que no e l c u e r n o d e l t o r o , 
E l h i e r r o de l t o r eado r . 
No f a l t ó q u i e n d i ó l anzada , 
Mas era c i ega y e r r ó . 
Pues en vez de darla al t o r o , 
A l m i s m o Rey se la d i ó . 
S a l i ó Pablo en u n cabal lo , 
Y aunque á la en t rada c a y ó , 
D e s p u é s q u e b r ó m i l re jones 
Con grande gala y p r i m o r . 
¡ O h q u é vue l ta que le da 
Su pecado a l p e c a d o r ! 
T o r o q u e c o n e l a l i en to 
Dió la m u e r t e á mas de dos. 
M i r a d , pecador , p o r v o s , 
Baste la p r i m e r ca ida ; 
No a r r i e s g u é i s asi la v i d a , 
N i le e s t é i s l l amando a s i : 
\ é n t e á m í , t o r i l l o hosquil lo; 
Toro bravo, v é n t e á m i . 
É l c o r r e con l ige reza , 
Y vos no s a b é i s andar ; 
Que no en balde veis l l amar 
A lo que es v i c i o torpeza ; 
Y pues la na tu ra leza 
T i e n e mala i n c l i n a c i ó n , 
No os p o n g á i s en la o c a s i ó n , 
Que es d e c i r l e desde a l l í : 
\ é n t e á m i , t o r i l l o hosqui l lo ; 
Toro bravo, v é n t e á m í . 

427. 
E l juego de l a s colores. 

EPÍLOGO Á LA VIDA DE CRISTO Y DE SU MADRE, 
Jugaron á las co lores 

Cie lo y T i e r r a , L i m b o , I n f i e r n o , 
T r o c a n d o con grande gala 
Las causas po r los efectos. 
E l b rocado de t r e s a l tos , 
S í m b o l o de g rande i m p e r i o . 
T o m ó Dios , que es u n o y t r i n o , 
Como monarca s u p r e m o . 
T o m ó pardo y encarnado 
E l Hi jo de Dios e t e r n o ; 
Que encarnar y t rabajar 
T o d o viene á ser l o mesrao . 
E l E s p í r i t u d i v i n o 
T o m ó m o r a d o p e r f e c t o ; 
Que estar el a m o r en Dios 
Es c o m o estar en su c e n t r o . 
T o m ó co lorado e l h o m b r e . 
Vergonzoso de s u y e r r o ; 
Que las co lo res de l r o s t r o 
Culpa y v e r g ü e n z a las d i e r o n . 
T o m ó e l pecador l eonado . 
Que j a m á s t i ene s o s i e g o ; 
Que la i n q u i e t u d d e l a c u l p a 
Es congoja de a lma y c u e r p o . 
T o m ó e l l i m b o v e r d e c l a r o , 
V i e n d o á su Dios en e l s u e l o , 
Y e l j u d í o ve rde o b s c u r o . 
Pues hoy le espera p r o t e r v o . 
T o m ó e l i n f i e rno a m a r i l l o , 
A q u i e n cuadran sus efectos. 
Pues es m a l s in esperanza, 
Y tan firme, q u e es e t e r n o . 
A u n q u e e l d e m o n i o no estaba 
N I para bu r l a s n i j u e g o s . 
T o m ó r o j o , y f u é t an r o j o . 
Que se abrasa en v ivo fuego . 
E l c i e lo t o m ó l o a z u l ; 
Pe ro v iendo á s u Dios m u e r t o , 
De tal m o d o se t u r b ó . 
Que en vez de a z u l , d i j o n e g r o . 
L a V i r g e n nues t ra S e ñ o r a 
S e r á e l e p í l o g o d e s t o , 
Pues t i e n e tantas co lores 
Como v i r t u d e s sabemos. 
T o m ó el b lanco de pureza, 
E l azul de casto ce lo , 
E l verde de la esperanza, 
E l r o j o de a m o r i n m e n s o . 
O t r o e p í l o g o h a r á C r i s t o , 
Pues t o m ó p o r m i p rovecho 
Desde e l pesebre á la c ruz 
Estos co lores d ive r sos . 
T o m ó encarnado en la V i r g e n 
Cuando l o m ó carne e l V e r b o , 

Y pajizo en e l p e s e b r e , 
Pues en t re pajas se ha pues to : 
T o m ó J e s ú s co lo rado 
E n e l d í a de A ñ o n u e v o ; 
Por s e ñ a s que ye r ra e l h o m b r e , 
Y t iznan á Dios p o r e l l o . 
T o m ó b lanco en e l T a b o r , 
Y l o pa rdo en e l d e s i e r t o , 
L o c á r d e n o en l a c o l u m n a , 
Y lo leonado en e l h u e r t o . 
M u c h o lo c á r d e n o j u e g a ; 
Que á lo que en Berna rdo IGO, 
Cinco m i l veces y mas 
Es te c o l o r r e p i t i e r o n . 
De todas estas colores 
L o blanco t o m ó d é as ien to . 
Pues se q u e d ó en t r e noso t ro s 
Debajo de nn b lanco v e l o . 
A todos t i z n ó la c u l p a 
E n el d iscurso de l j u e g o ; 
Solo la Madre y e l H i j o 
J a m á s c o m e t i e r o n y e r r o . 
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428. 
El juego de E l bien se vende por onzas, 

Y el mal por arrobas. 

Á IOS CORTOS BIENES Y LARGOS MALES DESTA VIDA. 

De bienes y males g o z o ; 
Pe ro e n esto se d i f i e r e n . 
Que son despier tos los males 
Y son s o ñ a d o s los b ienes . 
Res t i t uye e l d ia á la noche 
E l con ten to que la debe 
E n m o n e d a que no pasa 
S ino e l t i e m p o que se d u e r m e ; 
¡ Q u é ma la r e s t i t u c i ó n 
Hacer , f o r t una , p re t endes , 
Pues qui tas s ó l i d a s g lo r i a s 
Y das gustos aparentes! 
Y si mas no puedes. 
Das sonados los males y los bienes. 
S u e ñ e tesoros e l p o b r e , 
Sa lud e l c o n v a l e c i e n t e , 
A m o r s eguro e l ce loso . 
R ú e n despacho el p r e t e n d i e n t e ; 
Que poco les d u r a r á 
S a l u d , r i queza y d e l e i t e , 
Pues un c ie r ra y abre o jo • 
Hay de su v ida á la m u e r t e . 
E l m a l es de l a rga v ida 
Y e l b i e n no sale de l v i e n t r e , 
Si u n o pares y o t r o abor tas , 
¿ Q u é m u c h o que m a l t e heredes? 
y s¿ mas no puedes. 
Das soñados los males y los bienes. 
Son los b ienes y los males 
Dos meta les d i f e r e n t e s : 
E l m a l es b ronce colado 
Y ej b i e n v i d r i o t r a n s p a r e n t e ; 
¿ Q u é mucho q u e las vasijas 
Que destas pastas t u v i e r e s . 
Una d u r e p o r m i l s ig los , 
Y o t r a por puntos se q u i e b r e ? 
F i n a l m e n t e , e l b i e n que das, 
Cuando moneda , es de d u e n d e , 
Cuando vasija, es de v i d r i o . 
Cuando p a r t o , es v ida b r e v e ; 
¥ simas no puedes. 
Das soñados los males y los bienes. 
Mas, ¿ p o r q u é p i d o i g u a l d a d 
E n t i e r r a que p o r e s t é r i l 
T i e n e de cosecha males , 
Y son de acarreo sus b i e n e s ; 
T a n t o , que la dan l icencia 
Que venda , pues mas no p u e d e , 
P o r qu in ta les los pesares. 
Po r adarmes los p laceres? 
No se vende u n o s in o t r o . 
Si es que el contento se v e n d e . 
P o r q u e gustos s in pesares 
Nadie en la v i d a los t i ene . 
Y t ú , r i c o , s i te ob l igas 
A l estanco de l d e l e i t e . 
Cuantos adarmes t o m a r e s , 
Tan tos qu in ta les te v i enen . 
Reyes y pastores t i e n e n 
E l b i e n y e l ma l po r m e d i d a ; 
Nadie solos gustos p ida , 
P o r q u e en esta v ida co r t a 
E l bien se vende por onzas, 
Y el mal por arrobas. 

429. 
El juego del Escondite. 

k LA VIDA Y MUERTE DE CRISTO NUESTRO SEÑOR, Y DILI­
GENCIAS QUE HA DE HACER EL ALMA PARA HALLAR Á DIOS. 

Muchas veces Dios y e l h o m b r e 
A l escondite j u g a r o n , 
A u n q u e esconderse de Dios , 

Ya se ve que es excusado. 
Con di ferentes mo t ivos 
Nos escondemos e n t r a m b o s : 
Dios se esconde por m i b i e n . 
Yo m e escondo por m i d a ñ o . 
E s c ó n d e s e A d á n de D i o s , 
Y con que le ve t a n c l a ro . 
L e p regun ta d ó n d e e s t á . 
Para que confiese e l caso. 
Esta c o n f e s i ó n vocal 
Es u n a c t o j u d i c i a r i o . 
Do e l que confiesa se salva, 
Y e l que n i ega es condenado. 
T a m b i é n se e s c o n d i ó Ca in 
Por la m u e r t e de su h e r m a n o ; 
Mas d e s c u b r i ó s e su c u l p a , 
Y q u e d ó e l t r i s t e t e m b l a n d o . 
E s c o n d i ó s ( ? e l pecador 
D e n t r o en su p r o p i o pecado, 
Que es el r i n c ó n para Dios 
Mas obscu ro y apar tado. 
D i e n p o d r á sa l i r de a l l i , 
Si q u i e r e p e d i r la m a n o ; 
Que m a l h u i r á Dios la suya. 
Pues se la ve con u n c lavo. 
T i é n e l e a m o r en la c r u z 
E l cue rpo desencajado, 
Haciendo que d é de si 
P o r q u e a la rgue mas e l b razo . 
S a l , pecador e scond ido , 
Con t i e m p o d e l ma l es tado ; 
Que se va Dios á esconder , 
Y es b i e n que á busca r l e vamos. 
E s c o n d i ó s e lo p r i m e r o 
E n e l v i e n t r e sacrosanto 
De l a ce les t ia l M a r í a , 
Quedando v i r g e n de l p a r t o . 
E s c o n d i ó s e a l l á en E g i p t o , 
No po r excusar t r a b a j o s . 
Sino por g u a r d a r l a v ida . 
Para da r l a con mas gas to . 
E s c o n d i ó . s e de sus padres 
Cuando en el t e m p l o le h a l l a r o n ; 
Que p o r e n s e ñ a r al h o m b r e 
P ie rde Dios de su r e g a l o . 
E s c o n d i ó s e en e l s e p u l c r o ; 
Que este Orfeo enamorado 
A l in f i e rno b a j a r á 
Por la que ha q u e r i d o t an to . 
F i n a l m e n t e , se e s c o n d i ó 
Debajo de u n ve lo b l a n c o ; 
Que tras estos accidentes 
E s t á Dios sacramentado. 
Esposa , si al d u l c e Esposo 
Ruscas con l i g e r o s pasos , 
Donde qu i e r a le h a l l a r á s 
Escondido y esperando. 
E n varias partes e s t á 
Este g a l á n disfrazado, 
Y en todas ellas de m o d o 
Que s e r á fáci l t o p a r l o . 
H a l l a r á l e , s i le busca , 
E n e l pesebre e l h inchado , 
E n e l des ie r to el g l o t ó n . 
E n la c ruz e l i n j u r i a d o ; 
P o r q u e mal p o d r á s , s o b e r b i o , 
S iendo p o l v o , t i e r r a y b a r r o , 
V e n i r á desvanece r t e , 
Viendo á Dios en u n es tablo . 
Y t ú , g l o t ó n e p i c u r o , 
A u n q u e te sobren r e g a l o s . 
Mal o s a r á s des t empla r t e . 
V i é n d o l e á Dios ayunando. 
Y t ú , c rue l v e n g a t i v o . 
Si te precias de c r i s t i a n o . 
Mal t e n d r á s manos n i l e n g u a . 
V i é n d o l e á Dios pe rdonando . 
A s i q u e , m i e n t e cua lqu ie ra 
Que d i j e r e : « No l e ha l lo ;» 
Pues cuando mas escondido . 
Todos se le e s t á n mos t r ando . 
E l Padre e t e rno le d i c e : 



* Este es m i H i j o m u y a m a d o , » 
Y el Baut is ta con e l 'dedo 
L e e s t á d i c i e n d o : Ecce Agnns. 
Hasta e l mesmo se d e s c u b r e , 
Po rque ma l e s t á encer rado 
E l luego con sus cen te l las 
Ni el sol con sus be l los rayos . 
Y fuera destos e fec tos , 

E N D E C H A S Y CANCIONES C O R T A S . 
Por la voz p o d r á sacarlo; 
Que p o r q u e pueda t o p a r l o 
Cada cua l en su e scond i t e , 
A voces d i c e : Veniíe 
Adme omnes quilahoratis 
Et onerati estis, et ego reficiam vos, 
Dicit Dominus. 

Matt., cap. ¡r. 

181 

E N D E C H A S ¥ CANCIONES C O R T A S . 

430. 

Á LA NATIVIDAD DE CRISTO NUESTRO SEÑOR V A t PECADOR. 

Dulce Madre mia. 
Dadme á mi Padre; 
Que soy hijo suyo. 
Si vos sois madre. 
Vos sois m a d r e y v i r g e n . 
Cr i s to es h o m b r e y D i o s ; 
Vos t e n é i s dos h i j o s , 
Justo y p e c a d o r ; 
Y pues el a m o r 
Sus brazos ofrece 
A q u i e n no m e r e c e 
Que t a l n o m b r e c u a d r e . 
Dadme á mi Padre, etc. 
De l Padre sois h i j a , 
Y madre d e l H i j o , 
Dulce y cara esposa 
De l A m o r d i v i n o ; 
Es Dios uno y t r i n o . 
P a d r e , H i j o y E s p o s o , 
Y pues, de amoroso 
T a l b i e n m e c o n c e d e , 
Y esa mano puede 
Que ese b i e n m e c u a d r e , 
Dadme á mi Padre; 
Que soy hijo suyo. 
Si vos sois Madre. 

LEDESMA. — Tercera parte de conceptos espirituales. 

4 3 1 . 

AL SANTÍSIMO SACRAMENTO Y Á LA VENTA DE JUDAS. 

D i s c í p u l o i n g r a t o , 
A p ó s t o l a l e v e . 
Alza ya la mesa , 
No comas con gentes. 
M í r a t e á las manos 
F ie ras y c r u e l e s ; 
Que las traes manchadas 
De sangre inocente . 
L á v a t e p r i m e r o 
Que á comer t e s i en te s ; 
P e r o , si p o r f í a s , 
L l e g a , come y v é t e ; 
Mal provecho le haga. 
Con ello revientes. 
Si qu ie re s l a v a r t e . 
No por agua q u e d e ; 
Que p re s to v e r á s 
A Dios hecho fuentes . 
A c u d e al cos tado, 
Y la l lave t u e r c e ; 
Que es agua de amor , 
Y s a l d r á ca l i en te . 
D a r á t e agua-manos 
Q u i e n po r t i la v i e r t e ; 
Mas s i t a l l i m p i e z a 

A l c o m e r no q u i e r e s , 
Mal provecho te haga, 
Con ello revientes. 
Y t ú , pecador . 
O t r o Judas e r e s , 
Pues vendes á D ios 
L a vez que le o fendes ; 
Antes que remates 
A l b i e n de los b i e n e s . 
Nota lo que c o m p r a s , 
Mi ra lo que v e n d e s ; 
B u e n a g u a m a n i l 
E n tus ojos t i e n e s , 
L á v a t e a l c o m e r , 
Y s i ya no v i e n e s , 
Buen provecho te haga, 
Con ello te aumentes. 
Es la c o n f e s i ó n 
U n c a ñ o p e r e n e . 
Cuya agua de p i é 
Ha de c o r r e r s i e m p r e . 
B i e n de p i é la l l a m o , 
P o r q u e , si se a d v i e r t e , 
De p i é s y de manos 
Tra jo su c o r r i e n t e . 
Lep roso de a m o r . 
I n m u n d o de b ienes , 
Sangr ien to de i r a s , 
Si lavado f u e r e s , 
Buen provecho te haga, 
Con ello te aumentes. 

LEDESMA. — Tercera parte de conceptos 

432. 
AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

A u n q u e va en t re nubes 
Es te Sol de a m o r , 
Abrasan sus rayos 
Alma y corazón. 
E l Sol de j u s t i c i a 
S a l i ó de L e ó n , 
Para e n t r a r en V i r g o , 
Signo de a f i c i ó n ; 
Hoy va e n t r e a c c i d e n t e s , 
Nubes deste s o l , 
Por t e m p l a r su l u z , 
Mas no su calor . 
Esa blanca s o m b r a 
Nos le c u b r e h o y ; 
Que abrasan sus rayos 
Alma y corazón. 
Sa l id , F e , á m i r a r l e . 
Pues á g u i l a so i s , 
Cuya r e a l empresa 
Solo toca á vos . 
De las pardas alas 
Haced p a b e l l ó n , 
P o r q u e á vues t ra sombra 
Pueda ver la yo . 
S e r á n m i abanico 
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S i ba t i s las d o s ; 
Que abrasan sus rayos 
Alma y corazón. 
C r i s t a l , y no n i e v e , 
E r e s , pecador , 
Pues no t e d e r r i t e n 
L l a m a s de a f i c ión . 
P e d i d , o jos , agua 
A la c o n t r i c i ó n , 
T i e r r a que la exala 
C o n t an g ran ca lor . 
E n agua de g rac ia 
V o l v e r á el v a p o r ; 
Que abrasan sus rayos 
Alma y corazón. 
Y t ú , en fe rmo t r i s t e , 
Pues t e l i b r ó Dios 
D e l m a l de la c u l p a , 
Que es e l m a l m a y o r ; 
Ya q u e te levantas 
E n c o n t e m p l a c i ó n , 
Para que t e enciendas 
E n d i v i n o a m o r , 
S a l , pues conva leces , 
A comer a l S o l ; 
Que abrasan sus rayos 
Alma y corazón. 

LEDESMA.— Tercera parte de conceptos espirituales, 

433. 
CANCION AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

(Vuelto á lo divino, rio Manzanares.) 

Manjar de manjares, 
¡Quién te gustase, 
¥ al Señor que te ofrece 
Le enamorase! 
Manja r r ega l ado , 
Costoso b a n q u e t e , 
T á l a m o de a m a n t e s , 
C o m i d a de r e y e s , 
T a b l e t a de a l j ó f a r , 
M a n á c e l e s t i a l , 
Mas r i c o bocado 
Que de pavo r e a l , 
¡Quién te gustase, 
y al Señor del convite 
Le enamorase! 
Bot i ca d e l h o m b r e , 
S e g u r a y c i e r t a , 
D i v i n o c o m p u e s t o . 
Gustosa c o n s e r v a ; 
Reja lgar a l m a l o , 
Sus ten to de l j u s t o , 
Pues que s o l ó e l b u e n o 
T e come con g u s t o , 
¡Quién te gustase, 
Y al Señor del convite 
Le enamorase! 
Blanco de m i g l o r i a , 
D o n d e e l amor t i r a , 
Cer rados los o j o s , 
Puesta en Dios la m i r a , 
Con flecha de f e , 
Que todo lo a lcanza . 
Tocada en la yerba 
De v e r d e esperanza, 
¡Quién te acertase, 
¥ al amor de mi vida] 
De amor matase! 

EL MISMO. — I d . 

434. 
CANCION EN LOOR DEL SOBERANO Y VERDADERO PASTOR , JESUS. 

¡Cuan de grado 
E l pastor da pasto y luz 
Alganado! 

De la c u m b r e 
d e l c i e lo mas « e m p i n a d a , 
Con su l u m b r e , 
Yió e l pastor á s u ganada 
C a u t i v a d a , 
Y en t i rana s e r v i d u m b r e 
Tan .penada , 
Que e l c o r a z ó n le ha l l agado . 
¡Cuán de grado, etc. 
Vió que á escuras 
Iba p o r unos b r e ñ a l e s , 
Yerbas duras 
Pac iendo, de p e ñ a s c a l e s 
Des iguales , 
Pasando m i l a m a r g u r a s ; 
Mas sus males 
Sobre á í los ha cargado. 
¡Cuán de grado 
E l pastor da pasto y luz 
Al ganado! 

DIEGO CORTÉS. — Discursos del varón justo. 

435. 
Á LOS SANTOS MÁRTIRES JUSTO Y PASTOR. 

Son puras flores, 
Pastor y Justo, á Dios 
Vuestros dolores. 
Que s i sent is tes 
Gran pena en e l m a r t i r i o 
Por do pasastes, 
Va florecistes 
Cual fresco y t i e rno l i r i o , 
Y agradastes 
A Dios , que amastes 
Con fe tan c l a r a , d igna 
De m i l l oo res . 
Son puras flores, e tc . 
]Oh almas duras . 
Que la c o r p ó r e a v ida 
Que pasa en vue lo 
Por las du lzuras 
De la i n m o r t a l sub ida 
De ese c i e l o , 
A c á en e l suelo 
Trocastes p o r q u e C r i s t o 
Os d i ó favores! 
So» puras flores. 
Pastor y Justo, á Dios 
Vuestros dolores. 

E L MISMO. — I d . 

436. 
CANCION EN PERSONA DE LA SANTÍSIMA VÍRGEN. 

Soy niña morena, 
Y soy mas hermosa 
Que lilio ni rosa 
Ni flor de azucena. 
Del campo soy flor, 
Que á Dios e n a m o r a , 
Y vence á la a u r o r a 
M i sumo c l a ro r . 
De gracia soy llena, 
¥ soy mas hermosa, e tc . 
Di viva agua p u r a , 
E l pozo soy y o , 

• Y de J e r i c ó 
Planta de f r e scu ra . 
Soy alba serena, 
Y soy mas graciosa, etc. 
Soy planta florida, 
Cual l una soy b e l l a , 

• Del mar soy estre l la , 
Cual so l e&CQgicla. 
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Soy dulce, serena, 
Y soy mas hermosa, e tc . 
Soy puer ta de l c i e l o , 
Ciudad de l m u y a l to , 
Y soy qu i en esmal to 
A l o ro en e l sue lo . 
Soy algo m o r e n a , 
Mas soy mas hermosa , e tc . 
Soy m a d r e escogida 
Del Ve rbo exce l en t e , 
Y al m u n d o soy fuen te 
Do mana la v ida . 
De bienes soy ¡ l e n a , 
Y soy mas he rmosa . etc. 
Yo tengo en t re b e l l a s , 
Po r ú n i c a y so la , 
La g ran l au reo la 
De claras es t re l las . 
D e l oro soy v e n a , 
Y soy m á s hermosa 
Que l i l i o n i rosa 
N i flor de azucena. 

DIEGO CORTÉS. — Discursos del varón juslo. 

437. 

E s t á b a s e e l a lma 
A l p i é de la s i e r r a , 
Del humano e n g a ñ o 
Pe rd ida y c o n t e n t a ; 
Sentada en sus c u l p a s , 
Guardando sus p e n a s , 
A u n q u e descuidada 
De guardarse del las . 
Toca de rebozo 
P o r q u e no las v e a ; 
Que los v i c i o s ponen 
A los ojos v e n d a s ; 
Con varias co lores 
Pe l l i co de seda . 
De de le i tes v a n o s , 
Con que e s t á mas f e a ; 
J e r v i l l a a r g e n t a d a , 
Que antes d i c e n que era 
Su r a z ó n , que ahora 
E n los p i é s la l leva. 
Por el ve rde val le 
Bajaba á la se lva 
U n pas tor h e r m o s o . 
De rara b e l l e z a ; 
A ñ o s t r e i n t a y t r e s , 
Barba nazarena, 
Y e l cabel lo l a r g o , 
Que parte una c r e n c h a ; 
E n los ojos garzos 
T i ene dos e s t r e l l a s , 
Mapa de su g l o r i a . 
Cifra de la e t e r n a ; 
E n sus manos albas 
Rabel de tres cue rdas , 
P o r q u e t r i s clavijas 
Las suyas le t e m p l a n ; 
En su be l la boca 
Son , por mas r i q u e z a , 
Perlas sus pa labras , 
Y sus d ieo les p e r l a s ; 
Como v ió que el alma 
Pasaba la siesta 
A la s o m b r a vana 
De la edad l i g e r a , 
Con la voz mas d u l c e , 
Regalada y t i e r n a , 
Quiso er tamorar la 
Con tales endechas : 
« Yo sov el S e ñ o r 
De l c i e í o y la t i e r r a , 
L a ve rdad segura 
Y la v ida e t e rna ; 
Yo h ice los c a m p o s . 

CORTAS. 

Las aves y f i e r a s , 
L o s p ro fundos m a r e s , 
Y las altas s i e r r a s ; 
Yo hice los h o m b r e s , 
Que ocupar p u d i e r a n 
Las sillas que e l á n g e l 
P e r d i ó por s o b e r b i a ; 
Yo b a j é po r el los 
Del c ie lo á la t i e r r a . 
D á n d o m e una v i r g e n 
Sus e n t r a ñ a s t i e rnas . 
Ñ a c e r y m o r i r 
T o d o f u é p o b r e z a : 
E l nacer en t a b l a s , 
E l m o r i r sobre e l las . 
P a r t í m e y q u é d e m e 
De m i m i s m o en p r e n d a s ; 
D í m e en pan al h o m b r e , 
H ice franca mesa . 
A n d o r ecog iendo 
Perd idas ove ja s . 
Que, aunque m e a b o r r e c e n , 
Me m u e r o p o r el las. 
S i yo soy h e r m o s o , 
¿ P o r q u é m e desprecian? 
Si pe rdono y a m o , 
¿ Q u i é n hay que no venga? » 
E l A l m a , que v i a 
Que ya se le ace rca , 

•Abier tos los brazos 
Y hablando con e l l a , 
A sus p i é s se a r r o j a ; 
Donde e s t á n las p u e r t a s , 
Que á nad ie que l l o r é 
Dicen que se c i e r r a n . 
¡ A y , Pas to r ! l e d i j o 
( Y las azucenas 
De los p i é s d i v i n o s 
Con dos fuentes r i e g a ) , 
Si b u s c á i s p e r d i d o s . 
No vais "tan apr iesa ; 
Que á los p i é s t e n é i s 
L o que ha l la r desean. 
Yo soy la s e r r ana , 
De v ic ios m o r e n a . 
L a que vais buscando 
Con t an dulces que ja s ; 
E n g a ñ ó m e el m u n d o , 
¡ N u n c a le c r e y e r a ! 
Que os dejase d i j o , 
¡Qué cosa tan n e c i a ! 
Cadenas m e ha dado , 
Que m e llevan p r e s a , 
Patena y an i l los 
De fingidas p i e d r a s , 

Y unas arracadas 
Para las o r e j a s , 
Porque no escuchase 
Las palabras vues t ras . 
P e q u é , S e ñ o r m i ó ; 
H a r é p e n i t e n c i a . 
Pues es e l c a m i n o 
De la gracia v u e s t r a . 
— A l m a de m i v i d a , 
Pues que m e la cues tas , 
Para b i e n te h a l l e , 
Norabuena vengas. 
Este p a r a b i é n 
Para e n t r a m b o s sea: 
Para m i la g l o r i a . 
Para t i la enmienda . 
V é t e á m i cabana , 
Y a l l i te confiesa; 
Que con ese l l a n t o 
Me obl igas y a legras . 
Ves a l l i e l a l ta r , 
Ves all í la mesa 
De las amis tades , 
Y las paces hechas. 
Cadenas de a m o r 
Te d a r é , y con ellas 
M i sangre en corales ¡ 

183 
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M i c u e r p o en patenas. 
C o m e r é m o s j u n t o s ; 
Que asando se queda 
A q u e l C o r d e r i t o 
Que san Juan e n s e ñ a . 
S e r á como s u y a , 
A l m a , la p e n d e n c i a , 
Paz de todo e l a ñ o , 
Pues que ya t e pesa.—-" 
E c h ó l e los b r a z o s , 
F u é r o n s e á l a i g l e s i a , 
Y los serafines 
Cantando con e l la . 
E l Pastor d i v i n o 
H a l l ó ya su o v e j a ; 
¿ Q u é m u c h o le s i g a , 
Pues que pan le e n s e ñ a ? 

LOPE DE VEGA.—Btmas sacras. 

438. 
CANCION. 

Cantad, ruiseñores, 
Al alborada, 
Porque viene el Esposo 
De ver al alma. 
R u i s e ñ o r e s b e l l o s . 
Cuya gargan ta 
E n s o l , f a , d e l cielo 
Canta alabanzas. 
Poned e n e l l i b r o 
De s u s h a z a ñ a s 
L o s d iv inos ojos 
Que han vis to t a n t a s ; 
Y pues c o n o c é i s 
A q u e l l a serrana 
Que le t rae p e r d i d o 
Para ganarla , 
D e c i d que p o r ve r l a 
S u luz d isf raza , 
Y toda la n o c h e 
Ronda su casa. 
E l sayo v a q u e r o , 
C o l o r de n á c a r , 
Rebozado l leva 
De capa b l a n c a ; 
Y aunque v e r l e deja 
Sola la capa . 
Con la f e le ha v i s to 
L a he rmosa c a r a ; 
P o r q u e cuando e l c u e r p o 
S u esposa abraza , 
L e dan o t ro s o j o s , 
Que el c ie lo pasan. 
Escuchad las s e ñ a s , 
Aves sagradas; 
Que son e n e x t r e m o 
Para contar las . 
Cantad, ruiseñores, e tc 
L o s cabel los de oro 
Parecen p l a t a , 
Del p u r o r o c í o 
De la m a ñ a n a . 
Como clavel l inas 
De hojas doradas . 
Que al alba se b o r d a n 
De pura escarcha. 
Palma p a r e c í a n , 
Y ya son zarzas , 
P o r q u e suben espinos 
A coronar las . 
S u C á n d i d o r o s t r o 
L o r o j o e s m a l t a , 
C o m o los mat ices 
De las granadas. 
De p a l o m a t i e n e . 
Jun to á las a g u a s , 
Los o j o s h e r m o s o s , 
Que r o b a n a l m a s ; 

Sus lab ios de l i r i o 
V i e r t e n al alba 
La preciosa m i r r a 
De sus palabras; 
Jacintos y c ie los 
T i enen sus p a l m a s , 
Mas, r o t a s , no es m u c h o 
Que se le caiga. 
Si en este r e t r a t o 
V i v e o c u p a d a , 
Y con estas prendas 
L e m i r a y ama. 
Cantad, ruiseñores, e tc . 
A m o r o s o Cr is to 
Tan b i e n la p a g a , 
Que deja sus cielos 
Para b u s c a r l a ; 
Y po r los canceles 
Que hay en su casa, 
A leg re con templa 
C ó m o le aguarda . 
En h u m i l d e es t rado 
L a ve sentada 
E n t r e sus donce l las , 
V i r t u d e s santas. 
Puede en t ra r s in puerta: 
Y alegre l l a m a . 
Para ver si ve lan 
Sus esperanzas. 
A b r e l e c o n t e n t a . 
T o d o le abraza , 

» C o n l á g r i m a s t iernas 
Los p i é s le lava ; 
Hace sus cabellos 
Blanca t o a l l a ; 
Mient ras mas los l i m p i a 
Mas se los b a ñ a . 
E n dulces r e q u i e b r o s 
La noche pasan; 
¡ D i c h o s a la p renda 
Que Dios r e g a l a ! 
V á s e l e su esposo, 
Quie re p r o b a r l a , 
A u n q u e mas se queda 
Cuando se aparta. 
Cantad, ruiseñores, 
Al alborada. 
Porque viene el Esposo 
De ver al alma. 

LOPE DE VEGA. — 'Rimas sacras. 

439. 
VILLANCICO. 

A l a puer ta l l a m a n ; 
¡ A y , J e s ú s ! ¿ Q u i é n es? 
¿Si sois Dios del cielo. 
Que mi bien queréis? 
L l a m a n á la p u e r t a 
Por dar te c o n s u e l o ; 
Pecador , d e s p i e r t a , 
P o r q u e es Dios de l c i e l o . 
Hecho h o m b r e en e l s u e í o , 
P o r q u e mas le a m é i s . 
¿Si sois Dios del cielo. 
Que mi bien queréis? 
¿ Q u i é n no le a b r i r á 
Al que e s t á l l a m a n d o ? 
Q u i é n no le a m a r á 
A l que l lama amando? 
Viene t rabajando 
Porque d e s c a n s é i s . 
¿Si sois Dios del cielo. 
Que mi bien queréis? 
L l a m a con amor 
D i « s , de amor v e n c i d o ; 
¿ Q u i é n con desamor 
S e r á endu rec ido , 
Pobre y a b a t i d o , 
S iendo Dios qu ien os" 



¿ S i sois Dios del cielo, 
Que m i bien q u e r é i s ? 
No nos pudo amar 
Mas de lo que a m ó , 
N i nos pudo dar 
Mas de lo que d i ó , 
Pues nos r e d i m i ó , 
Y é l fué e l i n t e r é s . 
¿Si sois Dios de l cielo. 
Que m i Men q u e r é i s ? 

E N D E C H A S Y CANCIONES C O K T A S . 
N i ñ o , Dios d iv ino 

m 

UBEDA. — Cancionero. 

C a m i n a d , Esposa , 
V i r g e n s i n g u l a r ; 
Que los gallos can tan , 
Cerca e s t á el l uga r . 
C a m i n a d , S e ñ o r a , 
B ien de t odo b i e n . 
Que antes de una h o r a 
Somos en B a l e n ; 
A l l á m u y b i e n 
P o d r é i s reposar . 
Que los gallos can t an , 
Cerca e s t á e l l uga r . 
Y o , S e ñ o r a , s ien to 
Que vais f a t igada , 
Y paso t o r m e n t o ,CM 
Por veros cansada; 
Pres to h a b r á posada 
Do p o d r é i s h o l g a r . 
Que los gallos c a n t a n , 
Cerca e s t á e l l u g a r . 
S e ñ o r a , en B e l é n 
Ya pres to s e r é m o s ; 
Que a l l i h a b r á b i e n 
Do nos a l b e r g u e m o s ; 
Par ientes t e n e m o s 
Con qu ien descansar. 
Que los gallos c a n t a n , 
Cerca e s t á e l l u g a r . 
¡ Ay , S e ñ o r a m í a . 
Si pa r ida os v i e s e , 

• De a lb r i c i a s da r i a 

Cuan to yo t u v i e s e ; 
Es te asno q u e fuese, 
H o l g a r í a dar . 
Que los gallos c a n t a n , 
Cerca e s t á el l u g a r . 

FRANCISCO DE OCAÑA. — Cancionero para cantar la noche de Na­
vidad.— Alcalá, 1603. 

441. 
P o r t a l i c o d i v i n o , 

¡ C u a n b i e n pareces! 
Con e l n i ñ o chiqui to , bonito, 
Que nos ofreces. 
Du lce p o r t a l i c o . 
L l e n o de m i l pe r l a s , 
¡Qu ién p u d i e r a haberlas 
Para queda r r i c o ! 
T u s b ienes p u b l i c o . 
Pues tan b i e n pareces 
Con e l n iño chiqui to , bonito. 
Que nos ofreces. 
E n t u cuadra be l l a 
Yace el c laro s o l , 
Que con su a r r e b o l 
Da g ran l uz en e l l a ; 
Con tan clara es t re l la" 
Cielo pa r eces , 
Con el n iño chiquito, bonito, 
Que nos ofreces. 

Vino á t i de l c i e l o . 
Debajo de u n ve lo 
Raro y p e r e g r i n o , 
Y en este camino 
E l alma enr iqueces 
Con el n i ñ o chiqui to , bonito, 
Que nos ofreces. 

FRANCISCO DE AVILA.— Villancicos y coplas curiosas.— Alcalá ds 
Henares, 1606. 

442. 
Piedra l evan tada , 

V ida amenazada, 
In jur ias o í d a s . 
Penas r e p e t i d a s . 
E l amor ausente 
Y el do lo r p r e s e n t e , 
¿ Q u i é n t a l sufre, q u i é n ? 
— Q u i e n quiere b i en . 
Luces apagadas, 
Cayendo ped radas . 
L o s aires a r m a d o s , 
Cabellos vo l ados , 
E l l l an to en los o j o s . 
Los p i é s e n t r e a b r o j o s , 
¿ Q u i é n t a l sufre , q u i é n ? 
—Quien quiere b ien . 
E l camino e s t r e c h o . 
O p r i m i d o el pecho, ' 
T r i s t e el c o r a z ó n , 
Del m u n d o i r r i s i ó n , 
L a flor al m o r i r , 
E l sol sin sal i r , 
¿ Q u i é n t a l sufre, qu i én ? 
—Quien quiere b ien . 
Suspiros cansados, 
Clamores negados , 
L á g r i m a s v e r t i d a s , 
Glorias escondidas , 
Ausencia p u n z a n t e , 
Sin ver al amante , 
¿ Q u i é n t a l sufre , q u i é n ? 
— Q u i e n quiere b i e n . 
Es t r e l l a e m b o z a d a , 
La suerte e n c o n t r a d a , 
Caminar penoso, 
T e m p l e r i g u r o s o . 
E l pue r to p e r d i d o . 
De todos h e r i d o , 
¿ Q u i é n t a l su f re , q u i é n ? 
— Q u i e n quiere bien. 

MARÍA DOCEO.—Oirás, etc.-Madrid, 1744. 

443. 

Ojos hace e l cielo 
Todas sus estrellas 
Po r m i r a r con ellas 
A Dios en el suelo. 
P á r a n s e á m i r a r ' 
Planetas y signos 
Mis te r ios tan d ignos 
D e cons idera r ; 
¥ ojos hace e l cielo 
Sus cabr i l las bel las , etc. 
E l no r t e , a d m i r a d o , 
L a bocina toca , 
Y á m i r a r provoca 
A l ve rbo h u m a n a d o ; 
Y ojos p ide a l cielo 
Haga sus estrellas 
P o r m i r a r con ellas 
A Dios en el suelo. 

ANÓNIMO. — Núm. 37 del tomo primero de la Fiorr.iia de rimas 
antiguas castellanas, ordenada por don Juan Nicolás Bolil de Fabcr. 
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444. 
Del m u n d o y sus flores, 

H o m b r e , no conf ies ; 
Mira bien no llores 
Lo que agora ries. 
H o m b r e , que t e precias 
De j u g u e t e s vanos 
Y de galas noclas 
Y faustos m u n d a n o s . 
Manjar de gusanos . 
D i , ¿ d e q u é te engr ies? 
Mira que no llores 
Lo que agora ries. 
Es u n h a l a g ü e ñ o 
Es t e m u n d o v a n a ; 
Mas c o m o b e l e ñ o 
Mata este t i r a n o ; 
M i r a es te , c r i s t i ano , 
De l m u n d o no fies; 
Mira que rio llores , 
Lo que agora ries. 
Oye q u i e n te avisa 
Con t e m o r y espan to , 
M i r a que esa r i sa 
Se v o l v e r á en l l a n t o ; 
S i e m p r e t e m o r santo 
E n t u alma c r i e s , 
Para que no llores 
Lo que ügora ries. 

FRANCISCO DE VELASCO. — Gancionero de coplas al nacimiento de 
nuestro Señor Jesucristo.—Burgos, 1604. 

445. 
A JESUCRISTO, NUESTRO BIEN. 

Vean-os mis ojos, 
BvJ.ce J^us bueno; 
Vean-os mis ojos, 
Y mué. eme luego. 
Vea q u i í a q u i s i e r e , 
Rosas y j a z m i n e s ; 
Que si yo os v i e r e . 
V e r é m i l j a r d i n e s ; 
F l o r de seraf ines , 
J e s ú s Nazareno, 
Vean-os mis ojos, e tc . 
V é o m e caut ivo 
Sin tal c o m p a ñ í a , 
Muer te es la que v i v o 
Sin vos , v ida m i a ; 
¿ C u á n d o v e n d r á e í d i á 
Que a l c é i s m i des t i e r ro? 
Vean-os mis ojos, ele. 
No q u i e r o c o n t e n t o . 
M i J e s ú s ausen te ; 
Que t odo es t o r m e n t o 
A q u i e n esto s i e n t e ; 
Solo me sustente • 
Su amor y deseo. 
Vean-os mis ojos, . 
Dulce Jesús bueno; 
Vean-os mis ojos, 
Y muérame luego. 

Devocionario de Amberes, sin portada, en 12.' 

446. 
A SAN JUAN BAUTISTA , CUANBO IBA NIÑO TIERNO A l íiESlERTO. 

¡ H o l a , Pas to rc ico! 
D i m e , ¿ d ó n d e vas? 
Mira que eres chico, 
Y te perderás. 
Pastorc ico b e l l o , 

N i ñ o de l icado , 
E l r u b i o cabello 
L levas ma l p e i n a d o ; 
T o d o apresurado 
No s é d ó n d e vas ; 
Mira que eres chico, 
Y te perderás. 
Huyes al des i e r to 
A paso t end ido , 
A t u Dios d e s p i e r t o 
Y al m u n d o d o r m i d o ; 
A l g o has en tend ido 
De l o que s e r á s ; 
Mira que eres chico, 
Y te perderás. 
Padre y m a d r e dejas . 
Dejas ia c i u d a d , -
Y á v i v i r t e alejas 
A la s o l e d a d ; 
T a l en t a l edad 
No se v i o j a m á s ; 
Mira que eres chico j 
Y te perderás. 
El mismo Devocionario de Amberes, sin portada. 

'447. 
VILLANCICO. 

A l N i ñ o sagrado . 
Que es m i Salvador , 
Cada vez que le miro 
Me parece mejor. 
L o s ojos de l sue lo 
L o h u m a n o v e r á n , 
L o s d e l a lma van 
V i e n d o á Dios de l c i e l o . 
Que es v ida y consue lo 
Para e l pecador . 
.Cada vez. que le miro 
Me parece mejor. 
P o r q u e yo no pene 
. E s t á padec iendo , 
Solo p r e t e n d i e n d o 
L o que m e c o n v i e n e ; 
Y v i endo que v i e n e 
A d a r m e favor , 
Cada vez que le miro 
Me parece mejor. . 
L a humana figura, 
Que m u e s t r a y d e s c u b r e , 
Y que á Dios e n c u b r e 
Con b reve c l ausu ra , 
Por ser c o b e r t u r a 
De m i Salvador , 
Cada vez que le miro 
Me parece mejor. 

PADILLA.— Jardín espiritual. 

448. 
VILLANCICO Á LOS REYES. 

Ya se ha d e s c u b i e r t o , 
R e y e s , e l l u g u r 
Do hallaréis puerto 
Para descansar. 
A u n q u e de l c a m i n o 
L l e g u é i s fa t igados , 
Deste Rey d iv ino 
S e r é i s r e g a l a d o s ; 
Que el.descanso c i e r to 
Puede s i empre dar , 
F el seguro puerto 
Para descansar. 
Cuan to h a b é i s penado 
Vin i endo á busca l le 
Q u e d a r á pagado 
Solo con m i r a l l e ; 
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Que es Dios e n c u b i e r t o , 
Que viene á m o s t r a r 
A las almas puerto 
Para descansar. 

PADILLA.— Jardín espiritual. 

449, 
CANCION Á SAN JUSTO Y SAN PASTOIV, PATRONOS 

DE ALCALÁ DE HENARES. 

M á r t i r e s g l o r i o s o s , 
Que al m a r t i r i o os d i s t e s , 

. Que aunque en él morisíes, 
Quedáis victoriosos. 
Q u e d á i s con v i c t o r i a 
De la m u e r t e d u r a , 
Y en la sepu l tu ra 
Dejais por m e m o r i a 
Que en la e te rna g lo r i a 
V i v i r é i s gozosos; 
Que aunque al fin moristes. 
Quedáis victoriosos. 
Corde ros sag rados , 
Que subis d e l suelo 
A l mas al to c ie lo 
A ser c o r o n a d o s , 
Nues t ros abogados 
Os m o s t r a d gozosos , 
Pues ya de la muerte 
Quedáis victoriosos. 

EL MISMO. — Id. 

450. 
ROMANCE DE UNA ALMA QUE DESEA EL PERDON. 

Y o me iba ¡ ay Dios m i ó ! 
A Ciudad R e a l e ; 
E r r a r a yo el camino 
E n fuerte tugare. 
Salí zagaleja 
De en cas de m i m a d r e , 
E n la edad p e q u e ñ a 
Y en la d icha g r a n d e ; 
U n g a l á n h e r m o s o 
Me t o p ó en la c a l l e , 
Y el cabe l lo en c r e n c h a , 
Pude e n a m o r a r l e ; 
Por ser é l q u i e n era 
G u s t ó de c r i a r m e . 
P o r q u e yo de m i ó 
No diz que era nadie . 
L l e v ó m e á su casa, 
Hizo que m e l a v e n 
Con agua de r o s t r o . 
Que hermosos hacen . 
D i ó m e ropa l i m p i a , 
Q u e d é c o m o u n á n g e l , 
Y t a l gracia tuve , 
Que pude agradar le . 
De pa lmi l l a ve rde 
Me h i c i e r a u n b r i a l e , 
P a ñ o de esperanza. 
Que g ran prec io va le . 
D i ó m e unos c o r p i n o s 
De grana flamante, 
P o r q u e en a m o r suyo 
Con e l los m e in f l ame . 
De fe unos z a r c i l l o s , 
P o r q u e se la g u a r d e , 
Y en fe de su amor , 
Patena y corales . 
De o ro una s o r t i j a , 
Y o t ra de azabache , 
De a m o r y t e m o r . 
Po rque t ema y ame. 
Las j e r v i l l a s j u s t a s , 
P o r q u e j u s t o c a l c e . 
P o r q u e eu buenos pasos 

Y con grac ia ande. 
Hizo que á su lado 
Con él me asentase, 
Para que á su mesa 
Comiese y cenase. 
Hizo que m e s i rvan 
Sus mi smos man ja res , 
S u p la to y su c o p a . 
S u v ino y su pane . 
E l me jo r bocado 
T a l vez v i qui tarse 
De su m i s m a boca 
Para r ega l a rme *, 
T a l vez ¡ ay Dios m i ó ! 
L e v i , por a m a r m e , 
Quedarse clavado, 
Y m u e r t o quedarse . 
A b r i ó m e su p e c h o , 
Donde me asomase 
A l c o r a z ó n suyo, 
A d o n d e m e t r ae . 
D e j ó m e u n cus tod io 
Que me ve le y g u a r d e , 
Y me l leve en palmas 
Hasta C iudad Reale . 
Po r pecados m i o s . 
Que deben ser g r a v e s . 
Yo errara el camino 
E n fuerte tugare. 
Ibase m i ausente 
U n poco d e l a n t e , 
A hace rme aposento 
Donde descansase. 
Yo l e i ba s i g u i e n d o . 
Cerca de alcanzarle, 
Y el l a d r ó n de l gus to 
Sa l i ó á sa l tearme. 
L l e v ó m e á u n j a r d i n 
De frescos rosa les . 
De inc ie r tos placeres 
Y c ie r tos pesares. 
P r o b é sus de le i t e s 
( ¡ Ay Dios , q u é m a l s a b e n ! ) , 
Y mas , que se f u e r o n 
Antes que l l egasen . 
Q u e d é t an s in g r a c i a , 
Que, por no m i r a r m e , 
E l c ie lo p u d i e r a 
L o s ojos taparse. 
R o b ó m e m i s j o y a s , 
L l e v ó m e á una c á r c e l , 
Donde de m i s y e r r o s 
Cadenas a r ras t re . 
A otra mas escura 
Diz que ha de l l e v a r m e , 
A l lantos y penas 
Que nunca se a cab en ; 
Y lo que mas s i en to . 
Es que me amenace 
Que no he de ver mas 
A m i l i n d o amante . 
D i ó m e m i l h e r i d a s , 
Y todas m o r t a l e s , 
Y al c i e l o no q u i e r e 
Que los ojos a lce . 
Cegar p r e t e n d i ó 
L o s manant ia les 
De m i s t r is tes ojos 
P o r q u e no l lo rase . 
E n el d u r o sue lo . 
Revuel ta en m i s a n g r e , 
D e j ó m e y h u y ó s e . 
P o r q u e a l fin es a i r e . 
Po r u n fác i l g u s t o . 
Como m u j e r f á c i l . 
Errara yo el camino 
En fuerte tugare. 
\ Ay ausente m i ó ! 
P e r m i t i d que os l l ame ; 
Que á q u i e n b i e n me q u i e r e 
Es j u s t o q u e j a r m e . 
Sin v o s , ¡oh luz m i a ! 
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¿Qué m u c h o que e r rase , 
Y me fal te l o d o 
Si vos me faltastes? 
M i culpa os enoja , 
M i l l an to os a p l a q u e . 
Pues s é que m i l l an to 
H a r á nuestras paces. 
V o l v e d , J e s ú s m i ó . 
S i q u i e r a á m i r a r m e ; 
Que si m e m i r á i s , 
No he de co n d ena rme . 
No os cuesta tan poco 
Q u e r e r m e y h a l l a r m e , 
Que pueda pensar 
Que h a b é i s de o l v i d a r m e . 
A u n q u e e s t á i s gozando 
Bienes á m i l l a r e s . 
Ya s é que e c h á i s menos 
Que una oveja os fa l t e . 
No sois , d u e ñ o m i ó , 
Como o t ros a m a n t e s , 
Que nunca pe rdonan 
Si in ju r ias les hacen . 
Pues de vos no d u d o 
Que por p e r d o n a r m e 
E s t á i s r even t ando 
Po r c inco m i l par tes . 
E n p i é s , pecho y manos 
He v i s to s e ñ a l e s 
De que d e s e á i s 
Nuest ras amis tades . 
P ienso , ausente he rmoso , 
Si no es que m e e n g a ñ e , 
Que de nuevo e l pecho 
M i d o l o r os abre . 
Calan de m i a l m a . 
M i Dios , p e r d o n a d m e . 
P o r q u e , en v u e s t r o n o m b r e , 
M i J e s ú s , m e salve. 
L l e v a d m e con vos 
Hasta C iudad R e a l e ; 
Qite e r r a r a yo e l camino 
E n f u e r t e lugare . 

ÚBEDA.' 

F a l son las campanas 
Tocan á mai t ines , e t c . 
L a misa de l Gallo 
So lemne se d i c e , 
Y con los pastores 
L a g l o r i a p r o s i g u e n ; 
Homo factus es t , 
E l coro r e p i t e , 
Y p ó s t r a n s e t o d o s , 
A l e g r e s y h u m i l d e s ; 
Y en l a santa iglesia 
Tocan á ma i t i ne s , 
F los seises de l c ie lo 
Las laudes dicen. 
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451. 
tET?.A DE NATIVIDAD, DESCUBIERTO EL SANTÍSIMO SACRAMENTO 

E n la santa ig les ia 
Tocan á m a i t i n e s , 
Y los seises del cielo 
Los laudes d icen . \ 
E n la ig les ia , a d o n d e , 
E n t r e blancos c i snes , j 
A vo lve r l a c i e lo 
D e s c e n d i ó la V i r g e n ; 
Donde el pan de v i d a , 
Con que e l c ie lo v i v e , 
E s t á e n t r e las pajas. 
Que son sus v i r i l e s , 
A la inedia noche 
Tocan á ma i t i ne s , etc. 
De encarnadas rosas 
Sotanas se v i s t e n . 
S iendo de azucenas 
Las sobrepe l l i ces . 
Ha l l an en e l co ro 
N i ñ o al Dios t e r r i b l e . 
Ven que con su Madre 
Gozoso se r i e . 
E n tanto en la t o r r e 
Tocan á m a i t i n e s , e tc . 
Son en h e r m o s u r a 
Unos s e r a í i n e s , 
Que el Ave, R e g i n a , 
A su Reina d i cen . 
V i l l anc i cos cantan 
L o s d i v i n o s t i p l e s , 
Y Te Deutn laudamus 
Con los m i n i s t r i l e s , 

4S2. 
ROMANCE AL DIA DE LA EPIFANÍA, DESCUBIERTO EL SANTÍSIMO 

SACRAMENTO. 

Atabales tocan 
E n B e l é n , pastor, 
Trompeticas suenan, 
A l é g r a m e e l son. 
De donde e l au ro ra 
A b r e su b a l c ó n , 
Y saca r i s u e ñ a 
E n brazos d e l s o l . 
V i e n e n Baltasar, 
Gaspar y M e l c h o r , 
P regun tando a legres 
Por t e l Dios de a m o r . 
Todos t r a e n presentes 
De r i co va lo r . 
Oro , inc ienso y m i r r a , 
A l Rey h o m b r e y Dios. 
Atabales tocan , e tc . 
La v i r g i n a l m a d r e 
Del r ey S a l o m ó n , 
Para la v i s i t a . 
De fiesta s a l i ó ; 
De estrel las se puso 
Un apre tador , 
Y u n man to de l u s t r e 
Con puntas de l s o l ; 
Para los chapines . 
Que bordados s o n , 
V i r i l l a s de p la ta 
L a l u n a l e d i ó ; 
Atabales tocan , e tc . 
De la t i e r r a y c ie lo 
S a c ó l o me jo r 
E n el Agnus D e i 
Que al cue l lo c o l g ó . 
L l o r a e l n i ñ o h e r m o s o . 
Del h ie lo a l r i g o r ; 
Mas d á n d o l e e l t res . 
L u e g o le a c a l l ó . 
A u n q u e le ven p o b r e 
Y le dan por D i o s , 
Saben que j u e z 
V o l v e r á m e j o r . 

" Atabales tocan 
E n B e l é n , pastor , 
Trompeticas s u e n a n , 
A l é g r a m e e l son. 

EL MISMO. — I d . 

453. 
LETRA AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

• Aunque mas te d is f races . 
G a l á n d iv ino , 
E h lo mucho que has dado 
Te han conocido. 
Rey enamorado . 
Que, de amor he r ido , 
Vest is te en la s i e r r a 
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E l blanco p e l l i c o ; 
Las sienes coronas 
De espinas de trip;o, 
E n l r e ellas mezclado 
Olorosos l i r i o s . 
Aunque ?nas d i s f razado , 
Calan d i v i n o , e tc . 
Sacaste u n g a b á n 
E n B e l é n al f r ió , 
De per las y estrel las 
T o d o g u a r n e c i d o ; 
Mon te ra de campo . 
De cabellos r i z o s . 
Con m i l corazones 
E n t r e e l los asidos. 
Aunque mas d is f razado, 
G a l á n d i v i n o , etc. 
Quieres en t u mesa 
L o s amantes l i m p i o s . 
Sal de t u p a l a b r a , 
De d o l o r cuch i l los . 
Es t u carne e l p a n . 
Es t u sangre e l v ino , 
Y en cada bocado 
Se c o m e i n f i n i t o . 
Aunque mas d is f razado. 
G a l á n d i v i n o , 
E n lo mucho que has dado 
Te h a n conocido. 
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L a i n g r a t a se due rme , 
¿ S i lo hace adrede? 
U n g a l á n a m a n t e . 
Que de reyes v i e n e , 
L i b e r a l y h e r m o s o , 
D i sc re to y v a l i e n t e ; 
Que es tan g ran S e ñ o r , 
Que le s i rven r e y e s , 
Y el que mas le s i rve 
Por m e j o r se t i e n e ; 
Que s u vida y alma 
A una i ng ra t a of rece , 
Que e l alma y l a v ida 
Sabe que le debe ; 
C o n ves t ido ajeno 
A su calle v i e n e , 
H á c e s e d o r m i d a , 
Dice desta suer te : 
L a ing ra ta se d u e r m e , 
¿ S i lo hace adrede? 
A la m e d i a n o c h e . 
E n t r e e l h ie lo y n i e v e . 
Por ve r la , la c o r t e 
Me hal lo en u n pe seb re . 
P e r d i m e por e l l a , 
Y e l la i n j u s t a m e n t e . 
Por da rme en los o j o s , 
Por o t r o se p i e r d e . 
Como por m i m a d r e 
Soy m u y su p a r i e n t e , 
Y la sangre d i c e n 
Que s in fuego h i e r v e , 
A busca r l a v e n g o . 
Hab lo á sus pa redes ; 
D u é r m e s e la i n g r a t a 
Por no hab la rme n i v e r m e . 
L a i n g r a t a se d u e r m e , 
¿ S i lo hace adrede ? 
Quise que en m i p la to 
L a mano m e t i e s e , 
Y d é l alcanzase 
Cuanto bueno h u b i e s e ; 
Mas, e l pan c o m i d o , 
Como dec i r s u e l e n . 
Con nuevos ag rav ios 
T r a t ó de o fenderme . 

S iempre en pe rdona r l a 
F u i manso y c i é r n e m e , 
Porque desde n i ñ o 
L o m a m é en la leche. 
M u d ó s e y h u y ó s e 
Donde , aunque lo a d v i e r t e , 
D u e r m e á s u e ñ o suel to 
Sobre sus placeres. 
La i n g r a t a se due rme , 
¿ S i lo hace adrede? 
D i ó m e po r su causa 
U n sudor de m u e r t e ; 
P r e n d i ó m e la r o n d a . 
M e t i ó m e en u n b r e t e ; 
V i s t i ó m e de loco . 
Por loco m e t i e n e n . 
P o r q u e m i s amores 
L o c u r a s p a r e c e n . 
C o m o á sal teador 
Que en el campo p r e n d e n , 
Me ofrecen saetas 
Con que m e asae ten ; 
P é n e n m e en u n palo , 
De m i no se d u e l e . 
Pues d e l o t r o 'ado 
A d o r m i r se v u e l v e . 
L a i n g r a t a se d u e r m e , 
¿ S i lo hace adrede? 
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AL MISMO ASUNTO. 

¿ P a r a q u é son disfraces 
Para c o n m i g o ? 
Sepa que le conocen 
Por Jesucristo. 
A u n q u e rebozado , 
Calan r e p u l i d o , 
Mas que e l j a z m í n b lanco, 
Mas que e l c lavel l i n d o , 
Que es e l m i s m o Rey 
Me han d icho al o i d o , 
Y en la ig les ia , todos 
Cuando le han v i s t o . 
Sepa que le conocen 
Por Jesucristo, 
Dicen que p o r vernos 
E l amor le hizo 
T o m a r de u n v i l l a n o 
Prestado e l ve s t i do ; 
Y como en Dios c reo 
Que ve rdad m e han d i c h o , 
No se nos reboce 
Tan to , Rey m i ó ; 
Sepa que le conocen 
P o r Jesucristo. 
Ya se sabe t odo 
L o de l pan y e l v i n o . 
Que se va y se q u e d a 
Con c ie r to a r t i f i c i o ; 
Que e s t á d e s c u b i e r t o 
Y que e s t á escondido, 
Y que en t re él y e l h o m b r e 
Ya no hay pan p a r t i d o . 
Sepa que le conocen 
Por Jesucristo. 

EL MISMO. — I d . 

456. 
AL MISMO ASUNTO. 

Venga con e l dia 
E l a l e g r í a , 
Ven ido ha el a l b o r e . 
E l Redentore, 
E l alba lozana 
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Nazca enlve a r r e b o l e s , 
Con I ren le de p l a t a , 
Con boca de l l o r e s ; 
V í s t a n s e las nubes 
Ricos t o rnaso l e s , 
L o s valles de p e r l a s . 
De n á c a r los mon te s . 
Ec l i en c o n t r a p u n t o 
T i e r n o s r u i s e ñ o r e s . 
Del c r i s ta l que c o r r e 
A l Redenlore . 
A l P r inc ipe e t e rno , 
V i d a de los orbes , 
A m o r de las a l m a s , 
Padre de los p o b r e s ; 
A l Sol q u e amanece 
Y nunca se p o n e , 
A l h o m b r e hecbo D i o s , 
A l Dios hecho h o m b r e ; 
A l Rey que m a d r u g a 
A v e r í o s a m o r e s . 
Pues si jus tos ama. 
Busca pecadores , 
A l Redenlore . 
Que es un m a n i r o t o 
Se dice en la c o r l e , 
Y que e s t á e m p e ñ a d o 
Por dar á los h o m b r e s ; 
Que vjo hay n i n g ú n d í a 
Que no se r e b o c e , 
Sus ventanas m i r e 
Y sus puer tas r o n d e ; 
Que anda tan h u m a n o , 
Que mesa les p o n e . 
Que bebe con e l l o s , 
Y con e l los come . 
El Redentore. 
Consigo los s ien ta . 
S in que se lo es torbe 
Saber que l e cuestan 
No pocos azotes. 
E n med io de todos 
E n cue rpo se p o n e , 
Y u n t i e m p o se puso 
E n t r e dos ladrones . 
S á b e l o s u P a d r e , 
Y b l ando responde 
Que no hay que espantar 
D e excesos de a m o r e s , 
El Redentore. 

ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 
Sino en e l l o s , M a d r e ; 
Téngolos ausentes, 
Yeré los t a rde . 

VALDIVIELSO. — nomancero espirilua: 
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457. 
AL HISMO ASUNTO. 

Unos ojos be l lo s 
A d o r o , M a d r e ; 
Téngo los ausentes, 
Y e r é l o s t a rde . 
Unos ojos b e l l o s . 
Que son de p a l o m a . 
Donde a m o r se asoma 
A dar vida en e l l o s ; 
N o hay, m a d r e , s in v e l l o s , 
B i e n que no m e f a l t e ; 
T é n g o l o s ausentes, 
Yeré los t a rde . 
Son d ignos de amar . 
Pues p o d é i s c reer 
Que no hay mas que ve r 
N i que desear. 
Hice los l l o r a r , 
Y l l o ra r m e h a c e n ; 
Téngolos ausentes, 
Y e r é l o s t a rde . 
Yo s é que me v i 
Cuando los m i r é , 
Que en ellos m e h a l l é 
Y en n. í ir.e p e r d i ; 
Ya no vivo en m i , 

458. 
Á UNA CONVERSION. 

L á g r i m a s de l a lma 
Ya se d e s p e ñ a n 
De las altas tor res 
De su dureza . 
V i l a endu rec ida 
Mas que u n m á r m o l f u e r t e , 
Buscando s u m u e r t e 
Y huyendo su v ida . 
Dios, que no la o l v i d a , 
L l a m a á la p u e r t a 
De las altas rocas 
De su d u r e z a . 
A su puer ta l l a m a , 
Y dejando e l l e c h o . 
Del m á r m o l de l pecho 
Des fuentes d e r r a m a ; 
Y Dios , que las a m a , 
L l e g a á b e b e r í a s . 
De las altas rocas 
De su dureza . 
E n t r e e l blanco velo 
Dios la v iene á ve r , 
T r á e l a de c o m e r 
E l pan de su c i e l o ; 
Conv ie r t e s u h ie lo 
E n l á g r i m a s t i e r n a s , 
De las al tas rocas 
De su dureza . 
L á g r i m a s dec ienden 
Sobre sus e n o j o s , 
Y desde sus ojos 
L o s de Dios e n c i e n d e n ; 
Las manos le p r e n d e n . 
Porque hasta Dios l l e g a n , 
De las al tas rocas 
De-su dureza . 

EL MISMO. — Id. 

459. 
SEGUIDILLA. 

L i b r e ser s o l i a . 
Vend ido m u e r o ; 
Nadie f i e . M a d r e , 
De ingratos pechos. 
C o n l i n g i d o t r a t o . 
M a d r e , u n falso a m i g o , 
Que c e n ó c o n m i g o 
E n m i m i s m o p l a t o . 
Me v e n d i ó e l ingra to 
C o m o u n c o r d e r o ; 
Nad ie fie, M a d r e , 
De ingra tos pechos. 
D á b a l e m i l ado , 
E l p la to le h a c i a . 
Con él r e p a r t í a 
E l m e j o r b o c a d o ; 
Mas en b u e n mercado 
V e n d i ó al H i jo v u e s t r o ; 
Nadie fie. M a d r e , 
De ingra tos pechos. 
Sus plantas desnudas 
L a v é con m i l l an to , 
Con ser h i é v e s Santo, 
F u é c o n m i g o u n Judas ; 
Con e n t r a ñ a s crudas 
Me d i ó t r a i d o r beso ; 
Nad ie fie. M a d r e , 
De ingratos pechos. 

EL MISMO. — 1(1 • 
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460. 
OTRA. 

Calan reoozado 
Be mi corazón. 
Mal se éUimtfttñ . 
Finezas de amor. 
Sobre el encarnado 
De b lanco os v e s t i s , 
Y allí os d e s c u b r í s 
Mas e n a m o r a d o ; 
Sa l í s r ebozado , 
P o r q u e b i e n q u e r é i s , 
Y aunque os r e b o c é i s 
Muy b i e n , s é q u i é n sois. 
Caían relazado, e tc . 
Q u i e n de veras a m a , 
Mal su amor e n c u b r e , 
P o r q u e le descubre 
Del fuego la l lama ; 
Y tanto os inf lama 
L a con que v e n i s , 
Que en cuerpo s a l í s 
De casa. S e ñ o r . 
Calan rebozado 
Be mi corazón , 
Mal se disimulan 
Finezas de a/nor. 

VALDIVIELSO.— Romancero e$pii'ilual. 

461. 
OTRA. 

M i d i v i n o a m a n t e , 
D e t r á s de ese v e l o , 
A u n q i i e os r e b o c é i s , 
Os conozco y v e o ; 
¿ C ó m o os a u s e n t á i s ? 
— A u n q u e t e parezco, 
A l m a , q le m e voy , 
Con t igo me q u e d o . 
T a l vez de tus puer tas 
Hago que m e ausento , 
Y m e quedo á v e r 
Q u é es lo que en t í t engo . 
De v e r t e l l o r a r , 
¡ A y , c ó m o m e a legro j 
Por ver que rae amas ; 
¡ C ó m o te m e r e z c o ! 
S i é n t a t e á m í m e s a , 
Y j u n t o s c e n e m o s , 
Y mien t ras cenamos 
T e cante m i celo : 
«Venga enhorabuena 
L a flor de mayo. 
Venga enhorabuena 
L a mas linda flor. 
Venga enhorabuena 
L a mas l i nda flor; 
La que es tan be rmosa , 
L a mas l i n d a flor ; 
L a he rmosa m o r e n a , 
L a mas l inda flor; 
Morena g rac ioca , 
L a mas l i nda flor; 
L a hace Dios e l p la to . 
Venga enhorabuena 
L a flor de mayo. 
Venga enhorabuena 
L a mas linda flor. 
Venga de l des i e r to 
L a mas l inda flor; 
De r iquezas l l e n a , 
L a mas l inda flor; 
A l Dios que e n c u b i e r t o , 
L a mas l inda flor; 
Se le da en la cena , 
L a mas l i n d a flor; 
De s í la enajena, 

La mas l inda flor; 
Con este bocado . . . . 
Venga enhorabuena 
L a flor de mayo. 
Venga enhorabuena 
La mas linda flor. » 
—Pues que ya os h a l l é , 
Y en m i pecho os t e n g o . 
Ñ o os he de dejar 
Hasta e n t r a r m e al vues t ro . 
—Vos m i c ie lo sois. 
— Y vos sois m i c i e lo . 
— V o s sois cen t ro m i ó . 
— Y vos sois m i c e n t r o . 
— ¡ A y D i o s , lo que os a m o ! 
— A l m a , ¡ay c u á n t o os q u i e r o ! 
— E n vos me t r a s f o r m o . 
— Y yo en vos m e quedo . 
— T o m a d mis brazos. 
— Y d á d m e los v u e s t r o s . 
— ¡ Ay d u l c e J e s ú s ! 
— ¡ A y Dios, que m e m u e r o ! 
Calan de m i alma, 
Cenadme de flores; 
Que, de amores enferma, 
Muero de amores. 
Cuando cons ide ro , 
Dulce enamorado. 
Que en solo u n bocado 
Me d a i s x u a n t o q u i e r o . 
De amores m e m u e r o ; 
Cercadme de flores; 
Que, de amores en ferina, 
Muero de amores. 

VALDIVIELSO.— Romancero espiritual. 

462. 
SEGUIDILLA AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

L a pue r t a m e ronda 
M i amado Esposo ; 
Lindo cuerpo tiene. 
Su gracia adoro. 
A u n q u e mas m e e n c u b r a 
Su d i v i n o r o s t r o , 
E n su mucha gracia 
Bien le conozco. 
Mal se d i s i m u l a 
S u fuego a m o r o s o ; 
Que salen las l lagas 
Por e l pecho r o t o . 
A jeno es lo b l a n c o . 
L o encarnado p r o p i o ; 
Lindo cuerpo tiene, 

• Su gracia adoro. 
De cuantos m e r o n d a n 
A é l le qu ie ro s o l o , 
P o r q u e es e l mas l i n d o 
De los hombres t odos . 
Es c r i s t a l su f r e n t e , 
Sus cabel los e r o , 
Rosas sus me j i l l a s 

Y soles sus o j o s ; 
Panales d e s t i l a n 
Sus labios h e r m o s o s ; 
Lindo cuerpo tiene, 
Su gracia adoro. 
D e l b lanco ves t ido 
Con r a z ó n m e asombrer. 
Pues de l o c o , u n t i e m p o , 

^Le pus i e ron o t r o ; 
Pe ro de su boca 
Parece que o igo 
Que á pode r , por m í , 
Parec ie ra loco . 
¡ Ay D i o s , s í me d e j a n , 
Y c u á l me le c o m o ! 
Lindo cuerpo tiene, 
Su gracia adoro. 

EL ¡ n s a o . — Id. 
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46o. 
DIÁLOGO DE SAN JUAN BAUTISTA Y EL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

E n e l n a c i m i e n t o 
D e l be l l o d o n c e l , 
E n plato de plata 
Da colación el Rey. 
Toca y tañe las castañuelas, 
Repícalas bien, 
Y baila á la gaitilla con Andrés. 
D e l A n g e l d i v i n o 
Las gracias p r egona 
L a Reina en pe r sona , 
Que á su p a r t o v i n o ; 
Por q u i e n a l sob r ino 
Dios le v i n o á v e r , 
Y en plato de plata 
Da colación el Rey. 
Toca y tañe, etc. 
D é l en muesa a l d e a , 
D i j o n mas de dos 
Que t i e n de ser Dios 
Q u i e n mayor que é l sea; 
Y es b i e n que se crea, 
Pues po r e l d o n c e l 
E n plato de plata 
Da colación el Rey. 
Toca y tañe, e tc . 
Diz que ha conv idado 
H o y , que nace J u a n , 
A u n g r a n m a z a p á n , 
Que es t o d o a l co rzado ; 
Donde e s t á encerrado 
E l b lanco Agnus Dei; 
Y en plato de plata 
Da colación el Rey. 
Toca y tañe las castañuelas, 
Repícalas bien, 
F baila á la gaitilla con Andrés. 

VALDIVIELSO.— Romancero espiritual. 

AL MISMO ASUNTO. , 

Pastora del alma, 
Escucha mi voz; 
Que á tu puerta en cuerpo 
Me tiene el amor. 
Hermosa como la luna 
Y escogida c o m o e l s o l , 
Escucha m i v o z ; 
Con u n o de tu s cabel los 
M e has h e r i d o e l c o r a z ó n . 
Escucha m i v o z ; 
E l Rey t i enes á tus pue r t a s 
E n t ra je de l a b r a d o r . 
Escucha m i v o z ; 
E n t r a m e d e n t r o y v e r á s 
Que en m í v i n o á ve r t e D i o s ; 
Escucha m i v o z ; 
Pastora del alma, e tc . 
Mas nob le soy que D a v i d , 
Mas sabio que S a l o m ó n , 
Escucha m i v o z ; 
Mas r i c o soy que A b r a h a m 
Y mas galari que Jacob , 
Escucha m i v o z ; 
Soy mas que Absa lon he rmoso , 
Y mas fue r te que S a n s ó n , 
Escucha m i v o z ; 
Que aquel los f u e r o n m i s o m b r a , 
Pe ro yo solo el que soy. 
Escucha m i v o z ; 
Pastora del alma , e t c . 
A b r e m e , paloma m i a , 
Y cenaremos los dos 
Escucha m i v o z ; 
Pan y v ino que en e l c i e lo 

Nadie l e come mejor . 
Escucha m i v o z ; 
E n m í te q u e d a r á s t i i , 
Y en t í m e q u e d a r é y o , 
Escucha m i v o z ; 
Dios soy, a l m a , y si me comes , 
S e r á s l o mi smo que soy. 
Escucha m i voz'; 
Pastora del alma. 
Escucha mi voz; 
Que á tu puerta en cuerpo 
Me tiene el amor. 

VALDIVIELSO. — Romaftcero espiritual. 

465. 
NATIVIDAD. 

Yo m e i b a , B a r t o l o , 
A m i c a b a ñ u e l a , 
A l son de los dientes 
Danzando las p iernas . 
Los copos de nieve 
Tan lanudos e r a n . 
Que pud ie ra h i l a l lo s 
B e l i l l a á su rueca . 
Del los rodeado . 
Si t e m b l a r me v i e r a s , 
Can t imp lo ra pienso 
Que te parec iera . 
F a l t ó m e la b o t a , 
S o b r ó m e la p e n a , 
Po rque no era b o t a . 
Sino c o m p a ñ e r a . 
A c o r d é m e en tonces , 
Mas ¿ q u i é n no se acuerda 
De las buenas migas? 
i Ay D i o s , y q u é buenas ! 
No q u i e r o d e c i r t e 
S i l l o r é por e l las ; 
Pero ¿ q u i é n no l l o r a 
Por l o que desea? 
E n m e d i o estas cu i tas 
Po r los aires suenan 
Unas como voces , 
Que t u r b a n y a l e g r a n ; 
Si ellas e ran de alma . 
No lo era en pena ; 
Que si a lguna h a b í a , 
Ba r to lo , yo era. 
Por en t re e l zamarro 
S a q u é la cabeza. 
Como la t o r t u g a 
E n t r e sus cortezas. 
Nunca la sacara, 
Pues la s a q u é apenas , 
Cuando doy al p u n t o 
Con la carga en t i e r r a ; 
L o s ojos c e r r a d o s , 

Y la boca a b i e r t a , 
Me z o m í en la n ieve 
Hasta la cabeza. 
F u i m e de m í h u y e n d o , 
Y h a l l é m e á la vue l t a 
Hechas las n a r i c e s , 
Pe ro m u y ma l h e c h a s » 
V i unos sacristanes 
De o ro y azucenas . 
Sus caras al uso 
No de muesa aldea. 
E s c u c h é sus v o c e s , 
Y aunque m u c h o buenas . 
Yo les perdonara 
E l t o m o y la l e t r a . 
De Dios pregonaban 
Que ent re unas pajuelas 
Estaba m u y o t r o 
De l que antes e r a ; 
Que en un peseb rue lo . 
Con g lor ia y con pena , 
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E l á n g e l le can ta . 
E l d iabro le t i e m b l a ; 
Que en m e d i o del h i e lo 
L e abr igan dos bes t i a s , 
Y q u é d e m e entonces 
Como si lo fuera . 
D í j e l e s t u r b a d o : . 
« Norabuena sea, 
A u n q u e para m í 
No ha si t io m u y b u e n a ; 
P o r q u e de r r engado 
Estoy de m a n e r a , 
Que t e n d r á que hacer 
C o n m i g o el a l b e i t a r ; 
Si p i d e n a lb r i c ias 
De las buenas' n u e v a s , 
No tengo q u e d a r l e s , 
Sí u n d o l o r de m u e l a s ; 
Mas no le q u e r r á n 
Sus p e r l i q u i t e n c i a s ; 
Que para q u i e n canta 
Es cosa p e r v e r s a . » 
F u é r o n s e vo l ando , 
Como unos come ta s , 
Por e n t r e las n u b e s , 
T i r á n d o s e estrel las; 
A l m e s m o m o m e n t o , 
L e v a n t a r m e v ie ras 
Mas t ieso que u n ajo 

Y que una cabeza. 
« ¡ V o t o al soto! d i j e ; 
Que esto va de v e r a s , 
Y que es gen te honrada 
Esta que aporrea . 
Bestias le r ega l an , 
Y bes t ia por b e s t i a . 
B i e n puedo m i cara 
T r a e r descubier ta . 
Ser v i r g e n su madre 
No s é c ó m o sea . 
E m p e r o con Dios 
N i n g u n o se m e t a ; 
P o r q u e á ver los v a m o s , 
T u vena apare ja , 
H a r á s unas coplas 
Que al ch i co t e l e i g a s ; 
Que otras d e l z o n , zon 
Y de la m o r e n a 
T r a i g o c o m p o n i d a s ; 
T ú me las e n m i e n d a . » 
Si á tan du lces p e c h o s , 

M o r e n a , 
E l n i ñ o d u e r m e , 
¡ Q u é sabroso he de ha l l a r t e , 

M o r e n a , 
Cuando te r e c u e r d e ! 

Z o n , z o n ; 
Mise r i co rd io so , 

M o r e n a , 
A d á n lo e spe re , 

Z o n , z o n ; 
P o r q u e m i s e r i c o r d i a s , 

M o r e n a , 
Mama en la l e c h e , 

Z o n , z o n ; 
T e m b l á b a l e e l c i e lo , 

M o r e n a , 
De p u r o b r a v o , 

Z o n , z o n ; 
Y ya t a m a ñ i t o , 

M o r e n a , 
L e e s t á t e m b l a n d o . 
S i e l r ec ien nacido, 

M o r e n a , 
L l o r a de amores , 
¡ Q u é piadoso le t i enen , 

M o r e n a , 
De h a l l a r l o s h o m b r e s ! 

Z o n , z o n . 
T i e r r a so i s , M a r í a , 

M o r e n a , 
Mas de pan llevar, 

l \ . ? C . S. 

Z o n , z o n ; 
Que la t i e r r a m o r e n a , 

M a r í a , 
L l e v a el me jo r pan , 

Z o n , z o n . 
L a Igles ia le espera , 

M o r e n a , 
P o r q u e d é l , S e ñ o r a , 

Z o n , z o n , 
Para todas las m i s a s , 

M o r e n a , 
Quiere hacer hos t i as , 

Z o n , z o n . 
VALDIVIELSO.— Romancero espiritual. 

466. 
l^TRA DÉ NATIVIDAD. 

A l pa r to de la Zagala 
T r e i n t a zagales v i n i e r o n , 
Y ba i l a ron y t a ñ e r o n , 
P e r o A n t ó n llevó la ga la . 
Tra jo u n sa l te r io Pascua l , 
U n ca rami l lo L l ó r e n t e , 
Una b a n d u r r i a C l e m e n t e 
Y una flauta F o n c a r r a l ; 
Y en e l p o r t a l 
B a i l ó A n t ó n 
E l d o n g o l o n d r o n , 
Y Blas , g a ñ a n , 
L a cebol la c o n el p a n , 
Y Cantueso 
E l rabanico con q u e s o ; 
G i l en todo se s e ñ a l a , 
Pero An tón l l e v a la ga la . 
A n t ó n , con gracioso a l i ñ o . 
Con e l pe l l i co a b r i g ó 
A l N i ñ o , que p a r e c i ó 
U n clavel e n t r e u n a r m i ñ o . 
R i ó s e e l N i ñ o , 
C a n t ó A n t e n a 
M i vida b o n a , 
Valdestacas 
D a n z ó g u á r d a m e las vacas, 
M a r t i n d a n z ó 
Ma tach ín que no te d i y o . 
Con gala, y f u é M a r t i n G a l a , 
Pe ro A n t ó n l l evó l a ga la . 
E l escolar C a r i h a r t o 
Po r la pa r ida apos taba , 
V i r g e n como antes de l p a r t o . 
D a n z ó Espar to , 
Como m o n a , 
Canar ia b o n a ; 
Pabro E n s a n c h a , 
D é j a m e P e r i q u i t o Sancha , 
Y M a m a , 
A la gala de M e d i n a , 
Que hasta a l l á l l e g ó su g a l a , 
Pero An tón l levó la ga la . 
M i n g o , que m i r a e n t r e e l heno 
A q u e l g rano soberano, 
Di jo : « C o n solo este grano 
Ha de ser el a ñ o b u e n o . » 
C a n t ó M o r e n o , 
V i e n d o e l pan , 
A l v i l l ano se l o d a n , 
Y A n d r é s de C u b a s , 
P e r a n t ó n come de m i s uvas , 
Y Bras Taray 
Di jo al N i ñ o e l ay, ay, ay, 
Con que l e alegra y r e g a l a ; 
Pero Antón l l eva l a ga la . 

EL MISMO.—Id. 
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467. 
VILLANCICO AL SANTISIMO SACRAMENTO. 

D i o s , de amor l l agado , 
Po r e l a lma m u e r e , 
Y e l la busca y qu ie re 
Ntievo enamorado. 
Q u i e r e Dios y ordena 
Dar al a lma v i d a , 
V i é n d o l a p e r d i d a 

- Y de culpas l l e n a ; 
Y b á s e l e en t regado . 
S i en pan le q u i s i e r e , 
Y e l la busca y qu ie re 
Nuevo enamorado. 
A m o r á Dios l l a g a , 
Y e l f ie l amador 
Solo el m i s m o a m o r 
P ide en cuenta y p a g a , ¿ 
Y m i Dios le ha dado 
Con que en ella espere , 
F el la busca y qu ie re 
Nuevo enamorado. 

UBEDA. — Cancionero. 

468. 
k LA PURIFICACION DE NUESTRA SEÑORA. 

S i a q u í da consue lo 
Dios con su p re senc i a , 
¿ Q u é h a r á su esencia, 
Vista a l l á en e l cielo ? 
S i e n l u g a r penoso , 
De l l o r o y t o r m e n t o . 
Da t an to c o n t e n t o 
D i o s , y es tan gus toso ; 
S i hace t an d i choso 
A l h o m b r e en e l sue lo , 
¿ Q u é h a r á su esencia , 
v i s ta a l l á en e l cielo? 

Si á los des te r rados 
Y en p r i s i ó n m e t i d o s , 
A q u í guarescidos 
Son y l i b e r t a d o s , 
Con Dios recreados , 
Se o lv ida su d u e l o , . 
¿ Q u é h a r á su esencia. 
Vista a l l á en el cielo ? 
S i m e ó n b e n d i t o , 
¿ Q u é es l o que sent is tes 
Cuando á J e s ú s vis tes? 
— U n gozo i n f i n i t o . 
—Pues s i en t an p o q u i t o 
Dis tes t an g r a n v u e l o , 
¿ Q u é h a r á su esencia , 
Vista a l l á en el c ielo? 

EL MISMO. 

469. 
VILLANCICO Á LA NATIVIDAD DEL SEÑOR. 

¿ Q u i é n p o d r á no a m a r o s , 
N iño D i o s , a g o r a , 
Que el a lma que os ama 
A Dios enamora ? 
Q u i é n no os a m a r á , 
N i ñ o , Rey de l c i e l o . 
Si a q u i sois c o n s u e l o , 
Y la g l o r i a a l l á ? 
Qu ien al alma os a m a , 
Y po r vos hoy Hora , 
Tanto cuanto os ama 
A Dios enamora . 
Cuanto en ser de Dios 
Sois uno c o n é l , 

Y es q u e r e r l o á é l 
Quereros á v o s ; 
Que hay en t re los dos 
T a l c o n c i e r t o a g o r a , 
Que e l alma que os ama 
A Dios enamora . 

UBEDA. — Cancionero. 

470. 
VILLANCICO AL NIÑO JESUS RECIEN NACIDO. 

Soles claros son 
T u s o jue los b e l l o s ^ 
Oro los cabellos. 
Fuego e l c o r a z ó n . 
Rayos celest iales 
E c h a n tus m e j i l l a s , 
Son tus l a g r i m i l l a s 
Per las o r i e n t a l e s , 
T u s labios co ra l e s . 
T u l l an to es c a n c i ó n . 
Oro los cabel los , 
Fuego e l c o r a z ó n . 

JUAN DÍAZ RENGIFO.— Arle poética española. 

47i. 
Cuando e l sol se hac i a 

E r a yo m o r e n i c a , 
Y antes que e l sol f u e r a 
E r a yo morena. 
E n la e te rna m e n t e 
Que m e p r e d e s t i n a , 
T o d o en m i era l u m b r e , 
T o d o en m í era d i a . 
Rosa soy d e l campo, 
Pompa de la v i s t a . 
Reina de las flores, 
Con guarda de espinas 
Que, como m i amado 
Para sí m e e s t i m a , 
E n t r e ellas m e ampa ra , 
Y en t r e ellas m e cr ia ; 
Y c o m o abrasada 
Ya en s í me t e n i a n 
L o s rayos e ternos 
D e l Sol de j u s t i c i a , ( 
Cuando e l sol sa l ia 
E r a yo m o r e n i c a , 
Y antes que e l sol fue ra 
E r a yo morena . 

ANDRÉS GLARAMONTE.—Villancicos, etc.—Sevilla. 1621. 

472. 
Cubr idme de flores, 

Que muero de amores ; 
P o r q u e de su a l ien to el a i r e 
No l leve el amor s u b l i m e , 

C u b r i d m e ; 
Sea, p o r q u e t o d o es u n o , 
A l i en tos de amor y o lo res 

De flores; 
De azucenas y j a z m i n e s 
A q u í la m o r t j a e s p e r o ; 

Que m u e r o ; t • 
Si m e p r e g u n t á i s de q u é , 
Respondo en du lces r i go re s : 

De amores. 
MARÍA DOCEO.—SMÍ 
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473. 
S i q u e r é i s 
Que os ronde la p u e r t a , 
A l m a m i a 
De m i c o r a z ó n , 
S e g u i d m e d e s p i e r t a . 
T e n a d m e a f i c i ó n ; 
V e r é i s c ó m o ar ranco • 
U n á l a m o b l a n c o , 
Y en vues t ro se rv ic io 
L e p o n g o en el q u i c i o ; 
Que vuestros amores 
MÍOS son. 
S i q u e r é i s 
Que os enrame de g r a c i a , 
A l m a m i a 
De m i c o r a z ó n , 
T e n e d af ic ión 
E n vues t ra o r a c i ó n ; 
V e r é i s que u n espino 
Sangr ien to y d i v i n o 
Os p o n g o p o r palma 
A I q u i c i o d e l a lma ; 
Que vuestros amores • 
M ÍOS son. 
S i q u e r é i s 
Que os enrame de g l o r i a , 
A l m a m i a 
De m i c o r a z ó n , 
T e n e d en m e m o r i a 
M i m u e r t e y p a s i ó n ; 
V e r é i s que os da l u z 
U n á r b o l de c r u z 
Con f ru ta y c o m i d a ; 
Que vuestros amores 
Mios son. 

LOPE DE VEGA.—Aato sacramental de los Cantares. 

Caminad á E g i p t o 
Con e l N i ñ o , M a d r e , 
Que ha mandado H e r ó d e s 
Buscar le y m a t a r l e ; 
Pero , ya que es h o m b r e , J , 
D a d l uga r que pase, 
Para nues t ra v i d a , 
De su m u e r t e e l c á l i z , 
Pues que ya nos deja 
S u c u e r p o y su sangre 
E n e l pan y en v ino 
Que á todos r e p a r t e ; 
Ya en la c r u z le enclavan, 
Y á su e t e rno Padre 
S u e s p í r i t u envia , 
Y el c ie lo nos abre . 
Que de noche le m a t a r o n 
A l cabal lero, 
A la ga la de M a r í a , . 
L a f lo r de l cielo. 
Como el sol que arde 
Tanto se e n c u b r í a , 
Noche p a r e c í a . 
A u n q u e era la t a rde . 
L a m u e r t e cobarde 
M a t ó , aunque m u e r t o , 
A l caba l le ro , 
A la gala de M a r í a , 
L a f lor de l cielo. 

EL MISMO.—Id., id. 

475. 
A la Esposa divina 

Cantan la gala 
Pajarillos al alborada, 

Que de ramas en flores, 
Y de flores en ramas 
Vue lan y sal tan. 
A la Esposa b e l l a , 
L i n d a y agrac iada . 
Que le d i ó el Esposo 
T o d a su grac ia . 
Cantan pa ja r i l l o s 
A l a lborada, 
Y de ramas en flores, 
Y de flores en ramas 
V u e l a n y sal tan. 

LOPE DE VEGA.—Auto sacramental La Siega. 

476. 
Pastorc ico n u e v o , 

Dulce n i ñ o D i o s , 
No sois v o s , v i d a m i a , 
Para l ab rado r . 

EL MISMO.—Id., id. 

477. 
Viene en e l i n v i e r n o 

L a p r i m a v e r a . 
Venga enhorabuena ; 
Viene á m e d i a noche 

^La aurora florida. 
Sea b i e n ven ida . 
A l b r i c i a s , z aga l e s ; 
Que nacido ha 
E l mas be l l o n i ñ o 
De n u e s t r o l u g a r ; 
E l que al h o m b r e p reso 
Viene á l i b e r t a r , 
Y este es p a r a í s o 
D e l s egundo A d á n . 
E l soldado f u e r t e . 
Diestro c a p i t á n . 
Que de los a b i s m o s , 
M u e r t o , t r i u n f a r á ; 
Por q u i e n Eva en Ave 
Se pudo m u d a r 
Para que Dios c o m a ; , 
¡ O h f é n i x m a n j a r ! 
E l P r í n c i p e n o b l e 
De la casa r e a l . 
De David p i m p o l l o , 
F r u t o de A b r a h a m ; 
¡ Q u é de p r o f e c í a s 
Escri tas e s t á n 
Que en la t i e r r a ing ra ta 
E l N i ñ o ha de ob ra r ! 
Su r o s t r o d i v i n o 
Quis ie ra p i n t a r , 
Mas los serafines 
Apenas p o d r á n . 
Sus cabel los de o r o . 
F r e n t e de c r i s t a l , 
Cada ceja suya 
I r i s c e l e s t i a l ; 
Sus ojos estrel las 
Y nortes d e l m a r , 
O soles que a l c i e lo 
S iempre han de a l u m b r a r ; 
E n sus dos m e j i l l a s 
C o m p i t i e n d o e s t á n 
C lave l y j a z m i a 
Con g lor iosa p a z ; 
S u boca es de n á c a r , 
Que per las d a r á 
E n t r e los dos l ab ios 
De l ino c o r a l . 
P a r i ó una donce l l a 
A este h u m i l d e Isaac 
Que al m o n t e en sus hombros 
L e ñ a l l e v a r á ; 
V i r g e n , cuya p lanta 
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F u e r t e ha de pisar 
E l c u e l l o sobe rb io 
De l v i l L e v i a t a n ; 
J u d i t i n v e n c i b l e , 
Es te r en p i e d a d , 
H e r m o s a R a q u e l 
Y casta A b i s a g . 
¡ Ay Dios , q u i é n l e v ie ra 
E n aquel p o r t a l 
P r o d u c i r el t r i g o . 
Para darnos p a n ! 
Que á no conocer 
A l Dios de J u d á , 
P o r Dios l e adorara : 
T a l es su be ldad . 
S e g u i d m e , p a s t o r e s , 
V a m o s á besar 
L o s p i é s á la Reina 
Y Rey ce les t i a l . 
Yo toco e l s a l t e r i o , 
Ce l i a t o c a r á 
Su a d u f e , y a lbogues 
T o q u e el b u e n Pascua l ; 
Sus perlas hermosas 
Vamos á en jugar , 
Y al N iño de per las 
A l e g r e s c a n t a d : 
« Zaga le jos , v e n i d á B e l é n ; 
Que nos da e l i n v i e r n o en a b r i l , 
A med ia noche dos a lbas , 
Y en una flor flores m i l . » 

E l licenciado COSME GÓMEZ TEJADA DE LOS RETES.—Aoc/ie Bue­
n a , autos al nacimiento del Hijo de Dios, con sus loas, villanci­
cos, bailes y saínetes para cantar al propósito. — Madrid, 1661; 
en 8.' 

¡ H o l a , a h o , pastores 
Del h u m i l d e v a l l e , 
Que esmera ldas v i s t e n , 
Guarnecen c r i s ta les ! 
¡ H o l a , p a s t o r c i c o , 
Que los cielos g u a r d e n 
E n t r e cedros altos 
Y p e ñ a s c o s g*raves! 
¿ S a b é i s de-un C o r d e r o 
Que esta noche n a c e , 
B lanco mas que n ieve 
Que e l i n v i e r n o esparce ? 
De ese C o r d e r i t o , ! 
Po r m i s t e r i o g r a n d e , 
H u y e n sus ba l i dos 
L o s lobos coba rdes . 
¿ Q u i é n ha visto, pastores, 
P rod ig io s t a les , 
Que e l L e ó n p r o m e t i d o 
Cordero nace ? 
É l ganado s e g u r o 
V i v e en e l v a l l e ; 
Que es c o r d e r o va l i en te 
L e ó n afable. 
S i es l e ó n tan f u e r t e , 
¿ Q u i é n p o d r á e s p e r a r l e , 
Pues su voz h u m i l l a 
C i e l o , t i e r r a y mares? 
T a m b i é n es cordero 
D e l e t e rno Padre , 
Que pecados q u i t a 
Con su m i s m a sangre . 
D e j a r é los r i scos . 
V i v i r é los v a l l e s ; 
Que este L e o n - C o r d e r o 
Hoy los hace i g u a l e s . 
A l i m p e r i o suyo 
L o s cet ros rea les 
P o s t r e n o b e d i e n c i a s . 
Rindan majes tades . 
¿ Q u i é n ha visto, pastores, 
Prod ig ios tales, 

Que e l L e ó n p romet ido 
Cordero nace? 

COSME GÓMEZ TEJADA. — Noche buena, etc. 

479. 
Hagamos u n pel l ico 

A l N i ñ o D i o s , 
Que nace co rde r i co , 
Que v ive pastorcico, 
Y m u e r e p o r amor . 
Hagamos u n pe l l i co 
A l N i ñ o Dios . 

L'L MISMO. 

AL SANTISIMO SACRAMENTO. 

E l Santo . E s p i r i t u 
Y e l Hi jo a m p á r e n o s , 
Y al Padre p í d a s e 
E l pan po r v i á t i c o . 
Manjar a n g é l i c o 
Hoy , S e ñ o r , d á n o s l o . 
Pan de q u i e n s í m b o l o 
F u e r o n los á c i m o s , 
E m b l e m a f í s i co 
Y e n i g m a C á n d i d o . 
/ Oh p a n de á n g e l e s . 
Tu g rac ia s á l v e n o s ! 
A los que d é b i l e s 
P o r estos á s p e r o s 
Va l les de l á g r i m a s 
P e r e g r i n á r e m o s , 
/ Oh p a n de á n g e l e s . 
T u g r a c i a s á l v e n o s ! 

DON PEDRO CALDEKOK DE LA BARCA.—Auto sacramental E l año 
santo de Roma; autos sacramentales, etc. —Madrid, 1739, tomo 
primero, pág. 196. 

481. 
Dios en e l p r i n c i p i o 

C r i ó e l c ie lo y t i e r r a , 
D i v i d i e n d o igua les 
L u c e s y t i n i e b l a s . 
/ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y t an n u e v a , 
Ve r sombras y luces 
Amigas y opuestas! 
D i v i d i ó las a g u a s , 
Repar t i endo e n el las, 
Con e l c ie lo unas , 
Otras con la t i e r r a . 
¡ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y tan n u e v a , 
JQue e l fuego y e l agua 
Juntos se m a n t e n g a n ! 
Su faz m o s t r ó e l m u n d o 
T r i s t e , á r i d a y seca 
'Hasta que las plantas 
L e d i e r o n be l leza . 
/ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y tan nueva, 
\Yer presto la edad 
De l a p r i m a v e r a ! 
V i é r o n s e los dos 
Mayores planetas 
Que e l d ía y la noche 
Pres iden é i m p e r a n . 
/ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y tan nueva . 
Que noches y dias 
Sus l á m p a r a s t e n g a n ! 
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P á j a r o s y peces , 
E n sus dos esferas , 
P á r a m o s p o b l a r o n 
De golfos y selvas. 
/ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y t an mieva , 
Yer peces que nadan . 
Ver aves que vuelan ! 
Las fieras y b r u t o s 
De especies d iversas , 
Por p e q u e ñ o m u n d o 
A l h o m b r e respe tan . 
/ Q u é m a r a v i l l a 
Tan r a r a y t a n n u e v a , 
Que a l bruto, pez y ave 
E l hombre su je ta ! 
Y pues Dios descansa 
De tantas t a r e a s . 
Q u i e n se a legra en Dios , 
Fe l ice se a legra , 
Y os tente hoy sus obras 
L a n a t u r a l e z a , 
Mien t r a s que la g r a c i a 
Las suyas ostenta . 

DON PEDRO CALDERÓN DE LABARCA. — Loa para el auto sacra­
mental intitulado : E l segundo blasón del Austria.—Tomo ni de 
los Autos. 

482. 
Nace e l alba M a r í a , g | 

Y e l sol t ras e l l a . 
Desterrando la noche 
De nuestras penas. 
Nace e l alba c la ra , 
L a noche p i s a . 
D e l c i e lo la r i sa 
Su paz dec la ra ; -
E l t i e m p o se para 
Por solo v e l l a , 
Des te r rando l a noche 
De nuestras penas. 
Para ser S e ñ o r a 
De l c i e l o , l evanta 
Esta N i ñ a santa 
Su l uz c o m o a u r o r a ; 
É l can ta , e l la l l o r a 
Divinas p e r l a s , 
Desterrando l a noche 
De nuestras penas. 
A q ü e l l a luz p u r a 
De l sol p r o c e d e , 
P o r q u e cuan to puede 
L e da h e r m o s u r a ; 
E l alba asegura 
Que viene ce rca , 
Des ter rando l a noche 
De nuestras penas. 

LOPE DE VEGA. — Pastores de Belén, prosas y versos divinos. 
Valencia, por Jusepe Casch, 1645; en 8.* 

483. 
¿ D ó n d e va i s , Z a g a l a , 

Sola en e l mon te? 
Mas qu ien l l eva e l sol 
No teme la noche. ' 
¿ D ó n d e vais , M a r í a , 
D i v i n a E s p o s a , 
Madre g lor iosa 
De q u i e n os c r ia? 
¿ Q u é h a r é i s si e l d ia 
Se va al ocaso? 
Y en el m o n t e acaso 
L a noche os coge? 
Mas quien l leva e l sol 
Ao teme la noche. 
E l ve r las es t re l las 

Me causa eno jos , 
Pero vues t ros ojos 
Mas l u c e n que e l l a s ; 
Ya sale con ellas 
L a noche escura , 
A vuestra h e r m o s u r a 
L a luz se esconde; 
Mas quien l leva e l sol 
No teme l a noche. 

LOPE DE VEGA.—PÍÜÍ/IH'ÍÍ de Belén. 

484. 
Zagala d i v i n a , 

Be l la l a b r a d o r a , 
Boca de r u b í e s , 
Ojos de p a l o m a . 
S a n t í s i m a V i r g e n , 
Soberana a u r o r a , * 
A r c o de los c i e l o s , 
Y de l so l c o r o n a , 
Tantas cosas cuen tan 
Sagradas h i s tor ias 
De vues t ra h e r m o s u r a , 
Que e l a lma m e r o b a n . 
Que t e n é i s d e l c i e l o , 
Morena grac iosa , 
La p u e r t a en e l pecho, , 
La l lave en la boca . 
Vuestras gracias me cuen tan , 
Zagala h e r m o s a ; 
M i e n t r a s mas me dicen, 
Mas me enamoran. 
D í c e n m e q u e sois 
De las t r e s Personas 
E l t r o n o d i v i n o 
E n que asisten t o d a s ; 
Que ya e l Padre e te rno 
H i j a suya os n o m b r a , 
E l Hijo su m a d r e , 
Y e l A m o r su esposa ; 
Que ya e l v e l l o c i n o 
D e la t i e r r a a s o m b r a . 
L l o v i e n d o las n u b e s , 
D e per las se b o r d a ; 
Que t e n é i s gua rdada 
E n vos u n a j o y a , 
Que de Dios e l pecho 
D i g n a m e n t e adorna . • 
Vuestras g rac ias , e t c . 
Que t e n é i s la cara 
Como cuando l l o r a 
Sobre blancos l i r i o s 
L a m a ñ a n a a l j ó f a r ; 
Que sois nieve p u r a , 
Sobre q u i e n deshojan 
P u r p ú r e o s claveles 
O encarnadas rosas . 
Yo no s é q u i é n s i rve 
Hermosuras locas ," 
F lo re s de la t i e r r a , 
Que la m u e r t e c o r t a ; 
Y deja de a m a r o s . 
Div ina S e ñ o r a , 
A cuya be l leza 
L a luna se pos t ra . 
Vuestras g rac ias , etc. . 
C u é n t a n m e que al t e m p l o 
Fu i s t e s , Niña hermosa , 
Cuyas qu ince gradas 
Las subis tes s o l a ; 
Que en él o f r e c i s t e s , 
Para tanta g l o r i a , 
Casta v ida y a l m a . 
Palabras y o b r a s ; 
Que , aunque sois casada, 
L a misma v i c t o r i a 
T e n d r é i s hoy que antes, 
Y d e s p u é s que a g o r a ; 
S e r é i s madre y v i r g e n , 
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P o r q u e os hizo s o m b r a 
E l A m o r d i v i n o . 
D e q u i e n sois esposa. 
Vuestras grac ias me cuen tan , 
Zaga la he rmosa ; 
Mient ras mas me d i c e n , 
Mas me enamoran . 

LOPE DE YZGU..—Pastores de Belén. 

48S. 
Hoy se c u m p l e n a ñ o s 

Que n a c i ó la R e i n a , 
L a r e i n a M a r í a , 
D e l c ie lo y la t i e r r a , 
Y hoy con j u s t a causa 
T o d o s hacen fiestas 
A l d ichoso dia 
Que sus a ñ o s ^ u e n t a n . ' 
P o r su sol e l c i e l o , 
E l m a r p o r su es t re l l a , 
Y p o r su s e ñ o r a 
L a t i e r r a con ten ta . 
C e ñ i d o s de o l iva 
L o s dos l ab ios e n t r a 
A l arca d e l m u n d o 
E l Ave que esp,era. 
Venga norabuena 
L a Paloma bel la . 
Norabuena venga. 
L a zarza d i v i n a 
Que e l fuego respe ta . 
V e l l o c i n o blanco 
Sembrado de p e r l a s ; 
L a Reina ves t ida 
De t an varias sedas, 
Que asiste en su t r o n o 
D e l Rey á la d i e s t r a ; 
L a vara de a l m e n d r o 
Con sus flores bel las . 
Que t i ene en su f r u t o 
T a n d iv ina a l m e n d r a , 
Que han j u n t a d o en una 
S u ve rde c u b i e r t a 
De humano y d i v i n o 
Dos naturalezas. 
Venga norabuena , e tc . 
L a serrana h e r m o s a . 
Puesto que 'es m o r e n a , 
C o l o r para t r i g o 
De la buena t i e r r a ; 
T r i g o de B e l é n , 
Q u e j a m o s profetas 
Han l l amado casa 
Deste pan que e spe ran ; 
T i e r r a v i r g e n que ara 
D e l amor la flecha. 
Que es e l m i s m o Dios 
E l pan y e l que s i e m b r a , 
Hoy viene á poner 
A la an t igua bes t ia 
L a p lanta de n ieve 
Sobre la cabeza. 
Venga norabuena 
L a Paloma b e l l a . 
Norabuena venga. 

EL MISMO.—Id., id. 

D e s p u é s q u e a t r ev ido 
A d á n , codic ioso • 
De ser como D i o s , 
T u v o á Dios en poco, 
Pues que por c u m p l i r 
L o s necios antojos 
De su bella esposa 
P e r c h ó t a l t e so ro , 

A q u e l l a l ocu ra 
Nos d i jo á nosot ros 
Que e i ajeno gus to 
Es e l nues t ro p r o p i o . 
A d á n fué formado 
De ceniza y p o l v o ; 
Que e l po lvo de A d á n 
Nos puso de l o d o . 
No hay q u i e n á s u Eva 
No v u e l v a los o j o s , 
¥ de Dios los q u i t e , 
A t r e v i d o y l o c o . 
Por comer manzanas, 
Veneno con o r o . 
Dejamos de l alma 
E l sus tento so lo . 
Todos somos locos, . 
Los unos de los otros. 
Cual sigue^ e l palacio 
Rico y sun tuoso . 
Cercado' de e n v i d i a . 
Que es t e r r i b l e m o n s t r u o , 
Y el s e rv i r al h o m b r e 
Por e x t r a ñ o s m o d o s 
Pref iere al se rv ic io 
De Dios p o d e r o s o ; 
C u á l pone al g o b i e r n o 
De la t i e r r a el h o m b r o , 
Sin ve r que á la t i e r r a 
A l fin v iene t o d o ; 
C u á l anda ocupado 
E n dos m i l negocios , 
Y los de su a lma 
Encomienda á o t r o ; 
C u á l bebe los v i en tos 
T r i s t e y ambic ioso . 
Que aun para comer 
T i ene m i l e s to rbos ; 
C u á l buscando pasa 
De la m a r los g o l f o s , 
Los ind ianos par tos 
Del m e t a l sonoro . 
Todos somos locos, 
Los unos de los otros. 
' C u á l s igue e l camino 
A n c h o y d e l e i t o s o , 
Y e l de la v i r t u d 
L e parece angos to ; 
S igue las cos tumbres 
De l amigo m o z o . 
L a b l a s f e m i a , e l j u e g o , 
Y e l dec i r de t o d o s ; 
Q u i é n p o r la bel leza 
De u n he rmoso r o s t r o . 
Que en la s epu l tu ra 
L e ha de dar a s o m b r o . 
Anda desvelado, 
C iego , m u d o y s o r d o , 
C o m i e n d o deseos 
Y b e b i e n d o e n o j o s ; 
C u á l p o r dulce f a m a , 
E n t r e cuerpos t r o n c o s . 
T r e p a las m u r a l l a s 

• Y ciega los fosos ; 
C u á l pasa la v ida 
En de le i t e y o c i o . 
Sin ver que la m u e r t e 
Dice lo que somos . 
Todos somos locos. 
Los unos de los otros. 

LOPE DE YEGí.—Pasiores de Belén. 

487. 
Norabuena v e n g á i s a l mundo . 

Niño de pe r l a s ; 
Que s in vuestra vista 
Ñ o j i a y hora buena. 
Niño de j a z m i n e s , 
Rosas y azucenas . 
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N i ñ o de la n i ñ a , 
D e s p u é s d é l , mas b e l l a , 
Que tan buenos a ñ o s , 
Que tan buenas nuevas , 
Que t an buenos dias 
Ha dado á la t i e r r a . 
P a r a b i é n m e r e c e , 
Parabienes t e n g a . 
A u n q u e tantos b ienes 
Como Dios p o s e a ; 
Mien t ras os t a r d a s t e s , 
Dulce g l o r i a n u e s t r a , 
E s t á b a m o s todos 
L lenos de m i l penas ; 
Mas ya que v e n i s t e s , 
Ya la t i e r r a a legra 
V e r que su esperanza 
C u m p l i d a en vos sea. 
Digan los pas to res , 
Respondan las s i e r r a s , 
Pues h o m b r e os adoran 

Y Dios os c o n t e m p l a n : 
Norabuena v e n g á i s , etc. 
Que os d é n parabienes 
Y que os hagan fiestas, 
A voces l o cantan 
E l c ie lo y la t i e r r a . 
E n e l l i m b o d i c e n 
Reyes y p rofe tas 
Que ha v e n i d o e l b i e n 
Que su m a l r e m e d i a . 
Aves celest ia les 
L o s a i res a l e g r a n , 
Pac í f i ca o l iva 
V u e l v e n las ade l fas , 
Las m o n t a ñ a s a l t a s . 
Las nevadas s i e r r a s , 
Aguas en c r i s t a l e s , 
Nieve en flores t r u e c a n . 
L o s ecos d e l val le 
« Cr i s to n a c e » suenan , 
Las fieras se amansan , 
L o s co rde ros j u e g a n , 
Bajan los pastores 

Y serranas b e l l a s , 
Y cantando á co ros . 
D i c e n á las selvas : 
Norabuena v e n g á i s a l mundo, 
Niño de p e r l a s ; 
Que s in vuestra vista 
No hay hora buena. 

LOPE DE VzGk .—Pastom de Belén. 
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T e r r i b l e a sombro . 
Po r q u i e n los ganados 
No t e m e n r o b o s ; » 
Cub ie r t o s de a l j ó f a r 
Cabel los de o r o , 

. De nacer en t i e m p o 
T a n r i g u r o s o ; 
Boca de c lave les , 
D e l c ie lo gozo . 
Ojos soberanos , 
Cie los p i adosos , 
Ca l l ad u n poco ; 
Que me matan , llorando, 
Tan dulces ojos. 
N i ñ o , á los cr is ta les 
Que v e r t é i s h e r m o s o s , 
M i pecho abrasado 

Y e l a lma p o n g o ; 
P e r o no m e r e c e n 
M á r g e n e s toscos 
Fuen tes ce les t ia les , 
P u r o s a r r o y o s . 
Caigan en los rayos 
D e l sol l u m i n o s o , 
Y ensar ten su a l j ó f a r 
Sus trenzas de o r o , 
O en fuentes que cubran 
Claveles ro jos 
Rec iban sus per las 
Celestes c o r o s ; 
Y s i son los c ie los 
Engas tes c o r t o s , 
Y á n g e l e s y es t re l las 
Pobres t esoros . 
De una V i r g e n santa 
L o s pechos solos 
Sean destas pe r l a s 
N á c a r p r e c i o s o ; 
Que si os dan-sustento, 
P o d r á n con deco ro 
Ese a l jófar p u r o 
Pagar c o n o t r o . 
De los ojos ca igan 
A l pecho amoroso , 
Y de l pecho a l l ab io 
P o r v i r g í n e o s p o r o s . 
Mas ¡ ay! que l l o r a n d o 
P o r m i s enojos , 
Las rosas se q u e j a n 
D e l be l l o r o s t r o . 
Ca l lad un poco ; 
Que me ma tan , l l o r ando . 
Tan dulces ojos. 

LOPE DE VEGA.-—Pastores de Belén, 

488. 
Manso C o r d e r i t o , 

Que en vi les despojos • 
De animales r u d o s 
B u s c á i s s o c o r r o ; 
Blanco t r i g o en pajas,. 
Panal sabroso, 
Que en la cera v i r g e n 
Cupis tes t o d o ; 
Pa jar i l lo en n i d o . 
Que c a n t á i s que joso . 
P o r q u e de alba os c u b r e n 
Nevados c o p o s ; 
Per la de aquel n á c a r 
Que al sal i r A p o l o 
R e c i b i ó e l r o c i ó 
In t ac to y g l o r i o s o ; 
A l m e n d r o en i n v i e r n o , 
Con la ffer al t r o n c o , 
Blanca y encarnada. 
Helado y h e r m o s o ; 
Pastorcico n u e v o , 
Que á tantos l obos . 
Cruzando el cayado, 
V e n c e r é i s s o l o ; 
Del val le p r o f u n d o 

489. 
A m i N i ñ o c o m b a l e n 

Fuegos y h ie los ; 
Solo amor padeciera 
Tan g r a n tormento . 
D e l amor e l fuego , 1 
Y del t i e m p o e l f r i ó , 
A l du lce a m o r m i ó 
Qui tan e l sosiego, 
D i g o cuando l l e g o 
A ver le r i e n d o : 
Solo amor padec ie ra 
Tan g r a n to rmento . 
Helarse a l g ú n p e c h o , 
Y e l alma abrasarse , 
Solo puede hal larse 
Que amor lo haya hecho ; 
N i ñ o sat isfecho 
D e fuego y h i e l o . 
Solo amor padeciera 
Tan g r a n tormento. 

EL MISMO—Id., id. 
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490. 
Hoy al h ie lo m e e 

E n B e l é n m i D i o s , 
C á n t a l e su M a d r e , 
Y él l l o r a de amor . 
A q u e l Verbo santo , 
L u z y r e sp l andor 
De su Padre e t e r n o , 
Que es q u i e n le e n g e n d r ó , 
E n la t i e r r a nace 
P o r los h o m b r e s hoy . 
C á n t a l e su M a d r e , 
Y él l l o r a de amor . 
Como f u é su Madre 
De tal p e r f e c c i ó n , 
U n prec ioso n á c a r 
Solo a b i e r t o al s o l , 
Las que l l o r a e l N iño 
Finas per las son . 
C á n t a l e su M a d r e , 
Y é l l l o r a de -amor . 
« No l l o r é i s , m i v i d a ; 
Que m e dais p a s i ó n , a 
L e d ice la N i ñ a 
Que al N i ñ o p a r i ó . 
T é m p l a n s e los a i res 
A su dulce v o z ; 
C á n t a l e su M a d r e , 
Y é l l l o r a de amor . 

LOPE DE VZGK.--Pastores de Telen. 

491. 
De u n a V i r g e n h e r m o s a 

Celos t i e n e e l s o l , 
Porque vió en sus brazos 
Ot ro Sol mayor . 
Cuando de l o r i e n t e 
S a l i ó e l sol d o r a d o , 
Y o t ro Sol helado 
M i r ó t an a r d i e n t e , 
Q u i t ó de la f r e n t e 
L a corona b e l l a , 
Y á los p i é s de la E s t r e l l a 
Su l u m b r e a d o r ó , 
Porque vió en sus brazos 
Otro So l mayor . 
« H e r m o s a Mar ía , 
Dice el s o l , v enc ido , 
De vos ha nac ido 
E l Sol que pod i a 
Dar al m u n d o e l d ia 
Que ha deseado. » 
Esto d i j o , h u m i l l a d o , 
A M a r í a e l s o l . 
Porque vió en sus brazos 
Otro Sol mayor . 

E i MISMO.—Id., id. 

492. 
No l l o r é i s , m i s o j o s , 

N i ñ o D i o s , c a l l a d ; 
Que s i l l o r a el cielo, 
¿ Q u i é n p o d r á c a n t a r ? 
Si de h i e lo y f r í o . 
N i ñ o D i o s , l l o r á i s . 
T ú r b a s e e l c ie lo 
Con t a l t e m p e s t a d ; 
Serenad los soles , 
Y e l h i e lo p o d r á 
Deshacer los h ie los 
Que os hacen l l o r a r . 
C a n t a r á n los h o m b r e s : 
E n la t ierna paz; 
Que si l l o r a e l cielo, 
¿ Q u i é n p o d r á cantar ? 
V u e s t i a Madre h e r m o s a , 

Que cantando e s t á , 
L l o r a r á t a m b i é n . 
Si ve que l l o r á i s . 
O es fuego ó es f r ío 
L a causa que os d a n : 
Si es amor , m i s o j o s , 
Muy p e q u e ñ o a m á i s ; 
En jugad las p e r l a s , 
N á c a r ce les t ia l ; 
Que si l l o r a e l c ie lo , 
¿ Q u i é n p o d r á can ta r? 
Los á n g e l e s be l los 
Cantan que les dais 
A los c ie los g lo r i a 
Y á la t i e r r a paz; 
De aquestas m o n t a ñ a s 
Descendiendo van 
Pas tores , cantando 
Por daros solaz; 
N i ñ o de m i s ojos , 
E a , no haya m a s ; 
Que si l l o r a e l cielo, 
¿ Q u i é n p o d r á can ta r? 

LOPE DE VEGA.--Paslorcs de Belén. 

493. 
Zagalejo de p e r l a s . 

Hi jo del a l b a , 
¿ D ó n d e v a i s , que hace f r i ó , 
Tan de m a ñ a n a ? 
Como sois lucero 
Del a lma m í a , 
A t r ae r e l dia 
N a c é i s p r i m e r o ; 
Pastor y c o r d e r o . 
Sin choza y l a n a , 
¿ D ó n d e va i s , que hace f r i ó , 
Tan de m a ñ a n a ? • 
Perlas en los o j o s , 
Risa en la boca , 
Las almas provoca 
A placer y enojos ; 
Cabel l i tos r o j o s , 
Boca de g r a n a , 
¿ D ó n d e v a i s , que hace f r i ó , 
Tan de m a ñ a n a ? 
Que t e n é i s que hacer , 
Pastorcico santo, 
Madrugando tan to 
L o dais á en tender , 
A u n q u e vais á ver 
Disfrazado a l a lma . 
¿ D ó n d e v a i s , que hace f r i ó , 
Tan de m a ñ a n a ? 

EL MISMO.—Id., Id . 

494. 
Una N i ñ a y u n N i ñ o 

Vengo de ver . 
Que Dios ve con ellos 
Todo cuanto ve. 
De catorce a ñ o s 
V i yo una N i ñ a , 
Y u n N i ñ o d iv ino 
De solo u n d i a , 
A u n q u e en sí o t ra v ida 
S in p r i n c i p i o t i e n e , 
Que á q u i e n ve r lo s puede 
No queda que ve r ; 
Que Dios ve con ellos 
Todo cuanto ve. 
En sus ojos santos 
Por n i ñ a s los t i e n e , 
Y con ellos m i r a 
Cuanto puede y q u i e r e ; 
Dichoso m i l veces 
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Quien ve r lo s merezca 
Con lanLa b e l l e z a , 
L u z , g lor ia y p o d e r ; 
Que Dios ve con ellos 
Todo cuanto ve. 

LOPE DE YEGA.—Pastores de Belén. 

495. 
Pues a n d á i s en las p a l m a s , 

Á n g e l e s s an tos , 
Que se duerme m i N i ñ o , 
Tened los ramos. 
Palmas de B e l é n , 
Que m u e v e n , a irados, 
Los fur iosos v ientos 
Que suenan t a n t o . 
No le h a g á i s r u i d o , 
C o r r e d mas paso; 
Que se duerme m i N i ñ o , 
Tened los ramos. 
E l N i ñ o d i v i n o , 
Que e s t á cansado * 
I)e l l o r a r en la t i e r r a w 
Por su descanso, 
Sosegar q u i e r e un poco 
Del t i e r n o l l a n t o ; 
Que se duerme m i N i ñ o , 
Tened los ramos. 
R igurosos h i e los 
L e e s t á n c e r c a n d o ; 
Ya veis que no tengo 
Con q u é g u a r d a r l o ; 
Á n g e l e s d i v i n o s , 
Que vais v o l a n d o , 
Que se duerme m i N i ñ o , 
Tened los ramos. 

EL MISMO. — Id., id. 

496. 
L a aldeana graciosa, 

Recien p a r i d a . 
V i s i t ándo la r eyes , 
No les da s i l l a . 
Una oscura n o c h e . 
Del so! env id ia , 
P a r i ó la aldeana 
ü e nues t ra v i l l a ; 
F u i m o s sus par ien tes 
A ve r de d ia 
De r iquezas p o b r e s 
Claras en igmas . 
H a l l á r n o s l a so l a , 
Pero tan l i n d a . 
Que bajaba el c ie lo 
T o d o á s e r v i l l a ; 
Mas aunque su m a d r e 
F u é u n t i e m p o r i c a , 
E l l a estaba p o b r e . 
Mas s i e m p r e l i m p i a . 
No tuvo en la cama 
Ricas c o r t i n a s . 
E l c i e lo era c i e lo 
Que la c u b r i a ; 
La cuna fué pajas, 
Y las man t i l l a s 
L i r i o s , azucenas 
Y c l a v e l l i n a s ; 
E r a n los cr is ta les 
Y c e l o s í a s 
Pedazos de h i e l o , 
Por donde m i r a . 
Reyes de O r i e n t e 
T a m b i é n c a m i a a n . 
Oro le p r e s e n t a n , 
Incienso y m i r r a ; 
C o m o no"las t i ene 

L a hermosa N i ñ a , 
V i s i t ándo la reyes , 
No les da s i l l a . 
Colunas , p i l a s t r a s , 
F r i s o s , cornisas . 
De ant iguo edi f ic io 
Rotas r u i n a s , 
Vac íos descubren , 
Donde fabr ican , 
De nieve los v i e n t o s 
Paredes f r i a s ; 
Den t ro t e l a r a ñ a s 
Son telas r i z a s , 
Hie los po r defuera 
Pizarras l isas. 
Hacen los pastores 
Como q u e se a d m i r a n 
De ver que e l I nmenso 
Se encoge y c i f r a . 
Para las paredes 
Donde se a r r i m a n , 
E n tapices que a n d a n , 
F i g u r a s vivas. 
E l la casa t i e n e , 
Y es ta , f a m i l i a , 
Que en este aparato 
Reyes r e c i b a ; 
Reyes que , cub i e r t o s 
De oro de T í b a r , 
A r r a s t r a n brocados 
Que el m u n d o e s t i m a : 
S i l las le han fa l tado, 
Nadie las p ida 
Adonde los cielos 
V e n de r o d i l l a s ; 
Y aunque las p rome te 
Para o t r o d i a , 
V i s i t ándo la reyes , 
No les da s i l l a . 
No se que jan e l l o s , 
Que antes se h u m i l l a n ; 
De mayores reyes 
V i e n e M a r í a ; 
Dav id era santo, 
Dios lo c o n f i r m a ; 
Sabio S a l o m ó n , 
Bueno E c e q u í a s . 
Mas no f u é la causa 
No haber q u i e n s i rva 
Si l las á los reyes 
E n la v i s i t a ; 
Pajes hay que v u e l a n , 
Y sil las r icas 
En ot ros palacios 
Que t iene a r r i b a . 
Ser e l Rey t an g rande 
S e r á por d i c h a , 
Pues basta la g l o r i a 
Del que l e m i r a . 
No se s ientan reyes 
Donde é l h a b i t a ; 
Que a lguno que quiso . 
P e r d i ó la s i l l a . 
Desde su soberb ia 
Se e s t á n v a c í a s ; 
Que las h u m i l d a d e s 
Á Dios o b l i g a n . 
Mar ía lo sabe . 
Pues es b e n d i t a 
Por las que en su a lma 
L o s c ie los m i r a n . 
C o m o e l ser h u m i l d e 
Tan to la e s t i m a , 
V i s i t á n d o l a r eyes . 
No les da s i l l a . 

LOPE DE \ZGA.—Pastores de Belén. 
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497. 
Venga con e l d i a 

L a a l e g r í a . 
Venga con e l alba 
E l sol que nos salva. 
Vengan los p a s t o r e s , 
Vengan n o r a b u e n a , 
De adora j al Sol 
Y la b lanca E s t r e l l a ; 
De ver en el arca, 
J a m á s ab ie r ta . 
E l m a n á sabroso 
Que nos sus ten ta , 
Y e l precioso n á c a r 
A d o n d e engendra 
A q u e l alba v i r g e n 
T a n blanca p e r l a ; 
A q u e l zagalejo 
De la melena , 
Que el o ro de T í b a r 
Por hebras p e i n a , 
De qu i en tantos lobos 
Que nos rodean 
D e j a r á n medrosos 
L a humana selva; 
L o s montes se a legran 
Con su venida . 
Venga con e l d i a , etc. 
E l David val iente 
A cuyas p iedras 
Gigantes a rmados 
M i d e n la t i e r r a ; 
Que las h u m i l d a d e s 
Es t ima y p r e m i a , 

Y le ofende tan to 
De la s o b e r b i a ; 
E l que-nace en pajas , 
Que tales deudas 
Paga á Dios el h o m b r e 
Con pajas secas. 
Dec idnos , pas to res . 
Si l l o ra y t i e m b l a 
De ver que la m u e r t e 
Su cuna acecha , 
O si e s t á conten to 
De padecer la . 
S e r á lo mas c i e r t o , 
Pues la desea; 
Y aunque á m o r i r v e n g a , 
Si es nuestra v i d a , 
Venga con e l d i a , e tc . 
E l d á t i l he rmoso 
Que en ramos cu^Tga 
De la blanca p a l m a , 
V i t o r i a n u e s t r a ; 
A q u e l d u l c e N i ñ o , 
Panal de c e r a , 
Que de flores hizo 
Tan l i nda abe ja ; 
E l co rde ro b l a n c o 
De la o v e j u e l a , 
Que n a c i ó de A d á n 
Sin la mancha n e g r a ; 
¿ Q u é d i ce , q u é hace?, 
Que aquel las quejas 
Rasgan corazones, 
Y e n t r a ñ a s q u i e b r a n . 
Mas s i en él e s t r iba 
Que todos t e n g a n 
L a v ida y r e m e d i o 
Que de él e speran , 
T r a t e norabuena 
De darnos v i d a . 
Venga con e l d i a 
E l a l e g r í a , 
Venga con el a lba 
E l sol que nos salva. 

498. 

LOPE DE VEGA.—Pas/orw de Belén, 

Duscaban m i s o jos 
L a V i r g e n p u r a ; 
Con e l sol en los brazos, 
No v i l a l una . 
Fue ra yo á Delen 
L a noche segunda 
Del d ichoso .pa r to 
Que el m u n d o i l u s t r a ; 
Mas d e c i r no p u e d o . 
Que en noche oscura , 
A u n q u e tantas l u m b r e s 
L a vis ta ofuscan, 
Po rque f u é tan clara . 
Que e s t á en d i s p u t a 
Si es d ia ó s i es noche 
Quien tanto a l u m b r a . 
P o r t a l d e r r i b a d o . 
Rotas co lumnas , 
De techos deshechos 
Rasas d i f u n t a s ; 
Como á nave sola 
Que e l p u e r t o b u s c a , 
Y en t r e lya r io s v ien tos 
Las orillas su l ca . 
E l p u e r t o y e l pa r to 
Juntos se a n u n c i a n . 
Quedando en su m a r g e n 
M i n á v e s u r t a ; 
Mas cuando os m i r a b a , 
V i r g e n f e c u n d a , 
Con e l sol en los brazos , 
No v i l a l u n a . 
Esa luz d iv ina 
Tanto d e s l u m h r a , 
Que ciega los o jos 
Y el a lma t u r b a . 
Tantos resp landores 
Del so l r e s u l t a n , 
Tanta luz esparce 
Su f r e n t e r u b i a . 
Que la l u n a he rmosa 
V e r d i í i c u l t a n , 
Con no haber estado 
Menguan te nunca; 
Y aque l la Co rde ra 
Sin m a n c h a a l g u n a , 
Que ser toda he rmosa 
De Dios e scucha . 
U n f é r t i l r a c i m o 
L a v i d o c u l t a . 
U n d á t i l la pa lma 
Que v i r g e n t r i u n f a . 
E l Ave que de Eva 
Q u i t ó la culpa 
Y que d ió á su F é n i x 
P u r p ú r e a s p l u m a s . 
Iba yo á m i r a r l a , 
Y estando j u n t a , i 
Con e l sol en los brazos, 
No v i l a l una . 
L a que deshic iera 
Las blancas puntas 
De cuantas estrel las 
E l c i e lo o c u p a n , 
Y á la i n t e l igenc ia 
Que á tanta fu r ia 
Los nueve p r i m e r o s 
Revuelve y m u d a , 
No v i e r o n m i s ojos , 
Y amor m e acusa, 
Mas u n sol en o t r o 
Me da disculpa. 
L a que á la respuesta 
De una p r e g u n t a 
Con s i tan h u m i l d e , 
Fe tan p r o f u n d a , 
A l Ve rbo d iv ino • 
Que amarnos g u s t a , 
T r u j o á las e n t r a ñ a s 
Divinas suyas ; 
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T i e r r a y v e l l o c i n o 
Que el c ie lo e n j u g a , 
Y que b a ñ a en pe r l a s 
Celeste l l u v i a . 
A u n q u e del la e l m u n d o 
L a luz r e d u n d a , 
Con e l sol en los b razos , 
No v i la l u n a . 

LOPE DE \ZGA.—Pastores de Belén. 

499. 
Sea b ien venida 

La blanca N i ñ a , # 
Venga norabuena 
E l N i ñ o de p e r l a s . 
Es ta blanca N i ñ a 
Mas que azucena , 
Que hace su b l a n c u r a 
La n ieve negra ,• 
P o r q u e solo p u d o 
T o c a r en ella 
E l sol , cuya l u m b r e 
L a deja e n t e r a ; 
Que no la deshizo 
Con tanta f u e r z a , 
P o r q u e de sus rayos 
F u é v i d r i e r a ; 
Esta blanca A u r o r a 
Que lava y pe ina 
Con sus puras manos 
D e l sol las h e b r a s , 
F u g i t i v a v iene 
De las t in ieb las 
D e l m a y o r Urano 

Que oay en la t i e r r a , 
Q u e ^ e n s ó , a t r ev ido , 
Con su v i o l e n c i a 
Ecl ipsar la g lo r i a 
De vues t ra v ida . 
Sea bien v e n i d a , etc. 
E l N i ñ o amoroso , 
Que s in ofensa 
De tan b e l l o n á c a r 
Su g lo r i a m u e s t r a ; 
E l Ñ i ñ o esperado 
De los profetas 
Por tantas edades 
Que le desean ; 
E l Niño g i g a n t e , 
Que en la pe lea 
Matara á la m u e r t e 
Que agora r e i n a ; 
Dav id pa s to r c i l l o , 
Que las ovejas 
Con honda de pa lo 
Guarde y d e í i e n d a ; 
E l E m p e r a d o r 
De tan grandes fuerzas , 
Que en sus m i s m o s h o m b r o s 
S u i m p e r i o l l e v a ; 
E l fuego d i v i n o , 
Que no l e q u e m a 
A la ve rde zarza 
Donde se m u e s t r a , 
T r a e la Pr incesa 
Que nos d i ó la v i d a . 
Sea bien ven ida 
L a b lanca N i ñ a , 
Venga norabuena 
E l N i ñ o de pe r l a s . 

LOPE PE V^GK. — Pastores de Belén. 

VILLLANCICOS. 

800. • 
AL NACIMIENTO DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

I . 

R e n d i d , h o m b r e p e r t i n a z . 
Las armas á vues t ro D i o s ; 
Que e l Hijo e s t á en t r e los dos, 
Y e l á n g e l m e t i e n d o paz. 
V i e n d o e l H i j o al Padre a i rado, 
Y a l cr iado s in r e m e d i o , 
V i s t i ó s e y p ú s o s e en m e d i o 
P o r q u e no m u e r a el c r i a d o ; 
É l so lamente es capaz 
A desenojar á Dios , 
E l cua l e s t á ent re los dos , 
Y e l á n g e l m e t i e n d o paz. 
« Paz, » el H i j o y á n g e l d i j o , 
Y e l P a d r e , que al fíijo v i o , • . 
Brazo y espada b l a n d i ó , 
Y d i ó el go lpe sobre e l Hi jo . 
B i e n haya tan b u e n disfraz 
Como t o m a s t e , m i D i o s , 
Pues q u e d a r é i s m u e r t o vos , 
Y e l h o m b r e v i v o y en paz. 

LEDESMA.—Tírcára parte de conceptos espirituales. 

501. 
n . 

A l m a , pues os veis m c r t a l , 
Dad e l pecho al N i ñ o Dios , 

Que le t o m a r á de vos, 
Y os c h u p a r á t o d o e l m a l . 
Vues t ra contagiosa p laga 
No le c a u s a r á l e s i ó n ; 
Que á su fuer te c o m p l e x i ó n 
Nada le empece n i e s t r aga ; 
Y pues h a l l á i s cu ra t a l , 
Dalde vues t ro pecho á D i o s , 
Que le t o m a r á de vos, 
Y os c h u p a r á t odo e l m a l . - . 
A u n q u e no es b i e n q u e deseche 
T a l ama como M a r í a , 
A q u i e n la s a b i d u r í a 
La da p o r la m e j o r l eche , 
Dalde e l v u e s t r o , aunque sea t a l ; 
Que es t a n amoroso D i o s , 
Que le t o m a r á de vos, • • 
Y os c h u p a r á t o d o e l m a l . ^ 

LT.OE&mii.—Conceptos espirituales. 

502. 
m. 

S i n d u d a . S e ñ o r , que a m á i s . 
Pues l l o r á i s ; 
P o r q u e tan g r a n d e S e ñ o r 
Y Rey po r na tu ra leza , 
F u e r a no tab le flaqueza 
E l l l o r a r , si no es de amor . 
S i e l ser e te rno de Dios 
Es solo el que e s t á en u n ser, 
¿ Q u é suceso puede haber 
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Que os q u i t e n i ponga á vos? 
Y pues en u n ser e s t á i s , • 
Y' l l o r á i s , 
T e n i e n d o tan gran va lor , 
T a l estal lo y tal g randeza , 
Vue lvo á dec i r que es flaqueza 
E l l lo ra r , si no es de amor . 
Si os s e n t í s de i n g r a t i t u d , 
A l e g r í a de los c ie los . 
L l o r a d , que l lo ra r de celos 
No es flaqueza, mas v i r t u d ; 
T e r n í s i m a m e n t e a m á i s , 
Pues l l o r á i s ; 
P o r q u e tan g rande S e ñ o r 
Y Rey de sup rema al teza , 
Fuera pun to de bajeza 
E l l l o ra r , s i no es de amor . 

LEDESMA—Conceptos espiri ímles. 

503. 
I V . 

L o s h o m b r o s t r a i g o cargados 
De graves cu lpas , m i D i o s ; 
Dadme esas l á g r i m a s vos 
Y t o m a d estos pecados. 
Yo soy q u i e n ha de l l o r a r , 
Por ser acto de f laqueza; 
Que no hay en na tura leza 
Mas flaqueza que e l peca r ; 
Y pues anclamos t r o c a d o s , 
Que yo peco y l l o r á i s v o s , 
D a d m e esas l á g r i m a s v o s , 
Y t o m a d estos pecados. 
Vos sois q u i e n cargar se puede 
Estas m i s culpas m o r t a l e s , 
Que la m e n o r destas tales 
A cua lqu ie ra peso e x c e d e ; 
Y pues que son tan pesados 
Aques tos y e r r o s , m i D i o s , 
Dadme esas l á g r i m a s v o s , 
Y l o m a d estos pecados. 

EL MISMO.—Id. 

504. 
v. 

A l m a d o r m i d a , despier ta , 
Y escucha e l du lce c l a m o r ; 
P o r q u e esta noche el amor 
T e ha echado un n i ñ o á la puer ta . 
No es bas t a rdo , aunque e s t á al h i e l o . 
N i p o b r e , aunque á puer tas v a , 
N i h u é r f a n o , con que e s t á 
Rico su Padre en el c i e l o ; 
Y' pues t u d icha es tan c i e r t a , 
Es t ima m u c h o e l favor , 
Pues esta noche e l amor 
Te ha echado u n n i ñ o á la p u e r t a . 
A puer tas d e l c o r a z ó n 
E l i a m o r te le ha colgado, 
V i s to e l t i e m p o que has estado 
Sin h i jos de b e n d i c i ó n ; 
A sus c lamores d e s p i e r t a , 
Y escucha e l du lce c l a m o r . 
P o r q u e esta noche e l amor 
T e ha echado u n n i ñ o á la p u e r l a . 

EL MISMO. — Id, 

505. 
V I . 

Si en t a l p e l i g r o he v iv ido 
Antes de ser h o m b r e v o s , 
Puesto que n a c é i s , m i D i o s , 

Yo soy q u i e n hoy ha nacido. 
Vin ie á puer tas de la m u e r t e , 
Y para mayor desgrac ia , 
H a l l é m e sin vuestra gracia . 
Que es la mas infe l iz s u e r t e ; 
V i m e d e l todo p e r d i d o , 
S in b i e n , sin gus to , s in D i o s ; 
Y pues l o cob ro po r vos. 
Yo soy q u i e n hoy ha nacido. 
H a l l é m e en c a u t i v i d a d 
De la cu lpa , u n g ran t i r a n o , 
Y v i que sola esa mano 
Me pudo dar l i be r t ad ; 
Y pues t a l d icha he t e n i d o , 
Que sois Reden to r y D i o s , 
Puesto que nacistes v o s . 
Yo soy q u i e n hoy ha nac ido . 

LEDESMA. —Cortejos espirituales. 

506. 
V I I . 

A g u a , D ios , a g u a ; 
L a t i e r r a la demanda . 
Es nues t ro cue rpo m o r t a l 
T i e r r a que p ide s e m b r a r l a , 
Y es menes te r c u l t i v a r l a 
Para que d é f r u t o t a l , 
Y pues es tan n a t u r a l 
Querer la t i e r r a r o c í o , 
Y vues t ro l l a n t o . Dios m i ó , 
Es agua que p ide e l a l m a , 
A g u a , D i o s , a g u a , e tc . 
Es un b o c h o r n o . e l p e c a d o . 
Que desmaya a l pecador ; 
C o r r e d , á b r e g o de a m o r . 
P o r q u e l lueva en su s e m b r a d o ; 
Que s i e l mes mas abrasado 
Se refresca con l l o v e r . 
Con esta p o d r á coger 
E l h o m b r e f ru to de g rac ia . 
A g u a , D i o s , a g u a , e tc . 
E l a lma por sí no t i ene 
H u m o r con que sus tentarse , 
Y s e r á fuerza secarse 
Si t a l p l u v i a no le v i e n e ; 
Procesiones de agua o rdene 
L a h u m i l d e y sabia O r a c i ó n , 
Y cante en la p r o c e s i ó n 
La naturaleza h u m a n a : 
A g u a , D ios , a g u a , e tc . 
T a m b i é n os toca l l o v e r . 
Ojos de m i c o r a z ó n ; 
Que nubes de c o n t r i c i ó n 
Dien p r ó d i g a s sue len s e r ; 
Mas agua clara ha de ser. 
Con la que la t i e r r a m e d r a , 
P o r q u e s e r á envue l ta en p i e d r a 
Si de mas respetos mana. 
A g u a , D i o s , a g u a ; 
L a t i e r r a l a demanda. 

EL MISMO. •Id. 

507. 
AL DULCÍSIMO JESUS. 

¿ P o r q u é l á g r i m a s tan puras 
D e r r a m á i s ? 
Por m í e s . D i o s , á q u i e n a m á i s . 
Veo estaros adorando 
Angeles y seraf ines , 
Y los altos q u e r u b i n e s 
Vues t ro poder a l a b a n d o ; 
¿ P o r q u é e s t á n el los cantando, 
Y vos l l o r á i s ? 
Por m i o s , D i o s , á qu i en a m á i s . 
Ese g r i t o d u l c e y p u r o , 
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Dado con tanta a f i c i ó n , 
A b l a n d a r á el c o r a z ó n 
Mas e m p e d e r n i d o y d u r o ; ^ 
Vues t ro l l o r o es u n seguro 
Que m e da i s ; 
A m í e s , D i o s , á q u i e n a m á i s . 
E s t á e l a lma en te rnec i endo 
Vues t ro l l o r a r tan suave 
A la Reina y V i r g e n grave 
Que os e s t á en brazos t e n i e n d o ; 
¿ P o r q u é , r ey de l c ie lo s iendo , 
A s í t e m b l á i s ? 
Por m í e s , D i o s , á q u i e n a m á i s . 
V e n i s , s iendo Dios , al sue lo , 
Y en fuego de a m o r a r d é i s . 
P o r q u e , c o m o D i o s , q u e r é i s 
D a r m e g lo r i a a l l á en e l c i e l o ; # 
Mas ¿ p o r q u é en t a n t i e r n o v e l o 
A c á os m o s t r á i s ? 
P o r m í e s . D i o s , á q u i e n a m á i s . 
E r a i m p o s i b l e m o r i r 
Siendo vos Dios soberano , 
Y tomastes t raje h u m a n o . 
M i D i o s , po r m e r e d i m i r ; 
L a m u e r t e h a b r é i s de s u f r i r , 
Que b u s c á i s ; 
A m í es , D i o s , á q u i e n a m á i s . 

DIEGO CORTÉS. — Discursos del varón justo, etc. 

508. 
AL DIVINO VERBO NACIDO, 

H o m b r e , m i r a á Cr i s to a l h i e lo , 
Do e l amor l o e s t á abrasando, 
Du lces l á g r i m a s l lo rando 
P o r l l evar te al a l to c i e lo . 
De la mas s u b l i m e a l t u r a 
V o l ó d e l seno d e l . P a d r e , 
Y nace de v i r g e n m a d r e 
E n esta t i e r r a tan d u r a . " 
C o m o h o m b r e s iente e l h i e l o , 
Mas amor l o e s t á abrasando, 
Dulces l á g r i m a s l l o r a n d o 
P o r l l evar te a l a l to cielo. ' 
V i e n e en t ra je de m o r t a l 
E n c u b i e r t o y disfrazado, 
A u n q u e es D i o s , con g r a n cuidado 
A dar r e m e d i o á t u m a l ; 
M i r a debajo aque l ve lo 
C ó m o amor l o e s t á abrasando, 
Dulces l á g r i m a s l l o r a n d o 
Por l l eva r t e al a l to c i e lo . 
S a c a r á de c a u t i v e r i o 
D e l in fe rna l c a p i t á n 
L o s descendientes de A d á n , 
Opresos de l c r u d o i m p e r i o ; 
V i e n e con d iv ino celo 
A la m u e r t e amenazando, 
Dulces l á g r i m a s l l o r a n d o 
Por l l eva r t e al al to c i e lo . 
L a oveja descarriada 
H a l l a r á , aunque e s t é pe rd ida , 
Mas c o s t a r á l e la v i d a 
H a z a ñ a tan afamada. 
M i r a al dador de l consue lo 
E n u n pesebre l l o r a n d o , 
Dulces l á g r i m a s l l o r a n d o 
Por l l eva r t e al al to c i e l o ; 
M i r a á la V i r g e n entera . 
C ó m o da e l v i r g í n e o pecho 
A l he r ede ro de recho 
De la ce les t ia l esfera ; 
Mi r a al que e n r i q u e c e a l s u e l o , 
De flores lo m a t i z a n d o , 
Dulces l á g r i m a s l l o r a n d o 
Por l l eva r t e a l a l to c ie lo . 

EL MISMO. 

S09. 
AL DULCISIMO JESUS EN EL DIVERSORIO DE BELEN. 

Pues s iendo tan g r a n s e ñ o r , 
T e n é i s co r t e en una a ldea , 
¿ Q u i é n hay que, c laro no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de a m o r ? 
No es menos de que en e l sue lo 
Hay prendas que m u c h o a m á i s , 
Pues e l t e m b l o r que le dais 
J a m á s le distes al c i e l o ; 
Y pues po r dar le favor 
T e n é i s cor te en una a ldea , 
¿ Q u i é n hay que c la ro no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de a m o r ? 
Esas l á g r i m a s tan puras 
Y ese g r i t o en te rnec ido , 
¿ Q u é son sino de u n s u b i d o 
A m o r r ega lo y du l zu ra? 
Y pues ya, de amantes flor. 
T e n é i s co r t e en una aldea, 
¿ Q u i é n hay que c laro no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de amor? 
T e n é i s con vos l a mas grave 
V i r g e n de las que han n a c i d o , 
Que de cuantas son y han s ido 
L a mas b e l l a es q u e se sabe ; 
Y pues de t a l r e s p l a n d o r 
T e n é i s madre en una a ldea , 
¿ Q u i é n hay c la ro que no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de a m o r ? 
Hal lan-os los cortesanos 
De vues t ro r e i n o e t e r n a l , ' 
H o m b r e y Dios en u n p o r t a ] , 
De amor l igadas las m a n o s ; 
Pues e l r ú s t i c o y pas tor 
Que q u i e r e os hal la en a l d e a , 
¿ Q u i é n hay q u e c laro no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de a m o r ? 
Puesta c o r t e , i ncon t inen te 
Mandastes v e n i r á e l la 
Á n g e l e s , Reyes y es t re l la 
De l c ie lo y de l ro jo o r i e n t e ; 
Y pues , h u m a n o a m p a r a d o r , 
H a c é i s cortes en aldea, 
¿ Q u i é n hay c la ro que no vea 
Que e s t á i s h e r i d o de a m o r ? 

DIEGO Comis.—Diseursos, etc.. 

M0. 
AL NACIMIENTO TEMPORAL DE JESUS. 

Allá á l a m i t a d de l c ie lo 
L a m u d a noche s u b í a , 
Cuando e l que e l c í e l o r e g i a 
De v i r g e n nace en e l sue lo . 
Despier ta y orando estaba 
L a alta Reina en u n p o r t a l , 
Y su pa r to v i r g i n a l 
A mas andar se acercaba; 
Mas cuando en m i t a d d e l c i e lo 
L a muda noche s u b i a , 
E l que los cielos r eg ia 
De v i r g e n nace en e l sue lo . 
V í d o de m i l resplandores 
Venc ida la noche e s c u r a , 
Y e l cantar y h e r m o s u r a 
De s e r á f i c o s c an to r e s ; 
Y cuando en m i t a d de l c i e lo 
L a sacra noche s u b i a , 
E l Rey que c ie lo r eg ia 
De v i r g e n nace en e l sue lo . 
« Hijo de l e te rno Padre , 
D i j o aquella p u l c r a A u r o r a , 
¿ S i se l l ega ya la ho ra 
E n que os vea vues t ra M a d r e ? » 
Mas ya que en m i t a d de l c ie lo 
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L a dulce noche s u b í a , 
A q u e l que e l c ie lo r eg i a 
De v i r g e n nace en e l ^ n e l o . 
L l e n o de g ran resp landor , 
En aquel d i v i n o ins tan te 
N a c i ó el pode roso In fan te , 
T o d o abrasado de a m o r ; 
F u é cuando en m i t a d d e l c i e lo 
L a a legre noche s u b i a , 
A l t i empo que de M a r í a 
Nace el Verbo en este suelo . 

DIEGO CowÉs' .—Discürm, etc. 

m i . 

AL MISMO ASUNTO. 

A l é g r e s e t i e r r a y c i e l o , 
Pues e l V e r b o que ha nac ido 
V i e n e , s iendo D i o s , ves t ido 
De carne en bumano v e l o . 
De la r a í z de J e s é 
S a l i ó la graciosa vara 
De mas f rescor y mas clara 
Que en j a m á s s e r á n i f u é ; 
De l la h izo e l V e r b o c i e l o , 
Y f u é tan esc la rec ido . 
Que sale de al l í ves t ido 
De carne en h u m a n o v e l o . 
De esta t an s u b l i m e p la t i t a , 
Por ser de tanta b e l d a d . 
T o m ó la suma Bondad 
S u carne preciosa y santa ; 
Hoy se regoci ja e l sue lo . 
Pues en tanto ló ha t e n i d a 
D i o s , q u e en é l sale ves t ido 
De carne en h u m a n o v e l o . 
E n supuesto soberano, 
Por M a r í a , v i r g e n p u r a , 
Jun ta Dios con g ran d u l z u r a 
L o d i v i n o con l o h u m a n o ; 
M u é s t r a s e e l Verbo en e l sue lo , 
Del a l to c i e lo v e n i d o . 
De amor l lagado y h e r i d o , 
Debajo de h u m a n o ve lo . 
Por a m o r se e c l i p s a r á 
Esta c l a r í s i m a l u z . 
Cuando m u r i e n d o en l a c r u z , 
A la m u e r t e v e n c e r á . 
L a nieve s iente y e l h i e l o , 
A u n q u e es Dios de Dios v e n i d o . 
P o r q u e Dios e s t á ves t ido 
De carne en h u m a n o ve lo . 
E n t raje de h u m a n i d a d 
Nace e l V e r b o con c u i d a d o 
P o r d e s t r u i r e l pecado 

Y dar á Dios s u h e r e d a d ; 
Quie re dar al h o m b r e el c ie lo 
Por ser su a m o r tan s u b i d o ; 
Y a n s í , se m u e s t r a ves t ido 
De carne de h u m a n o v e l o . 

EL MISMO..—Id. 

812. 
¿ Q u e s e n t í s , oh V i r g e n p í a , 

Nacida de vos t a l f lor? 
— S á c a m e de m i e l a m o r . 
V iendo la corona m i a . 
— V i e n d o que e l V e r b o ha t omado 
De vos la carne tan p u r a , 
¿ Q u é s e n t í s ? — L a grande a l tu ra 
E n que Dios m e ha s u b l i m a d o . 
— ¿Y q u é en ve r , oh V i r g e n p u r a . 
E n vues t ros brazos t a l flor? 
— S á c a m e de m í el a m o r , 
V i e n d o la corona m i a . 
— ¿ Q u é s e n t í s , V i r g e n g r ac io sa . 

Viendo carne tan sagrada, 
E n e l Ve rbo deificada 
Po r via tan g lo r iosa? 
— Siento d iv ina a i e g r í a . 
—¿Y q u é en ver tan gran favor? 
• — S á c a m e de m í e l a m o r , 
V i e n d o la co rona m i a . 
— ¿ Q u é s e n t í s , sellada F u e n t e , 
E n t e n d i e n d o á q u é ha ven ido 
E l Verbo de amor h e r i d o 
Con tanta l uz vuestra m e n t e ? 
—Siento d o l o r y a l e g r í a , 
Mas en m e d i o de l d o l o r . 
S á c a m e de m í el a m o r . 
V i e n d o la co rona m i a . 
— ¿ Q u é h a r é i s . P u e r t a d e l c ie lo , 
T o r r e de D a v i d m u y f u e r t e , 
Cifando en cruz h ie le la m u e r t e 
L a flor de vues t ro consuelo? * 
— E n t u r b i a r é m i a l e g r í a 
C o n la fuerza de l d o í o r , 
Y anublarse ha al l í e l ca lor 
De l consuelo y a l e g r í a . 
— ¿ Q u é h a r é i s - . Fuen te de h u e r t o s , 
C i p r é s d e l m o n t e S i o n , 
Cuando en la r e s u r r e c c i ó n 
Salga e l V e r b o den t r e m u e r t o s ? 
— S e r á e te rna l m i a l e g r í a , 
Y esperando ta l d u l z o r . 
S á c a m e de m i el a m o r . 
V i e n d o la corona m i a . . 

DIEGO Conrés.—Discursos, etc. 

513. 
Cal la , m i N i ñ o , c a l l á ; 

No l l o r é i s , ca l l ad a h o r a . 
Po rque no d igan que l l o r a 
U n n iño q u e es h o m b r e ya . 
E l hielo os t r a t a de m o d o 
Que no es m u c h o que os a s o m b r e ; 
Pe ro ya. S e ñ o r , sois h o m b r e , 
No hay s ino pasar po r l o d o . 
Mal e l t i e m p o os t r a t a r á , 
Pe ro s u f r i d po r a c á , 
Po rque no d igan que l l o r a 
U n n i ñ o q u e es h o m b r e ya. 
Sepamos de q u é l l o r á i s ; 
Po rque s i amores t e n é i s . 
No me espanto que l l o r é i s . 
A u n q u e mas h o m b r e s e á i s . 
¿ S o n amores? Pues l l o r a ; * 
Que n i m e espanta que l l o r a 
N i de ver que se enamora 
U n n i ñ o q u e es h o m b r e ya. 

hEDEmií.—Conceptos e s p t i t m l c s . 

514. 
Esclavos y f u g i t i v o s , 

Pres to t e n d r é i s l i b e r t a d ; 
Que uno de la T r i n i d a d 
Viene á rescatar cau t ivos . 
Bueno e s t á de conocer 
De adonde es y á lo que v i e n e . 
E n e l h á b i t o que t i e n e 
Y en la c r u z que ha de t rae r . 
E a , esclavos, andad v ivos . 
A p e l l i d a d l i b e r t a d ; 
Que uno de la T r i n i d a d 
Viene á rescatar cau t ivos . 
No p e r d á i s la c o y u n t u r a 
De tan fel ice o c a s i ó n ; 
Que es genera l r e d e n c i ó n , 
Y no quedara c r i a tu r a . 
E n los prec ios excesivos 
No p o n d r á n d i f i c u l t a d , 
Porque t rae gran can t idad 
Para r e d i m i r cau t ivos . 

EL MISMO.—Iib 
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51o. 
E n un m o n t e desla s ier ra 

Hoy se descubre u n t e so ro , 
Y con ser s u b i d o el o r o , 
Siile con mezcla de t i e r r a . 
No trae su p r o p i o c o l o r 
l 'or lu mezcla con que v i e n e , 
Pero sus qu i l a t e s t iene 
S i n pe rde r de su v a l o r ; 
Y la mina desla s i e r r a 
Tan precioso es s a tesoro, 
Que a m i me viene de oro 
Que t ra iga mezcla de t i e r r a . 
Para que con su caudal 
Ser s e ñ o r de l c ie lo p u e d a , 
H a r á n d é l una m o n e d a 
Con armas de P o r t u g a l ; 
Y aunque t a l valor enc ie r ra , 
No le g u a r d a r á n d e c o r o . 
Pues conociendo ser o r o , 
Han de q u e r e r que sea t i e r r a . 

LEDESMA. — Conceptos, etc. 

5d6. 
No p e n s é i s , p iadosos c i e l o s , 

Que p o r verse Dios a c á , 
L l o r a n d o , cua l v e i s , e s t á , 
Sino que es u n l l o r a - d u e l o s . 
No por verse deste m o d o 
E n t r e an imales m e t i d o 
E s t á Dios a r r e p e n t i d o ; 
Que a q u í se lo goza t o d o . 
L a g lo r i a de aquesos c ie los 
L a t iene donde él e s t á ; 
Que el l l o r a r cua l veis a c á , 
Es por ser u n Hora-duelos , 
Es Dios q u i e n ha de pagar 
Mis due los y m i s q u e b r a n t o s , 
Y c o m o ve que son t a n t o s , 
Ya los empieza á l l o r a r . 
A l e g r í a de los c i e l o s , 
L l o r á , si q u e r é i s , l l o r á ; 
Que todo m i b i e n e s t á 
E n ser vos el l l o r a - d u e l o s . 

EL MISÍÍO. — Id. 

.517. 
M i Padre me e n v í a , M a d r e , 

A que m e v i s t á i s a q u í , 
Y aunque m e veis a s í , 
No me he i d o de m i Padre . 
Sabed que vengo á u n mandado , 
Y aunque solo m e he v e n i d o . 
Dios es m i p a d r e , q u e ha s ido 
E l p r o p i o que m e ha env iado . 
V e s t i d m e , q u e r i d a M a d r e ; 
Que me vengo á estar a q u í , 
Y aunque m e veis a s í , 
No me he ido de m i Padre . 
No m e e s t á e l ve s t i do m a l , 
Que para i n v i e r n o y a ldea 
Yo m e con ten to que sea 
De u n l i m p i o y pa rdo sayal. 
No l l o r é i s , s e ñ o r a M a d r e , 
De ve rme vest ido a s í ; 
Que pienso rasgar le a q u í 
E n serv ic io de m i Padre . 

EL MISMO. —Id. 

5d8. 
Dios nos ama tan de veras. 

Que entre an imales e s t á ; 
S e ñ a l de que es h o m b r e y a , 

Que aun h a r á v ida en t re fieras. 
Bien que Dios era p r i m e r o 
T e r r H ) l e de c o n d i c i ó n . 
Mas ya, de u n bravo l e ó n , 
Se ha v u e l t o u n manso c o r d e r o ; 
Y sus c ó l e r a s p r i m e r a s 
Enfrenado se las ha ; 
S e ñ a l de que es h o m b r e y a , 
Que aun h a r á vida en t r e í i e r a s . 
No t e m á i s que po r Dios q u i e b r e , 
Pues cuando el m u n d o le hospeda 
No le da c a m a , y se queda 
A d o r m i r en u n pesebre ; 
Aques te es amor de v e r a s . 
Pues ent re best ias se va ; 
S e ñ a l de que es h o m b r e ya . 
Que aun h a r á v ida en t r e lieras'. 

LEDESMA. — Conceptos, etc. 

519. . 
L l o r a d , m i N iño y m i l u z , 

Pues s in hacer t r a v e s u r a , 
Hoy s e ñ o r Padre os la j u r a 
Y os e s t á hac iendo la c ruz . 
A u n q u e sabe vues t ro Padre 
Quien pudo en la h u e r t a en t ra r , 
Os manda á vos azotar. 
Sin que os valga vues t ra M a d r e . 
S e r é i s , m i N i ñ o y m i l u z , 
Qu ien pague la t r a v e s u r a ; 
Que hoy vues t ro Padre os la j u r a 
Y os e s t á h a c i e n d o la cruz . 
L l o r a r , m i N i ñ o , p o d é i s . 
Pues á t a l t i e r r a v e n i s l e s . 
Que lo .que vos no c o m i s t e s . 
Qu ie ren que vos l o p a g u é i s ; 
Y aunque e l m u n d o t i ene l u z , 
Que es suya la t ravesura , 
E l mesmo m u n d o os la j u r a 
Y os e s t á hac iendo la c ruz , 

. EL siiSMO.—Id. 

520, 
N i ñ o , que p o r da rme v ida 

T e p u s i s t e ' m i ves t ido . 
B i e n que te v iene nac ido . 
Mas no es hecho á t u m e d i d a ; 
A u n q u e e r e s , si b i en se apura, . 
Tan grande como t u Pad re , 
Hoy te da s e ñ o r a Madre 
U n ves t ido de c r i a tu ra ;' 
T r a e r á s l e toda la v i d a , 
Sin m u d a r o t r o v e s t i d o . 
Mas a n d a r á s e n c o g i d o . 
Por ser hecho á m i m e d i d a . 
No te v e n d r á nada ho lgado ; 
Q u e , aunque p a ñ o b a l a d í . 
P r i m e r o que d é de sí 
L e t e n d r á s todo rasgado; 
Y aun te c o s t a r á la v i d a 
E l h a b é r t e l e ves t ido , 
Po rque te t r a e r á m o l i d o 
E l ser hecho á m i m e d i d a . 

EL MISMO.—IJ, 

521. 
A q u e l sal i r como sa l e , 

Y e l ven i r Dios como v i e n e . 
No hay m i s t e r i o que le iguale 
De cuantos e l m u n d o t iene . 
Es tar e l p lacer l l o r a n d o . 
E l fuego t emb la r de f r ío , 
L a fortaleza s in b r í o . 
L a j u s t i c i a pe rdonando , 
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Con leche se sustentando 
E l que á lodos nos m a n t i e n e , 
No hay m i s t e r i o que le i g u a l e 
De c u a n l ó s el m u n d o t i e n e . 
Q u e r e r la D i v i n i d a d , 
L a s u p r e m a y g rande a l t eza , 
T o m a r t a n d é b i l bajeza 
C o m o nues t ra h u m a n i d a d ; 
L a sup rema E t e r n i d a d 
V e n i r p o r n o s , como v i e n e , 
No hay m i s t e r i o que le i gua l e 
De cuantos e l m u n d o t i e n e . 

\]BEtA.—Cancionero. — E l anterior villancico es una imitación 
del que dice; Aquel si sale, no sale. 

E l v e n i r Dios como v i e n e , 
Y el sa l i r Dios como sale. 
No hay m i s t e r i o que le i gua l e 
De cuantos e l m u n d o t i e n e . 
E l conceb i r s in v a r ó n , 
Pa r i r á su Hi jo y P a d r e , 
Quedar v i r g e n y ser m a d r e 
No t i ene c o m p a r a c i ó n ; 
V e n i r e l b ravo L e ó n 
T a n h u m i l d e como v i e n e . 
No hay m i s t e r i o que le i g u a l e 
De cuantos e l m u n d o t i ene . 
Q u e r e r la D i v i n i d a d 
L a sup rema y grande a l t eza , 
Bajar á tanta bajeza 
Como nues t ra h u m a n i d a d ; 
Q u e r e r la s u m a Bondad 
V e n i r m o r t a l , como v iene . 
No hay m i s t e r i o q u e le i g u a l e 
De cuantos e l m u n d o t i ene . 
Ver h e c h u r a a l Hacedor , 

Y saber de b i e n y m a l , 
Y ve r nac ido m o r t a l 
A l i n m o r t a l C r i a d o r ; 
Y sa l i r de si de amor 
E l que t odo lo sos t i ene , 
N o hay m i s t e r i o que le i gua l e 
De cuan tos e l m u n d o t i ene . 

524. 

EL MISMO.—Id.—Imitación del que dice: Aquel si viene, no viene. 

¿ S a b e s las nuevas , M i g u e l , 
Que se suena a l l á en la v i l la? 
Que u n a v i r g e n pas to rc i l l a 
Hoy ha pa r ido u n doncel . 
— ¿ C ó m o d e l seno de l Padre 
Ha abajado el H i j o e t e r n o . 
Hoy nacido n i ñ o t i e r n o , 
Quedando v i r g e n su madre? 
— ¿ Q u é te parece , M i g u e l , 
De tan alta m a r a v i l l a , 
Que una v i r g e n pas torc i l la 
Hoy ha pa r ido u n donce l ? 
— P a r é c e m e , A n t ó n he rmano , 
Que es Dios e te rno i m p a s i b l e . 
Pues hoy nace hecho pas ible 
Por dar vida al ser h u m a n o . 
— No dudes d e l l o . M i g u e l , 
Pues se suena po r la v i l l a 
Que una v i r g e n pas torc i l l a 
Hoy Ija pa r ido u n d o n c e l . 

EL SIISMO.—M. 

Pas torc ico , t ú , que vienes 
Donde m i S e ñ o r a e s t á , 
D i , ¿ q u é nuevas hay a l l á ? 
— H a y maravi l las que ve r . 
Que p e r t u r b a n e l s e n t i d o ; 
Digoos que Dios es nacido 
Esta noche , de m u j e r . 
V i cantar y v i t a ñ e r 
Donde la V i r g e n e s t á ; 
Y estas nuevas hay a l l á . 
Oí c á n t i c o s d iv ina le s 
E n e l pobre p o r t a l e j o ; 
Cantan la Madre y e l V ie jo 
Con los coros ce les t ia les . 
Puesto en t re dos an imales 
T o d o n u e s t r o ' b i e n e s t á ; 
Y' estas nuevas hay a l l á . 
Hay tantos de m u s i c o r i o s , 
Que es para m a r a v i l l a r ; 
Tan to danzar y ba i l a r . 
Que parecen desposor ios , 
Y l l ena de r e l u m b r ó n o s 
A q u e l l a casi l la e s t á ; 
Y estas nuevas hay a l l á . 
Pastores de m i l maneras 
L e van á besar las m a n o s , 
Juan y M i n g o y sus he rmanos , 
Y Pabros , el de las e ra s ; 
Tantas mozas cantaderas . 
Que p lacer os t o m a r á ; 
Y estas nuevas hay a l l á . 

FRANCISCO DE OCA^A.—Cancionero. 

Pastorcico enamorado . 
Enhorabuena v e n g á i s . 
Pues ta l a lborada dais 
De g l o r i a á vues t ro ganado. 
H á c e s e h o m b r e e l Reden to r , 
Encend ido en v iva l l a m a . 
Por dar j a q u e con su dama . 
Y m a t e al c o m p e t i d o r ; 
Bien m o s t r á i s estar l lagado 
E n e l pesebre do e s t á i s . 
Pues t a l a lborada dais 
De g l o r i a á v u e s t r o ganado. 
Da al a lma tanta a l e g r í a 
Vues t ra voz , y es tan suave , 
Que b i e n m o s t r á i s ser e l Ave 
Que e l á n g e l t r u j o á M a r í a ; 
De pobre e s t á i s disfrazado, 
Pero m u y r i co os m o s t r á i s , ' 
Pues t a l a lborada dlais 
De g l o r i a á v u e s t r o ganado. • 
Hay tanta h u m i l d a d en vos . 
Que a m á i s á los pecadores 
Con saber que son amores 
Tan p e l i g r o s o s , m i Dios ; 
B ien m o s t r á i s donde han l legado 
E l a f ic ión con que a m á i s , 
Pues t a l a lborada dais 
De g lo r i a á vues t ro ganado. 

UBEDA. — Cancionero. 

526. 
Aque jado de l a m o r . 

E n v í a Dios su Hi jo e te rno 
A que en m e d i o del i n v i e r n o 
Se cur ta para pas tor . 
D i o s , d i v i n o m a y o r a l , 
M u y d ie s t ro en g u a r d a r ganado, 
A su Hijo hoy ha asentado 
Desde u i ñ o p o r z a g a l ; 
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Y p o r q u e cuando mayor 
L e ha de dar t odo el g o b i e r n o , 
Quiere en m e d i o de l i n v i e r n o 
Se cur ta para pastor . 
T r a e un pe l l i co ves t ido 
De lana de su ganado, 
Que po r ser de l mas amado 
Po r l ib rea lo ha e s c o g i d o ; 
Mas aunque en lana y c o l o r 
Se mues t r a co rde ro y t i e r n o , 
Es D i o s , que aunque mas e t e rno . 
Se cur te para pastor . 
E l pastor que no ba p r o b a d o 
A suf r i r e l r ec io f r i ó . 
No t i e n e va lo r n i b r i o 
Cual p ide u n g a r z ó n c h a p a d o ; 
Mas Dios , que de p u r o a m o r 
Se hace al h ie lo m u y t i e r n o . 
S in duda s a l d r á este i n v i e r n o 
C u r t i d o para pas tor . 

UBEDA. — Cancionero. 

527. 

L o s ojos d e l N i ñ o son 
Grac iosos , l i ndos y b e l l o s , 
Y t i ene u n no s é q u é en e l los . 
Que m e roba e l c o r a z ó n . 
L o que mas suele r o b a r 
E n e l ve rdadero amor , 
Y d e s c u b r i r mas f a v o r . 
Es u n a l eg re m i r a r ; 
Pues que s i las vistas son 
De q u i e n t i e n e ojos t a n b e l l o s , 
E n v i a u n no s é q u é en e l los , 
Que traspasa el c o r a z ó n . 
L a blanca frente y su v u e l o , 
L a ceja tan b i e n sacada , 
L a b o q u i t a c o l o r a d a . 
C ie r to son cosas d e l c ie lo ; 
Pero sobre todos son 
L o s o j o s , que en solo vel los , 
U n no s é q u é que hay en ellos 
Me capt iva el c o r a z ó n . 
B ien alcanzo yo á sent i r 
Que me r o b a n , mas no s ien to 
E l con q u é , n i el s en t imien to 
Da l u g a r á lo d e c i r ; 
Y esta es toda la r a z ó n 
D e l deci r , t ra tando d e l l o s . 
Que t iene u n no s é q u é en ellos 
Que m e r o b a e l c o r a z ó n . 
P í d e l e q u i e r a m i r a r m e , 
P o r q u e v i é n d o s e é l en m i , 
E l m i r a r y amarse all í 
Es m i r a r por m i y a m a r m e ; 
Nunca yo le d i o c a s i ó n 
Para que sus ojos be l los 
Quie ra el N iño no pone l los 
Sobre m í de c o r a z ó n . 

ELMISMO.—Id. 

528. 

L o s ojos de l N i ñ o son 
Grac iosos , l indos y b e l l o s , 
Y t iene u n no s é q u é en e l los , 
Que me roba e l c o r a z ó n . 
T o d o e l N i ñ o e s t á manando 
De todas partes amor , 
Y de celest ia l o lor 
Suave fragancia d a n d o ; 
Mas sus ojos be l lo s son 
Soles que muero po r vel los , 
Por tener no s é q u é en e l los . 
Que me roba e l c o r a z ó n . 
S o l í a n i r se m i s ojos 
Tras u n t rapo c o l o r a d o . 
E n sangre y carne cebado, 

R. Y C . S. 

Y en c u m p l i r con m i s an to jos ; 
Ya se me van con r a z ó n 
Tras los de l N i ñ o po r v e l l o s ; 
Que t iene u n no s é q u é en e l los . 
Que me roba e l c o r a z ó n . 
E s t á r m e l o s he mi rando 
Cont inuo s in descansar. 
S iqu ie ra p o r m e pagar 
De lo que he estado ayunando ; 
Que hal lan g r a n t r a b a z ó n 
Estos mis ojos con e l l o s . 
P o r q u e no s é q u é hay en e l l o s , 
Que me r o b a e l c o r a z ó n . 

UBEDA. — Cancionero, 

529. 
Pas tores , doy-os por nueva 

Que tenemos en la v i l l a 
L a flor de la m a r a v i l l a . 
Es flor tan marav i l losa . 
Que en e l m u n d o es la mas be l la , 
Y por ser tan o l o r o s a . 
Quiso Dios ser f ru to d e l l a ; 
T a l M a d r e , s iendo donce l l a . 
Con r a z ó n p o d r á n dec i l l a 
L a flor de la marav i l l a . 
De todas las maravi l las 
No hay cosa que tanto asombre 
Como , por poblar las s i l las . 
Dios e te rno hacerse h o m b r e ; 
Por eso le dan por n o m b r e 
A la que d i ó t a l s e m i l l a . 
L a flor de la marav i l l a . 
E l sol que b a j ó d e l c ie lo 
A l e g r ó esta flor b e n d i t a , 
Y cuando m u e r a en e l suelo 
Q u e d a r á m u s t i a y m a r c h i t a ; 
Mas v iendo que r e suc i t a . 
S e r á rosa, y no p a r d i l l a . 
L a flor de la m a r a v i l l a . 

EL MISMO.—Id. 

530. 
Enojado e s t á L u z b e l 

¥ aquel la in fe rna l cuadr i l l a 
P o r q u e ha nac ido en la v i l l a 
Qu ien ha de p r i v a r mas que é l . 
Pena , T o r m e n t o y Dolo r 
Con L u z b e l asi c o m b a t e n , 
Que no hay duda que le m a t e n . 
Naciendo este g r a n S e ñ o r ; 
Y es la causa, que hay en é l 
Y en los suyos ta l r e n c i l l a 
Po rque ha ñ a s c i d o en la v i l l a 
Qu ien ha de p r i va r mas que é l . 
De t o r m e n t o d u r o y fue r t e 
E l alma t iene a f l i g i d a . 
Po rque hoy nasce la v i d a , 
Causa de su eterna m u e r t e ; 
Que es el sagrado E m a n u e l , 
S e ñ o r de la e terna s i l l a . 
Que hoy ha nascido en la v i l l a 
Para que m u e r a L u z b e l . 
Anda todo a lboro tado 
P o r q u e á é l se le semeja , 
Que para sanar la oveja 
Nasce el pastor d i s f razado; 
Y a n s í , bebe amarga h i é l 
É l y toda su cuadr i l l a 
P o r q u e ha nascido en la v i l l a 
Qu ien ha de p r iva r mas que é l . 

EL MISMO.—Id. 

14 
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KVA Posada a q u í os d a r í a . 

A l buey y á la b o r r i q u i l l a 
D a r é l e s u n poco de h e n o ; 
D a r é l e s la cebadi l la 
Y a l g ú n pan de cen t eno ; 
T o d o lo t engo m u y bueno , 
B e b e r á n d e l agua f r í a ; 
Posada a q u í os d a r í a . 
La s puer tas e s t á n cerradas 
De t odo aqueste l uga r , 
Y no h a l l a r é i s posadas 
N i q u i e n os qu i e r a a l b e r g a r ; 
A q u í os p o d é i s quedar 
Hasta que sea de d í a ; 
Posada a q u í os d a r í a . 

LOPE DE SOS/Í.—Villancicos.—Sin lugar de impresión, inserta 
al núm. 31 del tomo primero de la Floresta de don Juan Nicolás 
BOhl de Faber. 

Una V i r g e n y u n Corde ro 
Hoy s in a b r i g o se v e n , 
P o r q u e no qu i so B e l é n 
Mas q u e ab r iga r e l d i n e r o . 
N o hay o r d e n que los a l o j e n ; 
Que en m a t e r i a de a lojar , 
T a n solo para pe la r . 
Gente de pe lo r ecogen . 
Solo al c ierzo he lado y fiero 
E n noche oscura se v e n , 
Pues no hay a b r i g o en B e l é n 
Mas q u e a b r i g a r e l d i n e r o . 
E n posadas de I n t e r é s 
Solo a l d i n e r o se a d u l a ; 
Que para gen te de á m u í a , 
Posta e l mas pesado e s ; 
Y a l m i s m o Dios v e r d a d e r o , 
S i en t ra je p o b r e l e v e n , 
No a b r i g a r á n en B e l é n , 
P o r q u e a b r i g a n e l d i n e r o . 

Atrosso PE Bomttk.—Nuevo j a rd ín de flores divinas. 

Si q u e r é i s v e r d ó n d e e s t á 
D i o s - h o m b r e , l l e g a d , B e n i t o , 
A I p o r t a l , y al mas c h i q u i t o 
Que p r e g u n t é i s , l o d i r á . 
Es tan p e q u e ñ o á l o h u m a n o , 
Que s u b d i t o v i n o á ser, 
Y en fo rma q u i s o nacer 
De m i s e r a b l e gusano. 
D ios hecho gusano e s t á ¡ ; 
I d á busca r lo , B e n i t o , 
A l p o r t a l ; que al mas c h i q u i t o 
Que p r e g u n t é i s , lo d i r á . 
J o s é y una V i r g e n p u r a 
A d o r a n á u n t i e r n o I n f a n t e , 
Q u e , aunque en po tenc ia es gigante,-
E s m í n i m o en la e s t a t u r a ; 
Y si p o r q u e en carne e s t á 
N o da mues t r a s de i n f i n i t o , 
B u s c a d l e ; que a l mas c h i q u i t o 
Que p r e g u n t é i s , l o d i r á . 

EL MISMO.—Id. 

533. 
No vais de a q u í , donce l l a . 

Pues hace la noche f r i a ; 
Posada a q u í os d a r í a . 
D e c i d m e , ¿ d ó n d e v e n í s . 
D o n c e l l a l inda y graciosa? 
¿ Para q u é t i e r r a p a r t í s ? 
No p a r e c é i s s ino r o s a ; 
V é o o s toda h e r m o s a . 
S i sois vos santa M a r í a , 
Posada a q u í os dar ia . 
Yo s é que es p r o f e t i z a d o 
Que ha de v e n i r á encarnar 
E l M e s í a s esperado. 
Para habernos de sa lvar ; 
Y o l o c reo s i n dudar , 
Que en v u e s t r o v i e n t r e v e n i a ; 
Posada a q u í os da r i a . 
L a noche es m u y temerosa 
D e a g u a , fr ío y v i e n t o ; 
D e l t odo es m u y espantosa , 
Sin n i n g ú n a b r i g a m i e n t o ; 
Ot ra posada no s ien to 
Por a q u í s ino la m í a ; 
Posada a q u í os da r i a . 
Veo que v e n í s p r e ñ a d a , 
Y en los d í a s de p a r i r ; 
Yo os d a r é esta posada , 
N o os q u e r á i s de a q u í p a r t i r ; 
Y o vos p r o m e t o s e rv i r 
Con m u y grande a l e g r í a ; 

554. 
Nacer e l sol de una es t re l la 

Solo se v ió en este d i a , • 
Que nace Dios de M a r í a , 
Quedando m a d r e y doncel la . 
En la V i r g e n con t a l a r t e 
U s ó Dios de su p r i m o r . 
Que lo mas en l o m e n o r , 
Y e l t o d o e n c e r r ó en la p a r t e ; 
Y grandeza como aquel la 
Hoy mues t ra l o que e n c u b r í a , 
Y nace Dios de M a r í a , 
Quedando m a d r e y donce l la . 
Que e l Sol de j u s t i c i a salga 
Donde le podamos v e r , 
Y que sola una m u j e r 
A t a n g ran efecto v a l g a ; 
E x t r a ñ e z a como el la 
Hoy solo ver se p o d i a , 
Que nace Dios de M a r í a , 
Quedando madre y donce l l a . 
Solo desta V i r g e n p u r a 
Es to se puede esperar . 
Que po r h u m i l d e alcanzar 
M e r e c i ó t an gran v e n t u r a . 
L l e g a d con su Hi jo á v e l l a , 
Y a l l í v e r é i s , a lma m í a , 
Que nace Dios de M a r í a , 
Quedando m a d r e y donce l l a . 
FRAÍ PEDRO DE PADILLA.—Jardí» espiritual, etc. 

535. 
Sí e l amor no lo t razara , 

¡ Q u i é n sup ie ra 
Pedir á Dios q u e bajara 
Do para m o r i r nac i e ra ! 
A m o r le hizo bajar 
D e l seno amado d e l Padre, 
Y amor e s c o g i ó la m a d r e 
Que á Dios se le p u d o d a r ; 
Y si amor no lo o rdena ra . 
Nadie h u b i e r a 
Que á Dios de l c ie lo bajara 
Do para m o r i r nac ie ra . 
De n i n g u n a cosa c r e o , 
Sino d e l d i v i n o amor , 
Que en s í t u v i e r a va lo r 
Para tener t a l d e s e o ; 
Que sí aquel no lo in ten ta ra , 
¡ Q u i é n p u d i e r a 
A Dios que al suelo b a j a r a , 
Y para m o r i r n a c i e r a ! 
Por amor , a l m a , os compuso 
Este n i ñ o c e l e s t i a l . 
Que con a m o r s in i g u a l 
Hoy á nacer se d i s p u s o ; 
Que si tanto no os a m a r a , 
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¡Quién t u v i e r a 
Fuerzas con que l e bajara 
Do para m o r i r nac iera! 

FRAT PEDRO DE PADILLA.— Jardm espiritual, etc. 

N i ñ o sagrado y b e n d i t o , 
N a z c á i s no rabuena a c á ; 
Que con vos nues t ro d e l i t o 
Desculpado q u e d a r á . 
Del t r o n o vues t ro sagrado 
Os baja e l amor r e n d i d o , 
Para que e l h o m b r e p e r d i d o , 
Po r vos quede reparado ; 
Y ese poder i n f i n i t o 
E n esto se m o s t r a r á , 
Que con vos nues t ro d e l i t o 
Desculpado q u e d a r á . 
A no estar vos de por m e d i o , 
Nunca e l h o m b r e l i b r e f u e r a ; 
Que s in vos nadie p u d i e r a 
Dar l e bastante r e m e d i o ; 
Que aunque os m o s t r á i s p e q u e ñ i t o , 
Ta l grandeza en vos e s t á , 
Que con vos nues t ro d e l i t o 
Desculpado q u e d a r á . 
E n e l n o m b r e d e s c u b r í s 
L o que p r e t e n d é i s hacer , 
J e s ú s du lce , y q u e á nacer 
Para salvarnos v e n i s ; 
Y en solo este sobresc r i to 
Esperanza se nos da 
Que con vos nues t ro "deli to 
Desculpado q u e d a r á . 

EL MISSIO.-

537. 

E l que á darnos v ida v i e n e , 
Y tan p o b r e a l m u n d o sale, 
E l c ie lo t o d o no t i ene 
Riqueza que se le i gua l e . 
Es t e , que en pobres p a ñ a l e s 
Veis e n v u e l t o , n i ñ o t i e r n o , 
Es v i d a , ser y g o b i e r n o 
De los coros ce l e s t i a l e s , 
Y con su pode r sostiene 
L o que mas y menos v a l e ; 
E l c ie lo t odo no t iene 
R iqueza que se le i g u a l e . 
A l m a , para que se cobre 
E l b i e n que pe rd i s t e s v o s , 
T o d o e l tesoro de Dios 
Nace de una v i r g e n p o b r e ; 
Y é l sabe que asi conv iene 
Que e l d i v i n o amor s e ñ a l e . 
Puesto que e l c i e lo no t i ene 
Riqueza que se le i gua le . 
L a soberana grandeza 
Tan pobre q u i e r e nacer. 
Solo para en r iquece r 
Con esto nuestra p o b r e z a , 
Y p o r q u e al p o b r e que pene 
T a l desnudez le r e g a l e ; 
Mas t i e r r a y c i e lo no t i e n e 
Riqueza que se le i gua le . 

EL MISMO Id . 

538. 

L a corte e s t á en el a ldea , 
Pues de los reyes e l Rey 
E n t r e u n asni l la y u n b u e y 
Nace en D e t l e m de Judea . 
E l que á los reyes del suelo 

Da los re inos y e l poder , 
Quiso veni r á nacer 
Desde la cor te d e l c i e l o ; 
Y siendo sup remo Rey, 
M i sa lud tan to desea , 
Que en t re u n asni l la y u n buey 
Nace en B e t l e m de Judea. 
Mirá e l amor soberano 
Que os t iene e l Rey c e l e s t i a l , 
Que la persona r e a l 
Cubre del sayal h u m a n o ; 
Y con dar á toda ley 
Cuanto e l sol m i r a y r o d e a , 
E n t r e u n asni l la y u n buey 
Nace en B e t l e m de Judea. 
Una Reina le ha t e n i d o 
E n sus e n t r a ñ a s cer rado . 
De do sale disfrazado 
Con e l r ú s t i c o v e s t i d o ; 
Y aunque es d e l c ie lo la g r e y 
Que en su s e rv i c io se e m p l e a , 
E n t r e u n asnil la y u n b u e y 
Nace en B e t l e m de Judea. 
FRAY PEDRO DE PADILLA.— Jardín espirilual, etc . 

UBEDA 
Niña poi 

539. 
B u e n J e s ú s , po r q u i e n sospiro , 

Duelan-os ya m i s eno jos , 
Pues sois e l Dios de los o j o s . 
De los ojos con que os m i r o . 
Sois el b i e n de m i que re r , 
Sois m i descanso y m i g l o r i a , 
Sois e l b i e n de m i m e m o r i a . 
Sois por q u i e n yo tengo el ser ; 
Sois e l blanco donde t i r o 
Para no t ene r enojos , 
Y sois 'el Dios de los o j o s , 
De los ojos con q u e os m i r o . 
Sois, m i Dios , suma h e r m o s u r a , 
Sumo b i e n , sumo p r i m o r ; 
Sois todo un suave amor , 
Vos sois la mesma d u l z u r a ; 
Y pues soy vues t r a figura, 
M i J e s ú s , p o r q u i e n sosp i ro . 
M i r a d no q u i t é i s los ojos 
De los ojos con que os m i r o . 
Solo sois e l que a l e g r á i s 
Aques tos ojos l l o r o s o s , 
S i con esos tan graciosos 
A l g u n a vez m e m i r á i s ; 
Y es c i e r t o , si os o l v i d á i s 
De m i r a r m e , que yo e sp i ro , 
P o r q u e dan v ida esos ojos 
A los ojos con que os m i r o . 
Y pues solo c o n m i r a r o s 
Quedo yo r i c o y d ichoso , 
No q u e r á i s , N i ñ o grac ioso . 
De t a l consuelo p r i v a r m e ; 
P o r q u e esos ojos q u i t a r m e 
No hay para m í mayor t i r o , 
Que son n i ñ a s de los ojos , 
De los ojos con que os m i r o . 

— Cancionero. — E s un villancico imitando al que dice 
qiiien yo suspiro. 

540. 
E n brazos de u n a donce l la 

U n Infante se a d o r m í a , 
Y en su l u m b r e p a r e c í a 
Sol nacido de una es t re l la . 
Es tando e l n i ñ o d u r m i e n d o 
E n los brazos v i rg ina l e s , 
Cor tesanos celest iales 
L e guardan y e s t á n s i rv iendo . 
L o s cielos e s t á r i g i e n d o 
E n brazos de una d o n c e l l a , 
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Y en su l u m b r e p a r e c í a 
So l nacido de una es t re l l a . 
E n pesebre r e c l i n a d o , . 
Mues t r a t a n a l ta g r andeza , 
Que en la mas baja pobreza 
Dios y h o m b r e es a d o r a d o ; 
A l m u n d o t i ene a d m i r a d o 
T a l Infante y t a l d o n c e l l a . 
Que en su l u m b r e ha semejado 
S o l nacido de una es t r e l l a . 

UBEDA. — Cancionero. 

541. 
Car i l l o , vamos los dos 

A ver la g l o r i a en e l s u e l o ; 
Que e s t á B e l é n hecho c i e lo 
Ya po r e l c i e lo de Dios . 
E n u n pesebre nos l l ama 
Quien solo cabe en su ser, 
Y su g l o r i a p ienso ver 
Po r e l c ie lo de la cama. 
Vamos á ve r l e los d o s , 
Que (aunque en pesebre y a l h i e lo ) 
E l po r t a l e s t á hecho c ie lo 
Ya por la g l o r i a de Dios . 
L l o r a r por e l h o m b r e t an to 
Es ind i c io s ingu la r 
Que le habernos de gozar 
Po r vida d e l c ie lo santo. 
V a m o s ; que pues de los dos 
E s v i d a , g l o r i a y consue lo , 
C a r i l l o , e l p o r t a l es c ie lo 
Ya por e l c ie lo de Dios . 

BOLILLA.—Nuevo ja rd ín de flores, etc. 

542. 
V i r g e n , ¿ t a l par is tes vos 

E n t r e una m u í a y u n buey? 
¡Qué l i n d o h o m b r e para R e y ! 
Q u é l i a d o Rey para D i o s ! 
E n este m u n d o incapaz , 
P o r la o r i g i n a l c o m i d a . 
S i n Dios no puede haber v i d a 
N i sin Rey puede haber paz ; 
Mas hoy , V i r g e n , distes vos 
D e i d a d , carne, v ida y ley ; 
¡ Q u é l i n d o h o m b r e para R e y ! 
Q u é l i n d o Rey para Dios ! 
A u n q u e en c ie lo y t i e r r a basta 
Dios con su o c u l t o poder , 
Q u i e r e e l h o m b r e conocer 
U n Dios y Rey de su casta; 
Y en u n subge to dais vos 
H o m b r e y Dios á toda l e y ; 
¡ Q u é l i n d o h o m b r e para Rey! 
Q u é l i n d o Rey para D i o s ! 

EL MISMO.—Id. 

543. 
Pues Dios qu i so que se i gua l e 

E l h o m b r e con su d e i d a d . 
Ya es Dios nues t ra h u m a n i d a d ; 
Que oro es l o que oro vale . 
P o r q u e su cue rpo de t i e r r a 
E s t á en Dios e n c o r p o r a d o , 
S u b i ó al h o m b r e á tal estado, 
Que es Dios , pues á Dios e n c i e r r a ; 
Y es j u s t o e l n o m b r e se igua le 
De eí h o m b r e con la d e i d a d , 
Pues es Dios la h u m a n i d a d ; 
Que oro es lo q u e o ro va le . 
Cuando la pob re aldeana 
Casa, por d i c h a , con r e y , 
Por jus ta r a z ó n y ley 

T í t u l o de re ina gana ; 
Y a s í , es j u s t o que se iguale 
Con in f in i t a deidad 
Su esposa la h u m a n i d a d ; 
Que oro es lo que oro vale . 

BONILLA.—Nuevo ja rd ín de flores, etc. 

544. 
No se hablaban los d o s , 

Dios y e l h o m b r e , pe ro ya 
E l h o m b r e de poco a c á 
Es u ñ a y carne de Dios . 
A m o r las paces ha hecho 
Con potente a u t o r i d a d , 
Y es tanta ya la a m i s t a d , 
Que es u n parentesco estrecho. 
Ya se abrazaron los d o s , 
Y Dios t a n h u m a n o e s t á , 
Que e l h o m b r e de poco a c á 
Es u ñ a y carne de Dios. 
E r a n enemigos t a l e s . 
Que no se v ió en sus p o r f í a s 
E l darse los buenos dias 
N i atravesar los u m b r a l e s ; 
Mas la amis tad de los d ó s 
Tan en c rec imien to v a , 
Que ya e l h o m b r e en Dios e s t á 
Y es u ñ a y carne de Dios . 

EL MISMO.—Id. 

545. 
A la h é , que estas j o c u n d o ; 

D i , ¿ q u é has v i s to , Pascualejo? 
— A n o c h e v i u n zagalejo 
E l mas g a r r i d o del m u n d o . 
— C u é n t a m e esas m a r a v i l l a s ; 
Que m e da gus to e l o i l l o . 
— Y o le o f r e c í u n c o r d e r i l l o , 
Y A n t ó n , leche y man tequ i l l a s . 
É l es b lanco y r u b i c u n d o , 
Y l i m p i o como u n e spe jo ; 
Nunca se v ió zagalejo 
Tan g a r r i d o en todo e l m u n d o . 
Q u e d é tan embelesado 
M i r a n d o e l l i n d o d o n c e l . 
Que m e es tuviera á par d é l 
U n mes sin comer bocado. 
¡ Q u i é n fuera entonces facundo 
A cantar con r a b e l e j o , 
Fes te jando al zagalejo 
E l i i ias g a r r i d o d e l m u n d o ! 
Si vieras al N i ñ o , G i l , 
Te p r enda ran sus a m o r e s ; 
Nunca v i prado de flores 
Tan l i ndo po r m e d i o a b r i l . 
Es c o m o ve rge l f e c u n d o ; 
D u é l e m e que de él m e alejo, 
P o r q u e c i e r t o es zagalejo 
E l mas ga r r ido d e l m u n d o . 
Tan to holgaba en su presencia 
De ver g a r z ó n tan b o n i t o , 
Que d i de amores u n g r i t o 
A l hacelle r everenc ia . 
De alabal lo me c o n f u n d o , 
No hay en m í ta l aparejo 
Para alabar zagalejo 
Que es he rmosura de l m u n d o . 
Diga agora Juan Ser rano 
Cuan gracioso e l N i ñ o es, 
Pues que le b e s ó los p i é s 
Y es zagal mas palanciano. 
E n m i s t e r i o t an p r o f u n d o , 
Car i l lo , falta consejo . 
Por ser este zagalejo 
E l mas g a r r k l o ' d e l m u n d o . 
Cuando c o n t e m p l é a q u e l niño, 
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V i en él tanta p e r f e c c i ó n , 
Que me abrasa e l c o r a z ó n 
Cuanto mas de é l e s c u d r i ñ o . 
No t iene par n i segundo . 
E n prendas la a lma le de jo ; 
Que es t an l i n d o e l zagalejo, 
Que no l e hay mas en e l m u n d o . 
T i e n e de oro los c a b e l l o s , 
L a f rente blanca y he rmosa , 
Las mej i l l a s c o m o r o s a , 
L o s ojos matan en ve l lo s . 
Es l o de a c á t o d o i n m u n d o , 
Si á este n i ñ o l o c o t e j o ; 
T a l be ldad de zagalejo 
J a m á s se v i d o en e l m u n d o . 
L o s l ab ios como cora l 
Que e s t á de nieve cercado; 
U n n i ñ o tan acabado 
Cual nunca v i d o m o r t a l . 
Mas ¿ p a r a q u é me d i fundo? 
E r a cielo e l po r t a l e jo , 
Pues e l t i e r n o zagalejo 
Es Dios que g o b i e r n a e l m u n d o . 
V i m e como nave en ca lma 
Mi rando esta nueva e s t r e l l a , 
D i c i e n d o : N i ñ o , s i es be l l a 
T u carne , ¿ c u á l s e r á e l a lma? 
Es te es p i é l a g o p r o f u n d o , 
No son las ondas de T e j o , 
V e r hecho á Dios zagalejo, 
Y luz y v ida d e l m u n d o . 
Y si en e l pesebre a d m i r a , 
Y á los pechos de su m a d r e , 
¿ Q u é h a r á á la d i e s t r a de l Padre , 
A l que por su amor sospira? 
E n t i m i s r iquezas f u n d o , 
Con la Esposa y santo v i e jo , 
Pues nunca t a l zagalejo 
Que fuese Dios t u v o e l m u n d o . 

FRAT ARCÁNGEL DE AÍARCON.—Feríte/ de plantas divinas. 

546. 
C a í d o se l e ha u n c lave l 

Hoy á la A u r o r a de l s e n o ; 
¡ Q u é g l o r i o s o q u e e s t á e l heno , 
P o r q u e ha ca ido sobre é l ! 
Cuando e l s i lenc io ten ia 
Todas las cosas de l suelo, 
Y coronada de h i e l o , 
Re inaba la noche f r i a . 
En m e d i o la m o n a r q u í a 
De t i n i e b l a tan c r u e l , 
Caido se le ha un c lave l . 
De u n solo c lavel c e ñ i d a 
L a V i r g e n , au ro ra b e l l a , 
A l m u n d o le d i ó , y e l la 
Q u e d ó cual antes f lo r ida . 
A la p ú r p u r a c a í d a 
S i e m p r e f u é e l heno fiel; 
Caido se l e ha u n c l ave l . 
E l heno , pues que f u é d í n o , 
A pesar de tantas n i e v e s , 
De v e r e n sus brazos leves 
Este ros ic le r d i v i n o . 
Para su lecho fué l i n o . 
Oro para su d o s e l ; 
Caido se le ha un c lave l . 

Don Luis DE GONGORA (Obras áe).—Madrid, IGSi; i : 

547. 
Este N i ñ o y D i o s , A n t ó n , 

Que en B e l é n t i e m b l a y s u s p i r a , 
Con unos ojuelos m i r a 
Que penetra el c o r a z ó n . 
Este N i ñ o ce les t i a l 
T i ene unos ojos t an b e l l o s , 
Que se va el alma tras el los 

C o m o á cen t ro n a t u r a l ; 
Ya es c o r d e r o , y no es l e ó n , 
Y c o m o d e j ó la i r a , 
C o n unos ojuelos m i r a 
Que pene t ra e l c o r a z ó n . 
A n t i g u a m e n t e m i r a b a 
E n n u b e , m o n t e y e n fuego, 
Y en o f e n d i é n d o l e , l u e g o 
D e l ofensor se vengaba ; 
Mas d e s p u é s que v i n o , A n t ó n , 
Donde como h o m b r e susp i ra , 
Con unos ojuelos m i r a 
Que pene t ra e l c o r a z ó n . 
N o se dejaba m i r a r . 
E n v u e l t o en n u b e s y ve los ; 
A h o r a en pajas y h ie los 
Se deja ve r y t o c a r , 
Y como ve á los que son 
L a causa por que s u s p i r a , 
Con unos o jue los m i r a 
Que pene t r a e l c o r a z ó n . 

LOPE DE VEGA CARPID.— Pastores de Belén. 

548. 

Pastorcico v e n t u r o s o 
De los campos de B e l é n , 
Que viste la obscura noche 
Con galas de ro s i c l e r , 
Cuando se r o m p i ó e l e m p í r e o , 
Y v i n o á t í e l á n g e l fiel, 
Nunc io que no ha merec ido 
A u n la majes tad de u n r e y ; 
Y l o que es mas de a d m i r a r , 
Y de e n v i d i a r l o t a m b i é n , 
V i s t e , de A b e l sombra an t igua 
L a luz en e l n i ñ o A b e l , 
Que adoraste en e l p o r t a l 
A J e s ú s , M a r í a y Josef; 
D í m e p u e s : la ca r idad 
¿ E s di fus iva de l b i e n ? 
¿ C o n q u é l uz á Dios v e r é ? 
—Con l uz de f e . 
— ¿ Q u i é n me d a r á confianza ? 
— L a esperanza. 
— ¿ Q u i é n me asegura f a v o r ? 
— E l amor . 
— E n t r a r é ya s in temor 
A gozar e l bien perfe to . 
Pues solo Dios es objeto 
De fe , esperanza y amor. 
Ya la t i n i e b l a m o l e s t a 
De la ley an t igua h u y ó , 
Y Dios, que en sombras se v i ó , 
En luces se man i f i e s t a ; 
M i car idad s e r á p r e s t a . 
S í t u obediencia lo f u é . 
¿Con q u é l uz á Dios v e r é ? e tc . 
Vio le M o i s é s en t re n u b e s , 
E n r e l á m p a g o s y t r u e n o s ; 
Mas ya los c ielos s e r enos . 
L e vemos en t re que rubes . 
H u m i l d a d , pues tanto s u b e s , 
No me dejes, s i g u e m é ; 
¿ C o n q u é l uz á Dios v e r é ? 
—Con luz de fe. 
— ¿ Q u i é n me d a r á confianza ? 
— L a esperanza. 
— ¿ Q u i é n me asegura f avor? 
— E l amor . 
— E n t r a r é ya s in temor 
A gozar e l bien per fe to . 
Pues solo Dios es objeto 
De fe , esperanza y amor. 

E l licenciado COSME GÜMEZ TEJADA DE LOS REYES. — Noche b w 
na, autos al naeimiento del Hijo de Dios. 
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549. 
OTRA. 

¿ A d o n d e bueno, z a g a l ? 
— A u n p o r t a l . 
— ¿ H a y algo bueno que ver ? 
— U n c lavel . 
— ¿ Q u i é n nos le ha brotado agora? 
— E l a u r o r a . 
— Y ¿ d e q u é color le ha dado? 
— E n c a r n a d o . 
—Hagamos gu i rna ldas de flores 
P a r a i r , zagalejo, á B e l é n ; 
Que á l a r i c a corona de estrel las 
H o y desluce un hermoso clavel . 
Tan alta grandeza abona 
A u n c lavel hoy en e l sue lo , 
Que r i n d e á su l uz e l c i e l o 
L o s asiros de su corona . 
Ya es abrasada zona 
L a q u e e l h i e lo h izo c r i s t a l . 
¿ A d o n d e bueno, zaga l? e tc . 
Si este c lavel la cabeza 
L e i l u s t r a con sus favores , 
V e n c e r á n tu s resp landores 
A l f i rmamento en be l leza . 
De j u s t i c i a y de pureza 
T e n d r á s corona i n m o r t a l , 
¿ A d ó n d e bueno, zaga l? 
— A un p o r t a l . 
— ¿ H a y algo bueno que ve r? 
— U n c lave l . 

— ¿ Q u i é n nos le ha brotado agora? 
— E l a u r o r a . 
— ¿ Y d e q u é color le ha dado? 
— E n c a r n a d o . 
—Hagamos g u i r n a l d a s de flores 
Pa ra i r , zagalejo, á B e l é n ; 
Que á l a r i c a corona de estrel las 
Hoy desluce u n hermoso clavel . 

GÓMEZ TEJADA DE LOS REYES.—IS'OCAC buena, etc. 

550. 
Que s i voy, y no vengo, vengo, 

No me lo p r e g u n t é i s , zagalejo. 
Vengo de ve r á Dios N i ñ o , 
Mas C á n d i d o q u e e l a r m i ñ o . 
Que no mancha e l m o r t a l c i e n o ; 
Que s i voy, e tc . 
V e n g o de l heno y la pa j a , 
Carne m o r t a l donde baja 
J e s ú s , que es la flor de l h e n o ; 
Que s i voy, e tc . 
V e n g o de u n p o b r e p o r t a l , 
A d o n d e en sombra m o r t a l 
V i t oda la luz d e l c i e l o ; 
Que si voy, etc. 
Vengo de ver en la t i e r r a 
U n s o l , á q u i e n hace g u e r r a 
L a escarcha , l a n ieve y h i e l o ; 
Que s i voy, e t c . 
V e n g o de ve r á M a r í a , 
A l b a q u e hizo m e d i o d í a 
L a noche en su curso m e d i o ; 
Que s i voy, e tc . 
Vengo de B e l é n , y a l l í 
A l d i v i n o J o s é v i . 
V i r g e n , p a d r e , esposo b e l l o ; 
Que s i voy, y no vengo, venga. 
No me lo p r e g u n t é i s , zagalejo. 

EL MISMO.—Id. 

551. 
Z a g a l , ¿ d ó n d e es tá m i bien ? 

— E n M a r í a , J e s ú s y J o s é . 
— ¿ A d ó n d e e s t á m i alegría ? 

— E n J e s ú s , J o s é y M a r í a . 
— ¿ A d ó n d e toda l a l u z ? 
— E n M a r í a , J o s é y J e s ú s . 
— ¿ Q u é nuevo p r o d i g i o es ? 
— ¡ g u a l no se ha visto a lguno, 
Tres soles parecen uno, 
¿Un s o l , y parece t res ? 
Es tan grande el r e sp l andor 
De J e s ú s , J o s é y M a r í a , 
Que no v i ó mas c la ro d í a 
E n sus finezas amor . 
Este soberano a r d o r 
Abrasa todo desden . 
Z a g a l , ¿ d ó n d e e s t á m i bien ? etc. 
Crece tan to la i n t e n s i ó n 
Cuando el amor la a c r i s o l a , 
Que de t r é s una luz sola 
Parece po r r e f l e x i ó n . 
No hay helado c o r a z ó n 
De los que sus rayos ven . 
Z a g a l , ¿ d ó n d e e s t á m i bien ? 
— E n M a r í a , J e s ú s y J o s é . 
— ¿ A d ó n d e e s t á m i a l e g r í a ? 
— E n J e s ú s , J o s é y M a r í a . 
— ¿ A d ó n d e tan ta l u z ? 
— E n M a r í a , J o s é y J e s ú s . 
— ¿ Q u é nuevo p r o d i g i o es? 
— I g u a l no se ha visto a l g u n o : 
Tre-s soles pa recen uno , 
¿Un s o l , y parece t res? 
GÓMEZ TEJADA DE LOS REYES.—2VOC/Í<? buena, etc. 

552. 
D i m e , pastor , a s í e l c ie lo 

Tus c o r d e r i n o s a u m e n t e , 
¿ Q u i é n es tan he rmoso n i ñ o . 
Que honra e l h u m i l d e pesebre? 
— E l M e s í a s p r o m e t i d o 
De p rofe tas , cuyas l eyes , 
Escri tas con sangre p r o p i a , 
D a r á n sa lud á las gentes . 
— S e g ú n eso es Dios y h o m b r e . 
Rey que v ive e t e r n a m e n t e ; 
T e m o tanta ma je s t ad . 
A u n q u e me consuela v e r l e . 
— N o t e m a s , pastor a m i g o . 
Pues la g rac ia de Dios t i e n e s ; 
Que desde e l c i e lo á B e l é n 
A d á r t e l a solo v i ene . 
— N o t emo lobos cobardes . 
Por m u c h o que se d e s v e l e n ; 
Que este Corde ro d i v i n o 
Con u n b a l i d o los vence. 
—Piedad á todos p u b l i c a 
Naciendo tan p o b r e m e n t e ; 
A u n q u e as í le ves, es j u s t o , 
Y e l m i s m o cie lo l e t e m e . 

EL MISMO.—Id, 

¿ C ó m o p e r d i d o , z a g a l . 
Dejas e l hato en e l p r a d o ? 
—Seguro queda e l g a n a d o ; 
Que ha venido e l M a y o r a l . 
— V i v e , z aga l , con r e c e l o ; 
Que suceden m u c h o s r o b o s . 
—Cont ra los sangr ientos lobos 
Viene e l Mayora l d e l c i e l o . 
—Por eso ha nac ido a l h i e l o . 
Que es guarda m u y cuidadosa . 
— H a z a ñ a ha s ido g lor iosa 
V e s t i r e l tosco sayal . 
— ¿ C ó m o p e r d i d o , z a g a l , etc. 
—Riesgo m o r t a l he t e m i d o , 
Por ser c o r d e r o inocente . 
—Cordero , mas tan va l i en te . 
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Que huye e l l o b o su b a l i d o . 
—Como á vencer le ha ven ido , 
Mayoral nace en B e l é n . 
—Muera cordero t a m b i é n , 
Por darnos v i d a i n m o r t a l . 
— ¿ C ó m o p e r d i d o , z a g a l , e tc . 
—Pascua l , ¿ c ó m o puede ser 
Que siendo Dios sea pas tor? 
—Efectos son d e l a m o r , 
Que es de in f in i t o poder . 
— S i q u e r é i s , v á m o s l e á ver 
Con á n i m o agradec ido . 
— Á darnos paz ha v e n i d o 
E n nues t ra g u e r r a m o r t a l . 
— ¿ C ó m o p e r d i d o , z a g a l , 
Dejas e l hato en e l p r a d o ? ' 
•—Seguro queda e l ganado; 
Que ha venido e l M a y o r a l . 

GÓMEZ TEJADA DE LOS REYES.—A'ocía buena, etc. 

554. 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? 

— P o r q u e me beben e l agua los bueyes. 
M o l i n i t o , m u c h o s iento 
Que s in causa y fundamento , 
Si acaso no eres de v i e n t o , 
Parado en ca lma te quedes . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? e tc . 
M o l i n i t o , i ng ra to has s ido . 
Pues seco, no has o f r e c i d o 
A l t r i g o en B e l é n nac ido 
Ruedas de v i r t udes fieles. 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? ele . 
M o l i n i t o , t ú solias 
M o l e r las noches y d i a s ; 
Ya tus ruedas e s t á n frias 
C o m o las aguas que t ienes . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? etc. 
M o l i n i t o de la v i d a , 
¡Oh q u é fur iosa avenida 
A l alma t i ene i m p e d i d a 
Con r a u d a l de falsos b i e n e s ! 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? etc. 
M o l i n i t o , b u e n a ha r ina 
H a d a s , y t a n d i v i n a , 
Que era pan y m e d i c i n a 
Con t ra e l m a l de que ahora mueres . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? e t c . 
M o l i n i t o , bueyes fue ron 
L o s que tu s aguas b e b i e r o n , 
Pe ro bueyes q u e nac i e ron 
Con tus pasiones c rue les . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? e tc . 
M o l i n i t o , en fervorosa 
O r a c i ó n , ha r ina hermosa 
Hac ias , y ya no hay cosa 
Que t u cu r so no de t i ene . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? etc. 
M o l i n i t o , imper fecc iones • 
De tus no m u e r t a s pasiones 
T e agotan con ten tac iones 
E l amor q u e t ener sueles . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? etc. 
M o l i n i t o , bueyes malos 
De tus gustos y rega los 
Echalos del a lma á r p a l o s ; 
Que te b e b e r á n tus b ienes . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? e tc . 
M o l i n i t o , gran desgracia 
S e r á q u e , en aguas de gracia 
No recibas s u eficacia ; 
M i r a e l fuego , no te q u e m e . 
Mol in i to , ¿ p o r q u é no mueles? etc. 
M o l i n i t o , ¿ q u i é n te h u m i l l a ? 
Que, de l m u n d o m a r a v i l l a , 
T o d o eres t a r a b i l l a , 
Y í lor de har ina no t i enes . 
M o l i n i t o , ¿ p o r q u é no mueles? 
—Porque me beben el agua los bueyes. 

EL Jiitao.—Id, 

VILLANCICO EN LOOR DEL GLORIOSO SAN JUAN BAPTISTA. 

Bapt is ta santif icado, 
¿ Q u é d i r á e l h o m b r e de v o s , 
H a b i é n d o o s loado Dios? 
Queremos , Bapt is ta santo, 
Dec i r vues t ros actos b u e n o s , 
Y hal lamos que lo menos 
Nos enmudece de espanto; 
P o r q u e l o q u e sois es t an to , 
Q u e l coronis ta de vos 
Convino que fuese Dios . 
H o m b r e s y á n g e l e s ca l l emos ; 
Que me jo r s e r á dejaros ; 
Que si sabemos loaros , 
L o que Dios d i j o d i r é m o s . 
A q u e l s e ñ a l a r m i r e m o s , 
Vos a l Corde ro de D i o s , 
Y e l C o r d e r o Juan á vos . 
Dice Dios que sois aque l 
De los santos s in segundo, 
Y d ice que sois e l m u n d o 
E l que menos supo d é l ; 
Pues ¿ q u é l engua habr ia en é l , 
S i no es guisada po r D i o s , 
Que ac ie r t e á dec i r de vos? 
Vos ai m u n d o pred icas tes , 
Vos , e l profe ta mas c i e r t o , 
Las casas h a c é i s des ie r to , 
Y á los des ier tos pob las tes ; 
E n e l J o r d á n bapt izas tes 
A Cr i s to , Hi jo de D i o s , 
Y e l Hi jo de Dios á vos. 

El doctor DIEGO RAMÍREZ PAGAN.—Ffomto de varia poesía. 

556. 
Debajo e l sayal hay a l , 

Se d i r á . N i ñ o , po r v o s , 
Pues c u b r i s e l ser de Dios 
C o n la capa de m o r t a l . 
Ven i s t a n d i s i m u l a d o , 
Que e l as tuto L u c i f e r 
A u n no os pudo conocer . 
V i é n d o o s , N i ñ o , p o b r e , he l ado . 
E n c ú b r e s e con e l m a l 
Tan to b i e n como hay en v o s . 
Pues c u b r i s e l ser de Dios 
Con la capa de m o r t a l . 
E n c u b r e la h u m a n i d a d 
V u e s t r o ser Dios a l g ú n t an to . 
Porque es cor ta capa y man to 
Para tan gran ma jes t ad ; 
Y a s i , debajo e l sayal 
Se conoce q u i é n sois vos , 
Que e n c u b r í s e l ser de Dios 
Con la capa de m o r t a l . 

GREGORIO SILVESTRE.— Obras, etc. 

557. 
No desesperes . C a r i l l o ; 

Esfuerza y t e n confianza; 
Que ha nacido u n Pastorci l lo 
Por q u i e n e l v i v i r se alcanza. 
Del c ie lo b a j ó u n Pastor 
De tan soberano engaste, 
Que si por a m o r pecaste . 
T e s a n a r á po r a m o r . 
P i e rde , C a r i l l o , e l t e m o r ; 
Esfuerza y t en conf ianza; 
Que es nac ido u n Pas to rc i l lo 
Por q u i e n el v i v i r se alcanza. 
Pecador, espera en é l ; 
Que viene á m o r i r J e s ú , 
Y quedas comprado tú 
Con la p rop ia sangre d é l ; 
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Recibe m u e r t e c r u e l 
Por t u b ienaven tu ranza , 
Y m u r i e n d o e l P a s t o r c i l l o , 
Resuc i t a la esperanza. 
E n fuego se e s t á abrasando 
E l N i ñ o que t e m b l a r ves ; 
E l gozo del c i e lo es , 
Y allí donde e s t á t e m b l a n d o . 
E l c ie lo le e s t á adorando 
E n aquel la semejanza; 
Que, aunque es pobre , es pas to rc ico ; 
T o d o el b i e n po r é l se alcanza. 
N o te haga t u ma ldad 
Que vivas desesperado; 
Que si es grande t u pecado, 
M a y o r es su p iedad , 
Y mayor la v o l u n t a d 
Que le m e t i ó en esta danza , 
Por do el pobre Pas to rc i l lo 
A la m u e r t e se abalanza. 

GREGORIO SILVESHÍK.— Ohros 

ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 
Que esto es v i d a , y nos convida 
Con su vida e l que es m i Dios . 
Hombre y Dios , manjares dos, 
Uno son , y en t a l comida 
Con su v ida me convida . 
Por m i v ida , e l que es m i Dios. 

, etc. 

558. 
AL SANTÍSIMO SACRAMENTO. 

Hombre y Dios, manjares dos . 
Uno son , y en t a l comida 
Con su v ida me convida. 
P o r m i v ida , e l que es m i Dios. 
Dos naturalezas s o n , 
Y un manjar senc i l lo f u é , 
Y echadle salsa de f e ; 
Que no vale a q u í r a z ó n . 
Si no os d i e r e gusto á vos , 
E n f e r m a t e n é i s l a v i d a ; 

E l licenciado Luis BARAHONA DE SOTO. — E n las obras del fa­
moso poeta Gregorio Silvestre. — Lishoz, 1S92; pág. 332. 

559. 

¿ C ó m o pudo ser c o r d e r o , 
V e r b o de l Padre engendrado , 
En la cruz descoyun tado , 
Y en la hos t ia t odo en tero? 
Pudo ser, y a s í conv ino . 
Pagar por el h o m b r e insano, 
Dando all í al m o r i r lo h u m a n o , 
A q u í lo h u m a n o y d i v i n o ; 
Porque el desamor p r i m e r o 
Fuese con a m o r pagado. 
En la c ruz descoyuntado , 
Y en la hostia todo en te ro . 
Y como a l c a n z á i s v i c t o r i a 
De todo con mano l l e n a , 
C o n v e r t i r aquel la pena 
E n estas prendas de g l o r i a ; 
Y con amor verdadero 
Os h a b é i s s i empre en t regado, 
E n la c ruz descoyuntado, 
Y en la hostia todo en te ro . 

ÜBEDA. — Cancionero, etc. 

COLOQUIOS P A S T O l l I L E S . 

560. : ; 1 - ' •' 
AL NACIMIENTO SANTÍSIMO DE NUESTRO SALVADOR. 

E r a s y G i l . 

¿ C ó m o l l aman al infante 
Que ha nacido de M a r í a ? 
— L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
—Pasa , G i l , mas ade lan te . 
— I l u s t r e es buena m a n e r a , 
Pues i l u s t r a c í e l o y suelo. 
— Mi ra b i e n , que yo r e c e l o 
Que l o l l a m a n á c u a l q u i e r a . 
¿ N o ves que sale t r i u n f a n t e 
De la g lo r io sa M a r í a ? 
— L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
— Pasa , G i l .-mas ade lan te . 
—Pues l l a m é s m o l e exce l enc i a . 
Que es exce lente y g e n t i l . 
•—No lo aciertas , A n t ó n G i l ; 
M i r a s i es mas reverenc ia . 
— Reverencia no es bas t an t e ; 
Que b i e n se l o l l a m a r i a . 
L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
— Pasa, G i l , mas ade lan te . 
— Merced no es a u t o r i d a d , 
Que es rea lengo y de nob leza . 
— ¿ P u é d e s e l l a m a r alteza? 
•—Mejor s e r á majes tad . 
—Rusquemos n o m b r e bas tan te ; 
No estemos mas en p o r f í a . 
— L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
—Pasa. G i l , mas adelante. 

— E s hidalgo y b i e n nascido. 
N o b l e , de espuela dorada . 
Tiene la cruz p o r espada, 
Y es mayorazgo escog ido . 
Por m u c h o que yo d iscante . 
Muy co r to me q u e d a r í a . 
— L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
— Pasa, G i l , mas adelante . 
— De la parte de su Padre 
Es sumo Dios e t e r n a l . 
Nob le y de casta r e a l 
De la pa r te de su m a d r e : 
Mi rad q u i é n es e l infante 
Que ha nascido de M a r í a . 
— L l a m é s m o l e s e ñ o r í a . 
— Pasa, G i l , mas adelante . 
— No c u r e m o s de invenc iones 
Ni t í t u l o s co r t e sanos . 
C u m p l i m i e n t o s , besamanos , 
Salvas , grandezas y d o n e s ; 
Postrados al l í de lan te , 
Es la m e j o r c o r t e s í a ; 
Que , pues le adora M a r í a , 
No hay pasar mas ade lan te . 

UBEDA. — Canciontrc. 

561. 
Blas y Guillen. 

E n el p o r t a l de Het len 
Una v i r g e n v i par ida 



COLOQUIOS P A S T O R I L E S . 

De u n n i ñ o que nos trae vida , 
Nascido por nues t ro b i e n . 
Una v i rgen v i p a r i d a , 
Quedando v i r g e n y m a d r e , 
Para madre de su padre 
Desde ab aeterno escogida . 
— Cosa es esa nunca o i d a . 
¿ H a s l a l ú v i s t o , Gu i l l en? 
— S í , le v i r ec i en nascido, 
Y en un pesebre met ido , 
Nascido p o r nuestro b ien . 
— Y ese n i ñ o que ha nacido 
¿ T i e n e padre acá en e l suelo? 
— No, no , sino a l l á en e l c i e lo . 
Que es D ios , de Dios p r o d u c i d o . 
— Nunca tal hemos o i d o . 
¿ H a s l e t ú v i s t o . Gui l l en? 
— S i , le v i r ec ien nascido, etc. 
Dios es su p r o p i o ape l l ido , 
Y el sob renombre es de H o m b r e , 
Po rque e l h o m b r e no se a sombre 
Con o i r que es Dios nasc ido . 
— ¿ Has t ú tan d ichoso s ido , 
Que le hayas v i s t o , Gui l len? 
— S i , le v i rec ien nascido, etc. 
E l ser de Dios tan sub ido 
C u b r e con carne m o r t a l , 
Y u n sayo desle sayal 
Sobre e l suyo trae v e s t i d o . 
— B ú r l a s n o s , pastor g a r r i d o . 
¿ Has t ú visto , G u i l l e n ? 
— S i , le v i r ec ien nascido, etc. 
— Y dinos : ¿ A q u é ha ven ido? 
— A l i b r a r n o s de p r i s i ó n 
Con s u f r i r m u e r t e y p a s i ó n 
g í n haber lo meresc ido . 
— A l e g r í a s , q u e es v e n i d o ; 
Que ya le ha v is to G u i l l e n . 
— S i , le v i rec ien nascido, 
Y en un pesebre met ido , 
Nascido por nuestro b ien . 
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S62. 
Vicente y Miguel. 

Vente c o n m i g o , M i g u e l , 
Y v e r é m o s u n c h i q u i t o 
Que es m i l veces mas b o n i t o 
Que Juani to , e l de Isabel . 
— S i es Juan i to mas p u l i d o , 
V í n o l e e l ser tan lozano 
Ser hechura d é l a mano 
De el n i ñ o rec ien nascido. 
—No te e n g a ñ e s pues, M i g u e l , 
M í r a l e m u y b i e n de h i t o ; 
Que es m i l veces mas bon i to 
Que Juani to , el de Isabel . 
—Cuando Isabe l y Mar ía 
Se v i s i t a ron las dos, 
Juan i to c o n o s c i ó á Dios 
En e l v i e n t r e do v e n i a ; 
Y regoci jado é l , 
R e c o n o c i ó e l In f in i to 
Ser m i l veces mas b o n i t o 
Que Juani to , e l de Isabel . 
— E l N i ñ o , ve rbo del P a d r e , 
L e d i ó á Juan i to r e n o m b r e . 
V i s i t á n d o l o Dios y h o m b r e 
En el v i en t re de su m a d r e . 
Y all í e l n i ñ o E m a n ü e l , 
Y e n d o en e l v i en t r e c h i q u i t o . 
L e d ió el ser de ser b o n i t o 
A Juani to , e l de I sabe l . 
Juan i to , e l de Z a c a r í a , 
F u é entre los nascidos uno ; 
Pero él n i o t r o n i n g u n o 
Como e l N i ñ o de Mar ía ; 
Echa los ojos en é l . 

Y v e r á s que es e l ch iqu i to 
Cien m i l veces mas b o n i t o 
Que J u á n i t o , e l de Isabel . 

UBEDA. — Cancionero. 

563. 

Bras y Tomás . 

De la zaga la , T o m á s , 
¿ Q u é d ices , que Dios te vala? 
—Que es en e x t r e m o su g a l a . 
Mas e l zagalejo es mas. 
Como el la , yo i m a g i n o 
Que j a m á s n a s c i ó o t ra t a l . 
— S í , mas l l é v a l e e l zagal 
Gran ventaja en lo d i v i n o . 
— Mira lo que d ices , B r a s ; 
Que n inguna se le iguala . 
— Que es en e x t r e m o su gala, 
Mas el zagalejo es mas. 
— E n lo h e r m o s o á la m a d r e 
No p ie rde p u n t o el zaga l , 
Y en lo v i v o , a l n a t u r a l 
Es u n t ras lado de l p a d r e ; 
No hay m e d i d a n i c o m p á s 
Con la gala de su gala. 
— No t i ene par la zagala, 
Mas e l zagalejo es mas. 

E t MISMO.-Id. 

564. 

G i l y Lúeas. 

L u c i f e r c i e r re la p u e r t a 
De su c á r c e j , t e n e b r o s a . 
Porque la V i r g e n g lo r io sa 
T i e n e la de l c í e l o ab i e r t a . 
— Eva con su m a l aviso 
C e r r ó la pue r t a al v i v i r . • 
— Mar ía la v ino á a b r i r . 
Que es p u e r t a de l p a r a í s o . 
O f r e c i ó á Dios de su h u e r t a 
O t ra f ru ta mas sabrosa , 
Y s su v o l u n t a d no hay cosa 
Que en e l c ie lo no e s t é ab i e r t a . 
— E l V e r b o sacro humanado 
A b r i ó la p u e r t a de l c i e l o , 
Y s in a b r i r la de l sue lo . 
Se e n t r ó en e l h u e r t o ce r r ado . 
— Quitada es ya la r eye r t a 
De la manzana amargosa. 
— S í , pues la V i r g e n g lo r io sa 
L a d ió m e j o r de su h u e r t a . 

EL MISMO.- - Id . 

565. 

Bras y G i l . 

¿ Q u é suena , G i l , en e l hato? 
— Que nascido es u n d o n c e l , 
Que Juani to , e l de I sabe l , 
A u n no l e l lega al zapato. 
— Mi ra lo que d i c e s , G i l , 
Y no digas b o b e r í a s ; 
Que e l n i ñ o de Z a c a r í a s 
Es escogido e n t r e m i l . 
— Mas l i n d o es este, b u e n ra to , 
Tan to , q u e pues to á par d é l , 
J a a n l q m t o , e l de I s a b e l , 
A u n no le l lega a l zapato. 
—Juani to es como una sal t 
Gracioso, l i n d o y chapado. 
— Digoos que escomo p in tado 
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Respecto deste zagal . 
Suena m ú s i c a en e l h a t o , ' / 
Que dice que este d o n c e l , 
J u a n i q u i t o , e l de I s a b e l , 
A u n no le l l e g a a l zapato. 
—Juan ico diz que ha de ser 
E l mayor que hay en t re nos . 
—Este o t r o dicen que es Dios , 
M i r a d q u é t i ene que ver . 
A n d a n por somo d e l hato 
Ange les q u e d i c e n d é l 
Que J u a n i c o , e l de I s a b e l , 
A u n no le l l ega al zapato. 
— ¿ N o ves, G i l , que Juan n a c i ó 
De una e s t é r i l y m a ñ e r a ? 
— Este o t r o , quedando entera 
L a madre que le p a r i ó ; 
L l é g u e s e Juanico a l h a t o . 
V e n d r á á confesar po r é l 
Que J u a n i t o , e l de I s a b e l , 
A u n no le l l ega a l zapato.) 
— N o le hay en toda la s i e r ra 
O t r o mayor q u e Juan i to . 
— N i t a l como este c h i q u i t o 
E n e l c ie lo y en la t i e r r a . 
Pues q u i t e ñ o s de r e b a t o . 
P r e g ú n t e n l o a l de I s a b e l , 
Que é l m i s m o confiesa d é l 
Que aun no le l l ega al zapato. 
— L l e v e n los dos á la aldea, 
Y apos temos u n c a b r i t o 
Que es Juan ico mas b o n i t o , 
Por l i n d o q u e este o t r o sea. 
— La m e j o r res de m i ha to 
A p u e s t o p o r e l d o n c e l , 
Que Juan i t o , e l de Isabel , 
A u n no le l l e g a al zapato. 

UBEDA. — Cancionero. 

SAGRADOS. 
— V e d que es t r ueco des igua l 
E n ca l idad y va lo r . 
— Esta m e r c a n c í a de a m o r 
S iempre se da t a l por t a l . 
— Y ¿ s i es ta l e l m e r c a d e r . 
Que os la qu i s iese cargar? 
— A fe que os he de c o m p r a r , 
Si me p ienso á m í vender . 
— E n poco m e c o m p r a r é i s , 
Pues tan i n ú t i l m e h a l l á i s . 
— Como vos no os e s t i m á i s , 
No s a b é i s l o que v a l é i s . 
— ¿ Q u e vues t ro c r é d i t o y ser 
Por m í q u e r é i s a r r iesgar? 
— A fe que os he de compra r , • 
Si me p ienso yo vender . 

DE hzDESMA.—Tercera parte de conceptos espirituales. 

566. ' 
AL NACIMIENTO DE CRISTO NUESTRO SEÑOR. 

Hombre y Dios. 

Soberano cazador, 
¿ Q u é fiera q u e r é i s cazar? 
— L a cu lpa vengo á m a t a r , 
Y dar v ida a l pecador . 
— Mirad que es s ierpe enroscada 
A l cue l lo desa c r i a t u r a , 
Y que e l matar la es v e n t u r a , 
Sin hacer al n i ñ o nada. 
—Aquese blanco m e a g r a d a , 
O n e g r o d i r é m e j o r , 
Que es e l que p ienso salvar. 
Pues la cu lpa he de ma ta r 
S in h e r i r a l pecador . 
— E s t á t an e m p o n z o ñ a d o , 
Que no l e c o n o c e r é i s ; 
Y a s i , t e m o q u e a c e r t é i s 
A la cu lpa y a l cu lpado . 
— Ya e l A m o r se ha desvendado 
Para t i r a r con p r i m o r 
Y no l e p o d e r e r r a r ; 
Que é l la cu lpa ha de mata r , 
Y dar v ida a l pecador . 

ALONSO DE LEmm\.—Tercera parte de conceptos espirituales. 

567. 
AL MISMO ASUNTO. 

Dios y el Hombre. 

D e c i d , r i co m e r c a d e r , 
¿ Q u é venis tes á feriar? 
— A vos os vengo á c o m p r a r , 
Y á mí me vengo á vender . 

AL MISMO ASUNTO. 

Hombre y Dios. 

¡ Tan to l l an to y tanta pena 
E n Noche b u e n a , m i D i o s ! 
— ¡Oh q u é b i e n lo e n t e n d é i s v o s ! 
Y a u n p o r eso es Noche b u e n a . 
— V e d que s iente e l a lma m i a 
Pena de veros l l o r a r . 
— Dejadme vos de r r amar 
Estas, que son de a l e g r í a . 
— T e m p l a d , con t o d o , la pena 
Por esta n o c h e , m i Dios . 
— ¡ Oh q u é b i e n l o e n t e n d é i s vos,' 
Y aun p o r eso es Noche b u e n a ! 
— Con t a l l l o r o y t a l r ü i d o 
Buena noche m e d a r é i s . 
— Antes p o r q u e d e s p e r t é i s 
L l o r o ; que a n d á i s m u y d o r m i d o . 
— Dejad e l l l an to y la pena; 
Que es Noche buena , p i i Dios . 
— ¡Oh q u é b i e n lo e n t e n d é i s vos, 
Y aun po r eso es Noche buena . 

^EL MISMO.—Id. 

569. 
AL MISMO ASUNTO. 

Hombre , Virgen. 

A c a l l a d , du lce S e ñ o r a , 
A l Hi jo t i e r n o , q u e l l o r a . 
— V o s , na tura leza h u m a n a , 
P o d é i s al n i ñ o acal lar . 
Pues que le h ic i s les l l o r a r 
Por q u i t a r l e la manzana. 
— B i e n s a b é i s , S e ñ o r a , vos 
L o que po r el la he pagado. 
— Y ¡ c ó m o s i os ha costado! 
C o s t ó o s la grac ia de D i o s . 
—Vos , que la t e n é i s . S e ñ o r a , 
Aca l lá a l N i ñ o , que l l o r a . 
—Vos , na tura leza h u m a n a , 
P r o c u r á a l n i ñ o aca l la r , 
Pues que le hicis tes l l o r a r 
Por q u i t a r l e una manzana. 
— ¿ Q u é le p o n d r é yo en su mano , 
Parec ido en la o c a s i ó n ? 
—Dable vues t ro c o r a z ó n . 
Como la manzana sano. 
—Ya se l o ofrezco, S e ñ o r a , 
Y me parece que l l o r a . 
— D á d s e l e de buena gana, 
Si le q u e r é i s acal lar . 
Pues que le h ic i s tes l l o r a r 
Por qu i t a r l e u n a manzana. 

UL MISMO. 
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570. 
AL MISMO ASUNTO. 

Hombre y Dios. 

¿ V e n i r de noche a l l u g a r , 
Y en h á b i t o de m e n d i g o 
Buscar á vues t ro enemigo? 
T e m o que os q u e r é i s vengar . 
— Muy b i e n se puede fiar 
De que soy su amigo fiel; 
Que, pues to que soy A b e l , 
Y é l C a i n , p o r l o que y e r r a , 
No p ide m i sangre g u e r r a , 
Sino hacer paces con é l . 
— A u n q u e vos . S e ñ o r , sois p a d r e , 
De vos huye el p e c a d o r ; 
Que son la culpa y t e m o r 
Hermanos de padre y m a d r e . 
— No hay cosa que mas l e cuadre 
Que t a l n o m b r e á cu lpas t a l e s ; 
Mas no le o b l i g u e n sus ma le s 
A fa l t a r de m i p r e senc i a ; 
Que son p e r d ó n y c l emenc ia 
Hi jos de Dios na tu ra les . 
— A b r a z a d , Dios i n m o r t a l , 
A l h o m b r e , v u e s t r o e n e m i g o , 
E n s e ñ a l que sois su amigo 
Y que no le q u e r é i s m a l . 
— Si e l abrazo da s e ñ a l 
De m i paz , a m o r y f e , 
M i r a d vos si le a b r a c é ; 
Pues con este p r o s u p u e s t o . 
H o m b r e y Dios en u n supues to 
E n la e n c a r n a c i ó n j u n t é . 

ALONSO DE LEVZSMA,—Tercera parte de conceptos espirituales. 

—Mas la t engo yo de vos; 
Que antes po r eso n a c í . 
— M i m a l es cu lpa m o r t a l , 
Y e l vues t ro pena y d o l o r , 
— De a q u í saca e l pecador • 
C u á l debe ser mayor m a l . 
— Y o confieso que es a s í ; 
T e n e d l á s t i m a , m i D i o s . 
—Tanta la t engo de vos , 
Que no la t e n d r é de m í . 

ALONSO DE hwEsm.—Tercera parte 4e conceptos espirituales. 

571. 
AL MISMO ASUNTO. 

F e , Hombre; 

H o m b r e , ese n i ñ o que ves, 
Es s e ñ o r de t i e r r a y c i e l o . 
—Este que vemos a l h i e lo 
Verbum caro fac tum es. 
— M u c h o m e a d m i r a n los dos, 
Ques e l Hi jo y Madre b e l l a . 
— Pues ella es m a d r e y doncel la , 
Y e l zagal es h o m b r e y D i o s ; 
Y aunque en la t i e r r a l e ves, 
Es S e ñ o r de t i e r r a y c i e l o . 
—Este que vemos al h i e lo 
Ve rbum caro fac tum es. 
— Q u i e r o s a n t i g u a r m e , F e , 
De lo que os o i g o d e c i r . 
—Cuando en c ruz l e veas m o r i r , 
T e n d r á s mas c o n q u é y p o r q u é ; 
Y aunque e n t r e pajas l e ves , 
T i e n e su t r o n o e n e l c i e l o . 
— E s t e que vemos al h i e lo 
Verbum caro f ac tum es. 

EL MISMO.—Id. 

572. 
AL MISMO ASUNTO. 

De veros nacer a s í 
L á s t i m a t e n g o , m i Dios . 
—Mas las t e n g o yo de v o s ; 
Que antes p o r eso n a c í . 
— Y o s iento que helado e s t á i s , 
Y yo m u y b i e n a r ropado . 
— E s o m e t i ene á m í helado, 
Que e s t é i s ta l que no s i n t á i s . 
— Pues ¿ q u i é n de veros asi 
No os ha l á s t i m a , m i Dios? 

573. 

Á LA ADORACION DE LOS TRES REYES MAGOS. 

¿ Q u é vais, oh reyes , buscando 
Por naciones extranjeras? 
— U n re ino que sea de veras; 
Que los nues t ros son b u r l a n d o . 
— S i n i n g u n o os mueve g u e r r a , 
¿Qué p r e t e n d é i s en e l suelo? 
—Ganar el r e i n o - d e l c ie lo , 
Donde todo el b i e n se enc ie r ra . 
— ¿ D e veras? ¿ Q u é vais buscando 
Por regiones extranjeras? 
— U n r e i n o que sea de veras; 
Que los nuest ros son b u r l a n d o . 
— ¿ Q u é r e i n o p e n s á i s ha l la r 
E n t r e una m u í a y u n buey? ' . 
— U n r e i n o de tan g ran r e y , 
Que e l s e rv i r l e sea r e ina r . 
— Y ¿ á q u i é n e s t á i s adorando 
E n t r e pajas y en t re fieras? 
—-A u n n i ñ o que es rey de veras; 
Que los o t ros son b u r l a n d o . 

EL MISMO.-

574. 

Á LOS MISMOS REYES. 

¡ Q u e dejen su casa y ley 
Por este n i ñ o t r e s reyes! 
—¿No ves que son sus v i reyes , 
Y t raen parias á su rey. 
— ¿A rey coronado e s t á n 
Estos reyes adorando? 
— Aquestos le e s t á n j u r a n d o , 
Y otros le c o r o n a r á n . 
— Pues ¿ p o r q u é su p r o p i a ley 
Q u i e r e n dejar estos reyes? 
—Porque son s in ley sus leyes , 
Y ser cua l es la d e l r ey . 
—Har to ven tu rosos f u e r o n 
E n gozar t a l c o y u n t u r a . 
— É l no es caso de v e n t u r a . 
Mas buena estrella t u v i e r o n . 
— Y ¿ n o es d icha ha l la r al r e y 
E n u n pesebre de bueyes? 
— Es t re l l a fué de los reyes 
Hallar t a l r ey y t a l l e y . 

EL MISMO.—ia. 

575. 

AL NACIMIENTO DE NUESTRO REDENTOR JESUCRISTO. 

Bras y G i l , 

¿ Q u é suena , G i l , en e l hato ? 
— B r a s , que es nascido un donce l . 
Que Juani to , e l de I s a b e l , 
A u n no le l l ega a l zapato. 
— M i r a , G i l , que es Juan grac ioso , 
Que por eso Juan se l l ama . 
— T o d o l e nace de que ama 
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A es to t ro n i ñ o he rmoso . 
— T i e n e de dones u n l í a to 
J u a n i q u i t o , el de Isabel . 
— E s t o t r o t i ene mas que é l , 
E scond ido so e l zapato. 
— Es b lanco como e l a r m i ñ o 
J u a n i q u i t o , y co lorado . 
— Ese a r r e b o l ha causado 
E n él la l uz de m i n i ñ o . 
Mas blanco es J e s ú s b u e n ra to , 
Pues no cabe mancha en é l ; 
T iene al ch ico de Isabel 
Debajo de su zapato. 
— Mi ra que es santo Juan i to 
Desde el v i e n t r e de su m a d r e . 
— Des to t ro Dios m i s m o es padre , 
M i r a s i s e r á b o n i t o . 
— ¡ O h q u é de almas t rae en t r a to 
J u a n i q u i t o , e l de I s a b e l ! 
— J e s ú s da caudal á é l 
Con e l lazo d e l zapato. 
— ¡ O h ! que Juan i to es tan j u s t o , 
Que apenas fué pecador. 
— E s t o t r o es sa lvador . 
Que po r é l ca lzó .tan j u s t o ; 
Y le hizo t a l bara to 
A Juanico , e l de I sabe l , 
Que v i n o á cos t a i i e á é l 
R o m p e r p o r é l su zapato. 
— No hay m a y o r que Juan iqu i to 
N i ñ o a lguno en p e r f e c c i ó n . 
— N o entra en c o m p a r a c i ó n 
J e s ú s , que dis ta i n í i n i t o . 
— J u r i á S a n , que yo no ca to ; 
Que mas t e ngo á e s to t ro que é l . 
— Que cuan to Joan t iene es 
De i co lmo de su zapa to . 
— Que J u a n i q u i t o ¿ q u i é n puede 
E n el m u n d o m a y o r ser? 
— E s t o t r o , cuyo poder 
A cielos y t i e r r a excede. 
No seas, B r a s , i n sensa to ; 
M i r a b i e n q u e e l de I s a b e l , 
N i o t ros doc ien tos como é l , 
No le l l egan al zapato. 
Este con su p i é g o b i e r n a 
Cuanto su pode r c r i ó ; 
Por nues t ro a m o r hoy n a s c i ó 
E n carne f r á g i l y t i e rna ; 
Y es t rechado en t a l zapato, 
Co r r e , y c o r r e n ya t ras d é l , 
Juan iqu i to , e l de I s a b e l , 
Y de santos u n g r a n ha to . 
Daba pasos de g igan t e 
A n t e s , que no habia alcan7:alle. 
Ya calzado á n u e s t r o t a l l e , 
A vis ta nos va de lan te . 
A todos l leva g ran r a t o , 
Mas pueden c o r r e r t ras d é l 
Ya de santos g r a n t r o p e l . 
P o r calzar n u e s t r o zapato. 

UBEDA. — Cancionero. 

Del pastor 
Que s i rve p o r solo amor . 

UBEDA. — Cancionero. 

576. 

Silvestre y Bras. 

P r e g ú n t a m e , he rmano B r a s , 
L o que v i ; 
P o r q u e no se v i ó j a m á s . 
— ¿ Q u é v i s t e , S i lves t re? D i . 
— U n pas tor que cu ra mas 
De la oveja que de s i . 
E s t e b u e n pastor ha hecho 
U n a cosa nunca o ida . 
— Y ¿cuá l es? 
— Que s in busca r su provecho 
N i i n t e r é s , 
Por la oveja da la v ida . 
— Bendi ta sea la venida 

577. 

Pascual y G i l . 

Anda a c á , G i l c o m p a ñ e r o . 
— ¿ D ó n d e m e l l evas , Pascual? 
— A que veas e l c o r d e r o 
Que es zagal y m a y o r a l , 
S e ñ o r de todo e l apero. 
— Cosa dices nunca o i d a ; 
No s é c ó m o puede ser 
Co rde ro de t a l pode r , 
Que al l o b o pone en h u i d a . 
• — ¿ Q u i e r e s v e r l o , c o m p a ñ e r o ? 
— ¿Á q u i é n he de v e r , Pascual? 
— A l H i j o de Dios , C o r d e r o , 
Que es zagal y m a y o r a l , 
S e ñ o r de todo e l ape ro . 
— Dame mas d e c l a r a c i ó n , 1 
S i quieres m i c o m p a ñ í a ; 
Que en ver te tan ta a l e g r í a 
Me pones g r a n c o n f u s i ó n . 
—Bajemos ya de l o t e ro . 
— ¿Dó quies que v a m o s , Pascual? 
— A que veas e l C o r d e r o 
Que es zagal y m a y o r a l . 
S e ñ o r de t odo e l apero . 

EL MISMO.' 

578. 

Dios y el Hombre. 

N i ñ o D i o s , ¿ q u i é n os da guer ra? 
Q u i é n os hace a n s í l l o r a r ? 
— A m o r e s me han de m a t a r ; 
Por e l los vengo á la t i e r r a . 
—Si venis preso de amor , 
¿ C ó m o e s t á i s , m i Dios , l lorando? 
—Es toyme cons iderando 
Las ansias de l pecador . 
— M u y g r a n m i s t e r i o se enc i e r r a , 
M i Dios , en vues t ro l l o r a r . 
— S i , que amor m e ha de ma ta r , 
Y por é l vengo á la t i e r r a . 
— F r i ó , l á g r i m a s , nob leza 
T e n é i s , m i Dios soberano . 
— P o r dar al l inaje humano 
Calor, placer y r i q u e z a . 
— A m o r , m i D i o s , os d e s t i e r r a , 
A m o r os t ra jo á penar , 
A m o r os hace l l o r a r , 
A m o r os t i ene en la t i e r r a . 
—Por amor vengo d e l c ie lo . 
Do estoy con m i e terno P a d r e , 
Y de la V i r g e n m i Madre 
Por a m o r nazco en e l sue lo . 
A m o r e s m e hacen g u e r r a , 
Y m e hacen tan to amar . 
Que al cabo m e han de m a t a r . 
Pues me han t r a í d o á la t i e r r a . 

EL MISMO.—Id' 

379. 

Hombre y Dios. 

¿ Q u i é n os t r a e , m i Reden to r , 
A haceros h o m b r e en e l suelo? 
—Sabed que me trae m i celo , 
Pecados, M a r í a , amor . 
— D e c i d : ¿ q u i é n pudo bajar 
Tanta majestad y alteza? 
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— A m o r , que es su for ta leza 
E n t r e los fuer tes sin par . 
— ¿ Q u i é n de t iene su furor? 
Q u i é n p u d o a b a t i r su vue lo? 
—Sabed que p u d o m i celo, 
Pecados , M a r í a , amor . 
— Los pecados y M a r í a 
Pelean desde la t i e r r a , 
E l a m o r hacia la g u e r r a 
Desde e l c ie lo con p o r f í a ; 
T u v i e r o n tan to va lor 
L o s t res desde e l suelo al c i e l o , 
Que le ba ja ron al suelo 
Pecados, M a r í a , a m o r . 

UBEDA. — Cancionero. 

580. 
Dios y el Hombre. 

S i á cob ra r v e n í s á m í , 
S e ñ o r , m a l p o d r é i s c o b r a r . 
— N o te p ienso e jecu ta r ; 
Que yo p a g a r é p o r t í . 
— T e n é i s , S e ñ o r , po r escr i to 
L o que debo de m i cuen ta? 
— T o d o en m i l i b r o se asienta . 
Con que debes i n f i n i t o . 
—Pues t an to , ¡ p o b r e de m í ! 
¿ C o m o l o p o d r é pagar? 
— N o te p ienso e jecu ta r ; 
Que yo p a g a r é po r t í . 
— Mis padres . Dios l o s p e r d o n e . 
Sacaron eso fiado. 
—Gracias á D i o s , q u e has ha l lado 
Q u i e n l o pague y q u i e n te abone. 
— L u e g o ¿ m a s fiaréis de m í . 
A u n q u e no os puedo pagar? 
— M i v ida t e he de fiar; 
M i r a s i f i a ré de t i . 

ALONSO DE LVDESMA.—Conceptos espirituales. 

581. 
S e ñ o r , ¿ p a j a s por alhajas 

S a c á i s po r p renda al deudor? 
— S í ; que d e l m a l pagador 
Cobra r , y s i qu i e r a en pajas. 

Sobre su hacienda, de hecho 
Os e c h á i s sin mas con t i enda . 
— M i r a d q u é g e n t i l hacienda, 
Ques que sobre pajas m e echo. 
— Por c ie r to ¿ en r icas alhajas 
E j e c u t á i s al deudor? 
— S í , mas de l m a l pagador 
Cobra r , y s iqu ie ra en pajas. 
— Yo s é que ha t e n i d o fama 
De r i c o y b i e n hacendado. 
— Y a por deudas le han sacado 
A u n las pajas de la cama. 
— V o s s a c á i s esas alhajas, 
Con ser la deuda mayor . 
— S í , que de l mal pagador 
C o b r a r , y s i q u i e r a en pajas. 

EL MISMO.—Id. 

582. 
Mundo , ¿ v i n o a q u í á posar 

Dios , si le h a b é i s conocido? 
— U n solo pob re ha v e n i d o , 
Y ese d u e r m e en el pajar. 
— ¿ A t a l h u é s p e d tal u l t r a j e . 
T e n i e n d o el pode r que t i e n e ? 
— Q u i e n en ese t ra je v iene 
No espere mas hospedaje. 

— ¿ A d o n d e fuera á posar. 
Que fuera a s í r ec ib ido? 
— Y o por pob re le he t en ido , 
Y as í d u e r m e en el pajar. 
— S i vos le t r a t á i s a s í , 
B i e n p a g a r á la acogida . 
—Pues p a g a r á , po r m i v ida . 
An tes que salga de a q u í . 
— Y ¿ q u é le p e n s á i s l l eva r , 
Si en u n pajar ha do rmido? 
— E l ¿á casa no ha venido? 
No se me i r á s in pagar . 

ALONSO DE LEOESMA.—Conceptos espirituales. 

583. 
AL SANTÍSIMO NACIMIENTO DE CRISTO, PARA LA CALENDA. 

¿ D ó n d e va i s , V i r g e n ? — A dar 
T r i b u t o al Emperador . 
— Paso; que antes de pagar . 
Otro monarca mayor 
V u e s t r o pecho ha de cobra r . 
— ¿ N o sois h i d a l g a , M a r í a , 
E n la soberana idea? 
— S i ; mas no es t i e m p o que sea 
No to r i a m i h i d a l g u í a . 
—Pues ¿ q u é es v u e s t r o in ten to?—Dar 
T r i b u t o a l E m p e r a d o r . 
— Paso; que antes de pagar . 
O t ro monarca m a y o r 
V u e s t r o pecho ha de cob ra r . 
— ¿ T r i b u t o ha de ser cobrado 
De Madre de Dios y Rey? 
— L o que es de C é s a r , p o r l ey 
A C é s a r ha de ser dado. 
—Pues ¿ q u é p r e t e n d é i s ? — P a g a r 
A l r omano emperador . 
— N o d e b á i s t r i b u t o dar, 
P o r q u e o t r o mayor s e ñ o r 
Vues t ro pecho ha de cobrar . 

ALONSO DE BomiLA.—Nuevo j a rd ín de flores divinas. 

584. 
A t MISMO ASUNTO. 

Sin duda que es Dios nac ido , 
G i l , pues la g l o r i a cantando, 
Anda po r B e l é n volando 
U n e j é r c i t o l u c i d o . 
— B i e n el caso has adve r t ido ; 
Que esos que v u e l a n , pas to r . 
Son á g u i l a s que al o l o r 
De la carae han descendido. 
— Pues las á g u i l a s de l c i e lo 
¿ C a r n e d e l V e r b o apetecen? 
— S í , y al m u n d o la encarecen 
Con la env id ia de su v u e l o . 
— B i e n m u e s t r a n ser Dios nac ido . 
Pues desalados, v o l a n d o . 
M i l nuevas g lor ias can tando . 
Roban del h o m b r e e l sen t ido . 
— E s que , como el h o m b r e u n i d o 
E s t á a l V e r b o por su a m o r . 
Las á g u i l a s al o l o r 
De la carne han descend ido . 
— Pues siendo esta carne v i v a , 
¿ C ó m o el o l o r las despier ta? 
— No apetecen carne m u e r t a 
Estas á g u i l a s de a r r i ba . 
— Hambre s in duda han t e n i d o 
De l manjar que e s t á n gozando, 
Pues que se abaten volando 
Tan remotas de su n i d o . 
— C o m o not ic ia han t en ido 
De su excelencia y s abo r , 
Las á g u i l a s al o lo r 
De la carne han descendido. 

EL UISVO. 



ROMANCERO Y CANCIONERO S A G R A D O S . 

58S. 
H o l a , z a g a l , ¿ q u é hay de nuevo 

Hoy , que m e puedas decir? 
—Que nace Dios á m o r i r 
Por la m u e r t e que á Dios debo . 
— ¿ A l profe t izado has v i s t o , 
Que la ley tan to pregona? 
—Viendo estuve su persona 
Delante de Jesucr i s to . 
— ¿ E s ese el t i e r n o r e n u e v o 
Que g l o r i a ha de p r o d u c i r ? 
— Es Dios , que nace á - m o r i r 
Por la m u e r t e que á Dios debo . 
— ¿ Q u e e l m u n d o q u i s o tocar 
Con naturalezas dos? 
— D i g o que nace h o m b r e y D i o s , 
Por Dios que m e ha de j u z g a r . 
— L u e g o ¿ a q u e s t e es e l Dios nuevo 
Que a l h o m b r e ha de r e d i m i r ? 
— E s Dios , que nace á m o r i r 
Por la m u e r t e que á Dios debo . 
— ¿ Q u e en nues t ra m o r t a l r e g i ó n 
E s t á ya e l Dios de I s r ae l ? 
— Digo s in duda que es é l , 
Z a g a l , por m i s a l v a c i ó n . 
— ¿ S e ha v i s t o caso mas n u e v o , 
N i j a m á s se p u d o o i r ? 
—Nueva cosa es Dios m o r i r 
Por la m u e r t e que á Dios debo . 

ALONSO PE BONILLA.--iVaroo ¡ardin de flores divinas. 

¿ P o r q u é os e n c o g é i s , Dios m i ó . 
De f r i ó , si sois calor? 
—Ese es m i l a g r o de a m o r . 
Encoge r se el sol de frió. 
— ¿ D e q u é os e n c o g é i s , si e l n o m b r e 
V u e s t r o no t i ene medida? 
— T e n g o carne de h o m b r e u n i d a , 
Y es m u y encog ido e l h o m b r e . 
—Pues en la deidad ¿ n o hay b r i o 
Con t ra e l h i e lo y su r i g o r ? 
— S i ; pe ro p o r ley de a m o r 
E l sol se encoge de-f r io . 
— N o os e n c o j á i s , pues no es dado 
L í m i t e á vues t ro pode r . 
— M u y b i e n m e puedo ex tender . 
Mejor que e l mas es t i rado . 
— P u e s , s i sois fuego , Dios m i ó , 
E x t e n d e d vues t ro ca lor . 
— H o y p o r las leyes de a m o r 
E l sol se encoge de f r ió . 
— ¿ C ó m o la l uz soberana 
De ese sol no se descubre? 
— P o r q u e la nube la e n c u b r e 
De esta m o r t a l carne humana . 
—Pues ¿ n o p o d é i s dar , Dios m í o , 
A la carne resp landor? 
— S í ; pe ro manda e l a m o r 
Encogerse e l sol de f r i ó . 

EL MISÜIO.—Id. 

587. 
Pablo y G i l . 

G i l , si es cielo ya e l l u g a r 
De l pe seb re , ¿ c o n q u é vue lo 
Sal ie ron bueyes al c i e l o , 
Y á Dios p u d i e r o n cercar? 
— Eso es ya m u c h o i g n o r a r , 
P a b l o ; ¿ n o e c h á i s de v e r vos 
Que es mas ver en carne á Dios 
Que ver los bueyes volar? 

— E n t r e seraf ines , bueyes 
¿ Q u i é n lo oyó n i ver lo pudo? 
— Mas es ver h o m b r e y desnudo 
A l d i v i n o Rey de reyes. 
— ¿ N o echas de ver q u e e l l u g a r 
De l pesebre es p u r o c í e l o , 
Y que u n an ima l s in v u e l o 
Es m u c h o e l c i e l o escalar? 
— P a b l o , no hay que p r e g u n t a r , 
Que mas es po r m i y por vos 
V e r en carne al m i s m o Dios 
Que ve r los bueyes vo la r . 
— R u m i a r j u n t o al l e ó n f ie ro 
U n b u e y ¿ n o es a d m i r a c i ó n ? 
— Mas es dar ese l e ó n 
Bal idos c o m o u n c o r d e r o . 
— ¿ Que no te puede a d m i r a r , 
G i l , v e r bueyes en el c i e lo , 
No p u d i e n d o h u m a n o vue lo 
T a n al ta c u m b r e escalar? 
— Pablo, 'caso es s i n g u l a r ; 
Pero mas que yo y q u e vos 
Veamos hecho h o m b r e á Dios 
Que ver los bueyes vo la r . 

ALONSO DE BomitK.—Nuevo ja rd ín de flores divinas. 

588. 
Blas y G i l . 

Brava noche de agua l i a s ido , 
G i l ; c inco m i l a ñ o s h á 
Que o t r o tan to no ha l l o v i d o . 
— B l a s , como ya Dios e s t á 
De nues t ro b a r r o v e s t i d o , 
A c á n t a r o s l lueve ya. 
— C o n t a l sequedad la gen te 
No ha v is to una flor nac ida . 
— Pues ya n a c i ó p o r t u v i d a 
F l o r y f r u t o j u n t a m e n t e . 
— No dudo que haya nac ido , 
Pues cinco m i l a ñ o s h á 
Que o t r o tan to no ha l l o v i d o . 
— Es q u e , como Dios e s t á 
De nues t ro b a r r o v e s t i d o , 
A c á n t a r o s l l u e v e ya . 
— L a t i e r r a seca no daba 
F r u t o , s ino hambre y g u e r r a , 
Y a u n en sus g r i e t a s la t i e r r a 
Los h o m b r e s v ivos t ragaba . 
— E x t r a ñ a mudanza ha s ido 
L a d e l c i e l o , pues nos da 
Tanta agua c o m o ha l l o v i d o . 
— ¿ N o ves t ú q u e , c o m o e s t á 
Dios en t re b a r r o n a c i d o , 
A c á n t a r o s l l u e v e ya? 

EL MISMO. Id . 

589. 
D i o s , ¿ p a r a t u n a c i m i e n t o 

Buscas choza? ¿ Q u é es t u in tento? 
— T i e m b l o , c o m o h o m b r e , de fr ió . 
Y u n t e m b l o r de t i e r r a m i ó 
D e r r i b a to r r e s de v i e n t o . 
• — ¿ N o eres rey s u p e r i o r 
E n t u a l c á z a r pe r eg r ino? 
— S I soy rey á l o d i v i n o , 
A lo h u m a n o soy pastor . 
—Busca u n r e a l aposento , 
D i o s , para t u a l o j a m i e n t o . 
— ¿ N o ves que t i e m b l o de f r í o , 
Y u n t e m b l o r de t i e r r a m í o 
H u n d e las t o r r e s de viento? 
— U n rey que de idad encier ra , 
¿ D e u n fuer te a l c á z a r no goza? 
— Mas segura es una choza 
Para u n gran t e m b l o r de t i e r r a ; 
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—Busca u n palacio o p u l e n t o 
Con fuer te t o r r e y c i m i e n t o . 
—Mas de una choza m e l i o ; 
Que u n t e m b l o r de t i e r r a m i ó 
H u n d e las t o r r e s de v i e n t o . 

AtOHSO DE BoNiLtA.—Nuevo ja rd ín de flores divinas. 

590. 
L a Virgen y un alma. 

¿ C u á l de las personas t res , 
V i r g e n , de carne has c u b i e r t o ? 
— Es la pa labra . — P o r c i e r t o , 
Dios hab la como q u i e n es. 
— ¿ C u á l de las tres ha t o m a d o 
T u engendrada h u m a n i d a d ? 
— A q u e l que en su e te rn idad 
F u é s in p r i n c i p i o engendrado . 
— L u e g o ¿ a l V e r b o , de las t r e s . 
V i r g e n , de carne has cub ie r to? 
— Es la pa labra . — P o r c i e r t o , 
Dios habla como q u i e n es. 
—Pues ¿ p o r q u é qu i so humanarse 
Esta palabra engendrada? 
— P o r q u e es pa labra e m p e ñ a d a , 
Y baja á d e s e m p e ñ a r s e . 
— Y esta ¿ h a b l a r á d e s p u é s 
Con e l h o m b r e al descubier to? 
— S í , que es palabra . — P o r c i e r t o , 
Dios habla c o m o q u i e n es. 

EL BiisMO.—Id. 

591. 
¿ Q u é h o r a e s , Gi l?—Saber lo has 

Por e l so l , s i n fa l ta r n a d a : 
L a u n a , p o r D i o s , es dada. 
— ¿ Sol de noche? Loco e s t á s . 
— N o te m a r a v i l l e s , Blas , 
De q u e e l so l salga á deshora , 
Pues p o r m o s t r a r esta h o r a 
Diez l ineas ha v u e l t o a t r á s . 
— D i m e , G i l , ¿ q u i é n e s , p a t e n t e , 
Es ta hora p e r e g r i n a ? 
— U n a pa labra d iv ina , 
E n g e n d r a d a e t e rnamen te . 
— Pues ¿ q u i é n d i ó , no me d i r á s . 
Esta pa labra engendrada? 
— P o r e l Padre Dios f u é dada. 
—Pues ¿ n o t u v o q u é dar mas? 
— No tuvo n i p u d o , Blas; 
Que esta es e l sol y es la h o r a , 
Que po r dar luz á d e s h o r a , 
Diez l í n e a s ha vue i to a t r á s . 
— Y en r e l o j t an p e r e g r i n o 
¿ N o hay s o m b r a que l o s e ñ a l e ? 
— D e l m i s m o sol s o m b r a sale. 
Que es su e s p í r i t u d i v i n o . 
— Y este b e l l o so l ¿ de hoy mas 
H a r á de noche j o r n a d a ? 
— S í ; que es la noche acabada. 
— ¿ N o ha de anochecer j a m á s ? 
— Y a es m u e r t a la n o c h e , Blas ; 
P o r q u e e l so l que en carne l l o r a . 
Para nacer á deshora 
Diez l í n e a s ha vue l to a t r á s . 

EL MISMO.—Id. 

592. 
¿ P o r e l h o m b r e b a j á i s vos , 

D i o s , en carne susp i rando? 
— A u n p lega Dios que ba jando , 
Quie ra sub i r se con Dios . 
— ¿ P o r q u é b a j á i s h o m b r e hecho . 
D i o s , po r los hi jos de A d á n ? 

- P o r p roba r la p ied ra i m á n 
Cont ra su acerado pecho . 
—Pues para s u b i r l o s vos, 
¿ B a j á i s en carne l l o r a n d o ? 
— A u n plega Dios que bajando. 
Quie ran sub i r se con Dios. 
—Pues a l esclavo, S e ñ o r , 
¿ N o es m e j o r da r l e c r u j í a ? 
— N o es m e j o r ; que eso ser ia 
Dar u n c r u j i d o e l a m o r . 
—Pues si ve que b a j á i s vos, 
¿ S e os a n d a r á regalando? 
— A u n plega Dios que bajando. 
Quiera subirse c o n Dios. 

BONILLA.—MÍCTO ja rd ín de ¡lores divinas 

593. 
¿ P o r q u é en t re e l heno rec l inas , 

N i ñ o , tus carnes d iv inas , 
Y no en cama de r iquezas? 
—Soy m u y n i ñ o , y mis ternezas 
No sufren cama de espinas. 
— ¿ M i culpa no te o b l i g ó 
A espinas duras p o r m í ? 
— A espinas de muer t e s í , 
Pero de r iquezas no . 
— L u e g o tus carnes divinas 
¿ P o r eso en heno rec l inas , 
Y no en cama de r iquezas? 
— S í , que no son m i s ternezas 
Para en t re cama de espinas. 
— U n a cama rega lada , 
D i m e , ¿ q u é r e y no la t iene? 
— Soy semi l l a , y no conviene 
Ser entre espinas s embrada . 
—Gocen tus carnes divinas 
De seda cama y c o r t i n a s ; 
Deja e l heno y sus bajezas. 
— Soy m u y n i ñ o , y m i s ternezas 
No sufren cama de espinas. 
— Porque vida eterna cobre , 
E l a lma te doy por lecho. 
— H a b r á espinas en t u p e c h o , ' 
S i de e s p í r i t u no es pobre . 
— ¿ T a n t o á ser pobre te i n c l i n a s . 
Que e l alma en q u i e n te r ec l inas 
Punza si piensa en riquezas? 
— Sí punza ; que m i s ternezas 
N o sufren cama de espinas. 

EtHiSMO. Td. 

594. 
£ 1 hombre y el niño Jesús. 

F l o r s in sembrar p roduc ida , 
¿ P o r q u é en pesebre á luz sales? 
¿ Quieres que esos animales 
T e pazcan r e c i e n nacida? 
— N o debo ser abscondida 
De an imal que pisa y pace . 
Pues la flor del campo nace 
A ser pisada y pacida. 
— ¿ N a c e r no fuera mas j u s t o 
E n los jardines de u n rey? 
»— Soy flor que tengo por ley 
No f lorearme en m i gusto. 
— ¿ N o ves , flor r ec i en nacida. 
Que esos toscos animales 
Son b r u t o s , y p o r ser tales 
P o d r á n pacerte la vida? 
— No me excluye m i venida 
De animal que pisa y pace. 
Pues la flor de l campo nace 
A ser pisada y pacida. 
— ¿ No es mejor que tus olores 
A seralines los dieras? 
— No soy, si lo consideras, 
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F l o r que gasto e l t i empo en llores. 
— Pues ¿ e s r a z ó n que nacida 
H o y , ent re b ru to s te i gua le s , 
Donde estrados celestiales 
Son cor tos á tu medida? 
— S i el campo es pat r ia y guar ida 
De an imal que pisa y pace. 
Toda f lor del campo nace 
A ser pisada y pacida. 

BONILLA. — Nuevo j a r d í n , etc. 

N i ñ o , ¿ d e q u é t e m b l á i s vos , 
Si a l cielo t e m b l o r c a u s á i s ? 
— De que de Dios no t e m b l á i s 
T i e m b l a n las carnes de Dios . 
— De t embla r estoy r e m o t o , 
Es t remeced vos m i pecho. 
— T e m e d m e , y e s t a r é i s hecho 
U n perpe tuo t e r r emoto . 
— Haced que t i e m b l e p o r v o s . 
Pues por m i t emblando e s t á i s . 
— T e m b l a d , pues m i r a n d o e s t á i s 
T e m b l a r las carnes á Dios. 
—Pues ¿ de Dios no he de t e m b l a r . 
Que es potente por esencia? 
— N o t e m b l á i s de su potencia , 
Si no t e m b l á i s de pecar . 
— Pues ¿ t a n t o os va en e l lo á v o s . 
Que por m í t emblando e s t á i s ? 
— S í ; que p o r q u e no t e m b l á i s 
T i e m b l a n las carnes á Dios . 

EL VI MO.—!('. 

596¿ , 
Y a D i o s , por su amor p rofundo . 

Nuest ra carne u n i d a t iene. 
— Por Dios de l c i e lo , que viene 
A l mejor t i empo de l m u n d o . 
— E n me jo r t i e m p o pud ie r a , 
De v i r tudes , Dios veni r . 
—Es Dios m é d i c o , y salir 
De jó el t abard i l lo afuera. 
—Luego ¿ n u e s t r o d a ñ o i n m u n d o 
Que todo salga conviene? 
— S í ; que Dios por eso viene 
A l mejor t i e m p o de l m u n d o . 
— Pues ¿ p o r q u é al m u n d o ha dejado 
Estar de miser ias l l eno? 
— P o r q u e el socor ro es mas bueno 
Cuando e s t á mas deseado. 
— Y a fuera e l hombre al profundo 
S i u n poco mas se det iene . 
— No i m p o r t a ; q u e agora viene 
A l me jo r t i empo d e l m u n d o . 

EL MSHO.—id. 

597. 
Hoy, N i ñ o , de ve r t e helado 

Tengo el c o r a z ó n p u n i d o . 
— C o m o al sol estoy u n i d o , 
Antes vengo asoleado. 
— ¿ N o ves que en t u cuerpo t i e rno 
M i l copos de nieve dan? 
— De esos copos para A d á n 
H i l a r é un vest ido eterno. 
— N i ñ o , no seaspor l iado, 
Que e s t á s del h ie lo a t e r ido . 
— Como al sol estoy u n i d o , 
Antes vengo asoleado. 
— ¿ C ó m o al hielo en tal r i g o r 
Naces en el d u r o suelo? 
— ¿ N o vos que el nacer al h ie lo 
Nace de fuego de amor ? 

SAGRADOS. • 

—Pues t e n d r á s e l cuerpo helado 
Y el e s p í r i t u encendido. 
— El sol de Dios me ha t r a í d o 
A l m a y cuerpo asoleado. 

How.LLk.—Nuevo ja rd ín , etc. 

S98. 
S e á i s b i en v e n i d o . S e ñ o r , 

Del cielo á darme favor. 
— Pues aun m e faltan j o r n a d a s , 
Porque me tengo calzadas 
Las espuelas d e l amor . 
— ¿ J o r n a d a s en t i e m p o fue r t e? 
No p a s é i s de a q u í , m i L u z . 
— H e de i r dende a q u í á la c r u z ; 
Que l o siento á par de m u e r t e . 
— Pues para ser salvador, 
¿ N o basta encarnar. S e ñ o r ? 
— F á l t a n m e o t ras dos j o r n a d a s , 
Porque m e t engo calzadas 
Las espuelas del amor . 
— Y la jo rnada p o s t r e r a , 
¿ C u á l ha de ser de las dos? 
— I r m e á la diestra de Dios 
Por dar te la g lor ia entera . 
— S e ñ o r , ¿ p u e s tan to dolor 
Os cuesta e l ser r eden to r? 
— A u n d e s p u é s destas jornadas 
Se me han de quedar calzadas 
Las espuelas d e l amor . 

EL MISMO. 

5 9 9 . 

Á LA VÍRGEPÍ. 

A l N i ñ o que e s t á en e l heno. 
V i r g e n , ¿ p o r q u é no a c a l l á i s ? 
— L l o r a porque no le dais 
L o que t e n é i s en e l seno. 
— V i r g e n , d e c i d , por m i v i d a , 
¿ C o n q u é le puedo acallar? 
— Para no v e r l e l lo ra r , 
Dalde e l c o r a z ó n que os p i d a . 
— ¿ P e n s á i s que tengo algo bueno? 
V e d m e e l seno, si g u s t á i s . 
— É l c a l l a r á si le dais 
L o que t e n é i s en el seno. 
— ¿ L a s l á g r i m a s que despide 
Dei pecho no e n f r e n a r á ? 
— U n pun to no c a l l a r á 
Si no le dan lo que p i d e . 
— Pues l e a r r o j a r é entre el heno 
E l c o r a z ó n , si g u s t á i s . 
— Él c a l l a r á , si le dais 
L o que t e n é i s en e l seno. 

EL MISMO.—Id. 

600. 
V i r g e n , ¿si q u e r r á conmigo ' 

Ese N i ñ o ? Dalde a c á . 
— T o m a , l l é v a t e l o y a ; 
Que llora por i r con t igo . 
— L l e v á r m e l o tengo á f e . 
Pues que por m í e s t á l lo rando . 
— De comino e s t á aleando 
Por i rse con cuantos ve . _ 
— L u e g o , si q u i e r e c o n m i g o , 
¿ T a m b i é n con otros q u e r r á ? 
— S í ; mas l l é v a t e l o ya ; 
Que l lora por i r cont igo . 
—Perderse os ha cuando ande. 
Si á tantos gustos a t iende . 
— No se p e r d e r á ; que ent iende 
Como una persona g rande . 



Pues dejad venga conmigo , 
Y en mis brazos c a l l a r á . 
— T o m a , l l é v a t e l o ya; 
Que l lora por i r cont igo . 
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BONILLA.— Nuevo ja rd ín , etc. 

601.. 

M i Dios , ¡ g a l á n salis hoy 
Con esa j e rga de A d á n ! 
— N o es sino p e r p e t ú a n , 
Pues hoin l ) re pe rpe tuo soy. 
— Pues ¿ tanto os agrada á vos 
E l t ra je deste gusano ? 
— T a n t o , que he de ser humano 
Mientras que Dios fuere Dios. 
— L u e g o ¿ a l h o m b r e h a c é i s hoy 
Dios con la j e rga de A d á n ? 
—No es sino p e r p e t ú a n , 
Pues h o m b r e perpe tuo soy. 
— ¿ D e la v i l j e r g a del h o m b r e 
E s l á i s t an al icionado? 
— Unida con m i b rocado 
T e n d r á mas i l u s t r e n o m b r e . 
— Pues ü u s t r a k l a vos hoy 
L a basta j e r g a de A d á n . 
— N o es sino p e r p e t ú a n , 
Pues h o m b r e perpetuo soy. 

EL MISMO. 

602. 
¿ Por q u é , D i o s , en t re (al h i e l o , 

Pues desnudo y pob re e s t á i s , 
Solamente os a b r i g á i s 
Hoy con la capa de l cielo? 
—Porque este avar iento suelo 
No del pob re se adolece . 
N i á Dios en que nazca ofrece; 
Que en B e l é n los potentados 
Todos son hombres honrados , 
Y m i capa no parece. 

EL MISMO. —Id. 

— Mi rad no vais e n g a ñ a d o s . 
— C i e l o , t i e r r a , montes , prados 
Dan voces á m í y á vos ; 
Que no nace u n Rey que es Dios 
A cencerros atapados. 
— ¿ E s pos ib le que su n o m b r e 
Rinde á u n c o r a z ó n humano? 
— Dejar de besar la mano 
No e s t á en la mano de l h o m b r e . 
— Pues los reyes coronados 
¿ B e s a n m a n o ' á nuevo Rey? 
— Somos subdi tos por l ey . 
— ¿ F u i s t e s d é s e Rey ci tados? 
— M i l e s p í r i t u s alados 
Nos c i t an á m í y á v o s ; 
Que no nace u n Rey que es Dios 
A cencerros atapados. 

BOLILLA.—Nuevo ja rd ín , etc. 

60o. 

V i r g e n , cuando m i r o y peso 
Que al nacer y al conceb i r , 
Con en t ra r Dios y sa l i r . 
Quedas v i r g e n , p i e r d o el seso. 
— Dios solo sabe el suceso 
De e l en t rar y el sal i r D ios , 
H o m b r e ; que no t e n é i s vos 
Que en t ra r n i salir en eso. 

605. 

¿ Q u i e r e s hoy c o n v e r s a c i ó n , 
Quer ida esposa ? — Sí q u i e r o , 
Esposo d e l c o r a z ó n . 
—Pues en el j a r d í n te espero. 
— ¿A q u é hora? — A la o r a c i ó n . 
— A la o r a c i ó n no m e n i e g o ; 
Que esta es la per fec ta h o r a 
E n que á las almas m e en t r ego . 
Y ¿ s i á la o r a c i ó n no l l ego? 
— Haz po r l l e g a r á t a l h o r a : 
Goza tan buena o c a s i ó n ; 
A l m a , ¿ n o quieres? — Sí q u i e r o , 
Esposo d e l c o r a z ó n . 
—Pues en el j a r d í n te espero. 
— ¿A q u é hora? — A la o r a c i ó n . 
— Si acaso te de t e rminas , 
E n m i pecho h a l l a r á s 
J a r d í n de flores divinas . 
—¿Y a lguna f lor m e d a r á s ? 
— Darte he flores p e r e g r i n a s . 
Esposo de l c o r a z ó n . 
—Pues en e l j a r d í n te espero . 
— ¿ A q u é h o r a ? — A la o r a c i ó n . 

EL MISMO ftomhiü,—Pensamientos peregrinos.—Bwia, 1614; en i.' 

EL MISMO. — Id. 

604. 

Los Rejes y Heródes . 

¿ D ó n d e v a i s , de te rminados 
Reyes ? — A buscar u n R ey 
Que ha ven ido á darnos ley. 
— ¿ E s c i e r to? ¿ E s t á i s informados? 
— T o d o s los orbes cr iados 
Dan voces á m í y á v o s ; 
Que no nace un rey que es Dios 
A cencerros atapados. 
— ¡ Q u é ! ¿ T a n grande majestad 
U n Rey en carne cont iene? 
— S í ; que p o r esencia t iene 
Cal idad y cant idad. 
— Pues ¿ á reyes potentados 
Hay Rey que les ponga ley? 
— S i , que es el sup remo Rey. 

R . Y C . S, 

606. 
¿ Q u é b u s c á i s en noche he l ada , 

Gloria y l u m b r e de m i v ida? 
—Busco la oveja pe rd ida 
Que falta de m i manada. 
— F i n es ese I n e s t i m a b l e , 
Mas ved que sois n i ñ o y t i e r n o . 
— T a m b i é n soy de a l lá ab aeterno 
Dios f o r l í s i m o , a d m i r a b l e . 
—Pues ¿ c ó m o en la noche helada 
V e n i s , l u z de nues t ra v ida? 
— Busco la oveja p e r d i d a 
Que falta de m i manada. 
— ¿ P o r q u é , d i v i n o C o r d e r o , 
T o m á i s tan sub ida empresa? 
— Por hacer dejar la presa 
Con t i empo al t i r ano fiero. 
— ¿ C ó m o v e n i s con la he lada 
De noche escura , a f l ig ida? 
— Busco la oveja pe rd ida 
Que falta de m i manada. 
E s t á la t r i s t e ba lando 
Por m í con grandes g e m i d o s ; 
Su voz h ie re en m i s o i d Q S , 
Y amor me e s t á l a s t imando . 
—Dejad pues pasar la helada, 
L a nieve y noche encogida. 
— Busco la oveja pe rd ida 
Que falta de m i manada. 
A n d a por fieros b r e ñ a l e s , 
P e n a d a , á e s c u r a s , s i n l u z , 
Y vengo á l i b r a r l a en c ruz 
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Del g ran peso de sus males . 
— ¿ P o r q u é á la r e g i ó n helada 
Venis de la m u y florida ? 
— B u s c ó l a oveja pe rd ida 
Que falta de m i manada. 

DIEGO CORTÉS.—Bisemos del varón justo. 

607. 
Antes que á B e l é n pa r t amos , 

D i m e por t u v ida , B las , 
¿ A q u é viene de los cielos 
Es te Infante celest ial? 
— A t r ae r al m u n d o paz, 
Que es de todos los h u m a n o s 
L a m a y o r fe l i c idad . 
—¿A q u é v iene desde e l t r o n o 
De su excelsa majes tad 
A l l i m i t e de u n peseb re , 
A l e s t recho de u n p o r t a l ? 
— A t r a e r a l m u n d o paz , 
Que es de todos los humanos 
L a mayor f e l i c i d a d . 
— ¿ A q u é viene , siendo etevno, 
Disfrazado en l o m o r t a l , 
Q u i e n solo para su g l o r í a 
Hizo la i n m o r t a l i d a d ? 
— A t rae r al m u n d o paz, 
Que es de todos los humanos 
L a mayor f e l i c i d a d . 
— Pues si á darnos paz v iene , 
V a m o s , pastor , a l l á ; 
Que no hay m a y o r v e n t u r a 
Que una dichosa paz. 

VIOLANTE DO C&o,—Parnaso lusitano—hisbm, 172"; en 8.", to­
mo primero. 

SAGRADO^. 

608. 
Dios y san Juan Bautista. 

H o l a , Juan. — ¿ Q u é q u e r é i s , Dios? 
— ¿ S a b é i s q u é qu i e ro? — No s é . 
— Que e l b a u t i s m o se me d é , 
Y q u i e r o m e le deis vos. 
Qu ie ro á vuestros p i é s p o n e r . 
H u m i l d e , m i majes tad. 
— S e ñ o r , aquesa h u m i l d a d 
No m e ha de ensoberbecer . 
— Hacedlo , Juan. — ¡ Ay m i Dios! 
— Bapt izadme. — No o s a r é . 
— P o r esa h u m i l d a d que s é . 
L o he de r e c i b i r de vos. 
— No e s t é i s , J u a n , de l l o a d m i r a d o ; 
Que conviene hacerse a s í . 
— ¡ D i o s m i ó ! Pues ¿ v o s de m í 
H a b é i s de ser bapt izado? 
— ¿ H a r é i s l o , Juan? — N o , m i Dios . 
— ¿Y s i os lo m a n d o ? — S í , h a r é . 
—Pues qu i e ro que se m e d é 
Es te bap l i smo p o r vos. 

UEEDA. — Cancionero. 

609. 
A LA CIRCUNCISION DE CRISTO. 

L a ley del c i r c u n c i d a r , 
A nuest ros .cuel los a t ada , 
D e s a t a d ; que es t a n pesada, 
D i o s , que nos causa pesar. 
— M i carne p o d é i s cor ta r 
Por desatarla de vos , 
Po rque tanto monta en Dios 
Cortar c o m o desatar . 

BONILLA.—iY«wo;«n/í« de ¡lores divinas. 

610. 
Con esa s a n g r í a que os dan , 

N i ñ o , ¿ n o os d e s m a y á i s hoy? 
— No, porque m i sangre doy 
Para el desmayo de A d á n . 
— Si acaso e s t á i s desmayado, 
¿ Q u e r é i s u n r o c í o , m i Dios? 
— Antes v o l v e r é i s en vos 
Con m i sangre rociado. 
— Pues vuestros m i e m b r o s ¿ n o e s t á n , 
N i ñ o , desangrados hoy? 
— S í , pero m i sangre doy 
Para desmayo de A d á n . 
— ¿ N o dan á la sangre n o m b r e 
Del asiento d é la vida? 
— S í , mas la que doy ve r t i da 
Es p o r la v ida de l h o m b r e . 
— L u e g o ¿ l a s vidas e s t á n 
En la sangre que dais hoy? 
— S i , po rque á beber la doy 
Para e l desmayo de A d á n . 

JiomiLA.—Nuevo j a rd ín , etc. 

611. 
L a c i r c u n c i s i ó n s e r á 

Hoy m u e r t a , p o r q u e á Dios h ie re . 
— M u é r a s e si se m u r i e r e ; 
Que m u e r t o se lo t e n d r á . 
— De su corte b i e n s é yo 
Que e l m o r i r s e r á la paga. 
— L a ida de l h u m o haga , 
Que se f u é y nunca vo lv ió . 
— Sentenciada á m u e r t e e s t á , 
JY m o r i r á , s i Dios q u i e r e . 
' — M u é r a s e si se m u r i e r e ; 
Que m u e r t o se lo t e n d r á . 

Hoy con toda su braveza 
Sin duda que al traste ha dado. 
— Ya la h a b í a n de haber echado 
E n e l p i la r de cabeza. 
— No h e r i r á á nadie y a , 
En pago de que á Dios h i e r e . 
— Poco i m p o r t a si m u r i e r e ; 
Que m u e r t o se lo t e n d r á . 

EL JHSMO.—Id. 

612. 
A Dios, que las almas l i m p i a . 

Hoy han sangrado por vos. 
— ¿ S a n g r e le han sacado á Dios? 
Ple'ga á Dios que sea agua l i m p i a . 
— Su propia Madre l o v i ó , 
Y c o n s i n t i ó en que se sangre. 
— C u e r p o de Dios con la sangre 
Y con qu ien t a l c o n s i n t i ó . 
— ¿ N o veis que con sangre a l impia 
Dios las manchas que hay en vos? 
— Sí , mas la que hoy v ie r t e Dios 
Plega á Dios que sea agua l i m p i a . 
— F u é el oficial tan c r u e l . 
Que s a c ó de sangre u n r i o . 
— De esa suerte a l g ú n j u d í o 
Se p o d r á sangrar con é l . 
— ¿ N o veis que la sangre a l impia 
Las manchas de m í y de vos? 
— S í , mas la de u n n i ñ o Dios 
Plega á Dios que sea agua l i m p i a . 

EL MISMO.—Id. 

613. 
¿ Q u e por u n esclavo t a l 

Tanto , m i D i o s , h a b é i s dado? 
—Pues agora no he pagado ; 
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Que esto les doy por s e ñ a l . 
A vuestro Padre s i r v i ó , 

Y se fué cual f u g i t i v o . 
— Por malo que es e l cau t ivo , 
Gusto de c o m p r a r l e yo . 
—Pues á fe que siendo t a l . 
L e p a g á i s demasiado. 
— Mirad lo que me ha costado, 
Pues esto doy por s e ñ a l . 
— B i e n p o d é i s . S e ñ o r , c o m p r a r l e ; 
Que nada h a b r é i s menes te r . 
— Pues t é n g o m e de vender 
Por acabar de pagar le . 
— V la paga p r i n c i p a l 
¿ P a r a c u á n d o os la han fiado? 
— Para la Pascua ha q u e d a d o ; 
Que esto solo es dar s e ñ a l . 

hEVESMH,—Tercera parte de conceptos espiriluales. 

P A S T O R I L E S . 

614. 
¿ Que m o r i r á , d e c í s v o s , 

E l zagal de aquesta he r ida? 
— Que m o r i r á por m i vida . 
Mas ha de v i v i r por Dios . 
— Mi rad que es h o m b r e , y s é c i e r to 
Que es e l zagal de mas n o m b r e . 
— Vos ¿ n o me decis que es h o m b r e ? 
Pues c o n t á d m e l e p o r m u e r t o . 
— Y ¿ q u é ? ¿ o s a r é i s j u r a r vos 
Que m o r i r á desta he r ida ? 
— Que m o r i r á por m i v ida . 
Mas ha de v i v i r por Dios . 
— Si es h o m b r e y Dios el zagal, 
¿ C ó m o venc ido ha de ser? 
— Como Dios p o d r á vencer, 
Y m o r i r como m o r t a l . 
—Desa suer te entre los dos 
La c u e s t i ó n e s t á sab ida : 
Que m o r i r á po r m i v ida 
Y que ha de v i v i r po r Dios . 

EL MISMO. • 

615. 
AL SANTÍSIMO SACRAMENTO, 

Alma y Cuerpo. 

¿ Q u é me dec is . A l m a , vos? 
¿ Q u e si tengo á m i amo l ey . 
P o d r é c o m e r como u n rey? 
— S í , por este pan de Dios . 
— P a r é c e m e que es m o r i r . 
S e r v i r , s e g ú n lo que pasa. 
— S í , mas v i v i r en tal casa 
Es p rop iamen te v i v i r . 
— ¿ Y j u r a r é i s , A l m a , v o s , 
Que si gua rdo á m i amo l ey . 
P o d r é c o m e r como u n rey ? 
— S i , po r este pan de Dios . 
— ¿ Q u é salar io es e l que dan 
E n casa tan p r o v e í d a ? 
— T u boca s e r á m e d i d a ; 
M i r a si te p a g a r á n . 
— Y tras esto ¿ d e c i s vos 
Que si gua rdo á m i amo ley . 
P o d r é comer como u n rey ? 
— S í , p o r este pan de Dios . 

EL MISMO.— Id. 

616. 
Amor y Hombre. 

Dios es e l que v iene a q u í ; 
Que la fe lo dice a s í . 
— Dec id , A m o r , po r m i f e , 

¿ S o i s desta v e r d a d tes t igo? 
— S í ; que lo d i g o , l o vide y lo s é . 
— ¿ C ó m o s a b é i s que Dios va 
Debajo de u n b lanco velo? 
Y ¿ c ó m o estando en el c í e l o , 
E n todas par tes e s t á ? 
De lo que el ojo no v e , 
¿ Q u i é n s e r v i r á de testigo? 
— Y o , que lo s é , que lo v i , que lo d i g o ; 
Yo, que lo d i g o , l o v i d e y l o s é . 
— ¿ C ó m o , si parece p a n . 
Es carne y Dios ve rdadero? 
Y ¿ c ó m o se queda en te ro 
E n la par te que m e dan? 
Refer idnos c ó m o f u é , 
Pues os p r e c i á i s de t e s t igo . 
— Y o , que l o s é , que lo v i , que l o d i g o ; 
Yo que l o d i g o , l o v ide y lo s é . 

Respuesta de Amor á todas t res cosas. 

Por haber A d á n pecado. 
Digo que e l Ve rbo e n c a r n ó , 
Y v i que en la c ruz m u r i ó , 
Y s é que en pan se ha quedado . 
— S i vos de todo dais f e . 
No hay que busca r mas t e s t i go . 
— S í , que lo s é , que lo v i , que lo d i g o ; 
S í , que lo d i g o , l o v ide y lo s é . 

Lvm&m.—Conceptos. 

617. 
B r a s , de solo v ino y p a n , 

¿ Q u é puedo al h u é s p e d debe r? 
— ¡ Ay D i o s ! si dan de c o m e r 
A la cuenta os lo d i r á n . 
— Pan y v ino solamente 
Me han dado en esta posada. 
— ¿ E s o os parece que es nada? 
V e r é i s l o cuando se os cuen te . 
— Pues de u n pedazo de p a n , 
¿ Q u é puedo al h u é s p e d debe r? 
— ¡Ay Dios ! s í cuesta el c o m e r 
A la cuenta os lo d i r á n . 
— Sepamos, po r D i o s , a m i g o . 
L o que vale y lo que cuesta. 
— ¡Ay D i o s ! os doy por respuesta , 
Y as í lo que cuesta os d i g o . 
— Pues si á Dios en pan m e dan , 
Gran caudal he menester . 
— ¡Ay D i o s ! s í cuesta e l c o m e r 
A la cuenta os l o d i r á n . 
— ¿ Q u é cuenta es la que decis? 
Que dais de r i g o r i n d i c i o . 
•—Es la cuen ta d e l j u i c i o ; 
M i r a d vos c ó m o v iv í s . 
—Pues s í t an to cuesta e l p a n , 
Gran j u i c i o es menes te r . 
— ¡Ay Dios ! s i cuesta e l comer 
A la cuenta os l o d i r á n . 

EL MISMO. — I d . 

618. 
Razón y Contrición. 

A puer tas de l c o r a z ó n 
M i l aldabadas o í . 
— ¿ Q u i é n e s t á a c á ? 
— ¿ Q u i é n e s t á a h í ? 
— ¿ S i e s t á ? 
— ¿ Q u i é n es? 
— L a r a z ó n . 
— ¿ Q u é q u i e r e s , amiga fiel? 
—Vengo de par te de D i o s , 
Que e l alma l l e v é i s con vos , 
Y os vais á comer con é l . 
— M i r a d que desnuda e s t á ; 
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Que él t i ene sus joyas be l l a s . 
—Vaya C o n f e s i ó n po r e l l a s ; 
Que al p u n t o se las d a r á . 
— L u e g o , si ya fuere f i e l , 
¿ B i e n p o d r á comer con Dios? 
— Si va con e l la y con v o s , 
B ien puede c o m e r con é l . 
— ¿ Q u é s e ñ a s p o d r á l l eva r , 
Q u é o b l i g a c i ó n ó q u é prenda? 
— U n p r o p ó s i t o de enmienda 
De no vo lver á pecar . 
— Pues yo s é que e s t á con é l ; 
Que l o t ra tamos las dos. 
—Pues vaya; q u e espera Dios 
Debajo de su dose l . 

LEDESMA. — Conceptos. 

619. 
Vamos á c o m e r los d o s , 

Si e s t á i s , cua l y o , conv idado . 
— I d á Dios ; que ando ocupado, 
Pues v o y m e á comer á Dios . 
— Hace banque te su a l teza , . 
¿Y vos no q u e r é i s ven i r? 
— Tengo u n p l e i t o á que a c u d i r . 
Que e s ' á p r o b a r m i l i m p i e z a . 
— Q u e d á con D i o s , p o r q u e vos 
A n d á i s m u y b i e n ocupado. 
— Y v o s , pues vais despachado. 
Idos á comer á Dios . 
— ¿ Q u é falta para e l suceso 
De tan dichosa o c a s i ó n ? 
— T o m a r m e la c o n f e s i ó n , 
Y sen tenc iar e l p roceso . 
— L u e g o ¿ m a ñ a n a i r é i s vos, 
Que e s t a r é i s ya s in cu idado? 
— S í , que no hay comer bocado 
Hasta despachar po r Dios . 

E L MISMO. 

620. 
Cristo y el Hombre. 

E n esta fo rma p rec iosa 
Te doy , h o m b r e , e l cue rpo m i ó . 
— V i v e Dios , que es u n j u d í o 
E l que di jere o t ra cosa. 
— A u n q u e en carne no m e has v i s to , 
A q u í m e v e r á s po r fe. 
— E s o yo lo p r o b a r é 
Por la fe de Je suc r i s to . 
— E n este manjar reposa 
L a sangre y e l cuerpo m i ó . 
— V i v e Dios , que es u n j u d í o 
E l que d i j e re o t r a cosa. 
— A q u í v ive m i d e i d a d , 
Dando á las almas sosiego. 
— Estas manos en u n fuego 
P o n d r é por esta v e r d a d . 
— Y e l alma p u r a se endiosa 
Comiendo esle cuerpo m í o . 
— V i v e D i o s , que es u n j u d í o 
E l que d i j e r e o t ra cosa. 
— A q u í e c h ó e l amor el se l lo , 
Honrando al l inaje h u m a n o . 
— D i g o que, á fe de c r i s t i ano , 
Que no pongo duda en e l l o . 
— Y para el a lma alevosa 
Es p o n z o ñ a e l cuerpo m i ó . 
— V i v e D i o s , q u e es u n j u d í o 
E l que d i j e re o t r a cosa. 

BONILLA.—iVueiw j a rd in de /¡ores divinas. 

621. 
SOBRE EL EVANGELIO BE LAS VIRGENES. 

Alma y Cristo. 

Dulce Esposo, si p rocuras 
V í r g e n e s para tus b o d a s , 
¿ P o r q u é á las v í r g e n e s todas 
No admi tes á tus dulzuras? 
— Quie ro que las almas puras ¡ 
A q u i e n m i cuerpo he de dar, 
T e n g a n luz para cena r ; 
Que no han de ser cena-escuras. 
— ¿ P o r q u é e s t r a ñ a s las doncellas 
Solo p o r q u e l uz no t i enen? 
— No es m u c h o , si á escuras v i enen , 
Que deje deconoce l las . 
— Pues ¿ d e diez que las du lzuras 
Q u i e r e n gozar de sus bodas, 
Las c inco desacomodas , 
Y de sus voces no curas ? 
— S i no l l evan luces puras 
No se les p e r m i t e en t ra r 
Con e l Esposo á c e n a r ; 
Que no han de ser cena-escuras. 
— ¿ N o p o d r á n las v ig i lantes 
Dar o l i o á las neg l igen tes? 
— No es t i e m p o que las p ruden tes 
D é n luz á las inconstantes . 
— Pues ¿ desdenes y amarguras 
Se p e r m i t e n en tus bodas ? 
Da, S e ñ o r , la p u e r t a á t o d a s , 
P o r q u e gocen t u s dulzuras . 
— No han de en t ra r mas de las p u r a s ; 
Que estas, por ve lar y o ra r , 
Conmigo p o d r á n cena r ; 
Que no. han de ser cena-escuras. 

BONILLA.—Nuevo jardin, etc. 

622. 
¡ A y D i o s ! ¿ C ó m o entrar p o d r á n 

L o s hombres en vues t ro c ie lo? 
— Po r la inocenc ia y e l celo 
Hechos n i ñ o s , e n t r a r á n . 
— ¿ N o v e i s . S e ñ o r , que a n d a r á n 
S iempre l l o r a n d o tras vos? 
—Esos n i ñ o s q u i e r e Dios 
Que anden l l o r a n d o por pan. 
— ¿ P a r a en t rar en tal morada . 
N i ñ o s po r fuerza han de ser? 
— No p o d r á n grandes caber ; 
Que es m u y p e q u e ñ a la ent rada . 
— ¡ Q u é ! ¿ L o s grandes no p o d r á a 
E n t r a r por puer tas de l cielo? 
— N o , s i en la inocenc ia y celo 
Vue l tos en n i ñ o s no van . 
— ¿ N o veis que os e n f a d a r á n 
N i ñ o s l l o rando tras vos? 
— Esos n i ñ o s qu ie re Dios 
Que anden l l o r ando po r pan. 
— ¿ V u e s t r o s gozos in f in i tos 
A n i ñ o s han de ser dados? 
— El los son los b i e n parados, 
Por v ida de los ch iqu i tos . 
— L u e g o ¿ n i ñ o s se h a r á n 
Los que han de i r á vues t ro c ie lo ? 
— Si po r la inocencia y celo 
No son n i ñ o s , no e n t r a r á n . 
— Y s i muchos n i ñ o s van , 
¿ Q u e r r é i s man tene r lo s vos? 
— Nadie en e l r e i n o de Dios 
Anda l lorando por pan . 

E L MISMO. — Id. 
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623.. 

En forma m e h o l g a r í a , 
M i Dios , de ver vues t ra f o r m a . 
— H o m b r e , en esa blanca f o r m a 
P o d r á s ver la f o r m a m i a . 
— ¿ D e f o r m a , S e ñ o r , que vos 
E n fo rma q u e r é i s que os vea? 
— S í , mas para que esto sea, 
Haste de i n f o r m a r de Dios . 
—Pues i n f o r m a d m e este dia 
C ó m o he de ver vues t ra f o r m a . 
— L a f e , en esa blanca fo rma 
Descubre la forma m i a . 
— ¿ I n f o r m a r m e la r a z ó n 
No p o d r á de fo rma ta l? 
— Vive en f o r m a de a n i m a l 
Quien busca esta i n f o r m a c i ó n . 
— De esa f o r m a , ma l pod r i a 
V e r yo clara vues t ra f o r m a . 
— N o , pe ro la fe t e i n f o r m a ' 
Que esa f o r m a es fo rma m i a . 

Bomhiit..—Nuevo ja rd ín , etc. 

624. 

G i l , p o r la r a z ó n camino , 
Y no l i e g o , aunque t r a b a j o , 
A ver que haya pan d i v i n o . 
— Es ese e l camino ba jo ; 
Echad ( g a n a r é i s camino) 
Po r la fe , que es e l atajo. 
— Si á Dios voy po r la r a z ó n , 
¿ N o es camino ca r re t e ro? 
— V a i s po r e l d e s p e ñ a d e r o , 
C o m o e l car ro de F a e t ó n . 
— Si la r a z ó n no es c amino , 
¿ P o r d ó n d e i r é , que u n trabajo 
No p i e rda tan p e r e g r i n o ? 
— Deja ese camino ba jo , 
Y echad ( g a n a r é i s c a m i n o ) 
Por la fe, que es e l atajo. 
— ¿ N o es la r a z ó n el i m p e r i o 
D e l d i scurso y d i s c r e c i ó n ? 
— No es camino la r a z ó n . 
En r a z ó n deste m i s t e r i o . 
—Pues l u e g o en vano camino 
Si po r la r a z ó n t r aba jo 
E n m i s t e r i o tan d i v i n o ? 
— S i ; que es e l camino bajo , 
Y se gana mas c a m i n o . 
Po r la f e , q u e es e l atajo. 

626. 

EL MISMO. — Id. 

625. 

G i l , no en t i endo tus e x t r e m o s : 
¿ C ó m o dices eme es pan Dios? 
— Vamos al c ie lo los d o s ; 
Que a l l á nos en tende remos . 
— D i m e , ¿ c ó m o puede s r 
Que Dios en e l pan se hal le? 
— No es menes te r que en la calle 
Nos oigan por e l comer . 
— Pues ¿ e l m o d o no s a b r é m o s 
C ó m o en el pan e s t á Dios? 
—Vamos al c ie lo los dos ; 
Que al lá nos e n t e n d e r é m o s . 
— Pues ¿ c ó m o e s t á Dios presente 
E n nost ia entera y par t ida? 
— D i g o que no v i en m i v ida 
H o m b r e mas i m p e r t i n e n t e . 
— D e c l á r a m e estos ex t r emos 
Para en tender te , p o r Dios . 
— A l c ie lo i r é m o s los dos, 
V a l l á nos e n t e n d e r é m o s . 

EL MISMO. —Id. 

Quedaos á comer , h a r é i s 
Con noso t ros pen i t enc ia . 
— Ya he c o m i d o en m i conciencia . 
— Mirad no nos e n g a ñ é i s . 
— Q u e d á o s á c o m e r , h e r m a n o ; 
Que Dios lo ha de p r o v e e r . 
— N o he hecho sino c o m e r , 
S e ñ o r , en ley de c r i s t i ano . 
— S i por v e r g ü e n z a l o h a c é i s , 
M i r a d que es i m p e r t i n e n c i a . 
— Ya he comido en m i conc ienc ia . 
— M i r a d no nos e n g a ñ é i s . 
— No hay c u m p l i m i e n t o con vos. 
N i es de b u r l a este c o n v i t e . 
— No c o m e r é n i u n confi te 
D e s p u é s de comer por Dios. 
— ¿ Q u e en efecto no q u e r é i s 
Hacer a c á peni tencia? 
— Ya he c o m i d o en m i conciencia . 
— M i r a d n o nos e n g a ñ é i s . 

Boui^LA.—Nuevo jardin , etc. 

627. 
¿ Q u e al fin, Pab lo , d e c í s vos 

Que es v ida e l pan que hoy recibo? 
— S í , p o r Jesucris to v i v o , 
Y as í me perdone Dios . 
— ¿ Q u e la divina v i r t u d 
A I h o m b r e en manjar se da? 
— E n el sacramento e s t á 
Por v ida de m i sa lud . 
— ¿Y os han dado vida á vos 
E n este pan que hoy r e c i b o ? 
— S í , p o r Jesucr is to v i v o , 
Y a s í m e pe rdone Dios . 
— ¿ Q u e es e l que en el pan se enc ier ra 
Dios que á los j u s to s ampara? 
— D e no ser, no i o j u r a r a 
Por el c i e lo n i l a t i e r r a . 
— Y ¿ e n efecto, a d o r á i s vos 
A I que adorando r ec ibo? 
— S í , por Jesucris to v ivo , 
Y asi m e pe rdone Dios . 

EL HISMO.—-Id. 

628. 

D i o s , si vuest ra carne en pan 
Sustenta hi jos de A d á n , 
¿ N o causa sed la comida? 
— Sí , pe ro m i sangre os dan . 
Que es verdadera beb ida . 
— Quien tanta substancia enc i e r r a . 
Fuerza es que cause s e q u í a . 
— Causa sed la carne m i a , 
Pues es la sal de la t i e r r a . 
— Y los que á comer la v a n , 
Dec id , ¿ s e d i e n t o s se i r á n , 
Siendo sal vues t ra comida? 
— No ; que m i sangre les dan, 
Que es ve rdade ra beb ida . 
— Pues ¿ c ó m o sed c a u s á i s vos. 
Si sois inefable gusto? 
— No l e da moles t ia al j u s to 
L a sed de beberse á D i o s . 
— L u e g o ¿ si j u s t o s no v a n , 
Muer tos de sed q u e d a r á n , 
Sin p res ta r les la comida? 
— S i , p o r q u e se a h o g a r á n 
Con tan celest ial bebida. 

EL MISMO. — Id. 
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6 2 9 . 

Apr isa l a c o m u n i ó n 
Me d é n , que al a lma r e f o r m a . 
— Paso, v a r ó n ; 
Que p o d r á s l l e g a r de fo rma 
Que sea esa b lanca f o r m a 
Carta de d e s c o m u n i ó n . 
•—Pues ¿ l a c o m u n i ó n sagrada 
D e s c o m u l g a á h o m b r e v i v i e n t e ? 
— Si comes i n d i g n a m e n t e , 
Tenia p o r not i t icada. 
— Padre , pues la c o m u n i ó n 
¿ N o pur i f ica y re forma? 
— Es la r a z ó n 
Que e l j u s t o en Dios se t r a s fo rma , 
Y es para el t o r p e esta fo rma 
Carta de d e s c o m u n i ó n . 
— Decid : pues ¿ D i o s no e s t á a l l i 
Para los hi jos de A d á n ? 
— Si no l levas l u z , p o d r á n 
Matar candelas por t í . 
— Padre , ¿y si m i c o r a z ó n 
Con Dios v ive y se t r ans fo rma ? 
— C o m e , v a r ó n , 
S i es que llegas de esa f o r m a , 
Pues para el malo es la fo rma 
Carta de d e s c o m u n i ó n . 

Bomhu.—Nuevo jardín, ele. 

630. 

A d v i e r t e que ha ent rado en t í , 
H o m b r e , qu i en te r e d i m i ó . 
— E l c o r a z ó n me lo d i ó . 
Que es Dios , cuando le c o m í . 
— Mi ra que ha en t rado en t u seno 
Hoy la persona de C r i s t o . 
— E n los efectos lo he v i s t o ; 
As í me haga Dios bueno . 
— P o r ent rar en m í y en t í 
De l seno e te rno s a l i ó . 
— E l c o r a z ó n m e lo d i ó . 
Que es D i o s , cuando le c o m í . 
— Esta hos t i a consagrada 
Es mas que yo te encarezco. 
— No soy d igno n i merezco 
Que en t re en m i p o b r e morada . 
— D i o s , para ajustarse en t í ; 
Hoy en pan se d i s f r a z ó . 
— E l c o r a z ó n me lo d i ó , 
Que es D i o s , cuando l e c o m í . 

EL MISMO. — Id. 

6 3 1 . 

A n t ó n , ¿ h a b r á q u i e n me apueste 
A conocer este pan? 
— No tienes que apostar, J u a n ; 
Que en m i t i e r r a Dios es este. 
—Pues ¿ hay o c u l t o va lo r 
E n este manjar que ves? 
— Digo que e l s e ñ o r Dios es, 
Como Dios es m i s e ñ o r . 
— Pues ¿ n o g a n a r é , aunque apues to , 
A conocer este pan? 
—No tienes que apostar , J u a n ; 
Que en m í t i e r r a Dios es este. 
— Si eres á Dios tan fiel, 
G a n a r á s de fe la pa lma. 
— A s í á n g e l e s por m i a lma . 
Como conozco que es é l . 
— L u e g o ¿ n o hay para q u é apueste 
A conocer este pan? 
—No tienes que apostar , Juan ; 
Que en m i t i e r r a Dios es este . 

EL MISMO. — I J . 

6 3 2 . 

Cristo ¿- el Hombre. 

S o c o r r e d m e , nuevo A d á n ; 
Que me amenaza S a t á n 
Con m i l gustos depravados. 
— Como esos amenazados 
E n la t i e r r a c o m e n pan. 
— Amenazado m i pecho , 
T i e m b l a del d a ñ o que traza. 
— Hay del golpe á la amenaza 
L o que va de l d i c h o a l hecho . 
— ¿ C ó m o h u i r é de S a t á n , 
Si amenazando me e s t á n 
Por é l m i l torpes cuidados? 
— Como esos amenazados 
E n la t i e r r a comen pan. 
— Hacen que el á n i m o p i e rda 
Las amenazas que hace. 
— No i m p o r t a que te amenace; 
Ladre e l p e r r o y no te mue rda . 
— M i r a d , soberano A d á n , 
Que amenazados e s t á n 
Mis huesos descoyuntados. 
— Como esos amenazados 
E n la t i e r r a comen pan. 

BomiLH.—Nuevo j a r d í n , etc. 

633. 
Á LA VIRGEN SANTÍSIMA. 

¿ C ó m o nunca ha hecho lance, 
V i r g e n , la serpiente en vos? 
— C o m o tengo alas de D i o s , 
No hay demon io que m e alcance. 
— C o n vue lo tan p e r e g r i n o . 
Garza s e r é i s , d i g o yo . 
—Solo e l sacre rae a l c a n z ó 
D e l sacro V e r b o d i v i n o . 
— ¿ L u e g o S a t á n e r r ó el l ance . 
No haciendo presa en vos? 
— C o m o tengo alas de D i o s , 
No hay demonio que m e alcance. 
— M i r a d que de rab ia v i e r t e 
Rabiosos fuegos y espumas. 
— U n c u c h i l l o de m i s p l u m a s 
Basta para da r l e m u e r t e . 
— V o l a d ; que no h a r á lance 
E l inf ierno con t ra vos. 
— C o m o tengo alas de Dios, 
No hay d e m o n i o q u e m e a lcance . 
— ¿ C ó m o es i gno ran t e y flaca 
Con vos su c ienc ia b i soua? 
—Porque con t r a su p o n z o ñ a 
He de ser yo la t r i aca . 
— ¿ C ó m o en todos h izo lance , 
V i r g e n , sin hacerlo en Vos? 
— C o m o t engo alas de Dios , 
No hay demonio que m e alcance. 
— L a se rp ien te d e l i n f i e r n o 
¿Ya t i e m b l a de vos, M a r í a ? 
—Es que ha quedado m u y f r i a , 
A u n q u e v ive en fuego e t e rno . 
—Pues ¿ c ó m o m u r i ó en su l a n c e , 
Quedando t r i u n f a n t e vos ? 
—Como tengo alas de D i o s , 
No hay demon io q u e me alcance. 

EL MISMO. — Id. 

634. 

Cristo, la Magdalena y el Autor. 
MAGDALENA. 

¡ Ay de mí , 
Que b u e n S e ñ o r que p e r d í ! 
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; S a b é i s vos 
Q u i é n me ha l levado á m i Dios? 

CRISTO. 
D i , m u j e r : ¿ q u é te ha fa l tado? 
Q u é buscas con ta l d o l o r ? 

MAGDALENA. 
D e c i d m e : si h a b é i s l l e g a d o , 
Hor t e l ano , á m i S e ñ o r ; 
D e c i d , s i 
L o pusis tes por a q u í , 
¿ Q u i é n , si vos , 
Pedo l levar á m i Dios? 

AUTOR. 
E l hor te lano que h a b i a , 
Era Dios d i s i m u l a d o ; 
A sus p i é s se va a be sa l l o s . 
P o r q u e al l í c o b r ó su v i d a , 
Y a n s í no puede o lv ida l l o s . 
¡ A y ! a q u í , d i c e , h a l l é l o que p e r d í . 
Ya con v o s , 
¿ Q u é m e f a l t a r á , m i Dios? 
Cr i s to e s t á s u c o r a z ó n 
Con dulzuras r e c r e a n d o ; 
El la con grande af ic ión 
E l tocar le deseando. 
Dasta a n s í , 
D e n t r o en s í t o c a r m e á m í ; 
Bas ta , D i o s , 
Desde all í ve ros á vos . 

UBEDA. — Cancionero. 

635. 
Magdalena y Cristo. 

Digas , ho r t e l ano , 
¿ Q u i é n l l e v ó de a q u í 
E l santo d i f u n t o ? 
¡Ay t r i s t e de m í ! 
D i , fiel h o r t e l a n o . 
Que guardas e l h u e r t o , 
¿ Q u i é n l l e v ó e l d i f u n t o 
Que estaba a q u í m u e r t o ? 
Yo ' l e d e j é , c i e r to , 
Yo le d e j é a q u í ; 
¿ Q u i é n me l e ha escondido? 
¡ Ay t r i s t e de m í ! 
— R e s p ó n d e m e , d u e ñ a , 
Que Dios te c o n s u e l e , 
¿ Q u i é n es e l d i f u n t o 
Que tan to l e due le? 
Dios t e lo r e v e l e . 
C o m o t ú deseas . 
P o r q u e t ú le veas 
Y é l te vea á t í . 
— ¡ A y ! si t ú lo sabes. 
D i q u i é n le l l e v ó ; 
Consuela la t r i s t e 
Que t a l b i e n p e r d i ó ; 
¿ Q u i é n te m e e s c o n d i ó ? 
¡ T r i s t e y a f l i g i d a , 
Que fuerza n i v ida 
Ya no queda en m i ! 
—Ya, pues que le amabas, 
¿ P o r q u é le dejaste 
E n l u g a r tan y e r m o , 
Do le sepul tas te? 
Por q u é no velaste 
Aques tos t res d i a s . 
Pues tanto t e m í a s 
De dejar le a q u í ? 
— L a p i ed ra pus imos 
E n la s e p u l t u r a , 
Por i r con la M a d r e , 
L l e n a de a m a r g u r a . 
¡ T r i s t e y s in v e n t u r a ! 
¿ D o n d e i r é á buscal le? 
Que no s é d ó n d e ha l l e 
E l b i e n que p e r d i . ^ 

— U n cuerpo ya m u e r t o . 
T ú , ¿ q u é le h a r í a s ? 
Sí yo te le m u e s t r o , 
D u e ñ a , ¿ q u é d a r í a s ? 
Que t ú no p o d r í a s 
E n cobro p o n e r l e ; 
Que solo m o v e r l e 
No es pos ib le á t í . 
— Y o p o d r é l l e v a r l e . 
S e g ú n t ú v e r á s ; 
Que m u j e r tan f u e r t e 
Nunca f u é j a m á s ; 
Porque a m o r m e fuerza. 
S e g ú n es m í fue rza , 
Poco es para m í . 
—Solo ver le m u e r t o * 
Te d e s m a y a r á ; 
Que e s t á sepul tado 
De t res dias y a ; 

Y h o m b r e que as í e s t á , 
A q u i e n qu i e r a espanta. 
No es t u fuerza tanta 
Cual piensas de t í . 
—Debes saber poco 
De ciencia de a m o r ; 
Que el amor , do m o r a 
No sufre t e m o r . 
Si t ú á m i S e ñ o r 
Tienes e n c u b i e r t o . 
Hal la r yo t a l m u e r t o 
Vida es para m í . 
— ¿ E n q u é t e p o d r á s 
Gozar con u n m u e r t o , 
Tan descoyuntado 
Y e l costado a b i e r t o ; 
Encal lado y y e r t o , 
Los ojos c e r r a d o s , 
T re s dias ya pasados , 
Que f u é puesto a q u í ? 
— E n estos m i s h o m b r o s 
Yo le l l e v a r é , 
Y de m í congoja 
Ya d e s c a n s a r é ; 
Y as í c u m p l i r é . 
Cuando yo le v i e r e . 
L o que e l amor q u i e r e . 
Pues lo q u i e r e a s í . 
— S e r á como d i c e s ; 
Que a l fin m u j e r e res , 
Y ese blasonar 
P rop io es de m u j e r e s ; 
Que cuando le v ie res 
T e n d i d o en e l suelo 
No h a b r á s mas consuelo 
Que de v e r m e á m í . 
— C o m o q u i e r que sea. 
Puedo r e s p o n d e r t e 
Que el amor no es h e m b r a , 
Mas v a r ó n m u y f u e r t e ; 
Y ese a m o r convie r te 
E n fuer te v a r ó n 
T o d o c o r a z ó n , 
Como hace á m í . 
— ¡ O h , que n u n c a es f u e r t e 
A m o r en m u j e r . 
Que m u y de l i g e r o 
Se suele p e r d e r ! 
Do falta saber 
T o d o b ien p e r e c e ; 
Solo pe rmanece 
P r e s u m i r de s í . 
— B i e n puedo d e c i r 
¡ Ay n o m b r e t e r r i b l e ! 
Que e l amor pe r fe to 
Nunca f u é m o v i b l e ; 
Que sí amor f a l i b l e 
Se desmaya p re s to , 
E l firme y honesto 
No lo hace a s í . 
— A u n eso que d i c e s , 
Yo lo s é m e j o r ; 
Que h á mas de m i l a ñ o s 
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Que soy amador . 
Mas pe r fe to amor 
E n m u j e r n i n g u n a 
(Salvo en sola u n a ) 
Yo nunca l e v i . 
—Responde con t i e n t o , 
H o m b r e , que m e espantas; 
Que hay en la E s c r i t u r a 
Muje res m u y santas. 
Hab la de tus plantas 
Y tus h o r t a l i z a s ; 
Q u e , ó t ú profe t izas , 
O bur las de m í . 
—Las m i s hor ta l izas , 
A r b o l e s y p l a n t a s , 
Son las n y s sentencias 
Y palabras santas ; 
M a s , pues q u e te espantas 
E n que a s í m e m u e s t r o , 
Yo soy t u Maes t ro . 
Ca ta , vesme a q u í . 
— ¡ O h santo Maest ro l* 
S e ñ o r de s e ñ o r e s , 
Desatan m i s h i e r r o s 
T u s dulces f a v o r e s ; 
P o r q u e los e r r o r e s 
Que e l saber no excusa , 
M u y segura excusa 
T i e n e n ante t í . 

JUAN TIMONEDA— Cuatro obras muy santas. La primera, un Diá-
logo de la Madalena; la segunda, La pavana de nuestra Señora ; 
la tercera, E l chiste de la monja; la cuarta, Un chiste á la Asun­
ción de nuestra Señora. — Impresa en Alcalá, en casa de Andrés 
Sánchez de Ezpeleta, año de 1611.— Pliego suelto, en A." 

636. 
Á LA MISMA MADALENA. 

— ¿ Q u i é n os l leva de esa suer te , 
M a r í a , en cas de S i m ó n ? 
— V o y á dar á Dios la u n c i ó n , 
Por ve r l e q u e e s t á de m u e r t e . 
— ¿ D e q u é d i c e n que es su m a l , 
S i nabeis v e n i d o á saber? 
— M a l de amor debe de ser 
L o q u e le t i e n e m o r t a l . 
— ¿ Q u é es pos ib l e que es tan fuer te 
Una amorosa p a s i ó n ? 
—Pues que le t r a i g o la u n c i ó n , 
B i e n se ve que es m a l de m u e r t e . 
— ¿ V o s t a m b i é n e s t á i s tocada 
De esa p a s i ó n amorosa? 
—Es la m í a con t ag io sa , 
Y ha m e n e s t e r ser curada . 
— ¿ C ó m o c u r a n m a l tan f u e r t e , 
S i m e s a b é i s dar r a z ó n ? 
— A q u i e n yo l l evo la u n c i ó n 
L e p r e g u n t a d de q u é suer te . 

LEPESMA.— Conceptos, ele. 

Hasta agora, que he caido. 
—Pues te p u e d o d e r r i b a r . 
Deja m i s cr is t ianos v ivos . 
— A u n q u e hoy p i e r d o los e s t r i b o s , 
E n la fe pienso e s t r i ba r . 
—Recobra lo que has p e r d i d o . 
Mi ra que po r o fend ido 
L o s á n g e l e s a t r o p e l l o . 
— S e ñ o r , no he caido en e l lo 
Hasta agora, que he ca ido . 

BONILLA. — Nuevo jardin. 

658. 
AL MAUTIRIO DEL APÓSTOL SAN ANDRÉS EN UN ASPA. 

— A n d r é s , ¿ s e r é i s h o m b r e vos 
Á s e g u i r m e p o r do i r é ? 
— Y ¡ c ó m o si os s e g u i r é ! 
S í , por esta cruz de Dios . 
— E l camino que e l e g í 
Es tan ag r io c o m o es t recho . 
— ¿ V o s la t rocha no h a b é i s hecho? 
Yo m a r c h a r é po r a h í . 
— M i r a d que vamos los dos 
Con sendos palos y á p i é . 
— Y ¡ c ó m o que os s e g u i r é ! 
S í , p o r esta c ruz de Dios . 
—Para vos camino h a b r á 
Mas seco y mas descansado. 
— B i e n es que vaya el cr iado 
Por donde su d u e ñ o va. 
— T o m a d vues t ro palo v o s ; 
Que yo por la c r u z s a l d r é . 
— Y ¡ c ó m o que os s e g u i r é ! 
S i , po r esta c ruz de Dios . 

LEDESMA.— Tercera parte de conceptos. 

637. 
CRISTO Y SAN PARLO EN SU CONVERSION. 

— D i : ¿ p o r q u é m e has p e r s e g u i d o , 
Pab lo , y á los que i n c l u i d o 
T i e n e n m i c r i s t i ano se l lo? 
— S e ñ o r , no he caido en el lo 
Hasta agora , que he ca ido. 
— ¿ N o ves t ú que á m í m e afrenta 
E l que afrenta á m i vasallo? 
— A no caer yo d e l caba l lo , 
J a m á s cayera en la cuenta. 
— A d v i e r t e que e s t á af l ig ido 
M i co legio p e r s e g u i d o , 
Donde yo m e i m p r i m o v se l lo . 
— S e ñ o r , uo he caldo cu el lo 

639. 
EN ALARANZA DE LOS APÓSTOLES. 

( E l maestrescuela desta universidad es Cristo nuestro Señor, y el 
rector delta el doctor san Pedro, y las tres virtudes Fe, Espe­
ranza y Caridad las damas que cuentan los cuentos.) 

Cuento primero, á san Pedro. 

CARIDAD. 
Cuantas veces veo a l Re to r 

Se me acuerda u n cuen to s u y o , 
Del cual l lanamente a rguyo 
Su pecho y su g ran valor ; 
A l Maestrescuela s i r v i ó ; 
Mas, puesto que era c r iado , 
F u é cual h i jo regalado 
L o que en su casa v i v i ó ; 
T a l v o l u n t a d le ten ia 
Y tan to con é l se h o l g a b a , 
Que á veces le p r e g u n t a b a 
Que q u é tan to l e q u e r í a . 

ESPERANZA. 
Preguntas de padre á h i j o , 
Mas que de amo á c r i a d o . 
Me parecen , b i e n m i r a d o . 

FE. 
Y é l , en efeto , ¿ q u é d i j o ? 

CARIDAD. 
U n g ran co loqu io p a s ó 
E n t r e los dos , amoroso , 
Y Ped ro , de amor celoso, 
Desla suer te r e s p o n d i ó : 
« T é n g o o s amor exces ivo , 
Y tengo ta l fe con v o s . 
Que os a d o r o . — ¿ A mí por Dios? 
— S í , po r Jesucris to v ivo .» 



Cuento segundo, á san Juan y Santiago 

ESPERANZA, 
Los dos he rmanos son estos. 

CARIDAD. 
Juntos el doc tor san Juan 
Y e l doc to r Santiago v a n ; 
Pues ¿ á q u é lado van puestos? 
No les l leva el p r e m i o a e l l ado , 
Como la Madre pedia . 

ESPERANZA. 
Yo os p r o m e t o que hoy en d i a 
Se acuerdan de ese r ecado . 
A l Maestrescuela l l e g ó 
Su Madre á p e d i r p o r e l l o s , 
Mas no á e l l a , s ino á el los 
E l p r i m o les r e s p o n d i ó : 
« No saben lo que se p i d e n , 
S i es t r iban en t a l favor ; 
(,)ue e l es tudio da e l h o n o r , 
Y los trabajos le m i d e n . » 
H o n r a de escuelas no v iene 
Po r parentesco ó p r i vanza ; 
Que solamente la alcanza 
E l que mas es tud io t i e n e . 
A s í les he de t r a t a r ; 
De pundonore s no c u r e n , 
Que son m o z o s , mas p r o c u r e n 
De acabarse de o r d e n a r ; 
Que s i , como d i c e n , m e t e n 
L a barba en e l cá l i z e l l o s , 
Y o p r o m e t o de pone l los 
Donde todos l e r e spe t en . 

CARIDAD. 
M u c h o les debe q u e r e r , 
A u n q u e no les m u e s t r a halago. 

ESPERANZA. 
S i , mas á fe que ese t r ago 
Que se le ha dado á bebe r . 

Cuento tercero, á san Andrés. 

Veis al d o t o r Santander, 
E l he rmano d e l R e t o r , 
T a m b i é n era pescador , 
Y ya t iene de comer . 
L o s dos se han pues to en b u e n p u n t o ; 
Que al fin de l a c é r i a sale 
Q u i e n de las l e t ras se v a l e , 
Que es honra y p rovecho j u n t o . 
Santander v i n o á e s tud ia r , 
Como mayor , el p r i m e r o ; 
Mas no p a s ó curso en tero 
Sin á su h e r m a n o l l a m a r . 
P e r s u a d i ó l e á que v in iese , 
Y con e l amor de h e r m a n o , 
A s e n t ó l e de su mano 
Donde estudiase y s i rviese . 
Ya s a b é i s con q u i é n es tuvo, 
Y la v ida que t en ia . • 

ESPERANZA. 
B i e n se l o agradece hoy dia 
A q u e l cu idado que t u v o . 

CARIDAD. 
A l fin Santander es h o m b r e 
De g r a n vaso y g ran p r u d e n c i a , 
Y as í en v i r t u d como en c iencia 
E n escuelas t iene n o m b r e ; 
T i e n e m u c h a c a l i d a d , 
Que es hermano d e l Retor , 
Y el mas an t i guo d o t o r 
De aquesta u n i v e r s i d a d . 
Es tan grande l i m o s n e r o . 
Que al p r i m e r h o m b r e que ve 
N o hay cosa que n o le d é , 
Sea pan ó sea d i n e r o . 
E l es santo l l a n a m e n t e . 
Pues po r dar por Dios trabaja 

COLOQUIOS P A S T O R I L E S . 
Tanto , y á cosas se abaja, 
Que se espanta m u c h a gen te . 

FE. 
Bien lo sabemos las d o s . 
Que una vez en un l u g a r 
V imos al do to r aspar 
Por tener que dar po r Dios . 

Cuento cuarto, á san Barto lomé. 

ESPERANZA. 
Ya s a b r é i s lo que p a s ó 

Con Bartolo esotro d ia . 
" FE. 

Con ta ldo , p o r vida m i a ; 
Que le q u i e r o m u c h o y o . 

ESPERANZA. 
Quiso u n t r a m p i s t a l e t r a d o 
Ver lo que Ba r to lo sabe ; 
Mas á fe que no se alabe 
De haberse con é l t omado . 
Sobre dar e n t e n d i m i e n t o 
A dos leyes de que h a b l a r o n , 
En t rambos se r e p u n t a r o n , 
Pero con d iverso i n t e n t o ; 
Que Bar to lo con voz baja 
A r g u y e , y verdad r e f i e r e , 
Y esot ro ma ta r le q u i e r e 
A voces p o r q u e le a ta ja ; 
Y como vió que s a ü a 
De todo con g r a n t rabajo , 
Una falsa ley le t r a j o , 
Por si e n g a ñ a r l e p o d í a . 
A la palabra p r i m e r a 
L e e n t e n d i ó , p o r q u e es de m o d o . 
Que sabe e l derecho t o d o , 
Y la ley que es v e r d a d e r a , 
Y d i j o : « Vos h a b é i s hecho 
Ta l de vues t ro m o t i v o . 
Que á m í m e desue l l en v ivo 
Por la que t i ene el d e r e c h o . 

FE. 
Siempre ha s ido entre es tudiantes 
Por g ran l e t rado t e n i d o , 
Y s i empre á su casa h a n i d o 
Inf in i tos p l e i t e a n t e s ; 
Mas t iene una cosa b u e n a , 
Que aunque sea al m i s m o Rey, 
L u e g o le mues t r a la ley 
Que le salva ó le condena. 

CARIDAD. 
No d i r á n que p o r c o d i c i a 
Les en t re t i ene y e n g a ñ a ; ' 
Que l u e g o los d e s e n g a ñ a 
De que no t i e n e n j u s t i c i a ; 
Y pues to que á l g u i e n quis iese 
Segui r p l e i t o p o r su g u s t o , 
No a b o g a r á , s iendo i n j u s t o . 
Si todo el m u n d o le diese. 

FE. 
De aquesta r e s o l u c i ó n 
Muchos p l e i t i s t a s se q u e j a n ; 
Ot ros , vista la ley, de jan 
E l p l e i t o y la p r e t e n s i ó n . 

CARIDAD. 
Así no d i r á n p o r é l 
Que desuel la á q u i e n ayuda . 

ESPERANZA. 
Antes t engo po r sin duda 
Que le desue l l an á é l ; 
Po rque yo he v is to j u r a r 
A l que á consu l t a r l e v i e n e , 
No que p a g á r s e l o t i e n e , 
Mas que é l se lo ha de pagar. 

Cuento quinto, á santo Tomé. 
FE. 

Si de escucharme g u s t á i s , 
Os d i r é u n cuen to galano 
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Del d o t o r T o m á s Ind iano , 
De que g u s t é i s y r i á i s ; 
Por Pascua de F lores e r a , 
Y fué que en aque l los dias 
Hizo unas n ieb las tan frias 
Y hubo p l u v i a s , de manera 
Que desde aquel t e r r e m o t o 
Que h u b o v i é r n e s de la C r u z , 
N i el sol nos m o s t r ó su luz 
N i c e s ó aque l a lbo ro to . 
P ú s o s e e l sol aque l dia 
De co lor de sangre t o d o ; 
F u é la t u r b a c i ó n de m o d o . 
Que espanto y m i e d o p o n í a . 
T o d o el s á b a d o d u r ó 
Este t i e m p o r i g u r o s o , 
Y e l Do to r , de t e m e r o s o . 
Muy t e m p r a n o se a c o s t ó . 
S a l i ó con nuevo a r r e b o l 
Ot ro dia e l sol l u c i d o , 
Pero T o m á s no ha c r e í d o 
Que hubiese sal ido el s o l ; 
Har tos fue ron á av i sa r le , 
Y aun el dia se pasara, 
Si hasta su cama no en t ra ra 
E l sol para desper tar le . 
Tan ado rmec ido es tuvo . 
Que con los ojos le v i d o , 
Y piensa que no ha sal ido ; 
M i r a d q u é m i e d o que t u v o . 
Y estos s u e ñ o s ó estos miedos 
D u r a r o n , como e s t á l l a n o . 
Hasta que a l a r g ó la mano 
Y le d i ó el sol en los dedos . 
L u e g o e m p e z ó á despertar , 
Y pesaroso de aquesto, 
Hizo un grande presupues to 
De m a d r u g a r y e s tud ia r ; 
De jó el r ega lo y la cama, 
Y p a s ó tan ade lan te , 
Que f u é un pe rpe tuo es tud ian te , 
Como lo dice su fama. 
C r e y ó n o s desde aque l d i a , 
Y fe, cual todos , m a n t u v o ; 
Que antes de aquesto , vez hubo 
Que á su padre no creyera . 

CARIDAD. 
Y aun de verse tan c o r r i d o 
Desto que cuenta la F e , 
É l á las Indias se fué , 
M i r a d lo que le ha v a l i d o ; 
Po rque tal c o n t r a t a c i ó n 
A u n hasta ahora la t i e n e ; 
De donde s i empre le v iene 
Mucha plata y c a r g a z ó n . 
P r e g u n t a r é i s m e las d o s : 
¿ Q u é l levó de por a c á , 
Que tanto le t r a e n de a l l á ? 
L l e v ó la gracia de Dios . 
Mucho l l e v ó , pero ¿ c u y o ? 
D i o s , s e ñ o r e s , me es t e s t igo , 
Que m e d i jo u n g ran su a m i g o 
Que no l l e v ó nada suyo. 

Cuento sexto, á san Mateo. 

ESPERANZA. 
E l d o t o r Mateo de Fe r i a 

T iene m u y b i e n de comer . 
CARIDAD, 

Pues yo le v i padecer 
Harta pobreza y l a c é r i a . 

ESPERANZA. 
F u é c a m b i o , y como tenia 
Poco c r é d i t o y caudal , 
Pasaba el p o b r e tan m a l , 
Que sabe Dios c u á l v iv ía . 
Vio le tal el cancelar io . 
Que de l cambio le s a c ó , 
Y en las escuelas le d ió 
T í t u l o de secre ta r io . 

C A N C I O N E R O S A C H A D O S . 

E s t u d i ó con t a l c a l o r . 
Que a tendiendo á su e j e r c i c io , 
Junto con hacer su of ic io . 
Se g r a d u ó de d o t o r ; 
P a g ó sus deudas m u y p r e s t o , 
Y ahora tan r i co e s t á , 
Que m i l gracias á Dios da 
De que le puso en t a l pues to . 
Ya se aceta su l i b r a n z a . 
Monte poca ó m u c h a s u m a ; 
Que po r palabra ó p o r p l u m a 
Muy g rande c r é d i t o alcanza. 

Cuento sé t imo , á san Felipe. 

ESPERANZA. 
Del do to r Fe l ipe s é 

Un cuento b i e n de r e í r ; 
Mas la Fe lo ha de dec i r . 

FE. 
Yo, s e ñ o r a s , l o d i r é . 
Ya s a b é i s que de o r d i n a r i o 
Inf in i tos pobres van 
A la l imosna que dan 
En casa de l cance la r io ; 
Pues u n dia , como é l v ió 
L o s pobres que se l l egaban 
Que de cinco m i l pasaban, 
E n efeto se e s p a n t ó , 
Y di jo : « A m i parecer . 
No hay en doc ien tos ducados, 
S e g ú n los que veo l legados , 
Para dar les de c o m e r . » 
A l fin Fe l ipe se es tuvo 
Hasta que todos se f u e r o n , 
Y v i s to c ó m o c o m i e r o n , 
A gran m i l a g r o l o tuvo . 

CARIDAD. 
Sí lo e s , mas es su r en t a 
T a l cual s a b é i s todas t res . 

ESPERANZA. 
¡ Poder de Dios , s i l o es! 
Y ¿ c ó m o de esos sustenta? 

FE. . 
Otro cuen to le p a s ó 
Con e l P r í n c i p e una v e z . 
Do se vió su s e n c i l l e z , 
S e g ú n lo que p r e g u n t ó . 
Díjole al P r í n c i p e un d ia . 
Viendo de é l su h u m a n i d a d : 
« M u é s t r e m e á su Majestad, 
P o r q u e yo ve r l e q u e r r í a . » 
Su A l t e z a , que s i empre f u é 
Tan cue rdo , le d i jo a s í : 
« Quien me ve, F e l i p e , á m i , 
T a m b i é n á m i Padre v e . » 

LEDESMA.—Conceptos es ¡ i i r t íua les . 

640. 
Á SAN PABLO, EN VEJAMEN. 

Vejador , F e , C a r i d a d , Beligion y Constancia { l a 
cuatro, damas que e s t á n á las ventanas oyendo d a r el 
v e j á m e n ) . 

VEJADOR. 
C ú b r a n m e l e la cabeza 
A ese s e ñ o r d o t o r a n d o , 
Mientras de é l estoy con tando 
Su valor y su nobleza : 
E s t e , cuanto á lo p r i m e r o . 
Por sus pecados ha sido 
Hida lgo desvanecido. 
Que p i c ó de caba l l e ro ; 
Harto se preciaba ser 
U n gran h o m b r e de á c a b a l l o , 
Y delante de Dios, hal lo 
Que no se sabia tener . 
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Aunque no q u i e r o apretal le 
N i decir a q u i q u i é n era 
Cuando c a y ó en la c a r r e r a , 
N i apurar si fué en la cal le 
O si j u n i o á la c i u d a d 
De Damasco; que es a m i g o ; 
Mas este cuento que d i g o 
Va se sabe que es v e r d a d . 
Junto á Damasco c a y ó , 
Y á fe que f u é m a r a v i l l a . 
Cuando vo ló de la s i l la , 
E l v i v i r como v iv ió . 
Gracias á Dios , que le quiso 
L i b r a r de p e l i g r o tal ; 
Mas b i en le fue c o n t a l m a l . 
P o r q u e le s i r v i ó de aviso. 
A l t in desde aquese d í a 
Vivió v ida d i fe ren te , 
Y j u r ó so lemnemente 
Que de la Ig les ia ser ia . 
D e j ó el h á b i t o de l ego 
L u e g o que á t a l se d ispuso , 
Y el de c l é r i g o se puso, 
Y d ió en ordenarse l u e g o . 
Q u e d ó tal de la ca ida , 
Que, puesto que tuvo n o m b r e 
i j n t i empo de g e n t i l h o m b r e , 
No lo s e r á ya en su v ida . 
Pues mas h a y , que se picaba 
De t ra tar con valentones + 
Y en todas sus ocasiones 
Mas que todos braveaba. 
N o m b r e de valiente t u v o , 
Y en oficio semejante. 
No anduvo como es tudiante , 
Muy á lo de l d i ab lo anduvo. 
Vi s t i ó como v a l e n t ó n , 
Y aunque m u c h o s le t e m í a n , 
Mas de cuatro le t e n í a n 
Po r g r a n d í s i m o l e b r ó n ; 
Y b i e n m e r e c i ó tal n o m b r e . 
Pues é l y gran camarada 
V i n i e r o n con mano armada 
A descalabrar á un h o m b r e . 
M i r a d q u é g ran v a l e n t í a 
De los que con él se h a l l a r o n , 
Pues á u n mozo aped rea ron , 
V i e n d o que solo venia ; 
Y en esta pendencia brava 
No se qu i so aven tura r ; 
Que , por m e j o r se guardar , 
Todas las capas guardaba . 
Y supuesto que es a s í . 
Es te valiente no h u y ó ; 
Que en las capas se a s e n t ó , 
Y no se m o v i ó de a l l í ; 
Por lo cua l he m a l hablado 
S i por t r av ieso le no to . 
Que antes en este a lbo ro to 
F u é u n h o m b r e m u y asentado; 
Pues por Dios , en qu i en adoro, 
Que e l es tudiante que f u é , 
Nunca les h izo por q u é , 
Que era un mozo como u n o r o . 
M u r i ó E s t é b a n ma l logrado 
(Que aqueste n o m b r e t e n i a ) , 
Es tudiante en t e o l o g í a , 
Y de evangel io o rdenado . 
D i r á n : « Q u e r e l l ó de aque l los , 
Pues supo q u i e n l e m a t ó ; » 
No solo no q u e r e l l ó , 
Mas antes r o g ó por el los . 
Y puso tanto cu idado 
E n que no se les p id iese , eue antes que el mozo m u r i e s e 

e lo tuvo negoc iado ; 1 
Y as í , la un ive r s idad 
Celebra con gasto e x t r a ñ o 
Sus honras en cada u n a ñ o 
Por pascua de Navidad. 
Mas volvamos al Do to r , 
Y vayan dos cuentos buenos, 

Uno en mate r ia de t ruenos , 
Y o t ro en ma te r i a de amor . 

FE. 
Esto s e r á m u y grac ioso , 
Porque nos q u e r r á contar 
L o que teme de l t ronar ; 
Que es de rayos t emeroso . 

VEJADOR. 
Es el c u e n t o , que cayó 
E n el suelo y sin sen t ido , 
De un r e l á m p a g o que v i d o , 
Y un solo t r ueno que o y ó ; 
Muy grande caida f u é , 
Pues le l l e v a r o n de m a n o ; 
Pero yo , como cr is t iano. 
Os confieso que me h o l g u é . 
P e n s ó dar en e l p r o f u n d o . 
S e g ú n que e l caer t e m i ó ; 
D i r á n m e : « N a d i e lo v i ó ; » 
V i o l o Dios y todo e l m u n d o . 
Antes de los que lo v i e r o n , 
Fuera de lo que se h o l g a r o n . 
En la cor te lo contaron , 
Y en e x t r e m o lo r i e r o n . 
De santiguarse no acaba 
Desde el t rueno de aquel d i a . 
Que antes, como no t e m í a , 
De nada se san t iguaba ; 
De r e l á m p a g o c e g ó , 
Y como ciego se v i d o . 
Oraciones ha ap rend ido , 
Y á la Iglesia se a c o g i ó . 
T a l m a ñ a se supo dar 
D e s p u é s que en la Igles ia estaba. 
Que de o r d i n a r i o rezaba. 
Sin faltar po r q u i é n rezar. 
No tuvo mas que su capa 
Con excesiva p o b r e z a ; 
Pero ya, d e s p u é s que reza. 
Come tan b i e n como el Papa. 
Quiero d e c i r sus amores , 
Y no he de n o m b r a r con q u i é n ; 
Mas son tales, que s é b i e n 
Que es hacer les m i l f avores ; 
Porque es una dama be l l a , 
Que cua lqu ie r honra m e r e c e ; 
Y as i , d i r é , pues se of rece , 
L o que ha pasado por e l la . 

ESPEIUNZA. 
Yo s é la dama que f u é , 
A qu ien por m i l a ñ o s goce ; 
D i r á n m e : « No se conoce , » 
Si se conoce , á la fe . 

CAUIDAD. 
No h a b é i s d i c h o por mal m o d o 
Que es la Fe por qu i en é l m u e r e . 

FE. 
Yo confieso que m e q u i e r e , 
Y q u é yo le q u i e r o y t o d o ; 
Que, puesto que ya se sabe 
Que en sus amores no p i e r d o , 
E n un sugeto tan cuerdo 
Cua lqu ie r honra y favor cabe. 
Y saben m u y b i e n las dos 
El celo que m e ha t en ido , 
Y si mucho amor ha hab ido . 
Que fué para lo de Dios. 

VEJADOR. 
Este nues t ro enamorado 
S i g u i ó con tanto t e s ó n 
Las leyes de su af ic ión, 
Que en cosa no ha r e p a r a d o ; 
E n la c á r c e l l e t u v i e r o n . 
Met ido en e l ca labozo; 
Mas l l eno de r isa y gozo. 
Vi s to po r q u i e n le p r e n d i e r o n . 
Él rondaba c ie r ta c a l l e , 
Y bellacos le e s p i a r o n , 
Y una vez le apedrearon 
Coa i n t e n c i ó n de mata l le . 
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Pues mas adelante pasa; 
Que po r d e s c u b r i r su a m o r 
Él p rop io c o r r e g i d o r 
F u é á p rende r lo en c ie r ta casa; 
Y c i e r t o que le p r end i e r a , 
Que era la j u s t i c i a b r a v a , 
Si aquesta casa en que estaba 
Junto al m u r o no cayera. 
Pero p ú s o s e en s e g u r o ; 
Que v i endo guarda en la pue r t a , 
Se d e s c o l g ó en una espuer ta 
Por l o mas a l to de l m u r o . 
Bajó firme en la e s p o r t i l l a ; 
Que , como le r i g i ó amor , 
T ú v o s e m u c h o m e j o r 
E n la espuer ta que en la s i l l a ; 
Y él es taba , s e g ú n esto, 
De suer te que p a r e c í a 
N i ñ o e x p ó s i t o , á fe m i a , 
A p u e r t a de ig les ia pues to . 

ESPERANZA. 
E l apodo f u é ga lano; 
P a r e c í a l o i n f i n i t o , 
Y mas si l levara escr i to : 
« E s t e n i ñ o va c r i s t i a n o . » 

VEJADOR. 
Cuantos se suben a q u í 
Sus v e j á m e n e s r ema tan 
Dic iendo que lo que t r a t an 
Que n i fué n i p a s ó a s í ; 
Y esta vaya ar t i f ic iosa , 
T a n en uso r e c i b i d a . 
De p r o p ó s i t o es fingida 
Porque salga mas graciosa. 
Mas aquesto i m a g i n a d : 
Que en cuanto d i g o al d o t o r . 
Es , por Dios nues t ro S e ñ o r , 
Evange l io de v e r d a d . 

hv.oEsnk.—Conceptos espirituales. 

641. 
A SAN JUAN BAUTISTA. 

¿ V i e n e e l Rey nuestro s e ñ o r , 
A n t ó n , como se l ia sonado? 
— S í , Bras ; p o r q u e hoy ha l legado 
Su aposentador mayor . 
— T e m o , he rmano , que nos p i d a 
Grandes cosas cuando venga. 
— Solo p ide que se t enga 
L a casa l i m p i a y b a r r i d a . 
— ¡Y q u é ! ¿ e l Rey nues t ro s e ñ o r 
No q u i e r e nada co lgado? 
— ¿ P a r a q u é , si e s t á hospedado 
E n casa de u n l ab rado r? 
— D i c e n que era r i g u r o s o 
Y no se dejaba ve r . 
—Pues ya nos af i rma ser 
B l a n d o , afable y amoroso . 
— D i m e : el aposentador 
¿ P a r é c e t e m u y honrado ? 
— Es t a n t o , q u e le han hablado 
Por el Rey nues t ro s e ñ o r . 

EL MISMO. — Id. 

642. ' 
Á SAN HIERÓNIMO, SOBRE HERIRSE CON LA PIEDRA DELANTE 

DE UN SANTO CRISTO. 

¿ L a carne vues t ra es bas t an te , 
H i e r ó n i m o , á daros m i e d o ? 
— Con esta p i e d r a , si p u e d o . 
La v e n c e r é , Dios de lan te . 
— ¿ T a n t e r r i b l e lucha pasa 
En t r e vos y ese e n e m i g o ? 
— S í , que le t r a i g o c o n m i g o , 

Y es malo e l l a d r ó n en casa. 
— Pues vos p r o p i o sois bastante 
A poderos causar m i e d o . 
— S i , porque vencerme puedo 
Con la p i e d r a , Dios delante . 
— ' ¿ C ó m o en batal la campa l 
E n t r á i s flaco y c o n s u m i d o ? 
— Porque estar des l laquecido 
Da fuerza e s p i r i t u a l . 
— Y el e s p í r i t u constante 
¿ N o t i ene á la carne m i e d o ? 
— N o , que en e s p í r i t u puedo 
R e s i s t i r l a , Dios delante . 

BONILLA.— Nuevo ja rd ín de flores divinas. 

643. 
k SAN IGNACIO DE LOYOLA. 

Ignac io , ¿ e n t r e las naciones 
Vues t ro lenguaje es d i v i n o ? 
— A n t e s , po r ser v i z c a í n o . 
Soy m u y c o r l o de razones . 
—Pues si dais cortas l ecc iones , 
¿ Q u é p r e t e n d é i s e n s e ñ a r ? 
— Creer y o b r a r . 
— E n Vizcaya es v incu lada 
Hoy la ciencia de j u s t i c i a . 
— S í , mas la humana e s tu l t i c i a 
L a t i ene por vizcainada. 
— Del c i e lo son estos dones 
De vues t ro i n g e n i o d i v i n o . 
—-¿No veis que soy v i z c a í n o , 
Y soy cor to de razones? 
—Pues con tan cortas l ecc iones , 
¿ Q u é p r e t e n d é i s e n s e ñ a r ? 
— Creer y o b r a r . 
— Sois, Ignac io ( s i no y e r r o ) , 
Oro en t r e h i e r r o n a c i d o . 
— Para haber de ser su f r i do 
Nacer convino en t r e h i e r r o . 
— Vos sois, en t r e las nac iones . 
Elocuente y p e r e g r i n o . 
•—Corto, como v i z c a í n o , 
Soy en todas mis razones. 
— ¿ Q u é aprenden los corazones 
Con t an co r to razonar? 
— Cree r y obra r . 

EL MISMO. 

A LA ASUNCION DE NUESTRA SEÑORA. 

A la plaza l l ega ya 
Una ex t ran jera g r a c i o s a : 
¿ P u é d e s e ver si es hermosa? 
— Sí p u e d e , que en cue rpo va . 
— M i r a d que e n c u e r p o no ha e n t r a d o 
Sino es el Hijo de l Rey. 
— Es v e r d a d , mas desa ley 
Su Majestad la ha exce tado , 
— Mucha a d m i r a c i ó n p o n d r á 
Ver novedad en t a l cosa. 
— P ó n e l a el ser t an h e r m o s a , 
Y el ver c ó m o en c u e r p o va. 
— ¿ Q u é r o s t r o s , si vistes v o s . 
Con aquesta dama v ienen? 
— H e r m o s í s i m o s los t i e n e n 
Unos á n g e l e s , p o r Dios . 
— ¿Y á q u é , si s a b é i s , v e n d r á 
Esta dama tan hermosa? 
— D e l Rey dicen que es esposa, 
Y á coronarse s e r á . 

LEDESfiii.—Conceptos espirituales. 



COLOQUIOS 

645. 
H o m b r e , ¿ q u é qu ie res de m i ? 

— Dios m i ó , no mas de v e r l e . 
— Y ¿ q u é t emes mas de m í ? 
— L o mas que t e m o es p e r d e r t e . 
— ¿ Q u é mas qu ie re s de u n cordero 
Que d ió p o r t u amor su vida? 
— Tienes m i a lma he r ida , 
Y ¿ p r e g ú n t a s m e q u é q u i e r o ? 
— Si m i a m o r te t i ene a n s í , 
¿ Q u é esperas sino la m u e r t e ? 
— V i d a s e r á para m i , 
S i , m u r i e n d o , he de i r á v e r t e . 
— ¿ Q u é sientes cuando m e l lamas 
T o d o t u b i e n y consuelo? 
— U n du lce l i c o r de l c i e lo 
Que en m i á n i m a der ramas . 
— Y cuando e s t á s desa suer te 
¿ Q u é sientes en v e r m e a n s í ? 
— Dolor en v e r m e s in t í , 
P o r q u e e s t á m i g l o r i a en ve r t e . 
— ¿ Q u é cosa hay que te d é pena, 
D e s p u é s que te d i m i amor? 
— ¿ Q u é pena qu ie re s mayor 
Que v i v i r en t i e r r a ajena? 
— ¿ N o t iene pena mas f u e r t e 
E l que no gusta de m í ? 
— Quien no ha gus tado de t í , 
No s iente tan to e l p e r d e r t e . 

UBEDA. — Cancionero. 

P A S T O R I L E S , 257 
No p regun to por s abe l l a , 
Mas po rque gus to mas de l la 
O y é n d o l a de t u b o c a ; 
Ya sé que me qu ie res b i e n . 
Mas porque este a m o r tan santo 
Ent ienda e l m u n d o t a m b i é n . 
Puesto que me qu ie re s tanto , 
¿ No me d i r á s como á q u i é n ? 
— Si en c ie lo ó t i e r r a yo hal lara 
Cosa a lguna á que i g u a l a r o s , 
O á q u i e n como á vos a m a r a , 
Dios m i ó , yo p rocura ra 
Con a lguno c o m p a r a r o s ; 
Mas, pues como vos no hay dos . 
Porque vos sois ve rdadero , 
Unico y eterno Dios , 
¿ S a b é i s c o m o á q u i é n os q u i e r o ? 
S e ñ o r m i ó , como á vos. 

DIEGO Mm\í io .—Divina , dulce y provechosa p o e s í a . — Z m s o ^ ¡ 
1616; ea 8.* 

646. 
¿ Q u é p r o d u c i r á , m i D i o s , 

T i e r r a que r e g á i s as í ? 
— L a s espinas para m í 
Y las flores para vos . 
— Regada con tales f u e n t e s , 
J a r d í n se h a b r á de hacer . 
— S í , mas de é l se han de coger 
Gui rna ldas m u y d i fe ren tes . 
— ¿ Cuyas han de ser, m i Dios , 
Esas gu i rna ldas? D e c í . 
— L a s de espinas para m í , 
Las de flores para vos. 

ANÓNIMO.—Núm. 49 del tomo primero de la Floresta de rimas,, 
publicada por don Juan Nicolás Bohl de Fabcr. 

647. 
¡ A y , a l m a ! ¿ q u i é r e s m e bien? 

— Vos lo s a b é i s bien , m i Dios . 
— ¿ N o me d i r á s como á q u i é n ? 
— S e ñ o r m i ó , como á vos. 
— A y a l m a , con tantas veras 
Me he preciado de q u e r e r t e , 
Que po r solo que m e quieras 
He padecido una mue r t e , 
Y suf r ie ra m i l mas fieras ; 
Y pues conoces tan b i e n 
Que á u n amor tan verdadero 
No se debe dar d e s d e n , 
D i m e , pues t an to te q u i e r o , 
¡ A y a l m a ! ¿ q u i é r e s m e bien? 
— A u n q u e en m i l cosas m o s t r á i s , 
M i D i o s , c u á n t o me q u e r é i s . 
Con lo que mas rae m o v é i s 
Es con ver que p r e g u n t á i s 
L o que vos tan b i e n s a b é i s ; 
A d ó l lega m i q u e r e r 
Me jo r que yo lo veis v o s , 
Y pues vos l o e c h á i s de ve r . 
L o que debo responder 
Vos lo s a b é i s b i e n , m i Dios . 
— T u af ic ión ¡ ay a lma b e l l a ! 
B i e n s é yo si es m u c h a ó poca ; 

EL RETABLO. 

Tocando en u n t a m b o r i n o 
Iba u n mozo p o r la cor te , 
A l r e t ab lo convidando 
De la entrada d e l Rey pobre ; 
E n e l co r ra l de la Cruz 
Se representa esta n o c h e , 
P o r q u e desde que e l Rey nace 
L e crucif ican amores . 
A l r e t a b l o , caba l l e ros ; 
V e r á n l indas i n v e n c i o n e s , 
Y aunque no por la m a r o m a . 
Vo la r n i ñ o s vo ladores . 
L l e n ó s e e l c o r r a l de gente 
A l g o d e s p u é s de las d o c e , 
Pero e n t r á r o n s e de b a l d e ; 
Que es el au to r u n b u e n h o m b r e . 
Las luces se encienden l u e g o , 
Y las cort inas se c o r r e n , 
Dic iendo a s í , en vez de loa . 
E l que el r e t a b l o compone : 
« S i l e n c i o , S e ñ o r e s ; 
V e r á n una o b r a 
Que mas nueva que ella 
No se ha v is to o t r a ; 
V e r á n que e s t á n vivas 
Todas las pe r sonas , 
Y que hace u n c h i q u i t o 
La m e j o r de t o d a s ; 
V e r á n en t re pajas, 
Es t re l las y a u r o r a s , 
Par ida una v i r g e n , 
Penada.la g l o r i a ; 
V e r á n los pastores 
Que con galas toscas, 
Con bai les y danzas, 
Se dan la en b u e n hora . 
Vayan a d v e r t i d o s ; 
Que es c ie r ta la h i s t o r i a . » 
Q u i t ó s e e l s o m b r e r o 
Y a c a b ó la loa . 
E n u n banco de l c o r r a l . 
Para e n s e ñ a r el r e t a b l o , 
En la mano una g u i t a r r a , 
S u b i ó u n mozo desbarbado; 
Y en empezando á t o c a r l a . 
Se v ie ron en e l teatro 
De las manos ocho n i ñ o s , 
Que aquesta l e t r a ba i la ron : 
«Í A r r o j ó m e es t re l as el c ie lo 
Por la pascua de N a v i d a d ; 
A r r o j ó m e l a s y a r r ó j e s e l a s , 
Y v o í v i ó m e i a s á a r ro ja r . » 
No se hub ie ron b i e n en t rado , 
Cuando c o m e n z ó á nevar, 
E n vez de copos de nieve, 
Hojas de j a z m í n y azahar; 
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Y en u n jumen to subida 
Una N i ñ a ce l e s t i a l , 
Delante su Esposo v i r g e n 
A s o m ó por e l l u g a r . 
A un h u é s p e d p ide posada, 
Pero él r e s p o n d i ó l e m a l , 
Y e l c o l o q u i o de los dos 
C o m e n z ó e l mozo á cantar : 
« Dad posada á una donce l l a ; 
Que s e r á hacer b i e n por vos. 
•—No hay posada ; andad con Dios . 
— Si h a r á ; que Dios va c o n e l l a . » 
E n t e r n e c i ó s e el pueb lo 
Viendo la g r o s e r í a 
D e l r u d o mesonero , 
Y enojados le g r i t a n . 
El los en t re la n ieve 
S o l í c i t o s c a m i n a n , 
Alegres de l levar 
Tan buena c o m p a ñ í a . 
L l e g a n á u n po r t a l e jo , 
Y g ó z a s e la N i ñ a 
De que e l v i r g i n a l v i e n t r e 
Sus glor ias pronost ica . 
R e t i r ó s e su esposo, 
Y puesto de r o d i l l a s , 
Po r é l c a n t ó el mozue lo 
De l Rey á la ven ida . 
« E n hora dichosa el Rey pobre v e n g a ; 
Que hasta ve r sus ojos no la t e n d r é b u e n a . » 
L o s santos padres de l l i m b o 
Sal ieron po r una c u e v a , 
Alzando al cielo las m a n o s , 
P i d i e n d o que a l Justo l l ueva . 
« V e n i d , R o m e r i c o , á la t i e r r a santa, 
A ganar perdones y sacar almas. » 
Cuando r o m p i e n d o los aires 
U n n i ñ o , que al c ie lo a l eg ra , 
Las a lbr ic ias á los padres 
Pudo p e d i r destas nuevas. 
« Esperad , p r i s i o n e r o s , 
De hoy mas a legres ; 
Que ya el Redentor de caut ivos v i e n e . » 
Desaparecieron todos , 
Y a p a r e c i ó enzamarrado 
Gi l de las H e r a s , que s i empre 
F u é u n pastor a t i t e r ado ; 
Una caldera de migas 
S a c ó en la derecha m a n o , 
Y en la i zqu i e rda u n c u c h a r o n , 
Y tras é l Beni to y Pablo. 
Comen al son de los f r i o s . 
Beben al son de los ajos , 
Cuando á una n u b e de n á c a r 
Caen h o m b r e s , migas y j a r r o . 
L a nube se a b r i ó , y sa l ie ron 
Á n g e l e s a r rac imados . 
Cantando « G l o r i a á los c i e l o s » , 
« Paz á la t i e r r a » , can tando . 
V u e l v e n en s í los pas tores . 
D e l m i e d o y la n ieve b l ancos , 
Y á ver la entrada de l Rey, 
Cantando asi , c a m i n a r o n : 
« D a l e á la caldera 
Con el c u c h a r o n , 
Haz tejuelas del j a r r o , 
Y h á g a l a la r a z ó n . 
Haz el son, y h o l g u é m o n o s ¡ e1 \ ! 
Con b r incos de dos en dos y de t res en tres » 
D e s c ú b r e s e el p o r t a l e j o , 
Y en é l m i l almas y d i a s , 
Y abrazada al N i ñ o - S o l , 
C a n t ó a s í la A u r o r a - N i ñ a : 
« Yo me era m o r e n i c a , 
Y q u e m ó m e el s o l ; 
i Ay m i Dios ! que me abraso 
Y me m u e r o de a m o r . » 
L l e g a r o n los t res zagales 
De l au re l engu i rna ldados , 
Y por alegrar al N i ñ o , 
Con gracia asi le c a n t a r o n : 
« C o r a z ó n de m i c o r a z ó n , 

Con gus to os le doy, 
Y m i l que t u v i e r a 
T a m b i é n os los d i e r a . 
Po rque m i Rey s o i s . » 
Para j u g a r unas c a ñ a s 
E n t r a n aladas cuadr i l l a s 
De c lar ines y a tabales . 
S i rv iendo aquesta l e t r i l l a : 
.«Las c a ñ i t a s que t i r an los n i ñ o s 
Hasta el c ie lo volando v a n , 
E l v i en to las vuelve 
Por a q u í , p o r a l l í , 
Por a c á , po r a l l á . » 
Vuesas mercedes p e r d o n e n ; 
Que a q u í da fin e l r e t a b l o 
De la ent rada del Rey p o b r e . 
Vengan m a ñ a n a t e m p r a n o . 
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Quien madruga Dios le ayuda, 
Si lleva buena i n t e n c i ó n . 
Bras i ldo , T i r s i y Damon, 
F ron i so , l ibres esclavos, 
Que t raen las eses y clavos 
De Dios en e l c o r a z ó n , 
M a d r u g a n , l l enos de amor , 
A p e d i r con a l e g r í a 
A Dios pan de cada d í a . 
Para se rv i r l e m e j o r ; 
Cuando en si lencio p rofundo 
L a noche con largo c e ñ o 
Va esparciendo b lando s u e ñ o 
Sobre los ojos d e l m u n d o . 
E n la noche de la pena, 
Noche larga é i m p o r t u n a . 
Ven sal i r la blanca L u n a , 
Que n a c i ó de grac ia l l ena . 
D a m o n , l l eno de a l e g r í a , 
A l son de su c o r a z ó n . 
Porque l l e g u e al c ie lo e l son. 
Dijo á la luna M a r í a : 
« ¡Ay L u n a , que r e l u c e s . 
Toda la noche m e a l u m b r e s ! 
¡Ay L u n a , que re luces 
Blanca y plateada. 
Toda la noche m e a l u m b r e s ! 
L a l lena de g r a c i a . 
L u n a que r e l u c e s . 
Toda la noche m e a l u m b r e s . » 
T i r s i , que e s t á codicioso 
Del alba que ver p r o c u r a , 
Porque es alba la b l ancura 
Que encierra aquel sol he rmoso , 
Que sa lga , d e v o t o , espera 
A aque l b a l c ó n de c r i s t a l , 
Y por e n g a ñ a r su m a l 
L e canta desta manera : 
« ¿ C u á n d o sa l ivé is , alba galana? 
C u á n d o s a b r é i s , e l alba? 
C u á n d o m i r a r é . 
A lba de m i c ie lo . 
Ese b lanco velo, 
Blanco de m i fe , 
Fe de m i esperanza? 
¿ C u á n d o s a l i r é i s , alba galana? 
C u á n d o s a l i r é i s , e l a lba?» 
Bras i ldo, que el nombre toma 
Del du lce amor que le abrasa, 
V i e n d o c ó m o dan sin tasa 
Pan de Dios que e l hombre coma, 
Harto de l pan de m e n t i r a , 
Que le ha entrado en mal p rovecho , 
Por el de Dios, de amor hecho . 
Así cantando s u s p i r a : 
« Q u e no c o m e r é pan de penas, 
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Pues que m e e n s e ñ ó san Juan 
E l Cordero de aquel pan . 
Que no c o m e r é do lo res , 
Sino pan de rosas y flores, 
Pan de vida y pan de a m o r e s , 
Pues enc ie r ra en si e l m a n á 
E l co rdero de aque l p a n . » 
T i r s i , a legre de que haya 
Dios q u e r i d o d e l i b r a r 
Del bu r l ador escolar 
Del m u n d o , así le da vaya : 
« N o me e n g a ñ a r á s mas, e l escolar i l lo , 
No me e n g a ñ a r á s mas. 
Con adormideras 
Mis desvelos b u r l a s . 
Das bienes de bur las 
Y males de ve ras , 
Con gustos esperas, 
Y pesares das; 
No m e e n g a ñ a r á s m a s . » 
Dios desde el banco l c r i s t a l , 
Adonde su cuerpo deja, 
D e l alma ingrata se que ja . 
Que va buscando su m a l ; 
Po rque de qu i en es desdice , 
D i c e , m i r a n d o su e s t r ago ; 
« Y o ¿ q u é l a hice? yo ¿ q u é la hago . 
Que me ha dado tan mal pago? 
Y o ¿ q u é la hago? yo ¿ q u é la h ice , 
Que palabra de amor no me dice? » 
De t r i g o un m o n t ó n se ve, 
Que alegra los labradores , 
Cercado de blancas l l o re s , 
Po rque es t r i g o de la f e ; 
Ol ió e l suelo al p a r a í s o 
Mejor que el o t r o de A d á n , 
Pues que huele á Dios el p a n ; 
A qu i en c a n t ó a s í F r o n i s o : 
« T r e b o l é , \ ay J e s ú s , c ó m o huele l a N i ñ a ! 
T r e b o l é , ¡ ay J e s ú s , q u é o l o r ! 
T r e b o l é de l pan sa ludado , 
Hecho de la flor de l campo . 
Noche buena d e l esclavo, 
Con la f ru ta d e l h o m b r e y D ios ; 
T r e b o l é , ¡ ay J e s ú s , c ó m o huele la N i ñ a ! 
T r e b o l é , ¡ay J e s ú s , q u é o l o r ! » 
U n h o m b r e c i l l o p e r d i d o . 
De mala d i s p o s i c i ó n , 
L l e g ó á t o m a r c o l a c i ó n 
Sin ser de boda e l vest ido ; 
Mas el c u r a , que le v i d o , 
D i j o , v iendo su desmedro : 
« No v e n í s vos para en c á m a r a , Pedro 
No v e n í s vos para en c á m a r a , no . 
V e n í s tan ma l a l i ñ a d o , 
Mal dispuesto y m a l lavado, 
Tan sin grac ia , que he juzgado 
Que os ma te la c o l a c i ó n ; 
No v e n í s vos para en c á m a r a , no.» 
D e t ú v o s e , é hizo b i en ; 
Yr en comer h i c i e r a m a l ; 
Que estaba en el b i e n el m a l 
Si c o m i e r a mas e l b i en ; 
L o s d e m á s que m a d r u g a r o n , 
Y e l d iv ino pan c o m i e r o n , 
Con gracia gracias le d i e r o n , 
Y as í alegres le c a n t a r o n : 
Te D e w n l a i i d a m v . s , 
Te D o m i n u m confi temur. 
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V é n y v e r á s , zagalejo, 
Antes de en t ra r en la v i l l a . 
Par ida en u n por ta le jo 
L a l lo r de la m a r a v i l l a ; 
A l son de m i ga i t i l l a 

P A S T O R I L E S . 
Y da t u rabelejo 
Cante Bras y bai le Mingu i l l a 
Por la Madre , el Niño y el Vie jo . 
Si v ienes , v e r á s , pastor, 
En t r e hermosos Fespiamlores, 
E n la que es flor de las í l u r e s 
L a marav i l l a m a y o r ; 
Maravi l la es de l amor 
Y flor de la m a r a v i l l a . 
A l son de m i g a i t i l l a 
Y de t u rabe le jo 
Cante Bras y bai le Mingu i l l a 
Por la M a d r e , e l N i ñ o y el Viejo , 
L l e g a r o n a l po r t a l 
Adonde la Madre v i rgen 
Tiene al N iño entre sus brazos, 
Y aquesta l e t r a l e d i c e n : 
«Viva la gala de la zagala, 
Viva la ga la . 
De la graciosa morena , 
Viva la g a l a . 
De gracia y de gracias l l e n a , 
Viva la ga l a , 
Que en aquel la noche b u e n a . 
Viva la g a l a , 
L i b r a al m u n d o de la m a l a ; 
Viva la gala de la zagala , 
Viva la g a l a . » 
Pabro, mi rando á J o s é 
Ver te r g l o r i a por los o j o s , 
Ansí le da el p a r a b i é n 
De par te de l pueblo t o d o : 
« Sea para b i e n el H i j o , 
Divino Esposo, 
Y sí h a r á , pues es 
Para b i en de todos . 
Es e l p a r a b i é n 
D e l c ie lo y la t i e r r a , 
Y de los que enc ie r r a 
E l l i m b o t a m b i é n ; 
Todos os le d é n 
Del c h i q u i t o hermoso , 
Y sí h a r á n , pues es 
Para b i en de t o d o s . » 
G i l , que ve al N i ñ o desnudo. 
Piensa que es el Dios de amor , 
Y enamorado de ve r l e . 
L e dice aquesta c a n c i ó n : 
« E s t e N i ñ o se l l e v a la flor. 
Que los o t ros no . 
Los cielos t i ene á sus p i é s , 
Que los o t ros n o ; 
Es uno de l uno en t r e s , 
Que los o t ros n o ; 
Es h o m b r e y mas que h o m b r e es, 
Que los o t ros n o ; 
Porque solo es h o m b r e y Dios , 
Que los o t ros no. 
Este Niño lleva la flor. 
Que los otros no. » 
B r a s , que es a s t r ó l o g o u n poco . 
Mirando con cerco al s o l , 
As í al mundo pronos t ica 
U n a ñ o de b e n d i c i ó n : 
« E l Sol de he rmosura 
Con cerco amanece;. 
De pan y de vino 
B u e n a ñ o p r o m e t e . 
V iendo el cerco ajeno, 
Bar run tos me dan 
Que de v ino y pan 
H a b r á mucho y b u e n o ; 
E l t r i g o en t re el heno 

Y la v i d en c i e r n e . 
De pan y de vino 
B u e n a ñ o p r o m e t e n . » 
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P o r q u e e s t á p a r i d a la Reina , 
Cor ren to ros y j uegan c a ñ a s , 
D e s p u é s de c o r r e r los loros 
Mas bravos que de Jarama, 
Pues desde el hombre p r i m e r o 
Nadie c o r r i ó sin desgracia. 
Sola se e s c a p ó la R e m a , 
Que al atravesar la plaza 
Quiso acometer la u n t o r o , 
Y un g a l á n le echó la capa ; 
Ya d e s p u é s des ja r re tados , 
G a b r i e l con los de la guarda i 
Para despejar el coso, 
De los balcones abaja ; 
Atabales tocan , suenan c l a r i n e s , 
Y las c a ñ a s j u e g a n los serafines. 
E l A m o r saca el u n pues to , 
Y de encarnado le v i s te . 
Que es la l i b r e a en que e l Rey 
Para estas fiestas e l i g e ; 
E n t r a con la o m n i p o t e n c i a , 
Y es b ien que su fuerza e s t i m e . 
Para pasar la ca r r e ra 
D e l mas alto al mas h u m i l d e ; 
Atabales tocan , suenan c l a r i n e s , 
Y las c a ñ a s j u e g a n los serafines. 
¡ Q u é bien entra su c u a d r i l l a . 
Q u é b i en c o r r e , q u é bien para ! 
A p a r t a , apar ta , a fuera , a fue ra ; 
A f u e r a , a fuera , apa r t a , apar ta ; 
Que en t ra e l valeroso amor , 
C u a d r i l l e r o de unas c a ñ a s . 
L a Gracia s a c ó o t r o pues to , 
Y s a l i ó con buena g r a c i a . 
Que es g a l á n de la p a r i d a . 
Que sin ella no se h a l l a ; 
S a l i ó vest ida de b lanco, 
Que es color de la que a m a , 
V i r g e n d e s p u é s de par ida . 
Como antes de nacer santa. 
Miróla de gracia l l e n a , 
Y cayóle m u y en g r ac i a , 
Y en e l la puestos los ojos. 
L e dice a s í cuando pasa : 
« Q u e por v o s , la m i S e ñ o r a , 
L a car i ta de plata , 
C o r r e r l a yo m i cabal lo 
A l a t r a p a , la t r a p a , la t r a p a . » 
E n t r ó luego su cuadr i l l a ; 
L lenos de p lumas y ga las , 
C o r r e n iguales pare jas , 
T e r c i a n las iguales lanzas; 
L o s dos puestos se d i v i d e n , 
Y con destreza gal larda 
T o m a n adargas y huevos 
Llenos d e olorosas aguas; 
C a ñ a s no q u i e r e n t o m a r . 
Por ver que con una c a ñ a 
T i e n e n de hacer á su Rey 
Una b u r l a m u y pesada. 
C u á l p inta en la adarga u n ave, 
De ol iva con una r a m a , 
C u á l en las nubes un arco, 
C u á l en las ondas u n arca , 
C u á l una escala hasta el c i e l o , 
C u á l en t re fuego una zarza, 
C u á l u n v e l l o c i n o seco, 
Y c u á l con perlas de l alba. 
V u e l v e n á la escaramuza, 
Gr i tan , c o r r e n , c r u z a n , pasan 
E n su puesto cada u n o , 
Donde so a f i rman y adargan ; 
U n e s c u a d r ó n s igu iendo , que acometen , 
Saca de l puesto al que es a c o m e t i d o , 
L u e g o tras es te , en o rden a r r e m e t e 
Ot ro que e s t á esperando a p e r c i b i d o ; 
Este , al que huyendo va en su puesto m o l e , 
Y vue lve huyendo de o t ro que ha sa l ido, 

A q u e l r e v u e l v e , y o t ro sale l u e g o . 
Haciendo u n concer tado a legre j u e g o . 
Unos t ras otros c o r r i e n d o . 
Los huevos de o l o r d i spa ran , 
Y v i é n d o l o s desde e l c i e l o , 
As i los á n g e l e s can tan : 
« A r r o j ó m e las naranji tas 
Con e l r a m o de l ve rde azahar; 
A r r o j ó m e l a s y a r r o j é s e l a s , 
Y v o l v i ó m e l a s á a r ro ja r . » 
D e s p u é s de haber acabado 
Las fiestas que no se acaban , 
Para a c o m p a ñ a r la Reina , 
De estrel las t o m a r o n hachas; 
Y ante la p a n a d e r í a 
Donde e s t á e l Pan que los har ta , 
Que es B e l é n casa de pan . 
Gozosos y alegres c a n t a n : 
E x u l l a t e Deo a d j u í o r i nostro, 
J u b í l a l e Deo Jacob; 
Sumite p sa lmum et date t ympanum, 
Psa l t e r i um j u c u n d u m cum cy tha ra . 
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L a Sombra y la Naturaleza. 

Pues h o m b r e es no mas e l que 
De humanas e n t r a ñ a s nace. 
—Mas es que h o m b r e ; h o m b r e y Dios es 
Qu ien nace de v i r g e n m a d r e . 
Quedando en e l par to v i r g e n . 
V i r g e n d e s p u é s , v i r g e n antes. 
— l i o m b r e es q u i e n s iente al nacer 
Las destemplanzas d e l a i r e . 
—Dios es q u i e n , nac iendo a l h i e l o . 
L e a b r i g a n los an ima les . 
— H o m b r e es q u i e n su sangre deja 
Que á ocho d í a s se d e r r a m e . 
—Dios es q u i e n , po r dar e j e m p l o , 
Quie re que la ley se guarde . 
— H o m b r e es q u i e n nace t an p o b r e . 
Que de pastores se vale . 
—Dios es q u i e n nace t an r i c o , 
Que reyes van á adora r le . 
— H o m b r e es, pues t eme la m u e r t e , 
Y h u y e n d o , á E g i p t o se pa r t e . 
—Dios es q u i e n p o r e l c a m i n o 
Tantos í d o l o s deshace. 
— H o m b r e es, pues se p i e r d e , y deja 
Con desconsuelo á sus padres . 
—Dios es, pues le ha l l an adonde 
Mas que los rab inos sabe. 
— H o m b r e es, pues t u m a l l e pegas 
Solamente con tocar le . 
—Dios es q u i e n , si enferma en m í , 
No espera que yo l e sane. 
— H o m b r e es, pues su mancha lavan 
Del J o r d á n en los cr is ta les . 
—Dios es, pues la mancha es m i a , 
Y él deja que se la l aven . 
— H o m b r e es, pues en m i des ie r to 
Ha padecido sed y h a m b r e . 
—Dios es, pues cuarenta d í a s 
Resiste ayuno t a n grande . 
— H o m b r e es , pues que se atreve 
To rpe e s p í r i t u á t en t a r l e . 
—Dios e s , pues con t res respuestas 
Convence sus t res combates . 
— H o m b r e es , pues t emb lando p ide 
Que pase de é l a q u e l cá l i z . 
—Dios es , pues que en fin le bebe 
Por la obedienc ia del Padre . 
— H o m b r e e s , pues en u n sudor 
L e vemos deb i l i t a r se . 



—Dios es, pues en su a g o n í a 
Viene á confor ta r l e u n á n g e l . 
— H o m b r e es , pues a l l í p e r m i t e 
Que p i é s y manos l e a ten . 
—Dios es , pues á una voz suya 
L o s que mas le afl igen caen. 
— H o m b r e es , pues c inco m i l fajas 
Deja que su cue rpo r a sguen . 
—Dios es , pues que no se r i n d e 
A sac r i í i c i o tan g r ande . 
— H o m b r e es , pues su mas amigo 
T re s veces l l e g ó á negar le . 
—Dios es , pues hace que l l o r e 
Con solo u n gal lo que cante . 
— H o m b r e es , pues que le coronan 
De unas zarzas por u l t ra je . 
—Dios es , pues de esas espinas 
Teje su l a u r e l t r i u n f a n t e . 
— H o m b r e e s , pues que desangrado , 
Pendiente de un palo yace. 
— D i o s es , pues que p i d e en é l 
E l p e r d ó n de esas crue ldades . 
— j í o m b r e es , pues u n de l incuen te 
Blasfema de é l a l m i r a r l e . 
—Dios es , pues pe rdona á o t r o , 
Que de su p iedad se vale . 
•—Hombre e s , p ü e s espira y m u e r e . 
—Dios e s , pues al m i s m o instante 
Que é l m u e r e he quedado yo 
L i b r e de todos mis males ; 
B ien que al s e n t i m i e n t o , toda 
L a naturaleza yace. 
— C a l l a , c a l l a , no p ros igas ; 
¡ Q u é parasismo tan g r a n d e ! 
T i e m b l a e l a l m a , e l l ab io g i m e , 
L a voz d u d a , e l pecho a r d e , 
T o d o el cuerpo se e s t r e m e c e , 
Y nada el c o r a z ó n late ; 
Siendo la p r i m e r a yo 
Que m ü e r t a á este asombro yace , 
Respirando etnas de fuego , 
M o n g i b e l o s de volcanes. 

DON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA. — Auto sacramenlal La cura 
y la enfermedad.—Tomo iv. 

68o. 

I.OSMISTERIOS DE LA SAGRABA PASION, MUERTE Y RESURRECCION 
DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, EN LA MISA. 

L a S i n a g o g a y l a F e . 

P o r lo menos no s e r á 
T u sacerdote s u p r e m o , 
Pues preso e s t á . 
— S í s e r á , 
Y p o r q u e l l egues á v e r l o , 
V é d i c i endo su p a s i ó n , 
I r é yo su misa oyendo. 
—No s e r á , p o r q u e vendados 
L o s ojos le c u b r e u n velo . ' 
— S i s e r á , pues es a m i t o , 
Que es de fortaleza y e l m o . 
— N o s e r á , pues po r escarnio 
Blanca toga le han cub i e r to . 
— S í s e r á , pues es e l alba 
Uno de sus o rnamentos . 
— N o s e r á , pues en las manos 
U n co rde l a tar le a d v i e r t o . 
— S í s e r á , pues ese es 
D e l m a n i p u l o el ap r ec io . 
— N o s e r á , pues una infame 
Soga le han echado al c u e l l o . 
— S i s e r á , pues es la estola 
Que le e s t á cruzando e l pecho. 
— N o s e r á , pues á una d u r a 
C o l u m n a amarra r le veo. 
— S í s e r á , pues esos lazos 
Son u n c i n g u l o pe r fec to . 
— N o s e r á , pues en sus sienes 
Bronca corona le han pues to . 
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— S í s e r á , pues sus espinas 
L a corona le han ab i e r to . 
—No s e r á , pues una cruz 
A l h o m b r o le e s t á n poniendo. 
— S í s e r á , pues la casul la 
Y ella es e l yugo nues t ro . 
—No s e r á , pues al calvar io 
Va t ropezando y cayendo. 
—Sí s e r á , pues ese es 
E l plazo al al tar d ispues to . 
— N o s e r á , pues en él ya 
Ponen la cruz en e l suelo. 
— S í s e r á , pues es t ene r l a 
E l t a b e r n á c u l o en m e d i o . 
—No s e r á , pues desmayado 
Se confiesa de su pecho . 
— S í s e r á , pues es estar 
Ya la c o n f e s i ó n d i c i e n d o . 
— N o s e r á , pues ya desnudo 
Sobre ella a justan el cue rpo . 
— S í s e r á , pues sobre e l ara 
V é e l co rpora l de scub ie r to . 
— N o s e r á , pues e l t u m u l t o 
Clama desde lo mas l é j o s . 
— S í s e r á , pues son los kyr ies 
De los profetas los ruegos . 
—No s e r á , pues p i é s y manos 
Ofrece al clavo sangr ien to . • 
— S í s e r á , pues ese es 
E l o f e r t o r i o que ha hecho. 
—No s e r á , pues fal lecido 
Yace en p r o f u n d o s i lencio. 
— S í s e r á , pues es que e s t á 
E n e l m e m e n t o p r i m e r o . 
— N o s e r á , pues ya le alzan 
Enclavado en u n madero." 
— S í s e r á , pues eso es 
Alza r la host ia á l o d o e l p u e b l o . 
— N o s e r á , pues amarguras 
L e dan cuando e s t á sediento. 
— S í s e r á , pues es e l cáliz 
Que va á la hostia sucediendo. 
— N o s e r á , pues pe rdonando 
Dice que ya e s t á m u r i e n d o . 
— S í s e r á , pues de d i funtos 
Es el segundo m e m e n t o . 
—No s e r á , pues que ya espi ra , 
D i v i d i é n d o s e alma y cuerpo . 
— S í s e r á , pues eso es 
P a r t i r la host ia po r enmedio . 
—No s e r á , pues una lanza 
Saca agua y sangre de l pecho. 
— S í s e r á , pues ese es 
E l l ava tor io pos t r e ro . 
— N o s e r á , pues u n sepulcro 
L e r ec ibe helado y ye r to . 
— S í s e r á , pues do él g l o r i o s o 
Sale t r i u n f a n d o y venc iendo . 
— ¿ C ó m o venc iendo y t r iun fando? 
— C o m o t ú v e r á s a l t i e m p o 
Que venga segunda vez , 
A juzga r vivos y m u e r t o s , 
Que de esta p r i m e r a misa 
S e r á e l pos t r e r E v a n g e l i o . 

PON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA.—Auto sacramental E l órden 
de Uelquisedecli.— Tomo iv . 

654. 

Ya t ienes e l l i b r o a q u í . 
— M u e s t r a . — L a esc r i tu ra , d ice , 
De l Dios de I s r a e l . — Fel ice 
Soy, pues si en e l la l e í , 
H a l l a r o n las ansias m í a s 
Gozo.— E l c a p í t u l o es 
N ú m e r o c incuen ta y t res 
Del gran profe ta I s a í a s : 
« C o m o e l c o r d e r o , que va 
V o l u n t a r i o al sacrif icio, 
Sin dar e l m e n o r ind i c io 
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De que ante e l t enden te e s t á , 
Con tan b landa p r o p e n s i ó n , 
Que no i n t e n t a r e s i s t i l l o , 
N i á la garganta el cuch i l lo 
N i á la t i j e r a e l v e l l ó n , 
S i n g e m i r y sin ba la r , 
I r a s de uno y o t r o a c e r o ; 
D á n d o n o s sagrado aviso 
Que p o r las i n i q u i d a d e s 
Nuest ras quiso en sus piedades 
M o r i r , p o r q u e m o r i r q u i s o . » 

DON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA.—Auto sacramental E l Cor­
dero de Isaías. 

655. 
Cayado, h o z , segur y hazada, 

L o s cua t ro s í m b o l o s son 
De l trabajo ó p r o p e n s i ó n 
De l heredado, heredada 
De l que fué todo y no es nada . 
C o m o lo d e m á s que f u é . 
A c u á l m e ap l ique no s é , 
P o r q u e si al cayado acudo , 
; ,Cómo tan p o b r e y desnudo 
L o s frios r e s i s t i r é ? 
A la segur es a t r o z . 
E n des t roncar e m p l e a d a ; 
Fuerzas no hay para la hazada, 
Sa lud no hay para la hoz ; 
Pues si d e l a ñ o e l veloz 
Curso no da en q u é e l e g i r , 
¿ H e m e de de jar m o r i r . 
Siendo á este caduco ser 
Fue rza el ves t i r y e l comer , 
S in comer y s in ves t i r ? 
E n la mas o c u l t a s i e r r a , 
E n e l mas ameno p r a d o , 
Nace e l t ronco a l imen tado 
De la h u m e d a d de la t i e r r a ; 
D e l m i s m o h u m o r que en s í encierra , 
Desnudas ramas a r r o j a , 

Y s in cos lar le congo ja 
Se hal la á su t i e m p o f e l i z . 
Sustentado en la r a í z 
Y reves t ido en la hoja. 
L a ave que en pajizo n i d o 
Nace con desnudez s u m a , 

Vestida se ve de p l u m a 
Sin saber q u i é n la ha v e s t i d o ; 
Cobra a las , y hal la nacido 
Todo cuanto" ha m e n e s t e r ; 
Y y o , con mas nob le ser 
Que ave y t ronco , ¿he de anhelar . 
Necesitado á buscar 
Q u é ves t i r y q u é comer? 
E l pez, a n i m a l t an m u d o . 
Que n i g i m e n i r e s p i r a . 
Con que á los senos que g i r a 
Mover á p i e d a d no p u d o , 
Con ser an ima l t an r u d o , 

• E n t r e los cienos y lamas . 
Donde no hay p lumas n i r a m a s . 
Se ha l l a , en t re h ú m e d a s alcobas. 
A l i m e n t a d o de ovas 
Y defendido de escamas; 
Pues ¿ c ó m o , con mas a l t ivo 
E s p í r i t u , mas loab le 
Sent ido á l o vege tab le 
Del t r o n c o , á lo sensi t ivo 
De ave y pez , ¡ r i g o r e s q u i v o ! 
He de post rar y r e n d i r 
L o r a c i o n a l , y v i v i r 
A costa de m i pesar. 
Necesitado á buscar 
Q u é comer y q u é ves t i r? 
¿A q u é h u m i l d e , á q u é sangr ien ta 
E s p e c i e , en m o n t e ó c a m p a ñ a . 
No l e a l imen ta su s a ñ a , 
Su pasto no l e a l imenta? 
Y aun no con esto con ten ta . 
V i v e , s i abr igado i n f i e r o . 
L o d o m é s t i c o y lo fiero; 
De su p i e l t e s t igo son 
La melena de l l e ó n 
Y la lana de l c o r d e r o ; 
Pues si en una y o t r a esfera 
Nacen no neces i tados . 
Ves t idos y a l i m e n t a d o s . 
T r o n c o , ave , p e z , b r u t o y fiera, 
¿ P o r q u é desde s u p r i m e r a 
Cuna ha de ser des igua l 
E l h o m b r e á todos? ¡Oh ! en t a l 
D u d a , ¿ q u i é n á m i f o r t u n a , 
C ie los , p o d r á dar a lguna 
L u z ? — L a r a z ó n n a t u r a l . 

DON PEDRO CALDERÓN DE LA BARCA. — Aulo sacramental l o s aü -
meníos del hombre. Adam.-—'£omo primero. 

ORACIONES CON GLOSA. 

656. 
EL PADRE NUESTRO. 

Padre nues t ro , t ú , que e s t á s 
E n los cielos ensalzado. 
T u n o m b r e g lo r i f i c ado 
Sea po r s iempre j a m á s ; 
T u r e ino de g ran consuelo 
Nos venga po r h e r e d a d ; 
H á g a s e t u v o l u n t a d , 
A s i como al lá en el c i e lo . 
No menos acá en e l sue lo . 
E l nues t ro pan co t i d i ano , 
Que t u bondad nos e n v í a , 
D á n o s l o , S e ñ o r , hoy d i a , 

Con t u santa y firme m a n o ; 
Perdona con tal p e r d ó n 
A nues t ras deudas y e r r o r e s . 
Cual nos á nuestros d e u d o r e s ; 
No nos venga t e n t a c i ó n ; 
L í b r a n o s de p e r d i c i ó n . 

JUAN DEL ünwn.—Cancionero de todas las obras.—Mtgas, 1505. 

657. 
EL AVE MARÍA, 

Que te salve Dios te d i g o , 
M a r í a , po r ser qu i en e r e s , 
L l e n a de grac ia y a b r i g o ; 



ORACIONES CON GLOSA. 

E l S e ñ o r D i o s e s c o n t i g o ; 
Bendi ta en t re las m u j e r e s . 
Bend i to e l f ru to y p r i m o r 
De t u v ien t re s in d o l o r , 
Jesucristo, nues t ro D i o s ; 
T ú , M a d r e , r u e g a por nos 
Y por todo pecador . 

JUAH DEL ENCINA.—Cancionero de todas las obras, etc. 

658. 
LA SALVE. 

Dios t e salve. R e i n a , que eres 
Madre de m i s e r i c o r d i a , 
V i d a , d u l z u r a , concord ia 
Y esperanza de p l ace re s ; 
S á l v e t e D i o s , p lanta n u e v a ; 
A t i , S e ñ o r a , c lamamos . 
Que nues t ro c lamor t e m u e v a , 
Desterrados hi jos de E v a , 
A t i , V i r g e n , s o s p i r a m o s ; 
Sospiramos con g e m i d o . 
L l o r a n d o ; que no hay q u i e n cal le 
E n este l lo roso valle 
De do lo r m u y d o l o r i d o ; 
Ea y a , abogada n u e s t r a , 
A q u e l l o s tus dulces ojos 
Piadosos nos los m u e s t r a ; 
S i t u v i s ta nos adies t ra 
F i n h a b r á n nues t ros eno jo s ; 
Y á J e s ú s , b e n d i t o f r u t o 
De t u v i e n t r e , santo que es. 
Nos m u e s t r a V i r g e n d e s p u é s 
De aqueste des t i e r ro y l u t o . 
¡Oh c l e m e n t e , o h p i adosa , 
Clara l uz de l m e d i o d í a , 
Es t re l l a santa y g rac iosa , 
Madre de D i o s , Hi ja , Esposa, 
Oh dulce V i r g e n M a r í a ! 
R u e g a , S e ñ o r a , por n o s ; 
No cese j a m á s t u r u e g o . 
Con que nos socorras l u e g o , 
¡ Bendi ta Madre de Dios ! 
Que si t u favor t e n e m o s , 
S e g ú n t u pode r es v i s to , 
L u e g o m u y d ignos s e r é m o s , 
Y la g l o r i a g o z a r é m o s . 
Po r las promesas de C r i s t o . 

EL MISMO. 

659. 
GLOSA DEL PATER NOSTER. 

Inmenso padre e t e r n a l , 
¿ Q u é son tan altos mo t ivos 
Que os da e l l inaje h u m a n a l , 
Que po r hi jos adopt ivos 
Dais a l h i jo na tu ra l? 
Exceso es grande de amor . 
Para que e l h o m b r e se asombre 
De ver tan al to favor. 
Que el H i jo de Dios y e l h o m b r e 
L l a m e n á u n m i s m o S e ñ o r 

Pa te r nester. 

Mi ra que tan to te a m ó . 
A l m a , s i qu ie re s m o v e r t e ; 
Por poder m o r i r n a s c i ó . 
P o r q u e heredes con su m u e r t e 
L a g lo r i a que é l te g a n ó . 
S iendo m i ó e l i n t e re se . 
Se h u m a n a , y m u e r t e rescibe 
Mejor que si suyo fuese , 
Por q u i e n . S e ñ o r , po r qu ien vive 
Como si nunca supiese 

Qui es i n ccelis. 

B i e n v e s , S e ñ o r , m i m a l i c i a ; 

Mas ablanda la sentencia 
T u bondad , que me cod ic ia , 
Ex t i ende en m i su c l emenc ia , 
Y encoge en si la j u s t i c i a . 
¿ Q u i é n p e c a , que á Dios ent ienda? 
Q u i é n lo ent iende , sin amal lo? 
Q u i é n le a m a , que le ofenda? 
Pues, d e m á s de perdona l lo , 
L e hace que con la enmienda 

Sanct if icetur . 

E c h e m o s , a l m a , u n n i v e l ; 
¿ Q u e r é i s saber q u i é n es Dios? 
Mi rá q u i é n sois vos por é l , 
J u z g á q u i é n es é l po r v o s , 
Que gus ta v inag re y h i é l . 
E n el h o m b r e , que te invoca , 
Dios m i ó , a l l á en su m e m o r i a , 
E n t r e la lengua y la boca 
Anda u n sonido de g l o r i a , 
Y en los oidos que toca, 

Nomen t u u m . 

A é l se h u m i l l a y acata 
L o v i s ib le y lo i n v i s i b l e ; 
N o m b r e que salva y r e sca ta , 
Y á la c o m p a ñ í a t e r r i b l e 
L a des t ruye y desbarata. 
D u l c e J e s ú s , dulce n o m b r e , 
Pues nues t ro salvador e r e s , 
Cuando te l l amare e l h o m b r e , 
H a z l e , S e ñ o r , p o r q u i e n eres, 
Que el f r u t o de t u r e n o m b r e 

Á d v e n i a t , 

Si en tend ie ra en b i e n hacer 
L o que en ma l ob ra r e n t i e n d o , 
B i e n pud ie ra p re tender 
L o que al c i e lo s i rv iendo 
Puede e l h o m b r e merece r ; 
Mas, si t an n o t o r i o e s t á . 
Que no merece e l mas d igno 
L o menos que se le d a , 
E l que huye de l camino 
¿ C o n q u é cara p e d i r á 

Regnum tuum ? 

¿ N o es gran falta de p rudenc ia 
Quebran ta r le á Dios su fue ro , 
Y apelar de su sentencia 
Haciendo lo que yo q u i e r o , 
Que es negar su omnipo tenc ia? 
Si lo pudiese sen t i r , 
A q u i e n puede cuanto q u i e r e , 
S in poder lo r e s i s t i r , 
A todp lo que él q u i s i e r e 
¿ P o d r í a s ino d e c i r 

Fiat? 

¿No d i r í a el pecador . 
E n oyendo t u r e c l a m o : 
T ú me hec i s t e , S e ñ o r , 
Amasme mas que m e amo? 
¿ S a b e s c u á l es lo m e j o r ? 
Saber, q u e r e r y p o d e r . 
A r m a s son de t u bande ra ; 
Yo no t e n g o q u é hacer; 
Haz t ú q u e , aunque yo no q u i e r a , 
Se haga s in m i q u e r e r 

Voluntas tua. 

M u é s t r a m e , S e ñ o r , a q u í 
C ó m o el a m o r te b a j ó 
A r eves t i r t e de m í , 
P o r q u e pueda, amando yo . 
Quedar t r ans formado en t í . 
P í s t e n o s t u semejanza, 
Tomaste nues t ro r e n o m b r e ; 
Esta es m e r c e d , pues se alcanza 
Para que e s t é cua lqu ie r h o m b r e 
D á n d o t e s iempre alabanza 

Sicut iuccelo. 



H a b í a n t e de q u e r e r 
Por m i l causas : po r q u i e n e r e s , 
Por t emor de t u pode r , 
Por lo mucho q u e nos q u i e r e s , 
Por el b i e n que hemos de habe r ; 
Por pagar te , Dios e t e rno . 
Que te debemos t r i b u t o ; 
Por el ser, po r e l g o b i e r n o , 
P o r q u e eres Rey absolu to 
E n el c ie lo , en e l i n t i e r n o 

E t i n t é r r a . 

¿Qué pudo po r m í J e s ú s 
Hacer , que no l o haya hecho? 
D i ó m e v ida , d i ó m e l u z , 
P a d e s c i ó po r m i p rovecho 
Hasta ponerse en la c ruz . 
Y no p a r ó a q u í el q u e r e r ; 
Mas su carne, ya i n m o r t a l . 
E n pan la quiso a b s c o n d e r ; 
Gran r e m e d i o á t odo m a l , 
P o r q u e podamos comer 

P a n e m nos t rum. 

Pan que á las almas r e v i v e , 
Pan que conforma á los d o s , 
A l dador y a l que r e s c i b e ; 
Pan de v i d a , v ida en D i o s , 
Que es v ida que s i empre vive . 
A l m a , s á b e l o e s t i m a r . 
A c a b a , e n m i é n d a t e y a ; 
No te queda q u é esperar . 
Pues Dios m i s m o se te da 
Que lo tengas por manjar 

Quo l id i anum, 

Si aquesta p e q u e ñ a par te 
Que le cabe á la m e m o r i a 
Y al a l m a , de c o n t e m p l a r t e , 
Es t a l , ¿ q u é s e r á la g l o r i a . 
Donde habernos que gozar te? 
S e ñ o r , al que fuere falto 
I n s p í r a l e gracia t ú . 
Con que te alcance de salto, 
Y á todos, m í b u e n J e s ú , 
K o nos tarde b i e n tan a l t o ; 

Da nobis l i o d i e . 

Que yo en p e d i r m e desmande , 
T u grandeza m e lo e n s e ñ a , 
Que al que en t u se rv ic io ande 
Cua lqu ie r demanda es p e q u e ñ a , 
S e g ú n e l dador es g r a n d e ; 
Ya que malos ha de habel los . 
Concede por t u c lemencia 
Que no seamos de aque l lo s , 
Y a l lá en la final sentencia 
Vuelve t u r i g o r sobre e l l o s , 

E t d imi t t e n o l i s . 

Por m i ma ldad comprehendo 
Q u i é n es Dios , m i r a n d o as í 
Que s iempre lo e s t ó o fendiendo , 
Y él s iempre e s t á para m í 
Miser icord ias l l o v i e n d o ; 
Y en ver que hemos de faltar 
A tan grande o b l i g a c i ó n . 
Nos quiso deposi tar 
U n tesoro en su p a s i ó n , 
L i b r a d o para pagar 

Debi ta nos t ra . 

Mis obras de pecador 
Ya las tuv ie ra por mue r t a s , 
Si no v iera en t í , S e ñ o r , 
Para m i r e m e d i o abier tas 
Esas e n t r a ñ a s de a m o r . 
Ent re estos favores tantos, 
T a m b i é n t ra igo á la m e m o r i a , 
De tus escogidos c u á n t o s 
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G o z a r á n ahora t u g l o r i a , 
Que f u e r o n , antes que santos , 

Sicut et nos. 

Tan p ron to e s t á e l h o m b r e á e r r a r , 
Que peca ya de m a n e r a , 
Como si fuese acer tar ; 
Y si e l pecar v i r t u d f u e r a , 
No pecara por p e c a r ; 
De t a l m a l d a d , ¿ q u é mas prueba? 
Que en dos caminos que estamos 
Donde el b i en y e l mal se p r u e b a . 
E l de l inf ierno t o m a m o s , 
Y e l que á la g l o r i a nos l leva 

D imiUi inus . 

En haciendo a lguna f a l l a . 
Siendo el ofendido D i o s , 
L u e g o en é l p e r d ó n se ha l l a , 
Y si la ofensa es á v o s . 
Nunca s a b é i s p e r d o n a l l a ; 
Y pues s i empre ejecutamos , 
Dios m i ó , ¿ n o es grande e r r o r 
Que en la o r a c i ó n te p idamos 
Que nos p e r d o n e s , S e ñ o r , 
Así como perdonamos 

Debi tor ibus nostr is? 

Queda el h o m b r e tan m a l sano, 
Quebrantado de caer. 
Tan pesado, de l i v i ano . 
Que no s-e puede m o v e r 
Si Dios no le da la mano. 
Yendo á t í , S e ñ o r , gu iados , 
Si nos saca de l camino 
L a fur ia de los pecados , 
No es pos ib le , Rey d i v i n o , 
Que nos veas i r e r r a d o s , 

E t ne nos inducas . 

Al pecador obs t inado, 
Que no se q u i e r e enmendar , 
De tantas culpas cargado, 
Se lo deja Dios estar 
En las manos de l pecado. 
No hay qu ien no se te de smande , 
Si t ú , que nos r e d i m i s t e 
Con m i s e r i c o r d i a g r a n d e , 
No haces que el seso t r i s t e 
Por nuestras culpas no ande 

I n tentat ionem. 

P r i m e r o d igo p o r m í . 
Los que se rv i r t e desean 
No han de res t r iba r en s í ; 
Mas todas sus obras sean 
En t í , por t í , para t í . 
Debajo de t u bandera 
Mi l i t amos por v e n c e r ; 
G u á r d a n o s t ú de manera 
Que no nos dejen caer 
En m e d i o de la c a r r e r a . 

Sed l i b e r a nos h malo . 

Si cuanto en m í pusis te 
No basta á que e l c ie lo m e abra^ . 
Pueda lo que padec i s t e . 
Puedan aquestas pa labras , 

• Que t ú para tí hecis te . 
T ú , que con gana de dar 
E n s e ñ a s t e á los del suelo 
A saberte demandar , 
D á n o s entrada en e l c ie lo , 
Do te podamos gozar. 

Avien. 

GREGORIO SILVESTRE.—SUÍ oirás. 
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GLOSA DE LA AVE MARÍA. 

D i ó n o s en la t i e r r a u n ave 
L a vo lun tad soberana , 
Que, por su v u e l o suave, 
De la r e d e n c i ó n h u m a n a 
T u v o en el p ico la l lave ; 
L a bendi ta ave es aquel la 
A q u i e n , po r su du lce canto , 
Enviado á la d o n c e l l a . 
Di jo el paraninfo santo, 
Pos t rado delante d e l l a : 

Ave , M a r í a . 

Es á g u i l a que v o l ó 
Hasta el soberano n ido , 
Y al sacro V e r b o c a z ó , 
Y abrev iado y encog ido 
E n su v i e n t r e le e n c e r r ó . 
Dichosa Madre de aque l 
Qu ' en u n ser j u n t ó á los dos ; 
S i t oda la gracia es é l . 
Es tando l l ena de D i o s , 
Bien te d i jo G a b r i e l : 

Gra t i a p l ena . 

E s t á cosa m u y probada 
Que q u e d ó ' , sacra d o n c e l l a , 
T u carne santa, sagrada , 
Dios encorporado en e l l a . 
L l e n a de Dios , endiosada . 
¡Oh grandeza m i l a g r o s a . 
Bend i t a V i r g e n y Madre , 
Que en la carne g lo r iosa 
Venga del seno del Padre 
A ser una m i s m a cosa! 

ü o m i n u s tecum.. 

L a d i v i n a Majestad 
Te hizo su r e l i c a r i o . 
A b i s m o de su v e r d a d , 
T e m p l o , cus tod i a , sagrar io 
De la santa T r i n i d a d ; 
A r c a donde se atesora 
Del c ie lo y t i e r r a e l consue lo ; 
Palac io donde Dios m o r a , 
Puer ta , escalera del c ie lo : 
¡ T a n t a s grandezas , S e ñ o r a ! 

Benedicta t u . 

Con e l fuego de su a m o r , 
Plata fina y o ro f ino. 
Hizo e lec t ro e l g ran S e ñ o r , 
Dando con su ser d i v i n o 
A ! humano mas v a l o r ; 
Y para que este m e t a l 
Fuese como c o n v e n i a , 
T o m ó Dios e l ser m o r t a l 
En la bend i t a M a r í a , 
Porque no h a l l ó o Ira t a l 

I n mul ie r ibus . 

Esta V i r g e n escog ida , 
A q u i e n Dios p o r madre qu i so , 
An tes santa que nac ida , 
F u é e l á r h o l de p a r a í s o , 
Que nos d ió el f ru to de v ida . 
Consuelo t e n d r á el ahi to 
Que á su somhra se a l l ega re , 
Y te rna gozo in f in i t o 
Qu ien de la f ru ta gus ta re . 
P o r q u e e l á r b o l es bend i to , 

E t benedictus f ruc tus . 

M a r í a , para ensalzarte 
U s ó Dios un g ran p r i m o r : 
Que por mi l ag rosa ar te 
L o mayor en lo menor , 
Y el todo e n c e r r ó en la par te . 
¿ Q u é mas hay que ver en t i , 
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Ni en lo mucho q u e te q u i s o , 
Que para sa lvarme á m i 
Hiciese Dios p a r a í s o 
Y aposento para s i 

Ventr is t u i ? 

Hue r to y cer rado v e r g e l . 
Donde n a c i ó el sacro l i r i o 
Que da v ida e l o l o r d é l . 
T u v i en t r e fué c ie lo i m p i r i o 
Mientras Dios es tuvo en é l ; 
De all í sa l ió Dios y h o m b r e , 
Celes t ia l y nazareno, 
Y t o m ó eí du lce r e n o m b r e , 
De miser icord ias l l eno , 
N o m b r e sobre t o d o n o m b r e , 

J e s ú s . 

Y esta m e r c e d , que s o n ó 
E n la voz de t u v i r t u d , 
M i á n i m a e n g r a n d e c i ó , 
Y en e l Dios de m i salud 
M i e s p í r i t u se a l e g r ó . 
Porque te v ido h u m i l l a d a 
E l S e ñ o r de las n a c i o n e s , 
Te t i enen p o r abogada 
Todas las generac iones . 
Siempre bienaventurada 

S a n c í a M a r í a . 

V i r g e n , que en e l c ie lo alcanzas 
L a mas alta l au reo la 
De las b ienaventuranzas , 
Y en una alabanza sola 
E l fin de las alabanzas; 
Si se ponen á alabarte 
Los á n g e l e s y los h o m b r e s , 
Y si Dios q u i e r e ensalzarle 
Con t í t u l o s y r e n o m b r e s , 
No hay o t r o como l l a m a r l e 

Mater L e í . 

Para t i mas ensalzados 
Loores no puede haber, 
N i para los desterrados 
Mayor g lo r i a que tener 
A los dos por abogados ; 
Y pues el q u e e s t á á la diestra , 
E n prueba de m i de recho . 
Las llagas al Padre m u e s t r a , 
M u é s t r a l e t ú el sacro pecho 
A t u H i j o , Madre n u e s t r a , 

Ora p ro noMs. 

P í d e l e , V i r g e n sin par, 
Que á nues t ros ruegos se h u m i l l e ; 
Que no hay cosa que pensar . 
Que tú no puedas ped i l l e 
Ni que é l te pueda negar . 
Por el b i en de los m o r í a l e s 
Has de ser i n t e r c e s o r a , 
Y sean tus ruegos t a l e s , 
Que nunca d a ñ e n . S e ñ o r a , 
Los pe l igros infernales 

M i s e r í s p e c c a t o r í b u s . 

;,Qué hacemos, pecadores? 
Pues tenemos en t re tantos 
Tan buenos dos v a l e d o r e s , 
Y p rop ic ios á los santos 
Angeles por g u a r d a d o r e s ; 
L lenos de fe y de esperanza, 
Alabemos á M a r í a , 
Por qu ien tanto b i e n se alcauza, 
Y los cielos á pnr f ia 
L e d é n eterna alabanza. 

Amen. 

GREGORIO SILVESTRE.— SU.« ohraí . 
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OBRA DOCTA Y DEVOTA SOBRE LA SALUTACION ANGÉLICA. 

Invocación á la Virgen. 

¡ O h suma de nues t ros b ienes , 
Y de todos nues t ros males 
F i n y q u i t o ! 
Oh V i r g e n , que , v i r g e n , t i enes 
Apre tado ya en p a ñ a l e s 
A t u H i jo , Dios c h i q u i t o ! 
Oh nues t r a t o r r e mas a l ta , 
Donde la gracia y v e r d a d 
Nunca m e n g u a ! 
Pues s a b é i s c u á n t o m e f a l l a . 
V o s , S e ñ o r a , m e la d a d , 
Con que os alabe m i l e n g u a . 

Ave . 
¡Oh desculpa o r i g i n a l . 

Donde la g rac ia se e s t r e n a ! 
Dios te sa lve ; 
Pues te hizo toda t a l , 
Tan del t odo toda b u e n a , 
Que n i n g ú n mal no te m a l v e . 
D ios te sa lve ; de d o l o r 
N u n c a c u b r a e l r o s t r o j u y o 
T r i s t e v e l o ; 
E l d iv ino resp landor 
A t i hizo cent ro suyo 
Para m i r a r dende e l c ie lo . 

M a ñ a . 
¡Oh mar amarga, sa lada, 

Cuya sal s a l ó la carne 
C o r r o m p i d a , 
Cuya m i r r a aheleada 
No sufre que se descarne 
L a carne convalesc ida! 
Oh m a r , nunca p e l i g r o s a 
Sino á q u i e n no se te acerca , 
De cobarde! 
Oh m e d i c i n a famosa . 
L a sa lud d e l que te merca 
No puede ser que se t a r d e ! 

G r a t i a . 
Que tus gracias y donai res 

Sanan la r ab ia m u y fiera 
D e l pecado. 
C o n aquel los frescos aires 
Que co r r en por t u r i b e r a 
Y reposan en t u vado. 
L u s t r e de las gracias todas 
Es e l sonido j o c u n d o 
De t u v o z . 
Que cont ra jo tales bodas . 
Que te dan lugar segundo 
E n e l palacio de Dios. 

P l e n a . 
Donde paris te s in pena, 

S in d o l o r y s in p re su ra , 
M a l n i d a ñ o ; 
P o r q u e fu is te , V i r g e n , l l e n a . 
R e c i b i é n d o l o na tu ra 
P o r i n j u r i a y por e n g a ñ o ; 
L lena de la i n m e n s i d a d 
De aquel Dios i n m e n s u r a b l e . 
Dios de D i o s ; 
L l e n a de sonor idad 
De l Verbo e te rno i n e f a b l e , 
De q u i e n f u é san Juan la voz. 

L o m i n u s . 
A q u e l S e ñ o r que D a v i d 

Ser su S e ñ o r c o n f e s ó , 
No de s i ; 
Por el cual v e n c i ó la l i d . 
Por el cua l solo r e i n ó . 
Por é l solo, y no po r s í ; 

S e ñ o r que hace escoria 
L o s consejos de las gentes 
Cuando e x c e d e n ; 
A q u e l gran Rey de la g l o r i a . 
Contra qu i en los mas potentes 
Menos p u d i e r o n y p u e d e n . 

Tecum. 
Porque solo amor le doma, 

Con esta dulce p o r f í a 
L l ama á t i : 
Vén y a , v é n , la m i p a l o m a ; 
V é n y a , v é n , amiga m i a ; 
V é n y a , v é n , h e r m a n a , á m í ; 
Vén y a , v é n , fuente se l lada; 
V é n y a , v é n , huer ta c e ñ i d a ; 
V é n ya , v é n ; 
V é n y a , v é n , V i r g e n p r e ñ a d a ; 
V é n y a , v é n , V i r g e n p a r i d a , 
Reina de H ie rusa l em. 

Bened ic t a . 
S iempre bend i ta de! P a d r e , 

S iempre de l d i v i n o A m o r 
Muy q u e r i d a ; 
Del Hijo para su Madre 
Por la mayor y mejor 
Ab aeterno p r e v e n i d a ; 
Todas las generaciones 
Siempre b ienaventurada 
Te d i r á n ; 
Que de los d iv inos dones 
N i sube n i sobra nada 
Sobre á los que á t i se dan . 

T u . 
T ú la fuerza y la v i r t u d , 

T ú la v i r t u d y la gracia 
De la l e y ; 
T ú la v ida y la s a l u d , 
T ú la sala do se espacia 
L a gran majestad de l Rey ; 
T ú le t i e n e s , t ú l e das 
A qu i en qu ie res y te p lace . 
Sin cohecho. 
Pues ¿ q u é quieres , V i r g e n , mas , 
Que qu i en servic io te hace, 
A Dios piensa que le ha hecho? 

I n mu l i e r i bus . 
¡Oh g lo r i a de las m u j e r e s ! 

Ya por t i e l C e r b e r o t r i s t e 
No les l a d r e ; 
Porque t ú la V i r g e n eres, 
V i r g e n d e s p u é s que par i s te 
H o m b r e y D i o s , t u Hi jo y Padre . 
¡Oh m u j e r toda pe r fe ta ! 
¿ C ó m o a b a r c a r á m i voz 
T u r e n o m b r e ? 
Que es verdad , a u n q u e secre ta , 
Que heciste al h o m b r e D i o s , 
Y á Dios hecis te h o m b r e . 

E t benedictus. 
Glor i f icado y b e n d i t o . 

Alabado y ensalzado 
Siempre sea 
Nuestro g ran Ser i n f i n i t o , 
De tus manos abarcado. 
Vestido de t u l i b rea . 
E l c ie lo y toda su cor te 
Gracias y g lo r i a le d é n 
Sin med ida 
A este d i v i n o n o r t e . 
En e l cua l solo se v e n 
Las horas de nues t r a v ida . 

Ventr is , 
¡ O h t i e r r a nunca m a l d i t a . 

V ien t r e b ienaventurado 
De M a r í a ! 
Por quien tanto m a l se q u i t a . 
Por q u i e n tanto b ien se ha dado 



A qu i en t an to m a l tenia. 
Vos sois v i en t re consagrat lo , 
L a t i e r ra de p r o m i s i ó n 
De I s r ae l , 
L a que mana de su grado 
Por d iv ina b e n d i c i ó n 
Blanca leche y dulce m i e l . 

Tui. 
¡Oh V i r g e n ! t u y a es la caja 

Donde Dios d o b l ó los velos 
De su r i m a ; 
E l l i co r de t u a lmarraja 
L lenos t i ene ya los c ie los , 
Y aun rebosa po r enc ima . 
Secretos d e l v i e n t r e t u y o , 
A i s e r a f í n que mas sabe 
Mas se e n c u b r e n ; 
Que d é l hizo n i d o suyo, 
Del co r to man to que c a b e , 
A q u i e n m i l m u n d o s no c u b r e n . 

Jesús. 
Toda carne y c o r a z ó n 

E l sacro sacre Jesu 
D e s d e ñ ó ; 
Mas t u l i m p i a C o n c e p c i ó n 
A l p r i m e r o Huco H u 
P o r las p ihue las le a s i ó . 
Con g r a n gana se a b a t i ó , 
Y se a s e n t ó s in pereza 
E n t u h u m i l d a d ; 
P o r q u e le e n g o l o s i n ó 
E l cebo de t u pureza 
Con o lo r de suav idad . 

Sancta. 
Santa nunca m a n c i l l a d a . 

Po rque dende aquel la luz 
De e te rno d ia 
F u i s t e pieza s e ñ a l a d a 
Para ser r i c o capuz, 
De que Dios se v e s t i r l a ; 
E l cua l se v i s t i ó de t í 
(Todas las na tu ras har tas 
De s o c o r r o s ) . 
C o n aque l t u c a r m e s í , 
A l cua l las d iv inas mar tas 
Se j u n t a r o n po r a for ros . 

M a r t a . 
¡Oh m a r p o r do n a v e g ó , 

Hecho Dios m e r c a d e r í a , 
Y e l a m o r . 
Mercader que l e t r o c ó , 
D e j á n d o t e , cua l s o l i a . 
Por u n h o m b r e s in f a v o r ! 
Oh m a r p o r donde navegan 
L o s que q u i e r e n i r a l c ielo! 
Van s in g u e r r a . 
Oh mar do todos se anegan 
L o s que toman po r consuelo 
Desembarcar en la t i e r r a ! 

M a l e r : 
¡Oh á r b o l , de lante q u i e n 

La f ru ta mas sana y buena 
Causa t o s ! 
No demandes ya mas b i e n , 
Pues todos á boca l lena 
Te l laman Madre de Dios ; 
Y aun cantan lo que mereces 
Las estrellas q u e l l amamos 
M a t u t i n a s ; 
Nues t ras t i e r r a s enloqueces 
Con las flores de tus ramos , 
Que l levan f r u í a s d iv inas . 

Dei. 
E l que en todo Dios se espacia, 

Y es la i n m e n s i d a d de l Padre 
Su e scondr i jo , 
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T e p i d e , V i r g e n de g r a c i a ; 
Que te plega ser su Madre , 
Que é l desea ser t u Hi jo . 
¡Oh princesa soberana! 
¿No basta que t a l r iqueza 
Se t e e n t r e g u e , 
Sino que c o n tanta gana 
A q u e l l a d i v i n a Al teza 
Te lo mande y te l o ruegue? 

Ora. 
R u é g a l e , pues t e r o g ó , 

Y es t u H i jo , y tanto pr ivas 
Ya con é l ; 
Nues t ras a l m a s , que f o r m ó , 
Queden sanas, queden v i v a s ; 
D e s p u é s de juzgadas d é l , 
No p ros iga la sen tenc ia 
Po r e l r i g o r de j u s t i c i a , 
Mas p regone 
Mise r i co rd i a y c lemencia 
An tes que nues t ra ma l i c i a 
Su braveza mas encone. 

Pro nolis. 
Por nosot ros , que ya estamos 

Ahogados en dulzores 
De pecados ; 
Por nosotros i m p l o r a m o s 
No nos dejen tu s favores 
A l m e j o r t i e m p o o l v i d a d o s ; 
Por noso t ros , que no vemos , 
P o r q u e con graves de l i tos 
Nos c e g a m o s . 
Que las sillas he r edemos 
De los á n g e l e s m a l d i t o s . 
De que no se c o n t e n t a r o n . 

Peccatoribus. 
Esclavos de m i l pecados 

Nos d e j ó hechos A d á n 
E n sus l o m o s ; 
Mas y a , po r t í l i b e r t a d o s , 
D e l Rey á su mesa y p a n 
Man ten idos , V i r g e n , s o m o s ; 
Esclavos de nuestras obras . 
E n que ya nos r e v e e m o s . 
S iempre ma la s . 
Si t ú , V i r g e n , no nos cobras 
Gracia para que vo lemos 
So la s o m b r a de tu s alas. 

Amen. 
D i , V i r g e n , a m e n , a m e n ; 

Y pues tan to nos a m a s t e , 
No nos d e j e s ; 
Pues que nues t ro sumo b i e n 
Con t igo nos l e acercas te . 
Nunca ya te nos alejes. 
¡Oh t r e g u a de nuestra paz! 
Manda luego apaciguar 
Mis t e m o r e s ; 
Vaya yo donde t ú e s t á s , \ 
Do m e j o r pueda cantar , 1 
A m e n , a m e n , t u s loores. ' 

Eu Barcelona, en casa de Sebastian Cormellas, al Cal i , año 1596; 
al final del libro de la Vida y excelencias maravillosas' del glo-
ríoso san Juan Baplisfa, etc., compuesto por el PADRE FRAY JUAN 
DE PINEDA, de la orden de nuestro padre San Francisco; uu volu­
men en 8.° — También se halla en La agricultura cristiana, etc.» 
del mismo PADRE FRAY JUAN DEPJNEDA, segunda parte, diálogo 
trigésimo primo ; impresa en Salamanca en 1589, en folio ; en la 
que se dice ser su verdadero autor el religiosísimo señor, primer 
arzobispo de Granada, Hernando de Talayera, etc. 
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GLOSA DE LA SALVE REGINA, 

A l t a Reina e sc la rec ida , 
Como los cielos h e r m o s a , 
Sacra V i r g e n , escogida 
Para ser madre y esposa 
De l que á todos nos d i ó v ida . 
Si al Rey de paz y consuelo, 
V e r b o d i v i n o de l Padre , 
Podis te bajar de l c ie lo , 
Siendo t ú su bi ja y m a d r e . 
B i e n te d icen los del suelo 

Salve, Regina . 

E l u n i c o r n i o h e r m o s o , 
Que es Dios , á q u i e n h u m a n a s t e , 
Q u e d ó de m í r i g o r o s o , 
Manso y m i s e r i c o r d i o s o 
D e s p u é s que t ú le h u m i l l a s t e . 
P o r q u e la an t igua d i sco rd ia 
Sola t ú aplacar p u d i s t e , 
Y en tan dichosa concord ia 
B i e n te c u a d r a , pues pa r i s t e 
L a m i s m a m i s e r i c o r d i a , 

Mater mi se r i co rd iae . 

De t r i s t e en a legre estado 
T ú nos trocaste la suer te ; 
De t í n a c i ó disfrazado 
E l que d ió , m u r i e n d o , m u e r t e 
A la m u e r t e y al pecado. 
B e n d i t í s i m a M a r í a , 
Consuelo de nues t ra pena, 
Pues que vida y a l e g r í a 
A l m u n d o de tí se o r d e n a , 
Sola t ú . S e ñ o r a m i a . 

Vi t a , dulcedo. 

Si Dios en t í n o enca rna ra , 
L a esperanza se pe rd i e r a 
De que el h o m b r e se l i b r a r a ; * 
Que s in D i o s - h o m b r e no h u b i e r a 
Quien a l m u n d o rescatara . 
A s í q u e , en cuanto h e c i s t e , 
N u e s t r o b i e n so l ic i tas te , 
A Dios de carne ves t i s te , 
Y con esto aseguraste 
Que eres y s e r á s y fuiste 

Spes nos t ra . 

Ce les t i a l E m p e r a d o r a , 
T ú dejaste r i co el suelo 
De cuanto b i e n t i ene a g o r a , 
\ d e s p u é s , sub iendo al c i e lo , 
E re s nues t ra in t e rceso ra . 
Sentarla e s t á s á la d ies t ra 
D e l Hi jo á q u i e n engendras te , 
Y pues al h o m b r e se mues t ra 
Desde a l l í c u á n t o le amaste , 
Esperanza y g l o r i a nues t ra , 

Salve. 

¿A q u i é n h e m o s de acudir 
E n todas las ocasiones 
Que nos p u d i e r e n v e n i r . 
Sino á las in te rces iones 
Que t ú nos sabes pedi r? 
Como de l H i j o , sabemos 
De t í , q u e , aunque mas p i d a m o s . 
V i r g e n , no te c a n s a r é m o s ; 
Y a s í , cuando nos ha l l amos 
Sin e l b i e n que p r e t e n d e m o s , 

A d te c lamamus. 

E l que una vez ha c a í d o , 
Ma l se p o d r á levantar . 
No s iendo f avo rec ido ; 
Porque s in Dios no hay pensar 
Que se cobre Dios p e r d i d o . 
Necesi tados estamos 
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De lu favor s i c a e m o s , 
Parque al pun to que pecamos , 
Sin la gracia, que pe rdemos , 
Tan solamente quedamos 

Exules ftlii Evae. 

Nuestra m i s e r i a te mueva . 
Bendi ta V i r g e n sagrada , 
A ped i rnos grac ia nueva; 
Que s in t i los hi jos de Eva 
Mal p o d r é m o s p e d i r nada, 
Y viendo que no sucede 
Que pidas y no te den . 
Cuando nues t ra cu lpa excede. 
Para recobra r e l b i e n , 
Como á qu i en t odo lo puede , 

A d te suspiramus. 

A t í , que sagrar io fu i s te 
De aquel la d i v i n i d a d 
Que de t u carne v e s t i s t e , 
Y con t u gran h u m i l d a d 
L a enamoraste y r end i s t e ; 
A t í , por q u i e n nos cobramos , 
D iv ino y celest ia l m e d i o . 
Por q u i e n á Dios granjeamos, 
Cuando nos falte r emed io . 
S e r á muy b i e n que acudamos, 

Gementes e t f í en les . 

Que u n c o r a z ó n h u m i l l a d o 
No d e s p r e c i a r é i s los d o s , 
T ú y el í l i jo tan amado, 
Que se h u m i l l ó , s iendo Dios , 
De la h u m i l d e enamorado . 
T u i n t e r c e s i ó n pueda tan to 
Con el Verbo soberano, 
Que d e l r e ino d e l espanto 
Nos l i b r e . V i r g e n , t u mano . 
Pues a q u í no hay sino l l a n t o , 

I n hac l a c r y m a r u m va l l e . 

Si t u favor nos soco r r e 
Para lo que nos conviene, 
Nadie h a b r á que nos a h o r r e , 
Porque lo que el m u n d o t i ene 
Es moneda que no c o r r e . 
Todos estamos de suer te , 
Que no sufre d i l a c i ó n 
La cura de ma l tan f u e r t e ; 
Y pues hay ta l o c a s i ó n . 
V i r g e n , de c o m p a d e c e r t e , 

E j a ergo. 

Pide para el d a ñ o hecho 
P e r d ó n , y á lo p o r venir 
Un tan abrasatfo p e c h o , 
Y tan d ispues to á s e r v i r . 
Que á Dios deje satisfecho. 
Pide lo que t ú supieres 
Que nos conviene , S e ñ o r a , 
Y pues que tanto nos qu i e r e s , 
No te descuides ahora . 
Pues h á tanto t i empo q u e eres 

A d v ó c a l a nos t ra . 

Ante la suma grandeza 
Que ha ofendido nues t ra cu lpa 
Presenta nuestra bajeza, 
Y aquesta flaca d i scu lpa 
De nuestra natura leza . 
Muestra al H i jo rega lado 
E l pecho en que le cr ias te , 
Y h a b i é n d o s e l e m o s t r a d o . 
D i , pues tanto le amaste : 
« V u e l v e y m i r a . Hijo amado, 

I l l a s Utos. 

« P u e s qu ie res de l pecador 
Que á t i se convier ta y v i v a , 
Y estos conocen sn e r r o r , 
E n s u amparo los r e c i b a , 



H i j o , t u d i v i n o amor . 
Y pues con fe verdadera 
Humi ldes vue lven á t í , 
Y yo soy su medianera , 
V á l g a l e s ser esto ansi , 
Q u é se les m u e s t r e n s i q u i e r a , 

Misericordes oculos. 

T o d o este favor tenemos 
De t u mano , V i r g e n santa; 
Mas tantas veces caemos. 
Que á cada paso t r a emos 
E l c u c h i l l o á la garganta . 
De suerte que es menes te r 
No dejarnos u n m o m e n t o , 
V i r g e n , de favorecer ; 
Y si mudares de i n t e n t o 
Po r nues t ro desmerece r , 

A d nos converte. 

Que en s iendo de t i o lv idados , 
Quedamos todos p e r d i d o s , 
Í )e p i é s y manos atados 
Con fuertes lazos t e j idos 
De nues t ros p rop ios pecados. 
Y pues por nosot ros fu is te 
Madre de l H i jo que t ienes , 
De q u i e n tanto r e c i b i s t e , 
No nos n iegues de tus b ienes , 
S e ñ o r a , pues tan to d i s t e . 

E t Jesum. 

Para que nuestra desgracia 
E n v e n t u r a m u d e el n o m b r e . 
Por t u r u e g o y su eficacia, 
C o m o nos le dis te h o m b r e , 
Nos le da agora po r grac ia . 
Echese , V i r g e n , e l r e s to 
E n r emed ia r nues t ros males, 
Y e l du lce H i j o , d ispuesto 
Con tus r u e g o s v i r g i n a l e s . 
H a r á que saquemos desto 

Benedic tum f r u c t u m . 

Q u e d a r é m o s p reven idos 
Con su g r a c i a , y r e f o r m a d o s , 
Y desta favoresc idos , 
S e r é m o s de los l lamados , 
Y d e s p u é s los escogidos . 
Quien por m a d r e t e e l i g i ó , 
M u y b i e n lo puede hacer , 
Pues que v i r g e n te c r i ó , 
Y s in de jar lo de ser, 
Con t ra je nues t ro sa l ió 

Vent r i s t u i . 

N a c i ó para ser m o d e l o 
Y r eg l a de nues t ra v i d a ; 
A b r i ó e l camino del c i e lo , 
Y la esperanza p e r d i d a 
R e s u c i t ó , y e l consue lo . 
M ú r i ó p o r q u e no m u r i e s e 
E l h o m b r e , que tanto a m ó , 
Y p o r q u e ansi vo lv iese , 
T o d o cuanto p a d e c i ó 
Quiso , V i r g e n , que s i rv iese 

Nobis. 

Dejó su cue rpo en comida 
Para que convaleciese 
Con aque l manjar de v ida 
E l que la gracia tuviese 
Por sus ofensas pe rd ida . 
Q u e d ó n o s para m e m o r i a 
De su sagrada p a s i ó n , 
Y para alcanzar v i c t o r i a 
De c u a l q u i e r a t e n t a c i ó n . 
Con que merezcamos g l o r i a 

Post hoc e x i l i u m . 

Las mercedes rec ib idas 
Son tantas de l que pa r i s t e , 
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Que fueran pocas m i l v idas , 
Cuanto mas una tan t r i s t e , 
Para serle agradescidas. 
Y estando tan o b l i g a d o s , 
No o s a r é m o s p e d i r mas ; 
A t i i r emos h u m i l l a d o s . 
V i r g e n , y l l evarnos has 
A l H i j o , y nues t ros pecados 

Ostende. 

Y no es pos ib le q u e , v is ta 
Nuest ra g ran neces idad , 
A t u p e t i c i ó n r e s i s t a . 
N i que el au tor de ma ldad 
Nos venza en esta c o n q u i s t a ; 
Que para estas ocasiones 
T e guardan los que te aman ; 
Y a s i , en sus t r ibu lac iones , 
E n t r e o t ros n o m b r e s , te l l aman 
Todas las generac iones 

O Clemens. 

Porque , v iendo t u c lemencia 
A c u d i r á nuestra falta , 
Sabemos de c ie r ta sciencia 
Que ella suple l o que falta 
Nuestra g ran insuf ic ienc ia . 
E re snos , Madre piadosa, 
A u n q u e no lo m e r e z c a m o s , 
S i empre mise r icord iosa , 
Y por eso t e l l amamos 

O F i a . 

No hay b l a s ó n que no te cuadre 
Por solo t u merece r ; 
Tan to , que s iendo t u padre 
E l que te pudo hacer, 
T e quiso escoger po r madre . 
De t i nos v ino e l consuelo 
Y el descanso de la v i d a , 
Por t í se c o b r ó en el suelo 
Toda la gracia p e r d i d a , 
Y tú enr iqueces e l c i e l o , 

O d u l c í s Vi rgo . 

T u santo n o m b r e g l o r i o s o . 
Que á los demonios a sombra . 
Es tan du lce y tan sabroso. 
Que á cua lqu ie ra que le n o m b r a 
L e da u n valor mi l ag roso . 
Y e l que por s í ya no es par te 
A r e s i s t i r tentaciones , 
L o s e r á con i n v o c a r t e ; 
Y a s í , en las t r ibu lac iones 
Nos valemos de l l amar t e 

M a r t a . 

Con t u n o m b r e , V i r g e n p u r a , 
Se i lus t ra nues t ra m e m o r i a , 
Y es para nues t ra ven tu ra 
Salvo o n d ü t o de g l o r i a . 
Que los puor tos asegura . 
Por él nos hacen mercedes , 
Y con poder soberano 
Rompen los lazos y redes 
Del enemigo i n h u m a n o . 
V i r g e n ; y pues tanto puedes , 

O r a p r o nobis . 

Di le al m i s m o que engendras te . 
Que es h o m b r e y Dios ve rdade ro : 
«Mira á aque l los que c r i a s t e , 
Por q u i e n , puesto en u n made ro , 
Tanta sangre d e r r a m a s t e ; » 
Que con esto es i m p o s i b l e , 
Si á vues t ro a r r e p e n t i m i e n t o 
Se da lodo lo p o s i b l e . 
Que l legue á co lmo su in t en to 
Él enemigo inv i s ib l e , 

Sancta D e i g e n i t r i x . 
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Haz que de sus confianzas 
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Sea el f r u t o c o n f u s i ó n , 
Y que de sus asechanzas. 
E n luga r de p e r d i c i ó n , 
Nazcan nues t ras esperanzas. 
Y pide a l que le e n v i ó 
Do no ha de ver le j a m á s . 
V i r g e n , pues de t í n a c i ó , 
Y cuanto qu ie ras p o d r á s , 
De aquel b i e n que le q u i t ó , 

Ut d i g n i e f f i c i a m u r . 

P í d e l e que nos ampare 
Y nos conf i rme en su f e , 
Y l o que no le ag rada re , 
Fuerzas de g rac i a nos d é . 
Con que l u e g o se r epa re . 
Y con m e d i o s c o m o e s t o s , 
Por tu mano gran jeados . 
A u n q u e estamos con é l puestos 
T a n mal por nues t ros pecados , 
P o d r é m o s quedar dispuestos 

Promiss ion ibus C h r i s t i . 

Para que en todo se ac ier te , 
L e pide al q u e nos d i ó v ida 
Que nuest ras vidas c o n c i e r t e ; 
Y t ú , V i r g e n escog ida , 
Nos ampara en vida y m u e r t e . 
No nos fal te t u consuelo 
E n la p o s t r i m e r a hora ; 
P o r q u e , p a r t i e n d o d e l suelo 
L i b r e s de c u l p a , S e ñ o r a , 
T e alabemos en e l c i e lo . 

A m e n . 

FKAY PEDRO DE PADILLA.—./«rám espiritual; Madrid, 1585. 

664. 

663. 
DE LOS MANDAMIENTOS. 

Esie es e l camino d i v i n o , 
Camino de la s a l v a c i ó n . 
E n las c u m b r e s de S i n a i , 
Que en m e d i o de Arab i a son . 
V e n i d o de las a l tu ras , 
Ha sonado u n gran p r e g ó n . 
Este es e l camino d iv ino , e tc . 
P r e g ó n a s e desde e l a i re 
Con voces de a d m i r a c i ó n ; 
A l t enor de l o que d i ce 
P ido t e n g á i s a t e n c i ó n . 
Este es e l camino div ino , e tc . 
I . 0 Yo soy Dios , que te ha sacado 

D e l p o d e r de F a r a ó n ; 
A dioses , fuera de m i , 
No h a r á s a d o r a c i ó n . 

Este es e l camino d i v i n o , e tc . 
2 . ° H o n r a r á s m i n o m b r e santo 

Con grande v e n e r a c i ó n . 
3 . ° S a n t i l i c a r á s las fiestas 

Con e l c u e r p o y c o r a z ó n . 
Este es e l camino d iv ino , etc. 
A." H o n r a r á s t u padre y m a d r e , 

Pues lo dice la r a z ó n . 
5. ° No mates n i quieras m a l . 
6. ° No h a r á s f o r n i c a c i ó n . 
Este es el camino d i v i n o , e t c . 
7. ° No hur t e s hac ienda ajena; 

P o r q u e aborrezco al l a d r ó n . 
8. ° Huye e l falso t e s t i m o n i o . 

Ment i ra y m u r m u r a c i ó n . 
Este es e l camino d i v i n o , e tc , 
9. ° No codicies las muje res 

N i las tengas a f ic ión , 
10. N i las haciendas y b ienes 

Que de t u p r ó j i m o son . 
Este es e l d iv ino camino . 
Camino de la s a l v a c i ó n , 

devocionario espiritual de Ambéres, sin portada, en 8.* 

G u á r d a m e m i s m a n d a m i e n t o s . 
Buen c r i s t i ano , po r t u f e ; 
Si mis mandamien tos guardas , 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l p r i m e r o es que me quieras 
Con amor m u y v e r d a d e r o , 
Y e s t é s f i rme y m u y en te ro 
E n m i fe hasta que m u e r a s , 
Y t ú v e r á s c u á n de veras 
Te lo g a l a r d o n a r é . 
Si mis mandamien tos gua rdas . 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l segundo es que m i n o m b r e 
No j u r e s cont ra v e r d a d , 
Que es u l t r a j a r m i bondad 
Por satisfacer al h o m b r e ; 
Y n i n g ú n t e m o r t e asombre . 
Que yo te d e f e n d e r é . 
S i mis mandamien tos g u a r d a s , 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l te rcero , g u a r d a r á s 
M i s fiestas con d e v o c i ó n , 
Y aunque haya g ran o c a s i ó n . 
Nunca las q u e b r a n t a r á s , 
Y en ellas m e p e d i r á s 
Mercedes, que te h a r é . 
Si mis mandamien tos gua rdas , 
Yo la g lo r i a te d a r é . 
E l c u a r t o , m u y h u m i i m e n t e 
Es que honres á t u padre , 
Que obedezcas á t u m a d r e , 
Y á su r i g o r seas p a c i e n t e ; 
V i v i r á s m u y l a r g a m e n t e , 
Pues que ans í yo l o m a n d é . 
Si m i s mandamien tos g u a r d a s . 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l q u i n t o , no d é s la m u e r t e 
A l h o m b r e que h u b e c r i a d o , 
Po rque s e r á s castigado 
Con o t ra m u e r t e mas f u e r t e ; 
No h a b r á con q u é defender te , 
Pues p r i m e r o te a v i s é . 
Si m i s mandamien tos guardas , 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
p i sexto es apar ta r t e 
De toda f o r n i c a c i ó n ; 
Huye la c o n v e r s a c i ó n , 
Si de l lo qu ie re s l i b r a r t e ; 
Y si p roba ren t e n t a r t e , 
V é n t e á m i , yo te v a l d r é . 
Si mis mandamientos g u a r d a s . 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l s é p t i m o , no te atrevas 
A t o m a r lo que es ajeno; 
Ese vaso de veneno 
G u á r d a t e que no le bebas ; 
Mira que si en é l te cebas, 
Yo no l e p e r d o n a r é . 
Si mis mandamien tos gua rdas , 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l octavo es no i m p u t a r 
A nadie lo que no ha h e c h o ; 
G u á r d a t e de echar t a l pecho 
Sobre t i por te v e n g a r ; 
S i t ú qu ie res pe rdonar , 
Yo no te c o n d e n a r é . 
Si mis mandamien tos guardas . 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l noveno , te he mandado, 
50 pena de muy gran pena. 
No desear m u j e r ajena. 
Porque es muy grave pecado ; 
No hagas , no , desconcer tado, 
Cosa que yo c o n c e r t é . 
51 mis mandamien tos guardas , 
Yo la g l o r i a te d a r é . 
E l d é c i m o no anhelar 
De t u p r ó j i m o sus h ienos . 
Mas antes con los que tienes 
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Conten to debes estar; 
Así me has de. h o n r a r , 
Y j o te c o n s o l a r é . 
Si mis mandamien tos guardas , 
Yo la g lo r i a te d a r é . 

FRANCISCO DE VELASCO. 
nuestro Señor Jesucristo, 

-Cancionero de coplas del nacimiento de 

665. 
Mirá que C r i s t o o r d e n ó 

Las p r i m e r a s o rac iones , 
M i r a d q u é le e n s e ñ a ahora . 
Por la o r a c i ó n verdadera 
A l c a n z ó sus ruegos A n a ; 
L a be l la Sara y Susana 
Ruega , supl ica, ora y Hora . 
Ora pues , que con o ra r 
.lonas se l i b r ó de l m a r , 
El las agua a l c a n z ó , 
Dió v ida á u n h o m b r e e l l l o r a r , 
Y s a l i ó Danie l de l lago, 
Hizo en F i l i s t ea es t rago 
Samue l . No te o lvides de eso, 
Y e l ser c r i s t i ano p r o f e s o ; 
Dios t e d a r á el j u s t o pago . 

LOPE. — Auto sacramental del Misaeamano. 

666. 
PROVERBIOS QUE EDIFICAN AL HOMBRE PARA CON DIOS. 

l i 

Pues s in fe n i n g u n o gana 
E l s u m o b i e n , 

Sobre todo cree y t e n 
L a fe c r i s t i ana . 

F i r m e , l l e n a , s imple y l lana , 
Sin c u e s t i ó n , 

S i n buscar en fe r a z ó n ; 
Que es sob rehumana . 

I I . 

T e n en Dios firme c i m i e n t o 
De esperanza 

De su b i e n a v e n t u r a n z a ; 
Cuyo a l i en to 

T e d a r á con ten tamien to 
M u y g o z o s o . 

Si precede v i r t u o s o 
F u n d a m e n t o . 

I I I . 
A m a á Dios en t u m e m o r i a 

De c o n t i n o . 
L l e v a r á s derecho t i n o 

De su g l o r i a ; 
Usa obra m e r i t o r i a 

Y s é cons tante , 
V i r t u o s o m i l i t a n t e . 

H a b r á s v i c t o r i a . 

I V . 

S é a t e nues t ra S e ñ o r a , 
V i r g e n M a d r e , 

Con su H i j o , D i o s , su Padre , 
In te rcesora . 

S i e m p r e la supl ica y ora 
Que en su ab r igo 

Te l i b r e del e n e m i g o 
Toda ho ra . 

Da á Dios gracias que te d i ó 
E l ser h u m a n o , 

Y que á su g r e m i o c r i s t i ano 
Te a l l e g ó . 

Piensa c ó m o se h u m i l l ó 
Por ensalzar te ; 

L ó a l e , que p o r salvarte 
P a d e c i ó . 

V I . 

T e n de l m u n d o poca e s t i m a 
E n g ran es tado , 

Y en mas a l to y mayor g rado 
T e s u b l i m a . 

Ten fin al sup remo c l i m a 
Ce les t i a l , 

T a l , que de ansia t e m p o r a l 
T e r e p r i m a . 

V I L 

Recela e l seso m a d u r o 
Del p r u d e n t e , 

No cause gozo presente 
Mal f u t u r o . 

No te aflige po r g ran j u r o 
Ni r i q u e z a ; 

B á s t a l e que de pobreza 
E s t é s egu ro . 

V I I I . 

A d q u i r i r con pena d u r a 
Y a f l i cc ión 

Falsos bienes de o p i n i ó n , 
Es locura . 

L o necesar io p r o c u r a 
A buena cuenta; 

Que con poco se contenta 
L a na tura . 

I X . 

C ú l p a t e de b r u t e d a d 
Si no t ienes 

Gran cu idado p o r los b ienes 
De ve rdad . 

Suma g l o r i a y l i b e r t a d 
Del i n f i e rno , 

Y gozar con Dios e t e rno 
E t e r n i d a d . 

X . 

Si usares con b u e n cu idado 
De las obras 

De m i s e r i c o r d i a , cobras 
De Dios g rado ; 

L o que mas encomendado 
T e d e j o , 

C ú m p l e l o s e g ú n c o n s e j o , 
Poder ó estado. 

X I . 

Repele el ma l pensamiento 
Cuando v e n g a , 

Que en pecado se de tenga 
N i u n m o m e n t o . 

No t r a iga t u m o v i m i e n t o 
A e j e c u c i ó n , 

Y h a b r á s de t a l t e n t a c i ó n 
M e r e c i m i e n t o . 

X I I . 

De i m a g i n a r i o t e s t igo 
Te p r o v e , 

Como que tus hechos ve 
Y va c o n t i g o . 

Del cus todio á n g e l , t u a m i g o . 
T e n v e r g ü e n z a ; 

Mas de D i o s ; y asi se venza 
E l e n e m i g o . 

X I I I . 

A m a y c ree á t u d iscre to 
C o m p a ñ e r o , 

Que encamina al b i e n perfe to , 
V e r d a d e r o ; 

Para t u custodio e le to 
Amigo viejo, 

/O 
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T e da s iempre b u e n consejo 

De secreto . 

X I V . 

T e n m e m o r i a de t u m u e r t e 
N a t u r a l ; 

T e m e de la ocasional 
Adversa suer te ; 

Tal t e m o r de Dios despier te 
T u c u i d a d o , 

Que en v i r t u d e s ordenado 
Te c o n c i e r t e , 

X V . 

Ten cos tumbre en confesar 
Muchas veces , 

Con que s in penas t e aveces 
A h u m i l l a r t e ; 

Que para con Dios es dar te 
T e s t i m o n i o 

C ó m o qui tas al d e m o n i o 
E n t i t u par te , 

X V I , • 

Ten e l t i e m p o desta v ida 
En m u c h o p r e c i o , 

Y po r m u y r e m i s o y nec io 
A q u i e n le o lv ida ; 

Da á la v ida su m e d i d a , 
E n benef ic ios 

Y loables ejercicios 
Repar t ida , 

X V I I . 

Da su pa r t e á la o r a c i ó n 
Muy a tento. 

Con h u m i l d e f u n d a m e n t o 
E n d e v o c i ó n ; 

T a l orar á c o n t r i c i ó n 
Te p r o v o c a , 

Do reza mas que la boca 
E l c o r a z ó n , 

X V I I I , 

Da su par te á la sagrada 
E s c r i t u r a , 

De doc t r ina y de du l zu ra 
Edi f icada; 

Y á su g l o r i a autorizada 
De doc to res . 

De divinos r e sp landores 
A l u m b r a d a . 

, • , „• , X I X 
Usa de la l i b e r t a d 

De t u a l b e d r í o . 
Ten cos tumbre en dar d e s v í o 

A v o l u n t a d ; 
Vence la sensual idad, 

Que te c i e g a ; 
L i b r e de p a s i ó n te l l ega 

A la ve rdad . 

X X . 

Guarda en suma los prece tos 
Divinales , 

A qu i en todos los lega les 
Son suje tos ; 

Obedece los decretos 
Y las leves 

Y estatutos de los reyes . 
Que son r e to s . 

DON FRANCISCO DE CASTILLA, natural de Patencia, hermano del 
obispo de Calahorra, don Alonso de Castilla, trlnietos del rey don 
Pedro , llamado el Cruel. — Teórica de las virtudes, etc.; impreso 
VO, Alcalá de Hcnáres, 1564, fol . 

667. 
CONVERSION DE BOSCAN, 

D e s p u é s que po r este suelo 
M i l e n g a ñ o s d e s c u b r í , 
(Jn poco to rnado en m í , 
Sin osar m i r a r a l c i e l o , 
P r e g ú n t e m e : , ¿ q u é es de t i ? 
L o s ojos a l c é por v e r m e , 
Y en ver me v i t an m o r t a l , 
Que pues no p u é d o va l e rme . 
Por no c o n o c e r m e ta l 
No qu is ie ra c o n o c e r m e . 
C o n o c í la enfe rmedad 
De m i m a l conoc imien to , 
V i confuso el pensamien to 
Y suel ta la v o l u n t a d ; 
V i atado e l e n t e n d i m i e n t o , 
Y m i a lma c ó m o va 
Muer t a con su m i s m a g u e r r a , 
Y vila enterrada y a . 
Puesta debajo de t i e r r a . 
Pues debajo el cuerpo e s t á . 
V i m í seso c ó m o es. 
Que á cada paso .estropieza; 
V í m e to rnado a l r e v é s . 
Los p i é s sobre la cabeza, 
La cabeza so los p i é s ; 
E l ó r d e n v i n a t u r a l 
E n m í todo t r a s to rnado , 
Po rque v i ser sojuzgado 
L o i n m o r t a l á l o m o r t a l 
Y lo flaco á lo esforzado. 
V i la par te que se mues t r a 
Semejante á Dios en t o d o s , 
A la parte mas s in ies t ra . 
Derr ibada de sus m o d o s , 
Atontada de m a l d i e s t r a ; 
L o ma lo se e n c a r e c í a , 
L o bueno daba de b a l d e , 
Y v i como que p o n í a 
A l deseo por a l ca lde . 
Por r e ina á la f a n t a s í a . 
Como do l i en te asombrado 
De d a ñ a d a f a n t a s í a . 
Que aborrece lo p o b l a d o , 
Y en m i t a d q u i e r e del d í a 
De la luz estar p r i v a d o ; 
Yo a s í donde e l b i e n m o r a b a , 
Y a lumbraba la r a z ó n , 
Tan pres to m e fat igaba, 
Que en el mal de c o r a z ó n 
Solamente reposaba. 
E n e l mas bajo e l emento 
Era m í placer y g l o r i a ; 
Allí estaba e l pensamiento 
Preparando en la m e m o r i a 
Deleites al s en t imien to . 
Ar ras t rando po r el suelo , 
Mi j u i c io tan to y e r r a , 
Que tuviera por consuelo 
Si q u i e n hizo mar y t i e r r a 
Se o lv idara de hacer c ie lo . 
Con ceguedad m u y e x t r a ñ a . 
T a n con t r a r i a de m í n o m b r e . 
Aunque todo el mal m e e n g a ñ a , 
Con la parte que soy h o m b r e 
C o n o c í ser a l i m a ñ a . 
A q u e l ser con que n a c í 
Tan de l todo se p e r d i ó , 
Que entonces en m í se v ió 
Ninguna cosa de m í 
Tan lejos como era yo. 
Puesto que era tan p e r d i d o , 
Del mal pensaba apa r t a rme ; 
Mas cuando qu ise m u d a r m e , 
S e g ú n estaba t u l l i d o , 
Nunca pude r o d e a r m e . 
D i ó m e luego ta l tristeza 
Viendo un mal que tanto esfuerza, 
Q u e , seyun ftiú su grandeza , 



Queriendo p roba r m i fuerza, 
F u é probada m i flaqueza. 
Socorro no m e fal taba, 
Solevantarme q u e r i a ; 
Mas aquel que me ayudaba 
A l p r i n c i p i o s o c o r r í a 
Y en el medio m e dejaba. 
No faltaba su la rgueza 
J a m á s de m e s o c o r r e r ; 
Mas no daba su poder 
Con el cua l la m i flaqueza 
Se p u d i e r a sostener. 
C o m o n i ñ o que no anda, 
Mas clama po r andar y a , 
Que s i es cuerdo e l que lo manda , 
D o qu ie ra que con é l v a , 
Poco á poco l e desmanda ; 
As í aque l me l l e v a b a , 
C o m o á n i ñ o me t r a í a , 
Los p r inc ip ios m e mos t r aba . 
L o d e m á s que no cabia 
Do cab ia lo guardaba . 
A s i , po r pasos s u b i d o , 
Y por grac ia t r an s fo rmado , 
E n buen o r d e n ordenado. 
V i m i re ino b i e n r e g i d o 
Po r r a z ó n , y no po r g r a d o ; 
Mis t r e s almas á la par 
V i puestas en e j e r c i c i o , 
Cada una en su o f i c io , 
L a una para mandar 
Y las dos para se rv ic io . 
V i l u e g o la f a n t a s í a 
Como mozo r e z o n g a n d o ; 
Mas r a z ó n no p e r m i t í a , 
Po r e l b i e n d e l o t r o b a n d o . 
Que pasase su p o r f í a . 
V i m i s torpes sen t imien tos . 
A u n q u e no qu i s i e r a v e l l o s , 
Y h a l l é , s e g ú n sus t i e n t o s , 
Que solo quedaban del los 
L o s p r i m e r o s m o v i m i e n t o s . 
V i la vo lun t ad con mando 
A b s o l u t o y o r d i n a r i o , 
Que po r me jo ra r su bando 
Hasta e l b i e n e x t r a o r d i n a r i o 
Se iba de cuando en c u a n d o ; 
Y v i e l en t end imien to 
Con la ve rdad po r ob je to , 
Y v i todo e l r e g i m i e n t o 
T a n cerca de ser p e r f e t o . 
Que m e hizo estar con ten to . 
D o l o r de la cu lpa m i a 
De la pena m e l i b r a r a , 
P o r q u e as í me cas t igaba . 
Que solo pena t e n i a . 
Si pesar no m e sob raba ; 
Merec iendo en é l h o l g a r ; 
Que hube de padecer 
Mas que p u d i e r a en l l o r a r . 
Pues m i l veces m i p lacer 
Renovaba m i penar . 
Por crecer en el d o l o r 
De m i pasada l o c u r a , 
Contemplando e l Hacedor , 
Me a c o r d é de la hechura 
De m í , t r i s t e p e c a d o r ; 
V i que Dios me r e d i m i ó . 
Cont ra sí s iendo c r u e l , 
Y m i r a n d o b i e n l o de É l , 
V i como se hizo É l yo 
Porque yo m e hic iese É l . 
V i que cuando m e fo rmara , 
N i n g ú n estado m e d i e r a . 
Mas en m i mano pus ie ra 
Que yo m i s m o me tomara 
A q u e l l o que mas q u i s i e r a ; 
Que pudiese ser b e s t i a l , 
O pud iese ser h u m a n o , 
O que fuese a n g e l i c a l , 
Y que estuviese en m i mano 
Escoger l o d i v i n a l . 

ORACIONES CON GLOSA. S íw 

V i su alta p rov idenc ia 
Do lo por hacer es hecho, 
Que j a m á s m e d i ó sentencia 
Que no fuese po r provecho 
Y en g lor ia de su conciencia ; 
V i la causa por que quiso 
Haber hecho fuego e te rno . 
Siendo para da rme aviso 
Que , de miedo de l i n f i e rno , 
Aquis tase el p a r a í s o . 
V i que cuando m i codic ia 
Va p r o d u c i e n d o d i s c o r d i a , 
A poder de m i ma l i c i a 
P i d i e n d o m i s e r i c o r d i a . 
L e hago q u e r e r j u s t i c i a ; 
Con esto a c e r t é la vena 
Del b u e n a r r e p e n t i m i e n t o , 

Y b a s t ó para descuento 
U n m o m e n t o de esta pena. 
L i b r á n d o m e de l t o r m e n t o . 
F u é tan a l to c o n v e r t i r m e 
Y de Dios t a n ayudado, 
Que luego á m u y al to g rado . 
Con m i p r o p ó s i t o f i r m e . 
H a l l é que f u i sub l imado ; 
D e n t r o me v i de la p u e r t a . 
De todos nub los a r r i b a , 
E l m u n d o tan le jos i b a . 
Que la carne q u e d ó muer t a 
De hal larse el a lma viva . 

JL'AN DE BOSCAN. —SUS obras. — Valladolid, 15o3; fol. 6 vuelto. 
Ksta es la Conversión de Boscan que menciona el licenciado 

Juan López de Ubeda en el prólogo de su Cancionero y vergel ds 
flores divinas, impreso en Alcalá en 1588, 
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KL LLANTO DE SAN PEDRO. 

Habiendo Pedro j u r a d o 
Con esfuerzo y o s a d í a 
Q u e , de m i l lanzas cercado, 
A su S e ñ o r seguir la 
Hasta m o r i r á su l ado . 
De la g ran falta q u e ha hecho , 
V e r g ü e n z a y l á s t i m a j u n t o . 
De le ver en tal es t recho . 
De m i l puntas en un p u n t o 
L e t raspasaron e l pecho . 
Las mas bravas y derechas . 
Que en el c o r a z ó n le d i e r o n , 

í P o r e l S e ñ o r fue ron hechas , 
N'Cuyos ojos arcos f u e r o n , 
;Y cuyo m i r a r , las flechas; 
Y s igu iendo los despojos. 
Hasta el alma p e n e t r a r o n , 
'Cuyas her idas y enojos 
U n g i r s iempre le ob l i ga ron 
Con el l i co r de sus ojos. 
T re s veces j u r a d o habia 
A la moza , al s i e r v o , al bando. 
Que al S e ñ o r no c o n o c í a . 
Cuando el ga l l o , desper tando, 
L l a m ó en t e s t imon io el d i a ; 
Y hecho Pedro b i enqu i s to 
Del ma l p u e b l o ( s in m i r a r 
Su y e r r o , de todos v i s t o ) , 
De jó ven i r á encont ra r 
Sus ojos con los de C r i s t o . 
Dec i r lo que en é l p a s ó 
Es excusada f a t i g a , 
Cuando el S e ñ o r le m i r ó . 
P o r q u e no hay lengua que d iga 
L o que al l í Pedro e n t e n d i ó . 
P a r e c í a q u e , o lv idado 
D e l m a l que pasaba a l l í , 
Dijese C r i s t o , a d m i r a d o : 
« ¡ C u á n verdadero s a l í . 
D i s c í p u l o mal m i r a d o ! » 
No ve su ro s t ro m e j o r 
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E n el c r i s ta l ino espejo 
L a d o n c e l l á , que su e r ro r 
V i d o el mise rab le viejo 
E n los ojos de l S e ñ o r ; 
N i o ido j a m á s a ten to 
Pud ie ra o i r n i escuchar 
Tan to en diez a ñ o s n i en c i e n t o , 
Cuanto con solo m i r a r 
Oyó Pedro aque l m o m e n t o . 
A u n q u e es in jus to mezclarse 
L o profano y lo sagrado, 
A s i sue len , sin hablarse, 
Dos her idos de u n cu idado 
Entenderse con m i r a r s e ; 
Y lo que puede asconderse 
D e n t r o de u n a lma amorosa , 
Sin escr ibirse ó l ee r se , 
Con la vis ta es fácil cosa 
Escucharse y entenderse. 
Cada ojo p a r e c í a 
De Pedro u n atento y l i s to 
Oido que r e c i b i a , 
Y cada ojo de Cr i s to 
L e n g u a que asi le d e c í a : 
« Mas fieros v ienen á se rme 
T u s ojos que los t i ranos 
Que en c ruz t i enen que p o n e r m e , 
Pues no han p o d i d o sus manos 
C o m o t u lengua o fende rme . 
N i n g u n o c o r t é s he hal lado 
De cuantos habia e scog ido ; 
Mas t ú , P e d r o , me has dejado 
Mas que todos ofendido , 
Por ser de m í mas amado. 
Si m e huyeron aque l los , 
N e g ó m e en estos t u b o c a , 
Y e s t á n tus ojos con e l los 
A t e n t o s , como á q u i e n toca 
P a r t e de l conten to de e l l o s . » 
¡ Q u i é n las palabras d i r í a , 
De desden y de amor l lenas . 
Que á Pedro le p a r e c í a 
Que en las dos luces serenas 
De Cr i s to impre sos v e í a ! 
M o r i r s e r í a mas l l a n o , 
Mas sí m o r t a l ojo es d i ñ o 
De efecto tan soberano, 
¿ Q u é h a r á un m i r a r d i v i n o 
E n u n sen t imien to humano? 
Como n ieve q u e , c a í d a 
E n selva cerrada y f i e r a , 
D e l i n v i e r n o e m p e d e r n i d a , 
C o n e l sol de p r imave ra 
Sale en agua c o n v e r t i d a ; 
As í el t e m o r y e l espanto 
Que en Pedro c a u s ó e l e r r o r . 
E l r e sp landor v ivo y santo 
De los ojos d e l S e ñ o r 
L e hizo sal i r en l lan to . 
No fué como ar royo ó fuente 
Su l l a n t o , que se agotaba 
Po r t i e m p o ó s azón a r d i e n t e , 
Pues el S e ñ o r , que le a m a b a . 
L e v o l v i ó la gracia ausente. 
S i e m p r e l lo raba ve l ando . 
S i e m p r e a l g a l i o m a t u t i n o 
Recordaba so l lozando , 
Nuevas l á g r i m a s cont ino 
A la vieja culpa dando. 
E l r o s t r o , que h a b í a quedado 
M o r t a l y d e s p a v o r i d o . 
De co lo r desamparado, 
P o r haber la sangre i d o 
A l c o r a z ó n sa l teado; 
Tocado de l resplandor 
De aquel sumo Sol sin fin, 
T o r n ó su h i e lo en a rdo r , 
Hizo p ú r p u r a el j a z m í n 

Y v e r g ü e n z a su t emor . 
V i é n d o s e c u á n d i f e ren te 
Del p r i m e r estado estaba, 
Y v iendo tan firmemente 
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Ofendido al que le a m a b a , 
No pudo estar mas presente . 
La sentencia no a tendiendo 
Que el pueb lo falso d a r í a , 
l3e aquel lugar t r i s t e h o r r e n d o , 
Donde e l S e ñ o r p a d e c í a . 
Sa l i ó l lo rando y g i m i e n d o . 
Deseando a l g ú n e x t r a ñ o 
Que la merec ida pena 
L e diese de e r r o r t a m a ñ o , 
Su p rop i a mano re f rena , 
Con m i e d o de mayor d a ñ o ; 
Pero g r i t ando sa l í a 
Por e l noc tu rno d e s t i e r r o , 
Como qu i en a b o r r e c í a 
Y a , como causa d e l y e r r o . 
L a vista que antes q u e r í a . 
« V é t e , v i d a ; v é t e , d i g o . 
C lamaba , pues te deshecho , 
No es r a z ó n i r t e c o n m i g o , 
N i , pues tanto m a l me has hecho , 
Yo debo quedar c o n t i g o ; 
V é t e , v i d a , v é t e á m a l . 
S in mas mos t ra rme en q u é y e r r e ; 
Que por la vida m o r t a l 
No es jus to que se des t ier ro 
E l a lma de la e te rna l . 
Vida falsa y s in c o n s u e l o . 
Q u e , porque no te ofendiese 
L a b reve g u e r r a del suelo , 
Ordenaste que perdiese 
La paz eterna de l c í e l o ; 
A aque l que contento das 
Quieres que poco te vea , 
Y c o n t i n u a m e n t e e s t á s 
Con e l que m o r i r desea. 
Por a to rmenta r l e mas. 
¡ Oh c u á n t o s de t u sa lud 
V i n i e r o n á estar quejosos. 
Que en p r ó s p e r a j u v e n t u d 
Acabaron ven tu ro sos . 
Sin l l egar á s enec tud ! 
Porque la p rospe r idad 
Mejor menos a seguras , 
Y yo l l o r o esta v e r d a d . 
Porque no duras te y duras 
Tan contra m i v o l u n t a d . 
Sí no anduvieras tras m i 
Tantos a ñ o s , no hal lara 
Mi fe tal t rop iezo en t í , 
N i e l l a rgo t i empo l levara 
Seso y m e m o r i a tras s í ; 
Y a c o r d á r a m e c u á n c i e r t o 
A l cojo v i estarse en p i é , 
A l c iego e l m i r a r desp ie r to . 
L e n g u a al m u d o , y lo que f u é 
Sobre t o d o , v ida a l m u e r t o . 
Obras de tanto va lo r 
T r u j é r a n m e á la m e m o r i a 
Que su i l u s t r e Hacedor 
E r a fuente de v i c t o r i a 
Para lavar m í t e m o r ; 
Mas ya de l largo v i v i r 
L a m e m o r i a c o n s u m i d a , 
D e s m a y ó m i r e s i s t i r , 
Y v ine á anegar la v ida 
Con el t emor de m o r i r ; 
A q u e l l a v ida s in par . 
Do la vida toma el ser, 
Y á do q u i e n sabe a r r i b a r 
No tiene de q u é t emer 
N i le queda q u é esperar ; 
Y pues que de tal manera 
L e d e j é , j u s t i c i a es l lana 
Que m í t r i s t e v ida m u e r a ; 
V é t e , v ida ó sombra v a n a , 
Pues n e g u é la verdadera . 
l O h c u á n venturosa suer te 
F u é la de los n i ñ o s santos 
Cuando aque l t i r ano fue r te 
Q u i t ó las vidas á tantos 
Por dar á u n o solo m u e r t e ! 



Pues p r i m e r o que en e l suelo 
Pecar pudiesen m u r i e r o n ; 
F lo re s d i g n a s , que en ei c ie lo 
P r i m e r o traspuestas fue ron 
Que las ofendiese el h ie lo . 
Cuanto á aque l los les v a l i ó 
Su n i ñ e z cuando a c a b a r o n , 
L a edad á m i m e d a ñ ó , 
P o r q u e á su Dios no n e g a r o n 
Po r no m o r i r c o m o y o ; 
Y si tes fal tó aceptar 
S u m u e r t e en voces desp ie r tas , 
Por no poderlas fo rmar , 
P o r sus gargantas ab ie r tas 
Su sangre supo hablar . 
No p o r las lenguas de aquel los 
R e c i é n nacidos infantes , 
Pero p o r su m u e r t e de el los 
T u v i e r o n coronas antes 
Que les naciesen cabe l los . 
¡ Suer te d igna de m e m o r i a ! 
Sin saber q u é cosa es gue r r a 
M e r e c i e r o n la v i c t o r i a , 
Y s in tocar en la t i e r r a . 
Gozan e n e l c ie lo g l o r i a . 
¡ Con c u á n t a so l emnidad 
F u e r o n lodos asentados 
E n la misma d i g n i d a d 
Que p e r d i e r o n los pasados 
P o r soberbia y v a n i d a d ; 
Debajo de la b a n d e r a , 
C o m o gente de va lo r , 
L a g lor iosa escuadra entera 
E n e l t r i u n f o d e l S e ñ o r 
E n t r ó puesta en de lan te ra . 
¡ O h d i g n i d a d a d m i r a b l e ! 
Pues que v i n i e n d o á la t i e r r a 
E n c u b i e r t o e l Ine fab le , 
A l i b r a r n o s de la g u e r r a 
D e l t i r ano m i s e r a b l e , 
Estos p r i m e r o l u c h a r o n 
E n la batal la c r u e l , 
Es tos su sangre dejaron 
Por e jemplo y gu ia fiel 
De cuantos la d e r r a m a r o n . 
M a d r e s , que los m u y quer idos 
Hi jos os v is tes q u i t a r . 
D e vues t ros pechos a s idos , 
Como se sue len r o b a r 
Los p á j a r o s de los n i d o s ; 
Y de la mano h o m i c i d a 
S u p u r a sangre q u e d ó 
Po r los suelos e spa rc ida . 
No l l o r é i s su m u e r t e , n o ; 
De jadme l l o r a r m i v ida . 
S i os p u d i e r a ser mos t rado 
E l f r u t o que salir debe 
Deste l i c o r de r r amado . 
Que aunque la t i e r r a le bebe , 
E n e l c i e lo e s t á g u a r d a d o . 
No f u é r a d e s las t imosas , 
S ino de las mas f e l i c e s . 
Pues solas sois las dichosas, 
Por haber s ido r a í c e s 
De flores tan generosas ; 
Mas y o , pecador cu i t ado . 
D e b o , s í , l l o r a r m i suer te . 
Ref renando m i cu idado 
Por no da rme yo la m u e r t e . 
Como h o m b r e desesperado. 
S in lazo, h i e r r o ó b e b i d a , 
A no fa l t a rme e l v i g o r . 
Con la cu lpa c o m e t i d a 
Bastar deb ie ra el d o l o r 
Para q u i t a r m e la v ida . 
A l m a , ¿ c ó m o puede ser 
Tan p e q u e ñ a la p a s i ó n 
E n cu lpa tan de t e m e r ? 
L l a m a cuantas almas son 
Sujetas á padecer, 
Y di les que su t o r m e n t o 
Cada cua l te pres te y d é ; 
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Dales en t u pecho as i en to , 
Y donde es poca la fe, 
Supla e l m u c h o sen t imien to . 
Haz, si es pos ib le , en el suelo 
I g u a l al ye r ro el q u e b r a n t o 
A fuerza de amargo d u e l o ; 
Mas ¿ d ó n d e puede haber l l an to 
Que iguale á m i desconsuelo? 
Si te pus i e r en delante 
Cuantas penas t iene en si 
E l i n f i e r n o , no te espante ; 
Que m i r a n d o a l que o f e n d í , 
No son cast igo b a s t a n t e . » 
As í e l cu i t ado l l o r a n d o 
Cuanto sus ojos bastaban, 
Sus culpas s i empre acusando, 
Donde los p i é s le l l evaban . 
Cabizbajo caminando ; 

0 fuese acaso ó destino 
Soberano, en su jo rnada 
A aquel mi smo h u e r t o v i n o . 
De á do la t a rde pasada 
P a r t i ó tras e l Rey d i v i n o . 
Como e l que c o n ansia f u e r t e 
Su h i jo en t i e r r a y se par te , 
Y es su cu idado de s u e r t e , 
Que l e vue lve p o r la par te 
Donde le d i e r o n la m u e r t e ; 
V iendo la t i e r r a t e ñ i d a 
Con la sangre de l c u i t a d o , 
R e n u é v a s e la h e r i d a , 
Y crece tanto e l cu idado . 
Que pone á r i e sgo la v i d a ; 
As í e l v ie jo , que e x c e d í a 
A m i l padres en amor . 
V i e n d o e l h u e r t o do aque l d i a 
L e q u i t a r o n su S e ñ o r , 
Con mas d o l o r se a f l ig ia . 
L a c o m p a s i ó n acrec ienta 
Cuando sus pisadas m i r a , 
Y las l á g r i m a s a u m e n t a , 
Y de v e r g ü e n z a y de i r a 
Solloza y casi r ev i en t a . 
Cual s i le fueran cortadas 
Ent rambas p i e rnas , c a y ó , 
Y besando las pisadas 
De su S e ñ o r , las d e j ó 
Con sus l á g r i m a s b a ñ a d a s . 
S i antes de esto no las v i e r a , 
No hub ie ra andado tras e l las . 
A u n q u e en confusa ca r r e r a . 
E l o l o r d iv ino dellas 
A c o n o c é r s e l a s d ie ra . 
« Si de t u g r a c i a , d e c í a , 
Que p e r d í , m e q u e d ó t a n t o , 
Que la t i e r r a q u e o p r i m í a . 
Rey d e l c i e l o , t u p i é santo 
T o q u e yo po r suer te m í a ; 
Ya que m i d o l o r no bas te 
Para que merezca v e r t e , 
Si en a l g ú n t i e m p o me amaste , 
Haz que m e t o m e la m u e r t e 
E n la t i e r r a que pisas te . 
Pisadas santas, a q u í 
Impre sa s , d e l Rey s in par . 
Que os s u b i e r o n sobre s i 
Las es t re l las en la m a r , 
Como en este suelo v i , 

Y adonde otros se h u n d i a n , 
S i g u i é n d o o s , l i b r e p a s é 
Las veces que l o q u e r í a n , 
Po rque debajo d e l p i é 
Las aguas se e n d u r e c í a n . 
1 Q u i é n v iera s in r o s t r o t r i s t e 
E l poco amparo y a b r i g o 
Que de los doce t u v i s t e , 
Que para v i v i r c o n t i g o 
E n t r e todos escog is te ! 
Cuando t u af l icción se ent iende, 
L o s diez te se van por p i é s , 
O t r o al m a l pueb lo l e v e n d e , 
O t r o le n i e g a , y este es 
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Quien mas c¡ue todos te o fende . 
¿ Q u i é n s u f r i r á que descienda 
Sobre sí-el h i e r r o c r u e l , 
Sin que e l d é b i l brazo ex t ienda , 
Y aunque á gran costa de é l , 
L a cabeza se defienda? 
Siendo pues cabeza fuer te 
T ú , y nosotros m i e m b r o s de el la , 
V i e n d o l l evar te á la m u e r t e , 
D e b i é r a m o s hasta ella 
Ponernos á d e f e n d e r t e . » 
L a sombra , á los malhechores 
A m i g a , se iba a p a r t a n d o , 
L a a u r o r a con m i l t emb lo re s 
Salia de l m a r , d e r r a m a n d o 
L á g r i m a s en vez de l l o r e s , 
T r i s t e e l r o s t r o , sin consue lo , 
De t e r r e s t r e h u m o r manchado, 
Y aque l cabel lo que e l c ie lo 
Suele mos t r a r sonrosado . 
E n v u e l t o en u n negro ve lo . 
E l sol tras ella venia , 
C o m o persona l levada 
Por fuerza á do no q u e r í a ; 
Su c l a r idad o lv idada . 
L o s celajes no r o m p í a ; 
T r i s t e s las l u m b r e s d iv inas , 
Y padeciendo desmayos. 
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J u z g ó sus sienes indinas 
De la corona de rayos, 
T e n i é n d o l a Dios de espinas. 
Estaban los aires graves 
Con una n iebla i n h u m a n a , 
Y las avezadas aves 
A saludar la m a ñ a n a 
Con sus cantos tan suaves , 
T r i s t e s cal lando en sus n i d o s . 
Su desconsuelo m o s t r a b a n , 
Y en sus cuevas escondidos , 
Los b u h o s se q u e r e l l a b a n . 
Los lobos daban a u l l i d o s . 
S i n t i ó Pedro con el d í a 
Su gran v e r g ü e n z a crecer . 
Q u e , aunque e s t á s in c o m p a ñ í a 
De q u i e n la pueda t ene r , 
De si m i s m o la t e n i a ; 
Que si e l m a g n á n i m o yerra , 
L o ha de m o s t r a r en la f r e n t e , 
Si en m i l cavernas se enc ier ra^ 
Y s i solo ve presente 
E n su culpa c i e lo y t i e r r a . 

Luis CALVEZ DE MONTALVO.—Prniera par le del Tesoro de divina 
p o e s í a , etc., recopilado por Esteban de Villalobos.—Toledo, 
1587; en i ." 
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ES 

OCTAVA» 
E n loca van idad pomp. i e n g a ñ a d a , 

Que en tantos males de su b ien r e d u n d a . 
Funda e! h o m b r e su v ida m a l fundada , 
S i n que su fundamen to le confunda . 
F u n d ó s e el h o m b r e de la m i s m a n a d a . 
Condenado á m o r i r . Pues ¿ e n q u é funda 
Ser h o m b r e , si es m o r t a l ; p o l v o , si es v iento; 
S i v ien to nada , y nada el fundamento? 

LorE os VCCA. — Rimas sacras, fol. CC. 
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t 
Recuerde el a lma d o r m i d a . 

A v i v e el seso y d e s p i e r t e , 
Contemplando 
C ó m o se pasa la v ida . 
C ó m o se viene la m u e r t e 
Tan ca l lando; 
C u á n presto se va el p l a c e r . 
C ó m o d e s p u é s de acordado 
Da d o l o r ; 
C ó m o , á nues t ro parecer . 
Cua lqu ie ra t iempo pasado 
F u é me jo r . 

I I . 

Pues que vemos lo presente , 
Que en un pun to se es i do 
i acabado; 
Si juzgamos sab iamente , 
Daremos lo no ven ido 
Por pasado. 

No se e n g a ñ e n a d i e , n o , 
Pensando que ha de d u r a r 
L o que espera 
Mas que d u r ó lo que v i ó . 
Pues que todo ha de pasar 
De tal manera . 

I I ! . 
Nuestras vidas son los r í o s . 

Que van á dar en la mar , 
Que es el m o r i r ; 
Allá van los s e ñ o r í o s 
Derechos á se acabar 
Y c o n s u m i r . 
Allí los r í o s caudales, 
All í los otros medianos 
Y muy c h i c o s , 
Al legados son iguales 
L o s que viven po r sus manos 
Y los r i cos . 

Dejo las invocaciones 
De los famosos poetas 
Y' oradores ; 
No cu ro de sus l i c c í o n e s ; 
Que traen yerbas secretas 
Sus sabores. 
A q u e l solo me e n c o m i e n d o , 
A q u e l solo invoco yo 
De v e r d a d , 
Que en este m u n d o v i v i e n d o . 
E l m u n d o no c o n o c i ó 
Su de idad . 

V . 

Este m u n d o es el camino 
Para el o t ro , que es morada 
S i n pesar ; 
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Mas cumple tener b u e n l i n o 
Para andar esta j o r n a d a 
Sin e r r a r . 
Par t imos cuando nacemos, 
Andamos cuando v i v i m o s , 
Y l legamos 
A l t iempo que fenecemos; 
Así q u e , cuando m o r i m o s , 
Descansamos. 

V I . 

Este m u n d o bueno f u é , 
Si b ien usaremos d é l . 
Como d e b e m o s ; 
Po rque , s e g ú n nues t ra f e , 
Es para ganar a q u e l 
Que a tendemos ; 
Y aun aquel Hi jo de Dios 
Para s u b i r n o s a l c ie lo 
D e c e n d i ó 
A nacer acá entre nos 
Y v i v i r en este s u e l o , 
Do m u r i ó . 

V I L 

Si fuese en nues t ro poder 
T o r n a r la cara hermosa 
C o r p o r a l , 
Como podemos hacer 
E l á n i m a g lo r i o sa , 
A n g e l i c a l , 
¡ Q u é d i l i g e n c i a t an v iva 
T u v i é r a m o s toda h o r a , 
Y tan p r e s t a . 
E n componer la c a u t i v a , 
Y dejando la s e ñ o r a 
Descompues ta ! 

vm. 
V e d de c u á n poco va lor 

Son las cosas tras que andamos 
Y c o r r e m o s . 
Que en este m u n d o t r a i d o r , 
A u n q u e p r i m e r o m u r a m o s . 
Las p e r d e m o s . 
Del las deshacen la e d a d , 
Dellas casos desastrosos 
Que acaecen; 
Del las , po r su c a l i d a d . 
E n los mas altos estrados 
Desfallecen. 

I X . 

Dec idme : la h e r m o s u r a . 
L a g e n t i l f rescura y tez 
D é l a cara. 
L a co lor y la b l ancu ra . 
Cuando viene la vejez , 
¿ C u á l se para? 
L a s m a ñ a s y l igereza 
Y la fuerza c o r p o r a l 
De j u v e n t u d , 
T o d o se to rna graveza 
Cuando llega al a r raba l 
De senec tud . 

X . 

Pues la sangre de los godos , 
Y e l l inaje y la nobleza 
T a n c r e c i d a , 
¡ Por c u á n t a s vias y m o d o s 
Se sume su grande alteza 
E n esta v ida! 
U n o s , por poco valer, 
Po r c u á n bajos y abatidos 
Que los t i e n e n ; 
Ot ros que , po r no t ene r 
E n sí olicios no deb idos , 
Se mant ienen . 

X I . 

L o s estados y riquezas, 

R. Y C. S. 
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Que nos dejan á deshora 
¿ Q u i é n lo duda? 
INo les p idamos firmeza. 
Pues que son de una s e ñ o r a 
Que se m u d a ; 
Que bienes son de f o r t u n a , 
Que se m u e v e n en su r u e d a 
P r e s u r o s a , 
L a cual no puede ser una , 
N i estar estable n i queda 
E n una cosa. 

X I I . 

Pero d i g o q u e a c o m p a ñ e n 
Y l l e g u e n hasta la huesa 
Con su d u e ñ o ; 
Po r eso no nos e n g a ñ e n . 
Que se va la v ida apriesa. 
Como s u e ñ o . 
Y ios dele i tes de a c á 
S o n , en q u i e n nos de l e i t amos . 
Tempora les , 
Y los to rmen tos de a l l á , 
Que p o r el los esperamos , 
E te rna le s . 

X I I L 

Los p laceres y dulzores 
Desta vida t rabajada 
Que tenemos, 
¿ Q u é son s ino c o r r e d o r e s , 
Y la m u e r t e , la celada 
E n que caemos? 
No m i r a n d o á nuestros d a ñ o s . 
Cor remos á r i e n d a s u e l t a . 
S in p a r a r ; 
Cuando vemos e l e n g a ñ o , 
Y que remos dar l a vue l t a , 
No hay l u g a r , 

X I V . 

Esos reyes poderosos . 
Que vemos p o r escr i turas 
Ya pasadas, 
Por casos t r i s t es , l l o ro sos , 
F u e r o n sus buenas ven tu ras 
Tras tornadas . 
As í q u e , no hay cosa f u e r t e 
A papas n i emperadores 
Ni p re lados ; 
Que a s í los t rata la m u e r t e 
Como á los pobres pastores 
De ganados. 

X V . 

Dejemos á los t royanos . 
Que sus males no los v i m o s , 
N i sus g l o r i a s ; 
Dejemos á los r o m a n o s . 
A u n q u e o igamos y l eamos 
Sus h i s to r ias . 
No cu remos de saber 
L o de aquel s ig lo pasado 
Q u é fué d e l l o ; 
Vengamos á l o de ayer . 
Que t a m b i é n es o l v i d a d o , 
C o m o a q u e l l o . 

X V I . 

¿ Q u é se h izo e l rey d o n Juan? 
Los infantes de A r a g ó n 
¿Qué se h ic ie ron? 
¿ Q u é f u é de tanto g a l á n ? 
Q u é fué de t an ta i n v e n c i ó n 
Como t r u j e r o n ? 
Las justas y los to rneos , 
Paramentos , b o r d a d u r a s 
Y c imeras , 
¿ Q u é fue ron si devaneos. 
Q u é fueron s ino ve rduras 
De las eras? 
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Que, estando mas encendida, 

¿ Q u é se h i c i e r o n las damas, 
Sus tocados , sus vest idos , 
Sus colores? 
Q u é se h i c i e r o n las l l amas 
De los fuegos encendidos 
De amadores? 
Q u é se hizo aque l t r o v a r 
De m ú s i c a s acordadas 
Que t a ñ í a n ? 
Q u é se hizo aque l danzar, 
Aque l l a s ropas chapadas 
Que t r a í a n ? 

X V I I I . 

Pues el o t r o , su h e r e d e r o , 
D o n E n r i q u e , ¡ q u é poderes 
Alcanzaba! 
¡ C u a n b l ando , c u á n h a l a g ü e ñ o 
E l m u n d o y sus p laceres 
Se le daba! 
Mas v e r á s c u á n e n e m i g o , 
C u á n c o n t r a r i o , c u á n c rue l 
Se le m o s t r ó ; 
H a b i é n d o l e s ido a m i g o , 
C u á n poco d u r ó c o n é l 
L o que l e d i ó . 

X I X . 

Las d á d i v a s d e s m e d i d a s , 
L o s e d í (icios reales 
L lenos de o r o , 
L a s vajilas t a n subidas , 
L o s en r iques y l o s reales 
D e l t esoro . 
L o s jaeces y caballos 
De sus gentes , y a t a v í o s 
T a n s o b r a d o s , 
¿ D ó n d e i r é m o s á buscal los? 
¿ Q u é fueron sino r o c í o s 
De sus prados? 

X X . 

Pues su h e r m a n o , e l Inocen te , 
Que en su vida sucesor 
Se l l a m ó , 
¡ Q u é corte tan excelente 
T u v o y c u á n g ran s e ñ o r 
Que le s i g u i ó ! 
Mas, como fuese m o r t a l . 
M e t i ó l o la m u e r t e l u e g o 
En su fragua. 
¡Oh j ü i c i o d i v i n a l , 
Cuando mas a r d í a el fuego 
Echaste e l a g u a ! 

X X I . 

Pues aque l g r a n Condes t ab le , 
Maes t re , que conocimos 
Tan p r ivado . 
No cumple que d é l se hab le , 
Sino solo que le v imos 
Degol lado . 
Sus in f in i t o s tesoros . 
Sus vi l las y sus lugares , 
Y mandar , 
¿ Q u é le fue ron sino l loros? 
¿ F u é r o n l e s ino pesares 
A l dejar? 

XXIÍ . 

Pues los o t ros dos he rmanos 
Maes t res , t a n p rosperados 
Como reyes , 
Que á los grandes y medianos 
Tra j e ron tan sojuzgados 
A sus leyes; 
A q u e l l a p rospe r idad , 
Que tan al ia f u é subida 
i ensalzada, 
¿Qué fué sino c l a r i d a d , 

F u é matada? 

X X I I I . 

Tantos duques excelentes , 
Tantos marqueses y condes 
Y barones, 
Como v imos t an potentes . 
D i , M u e r t e , ¿ d ó los escondes 
Y traspones? 
¿Y sus m u y claras h a z a ñ a s . 
Que h i c i e r o n en las gue r ra s 
Y en las paces? 
Cuando t ú , c r u e l , t e e n s a ñ a s , 
C o n t u fuerza los a t ie r ras 
Y deshaces. 

X X I V . 

Las huestes i n n u m e r a b l e s , 
Los pendones y estandartes 
Y banderas. 
Los cast i l los i m p u g n a b l e s . 
L o s m u r o s y baluar tes 
Y bar reras , 

• L a cava honda y chapada , 
O cua lqu i e r o t r o r e p a r o , 
¿ Q u é aprovecha? 
Que s i t ú vienes a i rada . 
T o d o lo pasas de c la ro 
Con t u flecha. 

X X V . 

Es t u comienzo l l o r o s o , 
T u salida s i empre a m a r g a , 
Y nunca b u e n a ; 
L o de enmedio t rabajoso , 
Y á q u i e n le das v ida la rga 
L e das pena. 
Vanse los b ienes , m u r i e n d o , 
Y con sudor se p r o c u r a n 
Y los d a s ; 
L o s males v i e n e n c o r r i e n d o , 
Y d e s p u é s que m u c h o d u r a n , 
Matan mas. 

X X V I . 
¡ O h m u n d o ! Pues que nos m a t a s . 

Fuera la v ida que d i s t e , 
T o d a v i a ; 
Mas , s e g ú n a c á nos t ra tas , 
L o me jo r y menos t r i s t e 
E s la pa r t ida . 
De t u vida tan c u b i e r t a 
De males y de do lores 
Tan pob lada . 
De los bienes tan desierta . 
De placeres y du lzores 
Despoblada. 

Las anteriores coplas del famoso poeta DON JORGE MANHIQUE fue­
ron impresas en el Cancionero general, Sevilla, 1553, al fol. 201, 
y en otras varias obras. 

Hubo varios glosadores á ellas, y lo fueron: 
E l primero, Francisco de Guzman, do que se hicieron dos im­

presiones , al lin de los Proverbios do don Iñigo López de Mendo­
za , marqués de Santillana, y de las coplas de Mingo Revulgo.— 
La primera en casa de la viuda de Martin Nució, en Ambércs, en el 
año de 1558, y la segunda allí, en 159-4; ambas en 16.°. con este 
titulo : Glosa sobre la obra que hizo don Jorge Manrique á la muer­
te del maestre de Santiago don Itodrigo Manrique, su padre, d i r i ­
gida á la muy alta y muy esclarecida y cristianmma princesa dona 
Leonor, reina de Francia, con otro romance y su glosa. 

E l segundo glosador es el padre don Rodrigo de Valdepeñas, 
religioso de la Cartuja v prior del monasterio del Paular.—Se im­
primió esta glosa en Sevilla, encasa de AlonsoPicaido, impresor 
de libros, año de 1577, en 12.°, con el siguiente titulo : Coplas de 
Jorge Manrique, con una glosa muy devota y cristiana de un reli­
gioso de la Cartuja. Ya juntamente un caso memorable déla convei-
sion de una dama. Asimismo las Cartas de refranes de Blasco ae 
Caray, racionero de ta santa iglesia deToledo, con un dialogo enin^ 
el Amor y un caballero, compuesto por Rodrigo Cola. hn 15!»«« 
biclwon oirás dos ediciones, larabicn en 12.°, en Madrid, por juau 
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de la Cuesta. Contienen arabas lo que la antecedente: y asimismo ¡ 
va ahora nuevamente a ñ a d i d a la glosa de Mingo Revulgo. I 

El tercer glosador es el proto-notario Luis Pérez; se imprimió | 
en Valladolid, en casa de Sebastian Martínez, año de 1569, en j 
y en Medina del Campo, por Francisco del Canto, en 1574, en 8." j 

Ei cuarto glosador es el licenciado Alonso de Cervantes, corre- 1 
gidor que fué en la -villa de Burguillos, quien bizo su glosa ha­
llándose en el reino de Portugal, despojado, como él mismo dice, 
por ajenos y extraños yerros y excesos, de todos los bienes que 
fortuna por peregrinación dcsta trabajosa vida nos constituye, y 
ya puesto por espacio de cuatro años con penoso y pobre destier­
ro en aquel reino.—Salió á luz con el título de Glosa f a m o s í s i m a , 
en un tomo en de letra que llaman vulgarmente de Tórtis; cu­
ya edición facilitó el señor don Gregorio Mayansy Sisear, etc., de 
su copiosa librería, al editor de los cuatro glosadores anteriores; 
improsa en Madrid por don Antonio Sancha, año de 1779, en 8.° 
mayor. Dicho editor juzgó que la edición de la glosa hecha por 
el licenciado Alonso de Cervantes, que no lleva señal del lugarni 
año de su impresión, se baria en Valladolid antes del año de 155"2, 
puesto que Luis de Aranda, vecino de la ciudad de Ubeda, publi­
có en prosa una Glosa de m o r a l sentido á las famosas y muy exce­
lentes coplas de don Jorge Manrique, en un tomo en 4.°, de carác­
ter muy semejante al antecedente de la glosa de Cervántes. Aun­
que tampoco se pone el año de la impresión , el privilegio para 
ella es de 10 de abril de 15S2. E l lugar y el nombre del impresor 
se leen al fin en estos versos: 

Aquí se acaba la glosa, 
Qu'es de sentido moral. 
Hecha en elegante prosa , 
Util y muy provechosa. 
Con privilegio real. 

En Valladoli imprimida, 
A su costa del autor. 
Por él mesmo corregida; 
De la ofecina salida 
De Córdoba el impresor. 

No se incluyó en dicha edición de Madrid de 1779 la Glosa que 
hizo el buen poeta Gregorio Si lvestre á las coplas de don Jorge Man­
r i q u e ; y no queriendo privar al lector de tan rara composición, 
la reproducimos en seguida. 
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Por su cu lpa y m a l g o b i e r n o 
E s t á e l h o m b r e lan d o r m i d o . 
Que enciende con e l r o n q u i d o 
Las l lamas del fuego e t e r n o , 
Y no alcanza, de p e r d i d o . 
Que hay Dios , y Dios o fend ido ; 
Que hay j u s t i c i a y que hay in f i e rno ; 
Que es u n paso aques ta v ida , 
Y e l p u n t o del la es la m u e r t e , 
S in el c u á n d o ; 
Recuerde e l a lma d o r m i d a . 
Avive e l seso y dispier te , 
Contemplando. 

Siempre se ha de con templa r 
C u á n presto pasa el pecado, 
Y la pena de l cu lpado 
Para s i empre ha de d u r a r , 
Y el s i empre desventurado 
Ha de ser a t o rmen tado 
S i e m p r e , s i e m p r e , s in cesar. 
No temos esta p a r t i d a . 
Pensando en el caso f u e r t e , 
M e d i t a n d o 
Cómo se pasa l a v i d a , 
Cómo se v iene la muer te 
Tan ca l lando. 

¿ P u e d e ser mayor afrenta 
Que de l m a n d o y s e ñ o r í o 
Que os d i ó en e l l i b r e a l b e d r í o . 
Deis á Dios tan mala cuenta , ' 
Y p u d i e n d o dar desv io . 
D e j é i s p e r d e r e l nav io 
E n m e d i o de la to rmenta? 
No acabamos de en tender , 
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E n el mas sub ido estado 
O e l m e n o r 
C u á n presto se va el p l ace r , 
Cómo d e s p u é s de acordado 
Da dolor . 

Dices que te e n m e n d a r á s ; 
Remed io tan i m p o r t a n t e 
E n vida que es u n ins tan te , 
¿ P o r q u é lo dilatas mas? 
Y no alcanzas, de i g n o r a n t e , 
Que i r l o esperando adelante, 
Es ye r ro de ja r lo a t r á s . 
Y á nuestra cuenta ha de ser 
S iempre lo q u e no ha l l egado 
L o p e o r . 
Como, á nuestro parecer . 
Cua lqu ie ra t iempo pasado 
F u é mejor. 

¿ Q u é podemos esperar , 
Viendo aquestos t i empos tres? 
Que lo que f u é ya no es, 
Y lo que es no ha de d u r a r . 
N i lo q u e s e r á d e s p u é s , 
Po rque con todo ha de dar 
L a t r i s t e m u e r t e al t r a v é s . 
E n lo eterno y permanente 
Pongamos todo e l sen t ido 
Y e l c u i d a d o , 
Pues que vemos lo presente 
C u á n en u n punto se es i do 
Y acabado. 

Por b i e n que du re e l v i v i r . 
No hay en é l cosa que ver ; 
L o que f u é es lo que ha de ser. 
Nacer , v i v i r y m o r i r ; 
Y e l m u n d o en e l p r o c e d e r 
Es un en t ra r y sa l i r . 
Para to rna r á v o l v e r . 
Y pues tenemos presente 
Con lo que es l o que no ha s ido , 
Y lo o l v i d a d o . 
S i juzgamos sabiamente, 
D a r é m o s lo no venido 
Po r pasado. 

Ahora , que Dios la da, 
E n m e n d é m o n o s con h o r a , 
P o r q u e no falte á deshora 
L a m u e r t e á n i n g u n o ya; 
Esperar la á c u a l q u i e r l i o r a , 
A h o r a , ahora v e r n á ; 
Que el v i v i r no es mas de ahora. 
Pues que Dios no l i m i t ó 
Hora , t i e m p o n i l u g a r 
N i m a n e r a , 
No se e n g a ñ e nad i e , n o . 
Pensando que ha de d u r a r 
Lo que espera. 

No entendemos n i m i r a m o s 
L o que Dios t i ene o rdenado , 
N i la pena de l pecado 
N i la m u e r t e que heredamos , 
Y como su brazo airado 
Da s i empre al mas descuidado , 
Y es p o r q u e todos lo es tamos. 
Y n i n g u n o i g n o r a , n o , 
Que es i m p o s i b l e a largar 
L a ca r re ra 
Mas que d u r ó lo que v ió . 
Pues que todo ha de pasar 
P o r t a l manera . 

Las co r r i en tes de aguas vivas 
Por m i n e r o s celest ia les 
Se hacen r í o s caudales 
Para las almas caut ivas . 
Do se lavan , y son tales, 
Que buscan manant ia les 
De nuestras aguas lascivas. 
Por fuentes de desvar ios . 
Por arroyos de pecar 
Y ma l v i v i r , 
Nuestras vidas son los r ios , 
Que van á d a r en la m a r . 
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Que es e l m o r i r . 
¿ E n q u é paramos ahora? 

¿Hay cosa q u é desconcier te 
Aquesa fu r io sa suer te , 
Que e l que r i e y el que l l o r a , 
E l mas flaco y e l mas fue r t e 
Han de pasar po r la m u e r t e 
Cuando l l ega re su hora? 
No va len al l í d e s v í o s . 
Las r iquezas n i e l m a n d a r 
N i e l p r e s u m i r ; 
A l i a van los s e ñ o r í o s 
Derechos á se acabar 
Y consumir . 

M á r m o l f r ió , d u r a n ieve , 
Cen te l l a v iva en pecar , 
Deja t u a lma b a ñ a r 
D e l b i e n que d e l c ie lo l l u e v e , 
P o r q u e t r i u n f e s al pasar 
Por la m u e r t e , que es la mar , 
Que todas las aguas bebe . 
Al l á t i enen sus í i n a l e s 
F u e n t e s , l a g o s y pantanos 
Y ar royieos , 
A U i los r ios caudales, 
Y los otros mas medianos 
Y los chicos. 

G r a n d e , r i c o , flaco y fuer te , 
Desnudos de una m a n e r a , 
Comienzan esta car re ra , 
Ya que v a r í e n la s u e r t e ; 
Se v u e l v e n á la p r i m e r a 
E n l l egando su r i b e r a 
A l p i é l a g o de la m u e r t e . 
L o s cetros i m p e r i a l e s , 
M o n t e s , s i e r r a s , riscos, l l a n o s , 
V a l l e c í c o s , 
E n l legando sus iguales, 
Los que v i v e n po r sus manos 
Y los r i cos . 

A t i , m i Dios y S e ñ o r , 
Esta m i obra se apl ica . 
P o r q u e en t í se h a r á r i c a 
Y sub ida de c o l o r , 
Y l o que en m í falta i m p l i c a , 
T u grac ia lo p u r i í i c a . 
L o afina y le da va lo r . 
Sean destos m i s reng lones 
L o s santos y sus profetas 
V a l e d o r e s ; 
Dejo las invocaciones 
De los famosos 2)oetas 
Y oradores. 

Para m i s obras i m p l o r o 
Pureza en el c o r a z ó n , 
H u m i l d a d y d e v o c i ó n , 
A r r e p e n t i m i e n t o y l l o r o , 
N o soberb ia n i h i n c h a z ó n 
N i p o e t i l i c a c i o n , 
Que es p o n z o ñ a en vaso de o ro . 
Vanas cons ide rac iones . 
P o l i c í a s indiscre tas . 
S in p r i m o r e s ; 
No curo de sus ficciones; 
Que t raen yerbas secretas 
Sus sabores. 

A q u e l Poeta sin p a r . 
E l celes t ia l Orador . 
S i n cuya gracia y favor 
No se puede b i e n o b r a r , 
Y el que le s i rve m e j o r 
Sabe m a s , y s in su amor 
No hay saber , todo es e r r a r . 
A aque l q u e , solo q u e r i e n d o , 
Todas las cosas o b r ó 
S u v o l u n t a d , 
A aquel solo me encomiendo, 
A aquel solo invoco yo 
De ve rdad . 

P i n t ó Dios nues t ra figura 
Por la suya al n a t u r a l , 
Y el h o m b r e qu i so ser t a l , 
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Que le b o r r ó l a hechu ra ; 
Ba jó e l P in to r ce les t ia l 
E n esta v ida m o r t a l 
A rehacer su p i n t u r a . 
Y' aunque a s í b a j ó m u r i e n d o , 
Nues t r a culpa nos c a u s ó 
T a l c e g u e d a d , 
Que en este mundo viviendo, 
E l mundo no conosció 
S u de idad . 

D i m e , pecador, ¿ q u é es esto? 
¿ T ú , que caminando v a s , 
Y estando ya , como e s t á s . 
Para descansar m u y p res to , 
Sin t é r m i n o y s in c o m p á s 
Querr ias v o l v e r t e a t r á s 
ü nunca l l ega r al puesto? 
Sabe que eres p e r e g r i n o , 
Y en carrera despoblada 
No hay p a r a r ; 
Este mundo es e l camino 
P a r a e l ot ro , que es morada 
S in pesar . 

A l m a , do t an to b i e n cabe. 
Mira d ó pones los p i é s ; 
No camines al r e v é s 
Cont ra q u i e n todo lo sabe, 
Que t u camino Dios e s , 
Y e l p r e m i o para d e s p u é s 
Que t u camina r se acabe. 
E l m i s m o á sa lvar te v i n o , 
Y á ser t u g u i a y posada 
Y t u manja r ; 
Mas cumple tener buen t ino 
P a r a anda r esta j o r n a d a 
S i n e r r a r . 

Vuela como pensamien to 
Aquesta vida de paso , 
Y vamos , paso á p a s o . 
Haciendo t o r r e s de v ien to ; 
Y es un t r á n s i t o y u n paso. 
Que cuando l l egan al paso. 
Ha sido todo u n m o m e n t o . 
A l c i e lo , que p r e t e n d e m o s , 
O al i n f i e rno , q u e a d q u i r i m o s 
S i pecamos. 
Pa r t imos cuando nacemos. 
Andamos mient ras v iv imos , 
Y llegamos. 

L l e g a m o s de t a l m a n e r a , 
Como q u i e n par te l l o r a n d o 
Y camina s u s p i r a n d o , 
Sin parar en l a ca r re ra , 
Y cayendo y l e v a n t a n d o , 
A I c i e lo l lega t emb lando 
De t e m o r de q u i e n le espera. 
Esta v ida p re t endemos . 
Este es el b i e n que t u v i m o s 
Y dejamos 
A l t iempo que fenescemos; 
A s i q u e , cuando mor imos . 
Descansamos. 

Vos con a q u e l , yo con vos , 
Nues t ros ye r ros descu lpamos ; 
Que con cu lpa heredamos 
Las excusas de los dos, 
Y las cosas que acusamos 
Es p o r q u e ael las no usamos 
A l fin que las b izo Dios . 
Asentemos l l ano el p i é ; 
Que aunque de falso y c r u e l 
L o c u l p e m o s . 
Este mundo bueno f u é . 
S i bien usaremos d é l , 
Como debemos. 

Como A d á n con la m u j e r , 
Y Eva con la serpiente , 
Se piensa el h o m b r e i m p r u d e n t e 
Con e l m u n d o de fende r ; 
Pero n i m i r a n i siente 
Que nos da el inconveniente 
Mater ia de merecer . 
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Y en c u l p a r l o s i n por q u é , 
A nosotros , y no á é l , 
Ofendemos; 
Porque , s e g ú n nues t ra f e , 
E s para ganar aquel 
Que atendemos. 

No te a l t ives , pecador ; 
H ú m i l l a t e , y s u b i r á s ; 
Que en e l r e i n o donde vas, 
A l m e n o r hacen m a y o r ; 
Y s i qu ie res c o r r e r mas , 
Has de dar pasos a t r á s , 
Y a s í c o r r e r á s m e j o r . 
Para r e m e d i o de nos 
L a V i r g e n en este suelo 
Se h u m i l l ó , 
F aun aquel Hi jo de Dios 
P a r a subirnos a l c ie lo 
D e s c e n d i ó . 

E n v i ó Dios á su a m a d o , 
Y v ino en fo rma e l S e ñ o r 
De t ra je de pecador , 
A d e s t r u i r e l p e c a d o ; 
F u é grande exceso de amor 
E l que hizo e l Reden to r , 
Padecer c o m o cu lpado . 
A l m a , con templad lo vos; 
Que e l F a b r i c a d o r de l c ie lo 
D e s c e n d i ó 
A nacer a c á e n t r e nos 
Y v i v i r en este suelo, 
Do m u r i ó . 

No sabemos en tende l las . 
Pues tan to las e s t imamos , 
Estas cosas que t r a t a m o s , 
Que j u e g a e l t i e m p o c o n el las ; 
Y cuando no nos catamos, 
Pasado e l t i e m p o , quedamos 
C o n solo el r e t i n t e del las . 
T o d o e l m u n d o y su v e n t u r a , 
Sus es tados , h o n r a y p r e z , 
¿ E n q u é p a r a , 
Decidme, l a h e r m o s u r a . 
L a g e n t i l f r escura y tez 
B e l a cara ? 

V e n t u r a , á q u i e n se a t r ibuye 
E l fm de nues t ra p o r f í a , 
Como madras t ra desvia 
L o que como m a d r e i n f l u y e ; 
Y las cosas que nos g u i a , 
Con una mano las c r i a , 
Y á dos manos las des t ruye . 
L a gracia y buena p o s t u r a . 
L a deseada n i ñ e z , 
Du lce y cara , 
L a color y l a b lancura . 
Cuando viene la vejez, 
¿ C u á l s epa ra? 

A l m a , despier ta d e l s u e ñ o ; 
T o d o e l b i e n que gozo a q u í , 
Dios lo d e p o s i t ó en t í , 
Por l o que estrago y e m p e ñ o . 
¿Qué cuenta le d a r é , d i , 
De haber lo t ra tado as í 
E n desgracia de su d u e ñ o ? 
Don es de na t u r a l e z a , 
E l don de vida especial , 
L a sa lud , 
Las m a ñ a s y l ige reza 
Y la fue rza c o r p o r a l 
De j u v e n t u d . 

Con falta de e n t e n d i m i e n t o 
Y sobra de i n d i s c r e c i ó n 
A n d a n los que mozos s o n , 
Hechos m o l i n o s de v ien to 
Po r la i n c o n s i d e r a c i ó n 
Que aque l l a d i s p o s i c i ó n 
Y la v ida es u n m o m e n t o . 
Y su i ndus t r i a y su destreza, 
Y e l h ú m i d o r a d i c a l , 
Y la v i r t u d , 
Jodv se t o r n a graicza 

Cuando llega a l a r r a b a l 
De senectud. 

Quien h e r m o s u r a desea, 
Hal la r la a s í la p r o c u r a . 
La gracia y la h e r m o s u r a , 
Que su pecado le afea ; 
Guarde la sacra E s c r i t u r a , 
Que es u n g ü e n t o y h e r m o s u r a , 
Que todo l o he rmosea . 
¿ D e j á r a m o s de hacer 
Cosa a lguna ar t i f ic iosa 
O n a t u r a l . 
S i fuera en nues t ro poder 
Tornar l a cara hermosa 
Corpora l? 

Para i rnos c o m p o n i e n d o 
No nos basta no peca r ; 
E jemplo habernos de dar . 
B ien hablando y b i e n hac iendo. 
Resplandezca el b i e n ob ra r ; 
Po rque , q u i e n ha de a l u m b r a r , 
Por fuerza ha de estar a rd i endo . 
Este es e l mayor saber, 
L a manera mas prec iosa 
Y p r i n c i p a l , 
Como podremos hacer 
E l á n i m a g lo r i o sa , 
Ange l i ca l . 

Deste m a l enferma y m u e r e 
Nues t ro ape t i to l i g e r o , 
Que q u i e r e u n Dios á su f u e r o , 
Hecho como é l lo q u i s i e r e ; 
Y a s í , como nuevo espero 
Que haga Dios l o q u e q u i e r o , 
Sin hacer yo l o que él q u i e r e . 
Si d ispus iese a l l á a r r i b a 
Todo l o que e l h o m b r e i m p l o r a 
E n su reques ta , 
¡ Q u é d i l igenc ia tan v i v a 
T e n d r í a m o s cada ho ra , 
Y c u á n pres ta ! 

Esta es nues t r a c e g u e d a d , 
Esta es nues t ra p e r d i c i ó n , 
Que tenga j u r i d i c i o n 
L a flaca sensual idad, 
Con tanta d i s o l u c i ó n , 
Que obedece la r a z ó n 
Y manda la v o l u n t a d . 
L a ley se a l te ra y esqu iva , 
Y nues t ro ser se desdora 
Y se moles ta 
E n componer la captiva 
Y dejar á l a s e ñ o r a 
Descofnpuesta. 

L a m i s e r i a es i n f i n i t a , 
Que de nues t r a s culpas mana , 
Y el b i en desta v ida h u m a n a , 
Antes que venga, se q u i t a ; 
F loresce po r la m a ñ a n a , 
A l m e d i o d í a e s t á ufana 
Y á la ta rde se m a r c h i t a . 
Hoja n i f ru t a n i f lo r . 
De todo cuan to gozamos , 
No tenemos. 
Ved de c u á n poco valor 
Son las cosas t ras que anclamos 
Y corremos. 

Si qu ie re s e n r i q u e c e r , 
¡Qué congoja es p r o c u r a r ! 
Q u é t o r m e n t o es conservar ! 
Q u é cu idado es poseer ! 
Y si hay algo que gus t a r , 
Es para mayor pesar 
Cuando se "viene á pe rde r . 
A ñ á d e s e o t r o d o l o r 
En las cosas que buscamos 
Y queremos ; 
Que en este mundo t r a i d o r 
A u n p r i m e r o que muramos, 
Las perdemos . 

Las plantas de aqueste sue lo . 
L a que en p u r a t i e r r a p r e n d e , 
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De c u a l q u i e r a i r e se ofende 
Y la q u e m a c u a l q u i e r h i e l o ; 
So lamenle se d e ü e n d e 
A q u e l á r b o l que p r e t e n d e 
Hacer f r u t o para e l c i e l o ; 
Que en esta f r a g i l i d a d , 
Las cosas que en mas estados 
Preva lecen , 
Be l las deshace l a e d a d , 
b e l l a s casos desastrados, 
Que acaescen. 

Son estos t r i u n f o s humanos 
De tan l i v i a n o acc idente , 
Oue el a i r e , aunque no se s i en te , 
Se los l l e v a , de l iv ianos . 
P o r q u e nascen de una fuen te ; 
Que es su ser n a t u r a l m e n t e 
Desl izarse en t re las manos . 
Pel los por e n f e r m e d a d , 
Por casos nunca pensados 
Desparecen ; 
Otros po r su c a l i d a d 
E n los mas altos estados 
Desfallecen. 

¿ P r é c i a s t e de g r a n l ina je? 
No s é en q u é e s t á este v a í o r . 
¿ N a c i s t e de o t r o c o l o r . 
De o t r o ser, de o t r o l engua j e? 
¿ E r e s m a y o r ó m e n o r , 
Corres ó saltas m e j o r , 
O vistes o t r o p l u m a j e ? 
Sepamos ahora t o d o s , 
¿ E s o t ra na tura leza 
D i v i d i d a , 
P u e s , la sangre de los godos. 
E l l i na j e y la nobleza 
Conoscida? 

Si qu i e r e s l ina je h o n r a d o 
Por armas y po r b l a s ó n , 
Has de tener la p a s i ó n 
De Cris to c r u c i f i c a d o ; 
Puedes t ene r p r e s u n c i ó n 
Que es t u r e g e n e r a c i ó n 
L a sangre de su cos tado . 
M i r a d los que a n d á i s beodos 
E n linaje y en r i q u e z a 
Desmedida , 
Por c u á n t a s vias y modos 
Se sume su g rande a l teza 
E n esta v i d a . 

E n la g u e r r a d é l o s hados 
Las humanas hinchazones 
T i e n e n todos sus pendones 
A la fo r t una pos t rados ; 
Que con var ias ocasiones 
Acaban sus p re sunc iones 
Y d e s t r u y e n sus estados. 
Cuales , p o r mas no poder , 
Cua le s , p o r m a l en tend idos , 
No se av i enen ; 
Unos po r poco v a l e r . 
P o r c n á n bajos y abatidos 
Que los t i enen . 

Si á una nao que va en bonanza, 
Y cuando va mas c o n t e n t a , 
Desbara ta una t o r m e n t a 
Las velas de su pujanza, 
¡ C u á l e s t á t r i s t e y l a m e n t a ! 
C u á l se p i e r d e en e l a f ren ta , 
Y c u á l á la mar se lanza! 
L o s unos, p o r no caer . 
C o n trabajosos pa r t i dos 
Se e n t r e t i e n e n ; 
O í r o s , |?or ^oco tener. 
E n oficios no debidos 
Se sostienen. 

Pecador p r o t e r v o y d u r o , 
¿ P o r q u é qu i e r e s ba ra ta r 
Por u n placer a l q u i t a r 
Cien m i l t o rmen tos de j u r o ? 
Que ta l se puede l l amar 
E l que t engo de dejar 
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Cuando mas estoy s egu ro . 
Si nues t r a na tu ra leza 
Nos deshace de h o r a en hora , 
Y es tan c r u d a . 
Los placeres y r i q u e z a 
Que nos dejen á deshora, 
¿ Q u i é n lo duda? 

Si en esto e n g a ñ a d o voy , 
T ú m i s m o lo puedes ver . 
Pues l o que hoy t ienes de a y e r , 
M a ñ a n a l o t e r n á s de h o y ; 
Comienza á desenvolver 
Q u é f u i y q u é tengo de ser ; 
P r e g ú n t a t e á t í , ¿ q u é soy? 
Y á la honra y la g randeza , 
Y al m e t a l que asi nos do ra 
Y nos desnuda , 
i¥o le pidamos firmeza , 
Porque son de una s e ñ o r a 
Que se muda . 

Pasar ma l paresce ser 
Mejor , pues se ha de acabar ; 
Que el b i e n p e r d i d o es pesar, 
Y e l ma l pasado es p l a c e r ; 
Mas, cuando no ha de d u r a r . 
Ni puede el b i e n alegrar 
N i el m a l debe en t r i s t ece r , 
No d é g lo r i a ó pena a lguna 
L a v ida , p r ó s p e r a ó ieda 
O trabajosa; 
Que bienes son de f o r t u n a . 
Que revuelve con su r u e d a 
Presurosa . 

Fo r tuna es b u r l a b u r l a d a ; 
Nosotros ya i d o l a t r a m o s . 
Pues que t r i u n f a r nos dejamos 
De una cosa que en sí es nada; 
De ocasiones la c r i a m o s , 
Y como desvar iamos , 
Es cosa desvar iada. 
Las estrel las y la luna 
Y el t i e m p o vue lve su r u e d a 
H a z a ñ o s a , 
L a cual no puede ser una , 
Estar estable n i queda 
E n una cosa. 

Es su constancia tan p o c a , 
Van sus dones tan s in ar te . 
Que s in seso los r e p a r t e , 
Y los r i g e como l o c a . 
P o r q u e no puedas gozar te . 
A u n q u e s in todo ó s in pa r te 
T e venga á p e d i r de boca . 
No s o l ó , aunque nos e n g a ñ e n 
Sus obras y su p r o m e s a , 
Como en s u e ñ o , 
Pe ro digo que a c o m p a ñ e n 
Y l leguen hasta la huesa 
Con su d u e ñ o . 

Ot ra ven tu ra mas alta 
Nos tiene Dios p r o m e t i d a ; 
No h inche aquesta m e d i d a . 
Mientras mas viene mas f a l t a , 
N i t iene g l o r i a c u m p l i d a . 
L a vo lun t ad desmedida 
De u n e x t r e m o en o t r o salta; 
Y' aunque sus b ienes no d a ñ e n , 
N i gus temos , s iendo aviesa, 
Su b e l e ñ o , 
Por eso no nos e n g a ñ e n ; 
Que se va la v i d a a p r i e s a , 
Como s u e ñ o . 

¿ E n cuya oreja n o suena , 
A qu i en acordarse osa , 
De aque l la voz t emerosa 
Que nos salva o nos c o n d e n a ; 
A la alta v i r t u o s a , 
« V é n c o n m i g o , du lce e s p o s a , » 
Y á la o t r a , V é á la p e n a » ? 
Y son las penas de a l l á , 
Las cuales nunca v e a m o s , 
E t e r n a l e s , 
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Y los deleites de a c á 
S o n , en que nos dele i tamos. 
Temporales. 

Un Dios de tan alto ser 
Y de tanta p e r f e c c i ó n , 
Y e l p r i nc ipa l g a l a r d ó n 
Por q u i e n es , se ha de q u e r e r 
P o r la g rande o b l i g a c i ó n 
Que nos puso en la a í i c i o n 
Con q u e v ino á padece r ; 
Como l i u m o que se va 
Son las cosas que gozamos , 
S e n s ü a l e s , 
F los tormentos de a l l á , 
Que p o r ellos esperamos, 
E te rna le s . 

¿ P u e d e ser m a y o r dureza 
Que q u i e r a e l h o m b r e m o r t a l 
E n el m í s e r o hosp i t a l 
Ha l l a r sa lud y r i q u e z a , 
Sabiendo que e l m u n d o es tal 
Que t i e n e todo e l cauda l 
E n pesares y en t r i s teza? 
Disgustos son y amargores , 
Con la g l o r i a deseada 
Que a t e n d e m o s . 
Los placeres y dulzores 
Desta v i d a trabajosa 
Que tenemos. 

T o d o es bata l la y r eye r t a 
Dende que é l h o m b r e se c m . 
D e n t r o en g u e r r a y b a t e r í a 
Y enemigos á la p u e r t a , 
Y la m u e r t e cada d ia 
Nos atalaya y e s p í a , 
Que e s t á puesta en encub ie r t a . 
Las r i q u e z a s , los f avores . 
Esta honra barn izada 
Que t e n e m o s , 
¿ Q u é son sino corredores? 
Y la muer te es l a celada 
E n que caemos. 

Aques te cuerpo t e r r e n o 
T o d o e s t á c o n t a m i n a d o , 
Y e l ape t i to d a ñ a d o 
L o m a l o t iene po r b u e n o . 
P o r q u e al b i e n guisa e í pecado 
Muy agro y m u y desgraciado, 
Y m u y gustoso al veneno . 
P r o m e t e vida su d a ñ o 
T o d a en placeres envue l ta 
Y en t r i u n f a r ; 
IVo cayendo en este e n g a ñ o . 
Corremos á r i enda suelta 
S in p a r a r . 

A l c á n c e s e e l pecador 
Antes que e l m u n d o le a lcance , 
Y no aguarde al p o s t r e r lance , 
Cuando se seca la f lor . 
En t ienda b i e n el r o m a n c e ; 
No piense de hacer lance, 
Y se p ie rda en e l p r i m o r . 
De u n a ñ o para o t r o a ñ o 
L i b r a m o s y damos suel ta 
A l b i e n o b r a r ; 
Cuando vemos e l e n g a ñ o , 
Y queremos d a r la v u e l t a , 
No ha i i l u g a r . 

T o d o este m u n d o fenece . 
P o r q u e l o d o es t e m p o r a l , 
Hasta la forma i n m o r t a l 
Por t i e m p o t a m b i é n perece. 
No nos queda o t r o c a u d a l ; 
Solo e l nunca hacer ma l 
Y el b i e n o b r a r permanece. 
Test igos son valerosos 
De nuestras desaventuras 
Olvidadas 
Aquesos reyes famosos 
Que vemos p o r escr i turas 
Ya pasadas. 

No s é q u i é n no se apnreja 

Para e l e t e rna l as ien to ; 
Que esta v ida de t o r m e n t o 
L u e g o se t o r n a conseja , 
Y todo su fundamen to 
P r i m e r o s i rve de cuen to 
Y d e s p u é s de h i s to r i a v ie j a . 
Famosos y no famosos , 
Con h a z a ñ a s y escr i turas 
Ce lebradas , 
P o r casos t r i s tes , l lorosos. 
Fue ron sus buenas venturas 
Trastornadas. 

Y es e l m a l , que esta sentencia 
I g u a l m e n t e á todos t o c a , 
No se excluye n i revoca 
Por n inguna p r e e m i n e n c i a ; 
Todo se allana y se apoca 
Delante de su presencia . 
A todos se da la s u e r t e , 
Ch icos , grandes y m e n o r e s , * 
Por sus g r a d o s ; 
As i que no hay casa fuer te 
A papas y emperadores 
Y pre lados . 

Siendo de una ca l idad 
Todo cuanto toca al s e r . 
T o d o ha de co r r e sponde r 
E n una mi sma i g u a l d a d ; 
L o que vemos exceder 
Se hace con el poder 
Que t i ene la v a n i d a d ; 
Mas vence en íin la mas f u e r t e , 
Y á papas y emperadores 
Y prelados 
As i los t ra ta l a muer t e 
Como á los pobres pastores 
De ganados. 

¿ Q u é te piensas pe r suad i r . 
Cuando si a l g ú n m u e r t o v e s . 
Dices que f u é a l g ú n r e v é s , 
O no se supo r e g i r ? 
¿ N o en t iendes , pecador , pues 
Que , s iendo como aquel es, 
Como aque l has de m o r i r ? 
Pues la m u e r t e e s t á en t re manos, 
Y ent re nosot ros sent imos 
Sus h i s t o r i a s , 
Dejemos á los t royanos ; 
Que sus males n ¿ los vimos 
Ñi sus g lo r i a s . 

E n estos nos acontece 
L o que suele al que camina 
A escuras, y d e t e r m i n a 
L u m b r e que le jos pa rece . 
Que se ve m u y mas ahina 
L o que á ellos se avecina 
Que lo que l é j o s se ofrece. 
Tra temos de los cercanos. 
Que todas sus cosas v i m o s 
Muy n o t o r i a s ; 
Dejemos á los romanos , 
Aunque oimos y le ímos 
Sus h i s to r i a s . 

Andas á buscar p a t r a ñ a s . 
L o que pre tendes , no s é ; 
¿De q u é s i rve ó para q u é 
Recitar viejas h a z a ñ a s ? 
Pecas s in d ec i r P e q u é , 
Y aquel lo que fué ó no fué 
De r a í z lo d e s e n t r a ñ a s ; 
L o que nos ha de v a l e r 
Es tud iemos con cuidado 
De sabe l lo ; 
iVo curemos de saber 
L o de aquel tiempo pasado 
Q u é fué de l lo . 

Que si p o r lo sucedido 
Queremos i r d i s c u r r i e n d o , 
L o veremos i r c u b r i e n d o 
t-on las nubes de l o lv ido ; 
Mientras se e s t á poseyendo 
Se pasa, y es , e u u o s iendo, 
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Como si no hubiese s ido . 
Y para b i e n en tender 
Que el l a rgo d i scurso ha dado 
Cabo de l lo , 
Vengamos á lo de aye r . 
Que t a m b i é n es olvidado 
Como aquel lo. 

¿ Q u i e r e s v i v i r en concier to? 
F í n g e t e enfermo y c a i d o , 
Demandando á Dios p a r t i d o , 
Como q u i e n e s t á ya m u e r t o : 
¡ Q u i é n no te h u b i e r a o f e n d i d o ! 
Y no pienses que es fingido, 
Que m a ñ a n a s e r á c i e r t o . 
É s t e es el m e j o r r e f r án 
Que en la humana d i s c r e c i ó n 
I n t r o d u j e r o n ; 
¿ Q u é se hizo e l r e y don Juan ? 
Los infantes de A r a g ó n 
¿ Q u é se h ic ie ron ? 

Cada cua l p r e g u n t é á ver , 
S e g ú n l e toca e l h u m o r , 
Los u n o s , q u é es del a m o r ; 
Los o t r o s , q u é es de l s abe r ; 
Los g randes , q u é s d e l v a l o r ; 
L o s m e d i a n o s , el favor. 
Ya no es hoy l o q u e era ayer ; 
Y los galanes d i r á n , 
M i r a m l o la p r e s u n c i ó n 
De los que fueron : 

Q u é fué de tati to g a l á n ? 
Q u é f u é de ta i i ta i n v e n c i ó n 
Como t ru j e ron? 

No s é c ó m o no se ent iende 
L a vanidad que t r a e m o s ; 
Sí se en t i ende , y b i e n la v e m o s . 
Mas la culpa nos o f e n d e ; 
Que en tend iendo no en tendemos , 
Y que r i endo no q u e r e m o s 
H u i r de l ma l que nos p r e n d e . 
;,De q u é s i rven los a r r e o s , 
Ornatos y compos tu ra s 
M a l a g ü e r a s , 
Las fiestas y los torneos, 
Paramentos , bordaduras 
Y c imeras? 

Sepamos q u é es l o que d i ó , 
Y lo que e l m u n d o va d a n d o ; 
Ave que pasa vo lando , 
Que aun e l r a s t ro n o d e j ó ; 
C o r r i e n t e que va pasando, 
L l a m a que se va amatando 
Y en h u m o se r e s o l v i ó . 
Sus t r i u n l ó s y t r o f eos , 
Sus suertes y sus ven turas 
Mas en te ras , 
¿ F u e r o n sino devaneos? 
¿ Q u é fue ron sino ve rduras 
De las eras ? 

Vengan las vanas q u e r e l l a s , 
Los pa ramentos p i n t a d o s , 
L o s cu idados descuidados 
De las d u e ñ a s y doncel las . 
P r e g u n t o á sus mas amados , 
Los que f u e r o n sepultados 
E n e l i n f i e rno po r ellas ; 
Los que a r d é i s en vivas l lamas. , 
Los que e s t á i s s i empre en gemidos 
Y d o l o r e s , 
¿ Q u é se h i c i e r o n las damas, 
Sus tocados, sus vest idos, 
Sus olores? 

Cuando la v i r t u d r e inaba . 
C i e r t o otras damas habia 
Y galanes de v a l í a , 
Y o t ro amor los abrasaba; 
U n san L o r e n z o que a r d í a , 
Y aquel fuego no s e n t í a . 
Con e l que en su alma estaba. 
A l m a , ¿ p o r q u é no te in l lamas? 
i Oh corazones perd idos 
Por amores ! 

¿ Q u é se h ic ieron ¡ a s ¡ t a inas 
De ¡os fuegos encendidos 
De amadores ? 

¿ Q u é es de los dulces a l í e n l o s 
De aquel los santos varones . 
Cuyas lenguas y razones 
F u e r o n de Dios i n s l r u m e n t o s ; 
La suavidad de canciones , 
Sus obras , sus o rac iones , 
Palabras y pensamientos? 
No hay quien los qu ie ra m i r a r 
E n aquellas sus sonadas 
Que d e c í a n : 
¿ Q u é se hizo aquel t r o v a r . 
Las m ú s i c a s acordadas 
Que i a ñ i a n ? 

Por d iv ina i n s p i r a c i ó n 
Muchos de humana dolencia 
T u v i e r o n tanta exce lenc ia . 
Que b a j ó Dios á su son ; 
D e s p e r t ó l e s la clemencia 
Con cuerdas de peni tenc ia 
Y con voces de o r a c i ó n . 
¿ Q u i é n las pudo así tocar 
Cuando mas desacordadas 
E s t a r í a n ? 
¿ Q u é se hizo aquel danzar , 
A q u e ü a s ropas chapadas 
Que t r a í a n ? 

Cont igo lo q u i e r o h a b e r , 
R e y , cua lqu ie ra que t ú f u e r e s , 
¿Ves c u á n poderoso eres? 
Tan m í s e r o te has de ver , 
Que no te bas ten haberes 
N i cuantas gentes tuv ie res , 
Para poder los valer . 
¿ Q u é h a r á n cuando no hab l e s . 
Cuando de l m u n d o l e apa r t e s . 
Cuando m u e r a s , 
Las huestes inumerahles . 
Los pendones y estandartes 
Y banderas? 

E l verdadero mandar 
Es e l b u e n obedecer , 
E l vencerse á s í es vencer . 
Se rv i r á Dios es r e i n a r ; 
L a v i r t u d es el t ene r , 
Y q u i e n q u i s i e r e valer , 
D e s í a s armas se ha de a rmar . 
En obras santas loables 
E s t á n las fuerzas y artes 
Va lederas , 
C a s t ü l o s inexpugnab les . 
Los muros y baluar tes 
Y ba r r e r a s . 

Con los m u r o s de fe p u r a . 
Con guardas de d e v o c i ó n , 
Y con velas de o r a c i ó n 
Y e s p í a s de la Esc r i t u r a , 
Por t i ro s y m u n i c i ó n . 
Suspiros del c o r a z ó n , 
E s t a r á e l alma s e g u r a ; 
Mas si v ive descu idada , 
Si de fe no hace a m p a r o , 
\ se p e r t r e c h a , 
L a cava honda chapada, 
O cualquier otro reparo , 
¿ Q u é aprovecha? 

Contra t í , penosa m u e r t e , 
Tales armas buscar q u i e r o 
Que pueda al punto pos t r e ro . 
Siendo venc ido , vencer te 
Con u n c o r a z ó n s ince ro , 
Y con ver t u gesto fiero 
Defenderme y o fende r t e . 
La fuerte malla acerada 
Y e l a r n é s l u c i d o y c laro 
¿ Q u é ap rovecha , 
Si cuando vienes a i rada 
Todo ¡o pasas de claro 
Con t u flecha? 

Cua lqu ie ra deseo excede , 
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No liay conten to en n i n g ú n ser, 
Y es p o r q u e nues t ro q u e r e r 
Anda tras lo que no p u e d e ; 
E l i m p e r i o y el pode r 
¿ Q u é gusto pueden tener , 
Si el m o r i r l uego sucede? 
M u e r t e , ab i smo de las g e n t e s , 
¿ Con q u é de r r ibas y escondes 
Y traspones 
Tantos duques excelentes. 
Tantos marqueses y condes 
Y barones? 

Paresce que es i g n o r a n c i a 
Hablar n i r e p r e h e n d e r t e . 
F i n g i é n d o t e c r u d a y fue r t e , 
Siendo efecto s in sus t anc ia . 
B ien que e l uso se p e r v i e r t e ; 
Mas fingirte desta suer te 
Es negoc io de i m p o r t a n c i a . 
C o n s u m i d o r a de gen te s , 
P r e g u n t o , aunque no respondes , 
Tantos dones 
Como vimos, tan potentes, 
Di, Muerte, ¿dó los escondes 
Y los pones ? 

Tantos dones valerosos 
Como rezan las h i s t o r i a s , 
Tantos t r i u n f o s , tantas g l o r í a s . 
Tantos reyes pode rosos , 
Eran al fin t rans i tor ias 
Sus vidas y sus m e m o r i a s . 
Sus tr is tezas y sus gozos. 
Ya se cuentan po r p a t r a ñ a s 
A q u e l sojuzgar de t i e r r a s 
Con sus í i a c e s , 
Y sus muy claras hazaña,?. 
Que hicieron en las guerras 
Y en las paces. 

A t í , M u e r t e , se a t r i b u y e 
Este p o d e r ; mas es vano , 
P o r q u e es pode r de la mano 
Que todo lo d e s t r í b u y e ; 
M a s , po r ser e l m u n d o insano. 
Te dan u n brazo t i r ano 
Que los asuela y d e s t r u y e . 
Y a s i , con crueles m a ñ a s 
E n sus t r i u n f o s y en sus guerras 
Y en sus paces . 
Cuando tú, cruel, te ensañas. 
Con tu fuerza los atierras 
Y deshaces. 

Si e l t raba jo ó ma l pasar 
Con e l p r e m i o se r e t i r a , 
E l que a vos con p r e m i o m i r a . 
Buen J e s ú , ¿ p o d r á penar? 
Descanso es cuando s u s p i r a . 
D u l z u r a es cuando r e s p i r a , 
A l e g r í a es su l l o r a r . 
C á r g a s e Dios nues t ra carga 
Porque en la via fragosa 
Por do va i s , 
iVo se os haga tan amarga 
Esta vida trabajosa 
Que esperáis. 

M u e r t e s e r á menos f e a , 
A u n q u e t r i s t e y d e s i g u a l , 
Que e l que no ' fuere ' caba l 
L o parezca á qu ien l e vea ; 
P o r q u e al fin ya, m a l por m a l , 
Es b i e n que si no sois t a l , 
Deis causa que o t r o lo sea. 
No p o r q u e aquesto os descarga, 
Mas es mas subida cosa, ' 
S í m i r á i s , 
Pues otra vida mas larga 
De fama tan gloriosa 
Acá dejais. 

¿ Q u i é n pues t ras e l v ic io v a , 
Sino á la v i r t u d de h e c h o , 
V i e n d o e l d a ñ o ó el provecho 
Que el u n o al o t r o le da? 
E l v i c io , in famia y despecho, 
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Y la v i r t u d da de hecho 
Honra y g lo r i a a c á y a l l á . 
L a del c í e l o es la m e j o r , 
Y es totra mas p r i n c i p a l 
Por p r i m e r a . 
Aunque esta vida de honor 
Tampoco no es eternal 
Ni duradera. 

Y no se ha de p re t ende r . 
Pues solo Dios se ha de a m a r , 
Sin tener en q u é parar 
Hasta u n i r n o s con su se r ; 
Tanto se ha de c o n f o r m a r . 
Que no se pueda apartar 
Mi que re r de su q u e r e r . 
P r o c ú r e s e este valor, 
Y la honra t e r rena l 
No se q u i e r a , 
Aunque, con todo, es mejor 
Que la otra temporal 
Perecedera. 

Que pueda e l h o m b r e a d q u i r i r 
Todo el m u n d o á su mandar , 
¿ D e q u é puede aprovechar 
Para el pun to de p a r t i r . 
Si e l a lma , que ha de dura r , 
Se va, por poco gozar, 
E t e r n a m e n t e á m o r i r ? 
Por mas que nadie se entable 
E n grandezas y di tados 
T e m p o r a l e s , 
La vida que es perdurable 
No se gana con estados 
Mundanales. 

E l tesoro de l P e r ó , 
Que es la g l o r i a c e l e s t i a l . 
G á n a s e con el caudal 
Que nos puso e l buen J e s ú ; 
No es m u c h o , pues é l es t a l 
Que pone lo p r i n c i p a l , 
Pongas lo accesorio t ú . 
Con amar con fe i n v i o l a b l e , 
No con vic ios regalados, 
Sensuales, 
JVi con vida deleitable, 
Donde moran los pecados 
Infernales. 

C ó m p r a s e la s a l v a c i ó n 
Con d e c i r : « S e ñ o r , p e q u é , » 
Si aqueste g e m i d o fué 
Con do lo r de c o r a z ó n ; 
Con hacer que e l a lma e s t é 
L lena de grac ia y de f e , 
Car idad y d e v o c i ó n . 
No la ganan los viciosos 
Que ponen sus aficiones 
En t e so ros , 
Mas los buenos religiosos 
Cánanla con oraciones 
Y con lloros. 

Ganan á Dios los casados 
E n Dios y po r Dios v i v i e n d o , 
Y los so l te ros huyendo 
De los v ic ios y pecados , 
Y los v i u d o s castos s i e n d o ; 
No pecando y b i e n haciendo 
Se gana en lodos estados. 
Los que no son poderosos 
L e ganan en sus r incones 
Y en sus c o r o s , 
Los caballeros famosos 
Con trabajos y aflicciones 
Contra moros. 

¡ S i m p l e de t í , caminan te ! 
Despier ta , que vas s o ñ a n d o ; 
Que se va e l m u n d o acabando, 
Cayendo y no l evan tando , 
Y es p o r q u e no vas m i r a n d o 
E l p e l i g r o de de lante . 
Que te signe y va p isando. 
Y pues todo l o de a c á 
Es k c o m o q u i e u camina 
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Por e l l o d o , 
No gastemos tiempo ya 
En esta vida rnezquina 
Por tal modo. 

¿ Q u é mayor b i e n q u i e r o yo 
Que t r a n s í ' o r m a r m e en aquel 
Que todos v i v e n p o r é l , 
Y él por m í n a c i ó y m u r i ó , 
Y que él e s t é en m i y yo en é l 
Hasta s u b i r m e al ve rge l 
Para donde m e c r i ó ? 
E n t i e n d o y conozco ya 
Que su grac ia m e ref ina 
Por t a l m o d o . 
Que mi voluntad está 
Conforme con la divina 
Para todo. 

Dios m i ó , i q u i é n t a l se v i e s e , 
Que, afinado en t u que re r , 
K o te pud iese ofender . 
N i quere l lo , aunque p u d i e s e , 
Y acabase de en tender 
Que o t ro b i e n no puede haber 
Donde t an to se in te rese! 
Hazme que pueda d e c i r , 
A u n q u e la h o r a postrera 
Sea tan d u r a : 
Yo consiento en mi morir 
Con voluntad placentera, 
Clara y pura. 

El m o r i r yo no r e s i s t o , 
Antes me es caro y amado, 
Como p u e r t o ya ganado 
Para el r e ino que conqu i s to . 
Pablo b ienaventurado 
Desea estar desatado 
Para verse ya con Cr is to . 
P o r q u e Dios envia el m o r i r , 
Era b i e n que se t uv i e r a 
Po r v e n t u r a ; 
Que querer hombre vivir 
Cuando Dios quiere que muera. 
Es locura. 

Esta p e r f e c c i ó n que p r u e b o , 
No es que hago yo la p r u e b a , 
Sino la p l u m a m e l l e v a , 
M o s t r á n d o m e lo que d e b o ; 
Ko hay q u i e n á tanto se a t reva . 
Si el h o m b r e no se r e n u e v a 
Con hacerse o t r o de n u e v o . 
¿ Q u i é n h a r á esta p iedad? 
Quien ha hecho otras c i en m i l 
Con e l h o m b r e ; 
Tú, que por nuestra maldad 
Tomaste forma civil 
Y bajo nombre. 

Pues que t e cuesta t a n caro 
E l pecador por la ofensa, 
Que te dis te en recompensa 
Para hacer e l r e p a r o , 
Desa t u bondad i n m e n s a , 
Gracia y a m o r po r defensa , 
V i r t u d y fe p o r a m p a r o . 
A nues t ra f r a g i l i d a d 
Juntaste u n ser v a r o n i l 
Por r e n o m b r e ; 
Tú, que á tu divinidad 
Juntaste cosa tan vil 
Como el hombre. 

S e g ú n á q u i e n o f e n d í , 
B i e n s é yo , p o r m i d o l o r . 
Que e l i n f i e r n o , y aun p e o r , 
Es m u y poco para m i ; 
Mas s é que t ú . Dios de a m o r , 
Perdonas al pecador 
Si hace l o que es en s í . 
Dame p u e s . S e ñ o r , a l ien tos 
Que gane con p e n i t e n c i a 
Gran c o r o n a ; 
Tú, que tan graves tormentos 
Sufriste sin resistencia 
En tu persona. 
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No habiendo en m i mas descuento 
Sino solo el que t ú has dado, 
¿ Q u é b i e n hay jus t i f i cado 
Delante t u acatamiento? 
Yo me doy p o r condenado 
Si t engo de ser j u z g a d o 
S e g ú n m i m e r e c i i n i e n t o . 
Mas , pues que en mis pensamientos 
Sola t u magnif icencia 
Se p r e g o n a , 
iVo por mis merecimientos, 
Mas por tu santa clemencia, 
Me perdona. 

GREGORIO SIUESTRE.— SÍÍÍ o íros. 

672. 
DEL ESTADO EPISCOPAt, 

Pues los obispos pastores 
Sue len ser destos ganados 
Tan q u e r i d o s . 
D e b e r í a n ser los mejores 
Para darles los cayados 
E s c o g i d o s ; 
Que para t ener l a cura 
De las á n i m a s cr is t ianas 
L o s p r e l ados . 
T e n e r deben g ran c o r d u r a , 
Y ser de cosas mundanas 
Apar tados . 

LORENZO SUAREZ DE CHAVES. — Diálogos de varías cuestiones en 
diálogos y metro castellano sobre diversas materias, con un ro­
mance al caho del dia del juicio f inal; impreso en Alcalá de He­
nares, en casa de Juan Gradan, año 1577; en S." 

673. 
DESPRECIO DEL MUNDO. 

¿ N o ves los h o m b r e s potentes 
Y sapientes. 
Que todos al fin perecen, 
Por ser c o m o las co r r i en tes 
L o s v iv i en te s . 
Que van a l mar , do fenecen? 
L o s grandes emperadores 
Y s e ñ o r e s 
Mayores de los humanos , 
¿ S e r á n mas que labradores 
O pastores 
Cuando los coman gusanos? 
¿ Q u é puede la fortaleza 
N i r iqueza . 
S u b i d a con t ra la m u e r t e , 
Las gracias n i gent i leza 
N i n o b l e z a , 
Pues en p o l v o se convier te? 

EL MISMO.— Id. 

674. 
COPLAS CASTELLANAS, IMITANDO Á LAS DE DON JORGE 

MANRIQUE. 

No e s t é s . A l m a , tan d o r m i d a . 
T u m e m o r i a se desp i e r t e . 
I m a g i n a n d o 
E l fin de la m o r t a l v ida , 
Y que se va e terna m u e r t e 
A p a r e j a n d o ; 
Pues el m u n d a n o placer 
D a r á , con ve r l e acabado, 
T a l do lo r , 
M ú d e s e de p a r e c e r . 
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Pues es lo mas acer tado 
Y lo m e j o r . 

Del b i e n que t ienes presente 
S e r á lo m i s m o q u e ha sido 
Del p a s a d o , 
Y pensar que o t r o acc iden te 
T e n d r á lo que no ha v e n i d o . 
Es excusado; 
Y pues de lo que p a s ó 
No queda s ino e l pesar , 
¿ Q u é se espera 
De lo que nunca l l e g ó . 
Sino que ha de acabar 
De esa manera? 

Haz los ojos sendos r i o s 
Para que puedan l l o r a r 
Y p l a ñ i r 
Tus pasados desvar ios , 
Pues no se ha de d i l a t a r 
E l m o r i r . 
C o n l l an to lava t u s m a l e s , 
L o s grandes y los medianos 
Y los ch icos ; 
Que con esto los mor ta l e s 
De los b ienes soberanos 
Quedan r i cos . 

H u y e de las ocasiones. 
Que á mudanza e s t á n sujetas 
Y á do lo r e s ; 
S i g u e las insp i rac iones 
«Que Dios te d ie re secretas 
Po r f avores ; 
P o r la ca r re ra c o r r i e n d o 
No vayas , que te m o s t r ó 
L a m a l d a d , 
S ino p r o c u r a , v i v i e n d o , 
Segu i r la que t e e n s e ñ ó 
L a v e r d a d . 

Pen i tenc ia es e l camino 
De la ce les t ia l m o r a d a 
S i n pesar , 
Y es un p r e c u r s o r d i v i n o 
Para andar esta j o r n a d a 
S i n e r r a r ; 
T a b l a segura q u e al p u e r t o , 
Tras el naufragio pasado, 
L leva y g u i a ; 
A m p a r o seguro y c i e r t o , 
Y t r i s t e d o l o r co lmado 
D e a l e g r í a . 

Pues e l b i e n de mas valor 
Por vanas sombras t rocamos 
Y p e r d e m o s , 
Jus to s e r á que e l a m o r 
De las cosas , t ras que andamos , 
O l v i d e m o s . 
A lo que no vence edad 
N i los casos desastrados 
Que acaecen 
Yolvaraos la v o l u n t a d ; 
Que s in esto los estados 
E m p o b r e c e n . 

A l m a , t u g ran h e r m o s u r a , 
E l r e sp landor y la tez 
De t u ca ra , 
T u l impieza y t u b l a n c u r a , 
Pecando solo una vez , 
; C u á l se pa ra ! 
C o m o e l c a r b ó n denegr ida , 
Y la semejanza be l la 
Des lus t r ada , 
Que en t í de Dios fue esculpida 
Para que fuese c o n el la 
Mas honrada. 

Y pues estos b ienes todos 
Se p i e r d e n , y t u nobleza 
E s o f e n d i d a . 
P r o c u r a con nuevos modos 
Que de t i no sea bajeza 
Consentida. 
Deja ya de obedecer 
A los t e r r enos s e n t i d o s , 
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Que no t i e n e n 
Sino bajo y p o b r e ser, 
Y con regalos f ingidos 
Se en t r e t i enen . 

De la mundana r iqueza 
Cuando fueres poseedo ra , 
¿ Q u i é n lo duda 
Que no s a l d r á s de p o b r e z a , 
Pues es cosa que en una hora 
Se nos muda? 
Que es oficio de fo r tuna 
Hacer esto con su r u e d a 
P resu rosa , 
Sin dejar cosa n inguna 
Que s in mudanza ser pueda 
Venturosa . 

De bienes que te a c o m p a ñ e n 
Hasta e l c ie lo , que es t u e m p r e s a . 
Hazle d u e ñ o , 
Y los de a c á no te e n g a ñ e n , 
Que se acaban m u y apriesa 
Y son u n s u e ñ o . 
A tu Dios busca , que da 
Los bienes que deseamos 
I n m o r t a l e s , 
Que no los hay sino a l l á , 
E n las sillas que esperamos 
Celestiales. 

Allí no hay s ino du lzores , 
Donde vida descansada 
G o z á r e m o s , 
L i b r e de pe r segu ido re s ; 
Que a q u í nos a rman celada 
E n que caemos. 
Allí no saben q u é es d a ñ o 
N i cosa de gus to envuel ta 
Con pesar ; 
Todo es g lor ia j b i e n e x t r a ü o . 
Que no sabe dar Ui vue l t a 
N i acabar. 

Mira que p o d r á s t ener 
Esta r iqueza preciosa, 
Ce l e s t i a l , 
Solamente c o n hacer 
Del que te l l a m e n esposa 
Mas c a u d a l ; 
R e g á l a l e c o n fe v i v a , 
No s i é n d o l e mas t ra idora 
N i m o l e s t a , 
Y s a l d r á s , pob re c a u t i v a , 
i)e la p r i s i ó n en que ahora 
Te veo puesta. 

Valedores poderosos 
Para ver tus desventuras 
Acabadas, 
S e r á n suspiros ansiosos. 
Salidos de e n t r a ñ a s p u r a s . 
Abrasadas ; 
Y un p r o p ó s i t o tan f u e r t e 
De aborrecer tus e r ro res 
Y pecados. 
Que admitas antes la m u e r t o 
Que v o l v e r á los amores 
Mal fundados ; 

Po rque son v i les y v an o s , 
Y los que cebados v i m o s 
En sus g l o r i a s , 
Con t o r m e n t o s inhumanos 
Que l o han p a g a d o , l e í m o s 
En h is tor ias . 
No te conviene perder 
T i e m p o en amar lo pasado -
Porque en e l lo 
L o que f u é m u y bueno aye r , 
No hay m a ñ a n a , si es buscado. 
Nada de e l l o . 

Va sabes que es l i son je ro 
E l que regalas y q u i e r e s , 
Y que daba 
L o falso por v e r d a d e r o , 
Y con fingidos placeres 
Te b u r l a b a ; 
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Y que con n o m b r e de a m i g o 
Asegurado y f i e l 
Te e n g a ñ ó , 
Y d e s p u é s , c o m o enemigo 
E s q u i v o , du ro y c r u e l , 
T e d e j ó . 

Las r iquezas desmed idas , 
Los edi f ic ios rea les , 
L l e n o s de o r o . 
Son todas cosas fingidas, 
V i s to de las celest ia les 
E l tesoro. 
A q u e l l o s es b i e n d e j a r l o s . 
Que t u r b a n los a l b e d r í o s 
L i b e r t a d o s , 
Y t ras e s o , c o m p a r a r l o s 
Con e l c ie lo , son r o c í o s 
De los prados . 

L o que d u r a e te rnamente 
T e n d r á s de su poseedor . 
Que te a m ó 
Con amor tan exce len te . 
Q u e , abrasado de este amor . 
Se h u m i l l ó ; 
Y j u n t ó lo d i v i n a l 
Con lo h u m a n o , é hizo l u e g o 
Que en la fragua 
Donde se e n c e n d i ó t u m a l 
Apagasen todo e l fuego 
Sangre y agua. 

Y lavada y r e d i m i d a , 
Pues que con las dos q u e d a s t e , 
L o pasado, 
A l m a , r e n u n c i a y o l v i d a , 
Pues lo que mas est imaste 
Te ha f a l t a d o ; 
S i g u e , pues t i empo se ofrece 
De los con t r a r io s que t ienes 
L a v i c t o r i a ; 
Que si t u fe p e r m a n e c e . 
Cr i s to te d a r á los bienes 
De su g l o r i a . 

FRAY PEDRO DE PADILLA.—Jí/rííííí espiritual. 

675. 
ELEGÍA AL ALMA. 

A l arma tocan , ya tocan a l a r m a ; 
A l arma tocan , A l i n a m i a , despier ta , 
Que con ceniza el c a p i t á n nos a rma. 

Ya tocan las t r o m p e t a s , e s t á a l e r t a ; 
Que se pregonan l u t o y desconten to , 
Y mandan que al p lacer c i e r res la puer ta . 

Las voces son de e x t r a ñ o s e n t i m i e n t o ; 
A c u é r d a t e , h o m b r e v i l , que eres cen iza , 
Ceniza y polvo que se lleva el v ien to . 

Sospira amargamente , y m a r t i r i z a 
Tus carnes t r i s tes , y sobre ellas carga ; 
Caiga la vanidad que te en t ron iza . 

En breve vida peni tencia l a rga 
Y entera c o n f e s i ó n ; que v iene a i r ada . 
Por mandado de Dios , la m u e r t e a m a r g a ; 

Desa vista que anduvo desmandada 
Salgan mares de l á g r i m a s que aplaquen 
L a e terna Majes tad , que e s t á ind ignada . 

Ten p r o p ó s i t o s ta les , que te saquen 
De l hondo abismo donde e s t á s m e t i d o , 
An te s que de relaso mas te achaquen. 

M i s e r i c o r d i a p ide el o f e n d i d o ; 
T i é n d e t e po r el suelo , si pretendes 
Tene r asegurado tu p a r t i d o , 

A voces dice el c ie lo que te enmiendes ; 
Las e s t r e l l a s , el sol y los planetas 
\ el m u n d o , con ser t a l , si t ú lo ent iendes, 

Subjelas s o n , y t ú no te sub je tas ; 
Sus leyes guardan , t ú n i n g u n a g u a r d a s ; 
Abrazan m u c h o b ien , t ú al d a ñ o ap r i e t a s ; 

L o s mas c o r r e n al b i en , v t ú te tardas; 
Dan resplandor a lgunos , t u " t i n i eb l a s ; 

\ N C I O N E R O SAGRADOS, 
El los se g u a r d a n , t ú no te r e s g u a r d a s ; 

El los pueb lan de b i e n , t ú te despueb las : 
Son r icos de v i r t u d , t ú te e m p o b r e c e s , 
Dando, en l u g a r de l u z , escuras nieblas. 

F lorece e l c a m p o , t ú nunca floreces; 
Las aves cantan , t ú te e s t á s ca l l ando . 
Sabiendo que c i e n m i l m u e r t e s mereces . 

Pues , A l m a , si lo d i c h o vas n o t a n d o , 
Bien sabes t ú que la demanda honesta 
Se ha de c u m p l i r con obras y cal lando. 

Tus enemigos salen , e s t á p r e s t a ; 
Recuerda que el d o r m i r es acabado ; 
S ú b e t e a l m o n t e , deja la floresta, 

Y ponte u n ye lmo, de sa lud t e m p l a d o , 
Y un escudo de fe sea t u l o r i g a , 
Justicia pu ra en inocente estado ; 

A la V e r d a d p o n d r á s por fiel a m i g a : 
Aquesta representa la c i n t u r a , 
Y ca r idad e l h á b i t o que a b r i g a ; 

S e r á la espada para t í segura 
De u n e s p í r i t u g rande que se ent iende 
Cuanto te mues t r a Dios en su c r i a t u r a . 

Los enemigos l l e g a n , ya se enciende 
E l campo y las ciudades con su fuego, 
Y cuanto e l menor cielo comprehende . 

Cinco cas t i l los t i e n e s , carga luego 
E n las troneras buenos arcabuces, 
Y pide al a l to Dios paz y sos i ego , 

Y dentro l lan to l l a g a n aves t ruces , 
Pidiendo á Dios p e r d ó n , y haya leones ; 
Af ína t e en amor , que te desluces. 

Gruesos t i r o s p o n d r á s en t re cestones 
De firmeza, y disparen de manera 
Que rompan los contrar ios escuadrones ; 

Hermosos l i r ios p o n en t u b a n d e r a , 
Sirva de centinela la m e m o r i a 
Y e l t emor de la pena venidera . 

E l fiero S a t a n á s , po r la v i c t o r i a , 
Con los er rores va haciendo m i n a s ; 
¡ A l e r t a ! que te va en esto la g l o r i a . 

Reparte b ien aquesas c u l e b r i n a s , 
Saca el g ran basi l isco de t emplanza , 
Y el falconete y siete serpentinas ; 

Fuego de amor sea e l fuego de t u l anza ; 
Hallen en t í tan breve resistencia 
L o s con t r a r ios , que p ie rdan la esperanza. 

E l gusano c rue l de la conciencia 
Te avisa de la gue r r a , y el i n f i e r n o ; 
Por eso al a rma luego y peni tenc ia . 

Toma el ayuno santo por gob ie rno , 
L a l imosna secreta sea t u g u i a , 
Y da gracias á Dios. D i : Dios e t e r n o , 

Dios e t e r n o , S e ñ o r , du lce a l e g r í a , 
En cuya mano e s t á n cielos y t i e r r a , 
No me d e s a m p a r é i s en esta v i a ; 

Hechura vues t ra s o y , en m í se enc ier ra 
Por culpa mia u n n ú m e r o de m a l e s . 
Que, como os o f e n d í , me hacen guer ra . 

S e ñ o r , de vuestras gracias eternales 
Espero t a n t a s , que m i v i tuper io 
Se convierta en v i r tudes p r inc ipa les ; 

No falte el c laro sol en m i hemis fe r io 
No falte luz n i ayuda con que pueda 
Quedar t a l , que se cuente por m i s t e r i o . 

S e ñ o r de l c i e l o , que m i mal me enreda , 
Yo valgo p o c o ; vos , como q u i e n p u e d e . 
Haced que tan to afán en b i e n suceda ; 

Haced , S e ñ o r , que yo con honra q u e d e ; 
Que á vos se a t r i b u i r á todo lo b u e n o , 
Y á m i el trabajo y m a l que me sucede. 

No se d iga que voy á re ino ajeno 
Cau t iva , s in ab r igo y de tal a r t e . 
Que al l l an to mise rab le a la rgue el f reno . 

Di rán que no tuvis tes en m í p a r t e , 
D i r á n que no quesistes dar la mano 
Que tanta g lo r i a y b ien de sí r e p a r t e ; 

Y es al r e v é s , que nunca el pecho humano 
Se vió desamparado en cuantos v imos 
L l a m a r á vuest ro n o m b r e soberano, 

E u las h is tor ias santas que l e í m o s , 
Tantos e jemplos hay de aquestas cosas, 
Que son al iv io ou cuanto ma l su f r imos . 
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Las ondas de los mares espantosas , 
En doce calles por i n u r a l t á s puestas , 
Pregonan vuestras obras m i l a g r o s a s ; 

Los des i e r tos , poblados y florestas, 
Cubier tos de m a n á , y las duras p e ñ a s 
Hacen vuestras grandezas m a n i í i e s t a s . 

Tes t igo es Si nal y sus altas b r e ñ a s 
De vues t ra gran bondad , y el m u i i d o entero 
Y el c i e lo , que sin fin de vos da s e ñ a s . 

Perdonastes á aquel padre p r i m e r o , 
A D a v i d , á san Pedro y ai q u e estaba 
Con vues t ro Hi jo puesto en un m a d e r o ; 

Perdonastes á aque l que ma l t r a t aba 
Las gentes que la ley santa s e g u í a n . 
Con p o d e r que en Damasco el pueb lo daba. 

En N í n i v e las gentes se p e r d í a n ; 
Sa l ió de l v i en t r e de la fiera el San to , 
Y asi á vuestra bondad se conver t i an . 

Ceniza en las cabezas h u b o , y l l a n t o , 
Y al fin los perdonas tes ; pues agora 
Haced con vuestra gracia en m í o t r o t an to . 

Yo c o n í i e s o que soy gran pecadora , 
Y' c la ramente d i g o que en pecados . 
S in e n m e n d a r m e , vivo cada hora . 

L o s meses y los a ñ o s son pasados 
E n grande vanidad, sin acorda rme 
De vos n i desos cielos estrel lados. 

Justa r a z ó n t e n é i s de condena rme . 
Pues q u i s e , s iendo á vues t ra i m á g e n hecha, 
Con las bestias del campo compara rme . 

Mas vos m e s a c a r é i s de pena es t recha ; 
S a l d r é de los barrancos de m i s v ic ios . 
Donde s in vos la fuerza no aprovecha . 

Veo que de m i s v i les ejercicios 
No m e queda si no es v e r g ü e n z a c l a r a , 
Y á l a r a z ó n sacada de sus q u i c i o s ; 

Mas , como la exper ienc ia lo declara , 
Tan to cuanto es mayor la culpa nues t r a , 
Tanto es mayor el b i e n que la repara . 

E l g ran p o d e r y la c lemencia vues t ra 
No t i ene fin ; y a s í , estos m i s e r ro res 
T e n d r á n fin con la luz que en vos se mues t r a . 

V e r é por vos los sumos resp landores 
Del c i e lo , y cuanto a q u í en la vida creo 
Segura para siempre de do lores . 

A l m a , para c u m p l i r pues ta l deseo , 
Habla con Dios a s í , sospira y g i m e , 
Y a c u é r d a t e que e! m u n d o es devaneo. 

T e n confianza t a l , que te sub l ime 
A los t ronos a l t í s i m o s , y goces 
L a g lo r i a sin hal lar q u i e n te l a s t i m e ; 

Huye del desacuerdo , y no te empoces 
E n vanidades tantas : alza e l v u e l o ; 
L e v á n t a t e al S e ñ o r y dale voces. 

Batalla b i e n t rabada es la de l suelo , 
A d o n d e carne y sangre y desventuras » 
Son causa de l e terno d e s c o n s u c í o . 

Revue lve las divinas e s c r i t u r a s , 
Sus i n t é r p r e t e s s igue , y no al pe r ju ro . 
Que suele atosigar con sus dulzuras . 

E l o jo i zqu ie rdo c ier ro , que es seguro ; 
Con el derecho m i r a al b i e n sup remo . 
Si qu ie res alcanzar descanso p u r o . 

A c u é r d a t e de l l o to y del e x t r e m o 
Que en e l Eufrates hace , por quien ama, 
No te acontezca e l m a l de P o l i f ó ' m o ; 

S igue la n u b e y la hermosa l lama 
Que el pueb lo de Israel iba s i gu i endo , 
S i qu ie res para s iempre gloria^y fama. 

E l t i e m p o , como ves , pasa c o r r i e n d o ; 
Mas ¿ q u é d igo c o r r i e n d o ? Tanto vuela [ 
Que al m i s m o pensamien to va venciendo. 

A r m a t e de v a l o r , t iende la vela 
Del a l to en tend imien to po r los m a r e s . 
Cuya vis ta á los fuer tes desconsuela ;' 

Sufre t raba jos , nunca d é s pesares; 
Haz b i e n , no hagas m a l , n i consideres 
S i no fuere en las cosas s ingulares . 

No gustes e n - e í m u n d o de p lace res . 
Si no fuere de aque l los que acrecientan 
L a g lo r i a que v e r á s si b i e n h ic ie res . 

Aque l lo s que p o r honra se a t o r m e n t a n 
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Y por humanos b i e n e s , no los s igas , 
Pues sabes que de l a i re se conten tan . 

Mi ra que las bellezas son o r t i g a s . 
Los antojos del m u n d o bas i l i s cos , 
Que dan por un placer grandes fatigas. 

G u á r d a l e , que navegas entre r i s c o s ; 
G u á r d a t e , que hay to rmen tos espantables, 
Ravos , t e m b l o r de t i e r r a s y pedr i scos . 

Sigue v i r tudes sanias y admirab les ; 
Que as í se alcanza el celest ia l reposo , 
S igu iendo los consejos saludables. 

L a i r a y el deseo trabajoso 
De cosas vanas h u y e , y las cente l las 
De aquel amor lascivo y e n g a ñ o s o . 

Alza los o jos , m i r a á las estrel las, 
Y l l ama á aque l la V i rgen soberana 
Que se corona a l l á con tantas d e l l a s ; 

L l ama á san Juan Baut is ta y á santa A n a , 
Y pide que te hagan tan constante, 
Que la senda de l cielo halles l lana. 

A l p a t r ó n de la iglesia m i l i t a n t e 
Y al padre san B e n i t o llama , que ellos 
D a r á n fuerzas a q u í y v i r t u d bastante. 

Patrones tuyos s o n ; po r Dios y ellos 
Venis te á aqueste m u n d o , y p o r los ruegos 
De aquel la que se goza agora en t re e l l o s ; 

E s t é r i l f ué y vivió en desasosiegos. 
Privada de las prendas amorosas 
Que el m a t r i m o n i o da á sus santos fuegos. 

Con l á g r i m a s l l amaba piadosas 
A aquestos santos , y pedia que diesen 
F r u t o de b e n d i c i ó n entre o t ras cosas. 

N a c i m o s , como sabes , p o r q u e viesen 
Las gentes rudas que los r u e g o s j u s t o s 
T e n d r í a n d ichoso fin por donde fuesen. 

Pues r u é g a l o s que sean todos tus gus tos 
Del c ie lo , y ruega á san L e a n d r o aques to , 
Y que él nos haga fuer tes y robus tos . 

A san Justo y Pastor sea mani f ies to , 
Y á E u g e n i o y al a p ó s t o l Santiago 
Y a l santo S i m e ó n , el ruego nues t ro . 

Este es en q u i e n se hizo tanto estrago 
Allá en H í e r u s a l e m , que como Cristo 
M u r i ó , haciendo de su sangre un lago. 

A l Ange l de la Guarda d i que he v i s to 
Escuadrones de males r o d e a r m e , 
Y yo con m i flaqueza no res i s to . 

Da voces , haz que vengan á a y u d a r m e 
Todos los santos de la corte e t e r n a , 
Y al E s p í r i t u Santo que me a rme 

Y sea m i p a d r i n o , pues gob ie rna 
Con dulce fuego á todo el u n i v e r s o . 
Sin olvidarse de una hoja t ie rna . 

Vencido con ta l gu ia aquel perverso , 
Con lengua y c o r a z ó n gracias d a r é m o s 
A ! al to D i o s , d i c i endo en prosa y verso : 

« B ien de bienes e terno , sacro sel lo 
De e t e r n i d a d , en cuyo a l to consejo 
Se cuen tan las arenas y cabel lo : 

«Haced que m u e r a yo , pues voy á v i e j o , 
Es tando vos p r e s e n t e , y que m i a lma 
Se m i r e s i empre en vos corno en espejo. 

» N i n g u n espanto all í la ponga en c a l m a ; 
A h u y e n t a al e s p í r i t u m a l i n o , 
Y c o r ó n a l a a l lá con verde pa lma . 

» C a i g a en vues t ro p o d e r , Padre d i v i n o , 
Vaya á los c i e lo s , goce de l t e so ro 
Que goza q u i e n acierta el b u e n camino . 

« E s t o os p i d o , S e ñ o r , por esto l l o r o ; 
No p i d o mas en esla g r a n batal la 
N i p ido mas , y aunque p e q u é , os adoro. 

« C l e m e n c i a p i d o , y pues en vos se hal la 
P i e d a d , consuelo s in i g u a l y gracia 
Tan grande que entre ingra tos no se hal la ; 

«Cua l selva del i n v i e r n o , seca y l ac ia , 
Que con e l sol de mayo se r enueva , 
S e r é con el g ran b ien que en vos se espacia. 

« S i d d r é del m u n d o como fén ix nueva , 
Que de sus mismos polvos r e suc i t a . 
Sin la f r a g i l i d a d de A d á n y Eva. 

« D e s t a suerte t e n d r é g lo r i a i n f i n i t a , 
V e r é vencida la m o r t a l pe l ea , 

2U!) 



ROMANCERO Y CANCIONERO SAGRADOS. 

V con eslo po r suyo Dios m e admi ta , 
Y d é mas cosas á q u i e n mas d e s e a . » 

LÓPEZ DE VEEDK.—Cancionero, Vergel de flores divinan—Una ele­
g í a a l alma r.ompusü el famoso poeta Garcilaso, que cita con la Con-
version de Bascan el mismo Ubeda juntamente en su prólogo al 
mismo Cancionero, al tratar de las cosas maravillosas i lo divino 
que escribieron Boscan y Garcilaso. No nos atrevemos á asegurar 
que sea esta misma. 

676. 
SALMO 112 : Laúdate, pueri, Dominum, e tc . 

A l a b a d , oh vosotros n i ñ o s t i e r n o s , 
Simples y h u m i l d e s , al S e ñ o r d e l c i e l o , 
Dando á su g lo r i a loores sempi te rnos . 

Su n o m b r e engrandeced a c á en el sue lo . 
Que s iempre sea bend i to desde ahora 
Hasta el s iglo f u t u r o de consuelo. 

Desde que sale el sol de clara au ro ra 
Hasta el ocaso que hace en occ iden te , 
E l m u n d o aqueste n o m b r e s iempre a d o r a ; 

Que qu ien en toda par te e s t á asistente, 
R a z ó n es sea en todas a l a b a d o , 
Pues es excelso sobre toda gente . 

E n su g io r i a y alteza es sub l imado 
Sobre cielos, y de á n g e l e s los coros , 
«No hay s e ñ o r tan po ten te y l e v a n t a d o . » 

En los cielos h a b i t a , l l enos de o r o s , 
Y m i r a con sus ojos de c lemencia 
L o s h u m i l d e s , y dales sus tesoros. 

Por su g r a c i a , v i r tudes y excelencia , 
Alza de los deseos ter renales , 
Que l l a m ó t i e r r a , al pobre con paciencia. 

De e s t i é r c o l sucio y de otras cosas ta les . 
Es to es, de vicios, l i m p i a al que es manchado, 
Para t ener le d e n t r o en sus u m b r a l e s . 

Con p r inc ipes le pone colocado , 
Con p r í n c i p e s q u e fue ron vencedores 
D e l m u n d o , de la carne y de l pecado. 

D i g o en l re los a p ó s t o l e s m a y o r e s . 
De su pueb lo en e s p í r i t u d i v i n o , 
Y en m o s t r a r á su Dios grandes amores ; 

Que al pueb lo que es g e n t í l i c o é i n d i n o , 
Siendo t r a i d o r é i d ó l a t r a p r i m e r o , 
Y en todo e s t é r i l , seco y campesino , 

Hace que habi te e l t emp lo d u r a d e r o , 
Que es su casa y ig les ia colegida 
D e l hebreo y g e n t i l pueblo s e v e r o ; 

V la ha hecho madre de hi jos e scog ida , 
A l e g r e con e l pasto de fieles , 
De que á todos se mues t ra e n r i q u e c i d a , 
Como ol iva con b r ó t a n o s noveles . 

E l padre maestro fray JUAN DE SOTO , de U orden de san Augus. 
i i n . — E x p o s i c i ó n p a r a f r á s t i c a delPsalterio de David, en diferente g é ­
nero de verso e s p a ñ o l , etc.; en Alcalá, por Luis Martínez Grande, 
1G12, en 4 . ° , pág. 300. 

677. 
ÉGLOGA. 

B a t o , E r g u s t o y el R ú s t i c o . 

ERGASTO. 
Mien t ra s el alba de sus blancos n á c a r e s 

Aljófar v i e r t e , dad s i lencio , d r í a d e s , 
E n t r e estas l lores y o lorosos b ú c a r e s . 

RÚSTICO. 
Parad las hojas v e r d e s , h a m a d r i a d e s . 

E n tanto que hoy m o s t r a m o s Balo y R ú s t i c o 
A q u é pueden l l egar sacras t e s p í a d e s . 

RATO. 
De la playa de T i r o al mar l i g ú s t i c o 

H a r é sonar en canto d i a l o g í s t i c o 
E l d u l c e son de m i i n s t r u m e n t o r ú s t i c o . 

RUSTICO. 
F i l ó s o f o no soy, n o soy s o f í s t i c o 

N i en t iendo lo que l l aman a l e g ó r i c o . 
N i sé q u é es l i t e r a l s en t ido ó m í s t i c o . 

BATO. 
Cantaba eo esta selva un sabio h i s t ó r i c o . 

Que á Dios agrada u n s i m p l e i ngen io t é p i d o 
Mas que las elocuencias d e l r e t ó r i c o . 

RÚSTICO. 
Ta l vez most raba Job á n i m o i n t r é p i d o , 

S in p e r d e r la paciencia , m e l a n c ó l i c o ; 
T a ! vez Dav id cantaba h u m i l d e y t r é p i d o . 

BATO. 
Cubra el est i lo r ú s t i c o y b u c ó l i c o 

L a sacra ma jes t ad , d igna de c r ó n i c a , 
O e l docto y numeroso es t i lo a r g ó l i c o . 

RÚSTICO. 
L a p l u m a a r i s t o t é l i c a y p l a t ó n i c a 

E n esta pa r te es f á b u l a ridicula, 
N i canta á Dios la l i r a b a b i l ó n i c a . 

BATO. 
H o y á la í i losófica m a t r i c u l a 

Estos secretos í n t i m o s e s c ó n d e n s e , 
No en t i enden una m í n i m a p a r t í c u l a . 

RÚSTICO. 
Los h o m b r e s y los á n g e l e s r e s p ó n d e n s e ; 

Que aunque en naturaleza son d i s i m i l e s , 
E n la pa i te de l a lma c o r r e s p ó n d e n s e . 

BATO. 
¡ Q u i é n t u v i e r a p o r cosas v e r i s í m i l e s 

U n h o m b r e y D i o s , á no l o ver t o c á n d o l o , 
Y la v i r g i n i d a d y e l pa r to s í m i l e s ! 

RÚSTICO. 
¿ Q u i é n l o puede dudar , si e s t á m i r á n d o l o , 

Si no es a lguna fiera v i s t a , i n c r é d u l a , 
D e l c i e lo m a l d i c i ó n , de l m u n d o e s c á n d a l o ? 

BATO. 
L a q u e es piadosa , el a lma p u r a y c r é d u l a 

A d o r a en esa Madre y H i j o , á t í t u l o 
De que é l de Dios es firma, y el la es c é d u l a . 

RÚSTICO. 
D í g a n o s I s a í a s su c a p i t u l o , 

Y v e r á s con q u é e s p í r i t u p r o f é t i c o 
De Dios y r e d e n t o r le escr ibe e l t í t u l o . 

BATO. * 
Él t r u j o á A d á n sa lud, que enfermo y é t i c o 

Se ha l ló con tantos males , y tan t í s i c o . 
Que no los cuenta n ú m e r o a r i s m é t i c o . 

RÚSTICO. 
N a c i ó en B e l é n su a n t í d o t o , y e l f í s i co 

B ien de su m a l , de su veneno c á u s t i c o , 
Hablando con es t i lo m e t a f í s i c o . 

BATO. 
Mezcla l o pas to r i l y lo e s c o l á s t i c o . 

La cuna alaba deste Rey pac í f i co , 
Que afrenta los palacios de l f a n t á s t i c o . 

RÚSTICO. 
Canta con p lec t ro e s p l é n d i d o y m i r í f i c o 

Que de B e l é n y las r e m o l a s h é l i c e s 
Venga e l r u d o pastor y e l Rey c i e n t í f i c o . 

BATO. 
¡Oh v i r g e n p l a n t a , que con ramas felices 

Hic is te á Mar ía fuen te s a l u t í f e r a , 
Y dulces nues t ras l á g r i m a s i n f é l i c e s ! 

RÚSTICO. 
A l t a , f lor ida v a r a , q u e , o d o r í f e r a , 

L legas te al c ie lo y al i m p í r e o c ú m u l o , 
Paloma b e l l a , C á n d i d a , o l i v í f e r a . 

BATO. 
¡ O h mas que el ave que en florido t ú m u l o 

Nace otra v e z , he rmosa Vi rgen ú n i c a . 
De gracias l inea , d e v i r t u d e s c ú m u l o ! 

RÚSTICO. 
¡ Q u i é n le l levara una p u r p ú r e a t ú n i c a , 

Y al N i ñ o un cesto de camuesa p á l i d a , 
k l u m e o d á t i l y granada p ú n i c a ! 

BATO. 
Yo u n l i m p i o t a r r o de la leche c á l i d a 
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De m i s ovejas , que ando p r e v i n i é n d o l a ; 
Que con la v o l u n t a d no hay p r e n d a i n v á l i d a . 

RÚSTICO. 
Yo u n n ido de una p á j a r a , en c o g i é n d o l a , 

Que estuve en unos o lmos a c e c h á n d o l a , 
Y si no es r u i s e ñ o r , s e r á o r o p é n d o l a . 

BATO. 
L l e v a r é l e una c u n a , en a c a b á n d o l a , 

De l e ñ a de c i p r é s d e l m o n t e M é n a l o , 
Que espi ra o lor m o v i é n d o l a y d e j á n d o l a . 

RÚSTICO. 
Coge aque l p o t r o , aunque c e r r i l , y e n f r é n a l o , 

Y de p resen tes , aunque p o b r e s , c ú b r e l e , 
Y encima de j a z m í n y rosa e n l l é u a l o . 

BATO. 
¿ N o v e s aque l g a r l i t o ? P u e s d e s c ú b r e l e , 

V e r á s los peces , ya de l agua t á n t a l o s , 
Y si no hay m u c h o s , o t ra vez e n c ú b r e l e . 

RÚSTICO. 
T ú conoces los juncos , t ú l e v á n t a l o s , 

No me digas d e s p u é s que soy s e l v á t i c o ; 
Pues es t u y o el g a r l i t o , B a t o , e s p á n t a l o s . 

BATO. 
Todas las aguas son de h u m o r l u n á t i c o , 

A u m é n t a n s e en sus rayos ó r e s u é l v a n s e ; 
Soy pescador de sus mudanzas p r á t i c o . 

RÚSTICO. 
C o n la l u n a las aguas vanse y v u é l v e n s e ; 

No sé s i peces hay , p e r o p r e s ú m e l o 
Que en estas ovas f r á g i l e s e n v u é l v e n s e . 

BATO. 
Pesco este a r r o y o , R ú s t i c o , y c o n s u m ó l o , 

Que nace deste m o n t e , y no es c a n ó p i c o ; 
Que t odo es una r e d t a l vez r e s ú m o l o . 

RÚSTICO. 
D e b é r s e l e p u d i e r a a l g ú n h i d r ó p i c o ; 

P e r d ó n a m e si en esto voy s a t í r i c o , 
Y de t u a r royo soy e l lobo e s ó p i c o . 

BATO. 
T ú curas m i i g n o r a n c i a , sabio e m p í r i c o . 

T u s b u r l a s mezclas con e l vano a p ó l o g o . 
Pues c o m p i t e c o n m i g o en verso l í r i c o . 

RÚSTICO. 
Si fueras t r i m e g í s t i c o t e ó l o g o . 

No respe ta ra t u f u r o r c o l é r i c o . 
A u n q u e comienzas con sobe rb io p r ó l o g o . 

BATO. 
Pues ¿ q u i é n m e iguala en t odo e l o r b e e s f é r i c o ? 

D i , R ú s t i c o , t u s v e r s o s , y c o n v í d a n o s , 
Famosos de l J o r d á n al Tajo i b é r i c o . 

RÚSTICO. 
A p o l o , en t re estos á r b o l e s o l v í d a n o s ; 

Que, s e g ú n la h i n c h a z ó n de aquestos l ó g i c o s . 
Para tantos faetonles no hay e r í d a n o s . 

BATO. 
Yo no escr ibo m i s versos t r o p o l ó g i c o s , 

N i me p r e c i o de m á q u i n a s v e r s á t i l e s . 
N i vivo de afor ismos a s t r o l ó g i c o s . 

EHGASTO. 
Pas tores , de t r a t a r cosas p o r t á t i l e s , 

Como C á n d i d a l eche y verdes p á m p a n o s , 
Grana á la V i r g e n y á Dios h o m b r e d á t i l e s 

No es b i e n hecho r e ñ i r . T ú , Bato, e s t á m p a n o s 
Tus v e r s o s , pues los pintas b e n e m é r i t o s 
Y de t u furia y t empes tad e s c á m p a n o s . ' 

T ú , R ú s t i c o , t a m b i é n , pues t ienes m é r i t o s 
Copia los t u y o s , funda t u p r o p ó s i t o ; ' 
Que de la e t e rn idad no sois i n m é r i t o s . 

Yo d e j a r é dos t o ros en d e p ó s i t o 
Para q u i e n deste N i ñ o y Dios sant is imo 
M e j o r can ta re , el uno al o t r o o p ó s i t o . 

Yo cuando canto dé l soy h u m i l d í s i m o , 
R e s p é t e l e , v e n é r o l e y a d ó r e l e , 
Y j u z g ó m e , pastores , i n d i g n í s i m o ; 

Con apacibles versos e n a m ó r o l e , 
YT mas que piedras y tesoros l ibares 
E n m i s propias e n t r a ñ a s a t e s o r ó l e . 

L a envidia en el cantar b a ñ a de a c í b a r e s 
Las cuerdas y la v o z , pe ro e l buen á n i m o 
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E n a m b r o s í a , en n é c t a r e s y a lmibares . 
E s el vengarse de h o m b r e p u s i l á n i m o , 

E s e l odio noct ivago m u r c i é g a l o , 
Y el j u s t o amor u n s o l , u n r ey m a g n á n i m o . 

Este d i v i n o N i ñ o es a r c h i p i é l a g o 
De g rac i a s , que c a n t é i s con b e n e p l á c i t o . 
De aque l la V i r g e n de v i r tudes p i é l a g o ; 
Quedad pues j u n t o s en s i lencio t á c i t o . 

LOPE DE XEGA.—Pastores de Belén. 

678. 
EL SALMO Super flumina. 

Si a l l í , l i b r e de amor , sobre estos r í o s 
Pudiese cantar y o , como canta ron 
L i b r e s de Babi lonia los j u d í o s ; 

Que ellos en su p r i s i ó n acrecentaron 
De los caldeos las aguas d i f e r e n t e s . 
Cuando á l l o r a r sobre ellas se sentaron ; 

As í me s iento yo en t r e las c o r r i e n t e s 
Del c laro Tajo , el ver e scu rec ido . 
Haciendo de m i s t r i s tes ojos fuentes . 

De t í , S i o n , se a c o r d a r o n ; yo en o l v i d o 
Puesto e l r e ino d e l a lma, a l r e i n o e x t r a ñ o 
Of rec í la m e m o r i a y e l sen t ido . 

E l l o s , en t e s t i m o n i o de su d a ñ o , 
De los sauces co lgaban su i n s t r u m e n t o , 
Dando, en vez de cantar , g e m i d o e x t r a ñ o . 

L a voz , de l l o r a r ronca y s in a l i e n t o , 
Dicen : « ¿ C ó m o p o d r á en la t i e r r a ajena 
Dar al S e ñ o r , cantando, dulce acento? » 

Pues yo , q u e , asida al cuel lo la c a d e n a . 
S ien to de l i m p í o amor y escuro u n velo 
Ante el a lma que nunca se a se rena , 

¿ C ó m o en e l ex t ran je ro y d u r o suelo 
P o d r á , de ajeno amor pecho h e r i d o , 
Cantar t u amor d i v i n o . Rey de l c i e l o ? 

¿ C ó m o p o d r é dec i r que s i m e o l v i d o 
De t í , H i e r u s a l e m , m í dies t ra sea 
Ent regada á la m u e r t e y al o l v i d o , 

Y que si e l c o r a z ó n no t e desea 
Como á m i p r i n c i p a l b i en y a l e g r í a , 
M i d ies t ra al paladar pegada sea? 

Que esto por la c iudad de Dios decia 
E l pueb lo santo , y y o , de culpas l l eno 
Por m i vano deseo y f a n t a s í a , 

L o iba á dec i r y a , no po r e l l l e n o 
Fundamen to de S i o n , espejo c l a r o . 
Mas por o t ro de acá v i l y t e r r e n o . 

A t í , S e ñ o r , delante cuyo amparo 
Como sombra el pecado m i ó d e c l i n a ; 
T ú , que dis te por é l p rec io tan c a r o . 

Oye m i r u e g o , á m i g e m i d o inc l ina 
T u mansa o r e j a , en m i favor en t iende ; 
Domine, acl adjuvandim me festina; 

Que si en t u amor m i c o r a z ó n se enc iende , 
Si de tu sanio E s p í r i t u el a l i en to 
En m i baja y caut iva a lma desc i ende ; 

Si á t í , H i e r u s a l e m , v u e l v o c o n t e n t o , 
Si en g r e m i o santo desta Ig les i a amada 
Me veo de u n t i r a n o a m o r e x e n t o . 

As í como en m e n c i ó n de l a j o r n a d a 
De B a b i l o n i a , en el m e j o r estado 
S e r á la l i b e r t a d de m í cantada, 

D i r é , sobre los r í o s asentado 
De b a b i l o n i a : « A q u í t r i s t e l l o raba 
E n m e m o r i a de t í , S ion , p u e b l o amado. 

« E n los sauces mis ó r g a n o s co lgaba 
E n medio d é l , p o r q u e el que me p r e n d í a , 
Palabras de c a n c i ó n me p r e g u n t a b a . » 

« A l g ú n h i m n o cantad », q u i e n me t r a í a 
De Sion de los cantares escogidos 
Me di jo , y y o , l l o r a n d o , r e s p o n d í a : 

» ¿ C ó i n o los ex t ranjeros y a í l i g i d o s 
E n t i e r ra a jena, t r i s t e s , c a n l a r é m o s 
Canto de Dios en b á r b a r o s o idos? 

« C ó m o se j u n t a r á n los dos ext remos 
De l r e í r y l l o r a r en u n sugeto? 
C ó m o á placer , c au t ivos , nos da remos? 
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»; Oh g r a n H i e r u s n l e m ! si en !o secreto 
Ni en p ú b l i c o de t i yo me o l v i d a r e , 
M i d ies t ra o l v i d a r é , y s e r é suje to 

»A1 o l v i d o , y si yo no me acordare 
De t í , m i l engua al paladar se pegue 
Y m i voz t r i s t e en m i garganta p a r e , 

»Y si antes que á placer n i n g u n o en t r egue 
Mi c o r a z ó n , H i e r u s a l e m , no fuere 
P r i n c i p i o de l mayor que en m í se a l l egue . 

»De los h i jo s de E d o n y de q u i e n fuere 
T u v o l u n t a d te a c u e r d a / S e ñ o r m i ó , 
Cuando á H ie rusa l em sania vo lv ie re 

» T u pueb lo y de l t i r a n o s e ñ o r í o 
Con que fue ron t ra tados de l caldeo. 
De lo que les d e c í a n con fuerte b r í o : 

» — D e s h a c e d , deshaced este heb reo , 
Y hasta e l fundamento a r r u i n a r e m o s 
Su t e m p l o , su c iudad , su co l i seo .— 

«Hija de B a b i l o n , ¡ c u á n t o te vemos 
M í s e r a , y cuan dichoso el que te d i e r e 
E l pago que le dis te y en tendemos ! 

» Que es b i enaven tu rado el que t r u j e r e 
T u s hijos á la p i e d r a r i g u r o s a , 
Y a l l í los queb ran t a r e y desh ic ie re . 

»No quede de la planta mal ic iosa 
F r u t o , g r a n o , s e m i l l a , n i aun en je r to , 
E n la t i e r r a de l c ie lo cobdic iosa . 

»As í q u e , del a m o r lozano m u e r t o . 
Que en c o r a z ó n , en a lma, en v e n a , en hueso 
E n m i no halle d é l un l u g a r c i e r t o . 

»Y entonces la desorden que confieso 
De l á g r i m a s d a r á m e u n n o m b r e honroso , 
Nascfdas de la sobra de m i exceso. 

» S e r á pasto de l alma , aunque penoso , 
Y v í s p e r a del canto de a l e g r í a 
Que á t i , m i D i o s , y de t u a m o r precioso 
R e s o n a r á la a l eg re lengua m i a . » 

El doctor DIEGO RAMÍREZ PAGAN.—íVcraía rfe var ia p o e s í a . 

680. 

679. 
EPITAFIO AL SEPULCRO DE CRISTO. 

De d u r o m á r m o l n icho b ien l a b r a d o , 
C ie r r a el cue rpo que l u e g o a l l í g l o r i o s o 
Se ha de ver y a d m i r a r resuc i t ado . 

Por tener p renda t a l , ¡ oh c u á n dichoso 
E r e s , m á r m o l ! Mas p o r dejar t a l prenda 
M u c h o mas te p r o c l a m o v e n t u r o s o . 

A b r i g a d esos m i e m b r o s , nada ofenda 
S u h o n o r ; aunque c a d á v e r es de h o m b r e . 
Son de Dios esos m i e m b r o s , s in cont ienda . 

No t e m á i s c o r r u p c i ó n n i hedo r que asombre; 
Que e s t á m u y l é j o s esa carne pura 
De achaques semejantes , n i aun del n o m b r e . 

L o que fué c u l p a nues t r a y desventura 
L a m u e r t e lo b o r r ó ; nada en segu ida 
Debe mas padecer q u i e n nos p r o c u r a . 

A g o r a ( p o r q u e p u e d e ) é l m i s m o á vida 
Se r e c o b r a , y de a q u í p e r p é l u a m e a t e 
A v i v i r á nosot ros nos c o n v i d a . 

Por ende aquesta losa e t e rnamen te 
F i r m a r á , que las i ras se han pasado, 
Y que una paz amiga y pe rmanen te 
Para e l m u n d o dende hoy se ha renovado. 

LAS RIQUEZAS DEL LINAJE HUMANO. 

Mien t r a s yace e l cue rpo t i e r n o , 
De la ba ta l la cansado. 
Va el e s p í r i t u a len tado . 
Vence y despoja al i n f i e rno . 

El padre BENITO FELIO DE SAN PEDRO, de las Escuelas Pins. — 
Monumentos sagrados de la salud del hombre, desde ¡a cuida de 
Adán hasta el juicio final, que en verso latino cantó, en setenta y 
dos odas, don Benito Anas Montano, etc.—Valencia, 1774, olicina 
deDeuito Hoatfort; en 8." mayor. 

EPÍSTOLA DIVINA, HECHA Á MODO DE ENFADÓ?, EN NOMBRE 
DE UNA DAMA. 

Venida soy , S e ñ o r ; considerada 
Vues t ra grandeza y la mise r i a nues t ra . 
Apuesto que s in vos todo me enfada, 

Y pues que fuistes vos q u i e n po r la d i e s t r a 
Mano me h a b é i s t r a í d o , q u i e r o agora 
Cantar lo que me enfada , en g l o r i a v u e s t r a . 

E n f á d a m e , S e ñ o r , verme s e ñ o r a 
De tantos a d o r a d a , y po r ven tu ra 
Por adorarme a l g u n o , no os adora . 

E n f á d a m e t a m b i é n m i h e r m o s u r a . 
No en cuanto vues t ra i m á g e n , sino en cuanto 
Puede apar tar de vos la c r i a t u r a . 

E n f á d a m e e l d o l o r y el t i e r n o l l a n t o 
Que por cosas humanas he t e n i d o , 
Y no por vos, de m í ofendido t a n t o . 

E n f á d a n m e m i s m é r i t o s , si ha sido 
No h a b i é n d o s e . S e ñ o r , en vos fundado 
L o que á tan g rande estado m e ha t r a í d o . 

Mí an t igua clara sangre me ha enfadado. 
Que me ha hecho o lv ida r q u i z á de aque l l a 
Que por m í d e r r a m ó vues t ro costado. 

Mi h a b i l i d a d me enfada, pues con e l la 
No he sabido m o s t r a r m e agradecida , 
A t r i b u y e n d o lo que es vues t ro á e l l a . 

E n f á d a m e e l d i scu r so de m i v i d a , 
O la par te que de el la ( s i hay a lguna ) 
Se ha gastado s in vos como p e r d i d a . 

E n f á d a n m e mis b ienes y f o r t u n a . 
E l i ngen io y favor que m e a c o m p a ñ a , 
Y en m í se c e l e b r ó desde la cuna. 

E n f á d a m e la honra , que me e n g a ñ a 
Con el gustoso d a ñ o de l anzuelo, 
Y es perderos el l in de esta h a z a ñ a . 

E n f á d a m e e l m a n d a r que á tantos suelo , 
No habiendo yo j a m á s r e n d i d o el cue l lo 
A vuestro yugo y l ey , que da consuelo . 

E n f á d a m e , S e ñ o r , ve r de u n cabe l lo 
Colgados mis contentos y a l e g r í a . 
Si hay contento sin vos ó puede habe l lo . 

L a m ú s i c a me enfada y a r m o n í a . 
E l es t ruendo de va r ios i n s t r u m e n t o s , 
Obstentacion de la grandeza m i a . 

E n f á d a n m e mis vanos f u n d a m e n t o s ; 
Que en lo que m e r e c í qu ise f u n d a r m e . 
No siendo p iedra vos destos c imien to s . 

F i n a l m e n t e , S e ñ o r , solo agradarme 
Puede, en t re tanto como a q u í me enfada. 
Ver que de vos me v iene e l enfadarme, 
Y que es l o que de m í mas os agrada. 

BALTASAR DE ALCÁZAR.—Poesías manuscritas, recopiladas do VE 
ilos en el año de 1397. 

681. 
LOS TRENOS DE JEREMÍAS. 

¡ C ó m o se ha des luc ido 
E! precioso metal mas acendrado; 
Las piedras esparc ido 
Del t emplo d e r r i b a d o 
Con infel ices ru inas . 
De las calles en todas las esquinas! 
Los hi jos de Sioa mas es t imados 
Y que r idos que e l o ro mas s incero , 
¡ C ó m o son despreciados 
E n su t raje b i z a r r o . 
Como vasos de b a r r o 
A r t i l i c i o de mano d e l o l l e r o ! 
Las serpientes sustentan sus h i j u e l o s ; 
De m i pueb lo la h i j a r i gu rosa 
En tantos desconsuelos 
A u n m i r a r l o s no osa. 
D e j á n d o l o s á beneficio i n c i e r t o . 
Como los avestruces de l d e s i e r t o . 
La l engua de l infante 
Que de la madre e l pecho a l i m e n t a b a , 
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De sed a! paladar se le pegaba, 
Y con voz auhefanle 
E l algo mas crecido ¡ p a n ! g r i t a b a , 
Mas uadie se le daba ; 
Y los m u y regalados , 
De hambre en las calles fue ron asolados. 
Los que en p u r p u r a l i r i a descansaban 
Inmundos muladares abrazaban, 
Y de m i pueb lo se a u m e n t ó e l pecado 
Que e l de Sodoma mas le d e s t r u í a , 
Con cast go del c ie lo ace le rado , 
Sin que luese de nadie comba t ido . 
Sus nazarenos , que la leche y n ieve 
Mas C á n d i d o s y p u r o s , 
Cuyo esplendor á c o m b a t i r se atreve 
Con rayos , de i gua l a r l e mas seguros , 
L a joya de zafiros mas prec iados . 
De las nativas rocas arrancados. 
Que las t i n i eb l a s mas se escurecieron , 
Sus mismas cal les no les c o n o c i e r o n ; 
Que su p ie l á los huesos se ha pegado ; 
Cual l e ñ o se han secado. 
Mas dichosos los muer tos en la gue r ra 
F u e r o n , a l d u r o filo de la espada. 
Que los de hambre con pena di latada 
Por falta de los f ru tos de la t i e r r a . 
De las m u j e r e s las piadosas manos 
De sus hijos g u i s a r o n 
L o s m i e m b r o s con afectos inhumanos ; 
De e l los se sus ten ta ron , 
Con d o l o r que expl icarse no p o d í a , 
Del pueb lo que lo v ia . 
J e h o v á su i n d i g n a c i ó n ha e j ecu tado , 
De su enojo las iras ha v e r t i d o ; 
E n Sion lia encend ido 
F u e g o que sus c imien tos ha quemado. 
De la t i e r r a los reyes e m i n e n t e s , 
¡Ni de l orbe c reyeran los v iv ien tes 
Que de Jerusalen fuera la p u e r t a 
Al enemigo mas feroz abier ta . 
Por profetas in jus tos 
Y sacerdotes de malvada v i d a , 
L a sangre de los jus tos 
E n e l la f u é v e n i d a . 
Cual gente que va á escuras, 
O c i e g o s , en las calles vaci laban; 
E n t r e la sangre se c o n t a m i n a b a n , 
Y no podian tocar sus ves t iduras . 
Muchas voces les daban 
Para que como i n m u n d o s se apar tasen. 
Porque s i los tocasen 
Se r i an con taminados ; 
Y s iendo á B a b i l o n i a t rasladados, 
A las gentes d i j e r o n : 
« J a m á s han de volver donde nac i e ron ; 
L a i ra de l S e ñ o r los e c h ó l e j o s ; 
No los v o l v e r á á v e r , como esperaron, 
Porque n i sacerdotes r e s p e t a r o n , 
N i se corapadecieron de los viejos . » 
Y nuest ros ojos han desfallecido 
Acechando e l socorro deseado 
Con la esperanza que nos ha e n s a ñ a d o 
En gente que va lemos no ha p o d i d o . 
Los pasos nos t o m a r o n 
E n las comunes vias ; 
No p u d i m o s j a m á s a b r i r camino ; 
Nuestros ú l t i m o s r iesgos se acercaron , 
E l t é r m i n o e s p i r ó de nuestros d í a s , , 
Y nues t ro fin d e t e r m i n a d o vino. 
Los enemigos pues se ap resu ra ron 
E n ambicioso c e l o ; 
Cual á g u i l a s del c ie lo 
S i g u i é n d o n o s , el niobte pene t ra ron . 
E n el ye rmo t a m b i é n nos i n s id i a ron . 
Del S e ñ o r el u n g i d o . 
E l que nos a len taba , 
Su pr is ionero ha s i d o ; 
En él nuestra esperanza se fundaba . 
D i c i e n d o : « P u e s t o que en p r i s i ón estemos. 
De su sombra al amparo v i v i r é m o s . » 
G ó z a t e a l e g r e , de Edom la h i ja , 
Que en Hus e s t á s s in nada que l e af l i ja ; 
R . i C . S . 

OTRAS P O E S Í A S D E A R T E MAYOR. 

V e n d r á e l vaso t a m b i é n á tí t an l l e n o , 
Que le vomites cua l m o r t a l veneno. 
S i o n , ya t u cast igo se ha c u m p l i d o ; 
No s e r á repe t ido . 
E d o m , tus desafueros visitados 
S e r á n , y descub ie r to s tus pecados. 

DON BERNARDINO DE REBOLLEDO , conde de Rebolledo 
ero romano imperio, señor de Irian, etc.—LOÍ; trenos de . 
impresos en el tomo v del Parnaso español, Madrid, 1771; 
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682. 
Aleg re y d u l c e canto , 

L a r ienda afloja al gozo y a l e g r í a , 
Pues hoy el v i en t re santo, 
Fecundo , de M a r í a , 
A l c ie lo g lor ia , al suelo pan e n v í a . 
Hoy e l p i m p o l l o t i e r n o . 
D e s p u é s de la s a z ó n t r i s te y nub loso , 
De l encogido i n v i e r n o 
De aquel la vara h e r m o s a , 
Hoy brota p r i m a v e r a delei tosa. 
G l o r i a , g lo r i a , contento ; 
Que ya sale e l d iv ino sol de o r i e n t e , 
Y a l u m b r a al firmamento 
Y á aquel la pobre gente 
Que en noche h a b í a v i v i d o c iegamente . 
Hoy la fresca m a ñ a n a 
D e r r a m a su r o c í o al jofarado 
E n la t i e r r a serrana^ 
Hoy r eve rdece el p r a d o . 
De l c ie lo con i n j u r i a s agostado. 
Hombres , v e n í , adoremos 
A l t i e r n o Niño e te rno , o m n i p o t e n t e ; 
V e r é i s los dos ex t remos 
E n uno j u n t a m e n t e : 
A l h o m b r e r i c o , á Dios tan p o b r e m e n t e . 
A Dios tan disfrazado 
De l vil lanaje zallo r e v e s t i d o , 
A l hombre tan p r i v a d o . 
Rico y e n n o b l e c i d o . 
Que su naturaleza a s i l o ha u n i d o . 
Vis te de su l i b r e a 
L a h u m i l d e esclava á Dios , y en sí le encierra , 
Y p o r q u e firme sea 
L a paz , sin tener g u e r r a , 
Queda Dios p o r rehenes en la t i e r r a . 
¡ O h noche de a l e g r í a , 
Oh noche c la ra , a legre y venturosa '. 
E n tí la dulce esposa 
E n brazos de su esposo ya reposa. 
G l o r i a , g lo r i a y conten to 
E n el sagrado par to de M a r í a ; 
Af lo je el pensamiento 
L a r i enda á la a l e g r í a . 
Resuene el du lce canto y m e l o d í a . 
Por la c lara v i d r i e r a . 
P a s ó aquel so l d i v i n o t a n l u m b r o s o , 
Que d e j á n d o l a e n t e r a , 
Hizo el par to g lo r ioso 
Que tanto fué celeste y m i l a g r o s o . 
¡ O h noche ven tu rosa , 
E n que amanescee l sol y dicha m i a 
Con luz pu ra y h e r m o s a 
Que á todos de sí envia ! 
Oh noche no ya noche , sino d í a ! 
Brota el p i m p o l l o t ie rno 
En esta t i e r ra v i r g e n consagrada 
E n medio del i n v i e r n o , 
Sin haber sido arada 
N i con labranza humana cu l t i vada . 
E n la concha diebosa 
De la V i r g e n bendi ta se ha c r i ado 
Una per la preciosa. 
Que es u n r u b í p rec i ado . 
H e r m o s o , b l anco , ve rde y co lorado . 
E l sol r e s p l a n d e c i e n t e . 
E n el s igno de Vi rgen ha ya e n t r a d e 
Su c u m b r e r e fu lgen te , 
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De entrambos i lus t r ado 
E l m u n d o , por se ver Dios huimanado. 

UBEDA- — Cancionero. 

683. 
Met ido entre sayones, 

Y del los con blasfemias afrentado, 
E s t á agora el que t iene á su mandado 
A todas las a n g é l i c a s l e g i o n e s , 
Suf r i endo sin razones 
De aquella gente v i l , in fame , baja. 
M i r a el poder de Dios á lo que abaja, 
Q u e , puesto entre esta gente , 
Parece que no siente. 
Con padecer al l í el m a y o r t o rmen to 
Que comprende humano en tend imien to . 
Y aquel cuerpo hermoso , 
Que pudjera d e l sol ser envidiado, 
Con c inco m i l azotes mat izado, 
Estaba denegr ido y sanguinoso. 
¡ A m o r marav i l l o so ! 
¡ Paciencia soberana nunca o í d a , 
Que para dar a l ofensor la vida 
Se h u m i l l e el o fend ido , 
Y e s t é t an abatido 
Que mofen d é l con nuevas invenc iones . 
Para dar le to rmen to , unos sayones! 

EL MISMO.—Id. 

684. 
Cinco r ios corr ientes 

Sa len , m i Dios , de vuestros miembros f r í o s ; 
Yo, por ver hechos fuentes 
L o s secos ojos m i o s , 
S i é n t o m e á las r ibe ras destos r ios . 
A q u í l l o r o m i cu lpa . 
L l e n o de c o n f u s i ó n y gran espanto; 
Mas viendo tal desculpa , 
Crece en la t i e r r a el l lanto , 
Donde estoy desterrado y l l o ro tanto . 
De ver vuest ras e n t r a ñ a s , 
Vuestras manos y p i é s estar ya frios 
Con her idas t a m a ñ a s , 
Co r r en tanto los r i o s . 
Que los hacen crecer los ojos m i o s . 
Y v iendo de tal suer te 
A l que en el c ie lo dicen Santo, Santo , 
A l poderoso y fuer te . 
Luego se viene el l lanto 
Si a lguna vez po r consolarme can to ; 
Mas v iendo los despojos 
De que esta m u e r t e vuestra queda l lena. 
Se acaban mis enojos. 
A u n q u e la t ie r ra ajena 
Es causa para mí de tanta pena. 
E l verme desterrado 
E n este suelo con t o r m e n t o t a n t o . 
Me t iene en tal c u i d a d o , 
E n tal pena y queb ran to , 
Que tengo po r me jo r v o l v e r m e ?1 l l an to . 

EL MISMO.-Id. 

«¡Olí g l o r í a e s c u r c c i d a ! » 
L a Madre al Hi jo Dios e s t á d i c i e n d o ; 
L a he rmosura perd ida 
La va á ella en t r i s t ec iendo 
Y aquel r o s t r o c l a r í s i m o c u b r i e n d o . 
A q u e l sol ecl ipsado 
Sus rayos re fu lgen tes l ia e scond ido , 
Y así el c i e lo ha quedado 
Sin s o l , oscurec ido , 
Y sus p l a u e i a s todos se han p e r d i d o . 
L a Madre piadosa 

Las llagas de una en una va besando 
B e s ó l a s tan l lo rosa , 
Que las iba r e g a n d o , 
Su sangre con sus l á g r i m a s l i m p i a n d o . 
Contempla en Dios sagrado 
Por los hombres deshecha la h e r m o s u r a : 
¡ O h , q u é b i e n se ha m o s t r a d o , 
M i D i o s , en t a l figura 
Vues t ra b o n d a d inmensa y s u d u l z u r a ! 
«i Dó es la h e r m o s u r a , d i c e , 
Que al m i s m o sol d e l c ie lo hermoseaba? 
Dó el r ega lo que os h ice 
Cuando, H i j o , os c r iaba , 
Y con leche , y no l á g r i m a s , l a v a b a ? » 

UBEDA. — Cancionero. 

686. 
¡ Oh r u t i l a n t e a u r o r a ! 

Oh m a ñ a n a c l a r í s i m a y g lo r io sa . 
Que sal iendo á deshora 
De noche tenebrosa . 
Eres a l c ie lo y t i e r r a m u y he rmosa! 
G l o r i a , t r i u n f o y consue lo 
Aques te dia nos da , que Dios ha o b r a d o . 
Pues la g l o r i a del c i e lo 
Ganada nos la ha dado 
D á n d o n o s á su Hi jo asi r e suc i t ado . 
J a m á s Febo he rmoso 
Sus rayos tan l u c i e n t e s ha mos t r ado , 
Y nunca tan g l o r i o s o 
J e s ú s se nos ha dado 
Por t r i u n f a d o r , p o r r e y , p o r abogado. 
A l sol c la ro del d i a , 
J e s ú s , sol de j u s t i c i a , p r e v i n i e n d o 
Se nos d é l u z y g u i a ; 
A l m u n d o esc larec iendo, 
Sus dones y fu lgores esparc iendo . 
E n el sepu lc ro obscu ro 
T e n d i d o estaba e l santo c u e r p o m u e r t o , 
A qu ien e l h i e r r o d u r o , 
De m i l Hagas c u b i e r t o . 
De jó de su h e r m o s u r a m u y des ie r to . 
Ya de l a lma g lo r io sa . 
Cual n u b e u m b r o s a , todo es r eves t ido , 
Y con su luz he rmosa 
Su cuerpo e n n o b l e c i d o . 
S a c á n d o l e de l val le d e l o l v i d o . 
Las aves m u y pintadas 
E s t á n en este a lboreo gor jeando 
Con sus lenguas arpadas, 
A l h o m b r e desper tando 
Y á la al leluya du lce convocando. 
A q u e l l o s viejos santos 
Rec iben l i b e r t a d tan deseada 
Con admi rab le s c a n t o s , 
Con m ú s i c a o rdenada . 
De á n g e l e s y c ielos ayudada. 
Cantan á su S e ñ o r , 
Que con c rec ida g l o r i a b a ya t r i u n f a d o , 
Y ha quebrado e l f u r o r 
Del e n e m i g o a i rado, 
Que en el mar mas p r o f u n d o l e h a a r ro j ado . 
¡Oh g lo r i a comenzada ! 
Oh t i n i e b l a s , abismos a l u m b r a d o s . 
Oh p r i s i ó n acabada. 
Oh cielos ya rasgados , 
Oh bienes con r iquezas m e j o r a d o s ! 
Oh santo M a r d o q u e o , 
De t u s i l i c i o y saco despojado , 
Y con rea l ar reo 
De vic tor ia adornado . 
Por Redentor y Dios tan c e l e b r a d o ! 
Pues ya la V i r g e n santa. 
Que cual leona da recios b r a m i d o s , 
Cual t o r t o l í c a canta 
Cantares tan sent idos . 
Que al Hijo r e s u s c í t a n sus gemidos . 
« L e v a n t a , g l o r í a m i a , 
Levanta, m í sa l ter io y m i v ihue la , 
Y cou nueva a l e g r í a 
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A t u Madre consue la , 
Que esperando l u abrazo, se d e s v e l a . » 
l í e c i l i a su consuelo , 
S e r é n e s e aquel c ie lo e s c u r e c í d o , 
La luna con el ve lo 
Del eclipse p e r d i d o 
Con presencia de l Hijo m u y q u e r i d o . 

UBETÍA.—Cancionero. 

687. 

Si q u i e r e s , a lma m i a . 
Gozar deste conv i t e y rea l bocado . 
No l legues seca y f r i a ; 
Que al b u e n enamorado 
Afrenta es no l l ega r m u y abrasado. 
Ponte la ves t i du ra 
De las bodas á que eres convidada ; 
Que t u ant igua h e r m o s u r a 
En su lus t re to rnada 
S e r á , y del du lce Esposo reparada . 
Hoy se te da en comida , 
Ence r rado en aqueste s ac ramen to . 
Para que tengas vida 
Y des c o n s e n t i m i e n t o 
A aqueste soberano casamiento . 

EL MISMO—Id. 

Madre g lor iosa y p u r a , 
A qu i en se d ió po r h i j o e l Verbo e te rno . 
Roca do se asegura 
Y t i ne su g o b i e r n o 
A l c i e lo , g lo r ia al m u n d o , espanto á i n f i e r n o ; 

Madrast ra de pecado, 
A cuya c o n c e p c i ó n p e r d i ó su fuerza , 
Rend ido y des t rozado ; 
I n v e n c i ó n do se esfuerza 
A que j a m á s el b i e n e l a lma tuerza . 

Mas que los cielos a l t a , 
A d o n d e tus d iv inos pi^s e s t r iban ; 
Remedio á nues t r a falta, 
I n g e n i o en q u i e n se avivan 
Almas para que e te rnamente v i v a n . 

Mar do s a l i ó de m a d r e 
A l m u n d o e l Rey d e l c ie lo , m a r y s u e l o ; 
Regalada de l Pad re , 
Imagen de l consuelo , 
Adonde se t o r n ó la t i e r r a c i e lo . 

Manjar du lce y sabroso 
A l que para su gus to es r e c o g i d o ; 
Real s i t io g l o r i o s o , ' 
I nv io l ado , escogido , 
Adonde e l V e r b o e te rno se ha m e t i d o . 

Mas que el c i p r é s y palma 
A l soberano c ie lo levantada. 
Re l i ca r io en cuya alma 
Y cuerpo le f u é dada 
A l e ternal concepto d igna entrada. 

Mi lagrosa desculpa 
A l e r r o r nues t ro en la maldad p r i m e r a , 
Remate de la c u l p a , 
Inmaculada , entera, 
A q u i e n r e n d i d a e s t á la sierpe fiera. 

Menos te alabo y veo 
A l a b a r t e , que soy i n s u f i c i e n t e ; 
Recibe m i deseo , 
Y a l á b e t e á la gente 
A q u e l que sabe y puede enteramente . 

UBEDA. — Cancionero.—Cada estrofa forma con las iniciales 
Jos versos, el acróstico de MARÍA. 

689. 
Cuan b i e n a v e n t u r a d o 

Puede con j u s t a causa aque l l lamaryc 
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Que vive descuidado 
Yr l i b r e de enredarse 
Donde no pueda s in do lo r l i b r a r s e . 

De c inco a ñ o s se parte 
E l g ran Bautista á aquel des i e r to e x t r a ñ o , 
Po rque nadie se aparte 
Para bacelle d a ñ o , 
Vis to del m u n d o el manifiesto e n g a ñ o . 

Allí los largos ra tos . 
All í los ejercicios tan gus tosos , 
L o s amorosos t ra tos . 
Los contentos d ichosos . 
L i b r e s de vanaglor ia y de envid iosos . 

De la noche hace d i a , 
Las estrel las de Dios son mensa je ros , 
S i n andar á porf ía 
Los a ñ o s l leva enteros 
Tras alcanzar los gustos verdaderos . 

Gasta allí Juan su vida 
Con la p ruden te h o r m i g a por f iando , 
E l l a en coger p e r d i d a , 
É l lodo lo dejando , 
En t r ambos p rovee r se p r o c u r a n d o . 

Ve all í el r o c í o h e r n i o s o . 
Como pe r l a s , en l lores r e l u m b r a n d o ; 
Ve al l í el campo o l o r o s o , 
Ve las aves cantando, 
Mi ra la madre abeja susur rando. 

Ve que en las dulces l lores 
Dulcemente se h a l l a , y se apacienta 
De suaves o lo res , 
Y solo t iene cuenta 
De su contento y de la m i e l que a u m e n t a . 

Con ella Juan apuesta 
A coge r de las flores e l r o c í o ; 
No coge ella en la siesta. 
No coge en e l e s t í o . 
Mas él á todas horas y en el f r ió . 

Ambos hacen panales. 
E l l a en el d u r o r o b l e , é l en su a lma ; 
Empezaron i g u a l e s , 
Mas Juan l levó la pa lma , 
Que e l la descansa, y nunca é l hace ca lma. 

L a abeja le mant iene , 
Por é l anda m u y tr is te y trabajosa, 
Y solo pena tiene ; 
Hacer la m i e l sabrosa, 
Gustara, pues no come de o t ra cosa. 

U n á n g e l , no h o m b r e humano . 
Parece en e l des ie r to que hab i t aba , 
Tan to á Dios mas cercano 
Cuanto lejos estaba 
De l m u n d o y de los hombres que dejaba. 

El v i v i r en paciencia 
M a r t i r i o por corona e s t á esperando 
L a d u r a pen i t enc ia ; 
Del suelo se apar tando 
E n v i d a , se e s l á al c i e lo avecindando. 

UBEDA. — Cancionero, 

• 690. • 
Con c í r c u l o s de luz los aires vanos 

Dordando, deja el t rono en que res ide 
E l que lo incomprehens ib le comprehende , 
Uno de los mas be l los cortes m e s , 
Que c o n el i r i s de sus alas m i d e 
Cuanto el amor d i v i n o en fuego enc iende ; 
Y el b lanco vuelo ex t iende 
A la c iudad sagrada venturosa . 
Por tan altos mis te r ios p r o d i g i o s a , 
Y el s i t i o sacrosanto reverencia 
Que san t i f icó Dios con su p re senc ia . 
Cifrando su grandeza en u n bocado ; 
Y donde en r ú b e a l l ama . 
Que blanda for l i l i ca y du lce inf lama. 
Bajó el d iv ino E s p í r i t u , enviado 
Del Padre E t e r n o , á qu ien el c ie lo inmenso 
E n aras de zalir ofrece inc ienso ; 
A q u í pues G a b r i e l , nuncio d i v i n o , 
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Por inefables modos i n s p i r a d o , 
A la Reina de l c ie lo se p r é s e n l a , 
Y á l a sacra embajada a b r i ó camino , 
De que el pun to dichoso era l legado, 
Y de los hados la i n f a l i b l e cuenta 
E n que e l Dios que sustenta 
L a e t e r n i d a d , en su p rofundo pecho 
Ordena que la u n i ó n y lazo estrecho 
Del alma y cuerpo la g u a d a ñ a r o m p a 
Para que t r i u n f e con excelsa p o m p a , 
P r e m i o deb ido á su v i r t u d inmensa ; 
Que aunque es l i b r e , p o r cuanto 
No c a y ó mancha en su p u r p ú r e o manto , 
Del pecho impues to por la an t igua ofensa, 
Ha de segu i r de Cr i s to el t rance f u e r t e , 
Pues m u r i ó para vencer la m u e r t e . 
O y ó la nueva, a legre tanto al justo1 
Cuanto t e r r i b l e el a lma descuidada, 
L a V i r g e n p u r a , y al A u t o r del cielo 
Las gracias r i n d e , y con terneza y gus to 
E n breve se dispone á la j o r n a d a , 
Ansiosa por v e r r o t o e l m o r t a l v e l o ; 
L u e g o de l ancho sue lo . 
Donde en varias reg iones d i v i d i d o s 
E s t a b a n , en u n p u n t o conducidos 
F u e r e n los h é r o e s de la Iglesia santa ; 
C u á l con dulces m e m o r i a s h i m n o s can ia . 
C u á l b a ñ a en l l an to el ros t ro venerable, 
Y ante la V i r g e n b e l l a . 
Que rayos de l sol viste y luna huel la . 
Ciertos de su pa r t i da inev i t ab le . 
L a b e n d i c i ó n rec iben de su mano . 
Reparadora de l l inaje h u m a n o . 
No se a t r e v i ó el d o l o r , n i e l accidente 
A c o m e t i ó con fuerzas des igua les . 
Mas en suave paz t r i u n f ó la m u e r t e , 
Y cual suelen de l sol resplandeciente 
Desparecer los rayos celestiales 
Cuando la opuesta n u b e los d i v i e r t e , 
O cual la segur fuer te 
Por mano inadver t ida ó envidiosa 
Deja cortada ma tu t i na rosa ; 
A s í á los soles de sus claros ojos 
F a l t ó la luz y resplandores r o j o s ; 
Mas l u e g o , como i l u s t r e vencedora , 
De entre la t u m b a fria , 
Prestando luz y resplandor al d i a , 
Sa l i ó mas hel la que la be l la aurora , 
Unida el alma pura al cue rpo p u r o 
Que fué de l m i smo Dios custodia y m u r o . 
E ! sagrado Sien b a j ó su c u m b r e . 
V e r t i ó Amal tea su abundante c o p i a , 
Y los cielos c o r r i e r o n la c o r t i n a , 
Y una no vista luz inacces ib le , 
A la naturaleza humana i m p r o p i a . 
Se vió al monte y al val le convecina; 
Y entre esta luz divina 
Escuadrones de e s p í r i t u s a lados. 
Que á las plantas b e l l í s i m a s pos t rados . 
E n t r iun fo excelso suben por e l v iento 
A l a Reina i n m o r t a l del f i rmamento , 
Cantando su v i c t o r i a , t r i u n f o y gala 
E n una y otra l i r a . 
Que al cielo a legra y á la t i e r r a a d m i r a . 
E l aire p u r o o lor de g lo r i a exhala, 
Que roba , cuando ondea l icencioso, 
E l á u r e o manto , mas que e l sol he rmoso . 
De rojas p l u m a s , con p e r í i l e s de o r o . 
De quien las piedras de l rosado or ien te 
Y el verde ab r i l env id ian los colores , 
L ige ras aves d e l supremo c o r o . 
Que se e s t á n abrasando dulcemente 
E n los v ivos e ternos resplandores , 
Coronadas de f lo res . 
A r m a n por el camino arcos t r i u n f a l e s , 
Por donde pasa, y llega á los umbra les 
De la Hie rusa len t r iunfante y r ica . 
T o d o e l resto del cielo el paso aplica 
A v e r l a , y de Maria aclama el n o m b r e , 
E n cuya he rmosura 
La carne ven, inmaculada y p u r a . 
Que hizo hombre á Dios y Dios al h o m b r e ; 

C A N C Í O N E R O SAGRADOS. 

L l e g a al só l io r e a l , donde de estrellas 
Sus sienes c i ñ e n , candidas y bel las . 
C a n c i ó n , si cor res sola 
Por mar i n c i e r t o , sin p i l o t o ó g u i a , 
Donde una y otra ola 
T u h u m i l d e barco embis tan á p o r f í a . 
Pon en Dios t u esperanza; 
Que la h u m i l d a d aun lo i m p o s i b l e alcanza. 

DOÑA CRISTOBALINA FERNANDEZ DE ALARCON.—Se halla esta Can­
ción á la Asunción triunfal de nuestra Señora al cielo en cuerpo y 
alma en el libro que escribió el licenciado Pedro dé Hen-cra : Des­
cripción de la capilla de nuestra Señora del Sagrario, que erigió en 
la santa iglesia de Toledo el cardenal arzobispo don Bernardo de 
Sandovaly Hojas, etc., impreso en Madrid encasa de Luis Sanclicz, 
año de 1617, en 4.°; al folio 10 vuelto del Certamen poético. 

Otra poesía de la misma DOÑA CRISTOBALINA FERNANDEZ DE AT.AR. 
CON se baila en el libro intitulado Primera parte de las flores de 
poetas ilustres de España , dividida en dos libros, ordenada pop 
Pedro Espinosa (compatriota de la doña Cristobalina), natural de 
la ciudad de Antequera.—En Valladolid, por Luis Sancbez, año 
de 160S, en 4.°; y á la hoja 200 vuelta se halla impresa la siguiente 
canción de doña Cristobalina: 

A LA VIRGEN. 
Reina del cielo, que con bellas plantas 

Sobre tapetes y alcatifas bellas. 
Cantando himnos y pisando estrellas. 
Los coros guias de doncellas santas; 
De cuyas gracias tantas 
Se admiran de tu corte los galanes. 
Los que, en vez de brocado y tafetanes. 
Visten púrpura ardiente y blancas luces. 
Escucha mi lamento, 
Si mis piadosas lágrimas 
Pueden subir al reino del contento. 

691. 
A l c i e lo v a i s , S e ñ o r a , 

Y al lá os r e c i b e n con alegre can to ; 
¡ O h , q u i é n pud ie ra agora 
As i r se á vues t ro m a n t o , 
Para sub i r con vos al m o n t e santo! 
De á n g e l e s sois l l e v a d a , 
De q u i e n servida sois desde la c u n a ; 
De estrel las co ronada : 
¡ T a l Reina h a b r á n i n g u n a . 
Pues p o r c h a p í n l l e v á i s la blanca l u n a ! 
V o l v e d los blandos ojos , 
Ave p r e c i o s a , so la , h u m i l d e y n u e v a , 
A l val de los a b r o j o s . 
Que tales flores l l e v a . 
Do suspirando e s t á n los h i jos de Eva ; 
Que si con clara vista 
M i r á i s las t r i s t es almas deste suelo , 
Con p rop i edad no vis ta 
Las s u b i r é i s de v u e l o . 
Como perfec ta p ied ra de i m á n , a l c i e l o . 

EL MAESTRO FRAV LUIS DE LEÓN.—(Oií-as de], publicadas por el 
padre maestro fray Antolin Merino, tomo v i ; Madrid, 1816. / 

692. 
Cor la r m e puede e l hado 

L a l e l a d e l v i v i r s in que m e ampare ; 
Mas, aunque el c i e lo a i rado , 
M a r í a , e l do lo r d o b l a r e . 
Olvídeme de mí si te olvidare. 
— A t i sola me ofrezco, 
A t í consagro cuan to yo alcanzare. 
Sin t í nada merezco , 
Y mient ras yo d u r a r e , 
Olvídeme de mí si te olvidare. 
— N a c í para ser l u y o , 
Viv i ré si esta g lo r i a conse rva re ; 
L a l i b e r t a d rehuyo-, 
Y mien t ra s r e s p i r a r e , 
Olvídeme de mi si te olvidare. 
— E l alma te p resen to , 



GLOSAS, ODAS, CANCIONES Y 
Y si ol fur ioso mar la cont ras ta re . 
D i r é con s u f r i m i e n t o , 
Mientras mas me tocare : 
Olvídeme de mí si te olvidare. 

FfiAt Luis DE LEÓN.—Sus obras. 

C93. 

I>E LA SANTIDAD Y GOZO DE LA GLORIA, Y CONTRARIOS 
ERRORES MUNDANOS. 

A q u e l descanso do m i alma aspira , 
Del curso ajeno de los t i empos , cuales 
Humano acuerdo en esperanza admira ; 

Si en estrados de l u z , almas rea les , 
Presente l o t e n é i s , y en inf in i ta 
Dis tancia os apartastes de los m a l e s , 

Y la i n m o r t a l corona , no m a r d i i t a , 
E n g lor ia p o s e í d a y sus t en tada , 
Sacros esmaltes de saber i m i t a , 

V e r á s e en vues t ro s gozos renovada 
Con tal p e r p e t u i d a d , que no suceda 
A l f lo r ido verar io h ó r r i d a helada. 

Parada e s t á d e l desear la rueda ; 
Oue e l í m p e t u de Dios as í la t i ene . 
F i j a , sin que j a m á s moverse puecja; 

Y e l a r d o r que el que re r p u r o mant iene 
E n viva , suave l u m b r e t ras ladado. 
Mas encendido á su morada viene ; 

Ese veloz e s p í r i t u ensalzado , 
Que g u i ó sus amores a l t a m e n t e , 
De profano de le i te desviado; 

Esa e t e r n a l , d u l c í s i m a c o r r i e n t e . 
Que de l pecho de Dios t rae su avenida , 
Tanto la abraza cuanto m a s í a s iente; 

Y de la l lama de l amor vencida 
La c a s t í s i m a esposa, as í se m u e v e , 
A l mismo amor en suavidad u n i d a . 

E l peso de los montes fue ra leve 
Soplo al pene t ra r de su ca r re ra , 
Y el t i empo en s iglos y en edades breve , 

A l a lma que s i n t i ó la verdadera 
Ha r tu r a de manjares soberanos , 
Para vo la r a l l á l i b r e y l i g e r a . 

Nosot ros , t r i s t e s , m í s e r o s humanos , 
A l r o b o de la luz de nues t ra v ida . 
Envue l to s en f u r o r , damos las manos ; 

Y la m e n t e , en e r r o r enf laquecida , 
Con l i b e r t a d para su m a l p ro fana , 
La nob le ara de r a z ó n , c a í d a , 

¿ Q u é ayuda puede estar entera y sana, 
Si el a l iento se n iega y la o s a d í a , 
Y todü fuerza en r e s i s t i r es vana? 

Yo b ien en esla t u r b a c i ó n q u e r r í a 
La paz, que aun p r o c u r a l l a no consiente 
E l l uengo engaijo que m i a lma c r i a . 

Ya s igo o t r o camino di ferente , 
Ya contras to los h ie r ros v cadena , 
Sacudo la t i n i e b l a de la f r e n t e ; 

Y cuando e l paso con v i g o r á pena 
M o v í , al g i rar d é l a febea l u m b r e . 
T i n t o en i ra e l h u m o r que e s t á en la vena , 

Me r edu jo á su peso la c o s t u m b r e , 
Y en m i de smayo , de l t e m o r asido. 
J u z g u é p o r d i l i c i l í m a la cumbre . 

¡Cjuién se v i e ra de l cue rpo desasido 
Y' suel to de mor ta les a t adu ra s , 
Sin v e r g ü e n z a y d o l o r de ser venc ido ! 

Mas no ; que son las ú l t i m a s locuras 
De m i e r r o r el q u e r e r l l egar sin f ru to 
A l cabo de las obras m a l seguras. 

Yace en p ro fundo s u e ñ o , en negro l u l o 
E l c o r a z ó n , y vela la asechanza, 
Y todo lo m i r é con ro s t ro enju to . 

Ya de su luz en med io m i esperanza 
Corre ; y al d e c l i n a r , el b i e n no e l i jo , 
N i la alma su reposo p u r o alcanza. 

Pase , S e ñ o r , e l d e l i r a r p r o l i j o , 
Y t u b o n d a d como de nuevo vue lva 
En paterna obediencia r l flaco h i j o . 

No e l plazo de m i s dius se resuelva 
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E n la t i n i e b l a de los vicios cuando 
E n sus mor ta les llagas m e revuelva ; 

Mas la eficaz salud que estoy l l a m a n d o 
Continas menguas sane y acc idente , 
Santos remedios po r m í b i e n p robando . 

A ta l estado y s u j e c i ó n dol iente 
V i d e l legar ¡ h u m a n o d e s v a r í o ! 
E l d a ñ o que t e m i ó hecho p resen te ; 

Que no es vo lve r a t r á s r á p i d o r i o 
N i sustentar la carga d é l o s cielos, 
Guiar á la v i r t u d el a l b e d r í o . 

Cubier tos van de negra sombra y velos 
Sus con ten tos , to rc iendo las pisadas 
E n mezquinos postrados desconsuelos: 

¡ Oh c u á n t o s en pac í f icas moradas 
Esfuerzan el f e rvo r que e s t á en su pecho, 
Dando al amor de Dios fuertes lazadas? 

No los t u rba r e b e l d e y v i l d e s p e c h o , 
No i r a , no mudanza , no ape t i t o . 
E n su esperar el á n i m o d e r e c h o , 

Mas socor r idos al mayor con t l i t o . 
Por su me jo ra , su va lor t en t ado . 
Con u n gozo en sus almas i n f i n i t o . 

De al l í e! bajel se m i r a zozobrado. 
L a v io lenc ia e n s a ñ a d a en la flaqueza, 
E l m í s e r o l amento no acabado; 

De allí la o p u l e n t í s i m a r iqueza 
Compra r honras s in t a sa , no sabiendo, 
A l p a r t i r , c u á n l iv iana es la pobreza. 

Falso r u m o r á la ve rdad pon iendo 
E s c á n d a l o pe rpe tuo , que la env id ia 
De infernales co lores va v i s t i e n d o ; 

Una a m b i c i ó n que con t ra o t ra l i d i a , 
P o r f í a , o s t i n a c i o n , cau te las , y e r r o , 
Do e l mas sobrado al mas desnudo env id ia . 

Nunca ablandarse a l v ivo fuego e l h i e r r o 
P u d o m e j o r , y desmayar la gen te 
A l t r as to rnar de a l g ú n vecino c e r r o , 

Cual sobre la cerv iz p u ñ a l pend ien te 
De tener los ma l inos m o v i m i e n t o s , 
Y en esta i n c i e r t a v ida sabiamente 
T e m e r e l soplo de a t revidos vientos . 
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694. 
DE LA VIRTUD HEROICA, 1 DE SUS PARTES. 

Graves cuidados de la c iega g e n t e , 
Que en fa t iga y d o l o r e l c u e l l o o p r i m e n . 
S igu iendo vanas cosas v a n a m e n t e . 

T a l locura en sus á n i m o s i m p r i m e n , 
Q u e , cua l de sanidad desesperada . 
Hacen que las mayores no se e s l imen . 

¿ N o es este e r r o r ? No es l l aga cancerada? 
No es s u e ñ o de f a n t á s t i c a s figuras? . 
No es v ida ma l p e r d i d a y acabada? 

Desnuda el f r ío i n v i e r n o las ve rdu ra s 
De l campo, y de los hue r tos la b e l l e z a . 
Las hojas en cerradas espesuras , 

Y aquel la mus t i a faz que la aspereza 
De l t iempo hizo , po r mudanza vue lve 
A cobrar sus co lores y viveza ; 

Pero la nues t ra edad s iempre se envuelve 
E n una d u r a c i ó n de m o r t a l h i e lo , 
YT al l í los d í a s por su ma l r e sue lve . 

Apar tado y dif íc i l j uzga el c í e l o . 
L a l l u v i a desechando y e l r o c í o , 
Que apareja d u l c í s i m o consuelo . 

Ya se deja abrasar de a rd ien te est io 
O endurecer en la r e g i ó n h e l a d a ; 
P r i m a v e r a no v ió su d e s v a r í o . 

De hones to , a legre manto despojada. 
E n malezas y espinas a b u n d a n t e , 
J a m á s de arado n i l abor honrada , 

Con este despreciado y v i l semblan te . 
A s i p a r a , confusa y o f end ida , 
A toda buena ayuda r e p u g n a n t e ; 

E u m í s e r a carrera p e r s e g u i d a , 
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A la p r i m e r a luz de d a ñ o s t a l e s , 
S in p r o v e c h o se queja nues t ra v i d a , 

Que n i la sacan de su e r r o r los m a l e s , 
N e c e s i d a d , d o l o r , angust ia y pena. 
De en fe rmedad y m u e r t e las s e ñ a l e s . 

E l sol su t u r b a c i ó n nunca serena , 
Y en la c u l p a , m e d r o s a d e l t o r m e n t o , 
D u r a n d o mas, á e terno se condena . 

Cual en t r abada l i d ñ e r o e l e m e n t o 
Mezclarse v i d o al o t r o , y su pujanza 
C o r r e r c o n desatado m o v i m i e n t o ; 

Que aque l la t a n fu r iosa des templanza 
No se e n s a ñ a s e en la m o r t a l flaqueza , 
H a c i é n d o l e p r o b a r t r i s t e mudanza . 

Pues si al cue rpo contras ta la dureza 
Del c ie lo , ¿ q u é bata l la no se p rueba 
De l á n i m o en la c á r c e l y estrecheza? 

Una p a s i ó n t ras o t ra se lo l l e v a . 
E l m i e d o lo desmaya y e n í l a q u e c e , 
Y h o r r i b l e s negras sombras le r e n u e v a . 

E l osado v i g o r l u e g o se ofrece , 
Y al c o r a z ó n levanta descaecido 
Por q u i e n se e s f u e r z a , a ira y engrandece . 

D é j a l o la t r i s t eza c o n s u m i d o , 
Y en con t ra de l la puesta la a l e g r í a . 
L o mueve con m a g n í f i c o ves t ido . , 

E n c i é n d e l o la i r a en su p o r f í a , 
Y el d e l e i t e , en su luz y amor cebado. 
Cuanto mas lo r e g a l a , mas lo enfr ia . 

A q u e l descontentarse de su es tado , 
U l t r a j a r la f o r t una , y despecharse 
C u a l q u i e r a de no verse l e v a n t a d o , ' 

Que ó pueda en la r a z ó n aconsejarse 
Par;i e l e g i r , c o m o v a r ó n p r u d e n t e , 
O de! hado y la sue r t e ap rovecha r se ; 

T o d o es m o s t r a r e l c e ñ o de la f r e n t e , 
Como si las quere l las enf renaran 
E l var io r e v o l v e r de su acc iden te : 

Tan poco en las r iquezas sosegaran 
L o s que en desprec io la pobreza t i enen , 
N i en aquel las ha r tu ras descansaran. 

De preciosas alhajas la nao v iene 
L l e n o s los senos, y en e l mar a i rado 
Como u n a ( i rme roca se m a n t i e n e ; 

Mas cuando el E u r o y Noto desatado 
O p r i m e e l m á s t e l y la ja rc ia suena 
Por u n emba te y o t ro ace l e rado . 

En t ra r se el agua y sacudir la entena , 
E l mercade r q u e estaba antes seguro 
¿ Q u é v ida desechada no ha por buena? 

Mejor e s t á e l soldado sobre e l m u r o 
Del e n e m i g o , d i c e , conqu i s t ando 
E n t r e la l l a m a n o m b r e nunca o s c u r o ; 

Que ora acabe la v ida p e l e a n d o , 
Ora aclame v i t o r i a , u n p u n t o b r e v e 
Va su v ida ó su m u e r t e m e j o r a n d o . 

A l c iudadano la labranza m u e v e 
Y la segura h o z , que no se ha v is to 
P e r d e r los f i los en t re fuego y n ieve ; 

Yo, que e l l a u r o á M e l p ó m e n e c o n q u i s t o , 
E l ocio alabo de l arado s u e l t o , 
Y de v e r g ü e n z a e l var ia r r es i s to . 

E l soldado á la paz amada v u e l t o , 
Del t r aba jo los m i e m b r o s o p r i m i d o s . 
No vive como en r o b o no e s t á envue l to . 

E l r ú s t i c o pastor e n los e g i d o s . 
Desampara el ganado , m a l c o n t e n t o , 
L o s espaciosos campos y l l o r i d o s ; 

Pero si cada u n o e l m o v i m i e n t o 
De su q u e r e r ejecutado v i e s e . 
L u e g o ca i r i a en a r r e p e n t i m i e n t o . 

Tan solo á aque l que e l á n i m o r i g i e se , 
E l cual si no obedece se l e v a n t a , 
Y con freno y cadenas d e t u v i e s e , 

Esta p e r t u r b a c i ó n j a m á s espan ta ; 
Que en g l o r i o s a v i r t u d es tablecido, 
S u gozo en el p e l i g r o ajeno canta. 

Que no de las co r r i en te s el r u i d o 
E n p e ñ a s quebrantadas n i la arena. 
Salpicado de o ro su v e s t i d o ; 

N i el cé f i ro que b l a i u l . ü i i e n t e suena, 
N i la caza de l bosque y la m o n t a ñ a 
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Por su espesura y sombra mas amena ; 
Ni la flauta que alegra la cabana., 

N i el var iado manto de las flores. 
Do su e s p í r i t u en á m b a r aura b a ñ a ; 

Ni d e l arco de l c ie lo los c o l o r e s . 
N i la t r a n q u i l a faz tras la t o r m e n t a . 
Los tonos de las aves y c l a m o r e s ; 

L a l i b e r t a d , de y u g o s i empre exen t a , 
E l vehemen te amor de luz h e r m o s a , 

. Que su dele i te en clara l l ama aumenta ; 
La car re ra d é honras a m b i c i o s a . 

L a d ign idad de gen te rodeada . 
La sangre en los pasados gene rosa ; 

La mano , de r iquezas abas tada . 
La gracia c o r p o r a l , la h e r m o s u r a , 
En j u v e n i l edad nunca apagada; 

No saber de d o l o r , m e n g u a y t r i s t u r a , 
Mira del s o l , en el placer la zara , 
Y tener de la mano la ven tu ra ; 

Ni de! i m p e r i o la t e m i d a v a r a , 
L a majes tad , es trados y opulencia 
Que en los í n c l i t o s reyes se dec l a r a ; 

E l r e sp landor de la rea l p r e s e n c i a . 
La pr ivanza ves t ida de su l u m b r e , 
Crec iendo por v i r t u d de su i n f l u e n c i a ; 

Se l i b r a de mezquina s e r v i d u m b r e , 
Porque sujeto al vicio y la m u d a n z a , 
Vanidad y c o n g o j a es su co s tu mb re . 

Sola v i r t u d es b i enaven tu ranza . 
Sola , a l tar de salud y m u r o f u e r t e . 
Sola mant iene la i n m o r t a l ho lganza ; 

Nunca t e m i ó las flechas de la m u e r t e , 
Y en los mas d u r o s trances c o n c e r t a d a . 
S e ñ o r a fué del hado y de la sue r t e . 

V i r t u d es h u i r e l v i c i o , y la ensalzada 
L u z de s a b i d u r í a , estar ajena 
De la ignoranc ia , en h i e r ros afrentada. 

E l malo se sujeta á du ra pena , 
Y estragado en la c u l p a , se e m p e o r a , 
Y á t i n i eb l a y ba ta l l a se condena ; 

Que q u i e n s i rve á la esclava p o r s e ñ o r a 
E n deshonrado y las t imoso e n g a ñ o , 
Solo la vida que se acaba l l o r a . 

Huye de aquel casero y p r o p i o d a ñ o 
Que d e n t r o la alma l l e v a , tan medroso 
Como si fuera de e n e m i g o e x t r a ñ o ; 

Y es tan fuer te el veneno y tan r a b i o s o , 
Que en el p lacer m u n d a n o y la a l e g r í a 
Ño le concede p u n t o de r e p o s o ; 

Y su rebe lde y contumaz po r f í a 
Ofende á la r a z ó n , y asi padece. 
En v i t u p e r i o puesta y n iebla f r i a . 

¡ Dichoso aquel que deste e r r o r carece, 
Y á la preciosa luz en que se i n f l a m a . 
Con valor y do t r ina la obedece! 

La soberana men te á todos l l a m a , 
Y de v i r t u d el b u l l o in fa t igab le 
Muestra en p e r p e t ú a y re fu lgente l l a m a . 

El semblante h o n e s t í s i m o y amable , 
E l gteneroso pecho confo r t ado , 
Y la concordia en e l saber loable ; 

E l f r u t o de las obras ensa lzado, 
Y la t r a n q u i l i d a d y con t inenc ia 
De su rea! v igor no q u e b r a n t a d o ; 

A cua lqu ie ra se ofrece su presencia , 
Mas con ta l majes tad , que su o rnamen to 
Obliga á una p ro funda reverenc ia . 

T iene en las plazas p ú b l i c o aposento . 
E n las p u e r t a s , caminos y en las calles , 
An te las aras y en la c u r i a asiento ; 

Porque t ú , su amador , s i empre la ha l l e s , 
Y á los que su g e n t i l vista desean 
Pueda con su l indeza conv ida l l e s . 

Mas ¡ay d o l o r ! que si m o r i r la vean 
Ciegos mor ta les á la i n j u r i a y h i e l o , 
Y sus colores que al a r i l o r se a f ean , 

N i n g u n o cubre con piadoso ve lo . 
N i su lecho y manjares le p r e sen ta , 
S u b i é n d o l a en loores hasta el c i e lo . 

Temprana i n s t i t u c i ó n saca de a f ren ta , 
Y en el senci l lo pecho la e n s e ñ a n z a , 
Como en t i e r r a d ispuesta , se acrec ien ta . 
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Sube en altas r a í c e s la esperanza 
De la p r i m e r a e d a d , que la c u l l u r a 
Puso en b i e n ordenada semejanza; 

Porque noble s e ñ a l es y segura , 
Ves t i r , al comenzar de la c a ñ e r a , 
De v i r t u d la b o n o r í l i c a a r m a d u r a . 

Del sacudido p o t r o aquel la f iera 
Mues t ra , de su coraje a r reba tado . 
A r l e al p r i n c i p i o con r i g o r v e n c i e r a ; 

D e s p u é s , de l peso y mano d o m e ñ a d o . 
E l t a lón y la vara l o c o r r i g e , 
T r a y é n d o l o en el campo e jerc i tado ; 

Que el l iones lo ejercicio tan to a l l i ge 
A la naturaleza r e b e l a d a , 
Que al fin la pe rsuade , enmienda y r i g e . 

T a l es la sabia escuela cu l t ivada , 
E s p í r i t u i n f u n d i e n d o generoso , 
Toda mala semi l la des terrada , 

Y el suave l i c o r , p u r o y p r e c i o s o . 
Que e l blanco vaso r e c i b i ó p r i m e r o , 
Exhala por m i l par tes o lo roso . 

Camino es este i l u s t r e y verdadero 
Que en pacifica andanza se p ro s igue , 
Y á la i n m o r t a l i d a d va su sendero . 

E l c acho r ro de caza el ras t ro s igue 
D e l c i e rvo , á cuya p i e l l a d r ó en palacio, 
Y en e l bosque lo espanta y lo p e r s i g u e ; 

Que e l n a t u r a l h o n o r no le da espacio 
De hacerse r o b u s t o , m i l i t a n d o 
Dende la t i e rna edad p o r l u e n g o espacio. 

Esta t r o m p a a l v a r ó n m u e v e , l l amando 
A la c u m b r e de g l o r i a p e r m a n e n t e , 
Y con su v ivo a r d o r e s t á i n c i t a n d o ; 

Que e l í m p e t u de l á n i m o val iente 
E n el cer rado es t recho de batal la 
Dudar para el p e l i g r o no consiente . 

Allí l a m u e r t e la corona b a l í n , 
Y o t ros al tos despojos que p u d i e r o n 
De miserab le o lv ido l i b e r t a l l a . 

Los que las naves en escuadras v i e r o n , 
Y con feroz denuedo a c o m e t i d a s , 
A l m a r hechas pedazos se las d i e r o n ; 

Las m i l i t a r e s s e ñ a s abat idas . 
E n la cadena pues to el e n e m i g o , 
Las armas d e l i n f i e l i m p í o r e n d i d a s ; 

L a r e l i g i o r ; c a t ó l i c a t e s t i g o 
Que po r deb idamente defendel la 
No se a t r e v i ó á hacer d e l ma lo amigo ; 

Del p ú b l i c o g o b i e r n o la cente l la , 
Que t rae en las p o l í t i c a s acciones 
L a paz, y la j u s t i c i a ce rca d e l l a ; 

E l v í n c u l o de l i b r e s corazones . 
L i b e r a l esplendor , m a n i í i c e n c i a , 
E n las obras m e j o r que en las razones ; 

L a gravedad y e l peso de la c i e n c i a , 
E l t e m o r del A l t í s i m o c e ñ i d o , 
Y la s e ren idad de la c o n c i e n c i a , 

V u e l v e n e l c o r a z ó n e n g r a n d e c i d o , 
Y con p r e m i o que nunca des fa l l ece , 
E n u n felice estado alzarse v i d o . 

T o d o profano amor t r i s t e perece , 
Y de l ma lo en sonido 5a m e m o r i a 
Como afrentosa niebla desparece. 

Del vicio y la l u j u r i a v i l h i s to r i a , 
Odiosa en los presentes y pasados, 
Tan to se afea mas cuanto la g l o r í a 
De la v i r t u d los hace venerados . 

DON LUIS DE RIBER\.—Sagradas poesías. 

695. 
DE LA IGLESIA MILITASTE Y TKIUSFANTE. 

Otra fuer te a rmadura , o t r a fineza 
De no domado a c e r o , otras Vitorias, 
Que en g l o r i a al t i e m p o vencen y en firmeza, 

Por t í t u l o s h e r ó i c o s las memor ia s 
En el t e m p l o de Dios es tablecidas . 
C u b r i e n d o de t i n i e b ' a otras h i s t o r i a s ; 

L a mUitaote I g l e s i a j revest idas . 

P O E S Í A S D E A R T E M A Y O R . 

De honor las s ienes , r e p r e s e n t a , a r m a d a , 
Sus e n s e ñ a s c a t ó l i c a s tendidas . 

E l celo e n c e n d i ó en fuego la rosada 
Y reveren te faz , de r ea l c o s t u m b r e , 
Cual de p u r o s carbuncos esmal tada; 

Esta que en paz h e r m o s e ó su l u m b r e , 
'La preciosa d iadema que le puso 
E l S e ñ o r en excelsa, a rd ien te c u m b r e , 

Cuyo p r e m i o á su lado estar d i s p u s o , 
P o r q u e e l v i r g í n e o y casto pensamien to 
N i caldo se viese n i confuso ; 

E l t rono de r e ina r p o r sacro asiento 
T i e n e , ayudada de po ten te d ies t ra . 
Que ensalza su v i g o r en a r d i m i e n t o . 

P u r í s i m a bondad por man to mues t ra 
I n e x p u g n a b l e ardor de v ivo fuego . 
De la esperanza y o r a c i ó n m a e s t r a ; 

El p i é calzado y p r o n t o para e l r u e g o 
De la v i r í u d , en la fe l iz ca r re ra 
De e v a n g é l i c a paz q u é anunc ia l u e g o , 

Y e l Rey, a l con templa l l a tan l i g e r a , 
L e d i c e : «Hi j a de l P r í n c i p e , he rmoso 
Es el t u andar á q u i e n t u paso espera ; 

» P a r é c e s e en tus huel las el gracioso 
M o v i m i e n t o del cue rpo q u e , ca lzado , 
A v i s a n ser real al Rey e s p o s o . » 

Va el o rnamen to n u p c i a l , t rocado 
Por la veste de a r m í g e r a Belo 'na, 
A los i m p í o s robus tos de smayado , 

Y la ve rdad c i ñ e n d o su pe r sona , 
L o s p i é s af irma y e l semblante e n s e ñ a , 
Que sin igua l compi t e la co rona . 

I n m o b l e en las batallas como p e ñ a , 
Ves t i do e l coselete de j u s t i c i a , 
M o r r i ó n de salud sobre la g r e ñ a ; 

L a rode la de fe que á la ma l i c i a 
R e s i s t í a e l ar rojado dardo a r d i e n t e . 
Las flechas con p o n z o ñ a de i n j u s t i c i a ; 

E l acerado es toque r e fu lgen t e 
De l f o r t í s i m o E s p í r i t u en la m a n o . 
Que es palabra de D i o s , santa , e m i n e n t e ; 

As í se planta en e l ab ie r to l l ano . 
Ten iendo su e s c u a d r ó n en ordenanza 
H o r r i b l e al e n e m i g o mas l o z a n o ; 

Con felice y segura confianza, 
Que el in fe rna l a rdo r y la violencia 
j a m á s contras ten su i n m o r t a l holganza ; 

L a promesa d iv ina en resis tencia 
A l malo opues ta , su valor rehace 
Con a legre y firmísima c reenc ia . 

P ruden te á los p e l i g r o s satisface 
Con perpe tua v ig i l i a y en tereza , 
Y la d i f i cu l t ad no le desp lace ; 

Hal la en la t e n t a c i ó n suma r i q u e z a ; 
Que los contrastes á s p e r o s v e n c i d o s , 
A u m e n t a n el despojo y for ta leza . 

Regalan d u l c e m e n t e sus oidos 
E l m i l i t a r es t ruendo y v o c e r í a , 
Del g u e r r e r o pos t rado los g e m i d o s ; 

L a v i to r i a la viste de a l e g r í a , 
Y la t r i un fan te d ies t ra allí h u m i l l a d a , 
Gracias á Dios con reverenc ia e n v í a . 

Con sacros o rnamentos ensalzada, 
A l pueb lo vencedor se represen ta 
De lauros y de ol ivas coronada , 

Po rque t a m b i é n e l enemigo s i en ta , 
* Si r educ i r se á su obed ienc ia q u i e r e . 

H o n o r y l i b e r t a d , lejos de afrenta. 
L a hacha de armas que los m i e m b r o s h i e r e , 

D e l contrapuesto o r g u l l o despedida 
Si a l l í de la robus t a mano f u e r e , 

A l noble t e m p l o de v i r t u d t r a í d a , 
L a paz declara que á la t i e r r a o f r ece , 
Por g lo r ioso t r o f eo receb ida . 

Ya la soberb ia presa resplandece 
Puesta á sus p i é s , y en el precioso estrado 
L u s t r e y h e r m o s í s i m a parece ; 

L u e g o e l feliz despojo trasladado 
A la t o r r e do t i ene su a r m e r í a , 
Por las paredes todo e s t á co leado; 

M i l an t iguos escudos á p o r f í a . 
V e n c i é n d o s e en labor m a r a v i l l o s a . 
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Que vivas las f iguras d e s c u b r í a ; 
" La m u c l i e d u m b r e de armas espantosa, 
Pendiente y a r r e a d a , hermosea 
L a vista á los rebeides t an odiosa. 

T a l es la Iglesia san ta , que pelea 
Po r la fe de su esposo, e l Rey d i v i n o , 
Y de constancia y de v i r t u d se a r rea . 

E l brazo que j a m á s p e r d i e r a e l t i n o 
E n a r ro ja r la lanza , es b i e n guiado 
De ju s t i c i a y verdad po r el c a m i n o ; 

Y por la m a n s e d u m b r e l e v a n t a d o , 
A grande marav i l l a en u n o t i ene 
Con la b l a n d u r a su v i g o r mezclado . 

L a rea l v e s t i d u r a con que v i e n e , 
A los ojos del Rey es fo r t a l eza , 
Con q u i e n su l i n d o parecer conviene . 

Por el co lo r de a u r o r a y la be l l eza 
Celest ia l nunca vis ta , oh poderosa 
Hi ja del s o l , en j u v e n i l p u r e z a . 

La carrera honor í f i ca y g lo r iosa 
C o m i é n z a l a , y p r o s i g u e f e l i zmen te . 
Reina sobre la gen te r e l i g i o s a . 

T u s saetas agudas en la f ren te 
Y el c o r a z ó n de l e n e m i g o f ie ro 
P a r e n l , y sea e p u e b l o á t i obed ien te . 

T u asiiento estable en Dios y v e r d a d e r o 
Se ex t iende p o r los siglos s in caida , 
Y el ce t ro en lo derecho s i empre e n t e r o ; 

Y s iendo la maldad abor rec ida , 
Amas te la ju s t i c i a , y Dios te b a ñ a 
Con aceite de gozo sin med ida . 

La m i r r a , na rdo y n á i s a m o a c o m p a ñ a 
T u s ropas y a t a v í o s o lorosos , 
Y la canela en su escogida c a ñ a . 

E n t r e ¡os vasos de marf i l p rec iosos , 
Que su l i c o r d e r r a m a n en e l d ia 
De la pompa y convi tes sun tuosos . 

De tus damas la i l u s t r e c o m p a ñ í a . 
Para m e j o r s e rv i r t e y d e l e i t a r l e . 
Con el los la jocunda ' faz r o d a . 

Tú , del l í s p o s o en la derecha p a r l e , 
Como Reina , sentada, el o r n a m e n t o 
Mues t r a s , compues to de poder y arte ; 

Te j i do el o ro en t a l c o m p a r t i m i e n t o . 
Que el matiz y l abor de p r imavera 
De flores y de luz v i s t en su as iento . 

Inc l ina al Rey la ore ja , y persevera 
E n é l su dulce a m o r , solo acordada 
Del apretado abrazo que te d ie ra . 

S e r á t u he rmosura d é l amada , 
Porque es t u Dios y t u S e ñ o r e te rno 
De majestad excelsa y adorada. 

Las doncellas de T i r o , e l suave y t i e r n o 
Ros t ro h u m i l l a n d o , con p u r p ú r e o s dones 
Hacen esc larec ido t u g o b i e r n o ; 

De la c iudad los mas r icos varones 
Series m o s t r a d o e l v i r g i n a l s emblan te 
D e m a n d a r á n con l i m p i o s corazones ; 

Y a u n q u e t u r e sp landor es radiante , 
Su majestad y g lo r i a soberana 
L a vis ta no la t i ene a l l i d e l a n t e ; 

Que dent ro es la bel leza sobrehumana . 
L o escondido es mayor , los h i l o s de oro 
L o s p in ta y orna var iedad lozana. 

C u b i e r t o queda el sin i aua l tesoro 
De t u o rna to y alhajas d i fe ren tes 
Con agraciado y s i n g u l a r d e c o r o . 

V í r g e n e s s e ñ a l a d a s , exce len tes . 
S e r á n al Rey t r a í d a s , las me jo res 
E n t u servic io h a l l a r á s p r e sen t e s , 

Con musica les cantos y c l amores , 
Y con p lacer y gozo y a r m o n í a 
De coros y s u a v í s i m o s amores ; 

En el t e m p l o r e a l , solene d í a , 
Las m e t e r á s con t igo , po rque vean 
L a r iqueza y d u l z u r a que t en ia . 

Hijos, que p r i n c i p e s g lor iosos sean 
Po r tus ancianos pad re s , te han nacido. 
Que en t u defensa con va lor p e l e a n ; 

Nunca le l l e g a r á e l odioso o lv ido 
A l nombre de t u D i o s ; de gente en gen te 
I r á s i empre acatado y e x l c i i d i d o , 
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Y sin cesar por eso e te rnamente 
A él y á tí los p u e b l o s a labando. 
H o l l a r á s de los siglos la c o r r i e n t e . 

Allí tus c la ros ojos acetando 
L a c o n f e s i ó n e s t á n , y la h e r m o s u r a , 
Sant idad y grandeza consagrando. 

Dad , g e n t e s , al S e ñ o r con l engua p u r a 
Las honras y el l o o r , dalde la g l o r i a 
E n desposorios de tan gran d u l z u r a ; 

Apa r t ad los b e c e r r o s , la m e m o r i a 
De los gent i les r i t o s , y en su casa 
Hacelde a d o r a c i ó n po r su Vitoria. 

Mas si e l b lando m i r a r p e n e í r a y pasa 
L o s c ie los , esmaltados de l a b o r e s . 
De luz y rosa y p ú r p u r a y de b r a s a ; 

Donde la var iedad de los c o l o r e s . 
Unos de ro jo c laro , o t ros de a rd i en t e . 
Se viste de admi rab les resplandores ; 

Mov iendo en t o r n o la sagrada f r e n t e . 
Que en t re los fuegos del i m p í r e o as iento 
P a r e c e r á mas be l l a y r e f u l g e n t e ; 

T ú , a m a n t í s í m a M a d r e , si a r d i m i e n t o 
De tus heroicas obras te levanta 
A ver e l e s t re l l ado f i r m a m e n t o , 

Esa t u v i t o r í o s a , excelsa p lanta 
(A q u i e n en asechanza e l d r a g ó n v e l a , 
Y su f i rmeza y d u r a c i ó n l o espanta ; 

A qu i en l ina loe les y canela 
L a pu ra r e l i g i ó n , p o s t r a d a , e n c i e n d e , 
Y en aras con olores te consue l a ) . 

Sobre planetas abrasados t i e n d e . 
E n tanto que e l t e r r e n o t r o n o de jas . 
Donde e! gob ie rno t u consejo a t i ende ; 

Que si en c o n t e m p l a c i ó n de nos te alejas, 
Y subes a! a rdo r de e t é r e a s a lmas , 
Presto te m o v e r á n humanas quejas. 

De l sabio q u e r u b í n volando en palmas, 
Por eternas moradas d i s c u r r i e n d o , 
E n tus h i jos v e r á s t r i un fan te s pa lmas; 

E l j uzgado a p o s t ó l i c o c i ñ e n d o 
La si l la de t u Key y sacro Esposo, 
Que su amor para l í le e s t á p i d i e n d o ; 

Y é l , mas t i e r n o , suave y p iadoso . 
De su costado la profunda he r ida 
Mues t ra , do te b a ñ ó l i c o r p rec ioso . 

E s t á su anc ian idad esclarecida 
Con la ropa i n m o r t a l de l o ro p u r o . 
De ca r idad y gozo fiel v e s t i d a , 

Y de las r icas p iedras c o n que el m u r o 
De la c i u d a d de g l o r i a fuera hecho , 
I m p e n e t r a b l e , l ú c i d o y s e g u r o . 

Sembradas como es t re l las , por el pecho 
Y h o n o r í f i c a s s ienes r e s p l a n d e c e n . 
Cualquiera en viva l u m b r e satisfecho. 

Pa t r i a rcas , p rofe tas aparecen 
De an t i guo h o n o r , que las f iguras fue ron 
Con que tus e sc r i t u ra s se e n r i q u e c e n ; 

Aque l lo s esforzados que p u d i e r o n 
Sufr i r e l go lpe , y de la i m p í a mano , 
Y las llamas con gozo se s o r b i e r o n ; 

Estos que enf laquec ie ron al t i r a n o , 
Y alzando en el t o r m e n t o la o s a d í a , 
J a m á s m o s t r a r o n s e n t i m i e n t o h u m a n o , 

Con sereno semblan te y a l e g r í a , 
Y el á n i m o á la g l o r i a levantado , 
Y p u r o fuego que en su pecho a rd i a . 

Ya el v i t o r i o s o e s p í r i t u ensalzado, 
A l desnudar la ropa ensangren tada , 
Por esta s u j e c i ó n a lgo e c l i p s a d o , 

A l l i , cuando su l u m b r e fué apagada. 
C a y ó , él honesto cuerpo en sangre envue l to . 
L a esperanza en los o t ros con fo r t ada ; 

Mas l i b r e de l d o l o r , d e l h i e lo sue l t o . 
L o m i r a r á t u f r e n t e soberana . 
E n sacro a rdor y l u z eterna v u e l t o . 

B a ñ ó el do rado sol en fina grana 
Sus r a y o s , y c u b r i ó las almas p í a s 
Con i n m o r t a l h o n o r y faz ufana , 

Y en t r e los m u c l i o s m á r t i r e s que v í a s 
Con mantos de jacintos y corales 
( S e g ú n que en tus me j i l l a s los s e n t í a s ) . 

De r u b í e s y per las o r i en t a l e s , 
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Y brasas de carbuncos y de f l o r e s . 
A m b a r y o ro en p r o p o r c i ó n igua les . 

Compuestas sus coronas , vencedores 
De la v ida , de l m u n d o y d e l i n f i e r n o , 
A t i reverenc iaban los mayores . 

F i r m e en asiento y o r d e n el g o b i e r n o , 
Y eminen te t iara y la d i v i n a 
Ciencia se via en e l s i n i e s t r o c u e r n o , 

Y aquel la pen i t enc ia tan con l ina 
De sanios e r e m i t a s , en du l zu ra 
Vuel ta , y su soledad, á Dios vecina ; 

T a m b i é n con b lanca y l i n d a v e s t i d u r a 
Los confesores y a lmas v i r g i n a l e s , 
Los infantes por agua santa y pu ra ; 

Cuando al r e v e r b e r a r de los cr is ta les 
En los v i r g í n e o s velos con la l u m b r e 
Del Esposo y amores ce les t ia les , 

La consag'rada y be l l a m u c h e d u m b r e 
De v í r g e n e s te puso en m a r a v i l l a , 
Y e s c l a r e c i ó la i m p i r e a , a rd ien te c u m b r e . 

A t i , como á su m a d r e , la r o d i l l a 
Inc l ina luego con abrazo e s t r e c h o , 
Y en t u seno rea l para y se h u m i l l a . 

B r o t ó azucenas el luc ien te l e c h o , 
Y de j a z m i n se o r n ó t u sien d i chosa , 
De diamantes y oro el fue r t e p e c h o ; 

Mas c e s ó la v i s i ó n alta y g lo r iosa , 
Y á t u grande palac io te v o l v i s t e . 
Con nuevos resplandores mas he rmosa . 

As i s t e , Reina sacrosanta , a s i s t e , 
Y á sombra desas alas á tus fieles 
A m p a r a , pues á tí los r ecog i s t e . 

Las gu i rna ldas de g rama y de laure les . 
S e ñ a s de l u va lor , r epa r t e en e l l o s ; 
Eternos los h a r á n p l u m a y p ince les ; 

Y ora dores e l mar con tus c a b e l l o s , 
Y en poderosa nave los r e m o l o s 
Senos descubras , i m p e r a n d o en e l l o s . 

Cuando en c e r ú l e a s aguas l e ñ o s r o t o s 
R i n d i e r o n á la fu r i a de s t emp lada . 
Con la turbada v ida , ú l t i m o s v o t o s , 

Entonces esa m i s m a , sosegada. 
Te sc-ple el sacro e s p í r i t u , y navegue 
E l p i l o t o r e a l , C r i s t o , t u armada. 

Cercando el mar y t i e r r a , el n o m b r e l l e g u e 
De la c r i s t iana le y l u s e ñ o r í o 
Do el aus t ro m o r a d o r te acoja y r u e g u e ; 

Y do r ec ibe G á n j e s el r o c í o 
De la p r i m e r a r u t i l a n t e a u r o r a , 
Y t u v o su p r i n c i p i o anciano rio; 

Y donde B ó r e a s en su h ie lo m o r a , 
Y la noche venc iendo al b r e v e d í a . 
E l scita y masageta p o r é l l l o r a ; 

Y donde L i b i a sus arenas via 
Par i r fieras y s ierpes , y E t i ó p i a 
Desea la a rgentada l u n a f r í a ; 

Que si posees la prec iada copia 
De la sangre de Cr i s to y e l tesoro 
Que te g a n ó en la c ruz po r v i r t u d p r o p i a , 

Por I s m a e l , t e m p l a d o el t i e r n o l l o r o . 
P e d i r á t u b a u t i s m o y sacramentos . 
H u m i l d e l evan tando al tares de oro 
Con b á l s a m o s persianos y o rnamen tos . 
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Raque l r ev ien ta en l l a n t o y a m a r g u r a , 
Y en t o r n o sus majadas y a l e a r í a s 
Gemidos y c l a m o r suben al c i e l o ; 
Cor re r l a ' s angre po r tus plazas v i a s , 
Y t e ñ i r en los campos la v e r d u r a . 
¡ O h madre amanc i l l ada y s in consue lo ! 
Afila , rey , el ce lo 
Y la sangr ien ta envid ia 
Que en tus e n t r a ñ a s l i d i a . 
E n e l i m p i o c u c h i l l o , que las rosas 
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De Palestina vuelve mas herniosas , 
Porque son para Dios santas p r imic i a s ; 
Y e l mundo á las dichosas 
Nuevas de l c i e lo da tales a lb r i c i a s . 

Nace l lo rando el Rey de i n m o r t a l g l o r i a , 
Porque quiso nacer el que es e t e r n o , 
Y l lora en la estrecheza del ves t ido . 
Como en sensible carne n i ñ o t i e r n o ; 

' Solo e l c ie lo se a l e g r a , y la v i t o r i a 
Canta al Dios poderoso y escond ido ; 
Mas la t i e r r a ha sent ido 
Que el campo de batal la 
E n sus pechos l o h a l l a , 
Cuando del Rey las l á g r i m a s pub l i can 
C ó m o en su sangre madres se s a lp i can ; 
Y los blandos i n f an t e s , m a l h e r i d o s , 
E l gozo m u l t i p l i c a n 
E n nueva pa t r ia y brazos receb idos . 

Dichosa t ú , B e l é n , pues te ha manchado 
E l b á r b a r o f u r o r y a rd ien te s a ñ a 
De l í e r ó d e s en la mengua de tus h i j o s , 
Si por mata r á u n o , á tantos d a ñ a . 
Mas no e l rec iente cue l lo fué post rado 
Con clamores i n ú t i l e s , p r o l i j o s , 
Que en santos regoci jos 
A una la her ida 
No diese eterna v ida 
A los que el comenzar de la ca r re ra 
Alcanzaron corona p l acen t e r a , 
Y s in saber de ma l , en los u m b r a l e s 
De aquel la edad p r i m e r a 
Puros hal laron flores y cr is ta les . 

A l é g r e s e la ant igua m a d r e t i e r r a 
En el fe l ice par to y la esperanza 
Que en sus nuevos soldados v ió c u m p l i d a ; , 
Gayó la aleve injuria y la asechanza 
E n t r e los m o v i m i e n t o s de la g u e r r a , 
Y en busca de su Rey la v ió f a l l i d a ; 
Pero no el h o m i c i d a 
Tanto b i en Ies h ic ie ra 
Con piedad verdadera 
Como va l ió su i r a y su despecho ; 
Y al crecer la ma ldad de l (iero h e c h o . 
S o b r e p u j ó l a b e n d i c i ó n g l o r i o s a , 
Y a r m ó de fuerza e l pecho 
Probado en la batalla sanguinosa. 

Ya de los o t ros m á r t i r e s la m u e r t e , 
Preciosa y acatada en las m e m o r i a s . 
Po r su dec i r les m e r e c i ó alabanza; 
Mas destos p e q u e ñ i t o s las Vitorias 
Se ensalzan al r o m p e r osado y f u e r t e , 
Y en acabar a s í e s t á su ho lganza , 
Que el j u s t o n o m b r e alcanza 
De las p r imera s flores, 
Cuyos ro jos c o l o r e s . 
Nacidos en m i t a d de in f i e l helada 
( C u a l suele en sus capul los malguardada 
Abrasarse la r o s a ) , as í robados 
F u e r o n de aquel la a i rada 
P e r s e c u c i ó n que v ino en sus sembrados . 

T e s l i g o es la c o m ú n natura leza 
Que en los i l u s t r e s m á r t i r e s pe l ea , 
A l segar sus gargantas el t i r a n o . 
C u á n t o al c r u d o p u ñ a l su esfuerzo afea; 
Mas la m a d r e , en t r e el d u e l o y la t r i s t e za , 
Arranca con s a n g r i e n t a , airada mano 
Los cabel los en vano , 
Pues su o rnamento v i v o 
A r r a s t r ó soplo e s q u i v o ; 
Oro y esmalte arroja , y no p r o c u r a 
O i r o que el e n c u b r i r de su c r i a t u r a ; 
Y ella , alzando los g r i t o s , se p u b l i c a , 
Y con l engua s e g u r a , 
No sabiendo t e m e r , fe grande expl ica . 

¿ C u á l me jo r sacr i f ic io y l impios dones 
Que la inocente sangre s in pecado 
Pudo ofrecer la t i e r ra al Dios n a c i d o . 
S i v iene á condenar m u n d o malvado 
Y el h ie io de rebe ldes corazones? 
C u á l mejor sacri l icio engrandecido 
Que este santo ba l ido 
De los t i e rnos co rde ros 
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E n t r e los lobos f i e ros , 
Corderos , al Co rde ro s in manc i l l a 
Que baja de las c u m b r e s y se h u m i l l a 
A l mas a rd ien te y nuevo sacrif icio 
Que vio la marav i l l a 
Obrarse p o r h u m a n o benef ic io? 

Vosot ros , vivas l u m b r e s y sagradas , 
Con t r a qu i en no se opuso h o r r i b l e sombra 
N i el c iego e r r o r de la hebrea gen t e ; 
V o s o t r o s , vivas l u m b r e s , con que a l fombra 
E l a l t í s i m o t r o n o y las moradas 
E l encendido i m p í r e o r e f u l g e n t e . 
Si por la blanca f r e n t e 
Rojas gotas caidas, 
E n brasas conve r t i das 
ü e c l a r í s i m a l u z y e te rna l l a m a , 
Do e l precioso r u b í tanto se i n f l a m a . 
M o s t r á i s , y la pureza que al Dios santo 
En loores ac lama, 
Moviendo e l fuego y en tonando e l canto; 

G ó z a o s , y ante el" pac í f i co C o r d e r o , 
Con sacras ves t iduras i n m o r t a l e s . 
Juntos en c o r o s , le cantad la gala . 
C o r r e d por los a l c á z a r e s r ea l e s , 
O reposad en luz de a rdor e n t e r o ; 
Que si en vues t ros semblantes se r e g a l a , 
A todos os igua la 
E n t rae ros cons igo , 
Cua l ve rdadero a m i g o , 
Y en la v i r g í n e a pa lma no o f e n d i d a , 
De p u r í s i m a carne r e v e s t i d a . 
P o n i é n d o o s en t r e blancas azucenas 
L a g u i r n a l d a te j ida 
De suavidad pe rpe tua y g l o r i a l lenas. 

C a n c i ó n , las alas c o g e ; 
P o r q u e si al fuego l l e g a n , 
Los ojos que las g u i a n en é l c iegan . 

DON LUIS DE RIBERA.—Pomas. 
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I m p í r e o s fuegos q u e , en la l uz vec ina . 
A l t a m e n t e in f lamados , as is t iendo 
C a í d o s , a d o r á i s la faz d i v i n a , 

Y en l lama sempi te rna e s t á i s a rd iendo 
Con vehemente u n i ó n y soberana , 
L o s rayos desa luz en vos s in t iendo; 

Y a l lá donde no l lega vis ta humana , 
Con suavidad de g lo r i a y con bel leza 
Que la i n m o r t a l corona hace ufana. 

C o n t e m p l á i s el poder y la r iqueza 
Del sumamen te b u e n o , t r i n o y uno , 
Su saber , majestad y for ta leza. 

E l j u i c i o y v i r t u d , que de consuno 
E n santos a t r i b u t o s r e sp l andece . 
Sin estrecharse con t ra sí en n i n g i m o ; 

Y ese g r ande e m e n d e r s i e m p r e os ofrece 
Mas t r i u n f o s de amor , con que pagado 
V o l v é i s al sacro a r d o r que os esclarece; 

Y a l l í , en alegre tono y ensalzado, 
K o n o r c a n t á i s á D ios , gracias y a m o r e s . 
R e n d i c i ó n , c l a r idad á su j u z g a d o . 

E t e rno Padre en pu ros resp landores 
E x t e n d i ó sin i g u a l omnipo tenc ia 
A l fo rmar los e s p í r i t u s m e j o r e s . 

De i n c o r r u p c i ó n , v i r t u d y in t e l igenc ia 
D o t a d o s , s u t i l í s i m o s y e n t e r o s . 
Con impasible don y r e f u l g e n c i a . 

En t i e m p o y en luga r s iendo p r i m e r o s , 
Quedaron los m i n i s t r o s celest iales 
De sus gozos graciosos herederos . 

As í fu i s t e s , e s p í r i t u s r a l e s . 
Colocados en b i enaven tu ranza . 
Los fuertes , humi l l ados y leales. 

D e s v a n e c i ó e l l u c e r o su esperanza, 
Y e l t rono de l Inmenso acomet iendo , 
C a y ó , hecha d r a g ó n , vana pujanza, 

ERO SAGRADOS. 

Los orbes , con la cola sacudiendo 
De las estrellas la tercera p a r l e , 
M a r c h ó , en t inieblas y c a r b ó n v o l v i e n d o . 

Mas al c recer a rdo r de h o r r i b l e M a r t e , 
Un c o r d e r o , en su sangre v i t o r i o s o , 
T r e m o l ó su pacifico estandarte . 

Q u e d ó e l e t é r e o g lobo con reposo . 
L o s malos d e r r i b a d o s , y los buenos 
D i e r o n á su Cr iador l o o r prec ioso . 

Y ab ier tos del amor p u r p ú r e o s senos, 
D iv ino V e r b o , que acetado habia 
Mos t ra r en su p a s i ó n que estaban l lenos , 

De e s p í r i t u s la electa c o m p a ñ í a 
D e t u v o , e s t a b l e c i ó , y á sí ayuntada 
C o n f i r m ó por su m u e r t e en a l e g r í a . 

L u e g o excelsa v i s i ó n c o m u n i c a d a . 
E n la c iulzura y suavidad e te rna 
E s t á pura c r i a tu ra asaz b a ñ a d a . 

S e g ú n na tu ra l l uz , con que gob ie rna 
La noble vo lun t ad y los of ic ios 
De aquel la i n f l a m a c i ó n sapiente y t i e r n a , 

Y ofreciendo agradables sacrif icios. 
E n cuanto e s t á dispuesta su m e d i d a 
Para hacer á Dios al tos se rv ic ios . 

Es l lena de una g l o r i a tan c r e c i d a . 
Que as í en la d ign idad como en e l n o m b r e 
L e s fué mayor alteza r e p a r t i d a . 

Ya pues que a r rod i l l ados al Dios h o m b r e , 
Moradores i m p í r e o s , acatado 
Dejais de l Salvador santo r e n o m b r e , 

Y la r u i n a y d a ñ o reparado 
Por su v i r t u d , de vuestro firme asiento, 
H o m b r e m o r t a l , con vos e s t á ensalzado, 

Alen tad el sagrado m o v i m i e n t o , 
Generoso , abrasado y pe rmanen t e . 
Con que o f r e c é i s la voz y el i n s t r u m e n t o , 

A l grande H a c e d o r , que su t r i d e n t e 
E n c i e l o , t i e r r a , abismos s in fat iga 
Sustenta c o n t r a n q u i l a a legre f r en te ; 

Po rque , en coros dispuesto, u n o pros iga 
Himnos de su alabanza y he rmosu ra , 
Y al sonar sacras l i ras se los d iga ; 

O t ro , sobrepu jando esta figura. 
E l ó r g a n o , bajones y cornetas 
Y flautas de s u a v í s i m a m i s t u r a 

T a ñ a con diferencias tan perfetas 
De sones acordadas, que suspenda 
Las inflamadas men tes y secretas; 

Y m i e n t r a al c o n m o v e r g lo r ioso a t i emla i 
E l s e r á f i c o coro en reverenc ia 
A l d iv ino esp lendor las alas t ienda ; 

Y c u b r i e n d o su luz y alta p r e senc i a , 
Ot ro los t imiamas escogidos 
Queme con s ingu la r magnif icencia ; 

Y todos a d o r á n d o l o encogidos , 
Tres veces Santo en tonen , y t res cesen, 
A tanta majestad s i empre r e n d i d o s . 

A t í , excelso S e ñ o r , a s í confiesen 
E n s i l enc io , t e m o r y marav i l l a , 
Y tus hechuras ser j u n t o s p ro fesen . 

Hasta q u e , l evantando la r o d i l l a 
A nuevo c u l t o , en ó r d e n r e p a r t i d o s , 
E l velo c o r r a n á t u luz sencil la . 

Mas si para mos t r a r t e agradecidos 
A l Cordero p u r í s i m o y t r iunfan te , 
Por qu i en fueron los i m p í o s confundidos . 

L a vencedora sien y r u t i l a n t e . 
Cuyes r i cos despojos , v e n i d e r o s . 
E n luenga e te rn idad tuvo d e l a n t e , 

Quis ieren coronal la los p r i m e r o s , 
Y ensalzando div ina for taleza, 
V i n i e r e n con sus dones los postreros , 

A l t r o n o l l e g a r á n , y á la r iqueza 
De g l o r i a , de saber y claro fuego . 
Que el m i s m o in tenso a rdor es su firmeza; 

Y all í postrados con h u m i l d e r u e g o , 
De la l u m b r e eterna! una l iara 
Sobre olla a s e n t a r á n c o n gozo l u e g o . 

Pon t í f i ce - , hombre y D i o s , R e y , le cantara 
L a celestial m i l i c i a ; aclamaciones 
Jocundas y t r iunfales entonara. 

Y con sagrados y amorosos dones. 
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De su cuerpo en la ro ja v e s t i d u r a 
Esmal tando preciosas guarn ic iones . 

D e j a r á n arreada su figura, 
A c a t a d o . i n m o r t a l , resplandeciente 
En nunca vista l l ama n i b lancura . 

Con t a l ú n i c o es tudio e l eminente 
S e r a t i ñ encendido se adelanta, 
Cuanto mas elevado mas a rd i en t e . 

Cercando en d e r r e d o r la sacrosanta 
D e i d a d , se inf lama en la poten te l u m b r e , 
Y allí abrasa las alas y la planta . 

Y puesto en r e f u l g e n t e , excelsa c u m b r e , 
Todo es de le i t e y g o z o , t odo amores , 
De in t e rna ca r idad p rop ia c o s t u m b r e . 

E l . q u e r u b i n , que s iente los ardores 
Del coro s u p e r i o r , t i ene la c iencia 
De sub l imes m i s t e r i o s y mayores . 

E l t r o n o colocado en la e m i n e n c i a . 
Del d iv ino j u i c i o e s t á d ispuesto 
A l sacro i m p u l s o y firme i n t e l i genc i a . 

Del p r inc ipado el r e v e r e n t e honesto 
Semblante y admirab les potestades, 
D o m i n a c i ó n que mues t ra el ce t ro en l i i e s to ; 

V i r tudes que semejan las de idades . 
Sujeta á su poder na tu ra leza , 
Y a r c á n g e l e s , m i n i s t r o s de verdades ; 

Angeles que def ienden la flaqueza 
Humana , y con ocul ta c o m p a ñ í a 
E s f o r z á n d o l a e s t á n á su pureza . 

Formando la te rcera j e r a r q u í a . 
La segunda y p r i m e r a van co r r i endo 
De Dios por la inf ini ta m o n a r q u í a , 
Su vista para s iempre poseyendo. 

DON LUIS VZRIBERA.—Sagradas poesías. 
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A g u z a , fiera e n v i d i a , los c o l m i l l o s 
Para la in jus ta m u e r t e , y el veneno 
De los mancbadog senos amar i l lo s . 

D e r r á m a l o , e n e m i g a , sobre el b u e n o ; 
Que esta es , i m p í a , t u h o r a , y la asechanza 
A l despedir su rayo mueva e l t r u e n o . 

E l poder de t i n i eb la s la matanza 
E n luenga culpa e m p r e n d e , e l e r r o r g r i t a , 
E l i n l i e r n o comienza su venganza. 

De las negras cavernas ya V o m i t a 
H o r r i b l e s mos t ros en f u r o r a rd i endo , 
La i r a , que las llamas s o l i c i t a , 

Y á p u ñ a d o s las sierpes esparciendo 
De sus odiosas c r ine s , ar rojaba , 
A la maldad los á n i m o s vo lv iendo . 

De noche la t r a i c i ó n se apare jaba . 
L a m e n t i r a , t u m u l t o y malef ic io , 
Y un consejo infernal la ejecutaba. 

H i e r u s a l e n , que ingra to sacrificio 
De u n cordero i nocen t e , maniatado 
(Que ha sido b i e n hacer s iempre su o f ic io ) 

Propones, t in ta en sangre y en pecado ' 
¿ Q u e p u r o altar levantas? ¿ c o n q u é o l o r e s » 
Q u é nuevo fuego enciendes consagrado' ' 

C o m o , al t iempo de l p a r t o , los dolores 
A la m u j e r e s t r e c h a n , y e l g e m i d o 
Crece , en m o r t a l congoja y trasudores • 

As í e l ma lvado v i en t r e conmovido ' 
E n t o r m e n t o s e r á , y e l t r i s t e in fan te , 
A qu ien pensabas ver del sol vestido'. 

C a í d o entre la n ieb la su s emhlan ie ' 
Ser en pedazos m í s e r o s deshecho. 
Que p o r q u e mueras te p o n d r á n delante • 

Rabiando s e n t i r á s , ya cuando el pecho 
L a matadora Lamia d io desnudo, 
De su mi sma p o n z o ñ a al h i j o hecho. 

Mas t ú , hija c r u e l , de acero c r u d o 
L a b r a d o el c o r a z ó n , al padre imi ta s 
Pueb lo r e b e l d e , p é r f i d o y s a ñ u d o . ' 

Postradas tus e n l r a ñ a s v marchi las , 
Como aves t ruz , que amor n i p iedad tiene 

Div ina diestra sin t e m o r i r r i t a s . 
T ú , c ierno P a d r e , á cuyos ojos v iene 

Preso y he r ido ei H i j o , que la pena 
De ajenas colpas sobre sí man t i ene . 

Confunde la ma l i c i a , y la cadena 
Que pura mano o p r i m e desbarato, 
De t u mi se r i co rd i a abre la vena. 

Que esta nuestra ma ldad as í l o t ra ta , 
Para satisfacer á tí por e l l a , 
IS'i levanta la voz n i se desata. 

V o s , e s p í r i t u s sacros , que la be l la 
G l o r i o s í s i m a imagen adorando. 
Gozá i s la i n f l amac ión que sale de l l a ; 

En los m i s t e r i o s d e l amor en t r ando , 
Decid aquesta vez c u á n t o a tendis tes . 
E l a rdor y en tender á un t i e m p o alzando. 

E l pa te rna l semblante i n m o v i b l e vistes 
Ace ta r la p a s i ó n de l Hi jo caro, 
Y á su que re r humi ldes consentistes. 

Vuestras sillas v a c í a s , el r eparo 
Por la sangre aguardaban de l C o r d e r o , 
H o m b r e m e z q u i n o , su esperado amparo . 

Estaba e l s e m p i t e r n o fuego en te ro . 
Su g lo r i a y la del Hijo levantando 
Por m e d i o de l m o r i r osado ^ l i e r o . 

E l H i j o , en la obeJ ienc ia rega lando 
E l pecho do sa l ió , y su constancia 
L a i n j u r i a y el do lo r firme ho l l ando . 

A l l á , en ' ce r rado ab ismo, i g u a l instancia 
Las almas de los padres lo h a c í a n , 
Junta con la o r a c i ó n perseverancia . 

¡Qué ahincados deseos p r o p o n í a n ! 
En t i n i e b l a se v e n , por la luz claman , 
Y l i b e r t a d y gozo á tí p e d í a n . 

A l m i s m o punto á Cr is to mas inf lamaa 
De r e d e n c i ó n c u m p l i d a los efetos, 
Si p o r ella su santa ley d e r r a m a n ; 

L o s sen t imien tos vivos y secretos 
Del c o r a z ó n a r d i e n t e , aquel la g l o r i a 
Cub ie r t a con f o r t í s i m o s d e c r e t o s ; 

De tantos escogidos la m e m o r i a . 
E l amor de los h i jos que ha c r iado , 
Y su causa le anima á la Vitoria. 

Mas cuando e terna esposa ha con templado 
Que d e n t r o de sí g u a r d a , y que salida 
Por la llaga ha de ser de su costado 

La i g l e s i a , en ro jo h u m o r es t ab lec ida , 
Y en sus m e r e c i m i e n t o s , el tesoro 
Comprando la i n m o r t a l , preciosa v ida , 

Mezclado al c e l e s t i a l , í n c l i t o coro 
De e s p í r i t u s e l h o m b r e , y satisfecho 
De su p e n a l i d a d , afrenta y l l o r o . 

Inmenso y j u s t o P a d r e , y que e l derecho 
De su g lo r ioso r e ino y v e s t i d u r a 
P e n d í a de arrojarse al paso e s t r echo , 

L a b ienaventurada á n i m a , p u r a . 
Confortada de santos pensamientos 
( E n m e d i o del h o r r o r y la f igura 

Odiosa de l pecado y m o v i m i e n t o s 
Del i n l i e r n o y la pena) , fué ofrecida 
A los brazos in icos y c ruen tos . 

Cua l de vieja c is terna oscurecida 
Sacaron á Josef para vende l lo 
( La sombra de la m u e r t e all í t e m i d a ) 

Sus h e r m a n o s , y puesto el yugo al cue l l o , 
De s e r v i d u m b r e , a legres e n t r e g a r o n 
A ex t ran je ro s e ñ o r el j o v e n b e l l o . 

L a noble ves t i du ra ie q u i t a r o n , 
Y b a ñ á n d o l a en sangre de u n c a b r i t o , 
A l p a d r e , en ma l a g ü e r o , p r e s e n t a r o n ; 

Si á la mayor fiereza este conf l i to 
Pudie ra acon t ece r , ¿ a u n se templara 
Cont ra su mi sma sangre en el d e l i t o ? 

Tal de l sacro J e s ú s la f rente clara 
C u b r i e n d o de i g n o m i n i a propia g e n t e . 
A n u b l a y pos t ra con ma l i c i a ra ra . 

Es te que , s iendo Dios e te rnamente . 
E n la i nv i s ib l e forma no hu r t aba 
E l ser i gua l á Dios por su e m i n e n t e 

Car idad encendida , se humi l l aba , 
Y en h á b i t o de h o m b r e p a r e c í a , 
Y ajeno i m p e r i o , como siervo obraba . 
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E l r e sp landor de Dios h o m b r e e s c o n d í a , 
Desli izose á s í l i i i smo padec iendo , 
B a j ó s e hasta m o r i r , y lo c u m p l í a ; 

Po rque en e l t r o n ó de l r e ina r sub iendo , 
H o n o r í f i c a c ruz l l evó ca t iva 
A n t i g u a m e n t e , con m o r i r venc iendo . 

L a in jus ta S inagoga , d u r a , esquiva. 
E l pa l io le p r e n d i ó con l i b r e s manos , 
Y en él su s a ñ a er rada y loca aviva. 

Dejados los al tares s o b e r a n o s , 
E l nefar io a d u l t e r i o c o m e t i d o 
C o n í d o l o s s ac r i l egos , profanos , 

A su imp iedad el j u s t o pe r suad ido . 
Huyendo de l ma l ino a t r e v i m i e n t o . 
Despojado q u e d ó , no p e r v e r t i d o . 

Un falso per ju ra r el p r e n d i m i e n t o 
C o n v i t u p e r i o t raza, una men t i r a 
Esfuerza en la ca lumnia ; in ico i n t e n t o . 

En t an to la ve rdad g i m e y suspira , 
Y ante v i les jueces presentada , 
P o r la hon ra de Dios tan solo m i r a . 

De aleve y de blasfema f u é acusada 
L a reve ren te l u z , y s in respeto 
Con nubes de pecados en tu rb i ada . 

La i n j u r i a j u n t a al deshonrado efe to , 
L a licencia m o v i d a , el desacato, 
De i n d i n o Hijo de Dios fingido el r e t o ; 

Perd iendo á su persona e l j u s t o acato, 
D i e r o n luga r á he r i l l a y l a s t ima l l a , 
C o m o si fuera oficio p í o y g ra to . 

Mas t ú , noche o fend ida , si m i r a l l a 
Osaste, al levantar de l brazo fiero, 
Cuando la lengua su inocenc ia hal la , 

En el r o s t ro h o n e s t í s i m o y severo 
L o vieras descargar con el coraje 
De un a t rev ido t i g r e c a r n i c e r o . 

i Oh l una , y v o s , estrel las, que este u l t r a j e 
K o p u d i s í e s suf r i r q u e l h o m b r e hiciese 
A l Cr i ador de l l ú c i d o homenaje ! 

M i e n t r a de l m u n d o la maldad subiese. 
Conver t ida en hedor á la presencia 
D i v i n a , y el castigo le p i d i e s e ; 

T u r b a d a de pesar la refu lgencia , 
Y ei inf lamante arder que ya mos t rando 
Os pus is tesa l sol en competencia ; 

De p u r o avergonzadas i nc l i nando 
Ese c la ro v i g o r , os apagastes , 
Obra r la i r a y el f u r o r de jando. 

Mas voso t ros , v e r d u g o s , nocesas t e s ; 
Que el sumo sacerdote , ma l t r a t ado 
De un p o n t í f i c e , al o t r o presentantes . 

Oscuro c e r c o , de h o r r o r cargado, 
T i n i e b l a espesa de pe rpe tuo l u t o 
T i e n e el o rbe en cadenas y agravado; 

Que as í conviene p o r q u e coja el f r u t o 
De la m u e r t e de C r i s t o , y e l semblan te 
Saque d e s p u é s en su a l e g r í a en ju to . 

En el m a y o r p e l i g r o mas constante 
E l S e ñ o r , que contras ta la aspereza, 
A r m a d o en su paciencia de d i aman te . 

Aque l l a p r o m e t i d a fortaleza 
Del A p ó s t o l á sola una p r e g u n t a 
V i ó desmayar con m í s e r a bajeza. 

E l vivo a rdo r de su m i r a r le apunta , 
Y al levantar el f u e g o , luz y l l ama . 
L á g r i m a s , á su c u l p a , amargas j u n t a . 

H u y ó la c o m p a ñ í a , q u e mas a m a . 
De los suyos , y nadie e s t á presente 
Cuando den t ro de s í al Padre c lama. 

Uno que le n e g ó , su p e r d ó n s i en t e ; 
L o s o t r o s , escondidos y m e d r o s o s . 
Que el pueb lo los aflija no consiente . 

A m a n e c i ó , y los á n i m o s fur iosos 
Como enemigos h i e r v e n , y la exenta 
L o b a , para sus m i e m b r o s dolorosos , 

A l t r i b u n a l r o m a n ó l o presen ta ; 
Su sangre p i d e , su m o t i n a lega , 
Y que t o m a r e l r e ino ajeno in ten ta . 

Confuso son á las orejas l lega 
Del que p r e s i d e , y la p ro te rva t u r b a 
Su descargo oscurece y se le niega ; 

Y en tanto que e l fe rv ien te mar so t u rba 
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Con ciegas olas y á s p e r o b r a m i d o . 
N i se enflaquece Cr is to ni pe r t u rba . 

Crece la afrenta , c rece el a la r ido . 
Mien t r a la causa de ú n i c a j u s t i c i a 
Mejora en e l examen su pa r t i do . 

Por f í an la venganza y la i n j u s t i c i a , 
Y' para complacer su dura s a ñ a , 
A l í m p e t u lo d i ó de la m a l i c i a . 

¿Es esta a lguna noble y grande h a z a ñ a 
De i ndus t r i a m i l i t a r y v a l e n t í a ? 
Es la m e m o r i a que de gozo os b a ñ a ? 

¿ B l a n c o cordero que n i aun voz t en ia 
Para se l amenta r de ios dolores 
Pos t ra l lo con i n j u r i a y o s a d í a ? 

E n t r e brazos g e n t í l i c o s , t r a i d o r e s . 
Puesto J e s ú s , su cuerpo real desnudo, 
A los ojos de l pue lbo y los c l a m o r e s . 

Descargando el pesado azote , c r u d o . 
R e c i b i ó mansamente las her idas , 
Y h u m i l l ó el s en t imien to cuanto p u d o . 

A q u í f u e r o n t r i l l a d a s , consumidas 
Sus s a n t í s i m a s ca rnes , cons in t i endo . 
Por nos sanar, quedasen ofendidas ; 

Para que t ú , m o r t a l , el yunque v i e n d o , 
De resis tencia al golpe y al d e n u e s t o , 
Juzgues que por t u b ien lo e s t á su f r i endo . 

No p a s ó e l v i t u p e r i o as í de p res to , 
N i de su pura sangre po r e l lago 
Demostrarse d e j ó el r encor enhies to . 

T ú , c o l u n a , t e s t igo de l es t rago 
Que los v i r g í n e o s m i e m b r o s r e c i b i e r o n 
E ñ aquel l a s t imoso , amargo t r ago 

( Y a cuando las d e l c ie lo e s t r e m e c i e r o n , 
Y la m á q u i n a excelsa amenazando. 
Esta violencia cast igar q u i s i e r o n ) . 

Con j u s t a c o m p a s i ó n ¿ p o r q u é luchando 
Tanto t i e m p o es tuvis te? y ¿ p o r q u é entera 
Ibas m o r t a l t o r m e n t o sustentando? 

A pedazos deshecha se cayera. 
De l sacrosanto h u m o r en t e rnec ida , 
De ye r to m á r m o l q u i e n cual t ú no fuera. 

La a l t e r a c i ó n y r ab ia p r o s e g u i d a , 
E l í m p e t u esforzando, á J e s ú s l leva 
Do fuese mas v io len ta y sacudida. 

Los soldados comienzan o t ra nueva 
Manera de o p r e s i ó n , agrav io y d u e l o , 
Porque c u a l q u i e r con el los se le atreva. 

Y pues to po r desprecio u n r o j o ve lo , 
Y corona de espinas en las sienes, 
Ante Dios l o profanan y ante el c i e lo . 

Del p ro fundo saber los altos b i e n e s , 
Sace rdoc io , r e inado y p r o f e c í a , 
Dados en p r o p i e d a d , y no en rehenes , 

Boca y mano execrable a c o m e t í a ; 
Afear sus mej i l l as nadie osara, 
Y allí las vence el golpe y la po r f í a ; 

A las l igadas manos una vara 
Ofreciendo por c e t r o , rey le d i cen . 
Con b u r l a y con o p r o b i o de su cara. 

Todos j u n t o s ofenden y m a l d i c e n 
A q u i e n en reverenc ia f ie l s i r v i e r a 
E l c ie lo , y sus e s p í r i t u s b e n d i c e n . 

Con o t r o santo amor lo r e c i b i e r a 
E n sus brazos la m a d r e , y o t ro agrado 
De c o n t e m p l a r en é l á Dios t u v i e r a . 

De o t r o modo á sus p i é s fué a r r o d i l l a d o 
E l coro angel ical al nacer p u r o , 
Y en el J o r d á n del Padre fué ensalzado, 

Y de o t r a suer te al r e l u m b r a n t e m u r o 
De la c iudad de g l o r i a , d i a m a n t i n o . 
Cuyo firme d u r a r es y seguro , 

En sacros resp landores e l camino 
L e abr ie ra , coronara en sus a lmenas ; 
O t r o fuera el t r i u n f o al Rey d i v i n o ; 

Mas é l , dando l icencia á duras penas . 
Abraza á su p a s i ó n , su m u e r t e q u i e r e , 
Y de r rama la sangre de las venas. 

E l c lamoroso a r d o r e l aire h i e r e , 
Y para sosegallo el juez lo mues t r a 
T a l , que haga manci l la á q u i e n lo v ie re . 

Este es e l h o m b r e , d ice , oh sacra dies t ra 
F lo ja , que á tí los m u e r t o s r e s p o n d í a n : 
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T ú de la santidad eres maestra. 
De l cabel lo á la planta no se v i an 

E n é l sino amarguras y las l lagas , 
Que carbuncos y p ú r p u r a ves t ian . 

I m p í a Je rusa len , y ¿ t a n t o estragas 
E l v i r g i n a l decoro y la h e r m o s u r a , 
Que no has dejado en él ya q u é deshagas? 

T u r b a d o es su s e m b l a n t e , y la figura 
Casi b o r r a d a ; ho l lado y aba t ido 
E s t á el sumo Cr iador de la c r i a t u r a . 

L i b r a s u n malhechor e n v i l e c i d o , 
Y ¡ C r i s t o m u e r a en cruz ! g r i t a n d o , p ides , 
¡Cruc i f í ca lo ! suena t u a l a r i d o ; 

E m p e r o , leona fiera, pues no m i d e s 
L a m a l d i c i ó n que sobre el h o m b r o p o n e s , 
Y e l flujo de su sangre no lo i m p i d e s , 

L l o v e r á en los nefarios corazones 
L a i r a y fuego e t e r n o , esos tus h i jos 
A l filo de g u e r r e r o s escuadrones 

( A u n q u e al c i e lo levante los p r o l i j o s 
C l a m o r e s ) , h u m i l l a n d o inica f r en te . 
S e r á n para e l c u c h i l l o r e g o c i j o s . 

Roto el t e m p l o , v e r á m u e r t a la g e n t e . 
Presos los v ie jos , presas las donce l l a s . 
Robados sus tesoros feamente. 

S u b i r á n a l S e ñ o r estas q u e r e l l a s . 
Dele i ta rse ha eu t u m e n g u a y tu ca ida , 
T e n d r á n gozo de ve r t e las estrel las . 

S e r á t u g lo r i a al m u n d o fenec ida , 
Y e l a n t i g u o o rnamento la m e m o r i a 
A b o r r e c i b l e h a r á , no c o n d o l i d a . 

En tanto que e l romano la Vitoria 
Apareja con b á r b a r o s t r o f e o s , 
Y l lega e l dia á la c ruen ta h i s t o r i a . 

¡Oh hijas de S i o n ! vuestros deseos 
Sal id á ver c u m p l i d o s ; que descubre 
E l poder S a l o m ó n y los arreos 

Cuando su Madre de esplendor lo c u b r e , 
Y la d iadema pone y l o c o r o n a , 
A u n q u e ta l majestad J e s ú s encubre ; 

Que es hecha de a m a r g o r esta corona , 
Y e l g r a v í s i m o peso al h o m b r o pues to 
No ensalza, mas de r r i ba su persona. 

Apena sustentaba aquel m o l e s t o 
Cargo de la afrentosa c r u z do l i en te 
E l e s p í r i t u d é b i l y funes to , 

Y e l desmayado paso y con t inen te , 
Cercano á las postreras a g o n í a s , 
Apena se mos t raba suficiente 

Para l l e g a r al s i t i o , donde vas , 
Madre H i e r u s a l e n , desa t inada . 
Enclavar en la c r u z sus manos pias, 

Y levantar en al to la sagrada 
E n s e ñ a de concord ia y paz dichosa, 
De t í sola ofendida y desechada. 

Riegue la mus t i a faz y p i a d o s a , 
V í r g e n e s , vuest ro l lanto r i egue el lecho. 
Imagen tan acerba y las t imosa , 

Pues no s e r á pos ib le que e s t é hecho 
Del ma te rna l r i g o r y su dureza 
Ese suave y agraciado pecho. 

É l se i n c l i n ó dende la suma a l teza , 
T o m ó nues t ros d o l o r e s , r e fo rmando 
L a qu ieb ra de m o r t a l naturaleza; 

Y los t rabajos sobre sí cargando, 
A l yugo o p r i m i d o r puso de suer te . 
Que por su santo amor se hizo b lando . 

Pero ya en el l i d i a r de h o r r i b l e m u e r t e . 
L u e g o que el penet rante clavo ab r i endo 
L o s n ie rvos de los p i é s y diestra fuer te 

F u é , y e l matadero del h u m o r t i ñ e n d o , 
Avergonzado C r i s t o , lo e l e v a r o n . 
Sin ve lo á Dios y al m u n d o « p a r e c i e n d o . 

Los cielos de su luz se d e s p o j a r o n . 
E l sol se o s c u r e c i ó , t e m b l ó la t i e r r a , 
Las piedras unas á otras se encon t ra ron . 

S i en t en los e lementos esta g u e r r a 
D e l h o m b r e al C r i a d o r , y se m o v i e r o n , 
Y á los presentes el pavor a t i e r r a . 

Como los que . al m o r i r , sa lud h u b i e r e n 
E n el serpiente de m e t a l m i r a n d o . 
Que m o r d i d o s de s ierpes antes fueron ; 
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Este sacro t r o f eo con templando , 
T e r n u r a , sanidad y v a l e n t í a 
E s t á á los fieles, con su e jemplo , dando. 

No tanto de su afrenta se d o l i a , 
Y pena d e s i g u a l , que no lo encienda 
La l lama de l amor que en él ardia. 

A l Padre los ve rdugos encomienda . 
Ruega por el p e r d ó n de aque l pecado. 
Pide se reconc i l ie con la enmienda ; 

Y cuanto en vivo a rdor mas abrasado . 
E l dar la vida solo por amigos . 
Juzga que no le hace s e ñ a l a d o . 

O f r é c e l a t a m b i é n por enemigos , 
A l z á n d o s e á la g lor ia p r e m i n e n t e . 
De que e l Padre y la Esposa son tes t igos . 

Sed entre tanto fuego de amor s ien te . 
Mas no q u i e r e l i c o r que t emple el fuego, 
Que es de mas padecer su sed a rd ien te . 

As í escuchando e l condo l ido ruego 
D e l val iente l a d r ó n , que le confiesa 
E n m e d i o del g e n t í o y r u m o r c i ego . 

Antes que helada quede la pavesa. 
Que flaco fuego esconde y h u m o espira, 
En su ex tendida luz la e n c e n d i ó apriesa. 

E l g ran S e ñ o r la fe esforzada m i r a , 
Y su a r r e p e n t i m i e n t o y la q u e r e l l a 
Que en la m u e r t e de l j u s t o a l c i e lo t i r a ; 

Y al i ncend io m o v i d o en la cen te l la 
De su gracia y p o d e r , el sacr i f ic io 
A c e t ó de la santa l l ama della ; 

P o r q u e al comun ica l l e el beneficio 
Del r e i n o que demanda , se levante 
A l i n m o r t a l , pacíf ico ed i f i c io . 

Luego to rc i endo e l c á r d e n o semblante 
Por la afeada i m á g e n a m a r i l l a . 
Que un desmayo m o r t a l tenia de lan te . 

L a Madre , que g i m i e n d o se" amanci l la , 
V i d o , y á su d i s c í p u l o la ent rega , 
Y él reconoce el don y se le h u m i l l a . 

Y como de espirar el pun to l l ega . 
Clamando en alta voz, al Padre v u e l t o , 
Que r ec iba su e s p í r i t u le r uega . 

D i j o ; y e l n u d o de la v ida sue l to , 
A l m a d i v i n a , en t r i un fado ra d ies t ra , 
Del cue rpo se a p a r t ó , e l v i g o r r e s u e l t o . 

Las cor t inas de l t e m p l o en la s iniestra 
S a z ó n , como b r a m a n d o , se r a s g a r o n ; 
Que hasta lo insens ib le el d o l o r mues t r a . 

L o s muer tos de su s u e ñ o despe r t a ron , 
Y abier tas las t in ieb las i n f e rna l e s . 
A l m a s de j u s t o s dende a l l á v o l a r o n . 

Mas ya que e l s en t imien to de los males 
A l cue rpo le f a l t ó , de lo escondido 
En su costado quiso dar s e ñ a l e s . 

A l g o l p e , de la p i ed ra obedec ido . 
A g u a s a c ó Moisen con fiel ins tanc ia , 
Y sangre y agua da Cr i s to h e r i d o . 

P iedra es de for ta leza y de constancia. 
Que vomi t ando u n saludable r i o , 
A su p u e b l o h a r t ó con abundancia . 

Y en e l tocar el h i e r r o al pecho f r i ó , 
Que como pederna l e l fuego enc ie r ra . 
A r d e r se v ido pres to en rec io e s t í o . 

No con mayor v io lenc ia , de al ta s ie r ra 
U n brazo de agua clara d e s p e ñ a d o . 
Se t e n d i ó por las faldas de la t i e r r a , 

Como el flujo de sangre acelerado 
Y agua b a ñ ó el c u e r p o , t r o n c o y suelo, 
Con í m p e t u sal iendo de l costado. 

Moab, m i r a el sangr ien to , h o r r i b l e velo 
Que tus arroyos l levan , los despojos 
Seguro e m p r e n d e que te e n v í a el c i e l o ; 

Mas no los g o z a r á n infieles o j o s , 
P o r q u e para t u m u e r t e y t u r ü i n a 
Las aguas rojas c a u s a r á n anto jos . 

A u n q u e la mano de t u rey mezquina 
Sacrif ique su hi jo sobre el m u r o 
Para aplacar con sangre i ra d iv ina . 

As í el v a r ó n que q u i e r e estar seguro 
No j u z g u e desta sangre la co r r i en te 
Por sacr i f ic io para Dios no p u r o , 

N i á la presa camine osadamente, 

m 
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D i c i e n d o : «El enemigo queda m u e r t o ; » 
í ^ i e s e g a r á el c u c l i i l l o in jus ta f rente ; 

Porque es el lago de la sangre a b i e r t o , 
Sagrada , esclarecida y vencedora , 
Que fuera d é l , n i n g u n o ofrece p u e r t o . 

E n sí m i sma v iv ien te y t r i u n f a d o r a , 
Pura , i n m o r t a l , l l ov ida de Dios h o m b r e ; 
Prec io y v i r t u d que e l c ie lo y t i e r r a adora. 

D e r r a m ó l a J e s ú s para que asombre 
Sus con t ra r ios e s p í r i t u s m a l i n o s , 
Y para su g l o r i o s o , excelso n o m b r e . 

Tras e s to , los helados y d iv inos , 
M i e m b r o s bajados del made ro fue ron , 
Y envuel tos en d e l g a d o s , blancos l i nos ; 

Con á l o e s , na rdo y m i r r a los u n g i e r o n , 
Considerando el o ro o s c u r e c i d o , 
Y m u e r t o el r e sp landor que vivos d i e r o n . 

E l precioso co lor as í c a i d o , 
Y las p iedras del alto santuar io 
Desbaratadas , y su honor p e r d i d o , 

Con suma reverenc ia el r e l i c a r i o 
De la d iv in idad fué l u e g o pues to 
E n sepu lc ro de nuevo m á r m o l p a r i ó ; 

Y no s iendo e l p l a ñ i r al l í m o l e s t o . 
Cual do lo r i da V i r g e n , t i e r n o l l a n t o 
H i c i e r o n los presentes al funes to 

Ec l ipse de su s o l , con t r i s t e m a n t o 
De c i l i c i o y c e n i z a , y con gemidos 
Que al c o r a z ó n p u s i e r o n en q u e b r a n t o 
D e l sacro Padre D i o s , po r su Hijo o idos . 

DON LUIS DE KÍB%R\.—Poesías. 

699. 
DE CRISTO PUESTO EN EL SEPDLCRO. 

E n b lando s u e ñ o , que i n m o r t a l espera 
L lama g lor iosa de t r i u n f a n t e v ida , 
Reposa el sacro c u e r p o , r e a l , u n g i d o , 
E n las cenizas frias escondida 
Divina b rasa , de increada esfera; 
Cuyo f u e g o , á pedazos r e p a r t i d o . 
Moverse en luz hermosa el h o m b r e v i d o , 
Y engendrar excelentes c r i a t u r a s ; 
Mas ¡ ay d o l o r ! que d e n t r o h u m a n o manto 
C u b r e u n sepulcro santo 
Su e te rno a rdo r con tales a taduras , 
Q u e solo, h i e lo y negra sombra mues t ra , 
Y en las her idas el co lo r manchado . 
Po r q u i e n la sangre helada t r o c ó el ro jo , 
H a c i é n d o s e de v io las despojo , 
Y e l s e m b l a n t e h o n e s í i s i m o a p a g a d o , 
De amar i l l ez ves t ido y de s in ies t ra . 
L ú g u b r e i m a g e n , de pavor maestra , 
Siendo su r e sp landor s in o c i d e n t e , 
Y aunque le v i ó en la c a r n e , Dios v i v i e n í c 

E l f u e r t e , el l i m p i o , e l i n o c e n t e , el buei .o 
Cr i s to J e s ú s , D i o s - h o m b r e y Rey e terno, •> 
Sacrosanto p o n t í f i c e ensa lzado , 
Vencedor de la m u e r t e y d e l i n f i e r n o , 
A l o rbe es t remecer hizo" de l t r ueno 
A l despedirse el rayo ace le rado , 
Que en los abismos de la t i e r r a ha en t rado . 
De su a lma b e l í g e r a dejando 
E l cuerpo de v i t a l h o n o r v a c í o . 
Que yace en m á r m o l f r i ó , 
Mient ras va las t in ieblas a l u m b r a n d o , 
Y en ó r d e n los despojos r ecog iendo ; 
Mas los d i funtos m i e m b r o s c o r r o m p e r s e 
Nunca p o d r á n ; q u e son d e l santo y p u r o . 
Que Dios f o r m ó de c o r r u p c i ó n seguro. 
Y el F é n i x que en e l l e ñ o qu i so a rderse . 
Para de a l l i , i n m o r t a l v u e l o cogiendo , 
I r la vida sin cabo es t ab lec iendo . 
Las calientes r e l i q u i a s consagradas 
D e j a r á en su v igor á s í ayuntadas. 

En t an to , sol, po r la inf lamada esfera 
Que en el g i ra r se abrasa de tus rayos. 
Si con el be l lo o r i en t e blanca aurora 
T i ñ e en claros j a c i n t o s sus desmayos, 

Deten la v e l o c í s i m a c a r r e r a , 
One de p u r p ú r e o a rdo r las c u m b r e s do ra 
Y las flores de nuevo honor co lo ra ; 
Que padece o t ro Sol m o r t a l t i n i e b l a . 
Sol que te d i ó la luz con que paseas 
E l o rbe , y lo hermoseas, 
Y t ú le v i s t e , opuesta t u r b i a n i e b l a , 
Y de l á s t i m a el car ro desunciste; 
Mas no ha vue l to á sa l i r , que e s t á escondido; 
P ied ra c ó n c a v a , helada lo de t i ene . 
Si ese tu a rd ien te vuelo á ve l lo v i e n e . 
Aflójalo de l m i s m o h i e lo h e r i d o ; 
Que s i , cuando e levado é l , no pud i s t e 
Sustentar t u esp lendor , y lo c u b r i s t e 
A n t e su inmensa l u z , ;,en esta ausencia 
Sales á c o m p e t i r la re fu lgencia? 

Muer ta es la v i d a , el cue rpo f r ío yace 
Del l e ó n que n a c i ó de rea l leona ; 
M u é v a l o va con á s p e r o s b r a m i d o s , 
Para que er ice en t o r n o la c o r o n a . 
Que l en to s u e ñ o su v i g o r r ehace ; 
Y por los firmes huesos e scond idos , 
De p á l i d a mor ta ja r e v e s t i d o s , 
Y puros senos, se desp ie r te el f u e g o . 
Que an ime y for ta lezca la figura 
Y vuelva á su h e r m o s u r a . 
Pagando eterna luz al h o r r o r c iego . 
No se o lv ida el pode r , no el alma p i a ; 
Oue la centel la que en el cuerpo v i v e . 
Clama por la pe rpe tua Union g l o r i o s a . 
Cual del capul lo ma tu t i na rosa 
B r o t a n d o , e l a rgentado h u m o r r e c i b e , 
Si en cuan to dura la t i n i eb l a f r i a , 
De be ldad despojada y de a l e g r í a , 
A l coronar del r u b i c u n d o D ^ l o 
Muestra sus hojas v fragancia al suelo. 

C a y ó el l e ó n en los robus tos brazos 
Del c a p i t á n hebreo , y fué arrojada 
L a espantable fiereza , mas t o m a r o n 
Su boca las abejas p o r m o r a d a , 
Y en la oscura r e g i ó n , hecha pedazos. 
D u l c í s i m o s panales f a b r i c a r o n ; 
De la m i s e r i a suavidad sacaron > 
Y la vida en la m u e r t e c o m e n z a b a » 
Dis t i lando el f o r t í s i m o d u l z u r a . 
Tal la ve r la a rmadura 
Del l e ó n de J u d á , que m u e r t o estaba, 
Esparc iendo de sí u n o lo r d i v i n o . 
Preciosa u n c i ó n de v ida iba f o r m a n d o . 
Que las fuerzas de Dios , all í c u b i e r t a s . 
Las esperanzas c o n í i n n a b a n c ie r tas 
De su g lo r ioso o r i en t e , al m o v e r cuando 
E l s e m p i l e r ñ o , estable y fiel d e s t i n o . 
E l poderoso cu r so p e r e g r i n o 
E n sus helados m i e m b r o s espirase 
N é c t a r , y á Cris to t r i u n f a d o r alzase. 

T ú . ciara urna , r e a l , que las cenizas 
Guardas de l sacro F é n i x , y a q u e l g rano 
I n c o r r u t i b l e que t u cerco h o n o r a , 
Comunica el tesoro soberano . 
Si el gusano i n m o r l a l cal iente atizas, 
Y á la p r e ñ a d a espiga el t r i g o d o r a ; 
Que ya se esmalta y se embe l l ece F lora , 
Bordando de j u n q u i l l o s y jazmines , 
De rosas y azahares su v e s t i d o ; 
Y á tus faldas t end ido 
L o ar roja , y las f ragantes , r u b i a s c r ines 
Sobre que pise, con j o c u n d o ve lo . 
E l vencedor ecelso cuando a l u m b r e . 
Mas si en t u lecho de l do lo r r e p o s a . 
Escucha los gemidos de la esposa . 
Que busca en la c i u d a d , l lanos y c u m b r e 
Su esposo con t e r n u r a y desconsue lo , 
Y dende el m o n t e en ar ro jado v u e l o 
A tu n ido p a r t i ó , p o r q u e le t ienes 
Su amor y la esperanza de sus b ienes . 

C a n c i ó n , si en b landa c í t a r a entonada 
De las sagradas m u s a s , conmov ie r e s 
L o s á n i m o s , los b ru to s y las p e ñ a s , 
Bien s é que h u m i l d e d u e ñ o no d e s d e ñ a s 
Cuanto empresa mas alta acomet ie res ; 
Esta vez r e v e r e n t e v inc l inada . 
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A l a t r emenda majestad l legada, 
A l t ú m u l o le ol'rece e l p i ó a cen to . 
Mezclado de á m b a r el suave a l i en to . 

DON LUIS DE RIBERA.—Poesías. 

700. 
DE LA ENTRADA Y TRIUNFO DE CRISTO EN EL CIELO 

EL DIA DE Sü GLORIOSA ASCENSION. 

A i r e sereno y p u r o , en este dia 
Que e l i n m o r t a l S e ñ o r sube á su t rono , 
Y en suavidad te b a ñ a y a l e g r í a ; 

Si t ras la clara nube e l sacro tono 
A la t r i u n f a n t e d ies t ra va s igu iendo , 
Y a l p l e c t r o de Caliope l o e n t o n o ; 

Y t u s u t i l e s p í r i t u r o m p i e n d o , 
De nueva, he rmosa luz esc la rec ido . 
L o e s t á su cisne á B é t i s r e p i t i e n d o ; 

E n alas de palomas esparcido 
D é j a l o p o r los orbes soberanos 
Y po r el yugo de H e l i c ó n florido; 

Que m u e v e m i T e r s í c o r e las m a n o s , 
Y suena de las musas la a r m o n í a 
De las mas altas cumbres á los l lanos . 

T ú , enamorada C l i c i e , que en p o r f í a 
E l r e sp landor p ros igues y e l a rd ien te 
L a u r o de A p o l o , que de t í desvia 

Cuando despier ta en per las po r su o r i e n t e , 
Y e n c e n d i é n d o s e mas , las l lamas t o m a , 
Y esparce e l o ro de su r i c a f r e n t e ; 

L a vez que para t í mas b e l l o asoma, 
D i m e s i aquesta fué ; que te p r o m e t o 
De l m a r i n o c o r a l , n i n f a , una p o m a ; 

Y en h o n r a d e l p r i m e r a m o r secre to , 
Por q u i e n envid ia á L e u c o t o e t u v i s t e . 
C e ñ i r t e d e l e l e c t r o mas pe r fe to . 

D i m e y a , b landa n i n f a , ¿ c u á l l o viste? 
A u n q u e en t u velo y ce rco r e l u m b r a n t e 
H a l l o e l j o c u n d o a l i en to que sent is te . 

B é t i s c o n p a t e r n a l , cano s e m b l a n t e , 
De juncos y de c a ñ a s r e v e s t i d o , 
E n r i q u e c i ó la u r n a de d i aman te . 

Y de sus puras n á y a d e s cog ido 
E n m e d i o , con las flores c o m p o n í a 
L o s dorados cabellos y e l ve s t i do . 

De verde o l iva u n r a mo sacud i a , 
Mos t r ando a leg re , ornada y sabia f r e n t e , 
Y en las ondas a s í su cisne o í a . 

Mas á la voz que e l bosque ameno siente, 
Y cé f i ro en las ramas resonando . 
M o v i é n d o s e po r ellas mansamente , 

Y las ufanas aves , que ayudando 
Estaban el h o n o r y la Vi to r i a 
D e l que se va en las nubes levantando. 

Para la sacra y ve rdadera h i s t o r i a 
Cesa ron , y cantaba e l cisne solo . 
Cantaba e l cisne d i ñ o de m e m o r i a : 

•Oh rey de bravos v i e n t o s , fuerte E o l o ! 
D i v i n o quedas y a , pues to pasea 
E l fundador de l encendido p o l o . 

Cr is to en g lo r io so cuerpo hermosea 
E l eficaz e s p í r i t u , y r e p a r t e . 
Mien t r a t u cerco en su v i r t u d r o d e a , 

Templanza y sanidad en cada par te , 
Celest ia les o lo res , luces bel las 
De l l a m a , ^on que puedas i l u s t r a r t e . 

E l fuego, esc la rec iendo sus c e n t e l l a s , 
In f lamado lo acoge, y se r ev i s t e 
Sobre su a rdo r d e l esp lendor de estrellas. 

L u n a , t ú , que p r i m e r o recebis te 
E n e l C á n d i d o seno la presencia 
D i v i n a , y po r su a m o r te en te rnec is te , 

Si osaste a lguna vez su re fu lgenc ia ' 
M i r a r en la figura de h o m b r e p u r o , 
¿ C u á n t o t u gozo fué y t u reverencia? 

Con ledo paso y á n i m o seguro 
Po r el orbe de l sol t e n d i ó la vista 
E l t r i un fado r d e l . i m p i o a b i s m o , oscuro 

Cuando las flechas y e l aljaba alista ' 
E l sagrado p lane ta , y á la usanza 

Que o f r ec ió de F i t o n la ardua conqu i s t a , 
Sa l ió á encontrar de l h é r o e la pu janza , 

Porque e l t r i u n f o y m i l i t a r e n s e ñ a 
E s f o r z ó de su arco la esperanza. 

De l l auro la preciada y ve rde s e ñ a 
Puso á sus p i é s , y el manto de oro l i n o , 
Si t an hermosos dones no d e s d e ñ a . 

M a r t e , que l o esperaba en e l c a m i n o . 
A r m a d o de d i a m a n t e , e l fiero gesto 
T r o c ó en viso g e n t i l , c laro y b e n i n o ; 

Y con la p ica y el escudo pues to , 
F i r m e , represen tando su braveza 
Y el fu ro r , que se enciende en guer ra p re s to , 

« S a l v e , le d i j o , eterna fo r t a l eza ; » 
Y el penacho del ye lmo despojando. 
De sus t rofeos le e n t r e g ó la alteza. 

M e r c u r i o , que lo iba a c o m p a ñ a n d o , 
Ac lama el rea l t r i u n f o , y s iempre entona 
E l sacro h i m n o , su l o o r alzando. 

C i t e r e a , te j iendo una corona 
De la flor de la casia y del j a c i n t o , 
Regala la aspereza de Belona. 

É l b e l l í s i m o r o s t r o en rosa t i n t o , 
Y los cabellos de á m b a r rociados, 
Blanco cendal po r veste y ro jo c i n t o ; 

Safiros y r u b í e s enlazados 
E n las vendas que h o n o r a n altas sienes. 
V e n c í a los cr is ta les inf lamados. 

T ú , b l anda , suave d iosa , que mant ienes 
E n la celeste esfera los amores 
Honestos, y en el coro sacro vienes , 

A los p i é s acatados, vencedores 
A r r o j a los narcisos y amarantos , 
Del c inamomo las f r a g r a n t é s flores; 

Per las v e r t i e n d o ante los ojos santos. 
Recibe del los sin i g u a l pureza ; 
S a b r á s de l l i m p i o a m o r l i m p i o s encantos. 

J ú p i t e r , descubr i endo su r iqueza , 
E l cuerno de Amal tea vaciaba 
Con abundante copia y rea l l a rgueza , 

A l t i empo que Saturno se acercaba 
A la pompa t r i u n f a l , y cano aspeto 
Con pa l io de esmeraldas adornaba 

A l ecelso S e ñ o r ; con e l respe to 
D e b i d o se i n c l i n ó , y hermosa p lanta 
Besa con dulce j ú b i l o y secre to . 

Cada est re l la á m i r a l l o so l evan ta , 
Y soberanas aguas cr is ta l inas 
No p a r a n ; que una á o t ra se adelanta , 

E l orbe pene t rando , que en cont inas 
Y"breves vueltas a r reba ta y mueve 
Las esferas a rd ien tes y vecinas. 

Y'a el m u r o de l i m p í r e o se c o n m u e v e . 
A b r i é r o n s e las puer tas de la g l o r í a , 
F u e g o se d i v i s ó b a ñ a d o en n ieve . 

B é t i s , que al canto de la sacra h i s t o r i a 
L a nob le faz anciana e n t e r n e c í a , 
S e r e n ó mas la ore ja y la m e m o r i a , 

Y á la ninfa mas sabia le d e c í a 
Que en el o ro en sus g ru tas encer rado 
Con i n m o r t a l e s letras lo p o n d r í a . 

A C r i s t o , as í g lo r io so y ensalzado. 
Ot ro coro de v iva i n t e l i g e n c i a 
L e sa l ió á r e c i b i r , g ra to y pos t rado. 

E l cisne p r o s i g u i ó , y en compe tenc ia 
U n e s p í r i t u de o t r o lo s a luda . 
Bendice su v i g o r y su c l emenc ia . 

L a a d o r a c i ó n n i cesa n i se m u d a , 
Y el P r í n c i p e de paz del p u r o seno, 
Por su g lo r i a , la p ú r p u r a desnuda. 

U n precioso c a r b u n c o , de luz l l eno 
Y honor , en su costado resplandece, 
De toda a l t e r a c i ó n l i b r e y sereno. 

A los sacros e s p í r i t u s lo ofrece , 
Y el s e r a f í n se h u m i l l a , alzando el fuego; 
Crecen las gracias cuanto e! gozo crece. 

Ufanos s é v o l v i e r o n de all í l u e g o 
Los planetas mas l indos y graciosos. 
Por no dejar la t i e r r a y el mar c iego . 

L o s a n g é l i c o s coros , poderosos , 
Saludaban las á n i m a s r e a l e s . 
Despojos s e ñ a l a d o s , v i to r iosos . 
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Estas, aunque en el p r e m i o des igua les , 
De b ienaventuranza se c o l m a b a n , 
Para s iempre felices y i n m o r t a l e s . 

Santas, j o c u n d a s , sabias se mos t r aban , 
Y al soberano Bey , p o r q u i e n sa l ie ron 
De la t i n i e b l a , fieles acataban. 

E n e l co ro de luz se e n t r e t e j i e r o n , 
Y e te rno abrazo, en o r d e n d i s c u r r i e n d o . 
De amor y de concord ia r e c i b i e r o n . 

Al l í los t i m i a m a s d e r r i t i e n d o 
I b a n , y el c laro a rdor , de o l o r b a ñ a d o , 
E n suavidad d iv ina c o u v i r t i e n d o ; 

Mas á t rechos h a b i é n d o s e parado, 
Las aras sacrosantas e n c e n d í a n . 
De canciones el fuego a c o m p a ñ a d o . 

« C r i s t o es el Salvador, unos d e c í a n , 
H i jo de Dios , D i o s - H o m b r e v e r d a d e r o ; » 
Ot ros , « v e n c i ó al in f ie rno ,» r e s p o i u l i a n . 

«Mur ió para v i v i r en el m a d e r o » , 
Rep i t en , y las l i ras acordadas. 
Aques t e s u t r i u n f o p lacen te ro . 

Po r m e d i o de las sillas abrasadas 
A l t r o n o se enderezan del po ten te 
Padre , con su saber g lor i f icadas ; 

Y s in t iendo la l u m b r e vehemen te , 
E n de le i t e ex t remado y t a l d u l z u r a , 
Que a r r e b a t ó e l E s p í r i t u eminen te , 

Para la santa m u c h e d u m b r e y pura 
Cr is to por m e d i o de l la se recoge 
A la b o n d a d e terna y h e r m o s u r a . 

Nuevo y sagrado a l ien to e l cisne coge , 
Que se desp ie r tan grandes marav i l l a s ; 
Las alas j u n t o con la voz descoge. 

Las divinas personas y senci l las , 
E l Padre y e l E s p í r i t u v i v i e n t e . 
Si p u é d e l a c r i a tu ra d e s c r i b i l l a s , 

A g u a r d a b a n al H i j o r eve ren te . 
Que e n t r ó en e l seno do se v ió engendrado 
Con cuerpo v i r g i n a l y a lma ecelente . 

A la d i e s t r a de Dios fué colocado, 
Y e l Padre , con i n t e r n a u n i ó n , g lo r iosa . 
M o s t r ó s e de sus obras agradado. 

Dent ro d e l sumo b i e n Cr i s to reposa , 
Y o f r é c e l e su r e i n o y la obed ienc ia 
E n la p a s i ó n acerba y d o l o r o s a ; 

De su m u e r t e la en tera suf ic ienc ia . 
L a r e d e n c i ó n humana , los despojos 
Suel tos de la t i r á n i c a v io lenc ia . 

Puso e l a rdo r e l Padre de sus ojos 
E n el H i jo a m a n t i s i m o , acetando 
L o s pasados y á s p e r o s e;.oj.os. 

Y en e l juzgado e te rno levantando 
L a sacra, ecelsa d ies t r a , se lo en t rega , 
Sus refulgentes sienes coronando . 

E l inf lamado E s p í r i t u le pega 
E l v i g o r conoc ido , y d e n t r o el fuego 
A r d e , y al gozo mas intenso l l ega . 

C o m e n z ó e l sacr i l ic io 'y l i m p i o r u e g o 
Hasta el c i e lo á s u b i r dende la t i e r r a , 
Y en ella de la sangre l i e l e l r i e g o . 

As í cantaba e l c i s n e , cuando c i e r r a 
E l p i c o , zabu l l endo el b lanco ve lo , 
Y su fat iga en e l c r i s t a l des t i e r ra . 

Ocupaba en su fuerza ard iente D é l o 
L o s m u r o s y los campos , y c u b r í a 
Manto fest ivo de a l e g r í a al suelo. 

B é t i s en lo mas h o n d o se e s c o n d í a , 
Y las ninfas m o v i e n d o las arenas. 
E l oro Panopea r e c o g í a , 
Para cor tar en él sacras camenas. 
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701. 
DE LOS NOMBRES SIMUÓUCOS DE MARÍA VÍRGEN, 

NUESTRA SEÑORA. 

Pura y suave r o s a , 
Que s iempre e s t á s m o s t r a n d o tu frescura 
Y e l ro jo esmalte con que á Dios c u b r i s t e ; 

Niebla de olor p r ec io sa . 
E l c ie lo , que en gozar te ha su ven tu ra . 
D e s p u é s que d e U l e s i e r t o a l l á sub i s t e , 
Si tal fragancia d i s t e , 
Sepa que t u presencia se encamina 
Por en t re vuestros ros t ros celestiales. 
E s p í r i t u s rea les , 
A l t rono d é la g l o r i a , 
Y en la v is ión d i v i n a . 
Como admi rab le y d ina 
Reina que goza de t r i u n f a l Vi tor ia , 
Ayudas nuest ros ruegos . 
Descaminados sin t u amparo y c iegos . 

T u pues rea l p lan tado . 
Cual nunca o l r o se v ió para pe lea , 
Ordenado con ciencia soberana. 
T e r r i b l e y esforzado; 
Si cuando e l enemigo a t ienda y vea 
Dende la oscura noche á la m a ñ a n a . 
Por dar te arma t emprana , 
T u poderosa dies t ra ve ladora . 
D i r á rabioso , en v i l t e m o r c a í d o : 
«¡Oh espantable sonido 
De a rmados i n s t r u m e n t o s ! 
¿Qué hueste vencedora 
No t i e m b l a de t i a h o r a ? » 
Mas al cercar los f u e r t e s , c i en to á c ien tos , 
La t ienda de l rey s a b i o , 
No m o v i ó con t ra t í mano n i l a b i o . 

Vuela , blanca p a l o m a , 
Cuyos luc ientes y dorados ojos 
E l cazador m i r ó , de amor h e r i d o ; 
Que ya e l iv ie rno asoma. 
L l e n o de l luv ias , h ie los y de enojos, 
¿ D ó n d e p o d r á s ha l l a r seguro n i d o ? 
Mas no f u é á t í e scond ido . 
Volando, de una p ied ra el agu je ro . 
Sostenida en a l t í s i m o ed i f i c io , 
Cuyo piadoso oficio 
Sentiste d e n t r o de l la ; 
De all í v u e l o l i g e r o 
E n t i e m p o p lacen te ro 
Dis te , paloma s e ñ a l a d a y b e l l a , 
Y las nubes l i i r i e n d o . 
E s t á s g lo r ioso n ido poseyendo. 

Nave , la mas hermosa 
Que d e s c u b r i ó o r i e n t a l , r e m o t a p laya , 
Y al m u n d o e n r i q u e c i ó su m e r c a n c í a , 
¿ Q u i é n como t ú , dichosa. 
T u v o enfrenado el m a r y s i empre á raya, 
Y c a r g ó de sustento y a l e g r í a ? 
El pan que se o f r e c í a , 
Salido de tus senos abundantes , 
Al paladar h i n c h ó de su d u l z u r a , 
Si por tí la c r i a t u r a . 
Como manjar de l c i e lo . 
Que da á los navegantes 
Tales fuerzas , bas tantes . 
Que pelean con t ino s in r e c e l o , 
Y en trances tan dudosos 
Son, como tuyos , fieles y an imosos . 

T o r r e firme, a lmenada, 
Yr de l L í b a n o puesta en las a l t u r a s , 
Los campos de Damasco d e s c u b r i e n d o , 
Segura y reforzada 
De m u r o s , baluartes y a rmaduras , 
Que e s t á n t u prez ant igua esc larec iendo , 
Y el valor oponiendo 
Del n o m b r e con que ensalzas la defensa 
De la t i e r r a cub ie r ta de t u sombra ; 
Todo enemigo asombra , 
N i osa sal i r á ver te , 
Si cuando astuto piensa 
Gozar la recompensa 
Del yugo que le e c h ó tu s i t io fuer te . 
Apena te de scub re , 
Que luego el campo de pavor no c u b r e . 

Puerta de paz g lo r iosa , 
Con ínc l i t o s despojos coronada. 
De la c iudad de Dios gran m a r a v i l l a , 
En mater ia preciosa 
De o r o , como v i d r o , levantada, 


